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HE first volume of this manual edition of the Cambridge Septuagint 

was prefaced by a brief sketch of its history and plan’. In publishing 
a second volume it will suffice to call attention to fresh details.. Some of 
these have been treated in the introduction to a separate issue of the 
Psalter?; but as the Psalms in Greek may escape the notice of readers 
who use the complete edition, such anticipations of the present volume 
are reprinted here together with other particulars which belong to its 
contents. 


1. It is well known that the ninth and tenth Psalms of the Hebrew Bible 
form a single Psalm in the Greek of the Septuagint, and that this is also 
the case with the Hebrew Psalms cxiv., cxv.. On the other hand each of 
the Hebrew Psalms cxvi., cxlvii., falls into two Psalms in the Greek. 
Consequently, there is a double numeration.of the Psalms from ix. 22 to 
exlvi. τὰ (Gk); and in the particular Psalms which are differently divided, 
there is also to some extent a double numeration of the verses. In this 
edition the ‘Hebrew’ numbers are added to the ‘Greek’ and distinguished 
from the latter by being enclosed in brackets. 

The Psalter has been broken up into its five books—a division which 
though not directly recognised in the Greek MSS. is sufficiently marked 
by the doxologies with which the first four conclude. The twenty-two 
stanzas of Psalm cxviii. (= cxix.) are parted by slight breaks in the type. 
A smaller type has been employed throughout the Psalms to distinguish 
the titles and the διάψαλμα. 

In all the MSS. which have been used for this edition, excepting the 
London papyrus fragments, the Psalms are written ‘stichometrically,’ the 
στίχοι usually corresponding or being intended to correspond to the 
members of the Hebrew parallelisms. This arrangement has been 
followed in the text; the second line of each couplet (and where the 


1 The Old Testament in Greck, vol. i. 2 The Psalms in Greek (Camb., 1889; 
(Camb., 1887; ed. 2, 1895), pp. xi-—xvil. ed. 2, 1896), pp. vi. ff. 
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parallelism forms a triplet, the third line) having been thrown slightly 
back to mark its subordination to the first. The several MSS. differ 
however both as to the number of the lines and occasionally also as to the 
grouping of the words, and these variations have been recorded in the notes. 
The division of lines in the text is generally conformed to that in the MS. 
which it represents; but in Ps. cxviii. (=cxix.), where δὲ throws the 
majority of the verses into single lines, it has been thought better to 
adhere to the usual division. Similar arrangements have been adopted in 
the other Books which are written στιχηδόν, viz.: Proverbs, Ecclesiastes, 
Canticles, Job, and the two Wisdoms. 

2. It has been found inexpedient to exhibit in the text the numbered 
sections into which the Books of Proverbs, Ecclesiastes and Canticles are 
divided, apparently by the first hand?, in B, and the last two less thoroughly 
in δὲ; and the effect of admitting these numbers into the foot-notes would 
have been to overcrowd and confuse the latter. A table shewing the verse 
or word in a verse at which each of the sections begins will be found 
below?; their purpose and method is an interesting problem, but one upon 
which this is not the place to enter. 

3. Inthe non-canonical books of this volume and in the extra-canoni- 
cal portions of Esther, where there is either no Hebrew original, or none 
now known to exist, the secondary verse-numeration is that of the Latin 
Bible. The Latin verses often differ so seriously from the Greek, as well 
in their numbering and position as in the character of their text, that 
comparison becomes tedious and difficult; and it is hoped that the method 
which has been adopted may be found serviceable by students both of the 
LXX. and the Vulgate. In some cases the correspondence is doubtful; in 
many it extends to a part of a verse only. When the Latin stops short 
in the middle of a Greek verse, αὶ short hyphen in the margin indicates 
the inferior limit of the former. 

4 A remarkable divergence in the arrangement of the Septuagint and 
Old Latin versions of Ecclesiasticus xxx.—xxxvi. calls for notice here. In 


1 See Cozza, Prolegg. c. xx. 


2 The sections in B begin severally as 
follows: Prov. i. 1, 7, 8, 203 ii. 1, 13, 16 
(μή σε καταλάβῃ), 215 iil. 1, 13, 27, 29, 32, 
33» 34, 353 iv. 1, φ(φύλασσε), το, 20; ν. τ, 
15, 22; vi. 12,21; vii. τ(υΐέ, τίμα); viii, 15 
ix. 7, 13] x. 1,193 Xi. 31; xiii, 20; xiv. 6; 
xvi. 10, 16; xvii. 173 xix, 20; xx. 22; xxii. 
το, 17; xxiii. 12, 22; xxiv. 1, 13, 21, 24, 
38, 47, 67; xxv. τ, 7 (ἃ εἶδον), 16, 215 
xxvi. 4, 125 xxvii. 1, 11, 25; xxviii. 17 
(maiSeve); xxix, 17, 28, Eccles, i. 1, 12; 
ii, 14 (καὶ ἔγνων), 20, 24 (καί ye τοῦτο); 
iii. 145 iv. 1, 4, 153 V- 9,173 Vie 73 vil. 73, 
23; Vili. 1, 9 (Kai ἔδωκα), 15, 17 (καὶ καρδίᾳ), 


ix. 7) 133 X.1, 1% [a section not numbered]; 
xi, 9; ΧΙ. 8. Cant. i. 1, 4 (εΐλκυσαν), ib. 
(clony κεν), ib, (ἀγαλλιασώμεθα), 5, 8, 11, 
12 (vdpdos), 15,16; ii. x, 3, [three sections 
not numbered]; iii. 6; iv. τ, 16; v. 1 (εἰσ- 
ἤλθον), 2, ib. (ἄνοιξον), 3, 9, το, 173 Vi. 1, 
3» τὸ (ἰδεῖν), τ; vil. x, ib. (ἡ ἐρχομένη), 8, 
Ib. (καὶ ἔσονται), 9 (πορευόμενος) ; vill. 5, 
ib. (ὑπὸ μῆλον), το; ττ, 13. 

In δὲ section-numbers occur only in the 
first four chapters of Ecclesiastes and in 
Canticles, and the few sections that have 
been noted are much larger than those in 
B. They begin as follows: Eccles, i. 13 ii. 
2; ἔπιαν iv. 9. Cant.ir,15; iii, 6; vi. 3 
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these chapters the Greek order fails to yield a natural sequence, whereas 
the Latin arrangement, which is also that of the Syriac and Armenian 
versions, makes excellent sense. Two sections, c. xxx. 2 5—Xxxili, 137 (ὡς 
kahauduevos...pudrds Ἰακώβ) and c. xxxiii. 13*—xxxvi. 163 (λαμπρὰ καρδία... 
ἔσχατος ἠγρύπνησα), have exchanged places in the Latin, and the change 
is justified by the result. On examination it appears that these sections 
are nearly equal, containing in B 154 and 159 στίχοι respectively, whilst 
& exhibits 160 in each. There can be little doubt that in the exemplar 
from which, so far as is certainly known, all our Greek MSS. of this book 
are ultimately derived the pairs of leaves on which these sections were 
severally written had been transposed, whereas the Latin translator, 
working from a MS. in which the transposition had not taken place, 
has preserved the true order. Under the circumstances it has been 
judged best to follow the guidance of the Latin, regarding it as the 
representative of a Greek text earlier in this particular than that which 
is known to us through our existing MSS.2 

5. The Greek additions to the Book of Esther are distinguished from 
the chapters of the Hebrew text by successive letters of the alphabet 3, and 
divided into verses which agree in length, although not in numeration, 
with those of the corresponding Latin. 

6. In the Book of Tobit the text of & differs so materially from the 
text of either B or A that it was found inconvenient to display its variants 
in the apparatus criticus. The Sinaitic Tobit has therefore been printed 
in extenso beneath the Vatican text, but in a smaller type, to denote its 
secondary character. To assist comparison it has been divided into verses 
corresponding as nearly as possible with those of the standard text. 


The published texts of seven MSS. have been collated for the present 
volume. Three of these (BNA) are described in the first volume; a few 
particulars must be added here. 


with ἠγρύπνησα, which immediately pre- 
cedes Tin thre Greek order. The impera- 
tive is suggested in the Latin order by 
the foregoing σύναγε, but it is quite possible 
that the future stood here originally; the 
O. L. has hereditabis, and it is supported 


1 The solution is due to O. F. Fritzsche 
(kurzgefasstes exeg. Handbuch zu den 
A pokryphen, v. pp. 169, 170). Ἷ 

2 The transposition has rendered it ne- 
cessary to print κατακληρονομήσεις in Sir, 
xxxvi. 16, instead of κατεκληρονόμησα, the 


reading of all our Uncial authorities. As 
Fritzsche observes (Handbuch, v. p. 475), 
it is clear that xarexAnpovéunoa is the 
result of a desperate effort on the part of 
the scribes to bring the verb into harmony 


by the important cursive 106 (Parsons), 
which reads κατακληρονομήσεις. 

8 This method, in a slightly different 
form, is adopted by Dr Field (Vetus Test. 
graec., Oxon. 1859). 
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CoDEX VATICANUS. 


This MS. continues to supply the text of the edition wherever it is 
available. In the Psalter ten leaves of the original Codex have been lost, 
and the missing portion is supplied in the manuscript by the same recent 
cursive hand by which the grima manus has been replaced in the gaps 
of Genesis and 2 Kings. In Genesis the text of A was in this edition 
installed into the place vacated by the first hand of B; in the Psalms the 
text of ἐξ is the natural substitute?. 


CopEx SINAITICUS (including Cod. Friderico-Augustanus). 


According to Tischendorf the poetical books in δὲ are the work of the 
third of its four scribes, whom he distinguishes as C. Of the numerous 
correctors who have dealt with the text of &, the second, 8°, a hand of 
the seventh century, has been everywhere active in these Books. His cor- 
rections have not unfrequently been erased or otherwise set aside either by 
himself, or by a subsequent reviser, who is not identified. In the notes 
to the Psalms the symbol &*> has been employed for the corrector of K“3; 
but it is necessary to apprise the reader that Tischendorf has elsewhere 
employed this expression for another hand of the seventh century to which 
he denies any part in the correction of the poetical books?. In the remain- 
ing books of this class the ambiguity has been avoided by another method 
of notation. 


CoDEX ALEXANDRINUS. 


The scribe of the third volume of the Codex Alexandrinus derived his 
text from a liturgical Psalter, and from it introduced into this great Bible 
of the fifth century a quantity of foreign matter relating to the Psalms. 
They are preceded in A by the Epistle of S. Athanasius to Marcellinus 
(ff. 525 ~—530 7), the Argument of Eusebius Pamphili*, a table of the 
contents of the Psalms, apparently due to the same author', and canons 


1 See Dr Sanday’s remark in the Aca- ὲ 
demy of Dec. 24, 1887: ‘‘in the latter part oss Ψδλλλογο The eetngian ἂς 
of the Psalms, would not the text of δὲ be @aNacioy ἀρχιεττισκοττου | A- 
nearer to what the text of B would have \EZONAPIAC ETTICTOAH | TTpoc 
deen, if it were extant, than the text of A?” MapkeAAIN 

2 Prolegg. ad Cod, Sin. Petr. Ὁ. οἷ, Ρ ON: 

“Libros vero versibus scriptos C® maxi- 4 Ytro@eceic (ic) EyceBeioy 


mam partem omnium solus et magna qui- 
dem cum diligentia tractavit, C> plane non του Tlam@iAoy. 


attigit.” 5 περιοχδιπεις Hale Wadmoyc. 
3 i _ α΄. Προτροπὴ θεοσεβείας καὶ ἀ δ 
It is headed ΑΘΔΝΔΟΙΟΥῪ APXIE- τ ἐναντίον, β΄, Τιροφητία περὶ τ τροπὴ 


πιοκοόπο ἀλεϊξανλριὰσ εἰς καὶ κλήσεως ἐθνῶν. κιτιλ, These nemo 
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ct the Psalms for day and night use (. 531 7—s32714. Aster the Psalms, 
to which the ~a\ucs ἰδισγραφος is 2:pended ar he Tsist, fourteen 
Canticles occur in the following order: Exod. xv. I—19 (G37 Muncéws ἐν 
τῇ Biddy), Dect. xxxii. 1—43 «834 Meisews ἐν τῷ Acvreporou.ny. 1 Reg. 
ἢν 1—10 (προσευχὴ Ἄσνας μητρὸς Σαμουήλ), Esa. χχτῖ. g—20 (reece 
Ἕ ζεκίου [sic}), lon. ii, 3—10 (προσευχὴ Ἴωνα), Hed. iii I—IQ (τροσειχὴ 
Au3axovu), Esa. xxxvili. 10—10 (τροσευχὴ Ἐζέκιον,, the Prayer of 
Manasseh, Dan. iii. 23 [2—21. Tisch.]  rooraye “Afapio!, Dan. iii, 23 
[23—46:] (ὕμνος τῦν τατέρων ἡκῶνι!, Magnificat (προσευχὴ Μαρίας τῆς θεο- 
τόκοι), Nunc dimittis (προσευχὴ Συμεών). Benedictus (τυοτευχὴ Ζαχαρίου), 


the Morning Hymn εὔωνος éwOuds); the sxbscription being wAat "Ἢ 
Nine leaves of the Psalter are missing in A. with a corresponding loss 
in its text of Pss. xlix. 19—Ixxix. 10. 


For the apparatus criti:u; of the Psalms it has been thought desirab‘< 
to employ the testimony <f three cther uncial MSS. The first two, like 
the archetype of A. were liturgical Psalters; the third consists of frag- 
ments of the first book which, if not cf very early date, appear to pre- 
serve an early text. Each of these MSS. possesses features cf εἴπιστ στ 
interest. 

PSALTERIUM GRAECO-LATINUM VERONENSE. 

A Silingual Psalter of Western origin ac attrizuted to the 6th century, in 
Quarta. exbibitmg ar each opening the Greek text in Lasin iercers on the left- 
hand page and on the right a Latin version which ‘s in the main Οἱ Latin§. The 
M5. is without punctuation, but written στιχηρῶς. It consists cf cz leaves of 
vellum, measuring τοὶ inches by 7}, and arranged m quires of eight; 26 lines 51] 2 
page. A few parcdcns of the Psalms (i 1—ii 7, lxv. 2o—lxvii. 3, lxvili 26—33, 
cv. 43—Cvi 2 have been reziaced or supplied by a hand of the tenth cennmy, to 
which the corrections thr:ughou: the MS. are generally due. The ψαλμὸς ἰξιό- 
γραῷος seems τυ have had no place im this Psalter prima manu; it is added in 
Greek and Latin by the later hand. The Canricles on the other hand appear τὸ 
im the first hand and are without correction’. ee 
following order: Exod. xv. a Ξε Denk mami 3 eet Reg a i—10, Esa v. z—: 
Icm it 3—10, Hab. iti 1—::, Magnificat, Dan. 15. 23 [2-—47). 


This Psalter, which is the property of the Chapter of Verona, was 
published by Giuseppe Bianchini, a native and δἰ one time a Canon ci 


ai, under the title of ὑξοθέσεις, are pre- “ Psalteriam duplex cum canticis...prodit 
Ered τὸ Eusebivs’s Commentary on the insigni Codice Graeco-lauino Ἢ i 
Psalms QMontiancon, Coll nov. pair. ἃ 3 
2—6: Paris, 170€), but ‘‘ would seem to be- 
long to some other work” (Lightfoot, Ex- 
sebius of Caes., Dict. C. B. ii. p. 337). 
1 They may be seen in MrHothams art- 
Pralmody, Dict C. A it. p. ΠΡΟ 
3 Blanchini, Vindic. i. Gite to Psalter): 
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Verona, in his Vindiciae canonicarum scripturarum (tom. i., Romae, 
1740). A copper-plate facsimile of Ps. cxlii. r—6 precedes his text, which 
is followed! by a too brief description of the MS. and of the editor’s 
manner of dealing with its contents. A specimen of the handwriting may 
also be seen in the Mouveau traité de diplomatigque?. 

In the use of this MS. the transliteration of the Greek text into Latin 
letters creates frequent ambiguities, and these are increased by Bianchini’s 
somewhat uncertain practice with regard to the orthography. A photograph 
of the Verona Psalter is much to be desired. Meanwhile the present Editor 
has been permitted to use a collation of this MS. made by the Rev. H. A. 
Redpath, whilst the Canticles were also collated by himself during a short 
visit to Verona in 1894. He has however thought it inexpedient to intro- 
duce at present any but the more important corrections thus obtained, nor 
has it seemed desirable to load the notes with new readings of R* and Rb», 
the second and third correctors, or the Appendix with the strange spellings 
due partly to the exigencies of transliteration, partly to the ignorance of 
Western scribes. 

The Verona MS, was not used by Parsons‘, nor does it seem to have 
taken its place hitherto in any apparatus criticus of the Greek Psalms 
except that which is contained in Lagarde’s Specimen, where it is used for 
Ps. iv. Its claims are however asserted by Tischendorf, who accords it 
a high place among the ‘‘ egregia novae editionis subsidia®.”’ 


PSALTERIUM PURPUREUM TURICENSE. 


A quarto volume bound in hog's skin, written in uncials on vellum of the 
thinnest sort dyed purple. The characters are of silver, gold and vermilion, 
silver being used for the text, gold for the numbers titles and initial letters of the 
Psalms, and vermilion for the Latin renderings of the first few words of each verse 
which are inscribed in the ample margin. There are no accents or breathings, 
but compendia scribendi are frequent, and some of them such as do not occur in 
the earliest MSS. There is no punctuation properly so called, but a double point 
resembling a semicolon is used to mark the commencement of a verse when it falls 
in the course of a line. When perfect this MS. contained the Psalms, followed by 
the Canticles. Of the 223 leaves which remain 209 are occupied by the Psalms; 
the quire marks shew that they originally filled 288. The following Psalms and 
portions of Psalms are missing: Pss. i.xxv.; xxx. 2—xxxvi. 20: xli. 6—xliii. 33 
Iviii. 14—lix. 55 lix. 9—10; lix. 1r3—Ix. 1; xiv, r2—Ixxi, 4; xcii. 3—xciii, 7: xevi. 
12—xcvii. 8. The Canticles have also suffered loss: the first five haye entirely 
disappeared, with parts of the sixth. The remaining portion includes χα Reg. ii. 


i Ps 573: ὦ anal ἜΣ, ἢ ; eae Sai le. 
iii, pl. xiii, (2) and 1. c. e plate ‘vacf. ad libr. Psaimory ἬΕΙ 
represents Ps, xcvi. 1, 2. A portion of it _5 Prolegg. ad Vet. Tess, eee ci 


is reproduced in Westwood, Palacographia Τῆς. 
sacra pictoria, p\. το. 
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6—10, (0) Magnificat, (4!) Esa. xxxviii. 1o—20, (6') the Prayer of Manasseh, 
() Dan, iii, 23 [2-21], (ca’) i. [28-33], (8’) ἐφ. [34—67], (ιγ} Benedictus, 
(8) Nunc dimittis, The ‘Morning Hymn’ follows on the last two pages, but it 
is imperfect through the loss of the lower part of the leaf. 


This ‘purple’ Psalter is the pride of the municipal library of Zurich, 
where it has Jain for at least two centuries. Ina letter dated 1711 J. H. 
Hirzel deplores the neglect into which the MS. had fallen and of which 
there is still evidence in the loss of 7} quires at the beginning of the 
book, and in the numerous lacunae throughout the greater portion of the 
remainder. Attention was called to the importance of its text in a 
dissertation by J. J. Breitinger*, published in 1748, and a collation was 
obtained by Parsons, the continwator of Holmes, who cites it as MS. 262%. 
Finally, the entire MS. was copied in 1856 by Tischendorf, who after 
comparing his copy with the original in the autumn of 1869 gave it to the 
world in the fourth volume of his Monwmenta sacra inedita (Nov. Coll.)4, 
adding prolegomena, and a coloured representation of Ps. cxxxvii. 6— 
exxxviii. 25. The collation of the Zurich Psalter for the present edition is 
based upon Tischendorf’s reproduction. 

The earlier history of this princely® MS. is unknown. But the em- 
ployment of the Latin Vulgate by a contemporary hand in the margin of 
the Psalms and of certain of the Canticles’ clearly indicates its Western 
origin. A peculiar division of Ps. cxviii. (=cxix.) connects it with the use 
of the Roman Church. The Psalm is made to fall into twelve sections 
beginning at vv. 1, 16, 33, 49, 65, 73, 81, 97, 113, 132, 145, 161. These 
sections generally correspond to the portions which were said severally 
under one gloria in the Gregorian Psalter’. With regard to the age 


lace in the Western offices. 


1 Cf. H. Omont, Catalogue des manu- find 


scrits grecs a Bibliothegues de Suisse 
Leipzig, 1886), pp. 57—59- 

᾿ 3 Dern ΩΡ ΤΟ ΝΕῚ bibliothe- 
cae Graeco Psalmorum libro in mem- 
brana purpurea...epistola...perscripla a 
5. 7. Breitinger, Ling. Graec. apud Tu- 
ricenses Prof. &c. Turict, 1748. 

3 Pracf. ad libr. Psalmorum (sub num. 
262). 

4 Pp. xi—xix., 1-223. 

5 A facsimile of Ps. te 6—Ixi. 2 is also 
given by Breitinger, who adds a conve- 
nient plate of the compendia scribendi and 
the initial letters. . 

6 Cf. Mabillon de re diplom. p. 43: “hic 
scribendi modus principibus et magnatibus 
peculiaris erat, nec tamen promiscue ab 
istis usurpatus.” é 

7 The Canticles cipingeiucd in this 
way are the Song of Hannah, Magnz- 
“2 εαέ, the Prayer of Hezekiah, Benedicite, 
Benedictus, Nunc dimittis—all of which 


8 In the Roman Breviary Ps. cxviii. is 
distributed into eleven sections, each under 
one gloria, two being said at prime, and 
three at terce sext and none respectively. 
The same arrangement existed in the Am- 
brosian Psalter, and in the Sarum (Procter 
and Wordsworth, pp. 44—68). Nine of 
these ectiain tts 2, ὅν 4) 6, 7, 8, 10, 11) are 
exactly reproduced in the’ Zurich MS. 
One, the fifth, is divided into two; another, 
the ninth, begins at v. 132 (aspice) instea 
of v. 129 (mzrabilia). But the exceptions 
are easily explained. In each case the 
scribe has been led away from the Gregorian 
division by attending to the liturgical marks 
in his Greek archetype. The second stasis 
of the Psalm as sung in the Greek nocturns 
begins in the middle of the fifth Gregorian 
section; the third stasis, at v. 132. In the 
margin of v. 132 the scribe of T has copied 


Boe (i.e. δόξα), thus betraying the source 
of his departures from the Western distri- 
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of the MS., it appears to be determined within certain limits by the 
character of the uncials. The somewhat compressed forms of €, 0, 0, Ὁ; 
and the shape of such crucial letters as r, A, H and TT, justify Tischendorf’s 
conclusion: ‘‘septimo...saeculo adscribentes vix errabimus},” 

The Zurich Psalter is free from many of the blunders which disfigure 
earlier MSS. The most noticeable fault is an inveterate habit of writing 
the forms of the aorist conjunctive for those of the future indicative. 
Corrections are few, as might be expected in so sumptuous a book ; those 
which occur seem to be due to the scribe or to his diorthota, The readings 
of this MS. are in frequent agreement with Codex Alexandrinus, and to a 
still more remarkable extent with the second corrector of Codex Sinaiticus. 


FRAGMENTA PAPYRACEA LONDINENSIA, Brit. Mus. pap. xxxvii. 
(A, B, C). 


Fragments of the Psalms written on 30 leaves of papyrus (δὲ x 7 inches), 12 to 
τὸ lines filling a page. The handwriting, which is singularly fresh and black, 
slopes considerably, and wavers between uncials and minuscules; the letters 
a, A, €, H, M, Y frequently assume a cursive form. Breathings and accents 
are freely employed, the latter however with great irregularity both of form 
and of position. The words are not separated, and there is no break at the end 
of a Psalm. The titles of the Psalms are not distinguished from the text and the 
numbers are added in the margin only in two instances (κδ΄, Ay’), and possibly by 
another hand. A single point is occasionally used. Only two portions of this 
Psalter (x. 2—xviii. 6, xx. 14—xxxiv. 6) are preserved at the British Museum, 
but Tischendorf hints that other scraps may exist elsewhere in England. The 
London fragments (32 leaves, including two which are blank on both sides) are 
mounted and enclosed in glass frames, which fill three book-like cases; one of the 
leaves is exhibited to the public. 


This papyrus was purchased in 1836 from Dr Hogg, who bought it at 
Thebes in Egypt where it had been ‘discovered among the rubbish of 
an ancient convent®.”” An account of the MS. was first given by Tischen- 
dorf in Theol. Studien u. Kritiken (1844). Cureton announced his intention 
of editing it, but other engagements having compelled him to relinquish the 
task, it was taken in hand by Tischendorf, and the text in uncial type 
with prolegomena and a facsimile appeared in the first volume of his AZonz- 
menta sacra inedita (Nov. Coll.), Lips., 18553. 

The age of this fragment has been very differently estimated. Notwith- 
standing the mixed character of the writing and the use of accents, 
bution. Other Greek liturgical, hotes occur teuchi vers. Alex., Erlangae, 1841, p. 87 
at the end of Pss, cxviii., cxxviii., cxxxiii., 71.) strangely places it before the Codex 
exlii., cl., each of which seems to have Alexandrinus. 
closed a κάθισμαὶ in the Psalter from which 2 E. Hogg, M.D. : Vistt to Alexandria, 


the Zurich book was copied. ἃς, Lond. 1835, ii. p. 310 sqq. 
1 Prolegg. p. xiii. Thiersch (de Penta- 3’Pp, XXXXiT, -ΧΧΧΧΨΙΗ, +) 219—278, 
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Tischendorf assigned it a place among the very earliest of existing Biblical 
MSS.! On the strength of Tischendorf’s judgement it was described in 
the plate and letterpress of the Palaeographical Society’s publication? as 
a MS. of the 4th or sth century. This view is however retracted in the 
Introduction to the facsimiles, and the London papyrus is there adjudged 
to the 6th or 7th century’. Dr V. Gardthausen on palaeographical grounds 
refuses to place it earlier than the 7th*. On the other hand Lagarde, who 
examined the MS. in 1852 or 1853, has expressed himself in terms which 
transcend Tischendorf’s estimate®, 

This MS. is the work of a careless and illiterate scribe, but it presents 
a text of much value. Its readings are often unique, or agree with the 
Hebrew or the versions or patristic citations against all other known MSS. 
The corrections, which are few and appear to be prima manu, or the work 
of a contemporary, deal merely with clerical errors. 


In the rest of the poetical books the witness of BA has been supple- 
mented by the surviving fragments of the great Paris palimpsest, the last 
of the Greek Bibles of the fourth and fifth centuries. 


CopEX EPHRAEMI SYRI RESCRIPTUS PARISIENSIS, Bibliothéque 
Nationale 9°. 


A folio of fine vellum, written in single columns of 40---46 lines, usually 41, each 
line when full consisting of some 40 letters. The characters are somewhat larger 
and more elaborate than those of BNA; capitals occur freely, as in A; punctua- 
tion is rare, confined to a single point nearly level with the top of the letters, 
and followed by a space of a letter’s breadth; there are no breathings or accents 
prima manu. These and other indications seem to point to a date not later than 
the middle of the fifth century. 

Of the 209 leaves which have survived the wreck of this great MS. Bible, the first 
64 contain fragments of the LXX.; of these τὸ belong to Job, 6 to Proverbs, 8 
to Ecclesiastes, 7 to the Wisdom of Solomon, 23 to Sirach, whilst of Canticles only 
one leaf remains. The Old and New Testament portions of the MS. appear to 
have been written by different but contemporary hands. 

This MS., as its title denotes, is a palimpsest. In the twelfth century the 
original writing throughout the Codex was washed out by a scribe who afterwards 
wrote over it in a cursive hand a Greek translation of certain homilies and other 
works of Ephraim, the Syrian deacon. 


1 Prolegg. ad vet. test. p. \x.: ‘insigne 
hoc monumentum papyraceum, quo nullus 
codicum sacrorum antiquior videtur.” 

2 Facsimites, i. (Lond, 1873—83) pl. 38 
(representing Ps. xxxii. mera 2). 

3 The same view is taken in the Cafa- 
logue of Ancient MSS. in the British 
Museum, pt. 1 (Greek), Lond. 1881, which 
offers a photograph of Ps, xxiii. ro—xxiv.7. 


4 Griechische Palaeographie (Leipzig, 
1879), pp. 163—4. : 

5 Psalterii spec. (Gottingen, 1887) p. 4: 
‘biblicorum omnium quos noverim anti- 
quissimus.” 

6 H. Omont, Juventaire sommaire des 
manuscrits grecs de la biblioth. nation. 1. 
(Paris, 1886) p. 2. 
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The O. T. fragments of this Codex were edited by Tischendorf in 1845, 
as a sequel to his edition of the N. T. of C, which had appeared in 1843. 
The editor was confronted by unusual difficulties. The MS., already de- 
faced by the scribe of Ephraim, has been discoloured in « recent attempt 
(1834) to restore the original writing. Many of the leaves are badly 
torn, many more are scarcely legible.. From a table in Tischendorf’s 
prolegomena? it appears that only three or four pages can be read with 
comparative ease; one of these, which contains Ecclesiastes v. 5—17, is 
represented by a plate at the end of his volume. A large proportion are 
stated to be in a condition all but desperate; and the broken lines of the 
facsimile are a frank confession of the editor’s imperfect success. These 
facts suggest the need of caution in the use of C, until some attempt has 
been made to verify Tischendorf’s results3, 

Tischendorf, who regards this Codex as the work of an Egyptian 
scribe, believes that it travelled from Egypt to Palestine, Syria or Asia 
Minor, and from thence to Constantinople, where it became a palimpsest. 
In the early years of the sixteenth century it was brought to the West by 
Andrew John Lascaris, and became the property of Lorenzo de’ Medici. 
Subsequently the volume passed into the hands of Catharine de’ Medici, 
and was conveyed to Paris, where it found place in the Royal Library. 

The O. T. fragments of C have been corrected by a second hand (C4) 
of the sixth or seventh century. The corrections are usually few, but more 
frequent in Ecclesiasticus. 


The Editor desires to renew his acknowledgements to Dr Nestle, who 
revised for the first edition the notes to the Psalms, so far as they relate 
to Codd. ATU, and has contributed to the present edition a fresh colla- 
tion of Cod. B for all the books contained in this volume, obtained from 
the photograph published at Rome in 18904. The Editor is also indebted 
to Mr Redpath and to Dr Beard for much valuable aid in the correction 
of both text and notes throughout the volume. A debt of another kind 
and one which no words can interpret is due to Dr Hort, late Lady 


1 Codex Ephr. Syrirescriptus sive frag- 


menta Veteris Testamenti ed. C. Tisch- 
endorf, Lips., 1845. ὃ 
Ῥ 6 


Dp: ὃν ὃ. 

3 Dr Ceriani (Rendiconti del R. Istituto 
Lombardo, τι. xxi., fasc. xii.) had on this 
ground suggested that it might be prudent 
to reserve the variants of C for the larger 


edition of the Cambridge Septuagint. But 
it has been thought best to employ all 
existing materials which fall within the 
scope of the manual edition, guarding at 
the same time against misapprehensions 
which might arise from too trustful a de- 
pendence upon their testimony. 
4 See vol. i, p. xviii. 
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Margaret Professor of Divinity, whose patient care watched over this 
edition from its commencement in 1883. Lastly, if this work has any 
claim to the accuracy in minute details which in undertakings of the kind 
is at once so essential to usefulness and so hard to attain, the credit belongs 
in no small measure to the vigilance of the readers and the attention of the 
workmen and officers of the University Press. 


ἐξ -- (οάεχ Sinaiticus (=S, Lagarde, Nestle). 
A=Codex Alexandrinus (=III, Parsons). 

B =Codex Vaticanus (=II, Parsons). 

C =Codex Ephraemi Syri rescriptus Parisiensis. 
R =Psalterium Graeco-Latinum Veronense. 

T =Psalterium Turicense (=262, Parsons). 


U=Fragmenta papyracea Londinensia. 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΕΝΩΝ A 


11-3 AAAM, Σήθ, ’Evas, *Katvav, Μαλελεήλ, Ἰάρεδ, Ξ' Ἐνώχ, Μαθθου- B 
fs σάλα, Λάμεχ, “Νῶε. υἱοὶ Νῶε: Σήμ, Xap, Ἰάφεθ. 5Yioi Ἰάφεθ' 
Τάμερ, Μαγώγ, Μαδάιμ, Ἰωυάν, Ἔλεισά, Θοβέλ, Μόσοχ καὶ Θειράς. 
6 ὁ «αἱ υἱοὶ Tdpep: ᾿Ασχανὰζ καὶ Ἐρειφὰθ καὶ Θοργαμά. “καὶ υἱοὶ 
8 Ἰωυάν: ᾿Ἐλεισὰ καὶ Θαρσείς, Κίτιοι καὶ Ῥόδιοι. 5 Καὶ υἱοὶ Χάμ. 
9 Χοὺς καὶ Μεστράιμ, Φοὺδ καὶ Χανάαν. "καὶ υἱοὶ Xovs: Σαβὰτ καὶ 
Εὑειλὰτ καὶ Σαβατὰ καὶ ‘Peypd καὶ Σεβεκαθά. καὶ υἱοὶ “Peypa 
10 Σαβὰν καὶ Ἰουδαδάν. "καὶ Χοὺς ἐγέννησεν τὸν Νεβρώδ' οὗτος ἤρξατο 
17 εἶναι γίγας κυνηγὸς ἐπὶ τῆς γῆς. 7Yiot Σήμ- Αἰλὰμ καὶ ᾿Ασσοὺρ 
24-26 Ξ καὶ ᾿Αρφαξάδ, Σαλά, *"EBep, Φάλεχ, Ῥαγαύ, “Σερούχ, Ναχώρ, 


Inscr παραλειπομενων βασιλεων! Ἰουδα a A I 1—46 pl retractavit A 
spiritus accentus passim adpinx Ab vid 1 EO] Σης A 3 Ma- 
θουσαλα A 4 Ἰαφεθ] om I B*vid (hab Ba) 5 Maywa A | Madat A | 
Ἑλισα A 6 Acxa'lvas B Ασχενεζ A| Ἐρειφαθ] Ῥιφαε! A | Θορ- 
yaya] Θορραμ A 7 Exton A | Κιτιοι] ¢ 1° sup ras A* (Kyrie A*vit) 
8 Μεσραιαμ A | Pour A 9 Zafar] Σαβα A| Ewrta A | Σαβαθα A | 
Σεβεθαχα A | Σαβαν] Σαβα A | Ιουδαδαν] Aaday A 10 εἰναι] pr του A 
11—16 και Μεσραιμ' εγεννησεν τους] Λωδιειμ᾽ και Tous Αναμίειμ] Kat Tous 
AaBew και τους Νεφθαλιμ’! (12) και τους ἸΠατροσωνιειμ᾽ και τους Χασ]λωνιειμ' 
οθεν εξηλθεν εκειθε! Φυλιστιειμ' και τους Χαφοριειμ' (και τους Πατροσωνιειμ... 
Χαφοριειμ sup ras A#*)| (13) και Χανααν εγεννησεν τον Σεδωνα πρωτοτο- 
κον] καὶ Tov Kerrasov’| (14) και τον Τεβουσαιονὶ καὶ τον Αμορραιον] και Tov 
Τεργεσαιον] (15) και τον Ἐναιον! και τον Apouvxacor| καὶ τον ἀσενναιον"] (16) και 
τον Αραδιον! και Tov Σαμαραιον! και τον Αμαθι"} A (om B) 17—23 νιοι 
Σημ' Αιλαμ’ και Ασσουρ] και ἀρφαξαδ' και Λουδ' καὶ Αραμ' καὶ νιοι ραμ' 
Ὡς: και Οὐδ’ και Ταϊθερ' και Μοσοχ᾽ (18) και Αρφαξαδ᾽] ἐγεννησεν τον Καιναν" 
και Κα]ιναν eyervnoey τον Zada‘| και Σαλα εγεννῆσεν τον HGep'| (19) και τω 
EBep εγεννηθησαν Svo| vot ονομα τω eve Pade" οτι] εν ταις ἡμέραις avrou διε- 
μερισθη ἡ yn" Καὶ ονομα τω ἀδελῴω! avrov Τεκταν" (20) και Lexray εγεν]νῆσεν 
τον Edpwéad- καὶ τον Σαϊλεφ᾽ και τον ἀραμωθ' (21) και τον] Κεδουραν" και 
τον Αἰξην᾽ και τὸ! Δεκλαμ' (22) και τον Γεμιαν" και roll Αβιμεηλ. καὶ Tov 
Σαβαν' (23) και τον Ουϊφειρ᾽ και τον Eu καὶ τον Ὥραμ παν]τες ovror vot 
Texrav A (om B) 25 Φαλεχ B*> (hadrey Ba>)] Φαλεκ A 
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Θάρα, “Τ᾿ Αβραάμ:’ *vioi δὲ ᾿Αβραάμ: Ἰσαὰκ καὶ Ἰσμαήλ. “9 αὗται 27 
δὲ αἱ γενέσεις πρωτοτόκου Ἰσμαήλ, Ναβαιὼθ καὶ Κηδάρ, Ναβδαιήλ, 

Μασσά, ®Mapd, Ἰδουμά, Μανασσή, Χονδάν, Θαιμάν, 3": Ἰεττούρ, 35 
Ναφές, Κέδμα' οὗτοι υἱοὶ Ἰσμαήλ. 35 Καὶ viol Χεττούρας παλλακῆς 32 
᾿Αβραάμ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Ζεμβράν, Ἰεξάν, Μαδιάμ, Μαδάμ, 

Σοβάκ, Σῶε: καὶ viol ᾿εξὰν Δαιδὰν καὶ Σαβαί: 33καὶ υἱοὶ Μαδιὰμ 33 
Γαφὲρ καὶ “Odep καὶ ‘Evdy καὶ ᾿Αβειδὰ καὶ Ἔλλαδά' πάντες οὗτοι 

υἱοὶ Χεττούρας. 4Kai ἐγέννησεν ᾿Αβραὰμ τὸν Ἰσαάκ. καὶ 34 
υἱοὶ Ἰσαάκ: Ἰακὼβ καὶ Ἢσαύ. 3Yiot "Hoav: ᾿Ἐλειφὰς καὶ 3 
Ῥαγουὴλ καὶ Ἰεοὺλ καὶ Ἰεγλόμ, Κόρε. *viot ᾿Ἐλειφάς: Θαιμὰν 36 
καὶ ᾿Ωμάρ, Σωφὰρ καὶ Τοωθὰμ καὶ Κενὲζ καὶ τῆς Θαμνὰ ᾿Αμαλήκ. 

37 καὶ υἱοὶ “Payounh: Νάχες, Ζάρες, Zope καὶ ᾿Ομοζέ. ¥viot Σηείρ' 31 
Λωτάν, Σωβάλ, Σεβεγών, ᾿Ανά, Δησών, Ὦνάν. 39καὶ υἱοὶ Awrdy- 3ς 
Χορρεὶ καὶ Αἱμὰν καὶ Αἰλὰθ καὶ Ναμνά. “υἱοὶ Σωβάλ: Σωλάμ, 4c 
Μαχανάμ, Ταιβήλ, Σὼβ καὶ ’Qvdv. υἱοὶ δὲ Σεβεγών: “AIO καὶ 

Σωνάν. “viol Σωνάν: Δαισών. υἱοὶ δὲ Δαισών: Ἑμερὼν καὶ 4x 
᾿Ασεβὼν καὶ Τεθρὰμ καὶ Χαρράν. “kai υἱοὶ Ὦσαρ' Βαλαὰμ καὶ 42 
Ζουκὰμ καὶ ᾽ῶΩνάν. υἱοὶ Δαισών: "Ὡς καὶ ᾿Αρράν. Kal οὗτοι 43 
of βασιλεῖς αὐτῶν: Βάλακ vids Βεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ 

Δενναβά. “kai ἀπέθανεν Βάλακ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Ιωαβὰβ 44 
υἱὸς Ζάρα ἐκ Βοσόρρας. “kai ἀπέθανεν Ἰωβάβ, καὶ ἐβασίλευσεν 45 


21 Αβρααμ] pr Αβραμ’ avros A 29 Ναβδαιηλ] και Ναβδεηλ A | Macca] 
Μαβσαν Α 30 Mapa] Μασμα BabA | Ιδουμα Μανασση] και 15. Μασση 
A | Χονδαν] Χοδδαδ A 31 Ierroup] pr και A | Κεδμα] και Κεδαμ A | ov- 
rolteacw A | vo] pro A 32 ετεκεν] νιον A | Zeupay A | Ιεξαν 1°] και 
Texoav A | Μαδιαμ Μαδαμ] και Madav και Μαδιαν A | ZoBax] Ieo|Box: A | 
Σωε] Σωνε" A | ΤΙεξαν 2°] lexoay A | Aatday και Σαβαι] Σαβα" και! Δαιδαν A 
+Kat woe Δαιδαν' Ῥαγουηλ᾽ και! Νᾳβδαιηλ’ και Ασσουριειμ και ΛατουσΊιειμ και 
Acwver| A 33 Tadep] Γαιφαρ A | Αβιδα A | EAAada] Ελδαα A 34 Ia- 
κωβ και Hoav] και Hoav και Ιακωβ A 85 Ελιφαΐ A | Κορεῖ pr καὶ A 
36 Ἐλιφαΐξ A | Today A | Κενεξ] Keget A | καὶ τῆς Θαμνα] Θαμνα δε ἡ παλ. 
λακη Ἐλιφαζ} erexey αὐτὴ τον A 37 Ναχεθ A* Ivayed Aavid | Ζαρι 
BabA | Loupe A | Ouote] Moxe A 38 wor] pr καὶ A| Σηειρ] Σηθιι 
A | Σεβετων A | Qvav] και Acap και Ῥισων A 39 Xoppe A | και Αιλαέ 
και Napva] αδελῴφη de (δ 2° sup ras A>) Awray Oauva'| A 40 Zwhrap 
Ιωλαμ᾿ A | Maxavay] και Mavayad A| Τ᾿αιβηλ Σωβ] και! Ταοβηλ’ και Σωφαρ' 
A | Ad καὶ Σωναν] Ava και Ὥναμ A 41 vot Σωναν] ovro δε wor Ava A 
Aaowy 1°]-+Kar EXBaya'] Ovyarnp να" A | vor δε] και νιοι A | Ἑμερων᾽ 


Ἄμαδα A | ἀσεβων] ἔσεβαν A | Γεθραμ] Ιεθραν A 42 Qoap] Acap A. 
Badaay...Qvay] Βαλααν" καὶ Αζουκαν" kat Iwaxav καὶ Οὐκαμ’ A | woe 2° 
+5e A 43 avrwy]+o. βασιλευσαντες ev Hdwp'| προ tov βασιλευσαι 


βασιλεα τοις νιοιΞ] Tod: A | Βεωρ] Bawp A 44 Ἰωβαβ A (item 45) 
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> δ ea Ἄ 
46 ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Ασὸμ ἐκ τῆς γῆς Θαιμανῶν. “kal ἀπέθανεν ᾿“Ασόμ, B 
καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαράδ, ὁ πατάξας Μαδιὰμ ἐν 
“γτῷ πεδίῳ Μωάβ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Γεθθάιμ. Kal ἀπέ- 
49 θανεν ᾿Αδάδ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ “9 Βαλαεννὼρ υἱὸς ᾿Αχοβώρ. 
so ®xal ἀπέθανεν Βαλαεννὼρ vids ᾿Αχοβώρ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ 
« Α “x 
51: Adad vids Βαράδ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Φόγωρ. 5: καὶ ἀπέθανεν 
᾿Αδδά, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαμαὰ ἐκ Macéxkas: καὶ ἀπέθανεν 
Σαμαά, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαοὺλ ἐκ Ῥοοβὼθ τῆς παρὰ 
᾿ Ν > Ἂ * ΝΜ ς , » ἊΝ ἐν 
ποταμόν. καὶ ἀπέθανεν Σαούλ. καὶ ἦσαν ἡγεμόνες ᾿δώμ-: ἡγε- 
5: μὼν Θαιμάν, ἡγεμὼν Tord, ἡγεμὼν ᾿ἸΙεθέτ, 5" ἡγεμὼν ᾿Ἐλειβαμᾶς, 
53 ἡγεμὼν λᾶς, ἡγεμὼν Φεινών, 53ἡγεμὼν Κενέζ, ἡγεμὼν Θαιμάν, ἡγε- 
54 pov Μαζάρ, 5:ἡγεμὼν Μεδιήλ, ἡγεμὼν Ζαφωείν" οὗτοι ἡγεμόνες ᾿Εδώμ. 
I 'Tadra τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Ἰσραήλ' Ῥουβήν, Συμεών, Λευεί. 
2 Ἰουδά, Ἰσσαχάρ, Ζαβουλών, “Δάν, Ἰωσήφ, Βενιαμείν, Νεφθαλεί, 
3 Γάδ, ᾿Ασήρ. 3Yiol Ἰούδα: "Hp, Αὐνάν, Σηλών, τρεῖς: ἐγεννή- 
θησαν αὐτῷ ἐκ τῆς θυγατρὸς Αὔας τῆς Χαναανείτιδος. καὶ ἦν “Hp 
.« ἅ, 5. ᾽ + ¥ , ἅς. «δὲ , id t 
ὁ πρωτότοκος Ἰούδα πονηρὸς ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν" 
ἌΝ So ee ace ἜΣ ΩΣ oon ἀπ τὰ , ) , 
4 καὶ Θαμὰρ ἡ νύμφη αὐτοῦ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Φάρες καὶ τὸν Ζάρα. 


5 


> i « € Ps ῷ 
2 πάντες υἱοὶ ᾿Ιούδα πέντε. "υἱοὶ Φάρες: ᾿Αρσὼν καὶ ‘Ieyound. ° 


καὶ 
υἱοὶ Ζάρα: Ζαμβρεὶ καὶ Αἰθὰμ καὶ Αἱμουὰν καὶ Χαλκὰ καὶ Δάρα, 
> , 
πάντες πέντε. 7kal υἱοὶ Χαρμεί: ᾿Αχὰρ ὁ ἐμποδοστάτης Ἰσραήλ, ὃς 
8. »42. > L208 Fn ee NY. , Seat ain} ¢ \ 
Ὁ Oe orev εἰς τὸ ἀνάθεμα. ὅ καὶ υἱοὶ Αἰθάμ: Zaped. 5 καὶ υἱοὶ Ἑσερὼν 
ΠΥ dm eo. \ ye eps ve y ν᾽ , πῶς, ἢ 
το οἱ ἐτέχθησαν αὐτῷ- ὁ Ἰραμεὴλ καὶ 6 ‘Paw καὶ ὁ Χαβὲλ καὶ ᾿Αράμ. * Kat 
> > 
᾿Αρρὰν ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμειναδάβ, καὶ ᾿Αμειναδὰβ ἐγέννησεν τὸν Naac- 
ὡς τ δ a Hn ae a, Soy ἢ , 
11 σὼν ἄρχοντα τοῦ οἴκου Ἰούδα. "καὶ Ναασσὼν ἐγέννησεν τὸν Σαλμών, 
> 
12 kal Σαλμὼν ἐγέννησεν τὸν Βόος. ™xal Béos ἐγέννησεν τὸν ᾿Ωβήδ, 
yo An oe eee 1 33,0. ? Yo, \ , 
13 καὶ ᾿Ωβὴδ ἐγέννησεν τὸν Ἰεσσαί, "3καὶ Ἰεσσαὶ ἐγέννησεν τὸν πρωτό- 


46 Γεθθαμ A 47—49 avr avrov]+ Σαμαα ex Macexxas’| (48) απεθανεν A 
δε Σαμαα’ και εβασιλευσξι αντ αὐτου Σαουλ' ex Ῥοωβωθ' της] παρα Torapov" 
(49) και ἀπεθανεν Σαουλ] και εβασιλευσεν αντ αὐτου A 49 Βαλαεννῶ} A 
(item 50) | AxwBwp B 50 om υἱος Βαραδ A | Poywp]+ και ονομα Τὴ γυ- 
ναικι αὐτου] Μεταβεηλ᾽ Ovyarnp’ Marpad:| A 51 Adda] Αδαδ A | om και 
εβασιλευσεν (2°)... Σαουλ 2° A | γεμων Θαιμαν} ηγεμονες Θαμανα A | Ιεθεθ A 
52 Ελιβαμας A | Φινων A 53 Mafap] MaBoap A 64 Μεδιηλ] Μαγεδιηλ 


A | Ζαφωειν] Ηραμ A II 1 ταυτα] pr και A | Λευι A | Ιουδας A 


2 Βενιαμει»} post a ras 1 lit A?| Νεῴθαλειμ A 3 Σηλωμ A | Avas] Zavas 
BabA | Xavaaviridos A | Hp 2°] avnp A 4  ην Α 5 Apowy) Eopwy 
Ba? bime Kopwu A 6 Ζαμβρι A | Αιθαν A | Acpovay] Away A | Χαλχαλ 
A 7 Χαρμι A 8 Αιθαν A | Zapea] Αἴαρια A 9 Εσερων] Εσρων 
Bab Eopwu A | Χαβελ] Χαλεβ A 10 Appay] Αραμ A | Αμιναδαβ A (bis) 
11 Σαλμαν A (bis) | Boog A (item 12) 12 Ἰωβηδ A (bis) 
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τόκον αὐτοῦ ᾿Ελιάβ' ’ApewadaB 6 δεύτερος, Σαμαὰ ὃ τρίτος, *Naba- τα 
ναὴλ ὃ τέταρτος, Ζαδδαὶ ὃ πέμπτος, S"Acop ὁ ἕκτος, Δαυεὶδ ὁ ἔβδομος. τ5 
τὸ αἱ ἀδελφὴ αὐτῶν Σαρουιά- καὶ υἱοὶ Σαρονιά- ᾿Α 3εισὰ καὶ Ἰωὰβ καὶ τό 
᾿Ασαήλ, τρεῖς. “Feat ᾿Αϑειγαία ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμεσσάβ: καὶ πατὴρ 17 
᾿Αμεσσὰβ Ἰόθορ 6 ᾿σμαηλείτης. "Kal Χαλὲβϑ υἱὸς Ἑ σερὼν 15 
ἐγέννησεν τὴν Ταζουβὰ γυναῖκα καὶ τὴν Ἐλιώθ. καὶ οὗτοι υἱοὶ αὐτης- 
Ἰωάσαρ καὶ Ἰασοὺβ καὶ Ὄρνά. nai ἀπέθανεν Τ΄αζοι 3ά. καὶ ἔλαβεν τὸ 
ἑαυτῷ Χαλὲβ τὴν "Edpdb, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν “Qp. “καὶ “Ap -0 
ἐγέννησεν τὸν Οὐρεί, καὶ Οὐρεὶ ἐγέννησεν τὸν Βεσελεήλ. ““καὶ -:: 
μετὰ ταῦτα εἰσῆλθεν Ἑσερὼν πρὸς τὴν θυγατέρα Mayeip πατρὸς 
Γαλαάδ, καὶ οὗτος ἔλαβεν αὐτήν, καὶ αὐτὸς ἑξήκοντα ἣν ἐτῶν, καὶ 
ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Σερούχ. ““καὶ Sepoiy ἐγέννησεν τὸν Ἰαείρ. καὶ - 
ἦσαν αὐτῷ εἴκοσι τρεῖς πόλεις ἐν τῇ Ταλαάδ. 53 καὶ ἔλαβεν Γεδσοὺρ 23 
καὶ ᾿Αρρὰν τὰς κώμας Σαεὶρ ἐξ αἰτῶν, τὴν Καναὰθ καὶ τὰς κώμας 
αὐτῆς, ἑξήκοντα πόλεις- πᾶσαι αὗται υἱῶν Μαχεὶρ πατρὸς Ταλαάδ. 
eal μετὰ τὸ ἀποθανεῖν Ἑσερὼν ἦλθεν Χαλὲβ cis Ἐ φράθα- καὶ -: 
» γυνὴ Ἑσερὼν ᾿Αϑιά. καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Ασχὼ πατέρα Θεκῶε. 
Ξξκαὶ ἦσαν υἱοὶ Ἱραμεὴλ πρωτοτόκου Ἑσερὼν 6 πρωτύτοκος “Par, >5 
καὶ Βαναιὰ καὶ ᾿Αραιὰ καὶ ᾿Αμϑρὰμ καὶ Acar ἀδελφὸς αὐτοῦ. “καὶ 25 
ἦν γυνὴ ἑτέρα τῷ Ἰερεμεήλ, καὶ ὄνομα αἰτῇ ᾿Αταρά-: αὕτη ἐστὶν 
urtnp Οζόμ. Ξκαὶ ἦσαν viot "Apap πρωτοτόκου ἸἹερεμαὴλ Maas -:7 
καὶ Ἰαμεὶν καὶ Axop. ΞΞκαὶ ἦσαν υἱοὶ Oop Σαμαὶ καὶ Ἰαδᾶε, καὶ vioi 28 
Σαμαὶ Naéa3 καὶ ᾿Αβεισοίρ. 5: καὶ ὄνομα τῆς γιναικὸς ᾿Αβεισοὶρ 29 
᾿Αϑειχαία. καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Αγαβϑὰρ καὶ τὸν Μωήλ. * υἱοὶ 3. 
Naéa3- ᾿Αλσάλαδ καὶ Ἔφράιμ- καὶ ἀπέθανεν Σάλαδ otk ἔχων τέκνα. 
Ξκαὶ viot ἜΦφράιμ Ἰσεμιήλ, καὶ viot Ἰσεμιὴλ Σωσάν, καὶ viol 3 


18 E\:a3} pr τὸν BY A | Αμιναδαβ A' Σαμαια A 14 Ζαδδαι] Ζαβδαι 
ΒΞ» Ῥαδδαι A 16 Sapowa 1°]+ καὶ λ3: γαια᾿ A Sacer 2°] Sapowas A | 
A3wea x. Τωβαβ A 17 Αβέγαια A: Auecoa A (bis) ‘ Ιεθερ A | Ισμαηλε- 
=A. 18 Eopwn A | eyernce] ἐλαβεν ἃ Tasor3a] Avor3a A | Ἐλι3] 
Tepe? A} Ἰασοι 1 Σωβαβ A 19 Eopad] Spad A 20 Ουρι A (bis) 
21 Eopeu A, ἣν εξηκοστα A! Nepovyj Seqov? A (item 22) 22 Σερουκ 
B* \Sepovy Be>)) Aco A 23 Tecoovo A: Avau A aap] laap B* Ταρειρ 
A Kavaé@ A | πατρος] προς (sic) A 24 Ecoru A (bis) | ἄσχω] Ασδωδ 
A, Gexws A 25 Tepeuend A | πουτοτοκοι Towroroces A | Ἐσρὼν Aj 
Pau A Bara:a] Βααγα A | Apaia] ραν A om xa: Au3oau A | Aco A 
26 Tepe \ A | Araca] Erepa A | Ofou] Oivoua A 27 Anu} Pan Α΄ 


Ιερεμεῖλ A Iauevr] laser A 28 Ofou] Owoua A j Sauuar A (bis) 
Astwovp A ipast A ras pl litt A‘) 29 ASayaa] AScyaa A’ Aya Zap] 
Ova A Men\V Μωδαδ A (3 1: sup ras A+) 80 ANcalar Ξαλὰδ 4] 
Espaiu) Αφίφαια A (item 31) 31 Ἰσεμιηλ] Tevee A (bis) ὁ ἡ 


+ 
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ey ee τορι ; 

32 Σωσὰν ᾿Αχαί. 5 καὶ viol ᾿Ιδουδά- ᾿Αχεισαμάς, ᾿Ιέθερ, “Iwvabdv: καὶ B 
5 

33 ἀπέθανεν ᾿Ἰέθερ οὐκ ἔχων τέκνα. 33καὶ viol Ἰωναθάν: Θάλεθ καὶ 
3 if τ fa a 

34 Οζάμ. οὗτοι ἦσαν viol Ῥαμεήλ. Kai οὐκ ἦσαν τῷ Σωσὰμ υἱοὶ 
ae A ἐν a 
ἀλλ᾽ ἢ Ovyarépes: καὶ τῷ Σωσὰμ παῖς Αἰγύπτιος, καὶ ὄνομα αὐτῷ 
Be 3 erases 

35 Ἰωχήλ. Skat ἔδωκεν Σωσὰν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ τῷ Ἰωχὴλ παιδὶ 

36 αὐτοῦ εἰς γυναῖκα, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Εθθεί. 3) καὶ Ἐθθεὶ ἐγέννησεν 

37 τὸν Ναθάν, καὶ Ναθὰν ἐγέννησεν τὸν Ζαβέδ, kai Ζαβὲδ ἐγέννησεν 

, 
38 τὸν ᾿Αφαμήλ, καὶ ᾿Αφαμὴλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ωβήδ, 55καὶ ᾿Ωβὴδ ἐγέννη- 
ἥν as > Ν 

39 σεν τὸν Ἰησοῦν, καὶ Ἰησοῦς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαρίαν, 3 καὶ ᾿Αζαριὰ 

40 ἐγέννησεν τὸν Χέλλης, καὶ Χέλλης ἐγέννησεν τὸν Ἔμάς, “καὶ Ἐμὰς 

1 ἐγέννησεν τὸν Σοσομαί, καὶ Σοσομαὶ ἐγέ dv Σαλούμ, “καὶ 

4 eye 7) μ' Ἴ ι μαι eyevunoev TOV a. OUP, Kal 
Σαλοὺμ ἐγέννησεν τὸν Ἰεχεμείαν, καὶ ᾿Ιεχεμείας ἐγέννησεν τὸν Ἔλει- 

42 σαμά. “Ξκαὶ υἱοὶ Χαλὲβ ἀδελφοῦ Ἰερεμεήλ' Μαρεισὰ 6 πρωτότοκος 

43 αὐτοῦ, οὗτος πατὴρ Zeid: καὶ υἱοὶ Μαρεισὰ πατρὸς Χεβρών. Kat υἱοὶ 

3 ᾽ ρ 

44 Χεβρών: Képee καὶ Θαποὺς καὶ Ῥέκομ καὶ Σεμάα. “kal Σεμάα 
ἐγέννησεν τὸν Ῥάμεε πατέρα Ἰακλάν, καὶ Ἰεκλάν ἐγέννησεν τὸν 
ὙΕΡΜΉ ? YEuEA 

43 Sauai- “Βκαὶ vids αὐτοῦ Mewy, καὶ Μεὼν πατὴρ Τεδσούρ. “καὶ 

45 Sapa ρ ρ 
Γαιφαὴλ παλλακὴ Χαλὲβ ἐγέννησεν τὸν ‘Appav καὶ τὸν Ἰωσὰν καὶ 

47 τὸν Τεζοῦε. καὶ “Ἀρρὰν ἐγέννησεν τὸν Τεζοῦε. “7καὶ υἱοὶ Ἰησοῦ" 
'Ῥάγεμ καὶ Ἰωαθὰμ καὶ Σωγὰρ καὶ Φάλεκ καὶ Tapa καὶ Σάγαε. 

μ μ γ 

8 “καὶ ἡ παλλακὴ Χαλὲβ Μωχὰ ἐγέννησεν τὸν Σάβερ καὶ τὸν Θαράμ. 

4 7 7 xX Pay 
ike A 7 τὴ ἊΣ at a ἢ : 

49 καὶ ἐγέννησεν Σάγαε πατέρα Μαρμηνὰ καὶ τὸν Zaov πατέρα 

so Μαχαβηνὰ καὶ πατέρα Ταιβάλ: καὶ θυγάτηρ Χαλὲβ ᾿Ασχά. 5 οὗτοι 
ἦσαν υἱοὶ Χαλέβ. υἱοὶ "Ὧρ πρωτοτόκου ᾿Εφράθα: Σωβὰρ πατὴρ 

sx Καριαθιαρείμ, Ξ: Σαλωμὼν πατὴρ Βαιθά, Λαμμὼν πατὴρ Βαιθαλάεμ, 


31 Aya] ἀαδαι A 32 Idovda] Ieddae A  ἀχισαμμα A | Iefep 1°] A 
pr καὶ A | Iwvaday] pr και A 33 Θαλεθ] Φαλεθ A | Οἷαμ] Ofata A | 
Papend] Ιερεμεηλ ἃ 84 Σωσαν A(bis) 86 τω ΙωχηλᾺ] om rw A | [εθθι.Α 
36 Ιεθθει A 37 Αφαμηλ 1° Bb] Αφαμηδ B* Οφλαδ A | ἀφαμηλ 2°] Οφλαδ 
A | 1Ιωβηδ A (item 38) 38 Ιησουν] Inov A | Inoous]Inov A 39 Afapia] 
Αζαριας A | Eyas] EdXeaca A (item 40) 40 Σαλλουμ A (item 41) 
41 Texopuav, Ἱεκομιας A | Ελισαμα A 42 Χαλεμ A | Tepenend A | 
Μαρεισα 1°] Mapas A|o mpwror.] om ὁ A| Mapewa 2°] Μαρισα A 
43 Κορε A | Θαπου:] θαφφου A | Ῥοκομ A | om και Σεμαα A 44 Ῥαμεε] 
Paew’| A | Ιακλαν] Ιερκααν A | Ιεκλαν] Ιερκααν A | τὸν Σαμαι] Σαμμαι A 
45 Μεων] Μαων A (bis) | Τεδσουρ] Βηθσουρ A 46 Ta:pa ἡ παλλ. BOA | 


Τωσα! A 47 Incov] Iadac Α | Peyeu Α | Σωγαρ] Γηρσωμ A | Φαλεκ)] 
ader A | Σαγαε] Σαγαφ A (item 49) 48 Σεβερ A | Θαραμ] Θαρχνα 
A 49 Madunva Α | Σαουλ A | Μαχαμηνα A|TaiBaa A | Ασχα] 


Axca A 50 Σωβαλ A 61 Bada Λαμμων] Βαιθλαμμων" Α | 
Βαιθαλαεμ] Βεθλεεμ A 


II 52 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ A 


‘Apelp πατὴρ Βαιθγαιδών. Kal ἦσαν υἱοὶ τῷ Σωβὰλ πατρὶ Καρι- 5: 
αθιαρείμ, Ald, Ἑ σειρά, Μωναιώ, 53 Ἐμοσφεώς, πόλεις Ἰαείρ: Αἱθαλεὶμ 5: 
καὶ Μειφειθεὶμ καὶ Ἡσαμαθεὶμ καὶ Ἡμασαραείμ" ἐκ τούτων ἐξήλθοσαν 
οἱ Σαραθαῖοι καὶ υἱοὶ Ἐσθάαμ. “viot Σαλωμών: Βαιθλάεμ, Μετω- 54 
φαθεί, ᾿Αταρὼθ οἴκου Ἰωὰβ καὶ ἥμισυ τῆς Μαλαθεί, ‘Hoapei, 55 πατριαὶ 5: 
γραμμάτων κατοικοῦντες Tapés, ᾿Αργαθιείμ, Σαμαθιείμ, Σωκαθιείμ- 
οὗτοι οἱ Κειναῖοι οἱ ἐλθόντες ἐκ Μεσημὰ πατρὸς οἴκου Ῥηχά. 

"Kal οὗτοι ἦσαν υἱοὶ Δανεὶδ οἱ τεχθέντες αὐτῷ ἐν Χεβρών: ὁ: 
πρωτότοκος ᾿Αμνὼν τῇ Αχεινάαμ τῇ Ἰσραηλείτιδι, ὁ δεύτερος Δαμνιὴλ 
τῇ ᾿Αβειγαίᾳ τῇ Καρμηλίᾳ, “ὁ τρίτος ᾿Αβεσσαλὼμ vids Μωχὰ θυγατρὸς 2 
Θοαμαὶ βασιλέως Τεδσούρ, ὁ τέταρτος ᾿Αδωνειὰ υἱὸς ᾿Αγγείθ, 363 
πέμπτος Σαβατειὰ τῆς Σαβειτάλ, ὁ ἕκτος ᾿Ἰθαρὰμ τῇ ᾿Αλὰ γυναικὶ 
αὐτοῦ. “ἐξ ἐγεννήθησαν αὐτῷ ἐν Χεβρών. καὶ τριάκοντα καὶ τρία 4 
ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ οὗτοι ἐτέχθησαν αὐτῷ ἐν - 
Ἱερουσαλήμ: Σάμαν, Σωβάν, Ναθὰν καὶ Σαλωμών, τέσσαρες τῇ 
Βηρσάβεε θυγατρὶ ᾿Αμιήλ, καὶ Baap καὶ Ἐλεισὰ καὶ ᾿Ἐλειφαλὴθ 6 
Τκαὶ Νάγαι καὶ Νάφαθ καὶ Ἰανοῦε ὃ καὶ ᾿Ελεισαμὰ καὶ ᾿Ἐλειδὰ καὶ ζ 
Ἐλειφάλα, ἐννέα: "πάντες υἱοὶ Δαυείδ, πλὴν τῶν υἱῶν τῶν παλλα- 9 
κῶν: καὶ Θημὰρ ἀδελφὴ αὐτῶν. Yiot Σαλωμών: Ῥοβοάμ, τι 
᾿Αβειὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ, "" Ἰωρὰμ x: 
υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωὰς υἱὸς αὐτοῦ, ™’Apacias υἱὸς τ: 
αὐτοῦ, ᾿Αζαριὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωαθὰν υἱὸς αὐτοῦ, 3᾽᾿Αχὰς υἱὸς αὐτοῦ, τ: 
Ἑζεκίας υἱὸς αὐτοῦ, Μανασσῆς υἱὸς αὐτοῦ, “᾿Αμνὼν υἱὸς αὐτοῦ, τ. 
Ἰωσειὰ υἱὸς αὐτοῦ. "5 καὶ υἱοὶ "loved: πρωτότοκος Ἰωανάν, ὁ δεύτερος τ: 
ἸΙωακείμ, ὁ τρίτος Σεδεκιά, ὁ τέταρτος Σαλούμ. “ὁ καὶ υἱοὶ Ἰωακείμ- τι 


Bl Ape’ A | Βαιθγαιδων] Βαιθγεδωρ A 52 Aw Eoepa Mov.] Apaa 
Eoe Apparel’? A 53 Ἐμοσφ.] Θυμασφας A | modes Ιαειρ] Καριαθιαει; 
A | Μειφειθειμ] Ἠφιθειν A | σαμαθειν A| Ἡμασαραειν A| uo Εσθααμ 
ot Ἐἰσθαωλαιοι A 54 Βαιθλεεμ A | Μετωφαθει] και Nerwipade A | IwBaf 
A | Mada@e] Μαναθ A | Ησαραει A 55 γραμματαιων A | Tapes] a 
Tans A | Σαμαθιειμ] pr και A | Κιναιοι A | ex Μεσημα] in eo corr aliq B 
εξ Aqua? A | Ῥηχαβ A TIT 1 Αχινααμ A | Ισραηλιτιδι A | Δαμνιηλ, 
Aaroua A | Αβιγαια A 2 Θοαμαι] Θολμει A | Tecovp A | ἀδωνια A 
3 Σαβατεια τὴς Σαβειταλ] Σαφατιας τὴς Αβιταλ A [Ιθαραμ] Ιεθραμ A | Ada 
Αγλα A 4 Χεβρων]: και εβασιλευσεν exer ἐπτα ern και] εξαμηνον" A 
5 Σαμαα Α | Σωβαβ A| om και 2° A 6 Baap] Ιεβααρ A | Ελεισα] BX 
σαμα A| Ἐλιφαλετ A (item 8) 7 Naye A| Nagey A | Iavove] Lagu 
A 8 Ελισαμα A | EXceda A 9 αδελφη] pry A 10 wos 1° 
proA 11 Ofgias A 12 Αζαριας A | Ιωναθαν A 13 Ayas...avroi 
(3°) sup ras Al? vel forte a? 14 Apvor] Auws BabAlt vel forte af | Ιωσιας A 
165 Iwoia A | Σεδεκιας A | Σαλλοὺυμ A 


6 


ιν 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν A Iv ὃ 


17 Ἰεχονίας υἱὸς αὐτοῦ, Σεδεκίας υἱὸς αὐτοῦ. "17καὶ υἱοὶ Ἰεχονία" ᾿Ασείρ, B 
18 Σαλαθιὴλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿"᾿Μελχειρὰμ καὶ Φαλδαίας καὶ Σανεσὰρ καὶ 
19 Ἰεκενιὰ καὶ 'ΩὩσαμὼθ καὶ Δενεθεί. ᾿ϑκαὶ υἱοὶ Σαλαθιήλ" Ζοροβάβελ" 
20 Μοσολόαμος καὶ ‘Avavid, καὶ Σαλωμεθεὶ ἀδελφὴ αὐτῶν, "καὶ ᾿Ασουβὲ 
21 καὶ Οσὰ καὶ Βαραχιαὶ καὶ ᾿Ασαδιὰ καὶ ᾿Αροβάσοκ, πέντε. “" καὶ 
υἱοὶ ‘Avavid, Φαλλετί, καὶ Ἰσαβὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ῥαφὰλ υἱὸς αὐτοῦ, 
22 Ορνὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αβδειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σεχενιὰ υἱὸς αὐτοῦ. «al 
υἱὸς Σεχενιά: Σαμαιά. καὶ υἱὸς Σαμαιά: Χαττούς, καὶ Ἰωὴλ καὶ Μαρεὶ 
23 καὶ Νωαδειὰ καὶ Σαφάθ, ἔξ. “3 καὶ υἱοὶ Νωαδειά' ᾿Ελειθανὰ καὶ Ἕ ζεκιὰ 
24 καὶ Ἔζρεικάν, τρεῖς. “ καὶ viol ᾿Ελειθενάν- “Οδολιὰ καὶ ᾿Ασεὶβ καὶ 
Φαρὰ καὶ Ἰακοὺν καὶ ᾿Ιωανὰν καὶ Δαλααιὰ καὶ Μανεί, ἑπτά. 
1 "Kai υἱοὶ Ἰούδα: bdpes, “Αρσὼν καὶ Χαρμεὶ καὶ “Op, Σουβάλ, 
>*kat Ῥαδὰ υἱὸς αὐτοῦ: καὶ Σουβὰλ ἐγέννησεν τὸν Ἴεθ, καὶ “lef 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειμεὶ καὶ τὸν Λάαθ' αὗται αἱ γενέσεις τοῦ ᾿Αραθεί. 
3 Ξκαὶ οὗτοι υἱοὶ Airdy: ᾿Αζραὴλ καὶ Ῥαγμὰ καὶ “laBds, καὶ ὄνομα 
4 ἀδελφῆς αὐτῶν Ἑσηλεββών. ὁ καὶ Φανουὴλ πατὴρ Τεδώρ, καὶ ᾿Αζὴρ 
πατὴρ Ὥσάν' οὗτοι υἱοὶ “Qp τοῦ πρωτοτόκου ᾿φράθα πατρὸς 
5 Βαιθλάδεν. "καὶ τῷ Sapa πατρὶ Θεκῶε ἦσαν δύο γυναῖκες, Αωδὰ 


6 καὶ Θοαδά. © 


καὶ ἔτεκεν αὐτῷ ‘Awda τὸν ᾿Ωχαιὰ καὶ τὸν Ἡφὰλ 
γ καὶ τὸν Θαιμὰν καὶ τὸν ᾿Ασηράν: πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Αώδας. 7καὶ 
8 υἱοὶ Λοάδας: “ApeO καὶ Σάαρ καὶ Σεννών. ὅκαὶ Κῶε ἐγέννησεν 
τὸν Ἐννὼν καὶ τὸν Σαβαθά, καὶ γεννήσεις ἀδελφοῦ Ῥηχὰβ υἱοῦ 
17 1εχονιου A 18 Μελχιραμ A | Φαλδαιας... Δενεθει] Padatas (sic) καὶ A 
Σαϊνεσαρ᾽ και ἸἹεκενια' και Ὥσαμω" και NaBadias’| sup ras A? 19 Ζορο- 
βαβελ] + και Σεμει] και νιοι Ζοροβαβελ’ A | Μοσολλαμος A | Σαλωμεθι A 
20 Ασουβε] Ασεβα A | Οσα] Ooa A | Βαραχια] A | Acadia A | Ασοβαεσδ᾽ A 
21 Φαλλετια A  Ισαβα] Ιεσεια A | Ῥαφαλ] Ραφαια A | Opva wos avrov Αβδια 


(sic) sup ras A? | Σεχενιας A 22 Σαμαια 1° BabA] Σαμαα B* | wos 2°] 
uot A | Xerrovs (Χ sup ras Ab?) A | om και 4° A | Μαρει] Βερια A | Νωαδια 
A (item 23) | Zagar A 23 Ἐλειθανα] EXwwnva A | Εσρικαμ A 


24 Ἐλειθαναν] Edcwrvar A | Οδολια] Ὡδουια A | Ασειβ] Βλιασειβ A | Φαρα) 
αλαια A | Ιακουν] Axxou8 A | Iwavay A | Δαλαια A | Mave] Avan A 
IV 10m καὶ 1° A | Αρσων] Eopwon A | Χαρμι A | Σουβαλ] pr και A 
2 Pada] Pea A | τον [εθ και Ie (sic) εγεννῆσεν τὸν Αχιμαΐ sup ras et 
in mgg A# (om τὸν 1εθ...ἐγεννησεν [2°] A*) | Aaaé] Aad A | Αραθει] Σα- 
pat A 3 Αἰταμ A | Agpand] Ιεΐριηλ (pc sup ras 3 vel 4 litt) Ab’ Ῥαγμα] 
Tejoua A | Ιαβας] Τγαβης A | Εσηλλελῴφων A 4 Agnp] Egep A | του 
πρωτοτ.] om Tov A | Βαιθλαεμ A 5 Σαρα] Acxoup A | Θεκωμὶ A | 
Awda x. Qoada] Adaa* κ. Noopa'| A 6 Awéda] 7 Noopa A | Ὥχαια] 
Ὠχαϊζαμ A | Aonpav] AcOnpa A | Awédas (wd. B*rt)] Noopa A 7 Aoadas 
(sic certe B*)] Θοαδας ΒΡ Adaa A | Αρεθ] Σαρεθ A | Σεννων] Εθναδι A 
8 Kwe B*>’A] Θεκωε (Θε superscr) eee Ἐγνωβ A | Σαβαθα] 
Σωβηβα A | γεννησεις B*PA] γεννήσις Bab εἰς vid) 
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Ιν 9 TIAPAAEITIOMENQN A 


B‘lapeip. %Kal ἦν Ἰγαβὴς ἔνδοξος ὑπὲρ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ" 9 
καὶ ἡ μήτηρ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ιγαβὴς λέγουσα “Erexov ὡς 
γάβης. "xat ἐπεκαλέσατο ᾿Ιγαβὴς τὸν θεὸν Ἰσραὴλ λέγων ᾿Ἐὰν το 
εὐλογῶν εὐλογήσῃς με, καὶ πληθύνῃς τὰ ὅριά μου, καὶ ἦν ἡ χείρ σου 
μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ποιήσῃς γνῶσιν τοῦ μὴ ταπεινῶσαί με. καὶ ἐπήγαγεν 
ὁ θεὸς πάντα ὅσα ἠτήσατο. τε Καὶ Χαλὲβ πατὴρ ᾿Ασχὰ ἐγέννησεν 11 
τὸν Μαχείρ: οὗτος πατὴρ ᾿Ασσαθών. "“ἐγέννησεν τὸν Βαθραίαν τ: 
καὶ τὸν Βεσσῆε καὶ τὸν Θαιμάν, πατέρα πόλεως Ναὰς ἀδελφοῦ 
᾿ἘἘσελὼν τοῦ Χενεζεί: οὗτοι ἄνδρες Ῥηχάβ. “xal υἱοὶ Κενέζ: Τοθο- 13 
νιὴλ καὶ Σαραιά. καὶ υἱοὶ Τ᾿οθονιήλ: ᾿Αθάθ. "καὶ Μαναθεὶ ἐγέννησεν τὰ 
τὸν Τοφερά. καὶ Σαραιὰ ἐγέννησεν τὸν Ἰωβὰβ πατέρα ᾿Αγεαδδαείρ, 
ὅτι τέκτονες ἦσαν. "Ξκαὶ υἱοὶ Χαλὲβ υἱοῦ Ἰεφοννή: “Hp, ᾿Αδαὶ καὶ τ5 
Νόομ. καὶ υἱοὶ Add: Κενέζ. "καὶ υἱὸς αὐτοῦ Τεσεήλ, ᾿Αμηαχεὶ καὶ 16 
Ζαφὰ καὶ Ζαιρὰ καὶ Ἰσεραήλ. ‘Kat υἱοὶ ἘἜσρεί: ᾿Ἰεθερεί, ΠΤῶραδ καὶ 17 
"Agep καὶ ᾿Αμών. καὶ ἐγέννησεν ᾿Ιέθερ τὸν Μαιὼν καὶ τὸν Σεμὲν καὶ 
τὸν Μαρὲθ πατέρα Ἐσθαιμών. “kai ἡ γυνὴ αὐτοῦ, αὕτη ᾿Αδειά, ἔτεκεν 18 
τὸν Ἰάρεδ πατέρα Τεδὼρ καὶ τὸν ᾿Αβεισὰ πατέρα Σωχὼν καὶ τὸν 
Χετιὴλ πατέρα Ζαμών' καὶ οὗτοι υἱοὶ Τελιὰ θυγατρὸς Φαραὼ ἣν 
ἔλαβεν Νωρωήλ. "ϑκαὶ υἱοὶ γυναικὸς τῆς “᾿Ιδουίας ἀδελφῆς Νάχεθ 19 
καὶ Δαλειλὰ πατὴρ Κεειλά, καὶ Σεμεγὼν τατὴρ ᾿Ιωμάν, καὶ Μαναὴμ 
πατρὸς Κεειλὰ ᾿Αταμεὶ καὶ ᾿Εσθαιμωνὴ Νωχαθεί. ™xal υἱοὶ Σεμιών- 20 
᾿Αμνὼν καὶ ᾿Ανὰ υἱὸς Φανὰ καὶ Ἰνών. καὶ υἱοὶ Σεεί: Ζωάν. καὶ 
υἱοὶ Ζωάβ, *viot Σηλὼμ υἱοῦ Ἰούδα, Ἢρ πατὴρ Ληχά, καὶ Μαδὰθ ax 
πατὴρ Maxd: καὶ γενέσεις οἰκιῶν ἐφρὰθ ἁβὰκ τῷ οἴκῳ Ἔσοβά: 


Ε 
ΞΞ καὶ Ἰωακεὶμ καὶ ἄνδρες Σωχηθὰ Ἰωαδὰ καὶ Sad, of κατῴκησαν 22 


A 9 IyaBys 2°] Ιαγβης A 10 IyaBys] Γαβης A | ποιησεις A | om μη B* 
(hab B@> [superscr]) A 11 Acxyas A 12 εἐγεννησεν] pr και ἄσσαθων A | 
Βαθραιαν] BalOpeda A | Βεσσηε] Secon A | Θαιμαν] Θανα A | πολεως A] πο- 
xews B | ἔσελωμ A | Χενεζει] Keveti A | Ῥηχαβ] Ponda A 14 Μαναϊθι A | 
Togopa A | Σαρια A | Ιωαβ A | Ayeaddaerp} γης Ῥαϊσειμ A 15 vot] ov 
B [Ηρα A | Ada] ἀλα A | Χααμ A | Ada] AXa A 16 woe A | αὐτου... 
Tecepand] Ιαλλεληλ (A 2° sup ras Αϑ' Ταλλελημ A*¥) Ζιῴαι x. Ζαιφα! x. 


Onpia x. Eoepayd A 17 wor Hope: Τεθερει} υιοι"} Egpe le@ep* A (sic) | 
Tlwpad] Mwpad A | Agep] Tagep A | μων] Ιαλων A | Zener] Σεμμαι A 
Mape@] Ιεσαβα A | ἔσθεμων A 18 Αδεια) Ida A | Αβεισα] ABep> A 


XerimA] TexOund A* (improb ¢ 3° A‘) | Tedca] Βεθθια A | Νωρωηλ] Μωρηδ A 
19 Idowas] Iovdacas A | Ναχεθ] Ναχεμ A [ Δαλειλα] Aava A | Σεμεγων Σω- 
pew A | Τωμαν A | Mavanu] wor Ναημ A | ἀταμει] oTapue A | Ιεσθεμώη A 
Νωχαθει] Maxada A 20 Zeuerwy A | Ava] Pavywy A | Bava] ἄναν A 
νων] Θιλων A | Zeer] Es A | Ζωαν] Zwxad A | Zwaf] Zwxad A 21 Ay- 
χαδ A | Μαδαθ] Aada A | Μαιχα] Mapyoa A  εφραθ αβακ] εβδαθ aBBous A 
22 Σωχηθα)] Χωζηβα A | Iwada] και Iwas A | Zara] Σαραφ A 


8 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν A IV 41 


23 ἐν Μωάβ: καὶ ἀπέστρεψεν αὐτοὺς ἁβεδηρεὶν ἀθουκιείν. "Ξοὗτοι Kepa- 
μεῖς οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Αζαεὶμ καὶ TaBanpa μετὰ τοῦ βασιλέως- 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐνίσχυσαν καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ. 
*4¥ iol Συμεών: Ναμουὴλ καὶ Ἰαμείν, Ἰαρείν, Ζάρες, Σαούλ’ ᾿5Σαλὲμ 
26 υἱὸς αὐτοῦ, Μαβασὰμ υἱὸς αὐτοῦ, Μασμὰ υἱὸς αὐτοῦ, “ὁΣεμεεὶ υἱὸς 
27 αὐτοῦ. “τῷ Σεμεεὶ υἱοὶ ἑκκαίδεκα καὶ θυγατέρες τρεῖς" καὶ τοῖς 
ἀδελφοῖς αὐτῶν οὐκ ἦσαν υἱοὶ πολλοί: καὶ πᾶσαι αἱ πατριαὶ αὐτῶν 
28 οὐκ ἐπλεόνασαν ὡς υἱοὶ ᾿Ιούδα. “kal κατῴκησαν ἐν Βηρσάβεε καὶ 
29 Σάμα καὶ Μωαλδὰ καὶ Ἑσηρεουλάβ: ᾽᾿ Αβελλὰ καὶ Βοόσαλ καὶ 
“ Θουλάεμ %xal Βαθοὺν καὶ ‘Eppa καὶ ᾿Ωκλὰ 3' καὶ Βαιθμαρειμὼθ 
καὶ Ἡμισυσεσορὰμ καὶ οἶκον Βραουμσεωρείμ: αὗται πόλεις αὐτῶν 
32 €ws βασιλέως Δαυείδ. 3" καὶ ἐπαύλεις αὐτῶν: Αἰτὰν καὶ Ῥεμμὼν 
33 καὶ Θόκκα καὶ Αἰσάρ, πόλεις πέντε. Bal πᾶσαι ἐπαύλεις αὐτῶν 
κύκλῳ τῶν πόλεων τούτων ἕως Βάλατ' αὕτη κατάσχεσις αὐτῶν 
34 καὶ ὁ καταλοχισμὸς αὐτῶν. 3! καὶ Μοσωβὰβ καὶ Ἰεμολὸχ καὶ Ἰωσειὰ 
35 υἱὸς ᾿Αμασειὰ 35 καὶ Ἰωήλ-: καὶ οὗτος υἱὸς Ἰσαβιὰ υἱὸς Σαρααὺ υἱὸς 
36 Aor: 36καὶ Ἐλιωναὶ καὶ Ἰωκάβα καὶ Ἰασουιὰ καὶ ᾿Ασιὰ υἱοὶ ᾿Αωσὰλ 
33 υἱοῦ Σαφὰλ ΞΤυϊοῦ ᾿Αμὼν υἱοῦ διὰ υἱοῦ Σαμὰρ υἱοῦ Συμεών. ϑϑοῦτοι 
οἱ διελόντες ἐν ὀνόμασιν ἀρχόντων ἐν ταῖς γενέσεσιν αὐτῶν: καὶ 
39 ἐν οἴκοις πατριῶν αὐτῶν ἐπληθύνθησαν εἰς πλῆθος. 39 Καὶ 
ἐπορεύθησαν ἕως τοῦ ἐλθεῖν Τέραρα ἕως τῶν ἀνατολῶν τῆς Ταί, 
4o τοῦ ζητῆσαι νομὰς τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν. Kal εὗρον νομὰς πίονας 
καὶ ἀγαθάς: καὶ ἡ γῆ πλατεῖα ἐναντίον αὐτῶν, καὶ εἰρήνη καὶ ἡσυχία, 


“ > ~ on \ - , "κὸν 6 40s 
41 OTL EK TOV υἱων Xap των κατοίκουντων EKEL εἐμπροσῦεν. και 


22 καὶ 4° bis scr A | αβεδηρειν αθουκιειν] αβεδ᾽] δηριν αθουκιειμ A 
23 κειραμεις A| Αἴαειμ] Ara A | TaBanpa] Tadnpa A 24 Tapew] 
Ταρειβ A | Zapes| Zapae A 25 Μαβασαν A | Macua wos avrov (a in aur. 
sup ras A!)]+Ajound wos avrov'| ZaBovd vos avrov'| Ζακχουρ wos αὐτου] A 


26 Σεμει A (item 27) 27 rw Σ.] pr καὶ A | vow 3°] sub v latere vid lit 
rotund cuiusdam vestigia in B 28 Σαμαα A | Mwdada A | Εἰσηρεουλαβ] 
Ecep’covan’ A 29 Αβελλα] pr αὶ Batbimg) καὶ εν] Badaa A | Βοοσαλ]) 


Βοασομ A | Θουλαεμ] Θωλαδ A 30 Βαθουν] Βαθουλ A | Ὥκλα] ev Σικελαγ A 
31 Βαιθμαρειμωθ] ev Βαιθ᾽"μαρχαβωθ A | Ἡμισυσεσοραμ] ἥμισυς ἕως Ὀρὰμ 
Be> Ἡμισνεωσιμ A | Βαρουμ᾽ Ἰσεωρειμ A 32 επαυλεις] pr αἱ Αἴ (superscr) 
Αἰταν και ny (sic) Pe sup ras Aa? [Barca] Θοχχαν A | Αισαν A 33 emav- 
Nets] pr ae A | κυκλω] pr των A | Badar] Baad A | κατασχεσι5)] pry A 
34 Tepodox] Αμαληκ A | Ιωσια ΒΡ Τωσιας A  Αμασια BOA 35 ovros] Inov 
BP (superscr) A | Σαραια A 36 Ἑλιωνηι A | IaxaBa A| Acaca A 
36—37 vio. Αὠωσαλ... Συμεων] και Hound: και Ἰσμαηλ᾽] και Βαναια" και Zouga 
νιος Σεφεῖ"] vou Αλλων" νιου Εἰδια’ viov Σαμαίριου" viov Σαμαιου} A 38 διε- 
λοντες] διελθοντες A 39 αὐτων] εαὐτων A 40 πιονας] πειονας B* 
πλείονας BabA 


ΙΝ 42 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν A 


Β ἤλθοσαν οὗτοι γεγραμμένοι ἐπ᾽ ὀνόματος ἐν ἡμέραις “Εζεκίου βασιλέως 
Ἰούδα καὶ ἐπάταξαν τοὺς οἴκους αὐτῶν καὶ τοὺς Μιναίους obs εὕροσαν 
ἐκεῖ, καὶ ἀνεθεμάτισαν αὐτοὺς ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: καὶ ᾧκησαν 
ἀντ᾽ αὐτῶν, ὅτι νομαὶ τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν ἐκεῖ. “Ξκαὶ ἐξ αὐτῶν 42 
ἀπὸ τῶν υἱῶν Συμεὼν ἐπορεύθησαν εἰς ὄρος Σηεὶρ ἄνδρες πεντακόσιοι, 
καὶ Φαλαεττειὰ καὶ Νωαδειὰ καὶ Ῥαφαϊὰ καὶ Ὀζειὴλ υἱοὶ Ἰεσθὲν 
ἄρχοντες αὐτῶν" 43καὶ ἐπάταξαν τοὺς καταλειφθέντας τοὺς καταλοί- 43 
πους τοῦ ᾿Αμαλὴκ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 

*Kal υἱοὶ Ῥουβὴν πρωτοτόκου Ἰσραήλ: ὅτι οὗτος ὁ mpwrorokos, 1 V 
καὶ ἐν τῷ ἀναβῆναι ἐπὶ τὴν κοίτην τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἔδωκεν εὐλογίαν 
αὐτοῦ τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἰωσὴφ υἱῷ Ἰσραήλ, καὶ οὐκ ἐγενεαλογήθη εἰς 
πρωτοτοκεῖα, "ὅτι ᾿Ιούδας δυνατὸς ἰσχύι καὶ ἐν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, 2 
καὶ εἰς ἡγούμενον ἐξ αὐτοῦ, καὶ ἡ εὐλογία τοῦ Ἰωσήφ: Ξϑ3υϊοὶ Ρουβὴν 3 
πρωτοτόκου Ἰσραήλ: “Evay καὶ Φαλλούς, ᾿Αρσὼν καὶ Χαρμεί. “υἱοὶ 4 
Ἰωήλ: Σεμεεὶ καὶ Βαναιὰ υἱὸς αὐτοῦ. καὶ υἱοὶ Tovy υἱοῦ Sepeci- 
δυϊὸς αὐτοῦ "Hyd, υἱὸς αὐτοῦ Ῥηχά, υἱὸς αὐτοῦ Ἰωήλ, “υἱὸς αὐτοῦ 2 
Bena, ὃν μετῴκισεν Θαλγαβανάσαρ βασιλεὺς ᾿Ασσούρ- οὗτος ἄρχων 
τῶν Ῥουβήν. Τκαὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ τῇ πατρίδι αὐτοῦ ἐν τοῖς κατα- 7 
λοχισμοῖς αὐτῶν κατὰ γένεσιν αὐτῶν: ὁ ἄρχων Ἰωὴλ καὶ Ζαχαριὰ 
καὶ Βάλεκ υἱὸς ᾿Οζοὺζ vids Σάμα υἱὸς Ἰωήλ. ϑοὗῦτος κατῴκησεν ἐν 8 
᾿Αροὴρ καὶ ἐπὶ Ναβαὺ καὶ Βεελμασσών, ϑκαὶ πρὸς ἀνατολὰς κατῴ- 9 
κησεν ἕως ἐρχομένων τῆς ἐρήμου ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Εὐφράτου, ὅτι 
κτήνη αὐτῷ πολλὰ ἐν γῇ Tadadd. "ὁ καὶ ἐν ἡμέραις Σαοὺλ ἐποίησαν τὸ 
πόλεμον πρὸς τοὺς παροίκους, καὶ ἔπεσον ἐν χερσὶν αὐτῶν κατοι- 
κοῦντες ἐν σκηναῖς ἕως πάντες κατ᾽ ἀνατολὰς τῆς Γαλαάδ. 

χε γίοὶ Tad κατέναντι αὐτῶν κατῴκησαν ἐν τῇ Βασὰν ἕως Ἔλχά' τι 
ἸΦ Ἰωὴλ πρωτότοκος, καὶ Σαβὰτ ὁ δεύτερος, καὶ Ἰανεὶν ὁ γραμματεὺς 12 
ἐν Βασάν. "xal οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν" 13 
Μιχαήλ, Μοσολὰμ καὶ Σέβεε καὶ Ἰωρεὲ καὶ Χιμὰ καὶ Ζοῦε καὶ ᾿Ωβηδ, 


Α 41 otxous] οἰκητορας A 42 Σηειρ A| Parerria A| Χωαδια A | 
Ogmr A | 1]1εσθεν] Teoe| A 43 τοὺς καταλοιποὺυς τους καταλιφθεντας 
A | ews] pr και κατωκήσαν εκει"} A V 1πρωτοτοκοΞ] - αὐτου A | Ιωσηφ] 
pr τω Α | πρωτοτόκια BPA 2 Iovda] A* (Iovdas [ς superscr] A) . 


3 veo (υιου B)] pr καὶ A | Apowy] Εσρων A | Χαρμι A 4 Σεμειν (1°) A 
δ Hxa] Μιχα A | Ιωηλ] Βααλ A 6 Bend] Benpa A | Θαγλαθὴ Φαλνασαρ 
A 7 αδελῴοι (αδελῴη B)] pr οἱ A| warped] πατρια A | γενεσιψ] 
γενεσις A 8 Βαλε A | Βεελμαων A 9 avrw] avrwv A 10 εποιη- 
σαντο A | χειρσιν B* (χερσιν BOA) 11 Edxa] Σελχα A 12 tpwroroxos] 
pro A | Zafar] Σαφαμ A | Ιανειν] Tovar A 13 Μοσολαμ] και Μοσολλαμ 
A | Σεβεε] Σοβαθε A | Iwpes A | Χιμα] laxa'| A | Ιωβηδ A 


Io 


TIAPAAEITIOMENQN A V 26 


~ a a Ἂς 

14 ὀκτώ. “obrot υἱοὶ ᾿Αβειχαιὰ υἱοὶ Οὐὑρεὶ υἱοῦ “Isai υἱοῦ Ταλαὰδ υἱοῦ B 
ἣ β' = - κ Ε 
15 Μειχαὴλ υἱοῦ Ἰσαὶ υἱοῦ Ἰουρεὶ υἱοῦ Ζαβουχὰμ ™viod ᾿Αβδεὴλ υἱοῦ 


hae A 
16 Γουνεί' ἄρχων οἴκου πατριῶν, "ὃ 


κατοίκων ἐν Ταλαάμ, ἐν Βασὰμ 

ee ee ha i: ἢ , Mo gee 
kal ἐν ταῖς κώμαις αὐτῶν καὶ πάντα τὰ περίχωρα Τεριὰμ ἕως ἐξόδου. 

17 Ἵπάντων ὁ καταλοχισμὸς ἐν ἡμέραις ᾿Ιωαθὰμ βασιλέως Ἰούδα καὶ 
> « , » < , > ΄ 
ἐν ἡμέραις ᾿Ἰεροβοὰμ βασιλέως ᾿Ισραήλ. 

18 SY οὐ Ρουβὴν καὶ Γὰδ καὶ ἥμισυ φυλῆς Μανασσὴ ἐξ υἱῶν δυνά- 
pews, ἄνδρες αἴροντες ἀσπίδας καὶ μάχαιραν καὶ τείνοντες τόξον 
καὶ δεδιδαγμένοι πόλεμον, τεσσεράκοντα καὶ τέσσαρες χιλιάδες καὶ 

19 ἑπτακόσιοι καὶ ἑξήκοντα ἐκπορευόμενοι εἰς παράταξιν. "Kat ἐποίουν 
πόλεμον μετὰ τῶν ᾿Αγαρηνῶν καὶ Τουραίων καὶ Ναφεισαδαίων καὶ 

20 Ναδαβαίων, "καὶ κατίσχυσαν ἐπ᾽ αὐτῶν" καὶ ἐδόθησαν εἰς χεῖρας 
αὐτῶν οἱ ᾿Αγεραῖοι καὶ πάντα τὰ σκηνώματα αὐτῶν" ὅτι πρὸς τὸν 
θεὸν ἐβόησαν ἐν τῷ πολέμῳ καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῖς, ὅτι ἤλπισαν 

21 ἐπ᾿ αὐτόν. "" καὶ ἠχμαλώτευσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐτῶν, καμήλους πεν- 
τακισχιλίας, καὶ προβάτων διακοσίας πεντήκοντα χιλιάδας, ὄνους 

22 δισχιλίους, καὶ ψυχὰς ἀνδρῶν ἑκατὸν χιλιάδας" “ὅτι τραυματίαι πολλοὶ 
ἔπεσον, ὅτι παρὰ τοῦ θεοῦ ὁ πόλεμος. καὶ κατῴκησαν ἀντ᾽ αὐτῶν 
“ = , asieet hoa = ‘ , 

23 ἕως τῆς μετοικεσίας. Καὶ οἱ ἡμίσεις φυλῆς Μανασσὴ κατῴ- 
κησαν ἀπὸ Βασὰν ἕως Βαιλεὶμ καὶ Σανεὶρ καὶ ὄρος “Acpuav: καὶ ἐν τῷ 

, is » 3 , θ 24 Ν o8 ἥν x "» a 

24 Λιβάνῳ αὐτοὶ ἐπλεονάσθησαν. Kal οὗτοι ἀρχηγοὶ οἴκου πατριῶν 
αὐτῶν: "Οφερ καὶ Σεεὶ καὶ ᾿Ἐλειὴλ καὶ Ἐσδριὴλ καὶ Ἰερμειὰ καὶ 
“Ὡδουιὰ καὶ Ἰελειήλ, ἄνδρες ἰσχυροὶ δυνάμει, ἄνδρες ὀνομαστοί, ἄρχον- 

25 τες τῶν οἴκων πατριῶν αὐτῶν. Kai ἠθέτησαν ἐν θεῷ πατέρων 
αὐτῶν, καὶ ἐπόρνευσαν ὀπίσω θεών λαῶν τῆς γῆς obs ἐξῆρεν ὁ θεὸς 

26 ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. “καὶ ἐπήγειρεν ὁ θεὸς Ἰσραὴλ τὸ πνεῦμα 
Φαλὼχ βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ τὸ πνεῦμα Θαγναφαμάσαρ βασιλέως 
᾿Ασσούρ, καὶ μετῴκισεν τὸν Ῥουβὴν καὶ τὸν Taddet καὶ τὸ ἥμισυ 
φυλῆς Μανασσή, καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς Χαὰχ καὶ Χαβὼρ καὶ ἐπὶ 
ποταμὸν Χωζὰρ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 

13 οκτω] era BOA 14 Αβιχαια A | Ουρι A | Tdac] ἀδαι A | Μιχαηλ A 

A [σαι] Ιεσσαι A | Ιουραι] Teddar A | Ζαβουχαμ] ἀχιβουξ A 15 Αβδιηλ 

A |Toun A 16 κατοικουν A | Γαλααδ A | Βασαν A | Γεριαμ] Σαρων A 

17 Ιωθαν A 18 υἱοι] wow B | Γαδδι A | evrewovres A  τεσσαρακοντα Bt | 

resoapes και τεσσερακοντα A| omKar8°A 19 Αγαραιων A | Τουραιων] Του- 

ραιᾷ! Β Irovpawy Α | Ναφισαιων A 20 Αγοραιοι A 22 πολλαι A | κατω- 
κησανταυτων Α" (κατωκ. avr αὐτων Al) 28 κατωκησαν] + εν yn A | Βαιλειμ] 

Βααλειμ Bab Baad’ Ἕρμων" A 24 Dee] Τεἰσει A | Ελιηλ A | Εσδριηλ]) 

Τεζριηλ A | Ιερείμια A| Ιεδιηλ A 25 daw] pr των A 26 Φαλωχ] Parws 

A | Θαγλαθ’ φαλνασαρ A | 'add A | Χααχ] Xara A | Xwfap] Twfa'| A 
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VII TIAPAAEITIOMENON A 


Β Υἱοὶ Aevei? Γεδσών, Καὰθ καὶ Mapapei. *xai υἱοὶ Καάθ' Σ {23} vi (1 
᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσάαρ, Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειήλ. ϑκαὶ υἱοὶ “ApBpdv- 3 “(9) 
᾿Ααρὼν καὶ Μωυσῆς καὶ Μαριάμ. καὶ υἱοὶ ᾿Ααρών- Ναδὰβ καὶ 
᾿Αβιούδ, Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμάρ. “Ἐλεαζὰρ ἐγέννησεν τὸν Φεινεές, 4 (30) 
Φεινεὲς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβεισού, 5᾽᾿Αβεισοὺ ἐγέννησεν τὸν Boé, καὶ ς (31) 
Βωὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Οζεί, “᾿Οζεὶ ἐγέννησε τὸν Ζαραιά, Ζαραιὰ 6 (32) 
ἐγέννησεν τὸν Μαρειήλ, 7 καὶ Μαρειὴλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμαρειά, καὶ 7 (33) 
᾿Αμαρειὰ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειτώβ, ὃ καὶ ᾿Αχειτὼβ ἐγέννησεν τὸν 8 (34) 
Σαδώκ, καὶ Σαδὼκ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειμάας, " καὶ ᾿Αχειμάας ἐγέν- 9 (35) 
νησεν τὸν ᾿Αζαριά, καὶ ᾿Αζαρίας ἐγέννησεν τὸν Ἰωανάς, ““ καὶ το (36) 
Ἰωανὰς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαρίαν" οὗτος ἱεράτευσεν ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ 
φκοδόμησεν Σαλωμὼν ἐν Ἱερουσαλήμ. “Kat ἐγέννησεν ᾿Αζαριὰ τὸν 11 (37) 
᾿Αμαριά, καὶ ᾿Αμαριὰ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειτώβ, "καὶ ᾿Αχειτὼβ ἐγέν- x2 (38) 
νησεν τὸν Σαδώκ, καὶ Σαδὼκ ἐγέννησεν τὸν Σαλώμ, 3 καὶ Σαλὼμ 13 (39) 
ἐγέννησεν τὸν Χελκείαν, καὶ Χελκείας ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαριά, 

“eal ᾿Αζαρίας ἐγέννησεν τὸν Σαραιά, καὶ Σαραίας ἐγέννησεν τὸν τα (40) 
Ἰωσαδάκ. “Skat Ἰωσαδὰκ ἐπορεύθη ἐν τῇ μετοικίᾳ μετὰ Ἰούδα καὶ rs (41) 
Ἰερουσαλὴμ ἐν χειρὶ Ναβουχοδονοσόρ. Viol Λευεί: Γεδσών; 16 (1) (VI) 
Καὰθ καὶ Μαραρεί. "“Ἰκαὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Τεδσών" 17 (2) 
Δοβενεὶ καὶ Σεμεεί. "viol Καάθ" ᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσαάρ, Χεβρὼν καὶ 18 (3) 
᾿Οζξειήλ. "viol Μαραρεί: Μοολεὶ καὶ ᾽Ομουσεί. καὶ αὗται ai πατριαὶ το (4) 
τοῦ Λευεὶ κατὰ πατριὰς αὐτῶν. “τῷ Γεδσών, τῷ Λοβενεὶ υἱῷ αὐτοῦ, 20 (5) 
Ἰέεθ υἱὸς αὐτοῦ, Ζεμμὰ υἱὸς αὐτοῦ, 5" Ἰωὰβ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αδεὶ vids 21 (6) 
αὐτοῦ, Ἰαάρα υἱὸς αὐτοῦ, Ἰεθρεὶ υἱὸς αὐτοῦ. ““υἱοὶ Καάθ' ᾿Αμεινα- 22 (7) 
δὰβ υἱὸς αὐτοῦ, Κόρε υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αρεσεὶ υἱὸς αὐτοῦ, “3 Ἑλκανὰ 23 (8) 


A ΨΜ11 Aew ΑΙ Γεδεων A | Mepape ΒΡ Μεραρι A 2 Αμραμ A 
(item 3) 4 Φινεες bis wg. ABwou A (item 5) 5 Bwe bis] Βωκαι 
A | Bwe 2°}+5 B> Οὗ A (item 6) 6 εἐγεννησεν A | Ζαραια 1°] 


Zapaal A | Ζαραια 2°] Ζαριας A | Mapend] Mapaw@ A (item 7) 
7 Apapea] Αμαρια ΒΡ (bis) Αμαριαν (1°) Αμαριας (2°) A | Αχιτωβ A (item 8) 
8 Αχιμαας A (item 9) 9 Αζαρια] Αζαριαν A | Iwavas] Ιωαναν A 
11 Αζαριας A | ἀμαρια] Apapiay (1°) Apapias (2°) Α Αχιτωβ A (item 
12) 12 Σαλωμ] Σελλουμ A (item 13) 13 eyevynoev 1°) εγξὶ sup 


ras Bavid | Χελκιαν BOA [Χελκιας BOA | Αζαριαν A 14 rov Σαραιαν 
A | Iwoedex A (item 15) 15 ΤἹερουσαλημ] Ind’ A | χειρι] xeplow A 
16 Λευι A (item 19) | Γεδσων} Γηρσων A (item 17, 20) | Mepapea Be 
Μεραρι A (item 19) 17 Λοβενι A | Σεμει A 18 ἄμραμ A 
19 Μοολι A | Opover A 20 AoBelve (ve A2?(™s)) A | Te? A | Ζαμμα A 
20—21 wos αὐτου" Iwax (sic: seq ras 2 litt) wos αὐτου" Add: (sic) wos αὐτου! 
sup ras et in mg A?? 21 Τααρα] Ζαρα A | Τεθρι (sic) wo sup ras A? 
22 ApewadaB] Ισσααρ A | Αρεσει] ἄσειρ A 23—26 Ελκανα wos| αὐτου" 
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TIAPAAETTIOMENQN A γι 48 


(9) 24 καὶ ᾿Αβιαθὰρ vids αὐτοῦ, ᾿Ασερεὶ vids αὐτοῦ, **Kda vids αὐτοῦ, B 
(10) 25 ᾽Οριὴλ vids αὐτοῦ, ᾿Οζειὰ vids αὐτοῦ, Σαοὺλ vids αὐτοῦ. “5 καὶ υἱοὶ 
(11) 26 Ἔλκανά" ᾿Αμεσσεὶ καὶ ᾿Αλειμώθ, "Ἑλκανὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σουφεὶ υἱὸς 
(x2) 27 αὐτοῦ, Καῖναθ υἱὸς αὐτοῦ, “7᾽ Ἐλιὰβ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰδαὲρ υἱὸς αὐτοῦ, 
(13) 28 Ἐλκανὰ υἱὸς αὐτοῦ, viol Σαμουήλ’ ὁ πρωτότοκος Σανεὶ καὶ ᾿Αβιά. 
(14) 29 υἱοὶ Λοβενεὶ υἱὸς αὐτοῦ, Σομεεὶ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζὰ υἱὸς αὐτοῦ, 
2) os 3οξομεὰ vids αὐτοῦ, ‘Apa vids αὐτοῦ, ᾿Ασαβὰ vids αὐτοῦ. 31: Καὶ 
οὗτοι ods κατέστησεν Δαυεὶδ ἐπὶ χεῖρας ἀδόντων ἐν οἴκῳ Κυρίου 
(17) 32 ἐν τῇ καταπαύσει τῆς κιβωτοῦ. 3᾽ καὶ ἦσαν λειτουργοῦντες ἐναντίον 
τῆς σκηνῆς οἴκου μαρτυρίου ἐν ὀργάνοις ἕως οὗ φκοδόμησεν Σαλω- 
μὼν τὸν οἶκον ἐν Ἰερουσαλήμ' καὶ ἔστησαν κατὰ τὴν κρίσιν 
(18) 33 αὐτῶν ἐπὶ τὰς λειτουργίας αὐτῶν. 33καὶ οὗτοι οἱ ἑστηκότες καὶ 
οἱ υἱοὶ αὐτῶν ἐκ τῶν υἱῶν τοῦ Καάθ' Αἱμὰν 6 ψαλτῳδὸς υἱὸς 
(19) 34 Ἰωὴλ υἱοῦ Σαμουὴλ 3 υἱοῦ ᾿Ελκανὰ υἱοῦ ᾿Ηαὰλ υἱοῦ ᾿Ελειὴλ υἱοῦ 
{20} 38 Θεῖε Sviod Σοὺφ υἱοῦ Ἑλκανὰ υἱοῦ MeO υἱοῦ ᾿Αμαθειοὺ 35 υἱοῦ 
(22) 37 Ἑλκανὰ υἱοῦ Ἰωὴλ υἱοῦ ᾿Αζαριὰ υἱοῦ Σαφανιὰ 37υἱοῦ Oda υἱοῦ 
(23) 38 ᾿Ασεὶρ υἱοῦ ᾿Αβιασὰρ υἱοῦ Κόρε 3ϑυϊοῦ Ἰσσαὰρ υἱοῦ Καὰθ υἱοῦ 
(24) 39 Λευεὶ υἱοῦ Ἰσραήλ. 39καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ ᾿Ασὰφ ὁ ἑστηκὼς ἐν 
(25) 40 δεξιᾷ αὐτοῦ: ᾿Ασὰφ υἱὸς Βαραχιὰ υἱοῦ Σαμαὰ 4 υἱοῦ Μειχαὴλ υἱοῦ 
(26) 41 
(27) 42 
(28) 43 Αἰθὰν υἱοῦ Ζαμμὰμ υἱοῦ Σεμεεὶ “Ξυϊἱοῦ Ἦχα υἱοῦ Γεεδσὼν υἱοῦ 


Μαασαὶ υἱοῦ Μελχειὰ "υἱοῦ ᾿Αθανεὶ υἱοῦ Ζααραὶ υἱοῦ ᾿Αζειὰ “" υἱοῦ 


(29) 44 Λευεί. “καὶ viol Μεραρεὶ ἀδελφοῦ αὐτῶν ἐξ ἀριστερῶν" Αἰθὰμ 
ἢ 4ξ υἱὸς Κεισαὶ υἱοῦ ᾿Αβδεὶ υἱοῦ Μαλὼχ Sviod ᾿Ασεβεὶ “υἱοῦ ᾿Αμεσσειὰ 
Ga 

(33) 48 υἱοῦ Aevei. Kat ἀδελφοὶ αὐτῶν κατ΄ οἴκους πατριῶν 


47 υἱοῦ Βανεὶ υἱοῦ Σέμμηρ “7υἱοῦ Μοολεὶ Μοσεὶ υἱοῦ Μερραρεὶ 


και Αβιασαφ wos αὐτου Agep| υἱος αὐτου" Θααθ wos αὐτου" Ουριηλ νιϊος A 
αὐτου Οζιας wos αὐτου" Σαουλ wos| αὐτου (pr « A*¥id) καὶ wor Ελκανα 
Apact και Οχιμωθὶ Ἑλκανα υἱος αὐτου Σουῴι vos αὐτου Κναθ᾽) sup ras 
Aat 26 om wos 3° A (?A*) 27 Idaep} Ιεροβοαμ A 28 Lau A 
29 voc] + Mapape: (superscr) B?+ Mepape: B>+ Μεραρι" Μοολι A | Λοβενι ΑἹ 
Σεμει A | Aga A 30 Σομεα] Σαμα A | Awa wos (Auav sup ras Bavid)] 
Ayyia wos A | Ασαβα] Aca A 32 oxov]+kv A| κρισιν] κρασῇ A 
33 του Κααθ sup ras A} | wos] wou B 34 Haak] Ιερεαμ A | Ἑλιηλ 
A | Gee] Goove A 35 MeO] Maaé A | ἀμαθειου] Auas A _ 86 Αἴαριου 
A | Σαφανιου A 37 Αβιασαφ Balvidlb 38 Λευι A (item 43, 47) 
39 Βαραχια A 40 Μιχαὴλ A | Μαασαι] Βαασίια Α Μελχια A 
41 Ζααραι] Agapiov A | Αζεια] Αδαια A 42 Αιθαν] Ουρι A | Ζαμμα A | 
Σεμει A 43 Hxa] Ιεεθ A | Γεεῦσων] Γηρσων A 44 Μεραρι A 
(item 47) Αιθαν A | Keoay A | Αβδι A 45 Ασεβι A 46 Αμεσσεια] 
Μαεσσια A+ u0ov Xedxuov'| vov Αμασαι"} A | Bavec] Baave A 47 Μοολι 
A | Moser] νιου Opovor A 
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ΥΙ49 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ A 


ΗΕ a Σ ἌΡ , , ; 
Β αὐτῶν οἱ Λευεῖται δεδομένοι εἰς πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας 
ἐς τῷ 3 bcos. καὶ Ἀαρὼν καὶ of υἱοὶ αὑτοῦ ϑυμιῶ 
σκηνῆς οἴκου τοῦ θεοῦ. “9 καὶ ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ θυμιῶντες 49 (34) 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 
τῶν θυμιαμάτων εἰς πᾶσαν ἐργασίαν ἅγια τῶν ἁγίων καὶ ἐξιλά- 
σκεσθαι περὶ Ἰσραὴλ κατὰ πάντα ὅσα ἐνετείλατο Μωυσῆς παῖς 
ἊΝ "" τς 
τοῦ θεοῦ. Kal οὗτοι υἱοὶ ᾿Ααρών: ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς αὐτοῦ, 50 (35) 
a nn A ? 
Φεινεὲς vids αὐτοῦ, ᾿Αβεισοὺ vids αὐτοῦ, 5 Βωκαὶ vids αὐτοῦ, ᾿Οζεὶ sx (36) 
4 πὶ a νι 
υἱὸς αὐτοῦ, Ζαραιὰ υἱὸς αὐτοῦ, 5" Μαρειὴλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αλιαρειὰ 5: (57) 
a x a 
vids αὐτοῦ, ᾿Αχειτὼβ vids αὐτοῦ, 53" Σαδὼκ vids αὐτοῦ, ᾿Αχεισάμα 53 (38) 
υἱὸς αὐτοῦ. 58: Καὶ αὗται αἱ κατοικίαι αὐτῶν ἐν ταῖς κώμαις 54 (39) 
αὐτῶν ἐν τοῖς ὁρίοις αὐτῶν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τῇ πατριᾷ αὐτῶν 
τοῦ Κααθεί, ὅτι αὐτοῖς ἐγένετο ὁ κλῆρος. kai ἔδωκαν αὐτοῖς 55 (40) 
‘ * > = » ΄ x ΕΣ , 5 ὧν δ “να; 
τὴν Χεβρὼν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς κύκλῳ αὐτῆς. 
56 καὶ τὰ πεδία τῆς πόλεως καὶ τὰς κώμας αὐτῆς ἔδωκαν τῷ Χαλὲβ 56 (μ) 
υἱῷ Ἰεφοννή. 57καὶ τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν ἔδωκαν τὰς πόλεις τῶν 57 (42) 
, \ ἢ ὌΝ ee oe ἢ 
φυγαδευτηρίων, τὴν Χεβρών, καὶ τὴν Λοβνὰ καὶ τὰ περισπόρια 
ὧδ 4 AY ν ν Xx , Ψ τὰ XN A 5. Ν 
αὐτῆς, καὶ τὴν Σελνὰ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Ἐσθαμὼ 
ἃ x , ἥδ 58 x St θὰ XN x La 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 5 καὶ τὰ ᾿Ιεθθὰρ καὶ τὰ περισπόρια 58 (43) 
αὐτῆς, καὶ τὴν Δαβεὶρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 59καὶ τὴν ᾿Ασὰν 59 (44) 
a Seco ς 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Αττὰν καὶ τὰ περισπόρια 
αὐτῆς, καὶ τὴν Βασάμυς" “καὶ ἐκ φυλῆς Βενιαμεὶν καὶ τὴν Τάβαι 60 (45) 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Γαλέμεθ καὶ τὰ περισπόρια 
αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Αγχὼχ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς: πᾶσαι αἱ πόλεις 
αὐτῶν τρισκαίδεκα πόλεις κατὰ πατριὰς αὐτῶν. Kal τοῖς υἱοῖς 61 (46) 
Καὰθ τοῖς καταλοίποις ἐκ τῶν πατριῶν ἐκ τῆς φυλῆς ἐκ τοῦ 
ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ κλήρῳ πόλεις δέκα. “Kal τοῖς υἱοῖς 62 (47) 
Γεδσὼν κατὰ πατριὰς αὐτῶν ἐκ φυλῆς Ἰσσαχάρ, ἐκ φυλῆς ᾿Ασήρ, 
ἐκ φυλῆς Νεφθαλεί, ἐκ φυλῆς Μανασσὴ ἐν τῇ Βασὰν πόλεις 
τρισκαίδεκα. ὅΞκαὶ τοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ κατὰ πατριὰς αὐτῶν ἐκ 63 (48) 


φυλῆς Ῥουβήν, ἐκ φυλῆς Δάν, ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν κλήρῳ πόλεις 


A 48 Aeurac A 49 aya] αγιαν A 50 Aapwr] Aapw sup 
ras Al | wees A | Αβισου A δι Οὗ A 52 Μαρειηλ] Μεραωθ 
Δ 1 ἁλιαρεια] Apapa A| ἀχιτωβ A δ8 Αχεισαμα] ἀχιμαας A 
54 om aurwy 4° A | Κααθι A 55 y7 Ιουδα A 57 Σελνα] Νηλων A 
58 ra Ιεθθαρ] την Ιεθερ A | περιόπορια 1°] σπορια A 59 Array... 
Bacapus] Βαιθ]σαμυς" και τὰ περισπορια aurns* και! τὴν Βαιθθηρ και τα περι- 
σπορια αὐτης} A 60 εκ] απὸ rns A [Γαβεε A | τὴν Γαλεμεθ] Ταλημεθ 
A | αὑτῆς 2°]+Kae τὴν AaBee* και τα περισπορια aurns| και τὴν Αναθωθ" και 
τα περισπορια]! αὐτης᾽ A | Ayxws A 61 wo. A 62 Γεδσων] Γηρσων 
A | Νεφθαλι A | τρισκαιδεκα] δεκα τρεις A 63 Μεραρι A | Δαν] Tad A 


Ty 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ A vi 78. 


, 3 ᾿ 
(49) 64 δέκα δύο. “kal ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τοῖς Λευείταις τὰς πόλεις B 
(sc) 65 καὶ τὰ περισπόρια αὐτών' SKat ἔδωκαν ἐν κλήρῳ ἐκ φυλῆς 
ea are 
υἱῶν Ἰούδα καὶ ἐκ φυλῆς υἱῶν Συμεὼν τὰς πόλεις ταύτας ἃ ἐκά- 
(sx) 66 λεσεν αὐτάς. “Kai ἀπὸ τῶν πατριῶν υἱῶν Καάθ, καὶ ἐγένοντο 
a ie 4 a 
(52) 67 rast τῶν ὁρίων αὐτῶν ἐκ φυλῆς Ἔφράιμ. “Τκαὶ ἔδωκαν αὐτῷ 
a a Ay 
τὰς πόλεις τῶν φυγαδευτηρίων, τὴν Συχὲμ καὶ τὰ περισπόρια 
fad Ἄ "» > "ὰ Ν ‘ ra SY , aA 
αὐτῆς ἐν ὄρει “Edpaip, καὶ τὴν Γάζερ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
(53) 68 “καὶ τὴν Ἰκαὰμ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Βαιθωρὼν καὶ 
a » a 
(54) 69 Ta περισπόρια αὐτῆς, δ καὶ τὴν ᾿Εγλὰμ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
ἥ Ξ i 
(55) 70 καὶ τὴν Γεθωρὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 19 καὶ ἀπὸ τῶν 
Ν > : 
ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ τὴν "Apap καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
ἢ , Ἀν em ἢ Ε , phen in seen 
(56) 7x κατὰ πατριὰν τοῖς υἱοῖς Καὰθ τοῖς καταλοίποις. Τ' τοῖς υἱοῖς 
Γεδσὼν ἀπὸ πατριῶν ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ τὴν Τωλὰν ἐκ 
- δὲ x Ἂς r sg ἧς. ‘ » ‘ ἂν A 
τῆς Βασὰν καὶ τὰ περιπόλια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Ασηρὼθ καὶ τὰ περι- 
(57) 72 σπόρια αὐτῆς" Τ᾿" καὶ ἐκ φυλῆς Ἰσσαχὰρ τὴν Κέδες καὶ τὰ περι- 
σπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Δεβερεὶ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 
(59) 74 τὴν Δαβὼρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς: 7) καὶ ἐκ φυλῆς ᾿Ασὴρ τὴν 
Μαασὰ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Αβαρὰν καὶ τὰ περι- 
(60) 75 σπόρια αὐτῆς, Skal τὴν Ἱκὰκ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 
(61) 76 τὴν Ῥοὼβ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" Kai ἀπὸ φυλῆς Νεφθαλεὶ 
τὴν Κέδες ἐν τῇ Γαλειλαίᾳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Χαμὼθ 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Καριαθάιμ καὶ τὰ περισπόρια 
(62) 77 αὐτῆς. Ττοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ τοῖς καταλοίποις ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν 
τὴν Ῥεμμὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Θαχχειὰ καὶ 
(63) 78 τὰ περισπόρια αὐτῆς 75 ἐκ τοῦ πέραν τοῦ Ἰορδάνου, καὶ τὴν Ἰερειχὼ 


64 Λευιταις A 65 kAnpw ex φυλη5] w ex gu sup ras A4t | alas A | av- A 
τας] -Ἐ ἐπ ovowaros BabA 68 Ιεκμααν A 69 Εγλαμ] λων A | 
Γεθωρων] Τεθρεμμωὼν A. 70 τῶν ημισους] του nuscov (sic) A | post 
Mavacon ras @ AtYid | Αμαρ] Evnp A | aurns]+xae τὴν Ἰβλααμ' και τα 
πεϊρισπορια αὐτης A | warpas A 71 Τεδσων] Τήρσων A | om απὸ 
πατριων A | ἡμισυς A 11- Ἰδ viois| Γήρσων ἡμισυς pudns (η sup ras A>) 
Μαννασση || τὴν Ταυλων ex της Βασαν και τα περιϊσπορια auTys’ Kat τὴν Ῥαμωθ 
και ταὶ] περισπορια avTys* Kat εκ φυληΞ! Ισσαχαρ την Κεδεε και τα περισποϊρια 
αὐτης᾽ και τὴν Tadep και τα περιϊσπορια αὐτης᾽ καὶ τὴν Αμως και Tal 
περισπορια αὐτης᾽ καὶ τὴν Avap| και τα περισπορια αὐτηξ᾽ Kat εκ φυϊλης 
Ασηρ τὴν Macad και τα περισπορια! αὐτης και τὴν Αβδων και Ta περισπορια 
aurns καὶ τὴν Iaxak| partim ad calc et in mgg partim sup ras A@ 76 Νεφ- 
θαλειμ A | Γαλιλαια BOA | Χαμων A 77 Μεραρι A | τὴν Ῥεμμων pr 
τὴν lexoual και Ta TeptoTropia αὐτηΞ᾽ και THY Καδης" καὶ Ta πεϊρισπορια αὐτης" 
και A | Θαχχεια] Θαβωρ A 18 ex του π.] εν τω π. A| om και 1° A | 
Ιεριχω ΒΡ 
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VI 79 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ A 


Β κατὰ δυσμὰς τοῦ Ἰορδάνου' ἐκ φυλῆς Ῥουβὴν τὴν Βόσορ ἐν τῇ 
ἐρήμῳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 79καὶ τὴν Καδαμὼς καὶ τὰ περι- 79 (64) 
σπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Μαέφλα καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" “Kal 80 (65) 
ἐκ φυλῆς Γὰδ τὴν Ῥαμμὼν Γαλαὰδ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 
τὴν Μαανάιθ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, δ᾿ καὶ τὴν “Ἐσεβὼν καὶ τὰ 8: (66) 
περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Ταζὲρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς. 

Καὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσσαχάρ' Θολάεκ καὶ Φοὺτ καὶ Ἰασσοὺρ καὶ « VII 
Σεμερών, τέσσαρες. "καὶ υἱοὶ Θολέ: ᾿Οζεί, Ῥαφαρὰ καὶ ‘Ped καὶ 2 
Ἑἰικάν, Βασὰν καὶ Ἰσαμουήλ, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν αὐτῶν τῷ 
Θωλαεὶ ἰσχυροὶ δυνάμει κατὰ γενέσεις αὐτῶν. ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν 
ἡμέραις Δαυεὶδ εἴκοσι καὶ δύο χιλιάδες καὶ ἑξακόσιοι. καὶ υἱοὶ 3 
Ζειρρεί: Ζαρειά, Μειχαήλ: καὶ υἱοὶ Ζαρειὰ Μειβδειὰ καὶ Ῥαήλ, Εἰσιά, 
πέντε, ἄρχοντες πάντες. “καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν 4 
kar’ οἴκους πατρικοὺς αὐτῶν ἰσχυροὶ παρατάξασθαι εἰς πόλεμον 
τριάκοντα καὶ ἐξ χιλιάδες, ὅτι ἐπλήθυναν γυναῖκας καὶ υἱούς. καὶ 5 
ἀδελφοὶ αὐτῶν εἰς πάσας πατριὰς Ἰσσαχὰρ καὶ ἰσχυροὶ δυνάμει 
ὀγδοήκοντα καὶ ἑπτὰ χιλιάδες, ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν τῶν πάντων. 

δ Βενιαμεὶν καὶ ᾿Αβειρὰ καὶ ᾿Αδειήλ, τρεῖς. 7 καὶ viol Babee "Age- 9 

Bov καὶ ᾿Οζεὶ καὶ ᾿Οζειὴλ καὶ ᾿Αρειμώθ, Οὐρεί, πέντε, ἄρχοντες 
οἴκων πατρικῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, καὶ 6 ἀριθμὸς αὐτῶν εἴκοσι καὶ 
δύο χιλιάδες καὶ τριάκοντα τέσσαρες. *xai υἱοὶ ᾿Αβαχεί- ᾿Αμαρίας 8 
καὶ Ἰωὰς καὶ ᾿Ἐλιέζερ καὶ ᾿Ἐλειθαινὰν καὶ ᾿Αμαρειὰ καὶ Αὐρημὼθ 
καὶ ᾿Αβιοὺδ καὶ ᾿Αναθὼθ καὶ Τεμέεθ. πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Αμαχείρ, 

ϑ καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν 9 


2A. ἃ, . ’ " , τ : pay Δ α 
αὐτῶν ἐἰσχυροι δυνάμει, εἰκοσι χιλιάδες και διακόσιοι. και vtOl τὸ 


Α 79 καὶ 19] pr [καὶ τὴν Iaca’ Kat τα περισπορια (σ sup ras ΑἾ08}} 
αὐτης} A  Καδαμως] Καμηδωθ A | Μαεῴφλα] baad A 80 Ραμμων] Ραμωθ 
A|Maavay A  81Tafmp A VIII τοῖς wos] ουτοι vot A  Θολαεκ (Θωλ. 
Mai)] Θωλα A | Bova A | Ἰασσουρ] Ἰασουβ A | και 4° bis scr A | Σαμραμ A 
2 Θολε (QwA. Mai)] Θωλα A | Οὗ A | Pagapa] και Ῥαφαια A | Peemd] Ιερεηλ 
A | Euxay] Ιεμου A | Βασαν και leBacay A | Ἰσαμουηλ] Σαμουὴλ A | oxwr| 
κατ οικον A | Θωλαει] Θωλα A | nuepacs] pr ev A | εξακοσιοι] a sup ras Al 
3 Zeipper] Of A | Ζαρεια] Tegpa (lefpaa Αὐτὰ Τεζρια A})- και wor Ιεζρια Ἵ 
A| Μιχαὴλ A|om wo Zapea A | Μειβδεια x. Pand Evora] Οβδια και 


Ἰωὴλ και Tecra A | wevres B* {πεντε Bab) 4 er] μετ A δ αδελφοι] 
pro Α |οπὶ και 2° A 6 ABepa] Βοϊχορ A | Ιαδιηλ A 7 Ba- 
Geea* Σεβων B Bare| AceBuw A | OF A | Ofer A | Ἀρειμωθ] Ιεριμουθ A | 
Ouper (Ουρι A)] pr και BEOMA  εἰκοσ]! A 8 ABaxet] Boxop A 


Auapias] Zapapas A | Ἐλειθαναν] Ἑλιωηναι A | Αμαρεια] Αμαρια A 
βυρημωθ] Ιεριμωθ A | Αβιουδ] ABiov A | Γεμεεθ}] Ελμεθεμ A | Αμαχειρ) 
Boxop = 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ A VIL 25 


᾿Αριήλ' Badady. καὶ viol Βαλαάν: Ἰαοὺς καὶ Βεῤιαμεὶν καὶ "AGO B 
τι καὶ Χανάαν καὶ Ζαιθὰν καὶ Ῥαμεσσαὶ καὶ ᾿Αχεισάδαρ. "πάντες 

οὗτοι υἱοὶ ᾿Αριήλ, ἄρχοντες τῶν πατριῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, ἑπτὰ καὶ 

δέκα χιλιάδες καὶ διακόσιοι, ἐκπορευόμενοι δυνάμει τοῦ πολεμεῖν" 
τῷ "Ξκαὶ Σαπφεὶν καὶ ᾿Απφείν, καὶ υἱοὶ ‘Paap, υἱὸς αὐτοῦ ᾿Αέρ. 


13 8Yiol Νεφθαλεί" ἸΙεισιήλ, Ῥωνεὶ καὶ Ἰσσειὴρ καὶ Σαλωμών, υἱοὶ 
Βαλάμ. 
14 "Υἱοὶ Mavacon: ᾿Ασερειήλ, ὃν ἔτεκεν ἡ παλλακὴ αὐτοῦ ἡ Σύρα' 


15 ἔτεκεν τὸν Μαχεὶρ πατέρα Γαλαάδ. "καὶ Μαχεὶρ ἔλαβεν γυναῖκα τῷ 
“Αμφεὶν καὶ Μαμφείν: καὶ ὄνομα ἀδελφῆς αὐτοῦ Μοωχά, καὶ ὄνομα 

τό τῇ δευτέρᾳ Σαπφαάδ. “kai ἔτεκεν Μοωχὰ γυνὴ Μαχεὶρ υἱόν, καὶ 

17 ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σοῦρος: υἱὸς αὐτοῦ Οὐλάμ, ‘7 Baddy. 

18 οὗτοι υἱοὶ Γαλαὰδ υἱοῦ Μαχεὶρ υἱοῦ Μανασσή. "καὶ ἀδελφὴ αὐτοῦ 

το ἡ Μαλέχεθ ἔτεκεν τὸν ᾿Ισαδὲκ καὶ τὸν ᾿Αβιέζξερ καὶ τὸν Μαελά. "9 καὶ 
ἦσαν υἱοὶ Σεμειρά" ᾿Ιααὶμ καὶ Σύχεμ καὶ Λακεεὶμ καὶ ᾿Αλιαλείμ. 


20 
21 


Kat υἱοὶ Ἐφράιμ: Σωθάλαθ. υἱοὶ Λααδά' υἱὸς αὐτοῦ Νοομέ, ""υἱὸς 
αὐτοῦ Ζάβεδ, υἱοὶ αὐτοῦ "Οζαρ καὶ ᾿Ἐλαάδ- καὶ ἀπέκτειναν αὐτὸν ἄνδρες 
> 
x © , > - “ rs ~ ΄“ ν , ἂν ἀν 
Ted οἱ τεχθέντες ἐν γῇ, ὅτι κατέβησαν τοῦ λαβεῖν τὰ κτήνη αὐτῶν. 
ἣ ἈΝ 
22 “Ξκαὶ ἐπένθησεν ᾿φράιμ πατὴρ αὐτῶν ἡμέρας πολλάς, καὶ ἦλθον ἀδελ- 
ee ‘i argv. Ξβκαὶ εἰσῆλθ ee 5 
23 pol αὐτῶν τοῦ παρακαλέσαι αὐτόν. “Ξ3καὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὴν γυναῖκα 
ἘΣ ΟΣ τς ΩΝ > Spat 4, " ἄν are 
αὐτοῦ, καὶ ἔλαβεν ἐν γαστρὶ καὶ ἕτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα 
ΠΕ rg renee ΝΡ Bn ἋΣ coer) 
24 αὐτοῦ Bapyad, ὅτι Ἔν κακοῖς ἐγένετο ἐν οἴκῳ μου kal ἐν ἐκείνοις 
΄ , ‘ > bg 6 bd \ ¥ Ν ‘ " 
τοῖς καταλοίποις: καὶ ὠφκοδόμησεν Βαιθωρὼν τὴν κάτω καὶ τὴν ἄνω. 
t 7 
25 Kal υἱοὶ Olav: Σεηρὰ *Sxal ‘Pan υἱοὶ αὐτοῦ, Σάραφ καὶ Θάλεες υἱοὶ 


10 ApmA] Αδιηλ A | Iaous] Tews A | Aw] Αμειδ A [Χαναναν A | Zadav] A 
Hav A | Ραμεσσαι] Θαρσεις A | ἀχεισαδαρ)] Αχισααρ A 11 οὔτοι vio: 
sup ras (pr ras 3 forte litt) A | ApimA] Adenp (p sup ras A>) A 12 Σατ- 
φειν] Lape A | ἀπφειν] Ades A | Ῥαωμ] Opa Ασοβ' A | Aop A 
13 Νεφθαλι A | Τεισιηλ] Ιασιηλ A | Twlvve A | Ἰσσειηρ] Zaap A | Σαλωμων) 
Σελλουμ A | Βαλαμ] Βαλλα A 14 Acepernd\] Εσριηλ A 15 Αμφειν] 
Αφφειν A | Μαμφειν] Σεφίφειμ A | Mooxa A (item 16) Σαλπααδ A+xac 
eyevvnOnoa| τω Σαλπααδ Ovyarepes* A 16 yur] pry A | avrov]+ 
Φαρες" Kar ονομα αδελίφου αὐτου A | Zovpos] Zopos A | Ovdray]+Kac ioe 
Ovdaw Α 17 Badav A | wou 1°] woe A* (νιον A’) 18 αδελφη] pry A] 
Iaadex] Σουδ A | Mooda A 19 Σεμιρα" Aew: A | Λακεια A | Αλιαλειμ] 
Aviap A 20—21 Σωθαλαθ.. λααδ] Σωθαλα και Βαραδ᾽ vor αὐτου" και 
Θααθ’] υἱιος αὐτου EXeada* wos αὐτου] Νομεε υἱος αὐτου" Ζαβεδ" wos αὐ]του" 
Σωθελε’ υἱος αὐτου Efep wos| αὐτου" και Ἐλεαδ' A 21 Ζαβεδ]-Ἐ wos αὐτου! 
Σωθελε BabmE | avrov] αὐτοὺς A | Ted] Tad A | yn] pr τὴ A | τον AaBew] 
om του A 22 αδελῴοι αὐτων] οἱ ad. αὐτου A 28 Βαργαα] Βαρια 
A | μου] - και ἡ θυγατηρ! αὐτου Σααρα A 25 vot avrov (1°) ΒΡ] wou B* 
(υιοι B!) wos αὐτου A | Σαραφ] και Paced’ A | θαλεε:] θαλε A 


SEPT. Il. 17 B 


Β αὐτοῦ, Θάεν υἱὸς αὐτοῦ. 


VII 26 TIAPA\EINOMENOQN A 


rq Aadday υἱῷ αὐτοῦ υἱοὶ ᾿Αμιουείδ, 26 
υἱοὶ Ἐλειμασαί, "Τυϊοὶ Νούμ, υἱοὶ Ἰησοῦε, υἱοὶ αὐτοῦ. “καὶ κατά- 32 
σχεσις αὐτῶν καὶ κατοικία αὐτῶν- Βαιθὴλ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, κατ᾽ ἀνα- 
τολὰς Νααρνάν, πρὸς δυσμαῖς ΤΓάζερ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, καὶ Συχὲμ 
καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς ἕως Tardy καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς" %xat ἕως ὁρίων 29 
υἱῶν Μανασσή, Βαιθσαὰν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, Θαλμὴ καὶ αἱ κῶμαι 
αὐτῆς: καὶ Βαλὰδ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, Μαγεδδεὶ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, 
Δὼρ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς: ἐν ταύτῃ κατῴκησαν οἱ υἱοὶ Ἰωσὴφ υἱοῦ 
Ἰσραήλ. 

3ογοὶ ᾿Ασήρ' Ἰνινὰ καὶ Ἰσονὰ καὶ Ἰσουὶ καὶ Βεριγὰ καὶ Σορέ, καὶ 30 
ἀδελφὴ αὐτῶν. 3: υἱοὶ Βεριχά: Τάβερ καὶ Μελλειή, οὗτος πατὴρ Βηζαίθ. 31 
35 καὶ Χάβερ ἐγέννησεν τὸν Ἰφαμὴλ καὶ τὸν Σαμὴρ καὶ τὸν Χωθὰν καὶ 3: 
τὴν Tora ἀδελφὴν αὐτῶν. 33καὶ υἱοὶ ᾿Αφαλήχ' Βαισηχί, Ἰμαβαὴλ 33 
καὶ ᾿Ασείθ' οὗτοι υἱοὶ Ἰαφαλήλ. 3: καὶ υἱοὶ Σέμμηρ' ᾿Αχιουιὰ καὶ 34 
‘OBdB, ᾿Ακαρὰν *xai Βαλαάμ: ἀδελφοὶ αὐτοῦ Σωχὰθ καὶ Ἰμανὰ 35 
καὶ Ζέμη καὶ ᾿Αμαά. *vioi Σωφάς- Χουχί, ᾿Αναρφὰρ καὶ Σουλὰ 36 
καὶ Σαβρεὶ καὶ Ἰμαρή, 3 Σόβαλ καὶ “QS καὶ Sepa καὶ Σαλεισὰ καὶ 37 
Θερὰ καὶ Βαιαιλά. ai υἱοὶ Ἰέθηρ: ᾿φινὰ καὶ Φασφαὶ καὶ ᾿Ἀρά" 38 
καὶ viol “Od: ᾿Ορέχ, ᾿Ανειὴλ καὶ “Paced. “πάντες οὗτοι υἱοὶ 3Ὁ 
᾿Ασήρ, πάντες ἄρχοντες πατριῶν ἐκλεκτοὶ ἐσχυροὶ δυνάμει, ἄρχοντες 
ἡγούμενοι: ἀριθμὸς αὐτῶν εἰς παράταξιν τοῦ πολεμεῖν, ἀριθμὸς αὐτῶν 
ἄνδρες εἴκοσι ἐξ χιλιάδες. 

τ Καὶ Βενιαμεὶν ἐγέννησεν Βελελεὴλ πρωτύτοκον αὐτοῦ καὶ Σαβὰ τ \ 
τὸν δεύτερον, Ἰαφαὴλ τὸν τρίτον, 7 led τὸν τέταρτον, καὶ Ραφὴ τὸν 2 


25—27 Θαεν.. αὐτου] τω! Tadaada (Ταλ sup ras A*) uw αὐτου Καθααν 
νιος αὐτου] ΔΑμιουδ᾽ vos αὐτου Ελισαμα" vos αὐτου] Νουμ᾽ νιὸς αὐτου" 
Ingove wos αυτου] A 28 κατασχεσεις A | κατ] κατα A | Naapay 
A | Tacav] Tagys A 29 Βαιθσαν A | Θαλμη] Θααναχ A | Badaad A | 
Mayeddw A | ταυτη] ταυταις A | νιον BA‘) vor A* 80 Iva] Teva ΑἹ 
Tecova A|Iecou A | Beprya] Βαρια A| Zope] Sapa: A| καὶ 5°] ἡ A 
31 vor] pr καὶ A | Βεριχα] Bapa A | Γαβερ] Χαβερ A | Μελλειη] Μελχιηλ 
A | ovros] avros A | Bytaé] Βερζαιε A 32 Ἰφαμηλ] Ἰαφαλητ A | 
Σαμηρ)] Σωμηρ A | Χωθαμ A 33 Agadnx] Iagadyr A | Βαισηχι] 
Peonxt A | Ἱμαβαηλ] Βαμαηλ A | lagadyr A 34 Σεμμηρ] Σωμηρ 
Α 1 Axsoua] Αχίουρα A| και QBa8] Oya: και Οβα' A| Axapay] καὶ 
Apap A 35 Βαλααμ] wos Ελαμ A  Σωχαθ] Σωφαρ A | Ζεμη] Σελλης 
A 36 Σωφα A | Χουχι (Χουχει Beb)] Dove A | AvapPap] Apvagap A | 
Σουλα] Zovad A | Σαβρει] Bape A | Ἱμαρη] Ιεμρα A 37 Σοβαλ] και Bacap 
A | Zena] Zappa A | Θερα] Ιεθερ A | Βαιαιλα] Benpa A 38 Ιεθηρ] Ιεθερ 
A | Ιφινα] Ιεφιηλ A | Parga A 39 Ανιηλ] pr καὶ A | Ῥασια A 40 om 
ἀριθμος αὐτων 2° A VIII 1 Βελελεηλ] τὸν Βαλε! A | Σαβα] ἀσβηλ A | 
Tagan d] και Aapa A 2 Iwa] καὶ! Nwa A 
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TIAPAAEITIOMENON A VIII 27 


3 πέμπτον. 3xai ἦσαν viol τῷ Βάλε: Adel καὶ Γηρὰ καὶ ᾿Αβιοὺδ “καὶ B 


5 ᾿Αβεισάμας καὶ Νοομὰ καὶ ᾿Αχιὰ Sxai Γερὰ καὶ Σωφαρφὰκ καὶ ‘Oip, 
6 “οὗτοι υἱοὶ "Add: οὗτοί εἰσιν ἄρχοντες πατριῶν τοῖς κατοικοῦσιν Γάβερ, 
7 καὶ μετῴκισαν αὐτοὺς εἰς Μαχαναθεί- 1 καὶ Νοομὰ καὶ ᾿Αχειὰ καὶ Γηρά- 
8 οὗτος ‘Tyadp, ἐγέννησεν τὸν Ναανὰ καὶ τὸν Ἰαχειχώλ. ®xal Σααρὴλ 
ἐγέννησεν ἐν τῷ πεδίῳ Μωὰβ μετὰ τὸ ἀποστεῖλαι αὐτὸν Σωσὶν καὶ 
ο τὴν “IBaada γυναῖκα αὐτοῦ. καὶ ἐγέννησεν ἐκ τῆς “Ada γυναικὸς 
so αὐτοῦ τὸν Ἰωβὰβ καὶ τὸν ᾿Ιεβιὰ καὶ τὸν Μισὰ καὶ τὸν Μελχὰς "καὶ 
τὸν ᾿Ιδὼς καὶ τὸν Σαβιὰ καὶ τὸν Ἵμαμά: οὗτοι ἄρχοντες πατριῶν. 
τῷ kal ἐκ τῆς (Ωσιμὲν ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιτὼβ καὶ τὸν ᾿Αλφάαδ. "καὶ 
υἱοὶ ᾿Αλφάαδ' ᾿Ωβήδ, Μεσσαάμ, Σήμηρ' οὗτος φκοδόμησεν τὴν ᾿Ωνὰν 
13 καὶ τὰς κώμας αὐτῆς: "Ξκαὶ Βεριγὰ καὶ Σάμα' οὗτοι ἄρχοντες τῶν 
πατριῶν τοῖς κατοικοῦσιν Αἰλάμ, καὶ οὗτοι ἐξεδίωξαν τοὺς κατοι- 
“t κοῦντας Τέθ. "καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ Σωκὴλ καὶ Ἰαρειμὼθ ""καὶ ᾿Αζα- 
16 βαβιὰ καὶ ᾿Ωρὴρ καὶ "Ωδηδ "καὶ Μειχαὴλ καὶ Σαφὰν καὶ Ἰωαχάν, 
17 υἱοὶ Βαρειγά: "καὶ Ζαβαδιὰ καὶ Μοσολλὰμ καὶ ᾿Αζακεὶ καὶ “ABap 
18 18 
19 


14 


> 
καὶ Σαμαρεὶ καὶ Ζαρειὰ καὶ Ἰωάβ, viol ᾿Ελχάαδ- “9 καὶ Ἰακεὶμ 
20 καὶ Ζαχρεὶ καὶ Ζαβδεὶ * καὶ ᾿Ελιωλιαὰ καὶ Σαλθεὶ καὶ ᾿Ελιηλεὶ 
ἀκ ον, ἃ >? νι y N y \ δ , εν a oe 
2: 5 καὶ ᾿Αβιὰ καὶ Βεριγὰ καὶ Βαραιὰ καὶ Σαμαράθ, υἱοὶ Σαμαείθ' ““ καὶ 
4 

23 Ἰσφὰν καὶ “OBdn καὶ ᾿Ελεὴλ “3 καὶ ᾿Αβαδὼν καὶ Ζεχρεὶ καὶ ‘Avay 
2 > 

ae 34 καὶ ᾿Ανανιὰ καὶ ᾿Αμβρεὶ καὶ Αἰλὰμ καὶ ᾿Ανωθαὶθ “5 καὶ ᾿Αθεὶν καὶ 
26 


26 Ἰεφερειὰ καὶ Φελιήλ, viol Swink: ““καὶ Ἰσμασαριὰ καὶ Sapaid καὶ 


27 ᾿Ογοθολιὰ “7 καὶ Ἰασαραιὰ καὶ Σαραιὰ καὶ "Hdd καὶ Ζαχρεὶ υἱοὶ 


3 Ade] Αρεδ] A 4 ΑβεισαμαΞ] Αβισονε A | Νοομα] Μαίαμαν A | om και A 
Axia A 5 Tnpa A | και 2°) κα B | Σωφαρφακ]) Σωφαν' και Axipal A | Quy] 
Ιωμὰ 6Awd] 026A | Γαβερ] Γαβες A  Μαχαναθει] Μαναχαθι A 7 Axia 
A | IyAaap A | εγεννησεν] pr καὶ A | Naava] Aga A | Ιαχειχωλ] Ιαχιχαδ A 
8 Σααρημ A | avrav Besit | Σωσιν] ὥσιμ A | Ἰβααδα] Baapa A 9 Ιεβια] 
Σεβια A | Mica] Mwoa A | Medxap A 10 Idws] Ieous A | Σεβια A | 
Ιμαμα] Mapua A 11 Ὡσιμεν] Ὥσιμ A | Αλῴφααλ A 12 Αλῴαα A | Meo- 
σααμ] και Micaad A | Σημηρ] Σεμμὴρ A | Ὥναν] Ὥνω Α Ἔκαι την Aod A 
13 Βαριγα A | Αιλαμ] Αδαμ A 14 αδελῴος] οἱ adeApor A | Σωκηλ]) 
Zwonk A | Ἰαριμουθ A 15 Αζαβαδια A | Qpnp] ἀρωδ A | Ὡδηδ)] Qdep A 
16 Μιχαηλ A | Σαφαν] Εσφαχ A  Ιωχαν] Ιωαχα και Tega A | Βαριγα A 
17 Agax A 18 Σαμαρει] lecapap: A | Zapeca] Εὗλια A | Iwas] Ιωβαβ 
A | Ελχααδὴ Edgaad A 19 Ζεχρι A| Ζαβδι A 20 Βλιωλιαα] 
Ἑλιωηναι A | Σαλθει] Σαλει A | om καὶ 3° A | Ἐλιηλι A 21 Αβια] Adova 
A | Σαμαειθ] Dayar A 22 Ἰσφαν] Eogay A | 285y] 26nd A 23 Αβδων 
A | Ζοχρι A 24 Ανανιας A*¥id | AuBpe A | Αιλαμ] Αηλαμ A | Ava- 
θωθια A 26 Τεφερεια] Ιεφαδια A | Φελιηλ] Φανουηλ A  Σωιηκ] Zwonk A 
26 Ἰσμασαρια] Saucapa A| Σαραια] Laapia A | Ογοθολια] Tododas A 
27 Ἰασαραια) Iapacia A | Ζεχρι A 


19 B2 


A 


VIII 28 DAPAAEIOMENQN A 


Ἰραάμ. “οὗτοι ἄρχοντες πατριῶν, κατὰ γενέσεις αὐτῶν ἄρχοντες" 2 
οὗτοι κατῴκησαν ἐν Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἐν Ταβαὼν κατῴκησεν 29 
πατὴρ Ταβαών, καὶ ὄνομα γυναικὶ αὐτοῦ Modyd: *xal υἱὸς αὐτῆς 30 
ὁ πρωτότοκος ᾿Αβαλών, καὶ Σοὺρ καὶ Κεὶς καὶ Βααλακαὶμ καὶ ᾿Αδὰδ 
31: καὶ Δοὺρ καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ Ζάχουρ καὶ Maxadod- * rai 
Μακαλὼθ. ἐγέννησεν τὸν Σεμαά. καὶ yap οὗτοι κατέναντι τῶν ἀδελ- 
Pov αὐτῶν κατῴκησαν ἐν Ἱερουσαλὴμ μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. 
Brat Νὴρ ἐγέννησεν τὸν Κείς, καὶ Κεὶς ἐγέννησεν τὸν Σαούλ, καὶ 33 
Σαοὺλ ἐγέννησεν τὸν Ἰωναθὰν καὶ τὸν Μελχεσοῦε καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ 
καὶ τὸν ᾿Ασάβαλ. 53" καὶ υἱοὶ Ἰωναθὰν ΔΙεριβάαλ- καὶ Μεριβάαλ ἐγέν- 34 
νησεν τὸν Meyed. Skat υἱοὶ Μιχιά: Φιθὼν καὶ Μελχὴλ καὶ Θερέε 55 
καὶ Ζάκ. ™xat Zan ἐγέννησεν τὸν Ἰὰδ καὶ Ἰαδά, καὶ Ἰαδὰ ἐγέννησεν 36 
τὸν Σαλαιμὰθ καὶ τὸν Σαλμὼ καὶ τὸν Ζαμβρεί, καὶ ἐγέννησεν Ζαμβρεὶ 
τὸν Mad: 3: καὶ Μαισὰ ἐγέννησεν τὸν Βανά: Ῥαφαὶ vids αὐτοῦ, 37 
Σαλασὰθ υἱὸς αὐτοῦ, Ἐσὴλ υἱὸς αὐτοῦ. ϑ'καὶ τῷ Ἐσὴλ ἐξ υἱοί, καὶ 38 
ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν- Ἐζρεικαὶ πρωτότοκος αὐτοῦ, καὶ Ἰσμαὴλ 
καὶ Σαραιὰ καὶ ᾿Αβδειὰ καὶ ᾿Ανάν- πάντες οὗτοι viot Ἔσήλ. 539 καὶ 39 
υἱοὶ ἼΛσηλ ἀδελφοῦ αὐτοῦ: Αἰλὰμ πρωτότοκος αὐτοῦ, καὶ Tay ὁ 
δεύτερος: Ἐλιφάλεις ὁ τρίτος. ““καὶ ἦσαν υἱοὶ Αἰλεὶμ ἰσχυροὶ ἄνδρες .ο 
δυνάμει, τείνοντες τόξον καὶ πληθύνοντες υἱοὺς καὶ υἱοὺς τῶν υἱῶν, 
ἑκατὸν πεντήκοντα. πάντες οὗτοι ἐξ υἱῶν Βενιαμείν. 

τ Καὶ πᾶς Ἰσραὴλ 6 συνλοχισμὸς αὐτῶν, καὶ οὗτοι καταγεγραμ- x 
μένοι ἐν βιβλίῳ τῶν βασιλέων Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδα μετὰ τῶν κατοι- 
κισθέντων εἰς Βαβυλῶνα ἐν ταῖς ἀνομίαις αὐτῶν. ΞΚαὶ of 
κατοικοῦντες πρότερον ἐν ταῖς κατασχέσεσιν αὐτῶν ἐν ταῖς πόλεσιν 
Ἰσραήλ, υἱοὶ Λευεῖται, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ δεδομένοι. 3καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ 3 


27 Τρααμ] Iepoax A 28 ἀρχοντες 2°] ἀαρχηγοι A 29 γυναικι] pr 
τη A | Μολχα] Maya Ba?>? Maaya A 30 avrys}] αὐτὴ A | o πρωτοτ.] 
om o A | ἀβαλω»] Αβδων A | Soup] Icovp A | Βααλακαιμ] BaaN* καὶ Νηρ" A| 
Αδαδ] Ναδαβ A 31 Δουρ] Γεδουρ A | αδελῴοι A: om καὶ 3° A | Zaxxorp 
A 32 om καὶ Maxadw@ A | Sauea A | om yap A 33 Μελχισοιε Aj 


Αμιναδαβ A | AcaSad] Ιεβααλ A 34 voc] vos A | Megpe8aad A (bis) | 
Miya A (item 35) 35 MeAxnA] Malw@ A | Θαρεε A | Zax] Xaat(item 36) 
A 36 Ιαὃ και Tada] Ιωιαδα A | Iada 2°] Iwada A ! Σαλαιμαθ] Γαλεμαϑ 


A | Σαλμὼ] AfuwO A | ζαμρι A (bis) | Z. ἐγεννησεν A 36? 37°? Maca] 
sup M vestigia appar ras et litur in B 37 Βαανα A Ραφαια A | Sada- 
a8] EXeaca A 38 Efpecxat (Efpecxe B*>)] Εζρικαβ A | xpwror.] pr 
ο ἡ [Αβδια A 39 AoA] Εσελεκ A! Αιλαμ] Οὐλαμ A | πρωτοτ.] pr 
o Δι καὶ Tay (ι I sup ras B')] Ideas A | Ἐλιφαλεις} καὶ EXcgadrer A 
40 AcNeru] Οὐλαμ A | πεντήκοντα] ἐνενήκοντα A | mavre A* (warres A2*) 
IN 1 κατοικισθ.] αποικισθ. A 2 voc A. οἱ cepers] οἱ ereperss οἱ Aeverrar| A 
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κατῴκησαν ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰούδα καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν Beviapelv καὶ B 
τῶν υἱῶν Ἔφραιμ καὶ Μανασσή. "καὶ Τωθεὶ καὶ υἱὸς Σαμμιοὺ υἱοῦ 
"Appel, υἱοὶ υἱῶν Φάρες καὶ υἱοῦ Ἰούδα. "καὶ ἐκ τῶν Σηλωνεὶ Acad 
πρωτότοκος αὐτοῦ. “ἐκ τῶν υἱῶν Ζάρα Ἐπειὴλ καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν 
ἑξακόσιοι καὶ ἐνενήκοντα. ’καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν Σαλὼμ υἱὸς 
Μοολλὰμ υἱὸς Ὁδυιὰ υἱὸς ‘Aava, ὃ καὶ Βαναὰμ vids “Ipadu: καὶ 
οὗτοι υἱοὶ ᾿Οζεὶ υἱοῦ Μαχείρ- καὶ Μασεαλὴμ vids Σαφατιὰ υἱοῦ 
‘Payound υἱοῦ Βαναιά, ϑκαὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν 


ων δ. ἃ 


oO 


, x 
ἐννακόσιοι πεντήκοντα ἔξ, πάντες οἱ ἄνδρες ἄρχοντες πατριῶν 
ἜΜ Se eer pein ee ies ee ee 
I0 KAT οἰκους πατριὼν αὐυτων. Καὶ απὸ των ἐέερεων Ἰωδᾶε και 
> > > = δ 
11 Ἰωαρεὶμ καὶ Ἰαχεὶν “καὶ ᾿Αζαριὰ viol Χελκειὰ υἱοῦ Μοσολλὸμ υἱοῦ 
12 Σαδὼκ υἱοῦ Μαρμὼθ υἱοῦ ᾿Αχειτὼβ ἡγούμενος οἴκου τοῦ θεοῦ, "" καὶ 
> Ξ Αἰ : 
᾿Αδαιὰ vids Ἰραὰμ υἱοῦ Πασχὼρ υἱοῦ Μαλχειά, καὶ Μαασαιὰ vids 
a5 Z Ἂ ΜΝ 
13 Αδιὴλ υἱοῦ Ἰεδειοὺ υἱοῦ Μοσολλὰμ υἱοῦ MaceApwé υἱοῦ Ἔμήρ, "Ξκαὶ 
> ree » is Ἶ ape 
ἀδελφοὶ αὐτῶν, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν, χίλιοι ἑπτακόσιοι ἑξήκοντα, 
> ὃ : ae ἢ ρος ΟΝ Be δ ee 
14 ἰσχυροὶ δυνάμει εἰς ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου τοῦ θεοῦ. Καὶ ἐκ 
x = = a 2 
τῶν Δλενειτῶν Σαμαιὰ υἱὸς ᾿Ασὼβ υἱοῦ ᾿Εσρεικὰν υἱοῦ ᾿Ασαβιὰ ἐκ τῶν 
15 υἱῶν Μεραρεί, "Ξκαὶ Βακὰρ καὶ Ῥαραιήλ, Γαλαὰδ καὶ Μανθανίας υἱὸς 
16 Μειχὰ υἱοῦ Ζεχρεὶ υἱοῦ "Acad, *xai ᾿Αβδειὰ υἱὸς Σαμειὰ υἱοῦ Γαλαὰδ 
υἱοῦ Ἰωθών, καὶ Βαραχεὶ υἱὸς ᾿Οσσὰ υἱοῦ ᾿Ηλκανὰ ὁ κατοικῶν ἐν ταῖς 
: , 
1; κώμαις Νωτεφατεί. "7οἱ πυλωροί: Σαλώμ, ᾿Ακούμ, Ταμμὰμ καὶ Αἰμὰμ 
Ά ἢ ee 
18 καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν, Σαλὼμ ὁ ἄρχων" “xal ἕως ταύτης ἐν τῇ πύλῃ 
2 » Αι a μι 
τοῦ βασιλέως κατ᾽ ἀνατολάς" αὗται αἱ πύλαι τῶν παρεμβολῶν υἱῶν 
το λευείἔ. ᾿ϑκαὶ Σαλωμὼν vids Κωρὴβ υἱοῦ ᾿Αβιασὰφ υἱοῦ Κόρε καὶ οἱ 


3 των υἱιων (3°)] ΡΥ aro A 40m kar 19, 2°, 3° A | Γωθι A  Σαμμιου] a 
Apsovd A| ἄμρι A δ εκ] απο A | Σηλωνι A | Ασαια] Ασα A | πρωτοτ.] 
pro A | αὐτου] - και wot αὐτου A 6 Ere] [εηλ A 7 Zadrw A | 
Μοσολλαμ A | wos 2°, 3°] νιον A | Qdoua A | Aava] Acavova A 8 Ba- 


νααμ] IeBvaa A | Ιρααμ] Ιεροαμ A | και 29]: Ηλα A | οὗτοι vor] wos A | 
Οὗ A | Mayetp] Moxope A | Maceahnu] Μασαλλαμ A | Βαναια] Ιεβανααι A 
10 IwaperB A 11 Αζαριας A | Χελχιου A  Μαρμωθ] Μαριωθ A | Αχιτωβ A 
12 Αδαια] Σαδιας A | Ipaau] Ιερααμ A| Macxwp] Φασχωρ A | Madryxeca] 
Medxwou A | Μαασαια] Maca A | Τεδειου] Τεζριου A | Μασελμωθ] Μοσολ- 
λαμωθ A | Eunp] Εμμηρ A (lineol superscr A1vela?) 13 αδελφοι] ΡΥ οἱ A 
εξηκοντα] ἐνενηκοντα A 14 Λευιτων A | Εζρικαμ A | Ασαβιου A | εκ των 
(2°)]uov A | Μεραρι. 15 Baxap] Βακβακαρ A | Ῥαραιηλ] Apes A | Γαλααδ] 
καὶ Τωληλ A | MavOavas] Ματθανιας A | Mixa A | Ζεχρι A 16 Αβδεια) 
Οβδια Α | Σαμεια] Σαμίου A | Γαλααδ] Τωληλ A | Ιωθων] Ἰδουθων A | 
Βαραχιας A | Οσσα] Aca Α | Ἑλκανα ἃ | Νειτωῴφαθι A 17 οἱ πυλωροι] 
και οἱ πυρωλοι (sic) A | Σαλλωμ (1°) A | Ακουμ] και Axov8 A Ταμμαν] και 
Τέλμαν A! Αιμαν A 18 κατῇ κατα A| αι muda] om a A} Λευι A 
19 Σαλωμων] Σαλωμ᾽" A | Κωρηβ] Χωρη A 
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ΙΧ 20 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ A 


«i > a = = 
Β ἀδελφοὶ αὐτοῦ eis οἶκον πατρὸς αὐτοῦ, of Kopeira, ἐπὶ τῶν ἔργων 
= : , , ἡ πὸ τσὶ = 5 Z 
τῆς λειτουργίας φυλάσσοντες Tas φυλακὰς THs σκηνῆς" Kai πατέρες 
« ~ a J 
αὐτῶν ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς φυλάσσοντες THY εἴσοδον. “καὶ Φεινεὲς 
> = e >> 
vids Ἐλεαζὰρ ἡγούμενος ἦν ἐπ᾽ αὐτῶν ἔμπροσθεν, καὶ οὗτοι μετ᾽ av- 
-- εν ἈΝ - ek 
τοῦ. ™Zayapias υἱὸς Μασαλαμὶ πυλωρὸς τῆς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ 
μαρτυρίου. ““πάντες οἱ ἐκλεκτοὶ ταῖς πύλαις ἐν ταῖς πύλαις δια- 
κόσιοι καὶ δέκα δύο: οὗτοι ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν, ὁ καταλοχισμὸς 
αὐτῶν- τούτους ἔστησεν Aaveid καὶ Σαμονὴλ ὁ βλέπων τῇ πίστει 
» κα 23 ‘\ * A © 4 ἂν οἷς +s ~ ~ > mw 
αὐτῶν. καὶ οὗτοι καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῶν ἐπὶ τῶν πυλῶν ἐν οἴκῳ 
τς τῷ ἢ zi δ μι i prs eae an 
Κυρίου, ἐν οἴκῳ τῆς σκηνῆς, τοῦ φυλάσσειν. *+KaTa τοὺς τέσσαρας 
> a 
ἀνέμους ἦσαν ai πύλαι, κατ᾽ ἀνατολάς, θάλασσαν, βορρᾶν, νότον. 
25... 2 QS > ἂν γι - ᾳ ὡς πον , y 
καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν τοῦ εἰσπορεύεσθαι κατὰ 
Ως » 
ἑπτὰ ἡμέρας ἀπὸ καιροῦ eis καιρὸν μετὰ τούτων": “ὅτι ἐν πίστει 
~ “- ~ - a 
εἰσὶν τέσσαρες δυνατοὶ τῶν πυλῶν. οἱ ΔΛενεῖται ἦσαν ἐπὶ τῶν παστο- 
Ξ ee 2 -ς ἢ, ἃ = 
φορίων, καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου τοῦ θεοῦ παρεμβαλοῦσιν- “7ὅτι 
> “ ~ 
§N ἐπ᾽ αὐτοὺς φυλακή: καὶ οὗτοι ἐπὶ τῶν κλειδῶν " τὸ πρωὶ πρωὶ dvoi- 
yew τὰς θύρας τοῦ ἱεροῦ. “καὶ ἐξ αὐτῶν ἐπὶ τὰ σκεύη τῆς λει- 
las, ὅτι ἐν ἀριθμῷ εἰσοῖ ment δος ὅρος 8. , 
τουργίας, ὅτι ἐν ἀριθμῷ εἰσοίσουσιν. “καὶ ἐξ αὐτῶν καθεσταμένοι 
ΓΒ δέ: , Ὁ ae ee arenes 
ἐπὶ τὰ σκεύη καὶ ἐπὶ πάντα σκεύη τὰ ἅγια, καὶ ἐπὶ τῆς σεμιδάλεως, 
ar ξι 7 δ ον ἐπε ee, ee a 
τοῦ οἴνου, Tov ἐλαίου, τοῦ λιβανωτοῦ Kal τῶν ἀρωμάτων. καὶ ἀπὸ 
a tn ~ € 2 > ἣν ~ ΓΑ x y 5S ΕΑΝ ἢ 
τῶν υἱῶν τῶν ἱερέων ἦσαν μυρεψοὶ τοῦ μύρου καὶ εἰς τὰ ἀρώματα. 
3: καὶ Ματταθίας ἐκ τῶν Λευειτῶν, οὗτος ὁ πρωτότοκος τῷ Σαλὼμ 
πὰ Roncten τῶν ah el ye ὦ ἧς θυσί « , x 
@ Κορείτῃ, ἐν τῇ πίστει ἐπὶ τὰ ἔργα τῆς θυσίας τοῦ τηγάνου τοῦ 
μεγάλου ἱερέως. 3" καὶ Βααναίας 6 Κααθείτης ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν 
ἐπὶ τῶν ἄρτων τῆς προθέσεως, τοῦ ἑτοιμάσαι σάββατον κατὰ σάβ- 
βατον. Ξϑκαὶ οὗτοι ψαλτῳδοί, ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῶν λενειτῶν, 
ἊΝ ΟΝ ie ae ΟΣ ως ἀρῶν ee ee κι τῷ 
διατεταγμέναι ἐφημερίαι" ὅτι ἡμέρα καὶ νὺξ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐν τοῖς ἔργοις. 
©, - - 
βερὗῦτοι ἄρχοντες τῶν πατριῶν, κατὰ γενέσεις αὐτῶν ἄρχοντες" 
+. ΕΣ - ae 
οὗτοι κατοίκησαν ἐν Ἰερουσαλήμ. 353 Καὶ ἐν Γαβαὼν κατῷ- 
x ᾿ 
κησεν πατὴρ Ταβαωνεὶ Ἰήλ, καὶ ὄνομα γυναικὸς αὐτοῦ Μοωχά- 
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30 


31 


NA 19 Kopirae A | παρεμβολης]-Ὁ Ἴκν A 20 εμπροσθεν] + Kv A 21 Ma- 
σαλαμι] Μοσολλαμ A 22 om καὶ 1° A 23 οἱ υἱοι] om οἱ A 24 τεσ- 
capes A | κατ] κατα Al 26 Aewra: A 27 om πρωι 2° N | avvyew δὲ 
28 εισοισουσιν - αὐταὶ και ev αριθμω" εἐξοισουσιν αὐτα A 29 καϑεστομενοι 
B | σκευὴ 2°] pr ta NA | om του ελαιου N* (hab N#(™8)) 81 Ματταθιας 
B* (Δἴαττθιίας Bovis) | Λενιτων A | Kopecrns B Kopirn A 82 Βαναιας 
ΝᾺ | Κααθιτης A | om κατα σαββατον N* (hab N8) 33 Λευιτων NA | διατε- 
ταγμενοι N® (om oc N*) | εφημερια N 34 πατριων] των Λευιτὼν A | 
ἄρχοντες 2°] αἰχοντες A pr καὶ δὲ | κατωκησαν A | Τεηλῆμ S 85 κατωκησαν 


δὲ | Ind] Tend 8 Leen A | γιναικος] pr τῆς N 
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36 55 καὶ vids αὐτοῦ ὁ πρωτότοκος Σαβαδών, καὶ Ἰσεὶρ καὶ Keis καὶ Βάαλ καὶ B 
37 Νὴρ καὶ Ναδὰβ 37καὶ Ἰεδοὺρ καὶ ἀδελφὸς καὶ Ζαχαριὰ καὶ Μακελλώθ. 
38 καὶ Μακελλὼθ ἐγέννησεν τὸν Σαμαά' καὶ οὗτοι ἐν μέσῳ τῶν ἀδελ- 
φῶν αὐτῶν κατῴκησαν ἐν Ἰερουσαλὴμ ἐν μέσῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. 
39 Kai Νὴρ ἐγέννησεν τὸν Keis, καὶ Κεὶς ἐγέννησεν τὸν Σαούλ, καὶ 
Σαοὺλ ἐγέννησεν τὸν Ἰωναθὰν καὶ τὸν Μελχεισοῦε καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ 
4ο καὶ τὸν Ἰεβάαλ. “καὶ υἱὸς Ἰωναθὰν Μαρειβάαλ: καὶ Μαρειβάαλ ἐγέν- 
4τ νησεν τὸν Μειχά. “ καὶ viol Μειχά: Φαιθὼν καὶ Μάλαχ καὶ Θαράχ. 
42 Ξκαὶ Ayal ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιαδά, καὶ Ἰαδὰ ἐγέννησεν τὸν Ταμέλεθ καὶ 
43 τὸν Γαζάωθ καὶ τὸν Ζαμβρεί, καὶ Ζαμβρεὶ ἐγέννησεν τὸν Macca, "3καὶ 
Μασσὰ ἐγέννησεν τὸν Βαανά, ‘Papa υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Εσαὴλ υἱὸς αὐτοῦ. 
44 "καὶ τῷ Ἐσὴλ ἐξ υἱοί, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: ᾿Εσδρεικὰν πρωτό- 
τοκος αὐτοῦ, Ἰσμαὴλ καὶ Σαριὰ καὶ᾿Αβδειὰ καὶ ‘Avay- οὗτοι υἱοὶ Ἔσήλ. 
1 Kal ἀλλόφυλοι ἐπολέμησαν πρὸς Ἰσραήλ, καὶ ἔφυγον ἀπὸ προσ- 
2 tov ἀλλοφύλων καὶ ἔπεσον τραυματίαι ἐν ὄρει Γελβοῦε. “καὶ κατε- 
δίωξαν ἀλλόφυλοι ὀπίσω Σαοὺλ καὶ ὀπίσω υἱῶν αὐτοῦ" καὶ ἐπάταξαν 
ἀλλόφυλοι τὸν Ἰωναθὰν καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ καὶ τὸν Μελχεισοῦε υἱοὺς 


w 


: 
Σαούλ. “καὶ ἐβαρύνθη ὁ πόλεμος ἐπὶ Σαούλ: καὶ εὗρον αὐτοὺς οἱ 


" ΒΕ, eee © aoe oe ἡ , 
τοξόται ἐν τόξοις καὶ πόνοις, καὶ ἐπόνεσαν ἀπὸ τῶν τόξων. "καὶ 


- 


“ Ἂν a mW x ΄ Ἄς - , \ € # 
εἶπεν Σαοὺλ τῷ αἴροντι τὰ σκεύη αὐτοῦ Σπάσαι τὴν ῥομφαίαν σου 
“ ἢ εν 
καὶ ἐκκέντησόν με ἐν αὐτῇ, μὴ ἔλθωσιν οἱ ἀπερίτμητοι οὗτοι καὶ 
> , Ἁ , > 3 κε ” + r > a a 
ἐμπαίξωσίν μοι. καὶ οὐκ ἐβούλετο ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ, ὅτι 
i ‘ 
ἐφοβεῖτο σφόδρα: καὶ ἔλαβεν Σαοὺλ τὴν ῥομφαίαν καὶ ἐπέπεσεν 
>> a 5 ‘\ ἰδ ψ ” x ΄ i “σ΄ > é6 ὑλ. 
ἐπ᾽ αὐτήν. καὶ εἶδεν ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ὅτι ἀπέθανεν Σαούλ, 
6 


nw 


ε δ 
καὶ ἔπεσεν καὶ αὐτὸς ἐπὶ τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ. “καὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ 


4 a a ee a9 
καὶ τρεῖς viol αὐτοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ πᾶς ὁ οἶκος αὐτοῦ ἐπὶ τὸ 


36 vios BN] pro R*A | Σαβδων A | Kecs] Κιρ δὲ 37 Iedovp] Γεδουρ A | NA 
adehpor A | καὶ 3°] κα δὲ" (και N2) om A | Zaxxoup A | Μακεδωθ A (item 38) 
38 om και Mak. &| Zana A| αὐτων᾿ κατωκησαν A | om ev peow των ad. 
αὐτῶν (2°) δὲ" (hab Ns) | ev μεσω (2°)] μετα A 39 Μελχισουε NA | Aps- 
ναδαβ A } Τεβααλ] Ισβααλ δὲ Baad A 40 wos] wous δὲ | Τωναθαμ δὲ | Μαρει- 
Baad] Μαρειβαλ (1°) δὲ Μεχριβααλ A (bis) | Μιχα A (item 41) 41 Φιθων 
A | Madwy A | Oapa| A 42 Αχαζ] Xaaf A | Γαλεμεθ A | Tafaw8] Αἵμωθ 
A | Ζαμβρι A (bis) | om kat Ζαμβρει τὲ | Maca NA (item 43) 48 Bava A | 
Ῥαφαιαν & | Ῥαφαια wos αὐτου sup ras A} | Ean\] Βλεασα wos αὐτου" Eond 
Α 44 Εσαὴλ τὲ (bis) | Βζρεικαν... Τσμαηλ bis scr δὲ" (om 2°X*) | Eodpexar] 
Ἑζρικαμ A | Ισμαηλ] ρτ και Α] Αβδια αὶ ΧΙΤελβουθ A 2 αὐτου οὐκ sup 
ras ΑἹ | Αμερναδαβ Bbvid Αμιναδαβ NA  Μελχισουε A Μελχισεδεκ δ 8 av- 
tous] avrov A | rogous] pr τοις NA | ἐπονεσεν RA 4 kat εκκεντήσον] ka, K 
1° sup ras A | τὴν pou. (2°)]+avrov A | ἐπεπεσεν] ἐπεσεν RAB udev A 
(item 7) | και 3°] +-ye A | αὐτου 2°] + και ameBavev'| (seq ras 4 vel 5 litt) A 
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x7 JIAPAAEINIOMENON A 


Β αὐτὸ ἀπέθανεν. Τκαὶ εἶδεν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ ὁ ἐν τῷ αὐλῶνι ὅτι 7 
ἔφυγεν Ἰσραήλ, καὶ ὅτι ἀπέθανεν Σαοὺλ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ κατέ- 
λειπον τὰς πόλεις αὐτῶν καὶ ἔφυγον" καὶ ἦλθον ἀλλόφυλοι καὶ κατῴ- 
κησαν ἐν αὐταῖς. 8Kal ἐγένετο τῇ ἐχομένῃ καὶ ἦλθον ἀλλόφυλοι 
τοῦ σκυλεύειν τοὺς τραυματίας, καὶ εὗρον τὸν Σαοὺλ καὶ τοὺς υἱοὺς 
αὐτοῦ πεπτωκότας ἐν τῷ ὄρει Τελβοῦε. "καὶ ἐξέδυσαν αὐτόν, καὶ 9 
ἔλαβον τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ ἀπέστειλαν εἰς 
γῆν ἀλλοφύλων κύκλῳ τοῦ εὐαγγελίσασθαι τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν καὶ 
τῷ λαῷ" Kai ἔθηκαν τὰ σκεύη αὐτῶν ἐν οἴκῳ θεοῦ αὐτῶν, καὶ τὴν 10 


ου 


κεφαλὴν αὐτοῦ ἔθηκαν ἐν οἴκῳ Δαγών. “kal ἤκουσαν πάντες οἷ τι 
Α δ ‘ 
κατοικοῦντες Ταλαὰδ ἅπαντα ἃ ἐποίησαν ἀλλόφυλοι τῷ Σαοὺλ καὶ 
ΜΝ , > a Ἢ ; ὃ 
τῷ Ἰσραήλ. “kal ἠγέρθησαν ἐκ Ταλαὰδ πᾶς ἀνὴρ δυνατός, καὶ x2 
μος x ~ κ᾿ 9 Ἂς κ “ cn > a ἀξ Sa 
ἔλαβον τὸ σῶμα Σαοὺλ καὶ τὸ σῶμα τῶν υἱῶν αὐτοῦ, καὶ ἤνεγκαν 
Ξ fe ες >. 
αὐτὰ εἰς “laBeis, καὶ ἔθαψαν τὰ ὀστᾶ αὐτῶν ὑπὸ τὴν δρῦν ἐν “IaBeis- 
ν᾿ ἂν Gs Wee, ὰ Byal are Sr ἐ i) ῃ 
καὶ ἐνήστευσαν ἑπτὰ ἡμέρας. "Ξκαὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ ἐν ταῖς ἀνομίαις 13 
3 ae ¥ * , ~ ~ x x i rf ὃ 2 > 2 ve 
αὐτοῦ ais ἠνόμησεν τῷ θεῷ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου, διότι οὐκ ἐφύ- 
ΓΑ 2 , ‘ 2 ἣν; * * td ν 
λαξεν: ὅτι ἐπηρώτησεν Σαοὺλ ἐν τῷ ἐνγαστριμύθῳ τοῦ ζητῆσαι, καὶ 
> ἢ Sion ay γος ee eae , . 
ἀπεκρίνατο αὐτῷ Σαμουὴλ ὁ προφήτης, " καὶ οὐκ ἐζήτησεν Κύριον" καὶ 14 
τ ΩΝ 
ἀπέκτεινεν αὐτόν, καὶ ἐπέστρεψεν τὴν βασιλείαν τῷ Δαυεὶδ υἱῷ Ἰεσσαί. 
7 ἕ > 
"Kai ἦλθεν πᾶς Ἰσραὴλ πρὸς Δαυεὶδ ἐν Χεβρὼν λέγοντες Ἰδοὺ 


" 


ἜΝ ne re ey ee, ee ee \ 
ὀστᾶ σου καὶ σάρκες cov ἡμεῖς" “καὶ ἐχθὲς καὶ τρίτην ὄντος Σαοὺλ 2 
΄ a Lt » δ, ‘ * x x ΕΣ €: x > 
βασιλέως σὺ ἦσθα ὁ ἐξάγων καὶ εἰσάγων τὸν Ἰσραήλ. καὶ εἶπεν 

> a 

Ἰσραήλ Κύριός σοι Σὺ ποιμανεῖς τὸν λαόν μου τὸν Ἰσραήλ, καὶ ov 
» > c ἢ Ὃ ἃ ® is x + tA if 

ἔσῃ εἰς ἡγούμενον ἐπὶ Ἰσραήλ. “καὶ ἦλθον πάντες πρεσβύτεροι 3 
Ἰσραὴλ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς Χεβρών, καὶ διέθετο αὐτοῖς 6 βασι- 
λεὺς Δαυεὶδ διαθήκην ἐν Χεβρὼν ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἔχρισαν τὸν 
Δαυεὶδ εἰς βασιλέα ἐπὶ Ἰσραὴλ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου διὰ χειρὸς 


NA Tom ἀνὴρ N | ο εν] ον εν N* (0 εν δὲ 8) | Iopand 2°] pr πας δὲ | om καὶ 49 δὲ] 
κατελιπον & | κατωκισαὶ N | avros δὲ 8 σκυλευσαι A | τοὺς τραυμ. B*N1A] 
ο τραυμ. Bbvid ras τρ. δὲ 9 απεστιλαν ὃὲ | αυτων] αυτοις δὲ 10 οἰκω 1°] 
ὦ sup ras Bt | om κεφαλην N* (superscr N) 11 ἀπαντα] παντα A | καὶ 2°] 
ev ἃ 12 τὸ σωμα 15] om 708 | τὸ σωμα 2°) τα σωματα A | om εν N* (hab 
Xa mg sinistr) 13 avrwy A*vid (avrov A>) θεω] kw A | Kupiov] pr του δὲ 
ενγαστριμ. B*> εγγ. B® | aurw] pr avro Na ms sinistr 14 εξεζητησεν A 
Κυριον] KS δὲ tov Ky Σαουλ A | avrov]+KaGore οὐκ ypwrycey ev kw A | απε- 
στρεψεν S | Aad NA (ita ubique) XI 2 βασιλεως] βασιλεὺς N | 0 εξαγων 
και εἰσαγων] ο eoayarywr Kat εξαγαγων δὲ | om Ἰσραὴλ 2° NA | Kupios}+0 65] 
σου A  ποιμανει5] mevers N* (ou superscr N) | σὺ 3°] co δὲ | om ecy N*A 


(hab BN?) | Ἰσραὴλ 3°] Indu N* (Inv δὲ 8 εἰς 15] εν A| earn ἃ | εἰς 
βασ.] εἰς Ba sup ras Aa? 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν A ΧΙ 18 


4 Σαμουήλ. “Καὶ ἐπορεύθη ὁ βασιλεὺς καὶ ἄνδρες αὐτοῦ εἰς Β 
Ἰερουσαλήμ, αὕτη ᾿Ιεβούς, καὶ ἐκεῖ οἱ Ἰεβουσαῖοι οἱ κατοικοῦντες 
5 τὴν ᾿Ιεβοὺς Seimav τῷ Δαυεὶδ Οὐκ εἰσελεύσῃ ὧδε. καὶ προκατε- 
6 λάβετο τὴν περιοχὴν Σειών, αὕτη ἡ πόλις Δαυείδ. © 
Πᾶς τύπτων Ἰεβουσαῖον ἐν πρώτοις, καὶ ἔσται εἰς ἄρχοντα καὶ εἰς 


Ύ 
καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 


΄ > . AP “ » 
στρατηγόν: καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτῇ ἐν πρώτοις ᾿Ιωὰβ vids Σαρουιά, καὶ 
oe >» ee ἃ ἃ as a 

7 ἐγένετο εἰς ἄρχοντα. ‘Kai ἐκάθισεν Aaveid ἐν τῇ περιοχῇ" διὰ τοῦτο 
ΕΑ 

8 ἐκάλεσεν αὐτὴν Πόλιν Δανείδ: ϑκαὶ ὠκοδόμησεν τὴν πόλιν κύκλῳ" 

\ ᾿' 
9 καὶ ἐπολέμησεν καὶ ἔλαβεν τὴν πόλιν. "καὶ ἐπορεύετο Δανεὶδ πο- 
, & 

10 ρευόμενος, καὶ Κύριος Παντοκράτωρ per αὐτοῦ. "᾿καὶ οὗτοι of ἄρ- 
χοντες τῶν δυνατῶν οἱ ἦσαν τῷ Δαυείδ, οἱ κατισχύοντες μετ᾽ αὐτοῦ 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ μετὰ παντὸς Ἰσραὴλ τοῦ βασιλεῦσαι αὐτὸν 

11 κατὰ τὸν λόγον Κυρίου ἐπὶ Ἰσραήλ. "᾿καὶ οὗτος ὁ ἀριθμὸς τῶν 
δυνατῶν τοῦ Aaveid: Ἰεσεβαδὰ υἱὸς ᾿Αχαμανεὶ πρῶτος τῶν τριά- 
κοντα οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ ἅπαξ ἐπὶ τριακοσίους 

πος κα ΚΡ ge ok ene Tees δον 

12 τραυματίας ἐν καιρῷ ἑνί. ‘kal per αὐτὸν ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς Δωδαὶ ὁ 

ᾧ 
> = Αι 

13 ᾿Αρχωνεί, οὗτος ἦν ἐν τοῖς τρισὶν δυνατοῖς. “otros ἦν μετὰ Δαυεὶδ 
ἐν Φασοδομή, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι συνήχθησαν ἐκεῖ εἰς πόλεμον, καὶ 
> \ ~ > a , a ~ £ ‘ » Ἂς ἷΝ 
ἦν μερὶς τοῦ ἀγροῦ πλήρης κριθῶν, καὶ ὁ λαὸς ἔφυγεν ἀπὸ προσ- 

14 που ἀλλοφύλων. “kal ἔστη ἐν μέσῳ τῆς μερίδος καὶ ἔσωσεν 

a ca vo , κ᾿ Ὡς τ τ , 
αὐτήν, καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους" καὶ ἐποίησεν Κύριος σωτη- 
τ Ὰ > 
15 ρίαν μεγάλην. "kal κατέβησαν τρεῖς ἐκ τῶν τριάκοντα ἀρχόντων 
> 
εἰς τὴν πέτραν πρὸς Δαυεὶδ els τὸ σπήλαιον ᾿᾽Οδολλάμ, Kal παρεμ- 
16 βολὴ τῶν ἀλλοφύλων ἐν τῇ κοιλάδι τῶν γιγάντων. "ὁ καὶ Δανεὶδ τότε 
a ΝΜ 2 , 
ἐν τῇ περιοχῇ, καὶ τὸ σύστεμα τῶν ἀλλοφύλων τότε ἐν Βαιθλέεμ. 
re δ 
317 καὶ ἐπεθύμησεν Δανεὶδ καὶ εἶπεν Τίς ποτιεῖ με ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου 
A ss " p 
18 Βηθλέεμ τοῦ ἐν τῇ πύλῃ; "““καὶ διέρρηξαν οἱ τρεῖς τὴν παρεμβολὴν 


4 αὐτου] om &* (hab Name) Iod A | es] om & ἐπὶ A | Ιεβους 2°] γὴν A RA 


5 εἰπαν]- de οι] κατοικουντες IeBous A | Σιων NA 6 Ιεβουσαιον] pr τον N* 
(om &) eB sup ras 3 litt ΑἹ] este δὲ | εἰστρατηγον A αὐτὴ B* (aurqy 
Ba) | Zapouas A 8 οικοδομησεν & 9 πορευομενος]-- μετ αὐτου N* 


(om δὲ) +cat μεγαλυνομενος A 10 τη βασ.] om τη ὃὲ | επι] εν δὲ 11 του 
A.] rovsup ras A? | Τεσσαιβαδα & Ισβααμ A  Αχαμαννι δὲ Axapare A | πρω- 
τος] mpwroroxos A | ἐσπατο A* (εσπασατο A}) | τριακοσιας δὲ" (τριακοσιους a) 
12 Δωδε & | Αρχωνει] Αχωνει ἕξ Axwx: A | τρισι A | δυνατος A 13 Φασο- 
δομῖ! A | εἰς πολεμον exec N | wAnpers A 15 rpeis] pr oc A | παρεμβ.] pr ἢ 
A | ev τὴ κι] pr παρεμβεβληκει A 16 συστεμα] υποστεμα A | Βαιθλεεμ] 
τη Βηθλεεμ ἔξ τη Βεθλ. A 11 Βαιθλεεμ N 18 και διερρηξαν...πυλη om δὲ 
(hab 5 διερρηξαν οἱ γ' τὴν παρεμβολήν] των αλλοφυλων καὶ υδρευσαντο υδωρ' 
ἐκ τοῦ λάκκου του εν Βεθλεεμ os ἡν] ev τή πυλη Na ME 58) 
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ΧΙ 19 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ A 


Β τῶν ἀλλοφύλων καὶ ὑδρεύσαντο ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου τοῦ ἐν Βαιθλέεμ, 
ὃς ἦν ἐν τῇ πύλῃ, καὶ ἔλαβον πρὸς Δαυείδ, καὶ οὐκ ἤθελεν Δαυεὶδ 
τοῦ πιεῖν αὐτό: καὶ ἔσπεισεν αὐτὸ τῷ κυρίῳ "καὶ εἶπεν Ἵλεώς μοι 19 
ὁ θεὸς τοῦ ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο: εἰ αἷμα ἀνδρῶν τούτων πίομαι 
ἐν ψυχαῖς αὐτῶν; ὅτι ἐν ψυχαῖς αὐτῶν ἤνεγκαν" καὶ οὐκ ἐβούλετο 
πιεῖν αὐτό. ταῦτα ἐποίησαν οἱ τρεῖς δυνατοί. Kal ᾿Αβεισὰ ἀδελφὸς 20 
Ἰωάβ, οὗτος ἦν ἄρχων τῶν τριῶν, οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν 
αὐτοῦ ἐπὶ τριακοσίους τραυματίας ἐν καιρῷ ἑνί: καὶ οὗτος ἦν ὀνο- 
μαστὸς ἐν τοῖς τρισίν, “ἀπὸ τῶν τριῶν ὑπὲρ τοὺς δύο ἔνδοξος, καὶ ἦν 2x 
αὐτοῖς εἰς ἄρχοντα, καὶ ἕως τῶν τριῶν οὐκ ἤρχετο. “καὶ Βαναιὰ vids 22 
Ἰωδάε υἱὸς ἀνδρὸς δυνατοῦ, πολλὰ ἔργα αὐτοῦ ὑπὲρ Καβασαήλ- 
οὗτος ἐπάταξεν τοὺς δύο ἀριὴλ Μωάβ, καὶ οὗτος κατέβη καὶ ἐπάταξεν 
τὸν λέοντα ἐν τῷ λάκκῳ ἐν ἡμέρᾳ χιόνος, “Ξκαὶ οὗτος ἐπάταξεν τὸν 23 
ἄνδρα τὸν Αἰγύπτιον, ἄνδρα ὁρατὸν πεντάπηχυν" καὶ ἐν χειρὶ τοῦ 
Αἰγυπτίου δόρυ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων- καὶ κατέβη ἐπ᾽ αὐτὸν Βαναίας 
ἐν ῥάβδῳ καὶ ἀφείλατο ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ Αἰγυπτίου τὸ δόρυ, καὶ 
ἀπέκτεινεν αὐτὸν ἐν τῷ δόρατι αὐτοῦ. “ταῦτα ἐποίησεν Βαναίας 24 
υἱὸς Ἰωάδ, καὶ τούτῳ ὄνομα ἐν τοῖς τρισὶν τοῖς δυνατοῖς" ὑπὲρ 25 
τοὺς τριάκοντα ἔνδοξος οὗτος, καὶ πρὸς τοὺς τρεῖς οὐκ ἤρχετο, καὶ 
κατέστησεν αὐτὸν Δαυεὶδ ἐπὶ τὴν πατριὰν αὐτοῦ. ΞΟ Καὶ δυνα- 26- 
τοὶ τῶν δυνάμεων: ᾿Ασαὴλ ἀδελφὸς Ἰωάβ, Ἐλεανὰν υἱὸς Δωδῶε 
Βαιθλάεμ, "ἸΣαμαὼθ ὁ ‘Adi, Χέλλης ὁ Φελωνεί, *’Qpai υἱὸς ἐκ τῆς 31 
‘Odexa, ᾿Αβιέζερ ὁ ᾿Αναθωθεί, 5 Σοβοχαὶ ὁ ᾿Αθεί, Ἤλεὶ ὁ ᾿Αχωνεί, 29 
3Neepe 6 Νεθωφατεί, Χθάοδ υἱὸς Νοοζὰ 6 Νετωφατεί, 3: Αἰρεὶ vids et 


NA —s-.18 Bed\ceuw δὲ Βηθλεεμ A | eAaBov] + Kat ηλθον BA™ENA | ηθελεν] nOeAncEv 
A 19 τουτων] τουτο N* (τουτων N*) | ψυχαις 29] a sup ras AP | νεγκαν] 
+avrov A | ἡβουλοντο N* (εβουλετο N}) | πιειν] rw δὲ | αὑτοῦ avrov ἃ 20 A- 
Beooa A | adedgos] pro A | τριων] πατριων A | ecraro A**4 (egracaro [ac 
sup ras] A}) | τριακοσιας N* (rpraxoctous N*) εξακοσιους A | om καὶ 2° A | 
Tostp.]rastp.A  2lavros]avros A 22 Βαναια] Kavaca ΒΡ Βαναιας A | 
viep] hactenus Cod Sin-Petr | Καβασαηλ] Βασαηλ Nvid (certe sic inc Cod 
Frid-Aug) | ovros 1°] ovres Bett 23 om ουτος δὲ | aoparov δὲν (op. NY) | χειρι] 
pr τῇ A | ws] ὡσει δὲ | νφαινοντων] pr των & | Baveas δὲ (item 24) | αφειλετο N 
24 Iwad] Ιωδαε NA | rourw] τουτο N | τρισι A 25 evdotos] pr ἣν A (η sup 
ras A?) 26 δυνατοι] pr o A | Ιωαβ] Iwa A | Awdwa A | Βαιθλαεμ) 
Καθλαεμ ® pr ex A. 27 Σαμαωθ... Φελωνει] Σαμωθ: Cadi Χελλης ὁ 
Φαλλωνι A. 28 εκ της Οθεκω] εκ κης OOe|Kwi? A | ἄναθωθι A 29 Σοβο- 
χαι 0 Αθει] Σοβοχε o Taber N και Σοβ᾽ Ἴβοῖχαι o Ασωθι" A | Ηλι (sup ras) A? | 
o Αχωνει] o ἄναχωνει δὲ" (0 Axwve N!) o Axwp (sup ras seq ras) A? 
30 Νέερε... Νετωφατει (ETwp. B*)] Neepe ο Νοτωφαθει Xoads...Nerwpader & 
Moopa o Νετωϊφαθι (M. ο Nerw sup ras pl litt A’): Ελαδ' wos Βαανα ὁ Nerw- 
pate A 31 Acpec] Acdec SN HOov A 
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TIAPAAEITIOMENQN A XII 3 


32 Ῥεβιὲ ἐκ βουνοῦ Βενιαμείν, Βαναίας ὁ Φαραθων εἰ, ? Ovpel ἐκ ναχαλεὶ Β 
33 Γάας, ᾿Αβιὴλ ὁ Γαραβαιθθί, 33 Αζβὼν ὁ Βεερμείν, Σαμαβὰ ὁ ‘Opel: 


Π ς 


34 *Bevvalas ὁ Σομολογεννουνείν, Ἰωναθὰν vids Σωλὰ ὁ ‘Apaxei, 
3 35° Αχεὶμ vids ᾿Αχὰρ ὁ ‘Apapet, Ἐλφὰτ vids Σθύρ, *”Opap Μοχόρ, ᾿Αχειὰ 
37 ὁ Φεδωνεί, Τ' Ησερὲ ὁ Χαρμαδαί, Νααραὶ υἱὸς ᾿Αζωβαί, 38 Ἰωὴλ υἱὸς 
39 Ναθάν, Μεβαὰλ υἱὸς ᾿Αγαρεί, ®Zédn ὁ ᾿Αμμωνεί, Ναχὼρ 6 Βερθεὶ 
4“ο αἴρων σκεύη υἱῷ Σαρουία, “ Ἰρὰ ὁ "HOnpei, Ταρηοβαί, Ἰοθηρεί: 
ΠΙᾺ Ovpel ὁ Χεττεί, Ζαβὲτ υἱὸς ᾿Αχαιά, “᾿Αδεινὰ vids Σαιζὰ τοῦ 
43 Ῥουβὴν ἄρχων καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ τριάκοντα, 8‘Avay υἱὸς Μοωχὰ καὶ 
4 Ἰωσαφὰτ ὁ Βαιθανεί, “Olea ὁ ᾿Ασταρωθεί, Σαμαθὰ καὶ Ἰειά, 
45 υἱοὶ Κωθὰν τοῦ ᾿Αραρεί, “5 Ἐλθειὴλ υἱὸς Σαμερεὶ καὶ Ἰωάξαε ὁ aded- 
46 os αὐτοῦ ὁ Ἰεασεί, * AeA ὁ Μιεὶ καὶ Ἰαριβεὶ καὶ Ἰωσειὰ υἱὸς αὐτοῦ, 
47 Ἔλλάαμ καὶ ᾿Εθεμὰ ὁ Μωαβείτης, 47 Δαλειὴλ καὶ Ἰωβὴθ καὶ Ἐσσειὴλ 
ΧΙ τὸ Μειναβειά. "Kal οὗτοι οἱ ἐλθόντες πρὸς Δαυεὶδ εἰς Σωκλά, 
ἔτι συνεχομένου ἀπὸ προσώπου Σαοὺλ υἱοῦ Κείς. καὶ οὗτοι ἐν τοῖς 

2 δυνατοῖς βοηθοῦντες ἐν πολέμῳ, “καὶ τόξῳ ἐκ δεξιῶν καὶ ἐξ ἀριστε- 
ρῶν, καὶ σφενδονῆται ἐν λίθοις καὶ τόξοις, ἐν τοῖς ἀδελφοῖς Σαοὺλ 


3 ἐκ Βενιαμείν- 36 ἄρχων ᾿Αχιέζερ, καὶ Ἰωὰ ὁ vids ᾿Αμὰ τοῦ Γεβω- 


81 Ρεβιε] PaBerac® Ῥηβαι A | Φαραθωθει δὲ" (Φαραφωνει δὲς.8) Φαραθωνι A NA 
32 Ουρι A  ναχαλη A | Γαραβαιθθι] Τ'αραβεθ S Σαραβεθθει A 33 Α΄ 
Bwv] Aguw A | Beepuew BN*?] BeepBew δὲ" Βαρσαμι A | Σαμαβα o Ope] 
Ἑαμαβα o Σωμει δὲ Ἑλιαβα o Σαλαβωνι A 34 Βενναιας 0 Σομολογ.] 
Bevveas 0 Σομογεννουνιν N vow Ασαμ'" o Τωυνι A | Σωλα o ἄραχει B*] Σ. o 
Apape Ba> δὲ Layn o ραρι A 35 Axia. v. Σαχαρ o Apap: A | Ἐλφατ] Ελι- 
φααλ A 35—36 Loup Odap Moxop] Σουρ" Od. Μ. δὲ Qpas Φερομεχου!ραθι 
A 36 Axa NA | Φελλωνι A 37 Hoepac X Ασαραι A | Χαρμαδαι] 
Καρμηλι A | Νααραι] Noopa A | AfwBe N Affe A 38 vos 1°] αδελῴος 
A | MeBaad] MaBap A| Ayape:] Arapar A 39 Σελη] Σελίληκ᾽ A] 
Αμμωνειμ ® Αμμωνι A | Ναχὼρ o Βερθει] Νααραι o Βηρωθ A | apwv σκενὴ] 
διδωϊνικευη (sic) δὲ | vw Σαρουια] IwaB’ νιου Σαρονιας A 40 Ipa o 
HOnpec] Ia ο Ἰθηρει τὲ Ipas o ἴεθερι A  Τ΄αρηοβε δὲ Ταρηβ᾽ A | Τοθηρει] Τεθερι 
Α 41 Ουρει o Χεττει) Ουριας Χετθι A | ZaBar A | wos] ww os® | Axaa] 
Axea NS OM A 42 Adwa A | Σαιζα] Zefa N Leya A 43 Ανναν &| 
Mow xa] Maxa A | Ιωσαφας δὲ" (Τωσαφατ N°) | Βαιθανει] Βεθανει δὲ Μαθ- 
daw A 44 Ofa A ο ἀσταρωθει] Θεσταρωθει ὃξ o Ασταρωθι A | Σαμαθα] 
Zappa A | Ieca] Ea δὲ Tend A| Κωθαν του Apapec (Apalp B>)] Xw6al τ. 
Apape A 45 Ἐλθειηλ (nisi Ελεειηλ)] [εδιηλ A | Σαμαρι A | Teaver] Θωσαει 
A 46 Λιὴηλ & Ιελῶλ A | o Mee] o Mawee A | ἀριβι δὲ Ταριβαι A | Τωσια 
A | EdA\ap 8vid Edvaay A | και 3°] κα δὲ | Εθεμα] Ιεθεμα A | post o 2° appar 
rasa vel din B | Mwafirns A 47 Αλιὴλ A | IwBnd A | Eloecgd 8 Ἑσσιηλ 
A | Μειναβεια] Μεσωβια A XIL 1 Σωκλα] Σικελαγ A 2 τοξω] pr εν 
δὲ | ev τοις αδελφοι5] ex των αδελῴων RA | εκ BoA] και δὰ ἢ 3 οἀρχων] 
om ὁ A | Iwa ο] Iwas 8 Ιωρας A | Αμα] Σαμαα A | Γεβωθειτου]) Ἰαβαθιτου A 
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ΧΙ 4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ A 


Γ ᾿ 2 ᾿ Ἂν, ie ΕΣ i; 
B θείτου, καὶ Ἰωὴλ καὶ Ἰωφάλητ υἱοὶ ᾿Ασμώθ, καὶ Βερχειά, καὶ “Inovd 
; ats i 
ὁ ᾿Αναθωθεί, 4xat Σαμαίας ὁ TaBawveirns δυνατὸς ἐν τοῖς τριάκοντα 4 
ἐς ΄- > \ > Ἂς ν 3 ‘ 
καὶ ἐπὶ τῶν τριάκοντα, “leppias καὶ ᾿Ιεζὴλ καὶ ᾿Ιωανὰν καὶ Ἰωαζαβὰβ 
x Ἂ A x 
ὁ Ταδαραθειείμ, © Acai καὶ ᾿Αρειμοὺθ καὶ Βαδαιὰ καὶ Σαμαραια καὶ 5 
>. ᾿ 3 x \ > La 
Σαφατιὰ ὁ Χαραιφεί, ὁ Ἠλκανὰ καὶ Ἰησουνεὶ καὶ ᾿Οζρειὴλ καὶ ᾿Ιωζάρα, 6 
a Se oo Ὁ ΩΝ 
Καινὰ καὶ Σοβοκὰμ καὶ οἱ Κορεῖται, 7 καὶ ᾿Ἐλιὰ καὶ Ζαβιδιὰ υἱοὶ ‘Paap 7 
Ἂ δ , ᾿ Ν 
καὶ οἱ τοῦ Τεδώρ. ϑκαὶ ἀπὸ τοῦ Γεδδεὶ ἐχωρίσθησαν πρὸς Δανεὶδ 8 
~ ie a: ” 
ἀπὸ τῆς ἐρήμου ἰσχυροὶ δυνατοὶ ἄνδρες παρατάξεως πολέμου, al- 
, ΟΝ 
ροντες θυρεοὺς καὶ δόρατα, καὶ πρόσωπον λέοντος πρόσωπα αὐτῶν, 
δι 5 oe .νκ 
καὶ κοῦφοι ὡς δορκάδες ἐπὶ τῶν ὀρέων τῷ τάχει: 5Αζα ὁ ἄρχων, 9 
» ἡ ἃ > 
Αβδειὰ ὁ δεύτερος, ᾿Ελιὰβ ὁ τρίτος, *Maceppavy ὁ τέταρτος, lepe- τὸ 
Ν᾿ > x cx x 
ped ὁ πέμπτος, "" Ἐθοὶ ὁ ἕκτος, Ἐλιὰβ ὁ ἕβδομος, "" Ἰωὰν ὁ ὄγδοος, 1 
τ δ: ζει 38 
Ἐλιαζὲρ ὁ ἕνατος, ᾽3 Ἱερεμειὰ ὁ δέκατος, Μελχαβανναὶ ὁ ἑνδέκατος. 13 
Ἂ ᾿ a Be αἰέν μος eit τὸ τον 
οὗτοι ἐκ τῶν υἱῶν Tad ἄρχοντες τῆς στρατιᾶς, eis τοῖς ἑκατὸν 14 
Ξ so i 
μικρὸς καὶ μέγας τοῖς χιλίοις. "δοὗῦτοι οἱ διαβάντες τὸν Ἰορδάνην 15 
ae ee ᾽ ον. νος ΩΣ ee . 
ἐν τῷ μηνὶ τῷ πρώτῳ, καὶ οὗτος πεπληρωκὼς ἐπὶ πᾶσαν κρηπῖδα 
z . 5 ΩΝ 
αὐτοῦ, καὶ ἐξεδίωξαν πάντας τοὺς κατοικοῦντας αὐλῶνας ἀπὸ ἀνα- 
a Η ὰ " co 
τολῶν ἕως δυσμῶν. “Kat ἦλθον ἀπὸ τῶν υἱῶν Beviapely καὶ Ἰούδα τό 
‘els βοήθειαν τοῦ Δαυείδ. "καὶ Δαυεὶδ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὖ- 17 
~ ‘ ἊΝ 7 o ἂν > -- " a Ά ' “ , 
τῶν καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ei eis εἰρήνην ἥκατε πρὸς μέ, εἴη μοι καρδία 
> © AY te δον bo x > μὴ “- La eA > 6 kash 
καθ᾽ ἑαυτὴν ἐφ᾽ ὑμᾶς- καὶ ef τοῦ παραδοῦναί pe τοῖς ἐχθροῖς pov 
> 3s , ee ee ae ee " — wee 
οὐκ ἐν ἀληθείᾳ χειρός, ἴδοι ὁ θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν καὶ ἐλέγξαιτο. 


MA 3831ωὴᾺ] Αἴηλ A | Ἰωφαλητ] Φαλλητ A  Αἕμωθ A | Βερχεια] Βαραχια A | 
ναβωθει S ἄναθωθι A 4 Σαμεας N  Αγαβωνιτης N* Ταβαωνιτης NAA 
+Kat Βερχεια και Ἰ]ηουλ o Αναθωθει! και Σαμεας o Γαϊβαωνιτης N | lepuias] 
Τερμειας Β8 ΤἹερεμιηας N* (Ἱερεμίας δὲ}) καὶ Ιερεμιας A | leginr A | Τωξαβαδ A | 
Ταδαραθειειμ] Ταδαρα τὲ Τ᾽αδηρωθι A 5 Aga] EXwhi A | Apepovd] 
ApOuous ® ΤἸαριμουθ (I sup ras) A | Βαδαια] Βααδια A | Σαμαρια NA! 
Σαφατεια N | Χαραιφει] Apovge A 6 Inoovver] Ιεσια A | Οζρειηλ] Ελιηλ 
A | Iwfapa] Iwtaap Aj om Kawa A | Σοβοκαμ] Σοβοίαμ N Ἰεσβααμ A | 
Κοριται NA 7 Exia N ἸΙωηλα A | Ζαβαδια SA | Ῥααμ (Pa non inst 
spiritum tamen adpinx B>)]Iepoay A | καὶ οἱ] worNA | 1 εδδωρ SN 8 Tadda 
δὲ Tad A | εχωρισθησαν) dtexwp. A | απὸ 2°] err A| avdpes δυνατοι N| 
Sopxaios A | τω ταχει] ev τ. A 9 Aga] Agep A | Αβδια A | Ἐλειαβ δὲ 
10 Μασεμαννὴ δὲ Macpza'| A | rerapros] δ΄ A | Τερμια N Ιερεμια A 11 Edo] 
E66e A | Ελιαβ] Ελιηλ A 12 Iwav] Ιωναν A | o ογδοος] oydous N | 
Entafep] Ἐλεξαβαδ A 13 Τερεμεια] Ιερμια δὲ Τερεμιας A | Μελχαβαννεα S 
Μαχαβαναι A | evdexaros] wa’ δὲ 14 om Γαδ δὲ | στρατειας Badsvid) 
15 οἱ τοι B*¥i4 (our, Bab) | εξεδιωξαν] εδιωξαν & | om azo & | es B* (ews Ba) 
16 βοηθιαν NS 17 avrwy] autos A | εἰπαν αὑτοι B* (evrev avrors Bab) | en 
pot] εἰ enor A| om et Tov παραδουναι με N | ὑμων] nuwy NA | ελεγξαιτοῇ 
ἔλεγξετο N ἐλεγξαι" ἃ ἡ 
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\ δι ‘ : 
18 "ὃ καὶ πνεῦμα ἐνέδυσε τὸν ᾿Αμασαὶ ἄρχοντα τῶν τριάκοντα, καὶ Β 
εἶπεν 
Πορεύου καὶ ὁ λαός σου, 
Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί: 
εἰρήνη εἰρήνη σοι, 
ae 2 Ὲ 
καὶ εἰρήνη τοῖς βοηθοῖς σου" 
ὅτι ἐβοήθησέν σοι ὁ θεός σου. 
ἢ " 
καὶ προσεδέξατο αὐτοὺς Δαυείδ, καὶ κατέστησεν αὐτοὺς ἄρχοντας 
19 τῶν δυνάμεων. Kal ἀπὸ Μανασσὴ προσεχώρησαν πρὸς Δανεὶδ 
ἐν τῷ ἐλθεῖν τοὺς ἀλλοφύλους ἐπὶ Σαοὺλ εἰς πόλεμον: καὶ οὐκ ἐβοή- 
θησαν αὐτοῖς, ὅτι ἐν βουλῇ ἐγένετο παρὰ τῶν στρατηγῶν τῶν 
ἀλλοφύλων λεγόντων Ἔν ταῖς κεφαλαῖς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων 
20 ἐπιστρέψει πρὸς τὸν κύριον αὐτοῦ Σαούλ. “ev τῷ πορευθῆναι 
αὐτὸν εἰς Σωγλὰμ προσεχώρησαν αὐτῷ ἀπὸ Μανασσὴ ᾿Εδνὰ καὶ 
γλὰμ προσεχώρη ; σὴ 
ἢ 
Τωζαβὰθ καὶ 'Ῥωδιὴλ καὶ Μειχαὴλ καὶ Ἰωσαβαὶθ καὶ ᾿Ἐλιμοὺθ 
at καὶ Σεμαθεί: a οἱ χιλιάδων εἰσὶν τοῦ Μανασσή. “Kat αὐτοὶ 
ρχῆγοι X' 7 
΄ “ 3 ἡ + Ld “ i % “ 4 
συνεμάχησαν τῷ Aaveld ἐπὶ τὸν yeddovp, ὅτι δυνατοὶ ἰσχύος πάντες" 
21 καὶ ἦσαν ἡγούμενοι ἐν τῇ στρατείᾳ ἐν τῇ δυνάμει, “Ore ἡμέραν 
> es. ” \ \ y , , ¢ , 
ἐξ ἡμέρας ἤρχοντο πρὸς Δαυεὶδ εἰς δύναμιν μεγάλην ὡς δύναμις 
23 θεοῦ. 3Kal ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἀρχόντων τῆς στρα- 
τείας, οἱ ἐλθόντες πρὸς Δαυεὶδ εἰς Χεβρὼν τοῦ ἀποστρέψαι τὴν 
24 βασιλείαν Σαοὺλ πρὸς αὐτὸν κατὰ τὸν λόγον Κυρίου. *vlol Ἰούδα 
θυρεωφύροι καὶ δορατοφύροι ἕξ χιλιάδες καὶ ὀκτακόσιοι δυνατοὶ παρα- 
, ἀξ τως, Ὁ ΝΣ . oa β ᾿ Epa 
25 τάξεως. “τῶν υἱῶν Συμεὼν δυνατοὶ ἰσχύος eis παράταξιν ἑπτὰ 
26 χιλιάδες καὶ ἑκατόν. ““τῶν υἱῶν Aevel τετρακισχίλιοι ἑξακόσιοι: 
27 καὶ Τωαδὰς ὁ ἡγούμενος τῷ ᾿Ααρών, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τρεῖς χιλιάδες 
28 καὶ ἑπτακόσιοι" *xal Σαδὼκ νέος δυνατὸς ἰσχύι, καὶ τῆς πατρικῆς 
29 οἰκίας αὐτοῦ ἄρχοντες εἴκοσι δύο. kal τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν τῶν 
ἀδελφῶν Σαοὺλ τρεῖς χιλιάδες" καὶ ἔτι τὸ πλεῖστον αὐτῶν ἀπεσκόπει 
18 ενεδυσε Bt>] ενεδυσαι B* ενεδυσεν ἐξ εἐνεδυναμωσεν A | Auace N| NA 
apxovra] pr τὸν A | πορευου Add wos Ιεσσαι] και ο Aaos σου" A | ο Aaos] 
om o |] om καὶ 4° A | om σου 3° δὲ | προσεταξατο N* (προσεδεξατο No") 
19 eBonOnce A 20 Σωγλαμ] Dwxay & Σικελαγ A | Τωζαβαθ]) Ιωζαβαδ 
A | Ρωδιηλ] Ιεδιηλ A | Miyand BORA | Ιωσαβαιθ] Τωσαβεθ & Iwfaped A | 
Ἐλιμουθ] Ελιουδ A | Σεμαθει] Parad A 21 avro] ovros A | συνεμαχησαν] 
ΡΥ εἰ ἐξ [εν 15] ἐπὶ Α | στρατια SA | om ev τή δυναμει A 23 στρατιας NA | 
emoatpewar A 24 viovN | Ovpeopopor BNA | om και Soparopopo A | 
maparazews] πραξεως & 26 των] καὶ A | Λευι A | τετρακισχιλιοι BA (ι 1° 
sup ras A2)] rerpaxixedtas (Sic) δὲ | εξακοσιοι] εξακοσιαι N pr και A 27 Tw- 
adas] Twadae τὲ Iwadae A | o ηγ.] οπι ο δὲ [τω A.] των A. A | χιλιαδες] χιλίοε 
ἐξ | om και 3° 8 28 ἰσχύει N | δυο] pr και A 29 των νιων] pr ex A 
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" A 
Β τὴν φυλακὴν οἴκου Σαούλ. *xai ἀπὸ υἱῶν Ἔφραιμ εἴκοσι χιλιάδες 30 
> . 
καὶ ὀκτακόσιοι, δυνατοὶ ἰσχύι, ἄνδρες ὀνομαστοὶ κατ᾽ οἴκους πατριῶν 
αὐτῶν. 3: καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ δέκα ὀκτὼ χιλιάδες, 3: 
é τ \ 
καὶ of ὠνομάσθησαν ἐν ὀνόματι τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυείδ. * καὶ 32 
be Bae ἥ , , 
ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσσαχὰρ γινώσκοντες σύνεσιν εἰς τοὺς καιρούς, γινώ- 
" > x 
σκοντες τί ποιήσαι Ἰσραήλ, διακόσιοι, καὶ πάντες ἀδελφοὶ αὐτῶν 
rier " 7 
per αὐτῶν. 33καὶ ἀπὸ Ζαβουλὼν ἐκπορευόμενοι eis παράταξιν πολέ- 33 
μου ἐν πᾶσιν σκεύεσιν πολεμικοῖς πεντήκοντα χιλιάδες, βοηθῆσαι τῷ 
“«᾿ 
Δανεὶδ οὐ χεροκένως. 3, καὶ ἀπὸ Νεφθαλεὶ ἄρχοντες χίλιοι, καὶ 34 
A " 5 
per αὐτῶν ἐν θυρεοῖς καὶ δόρασιν τριάκοντα ἑπτὰ χιλιάδες. 35 καὶ 35 
ni ~ ~ ᾿ 
ἀπὸ τῶν Δανειτῶν παρατασσόμενοι εἰς πόλεμον εἴκοσι ὀκτὼ χιλιάδες 
Ἂς > i 36 ἣν > X a 3 ‘ > τ hed 3 
καὶ ὀκτακόσιοι. 35καὶ ἀπὸ τοῦ ᾿Ασὴρ ἐκπορευόμενοι βοηθῆσαι εἰς 36 
πόλεμον τεσσεράκοντα χιλιάδες. 3] καὶ ἐκ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἀπὸ 37 
Ῥουβὴν καὶ Ταδδεὶ καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ ἐν πᾶσιν 
Es r. - i Xx a” , 38 4 Pa mM” 
σκεύεσιν πολεμικοῖς ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδες. ϑξδ πάντες οὗτοι ἄνδρες 38 
πολεμισταὶ παρατασσόμενοι παράταξιν ἐν ἢ εἰρηνικῆ, καὶ ἦλθον 
i ἢ 4 
eis Χεβρὼν τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυεὶδ ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ: καὶ ὁ 
“ “ Ἑ 
κατάλοιπος Ἰσραὴλ ψυχὴ μία τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Aaveid. 39 καὶ 39 
ἦσαν ἐκεῖ ἡμέρας τρεῖς ἐσθίοντες καὶ πίνοντες, ὅτι ἡτοίμασαν οἱ adeA- 
got αὐτῶν. ““καὶ οἱ ὁμοροῦντες αὐτοῖς ἕως Ἰσσαχὰρ καὶ Ζαβουλὼν 40 
καὶ Νεφθαλεὶ ἔφερον αὐτοῖς ἐπὶ τῶν καμήλων καὶ τῶν ὄνων καὶ 
~ ε ᾿ ἢ =X. “- La 1 ᾿ 
τῶν ἡμιόνων καὶ ἐπὶ τῶν μόσχων βρώματα, ἄλευρα, παλάθας, στα- 
bi cs n 
φίδας, οἶνον καὶ ἔλαιον, μόσχους καὶ πρόβατα εἰς πλῆθος, ὅτι εὐφρο- 
σύνη ἐν Ἰσραήλ. . 
*Kat ἐβουλεύσατο Δαυεὶδ μετὰ τῶν χιλιάρχων καὶ τῶν ἑκατον- τ X 
μι x Xx 
, ye , Ὡς .Ψ ᾿ ᾿ 3: ro. , 
τάρχων παντὶ ἡγουμένῳ: “καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πάσῃ ἐκκλησίᾳ Ἰσραήλ 2 
τ nog pan, 
ras Beer ke 
Ei ἐφ᾽ ὑμῖν ἀγαθὸν καὶ παρὰ Κυρίου θεοῦ ἡμῶν εὐωδώθη, ἀποστεί- 
λι ᾿ ᾿ ἰδ ΝΥ AY £m x € Xi λι Σ > t faa 
@pev πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν τοὺς ὑπολελειμμένους ev πάσῃ γῇ 


NA ἅζ29 φυλακὴν] φυλην A 80 om και 1° N | κατ οἰκους] κατοικουντες & | 
avrwy]+e B® (improb Ba") 31 φυλους δὲ | xuAcades] + χιλιοι δὲ | om καὶ 2° A 
32 Βισσαχαρ A | τῇ ort Α | ποιήσει N | Ἰσραηλ] Ἐ εἰς τας apxas| αὐτων A| 
om αὐτων 15 δὲ 33 καὶ] οἱ δὲ | χεροκενως ΑἹ χορεκαινως B* (χεροκαι- 
νως Ba>) χαιροκαινως ἵὲ 34 Νεῴφθαλειμ A 35 Δανιτων NA | οκτω] 
pra A 36 τεσσαρακ. ΒΡ | χιλιαδας A 37 Taddev N Tadd A | 
φυλους ἐξ" (φυλης No) | σκευεσιν πολεμίκοις exaTov sup ras A@ 38 ot κατα- 
λοιποι N* (οι aradouros N“) | om του βασιλευσαι τον Aad (2°) A 39 om 
και πινοντες N | ἡτοιμασαν] - αὐτοις Aa?mgs 40 ομοροουντες N ομυρουντες 
A | Νεφθαλειμ N | om των ἡμιόνων καὶ ἐπὶ A* (hab sup ras et in mg A?] 
XIII 2 racy 19] pr7m A | ἡμων] ὑυμων A | εὐοδωθη NA | ὑμων»] ἡμων NA | 
νυπολελιμμ. NA 
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᾿ , ᾿ Ἂ τ 

Ἰσραήλ, καὶ μετ᾽ αὐτῶν οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται ἐν πόλεσιν κατασχέ- Β 

Ν ἜΣ 
3 Tews αὐτῶν, καὶ συναχθήσονται πρὸς ἡμᾶς, "καὶ μετενέγκωμεν τὴν 
ν a na «Ὁ a . € a ΄“ > pet ᾿ ἃ S27 2 

κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἡμῶν πρὸς ἡμᾶς: ὅτι οὐκ ἐζήτησαν αὐτὴν ἀφ᾽ ἡμε- 

i , a Β Ἂ 
4 p@v Σαούλ. “καὶ εἶπεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία τοῦ ποιῆσαι οὕτως, ὅτι 

>a % ean 3 
5 εὐθὴς ὁ λόγος ἐν ὀφθαλμοῖς παντὸς τοῦ λαοῦ. "καὶ ἐκκλησίασεν 

ὶδ ES , > ὴλ > xX “οὖν Ἂς ον ν ig > ἠδ 

Δαυεὶδ τὸν πάντα Ἰσραὴλ ἀπὸ ὁρίων Αἰγύπτου καὶ ἕως εἰσόδου 

6 Ἡμὰθ τοῦ εἰσενέγκαι τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἐκ πόλεως Ἰαρείμ. “ καὶ 
= > 

ἀνήγαγεν αὐτὴν Aaveid- καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἀνέβη εἰς πόλιν Δαυείδ, 

a “ a ΄ ΄ ΕΝ - 

ἣ ἦν τοῦ Ἰούδα, τοῦ ἀναγαγεῖν ἐκεῖθεν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ Κυρίου 
7 καθημένου ἐπὶ χερουβεὶν οὗ ἐπεκλήθη ὄνομα αὐτοῦ. “καὶ ἐπέθηκαν 

, Ae een 
τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἅμαξαν καινὴν ἐξ οἴκου ᾿Αμειναδάβ' καὶ 


Skat Δανεὶδ καὶ πᾶς 


8 Ὀζὰ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἦγον τὴν ἅμαξαν. 
Ἰσραὴλ παίζοντες ἐναντίον τοῦ θεοῦ ἐν πάσῃ δυνάμει, καὶ ἐν ψαλ- 
radii κα ὦ , i ἐν νάβλ ἢ , a8 βά 

mdois καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις, ἐν τυμπάνοις καὶ ἐν κυμβά- 

9 λοις καὶ ἐν σάλπιγξιν. "καὶ ἤλθοσαν ἕως τῆς ἅλωνος: καὶ ἐξέτεινεν 
ΡΥ τὰ , iat a ΕΞ eee ‘ SEP 
O¢a τὴν χεῖρα αὐτοῦ τοῦ κατασχεῖν THY κιβωτόν, καὶ ἐξέκλινεν 

τα τὰ ee Ge RCSA ΤῸΝ , SACRE πάν, ον » 
το αὐτὴν ὁ μόσχος. "Kal ἐθυμώθη Κύριος ἐπὶ ’O¢a, καὶ ἐπάταξεν ad- 
τὸν ἐκεῖ διὰ τὸ ἐκτεῖναι τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κιβωτόν" καὶ ἀπέ- 

11 θανεν ἐκεῖ ἀπέναντι τοῦ θεοῦ. "καὶ ἠθύμησεν Aaveld ὅτι διέκοψεν 

, Rio aie Le ayy Etat τὶς oA f 
Κύριος διακοπὴν ἐν "Od, καὶ ἐκάλεσεν τὸν τόπον ἐκεῖνον Διακοπὴ 
τς Οζὰ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. “Kal ἐφοβήθη Δανεὶδ τὸν θεὸν ἐν τῇ 
τ δες ae , as γῶν εὐ \ . Be i TERR a5 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων Πῶς εἰσοίσω τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ πρὸς ἐμαυ- 
Ἀν age Ne Sahin che ἐν iB τ ‘ ae Se ee 

13 τόν; ᾿Ξκαὶ οὐκ ἀπέστρεψεν Δαυεὶδ τὴν κιβωτὸν πρὸς ἑαυτὸν εἰς 
πόλιν Δανείδ, καὶ ἐξέκλινεν αὐτὴν εἰς οἶκον ᾿Αβεδδαρὰ τοῦ Γεθθαίου. 
ἐδ ΠΥ ΤΑΙ τῆ ς ‘ x eae ene ‘ eae 

14 “καὶ ἐκάθισεν ἡ κιβωτὸς Tov θεοῦ ἐν οἴκῳ ᾿Αβεδδαρὰ τρεῖς μῆνας: 

ΜΝ ae 
καὶ εὐλόγησεν ὁ θεὸς ᾿Αβεδδαρὰμ καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ. 

I 1Kal ἀπέστειλεν Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου ἀγγέλους πρὸς Aaveld 
καὶ ξύλα κέδρινα καὶ οἰκοδόμους καὶ τέκτονας ξύλων τοῦ οἰκοδο- 

Ξ ag ΣΝ τς ὶδ ὅτι ὑτοί sey KG 
2 μῆσαι αὐτῷ οἶκον. “καὶ ἔγνω Δαυεὶδ ὅτι ἡτοίμασεν αὐτὸν Κύριος 
ΝΜ . , 
ἐπὶ Ἰσραήλ, ὅτι ηὐξήθη εἰς ὕψος ἡ βασιλεία αὐτοῦ διὰ τὸν λαὸν 
" αν ae , 

3 αὐτοῦ Ἰσραήλ. 3Kal ἔλαβεν Δαυεὶδ ἔτι γυναῖκας ἐν Ἰερουσαλήμ' 
2 Λευιται NA | πολεσι A | ημας] υμας & 8 εξεζητησαν Aa? δ εξεκ- RA 

κλησιασεν A | om εἰσοδου A 8 χερουβιν ἃ 71 Αμιναδαβ NA | ἡμαξαν (2°) 

8 om και 1° δὲ | ἐναντι τὲ | om ev 3° δὲ | ev 59] prac A 9 adwvos] 

+ Kea] A | om τὴν χειρα avrou & | και 3°] ore Ba (superscr NA) 10 εθυ- 

pwOn] + οργη & | Kupios]+ opyn A 11 pl retractavit usque ad XVI 21 A> 

12 προς ἐμαυτον τὴν κιβωτον του Ov A 13 om τὴν κιβωτον & | προς 

eavrov] pr το N | πολιν] pr τὴν A| Γεθθαιου] Χετταίου A 14 μηνα5) 


nuepas A | Αβεδδαραμ] Αβεδδαραν N τον Αβεδδαρα A XIV 1 Χιραμ & | 
om καὶ 3° δὲ" (superscr N“4) | ocxodopous]+ τοιχων A 2 ἡτοιμακεν & 
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ΧΙΝ 4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν A 


Β καὶ ἐτέχθησαν Δανεὶδ ἔτι υἱοὶ καὶ θυγατέρες. "καὶ ταῦτα τὰ ὀνό- 4 
δι ἕω ~ i a ( τς. ef > , ’ 
ματα αὐτῶν τῶν τεχθέντων of ἦσαν αὐτῷ ev ᾿Ιερουσαλήμ: Σαμάα, 
mee: ἢ 
Ἰσοβοάμ, Ναθάν, Σαλωμὼν “καὶ Baap καὶ Ἐκτᾶε καὶ Ἐλειφάλεθ 5 
» ,..δ 
δ καὶ Νάγεθ καὶ Νάφαθ καὶ Ἰανουοὺ 7xat ᾿Ἐλεισαμάε καὶ Badeydae 5 
ΞΩ͂Ν ee ) 
καὶ Ἐμφάλετ. ΒΚαὶ ἤκουσαν ἀλλόφυλοι ὅτι ἐχρίσθη Δαυεὶδ 8 
ΓΝ « > ΄ 
βασιλεὺς ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ, καὶ ἀνέβησαν πάντες οἱ ἀλλόφυλοι 
as z 9 
ζητῆσαι τὸν Δαυείδ: καὶ ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν 
a 5 igs) a 
αὐτοῖς. "καὶ ἀλλόφυλοι ἦλθον καὶ συνέπεσον ἐν TH κοιλάδι τῶν 9 
2 - “-“ ΄ ἣν 2 ~ 
γιγάντων. “Kal ἠρώτησεν Δαυεὶδ διὰ τοῦ θεοῦ λέγων Ei ἀναβῶ τὸ 
ἢ . 
ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ δώσεις αὐτοὺς eis τὰς χεῖράς pov; Kat 
i ol ,» εἰ ὡς ὦ 
εἶπεν αὐτῷ Κύριος ᾿Ανάβηθι, καὶ δώσω αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖράς σου. 
τε καὶ ἀνέβη εἰς Φααλφαθισείμ, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς ἐκεῖ Δαυείδ' τι 
> 
kat εἶπεν Δαυείδ Διέκοψεν τοὺς ἐχθρούς pov ev χειρί pov ὡς 
ν᾿ Ὁ * -~ 3 * ” ~ , > a 
διακοπὴν ὕδατος" διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου 
a * 
Διακοπὴ Φαρισίν. “kal ἐνκατέλιπον τοὺς θεοὺς αὐτῶν, καὶ εἶπεν τ᾿ 
Δαυεὶδ κατακαῦσαι ἐν πυρί. "ϑκαὶ προσέθεντο ἔτι ἀλλόφυλοι καὶ 13 
΄ » > - , a , ἄς ον ἕλον 18 
συνέπεσαν ἔτι ἐν τῇ κοιλάδι τῶν γιγάντων. “xal ἠρώτησεν Aavetd 14 
- gr: oe ἐξ > > ~ ¢€ rf > , > ΄ > cy = 
ἔτι ἐν θεῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ θεός OV πορεύσῃ ὀπίσω αὐτῶν" dro- 
΄ 2 > ὅν \ 2 δ, ἐν , ὡς eens 15 ὶ 
στρέφου ἀπ᾽ αὐτῶν, καὶ παρέσῃ αὐτοῖς πλησίον τῶν ἀπίων. ‘Skat τ5 
» ee ee ἣ ; a ae lh rts Αἱ 
ἔσται ἐν τῷ ἀκοῦσαί σε τὴν φωνὴν τοῦ συνσεισμοῦ αὐτῶν ἄκρων 
Bis , a 
τῶν ἀπίων, τότε ἐξελεύσῃ εἰς τὸν πόλεμον, ὅτι ἐξῆλθεν 6 θεὸς 
ἔμπροσθέν σου τοῦ πατάξαι τὴν παρεμβολὴν τῶν ἀλλοφύλων. “ὁ καὶ τὸ 
sols ϑὼς ἐνετεῖα am ec ae ae \ 
ἐποίησεν καθὼς ἐνετείλατο αὐτῷ ὁ θεός, καὶ ἐπάταξεν τὴν παρεμ- 
ks , 
βολὴν τῶν ἀλλοφύλων ἀπὸ Γαβαὼν ἕως Tatapa. “καὶ ἐγένετο 17 


NA 8 ετεθησαν N* (ετεχθ. N“9) | Δαυειδ 2°] aurw A 40m οἱ δὲ (hab 
Noams) | Σαμαια δὲ Σαμμαου A | Ισοβοαμ] και Σωβαβ A | Σαλωμων] pr και A 
5 Baap] Ιεβααρ A | Exrae] EXioav A | Ελειφαλετ δὲ Ελιφαλετ A 6 Nayer 
N | Nagar NS Ναφαγ A | Iavovov] Iagie A 7 EXicapa A | Badeydae] 


Baddada A | Eugader] Evpader S Ἐλιφαλετ A 8 nKovcev Δ. καὶ 
e&mOev] εξηλθεν Aad ws ἤκουσεν A | ὑπαντησιν A 9 συνεπεσαν NA | 
om ev δὲ | γιγαντων] των sup ras A? 10 και (1°)...Xe:pas σοὺ sup ras 


A® | ηρωτησεν] ἐπηρωτησεν A εἰ avaBw] ἡ avaByrw δὲ | om Κυριος A 
11 Φααλφαθισειμ)] Φαλααδ᾽ φαθεισει δὲ Baad’ papacey A | διεκοψεν} διακοψον 
N+65 A | διακοπὴ] διακοπῇ ὃὲ | Φαρισιν] Φαριειν δὲ Φαρασειν α 12 εγκατε- 
λιπὸν BD? ἐγκατελειπεν Α - exe A | κατακαυσαι]- αὐτοὺς A 18 προσε- 
θετο & Cee N | eve 2°] exer A 14 Aaved]+xac εἰπεν N* 
(om Nea) | ere] ore A | καὶ εἰπεν avrw] avrw* και εἰπεν N*® και avrw etrev 
Noa | πορευθη τὰ | αἰτίων B*N (απιων BceA) 15 συσσεισμου Ba [αἀντων 
ate es oer SX ha axpou A Ria BEN (απιων BeA) | cov] μον & 
auTw] μοι απο) mw superscr B? | TaBa| δὲ | Pagape (a 2° 5: t 
Ταΐζαραν δὰ Tagnpa A . λων, eee 
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Mw x‘ ᾽ ’ a a a 
ὄνομα Aaveld ἐν πάσῃ τῇ γῇ, καὶ Κύριος ἔδωκεν τὸν φόβον αὐτοῦ B 
᾿ 
ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη. 
oe Gd a 
I "Kal ἐποίησεν αὐτῷ οἰκίας ἐν πόλει Aaveid, καὶ ἡτοίμασεν τὸν 
’ “ fod a a lod 7 
2Tdémov τῇ κιβωτῷ τοῦ θεοῦ καὶ ἐποίησεν αὐτῇ σκηνήν. *rére εἶπεν 
ae ἢ ΠΝ. > 
Δαυείδ Οὐκ ἔστιν ἄραι τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἀλλ᾽ 4 τοὺς Aeveiras, 
7, τὴν , a i 5 
3 ὅτι αὐτοὺς ἐξελέξατο Κύριος καὶ λειτουργεῖν αὐτῷ ἕως αἰῶνος. 3xal 
> Ξ 
ἐξεκλησίασεν Δαυεὶδ τὸν πάντα Ἰσραὴλ εἰς Ἱερουσαλὴμ τοῦ ἀνε- 
τᾷ a 
4 νέγκαι τὴν κιβωτὸν Κυρίου eis τὸν τόπον ὃν ἡτοίμασεν αὐτῇ. “καὶ 
, ΕΝ vo ee 
5 συνήγαγεν Δαυεὶδ τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν τοὺς Aeveiras. ὅτῶν υἱῶν Καάθ, 
6 Οὐριὴλ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα: “τῶν υἱῶν 
> ” : i 
Meppapei, "Acai ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ διακόσιοι πεντή- 
ra ~ > Ε2 a 
γκοντα: Ἰτῶν υἱῶν Τηρσάμ, Ἰωὴλ ὁ ἄρχων καὶ of ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
7 4 , So. tnd , , cn ἜΦΥ. 
8 ἑκατὸν πεντήκοντα: τῶν υἱῶν ᾿Ελεισαφάτ, Σαμαίας ὁ ἄρχων καὶ οἱ 
= ~ - μὲ 
9 ἀδελφοὶ αὐτοῦ διακόσιοι: "τῶν υἱῶν Χεβρών, Ἑνὴρ ὁ ἄρχων καὶ of 
δ , Ἂς ᾿ς Ny ὕν ἃ ” 
10 ἀδελφοὶ αὐτῶν ὀγδοήκοντα: “Tay υἱῶν ᾿Οζειήλ, ᾿Αμειναδὰβ ὁ ἄρχων 
x , 
τι καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα δύο. ™Kat ἐκάλεσεν Δαυεὶδ 
= , ἌΝ 
τὸν Σαδὼκ καὶ ᾿Αβιαθὰρ τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Aeveiras, τὸν ᾿Αριήλ, 
> ἃ “ - 
12 ᾿Ασαιά, Ἰωήλ, Σαμαίαν, ᾽᾿Ἐνήλ, ᾿Αμειναδάβ, cal εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς 
ἄρχοντες πατριῶν τῶν Λευειτῶν- ἁγνίσθητε ὑμεῖς καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
Ὁ ἡρῆν og β νον τ αὶ ee ce ere aes 
ὑμῶν, καὶ ἀνοίσετε τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ Ἰσραὴλ οὗ ἡτοίμασα αὐτῇ. 
39, > > - ᾿ con oF , τεὸς πῶ μη 
13 [3ὅτι οὐκ ἐν τῷ πρότερον ὑμᾶς εἶναι διέκοψεν ὁ θεὸς ἡμῶν ἐν ἡμῖν, 
" > 2 % > , τὸ καὶ ἡννίσθι © eon yore 
14 ὅτι οὐκ ἐζητήσαμεν ἐν κρίματι. “kal ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ of 
= εἴ => , 5 
15 Aevetrat τοῦ ἀνενέγκαι τὴν κιβωτὸν θεοῦ Ἰσραήλ. "καὶ ἔλαβον οἱ 
Ἐπ aaa ‘ er ee ae ay 
viol τῶν Λευειτῶν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, ws ἐνετείλατο Μωυσῆς ἐν 
, θεοῦ \ \ , > > a >> ΓΕ ee ee 
16 λόγῳ θεοῦ κατὰ τὴν γραφήν, ἐν ἀναφορεῦσιν ἐπ᾽ αὐτούς- "ὁ καὶ 
“ ca a a bd ‘ > ‘ 
εἶπεν Δαυεὶδ τοῖς ἄρχουσιν τῶν Λευειτῶν Στήσατε τοὺς ἀδελφοὺς 


17 ονομα] ΡΥ το A XV 1 τη κιβωτω BX] την κιβωτον R* της κιβω- RA 
Tov A 2 add 7] adda τὲ | Aewras NA | αὐτὸς A* (avrous Al) | και] pr 
aupet| τὴν κιβωτον Ku A 3 εξεκλησιασεν] συνηγαγεὶ A 3—7 Δαδ τον 
παντα 1ἢλ...Τωὴλ ο ἀρχων sup ras At 8 aveveyxew A? | Κυριου] pr του δὲ 
του θῦ A? | om εἰς τον τοπον δὲ" (hab ἐᾷς: πιε) 4 Ααρων] -- και SA#| Λευει- 
τας BN] Λευιτας A? δ avrwy & | δεκα] εικοσι At 6 Μεραρει δὲ Μεραρι 
Αϑ|Ασαιας ΑΚ] evr] prea A ἼΤηρσων AA | πεντήκοντα) και τριάκοντά 
Α 8 Ελισαφαν A [Σαμαιας] Σαμεας δὲ Σεμαια A 9 Βνηρ] Evy 8 
Ἐλιὴλ A | avtwv] avrov A 10 Ofinr A | AuwadaB NA | dexa δυο] δωδεκα x 
11 Λευιτας NA | Αριηλ] Ουριηλ A | Ασαιαν A | Ιωηλ] pr καὶ A | Σαμαιαν] 
Saya % Σεμειαν A | Evyd] Ανελημ δὲ και Edend A | Αμιναδαβ SA prea A 
12 Aewr. NA (item 14, 15, 17, 22, 26) | avowerac A | yrormacas ἐδ | αὐτὴ] 
αὐτῇ! A 13 vuas] as sup ras Αϑῇ ἡμων] ὑμῶν ἐξ 14 ἀρχίερεις 
N* (cepers Nea) | aveveyuey Αἴ aveveyxew A> | θεου] pr Tov δὲ pr rou kv A 
15 Μωσης & | er avrous] ep elavrous A 16 αρχουσι S | Λενιτων A 
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XV 17 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ A 


Β αὐτῶν τοὺς ψαλτῳδοὺς ἐν ὀργάνοις, νάβλαις, κινύραις καὶ κυμβά- 
λοις, τοῦ φωνῆσαι εἰς ὕψος ἐν φωνῇ εὐφροσύνης. "7 καὶ ἔστησαν 17 
οἱ Λευεῖται τὸν Αἱμὰν υἱὸν Ἰωήλ' ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ ᾿Ασὰφ 
υἱὸς Βαραχιά, καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Μερραρεὶ ἀδελφῶν αὐτοῦ Αἰθὰν υἱὸς 
Κεισαίου. “8 καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ δεύτεροι, Ζαχαρίας 18 
καὶ ᾿Οζειὴλ καὶ Σεμειραμὼθ καὶ ἸΙειὴλ καὶ ᾿Ἐλιωὴλ καὶ ᾿Ελιαβὰ καὶ 
Βαναιὰ καὶ Μαασσαιὰ καὶ ᾿ματταθιὰ καὶ ᾿Ελειφενὰ καὶ Μακελλειὰ καὶ 
᾿Αβαεδὸμ καὶ Ἰεειὴλ καὶ ᾿Οζείας, οἱ πυλωροί. “ϑ καὶ οἱ ψαλτῳδοί" το 
Αἱμάν, ᾿Ασὰφ καὶ Αἰθὰν ἐν κυμβάλοις χαλκοῖς τοῦ ἀκουσθῆναι 
ποιῆσαι: * Ζαχαρίας καὶ ᾿Οζειήλ, Σεμειραμώθ, Εἰθήλ, ᾿Ωνεί, ᾿Ελιάβ, 20 
Μασσαίας, Βαναίας ἐν νάβλαις ἐπὶ ἀλαιμώθ- “" καὶ Μετταθίας καὶ :: 
Ἐνφαναίας, Μακενιὰ καὶ ᾿Αβδεδὸμ καὶ Ἰειὴλ καὶ ᾿Οζείας ἐν΄ κινύ- 
pas ἁμασενεὶθ τοῦ ἰσχῦσαι" “καὶ Κωνενιὰ ἄρχων τῶν Λευειτῶν ἄρχων 22 
τῶν δῶν, ὅτι συνετὸς ἦν. Skat Βαραχιὰ καὶ λκανὰ πυλωροὶ τῆς 23 
κιβωτοῦ. “καὶ Σομνιὰ καὶ Ἰωσαφὰτ καὶ Ναθαναὴλ καὶ ᾿Αμασαὶ καὶ 24 
Ζαχαριὰ καὶ Βαναὶ καὶ ᾿Ἑλιέζερ οἱ ἱερεῖς, σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν 
ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ. καὶ ᾿Αβδεδὸμ καὶ Ἰειά, πυλωροὶ 
τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ. Kat ἦν Δαυεὶδ καὶ πρεσβύτεροι Ἰσραὴλ 25 
καὶ οἱ χιλίαρχοι οἱ πορευόμενοι τοῦ ἀναγαγεῖν τὴν κιβωτὸν τῆς δια- 
θήκης ἐξ οἴκου ᾿Αβδοδὸμ ἐν εὐφροσύνῃ. ““καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κατι- 26 
σχῦσαι τὸν θεὸν τοὺς Acveiras αἴροντας τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης 
Κυρίου, καὶ ἔθυσαν ἀν᾽ ἑπτὰ μόσχους καὶ ἀν᾽ ἑπτὰ κριούς. καὶ 27 
Δαυεὶδ περιεζωσμένος ἐν στολῇ βυσσίνῃ, καὶ πάντες οἱ λΛευεῖται 


¢ 


αἴροντες THY κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου καὶ of ψαλτῳδοί, Ἰεχονίας ὁ 


NA 16 οργανοις] + ὡδων A | κινυραι5] pr καὶ A | εὐφροσυνης ev φωνὴ N 
17 Βαραχεια S| Mepapec N Μεραρι Α [Αἰθαμ N | Κισαιου A 18 αδελ- 
go} pr οἱ A | Oger] Inovd A | Σιμιραμωθ A Ϊ EXwwyA] Ιωηλ N Av] A] 
Ελιβα δὲ" (Βλιαβα NS!) ExiaB A | Maacaa SN Αμασια Av | Ἱματταθια] 
Ματταθια δὰ Ματταθιας A | Βλιφενα] EXipada A | MaxeAdXea] Μακκελλα 8 
Maxena A  Αβδεδωμ δὲ Αβδεδομ A | Tend NA | Ofcas A 19 Acaf δὲ] 
ποιησαι] pr και δὲ (om NC) 20 OfimAr A | Dex. Hed. Qver] Σαμειραμωθειθ 
Ἡλωνει" δὲ Σεμιραμωθ" Τθιηλ᾽ καὶ Avave A | Ἐλιαβ] pr καὶ A | Μασαιας δὲ και 
Maalovas A | Βαναιας] pr καὶ A | ἀλεμωθ N αλημωθ A 21 Ματταθιας A | 
Evgavaias] ἔνφανιας δὲ Ἐλιφαϊλαιας A | Maxevia] και Μακενιας A | Terma] 
Ἰθιηλ AF | Oftas A | ἰσχυσαι] emoxvoa A 22 Xwvena A 248 πυλωροι] 
PrxaN 24 Σομνια) Σοβνεια N Σωβενια A | Auace N Ζαχαριας A | Αβδοδομ 
N | Ieca BN?] Era N* Teata A | της κιβωτου (2°)] τὴ κιβωτω SN 25 πρεσβυ- 
tepo] pr οἱ NA | om Iopand δὲ (superscr δὲς) | ox πορευομ.} om οἱ A | 
Stabyxys]+xt A | Αβδεδομ A 26 om av 1° NA | om av 2° N* (superscr 
RYA 27 περιεζωσμενοΞ] περιζωσαμενος δὲ | om ev δὲ (superscr SI) Al 
Acurat A | διαθηκηΞ] pr τὴς δὲ | Ιεχονιας] Πιϊεχονιας δὲ και Xeverras A 
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ἄρχων τῶν @dav τῶν ἀδόντων: καὶ ἐπὶ Δαυεὶδ στολὴ βυσσίνη. 
ae ae ἡ 
28 Sal πᾶς Ἰσραὴλ ἀνάγοντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἐν on- 
, , e 
μασίᾳ καὶ ev φωνῇ σωφὲρ καὶ ἐν σάλπιγξιν καὶ ἐν κυμβάλοις, 
> 5 
29 ἀναφωνοῦντες νάβλαις καὶ ἐν κινύραις. Kal ἐγένετο κιβωτὸς δια- 
, 
Onxns Κυρίου καὶ ἦλθεν ἕως πόλεως Aaveid: καὶ Μελχὸλ θυγάτηρ 
+ = 5. 
Σαοὺλ παρέκυψεν διὰ τῆς θυρίδος, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα Δαυεὶδ 
> ΄ A Ee Se ΄ ἌΝ 2 log “- ped 
ὀρχούμενον καὶ παίζοντα, καὶ ἐξουδένωσεν αὐτὸν ἐν τῇ ψυχῇ αὐτῆς. 
1 καὶ εἰσήνεγκαν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, καὶ ἀπηρείσαντο αὐτὴν ἐν 
᾿ 2 δὴν igi τι = , ἢ , ς 
μέσῳ τῆς σκηνῆς ἧς ἔπηξεν αὐτῇ Aaveid, καὶ προσήνεγκαν ὅλο- 


καυτώματα καὶ σωτηρίου ἐναντίον τοῦ θεοῦ. “ καὶ συνετέλεσεν 


"» 


Δαυεὶδ ἀναφέρων ὁλοκαυτώματα καὶ σωτηρίου, καὶ εὐλόγησεν τὸν 
3 λαὸν ἐν ὀνόματι Κυρίου. “καὶ διεμέρισεν παντὶ ἀνδρὶ Ἰσραήλ, ἀπὸ 

ἐνδρὸ oo , 5 ἀνδρὶ 2 * > KS . 
ἀνδρὸς καὶ ἕως γυναικός, τῷ ἀνδρὶ ἄρτον ἕνα ἀρτοκοπικὸν καὶ 
> , dae ἃ , j ᾿ ἊΝ ᾽ 
ἀμορείτην. Καὶ ἔταξεν κατὰ πρόσωπον τῆς κιβωτοῦ διαθήκης 
Κυρίου ἐκ τῶν Λευειτῶν λειτουργοῦντας, ἀναφωνοῦντας, καὶ ἐξομολο- 


> 


5 γεῖσθαι καὶ αἰνεῖν Κύριον τὸν θεὸν Ἰσραήλ- S Acad 6 ἡγούμενος, καὶ 
i > om , 3 cd t = La , 
δευτερεύων αὐτῷ Ζαχαρίας, Ἐϊειήλ, Σαμαρειμώθ, Ἑϊειήλ, Ματταθίας, 
᾿ἘἘλιὰβ καὶ Βαναίας καὶ ᾿Αβδοδόμ, καὶ ElewA ἐν ὀργάνοις, νάβλαις, 
ο κινύραις, καὶ ᾿Ασὰφ ἐν κυμβάλοις ἀναφωνῶν, “ὅ καὶ Βαναίας καὶ 
᾿οζειὴλ οἱ ἱερεῖς ἐν ταῖς σάλπιγξιν διὰ παντὸς ἐναντίον τῆς κιβωτοῦ 
7 τῆς διαθήκης τοῦ θεοῦ 71ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. Τότε ἔταξεν Δανεὶδ 
>, 2 bid Lo >, =. εἶ La ᾽ Ν oe "Ἢ x - 2 a 
ἐν ἀρχῇ Tov αἰνεῖν τὸν κύριον ἐν χειρὶ "Acad καὶ τῶν ἀδελφῶν 


αὐτοῦ. 
᾽δή. 
8 ©’ Ἐξομολογεῖσθε, ἐπικαλεῖσθε αὐτὸν ἐν ὀνόματι αὐτοῦ, 
γνωρίσατε ἐν λαοῖς τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ. 
9 ϑᾷσατε αὐτῷ καὶ ὑμνήσατε αὐτῷ, 


ὃ ΄ 6 a ὰ 6 , ὅδ & érrol: Kgio 
ηγήσασδε πασιν Ta δαυμασια avTov ἃ ἐποιῆσεν Ὁριος. 


28 αναγαοντες N* (αναγοντ. N1) | σωφειρ N | κινυραις] κιννυρα superscr A> 
29 διαθηκηΞ] pr τῆς A |ηλθεν] καθεν Ab*c?vid | Μελχορὰ δὲ | Ouyarnp] pr ἢ 
A | de A XVI 1 εἰισενεγκαν &* (εισην. N°4) | ἀπηρισαντο RA | θεου] 
KoA 3 om ανδρι 1° ἐξ | aproxomaxov A | apopirny NA 4 λιτουρ- 
γουντων δὲ" (λιτουργουντας Bo) | Κυριον τον θεον] Kv Oy & τον xv Ov A 
δ devrepevw] δευτείρων & δευτερος ὧν A | Βιειηλ 1°] Lend BI%AR ο Τειηλ A| 
Σαμαριμωθ & Σεμιραμωθ A | Ειειηλ 2°] Ιαθιηλ A | Βενίας R* (Bay, No) | 
Αβδεδομ A | Ἐμειηλ 3°] Teen A | vaBdrcus] ev ναβλες A | xevupacs] pr καὶ A | 


Accad & 6 om και Ofer δὲ" (hab NOAM) κ, Osinrd A | oc cepecs] 
pr καὶ & | ἐναντι & [θεου] κυ & 7 κυριον] θν & | αὐτου] avrwy N | om 
win & 8 εξομολογεισθαι NA | επικαλεισθαι RA 9 αὐτω 2°] αὑτὸν 


ἐξ | διηγησασθαι A | πασιν] prev δὲ 
35 C2 


B 


RA 
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aivetre ἐν ὀνόματι ἁγίῳ αὐτοῦ, το 
εὐφρανθήσεται καρδία ζητοῦσα τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ. 

ἀπ ξῃητήσατε καὶ ἰσχύσατε, Ir 
ζητήσατε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ διὰ παντός. 

χαμνημονεύετε τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν, 12 
τέρατα καὶ κρίματα τοῦ στόματος αὐτοῦ. 

ϑσπέρμα Ἰσραὴλ παῖδες αὐτοῦ, 13 
υἱοὶ Ἰακὼβ ἐκλεκτοὶ αὐτοῦ. 

κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, 14 
ἐν πάσῃ τῇ γῇ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 

Suvnpovevopev εἰς αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ, 15 
λόγον αὐτοῦ ὃν ἐνετείλατο εἰς χιλίας γενεάς, 

dy διέθετο τῷ ᾿Αβραάμ, 16 
καὶ τὸν ὅρκον αὐτοῦ τῷ Ἰσαάκ. 


Ἰέστησεν αὐτὸν τῷ Ἰακὼβ εἰς πρόσταγμα, 17 
ae. LY La EA 
τῷ Ἰσραὴλ διαθήκην αἰώνιον, 
*réyav Σοὶ δώσω τὴν γῆν Χανάαν 18 
σχοίνισμα κληρονομίας ὑμῶν. 
19 > “ , 6 > : IN ἢ > 6 lod 
ἐν τῷ γενέσθαι αὐτοὺς ὀλιγοστοὺς ἀριθμῷ 19 
ὡς ἐσμικρύνθησαν καὶ παρῴκησαν ἐν αὐτῇ. 
wk ὁ , το κι ΜΝ 
καὶ ἐπορεύθησαν ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος 20 
καὶ ἀπὸ βασιλείας εἰς λαὸν ἕτερον. 
δὴ δ. ΡΣ # ᾿ Α » 
οὐκ ἀφῆκεν ἄνδρα τοῦ δυναστεῦσαι αὐτούς, at 
καὶ ἤλεγξεν περὶ αὐτῶν βασιλεῖς 
Ξεμὴ ἅψησθε τῶν χριστῶν μου" 22 
ἐν τοῖς προφήταις μου μὴ πονηρεύεσθε. 
or δ nee ae ὡς 
3doare τῷ κυρίῳ πᾶσα ἡ γῆ, 4g 
ἀναγγείλατε ἐξ ἡμέρας eis ἡμέραν σωτηρίαν αὐτοῦ. 
drt μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, 35 
φοβερός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς. 
πόὅτι πάντες οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν εἴδωλα, 26 
καὶ ὁ θεὸς ἡμῶν οὐρανὸν ἐποίησεν. 
786 . \ , 5K 
όξα καὶ ἔπαινος κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, 27 
ἰσχὺς καὶ καύχημα ἐν τόπῳ αὐτοῦ. 
10 om awetre N* (superscr XN“) 12 μνημονευεται S μνημονευσατε A 
14 Kuptos] pr αὑτὸς A 15 μνημονευομεν] μνημονεύων A 16 Ισακ N 
18 υμων] ἡμων ὃ 19 γενεσθαι] λεγεσθαι A | ws] ews A 21 περι 
νπερ A  βασιλις δὲ 22 εν] οἵὰ δὲ pr καὶ A 23 ἡμεραν] ἡμερας N 


σωτηριαν) το σωτηριον NA 27 rorw] ρῦ τω A 
36 
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28 δδύότε τῷ κυρίῳ πατρὶ τῶν ἐθνῶν, 
ἃ i a , A ae Ἑ 
δότε τῷ κυρίῳ δόξαν καὶ ἰσχύν, 
29 λάβετε δῶρα καὶ ἐνέγκατε κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, 
καὶ προσκυνήσατε Κυρίῳ ἐν αὐλαῖς ἁγίαις αὐτοῦ. 
382) βθφοβηθήτω ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ, 
ar σ , 
κατορθωθήτω ἡ γῆ καὶ μὴ σαλευθήτω. 
3: θ᾽ εὐφρανθήτω ὁ οὐρανὸς καὶ ἀγαλλιάσθω ἡ γῆ, 
ἈΦΕΊΘΗ Bea λησεν τῷ : ᾿ 
καὶ εἰπάτωσαν ἐν τοῖς ἔθνεσιν Κύριος βασιλεύων. 
τ , ς ye το: τὸς ; . 
32 BoBBnoe ἡ θάλασσα σὺν τῷ πληρώματι 
, ~ wn 
ξύλον ἀγροῦ καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ. 
33 Brdére εὐφρανθήσεται τὰ ξύλα τοῦ δρυμοῦ ἀπὸ προσώπου Κυρίου, 
ὅτι ἦλθεν κρῖναι τὴν γῆν. 
3: 3Γἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθόν, 
LJ > iN ΠΩ . * > “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
35 \ of Ἔ, ἘΠ ὧν 2. 6. \ = , ὡς 
35 καὶ εἴπατε "Eowoer ἡμᾶς ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας ἡμῶν" 
ἜΡΩΣ cae ica oe aah ΜΉΝ, ἐξ 
καὶ ἐξελοῦ ἡμᾶς ἐκ τῶν ἐθνῶν, 
τοῦ αἰνεῖν τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν σου 
καὶ καυχᾶσθαι ἐν ταῖς αἰνέσεσίν σου. 
36 Ξ3δεὐλογημένος Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ἀπὸ τοῦ αἰῶνος. 
Χο eae ae er ee ΘΔ 
καὶ ἐρεῖ πᾶς ὁ λαός ᾿Αμήν. 
. 4 “ 
Καὶ ἤνεσαν τῷ κυρίῳ. 
37 37 Καὶ κατέλιπον ἐκεῖ ἔναντι τῆς κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου τὸν 
᾿Ασὰφ καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ τοῦ λειτουργεῖν ἐναντίον τῆς κιβω- 
38 τοῦ διὰ παντὸς τὸ τῆς ἡμέρας εἰς ἡμέραν. 35καὶ ᾿Αβδοδὸμ καὶ of 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑξήκοντα καὶ ὀκτώ" καὶ ᾿Αβδοδὸμ υἱὸς ᾿Ιδειθὼν καὶ 
39 Οσσὰ εἰς πυλωρούς- %xal τὸν Σαδὼκ τὸν ἱερέα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς 
ee eee oe eee ee . 1g Ry ΣᾺ Τὰ ; 
αὐτοῦ τοὺς ἱερεῖς ἐναντίον τῆς σκηνῆς Κυρίου ἐν Bapa τῇ ev Ταβαών, 
49 τοῦ ἀναφέρειν ὁλοκαυτώματα τῷ κυρίῳ ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου τῶν 
ὁλοκαυτωμάτων διὰ παντὸς τὸ πρωὶ καὶ τὸ ἑσπέρας, καὶ κατὰ 
, \ , 2 a τ μ᾿ 2 24? Ng 
πάντα Ta γεγραμμένα ἐν νόμῳ Κυρίου ὅσα ἐνετείλατο ἐφ᾽ υἱοῖς 
41 Ἰσραὴλ ἐν χειρὶ Μωυσῆ τοῦ θεράποντος τοῦ θεοῦ. “καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
28 πατρι] αι πατριαι A | ἰισχυν]  δοτε τω Kw δοξαν ονοματος αὐτου] A 
29 προσωπον] pr το κὲ  Κυριω] pr τω A 80 κατορθωθητω] pr και &* 
(om δὲ ἢ 31 0 bis scr N* (om 1° δὲς.) | βασιλενων] εβασιλευσεν A 
32 βοββησει] βομβησει BAX (Bouyer) βοησει A | ἡ θαλασσα] om ἡ A  ξυλο»] 
pr και NA 34 εξομολογεισθαι RA 35 ἐσωσεν] σωσον A [τὴς σωτη- 
pias Βδδοια πιρβ Α] σωτηρ R* 86 αἰωνος] Ἐ καὶ ews του αἰωνος A 837 κατε- 
λιπον] κατελειπεν A ἐναντίον A 38 Ιδεθων τὲ Ιδιθουμ A | Οσσα] Οσα 


δὲ Qone A 39 της oxnvyns] om της δὲ 40 ἐνετείλατο BNCA™ME Al 
eyevero N* | υἱοις] viovs A 41 αὐτου 1°] avrwy τὲ 
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> - a 
Alipay καὶ Ἰδειθὼν καὶ of λοιποὶ ἐκλεγέντες ἐπ᾽ ὀνόματος τοῦ αἰνεῖν 
Ν . -ς τ 
τὸν κύριον, Ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" “Kai per αὐτῶν 42 
ἣν » “- > -~ a ~ Jorn 2s 
σάλπιγγες καὶ κύμβαλα τοῦ ἀναφωνεῖν καὶ ὄργανα τῶν @dav τὸν 
2 > \ , Sik ὦ ¢ 
θεοῦ- υἱοὶ ᾿Ιδειθὼν εἰς τὴν πύλην. “xal ἐπορεύθη ἅπας 6 dads 4 


ὑπ, 


ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν Δαυεὶδ τοῦ εὐλογῆσαι 
τὸν οἶκον αὐτοῦ. 

τ Καὶ ἐγένετο ὡς κατῴκησεν Δανεὶδ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 1 
πρὸς Ναθὰν τὸν προφήτην Ἰδοὺ ἐγὼ κατοικῶ ἐν οἴκῳ κεδρίνῳ, καὶ 
ἡ κιβωτὸς διαθήκης Κυρίου ὑποκάτω δέρρεων. “καὶ εἶπεν Ναθὰν 2 
πρὸς Δαυείδ Πᾶν τὸ ἐν ψυχῇ σου ποίει, ὅτι θεὸς μετὰ σοῦ. 3Καὶ 3 
ἐγένετο ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Ναθάν 


> 


δ > , 
“Πορεύου καὶ εἰπὸν πρὸς Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν pou Οὕτως εἶπεν Κύριος 
a ὥς “- σ 

Οὐ σὺ οἰκοδομήσεις οἶκον τοῦ κατοικῆσαί pe ἐν αὐτῷ. 5 ὅτι ods 
[2 > a” > :4 a Ξε ΄ Εν ΒΡ ἂρ ‘ εἴ Wr ov 

κατῴκησα ἐν οἴκῳ ἀπὸ τῆς ἡμέρας fs ἀνήγαγον τὸν Ἰσραὴλ ἕως 

« Σ ᾿ 

τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἤμην ἐν σκηνῇ καὶ ἐν καλύμματι © 
δ : δ ι 

οἷς διῆλθον ἐν παντὶ Ἰσραήλ: εἰ λαλῶν ἐλάλησα πρὸς μίαν φυλὴν 


2 Μ᾿ 
ἐν πασιν 6 


ον \ ᾿ , . , β σ τ ἢ 
τοῦ Ἰσραὴλ τοῦ ποιμαίνειν τὸν λαόν μου λέγων Ὅτι οὐκ @Kodo- 
x - a ΄ » 
μήκατέ μοι οἶκον κέδρινον; Τκαὶ νῦν οὕτως ἐρεῖς τῷ δούλῳ μου 7 
Ῥ: γ΄. a 
Δαυείδ Τάδε λέγει Κύριος Παντοκράτωρ "᾿Ἐλαβόν σε ἐκ τῆς μάνδρας 
a = be + 
ἐξόπισθεν τῶν ποιμνίων Tod εἶναι εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαόν pov 
Ἢ Dr. Seal ἢ \ Pe) - e 2 56 ὶ ἐξωλέ- 8 
σραήλ, δκαὶ ἤμην μετὰ σοῦ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύθης, καὶ ἐξωλέ- 
θρευσα πάντας τοὺς ἐχθρούς σου ἀπὸ προσώπου σου, καὶ ἐποίησά 
» Ν Δ ee «ne 
σοι ὄνομα κατὰ τὸ ὄνομα τῶν μεγάλων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς. ϑκαὶ 9 
am ἐπ , 
θήσομαι τόπον τῷ λαῷ pov Ἰσραὴλ καὶ καταφυτεύσω αὐτόν, καὶ 
, 
κατασκηνώσει καθ᾽ ἑαυτὸν καὶ οὐ μεριμνήσει ἔτι, καὶ οὐ προσθήσει 
sy iP κ a Oa enue er Pee ee ee ἃ 
ἀδικία τοῦ ταπεινῶσαι αὐτὸν καθὼς ἀρχῆς. “xa ἀφ᾽ ἡμερῶν ὧν τὸ 
» Re ahd EN i > , ΝΝ , ΄ 
ἔταξα κριτὰς ἐπὶ τὸν λαόν μου Ἰσραήλ, καὶ ἐταπείνωσα ἅπαντας 
ὃς ὀνϑδροῦ ν ogee ΜΝ ὰ , ἄς. ὑα 
τοὺς ἐχθρούς σου, καὶ αὐξήσω oe: καὶ οἰκοδομήσει σε Κύριος. “Kal τι 
» μὴ - ς ἃ: x La ‘ ~ Ed 
ἔσται Grav πληρωθῶσιν ἡμέραι σου καὶ κοιμηθήσῃ μετὰ τῶν πατέ- 
3 , ὰ 
ρων σου, καὶ ἀναστήσω τὸ σπέρμα σου μετὰ σέ, ὃ ἔσται ἐκ τῆς 


41 Ιδιθωμ S Ἰδιθουμ A  εκλεγοντες δὲ 42 υιοι] pr καὶ οἱ A | Ιδιθων ἐξ 
1διθουν A | πολιν N* (πυληὴν N=) 43 amas] was A | om αὐτου 2° N* (hab 
Nea (mg) XVII 1 Αθαν δὲ" (Ναθαν [N superscr] δ ἢ 2 ψυχὴ] ΡΥ τὴ 
NA | Geos] pro NA 3 Na@av]+reywr A 4 δουλον] mada NA | συ] σοι 
δὲ | οικοδομησεις] -" μοι Bablvid) 4 δ κατοικησα ἵὲ | ανηγαγεν S | καλυμματι] 
καταλυματι NA 6 του IopayA] om του NA+ et των κριτων (τῶν 2° sup ras 
A®)| Tod: οἷς ἐνετειλαμὴν A  οικοδομηκατε ὃὲ 7 ηγουμενον ]-Ἐ μου ὃὲ | om 
μου 2° N* vid hab δὲς ἃ mg) 8 εξωλοθρ. Bb 9 προσθησει BNO] μνπσθησει 
(sic) N*¥i4 | apyns] pr aw A 10 ce 2°] σοι A 11 ἡμεραι) prac NA | 
om και 2° A 
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, 2 
12 κοιλίας σου, καὶ ἑτοιμάσω τὴν βασιλείαν αὐτοῦ: “atrds οἰκοδο- 
a "1 - “- 
μήσει μοι οἶκον, καὶ ἀνορθώσω τὸν θρόνον αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. 
4s a 
13 Jey ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα καὶ αὐτὸς ἔσται μοι εἰς υἱόν, καὶ τὸ 
‘ 5 EB 
ἔλεός μου οὐκ ἀποστήσω ἀπ᾽ αὐτοῦ ὡς ἀπέστησα ἀπὸ τῶν ὄντων 
“ θέ ἂς τ Ὰ , a ὦ ἐξ > , 
14 ἔμπροσθέν σου. “kal πιστώσω αὐτὸν ἐν οἴκῳ μου καὶ ἐν βασιλείᾳ 
> ~ oe a ~ a 
αὐτοῦ ἔως αἰῶνος, καὶ θρόνος αὐτοῦ ἔσται ἀνωρθωμένος ἕως αἰῶνος. 
, Ξ 
15. κατὰ πάντας τοὺς λόγους τούτους καὶ κατὰ πᾶσαν τὴν ὅρασιν 
» Lf 
16 ταύτην, οὕτως ἐλάλησεν Nadav πρὸς Δαυείδ. Ἰδ Καὶ ἦλθεν ὁ 
he ἘΜ 
βασιλεὺς Δαυεὶδ καὶ ἐκάθισεν ἀπέναντι Κυρίου, καὶ εἶπεν Τίς εἰμι 
> +r Ψὕ΄ £ 6 4 ᾿- , ie: 1 ae Σ Lig > if , o aA 
ἐγώ, Κύριε ὁ θεός, καὶ ris ὁ οἶκός pou, ὅτι ἠγάπησάς pe ἕως αἰῶνος; 
ihecs 3 iv STON ΤΑ stat - Aas + ye = 
17 “καὶ ἐσμικρύνθη ταῦτα ἐνώπιόν cov ὁ θεός, καὶ ἐλάλησας ἐπὶ τὸν 
ὦ a ~ . 
οἶκον τοῦ παιδός σου ἐκ μακρῶν, καὶ ἐπεῖδές pe ὡς ὅρασις ἀνθρώ- 
LA ΄ 
18 που καὶ ὕψωσάς με, Κύριε ὁ θεός. “ri προσθήσει ἔτι Δαυεὶδ πρὸς 
19 σὲ τοῦ δοξάσαι; καὶ σὺ τὸν δοῦλόν σου οἶδας, Kai κατὰ τὴν καρ- 
P ry ἢ Α , aoe ao 
20 Olav σου ἐποίησας τὴν πᾶσαν μεγαλωσύνην. “Κύριε, οὐκ ἔστιν 
ὅμοιός σοι, καὶ οὐκ ἔστιν πλὴν σοῦ κατὰ πάντα ὅσα ἠκούσαμεν ἐν 
αν αὐτο τ ρα We) ee ar 
21 ὠσὶν ἡμῶν. Kat οὐκ ἔστιν ws ὁ λαός σου ᾿Ισραὴλ ἔθνος ἔτι ἐπὶ 
wc gies Bas RE oye gs . ᾿ ἐδ τ ΘΑ, αὐ τι 
τῆς γῆς, ὡς ὡδήγησεν αὐτὸν ὁ θεὸς τοῦ λυτρώσασθαι ἑαυτῷ λαόν, 
ie θέ. 6 > Ree i mi ΡῈ 4 ΝΟΣ ς B x “τ > ᾿Ὶ 
τοῦ θέσθαι αὐτῷ ὄνομα μέγα καὶ ἐπιφανές, τοῦ ἐκβαλεῖν ἀπὸ προσ- 
22 ὦπου λαοῦ σου οὗς ἐλυτρώσω ἐξ Αἰγύπτου ἔθνη. ““καὶ ἔδωκας τὸν 
Ν δὲ Ξ , zs 
λαόν σου Ἰσραὴλ σεαυτῷ λαὸν ἕως αἰῶνος, καὶ σὺ Κύριος αὐτοῖς εἰς 
= , a 
23 θεόν. “Ξκαὶ viv, Κύριε, 6 λόγος σου ὃν ἐλάλησας πρὸς τὸν παῖδά 
yoy oy 2 ra , 7 dn 24 , 
24 σου Kal ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ πιστωθήτω ἕως αἰῶνος, * λεγόντων 
eA 
Κύριε Κύριε Παντοκράτωρ θεὸς Ἰσραήλ' καὶ οἶκος Δαυεὶδ παιδός σου 
> 6 , > , 259, yo ἃ 3 - δό 
25 ἀνωρθωμένος ἐναντίον σου. drt σὺ ἤνοιξας τὸ οὖς τοῦ παιδός 
Hy δ ae π ες a 
σου τοῦ οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον: διὰ τοῦτο εὗρεν ὁ mais σου τοῦ 
, Η͂ , , ας ἃς , > hae. τος ᾧ 
26 προσεύξασθαι κατὰ πρόσωπόν σου. “καὶ νῦν, Κύριε, σὺ εἶ αὐτὸς 
27 θεός, καὶ ἐλάλησας ἐπὶ τὸν δοῦλόν σου τὰ ἀγαθὰ ταῦτα. “7καὶ νῦν 
a i a a A ψ n 
ἦρξαι εὐλογῆσαι τὸν οἶκον τοῦ παιδός σου τοῦ εἶναι εἰς τὸν αἰῶνα 
ἐναντίον σον" ὅτι σὺ εὐλόγησας, καὶ εὐλόγησον εἰς τὸν αἰῶνα. 
13 νιον BRS πιρ A] λαον R* | αποστησω απ αὐτου BN*4 A] απεστησα ar 
aurwy &* | om οντων A 14 Opovos] pr o N | avopOwuevos A 15 doyous] 


A sup ras (δὶ prius δ) B? 16 arevavriov & | Kupie] xs & 17 επιδες 
NA | κε] « non inst ΒΡ 18 om erc N* (superscr N!) __ 19 εποιησας] 
+Kac δὲ" (om N“) 21 εθνος BR*A] εθνη N* | eavrovw δὲ ὅν] (εαυτω SN?) | 
ous] ov A 22 Κυριος] ke NA 23 πιστωθητω] +m χιρ σου ἱὲ 
24 θεος] pro A | oxos] pro A 25 συ] Ὁ ΚΕ A | ous του παιδος o in mgg 
et sup ras A (om του παιδὸς A*¥!4) | του οικοδομησαι} om του A 26 av- 
Tos] pro & | Geos] pro A 27 ηρξαι] ἡρξω RA | ευλογησαι] του evroyw & 


του ευλογησαι A | evavriov] ναντιο sup ras A4? σὺ] σοι N+Ke A 
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Kal ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐπάταξεν Aaveid τοὺς ἀλλοφύλους 1 XV 
καὶ ἐτροπώσατο αὐτούς, καὶ ἔλαβεν τὴν Γὲθ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς 
ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων. “καὶ ἐπάταξεν τὴν Μωάβ, καὶ ἦσαν Μωὰβ 2 
παῖδες τῷ Δαυεὶδ φέροντες δῶρα. 3καὶ ἐπάταξεν Δανεὶδ τὸν 3 
᾿Αδραάζαρ βασιλέα Σουβὰ Ἣμάθ, πορευομένου αὐτοῦ ἐπιστῆσαι 
x - 5 
χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ ποταμὸν Evpparny. “καὶ προκατελάβετο Aaveid 4 
αὐτῶν χίλια ἅρματα καὶ ἑπτὰ χιλιάδας ἵππων καὶ εἴκοσι χιλιάδας 
ς ey > 
ἀνδρῶν: καὶ παρέλυσεν Aaveid πάντα τὰ ἅρματα, καὶ ὑπελίπετο ἐξ 
αὐτῶν ἑκατὸν ἅρματα. “καὶ ἦλθεν Σύρος ἐκ Δαμασκοῦ βοηθῆσαι s 
Ἢ ia " , 
‘Adpad{ap βασιλεῖ Σουβά, καὶ ἐπάταξεν ἐν τῷ Σύρῳ εἴκοσι καὶ δύο 
χιλιάδας ἀνδρῶν. δκαὶ ἔθετο Δαυεὶδ φρουρὰν ἐν Συρίᾳ τῇ κατὰ 6 
Δαμασκόν, καὶ ἦσαν τῷ Δαυεὶδ εἰς παῖδας φέροντας δῶρα" καὶ 
ἔσωζεν Κύριος Aaveld ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύετο. 7xat ἔλαβεν Δαυεὶδ 7 
\ ν᾿ ἃ; a as rN \ a « t \ 
τοὺς κλοιοὺς τοὺς χρυσοῦς οἱ ἦσαν ἐπὶ τοὺς παῖδας ᾿Αδραάζαρ, καὶ 
ἤνεγκεν αὐτοὺς εἰς Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἐκ τῆς Μεταβηχὰς καὶ ἐκ 8 
τῶν ἐκλεκτῶν πολέμων τῶν ᾿Αδραάζαρ ἔλαβεν Δαυεὶδ χαλκὸν πολὺν 
σφόδρα: ἐξ αὐτοῦ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν θάλασσαν τὴν χαλκῆν καὶ 
τοὺς στύλους καὶ τὰ σκεύη τὰ χαλκᾶ. καὶ ἤκουσεν Oda βασιλεὺς 9 
Ἡμὰθ ὅτι ἐπάταξεν Δαυεὶδ τὴν πᾶσαν δύναμιν ᾿Αδραάζαρ βασιλέως 
Σουβά, "καὶ ἀπέστειλεν τὸν δουραὰμ υἱὸν αὐτοῦ πρὸς τὸν βασιλέα τὸ 
Δαυεὶδ τοῦ ἐρωτῆσαι αὐτὸν τὰ εἰς εἰρήνην καὶ τοῦ εὐλογῆσαι αὐτὸν 
- ἧς ica ὧν 3 A © ΄ Ἂς > ΄ > ΄ a , ἃ 
ὑπὲρ οὗ ἐπολέμησεν τὸν ᾿Αδραάζαρ καὶ ἐπάταξεν αὐτόν, ὅτι ἀνὴρ 
πολέμιος Θῶα ἢν τῷ ᾿Αδραάζαρ" καὶ πάντα σκεύη G, ἃ καὶ χρυσᾶ. 
ἐμι ἦν τῷ 'Αδραάζαρ ἡ ἀργυρᾶ καὶ xp 
"καὶ ταῦτα ἡγίασεν Δανεὶδ τῷ κυρίῳ μετὰ τοῦ ἀργυρίου καὶ τοῦ τι 
χρυσίου οὗ ἔλαβεν ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν, ἐξ Ἰδουμαίας καὶ Μωὰβ 
καὶ ἐξ υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ ἐκ τῶν ἀλλοφύλων καὶ ἐξ ᾿Αμαλήκ. ™xal x2 
᾿Αβεσσὰ υἱὸς Σαρουίας ἐπάταξεν τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐν κοιλάδι τῶν ἁλῶν, 
ὀκτὼ καὶ δέκα χιλιάδας, Bxai ἔθετο ἐν τῇ κοιλάδι φρουράς: καὶ ἦσαν τ3 
> Ξ οἱ x 
πάντες οἱ ᾿Ιδουμαῖοι παῖδες Δαυείδ- καὶ ἔσωζεν Κύριος ἐν πᾶσιν ols 
XVIII 2 Μωαβ 2°] Μωαβιται A 8 Adpagape δὲ Αδραΐζαρ A | Σουβα" 
Huat A 4 avrwy 1°] αὐτω A | ανδρων]-Ἐ πεζων A | υπελειπετο A | 
; 
exarov] εἰἰκοσι N* ρ΄ RN | apuara 2° BN? A] ρηματα δὲ" 5 Adpata δὲ" 
Adpagap 8°32? A | om kat 3°A 6 Δαμασκω N | ἐσωσεν S | Δαυειδ] τον Aad 


NA 7 om Δαυειδ δὲ | χρυσους] Ὁ Aad N | Adpagap NA 8 MeraBnxas] 
MareBed A | πολεμων] πολεων A | rw Αδραζαρ N των Adpatap A 9 Owa] 


Θοου A | Adpagap RA 10 Ιδουραμ δὲ Δουραμ A | εἰ] es sup ras A?? | 
Adpasap (bis) NA | Θωα] Θοου A | xpuca* και apyupa* A 11 om ταυτὰ 
N* (hab Ne3? (mg!) | χρυσειου A | εθν]ων N* (εθνῶ! ad δὰ ἢ 12 Afioa A | 


Σαρουια & | κοιλαδι] pr [τὴ N | αλλων N* (αλων δὲ ἢ | χιλιαδες A 18 ἐσω- 
σεν A | Kupios]+7ov Aad A 
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14 ἐπορεύετο. “Kal ἐβασίλευσεν Δαυεὶδ ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ, καὶ 

15 ἦν ποιῶν κρίμα καὶ δικαιοσύνην τῷ παντὶ λαῷ αὐτοῦ. “καὶ Ἰωὰβ 
υἱὸς Σαρονιὰ ἐπὶ τῆς στρατείας, καὶ Ἰωσαφὰτ υἱὸς ᾿Αχειὰ ὑπομνη- 

16 ματογράφος, “kai Σαδὼκ υἱὸς ᾿Αχειτὼβ καὶ ᾿Αχειμέλεχ vids ᾿Αβιαθὰρ 

17 ἱερεῖς, καὶ Ἰησοῦς γραμματεύς, “7 καὶ Βαναίας υἱὸς Ἰωδᾶε ἐπὶ τῶν 
ἱερέων καὶ Φαλτειά: καὶ υἱοὶ Δαυεὶδ of πρῶτοι διάδοχοι τοῦ βασι- 
λέως. 

1 ‘Kal ἐγένετο μετὰ ταῦτα ἀπέθανεν βασιλεὺς υἱῶν ᾿Αμμών, καὶ 

ἐβασίλευσεν ᾿Ανὰν υἱὸς αὐτοῦ avr’ αὐτοῦ. “καὶ εἶπεν Δαυείδ Ποιήσω 


n 


ἔλεος μετὰ ᾿Ανὰν υἱοῦ ‘Avds, ὡς ἐποίησεν ὁ πατὴρ αὐτοῦ per’ ἐμοῦ 
ἔλεος" καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους Δαυεὶδ τοῦ παρακαλέσαι αὐτὸν περὶ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. καὶ ἦλθον παῖδες Δανεὶδ εἰς γῆν υἱῶν ᾿Αμμὼν 
τοῦ παρακαλέσαι αὐτόν. 3καὶ εἶπον ἄρχοντες ᾿Αμμὼν πρὸς ᾿Ανάν 


ῳ 


Μὴ δοξάζων τὸν πατέρα σου ἐναντίον σου ἀπέστειλέν σοι παρακα- 
λοῦντας; οὐχ ὅπως ἐξεραυνήσωσιν τὴν πόλιν τοῦ κατασκοπῆσαι τὴν 

7 7) 
yay ἦλθον παῖδες αὐτοῦ πρὸς σέ; “καὶ ἔλαβεν ᾿Ανὰν τοὺς παῖδας 


+ 


Δαυεὶδ καὶ ἐξύρησεν αὐτούς, καὶ ἀφεῖλεν τῶν pavdvav αὐτῶν τὸ 


w 


ἥμισυ ἕως τῆς ἀναβολῆς, καὶ ἀπέστειλεν αὐτούς. "καὶ ἦλθον ἀπαγ- 
A Ὰ " Nera Oar core ΡΝ x τον δ 
γεῖλαι τῷ Δανεὶδ περὶ τῶν ἀνδρῶν, καὶ ἀπέστειλεν εἰς ἀπάντησιν 
E =. a - ὦ > r τὰ ἢ 2: ‘. td 1) 
αὐτοῖς, ὅτι ἦσαν ἠτιμωμένοι opddpa: καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Καθίσατε 
Ξ ton Aaa 
ἐν Ἱερειχὼ ἕως τοῦ ἀνατεῖλαι τοὺς πώγωνας ὑμῶν, καὶ dvaxdprpare. 
6 


n 


5. 
καὶ εἶδον οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν ὅτι ἠσχύνθη λαὸς Δανείδ: καὶ ἀπέστειλεν 
> A 
‘Avay καὶ of viol ᾿Αμμὼν χίλια τάλαντα ἀργυρίου τοῦ μισθώσασθαι 
ΠΡ ΝΣ ἢ , SN , δ τ, ἣ 
ἑαυτοῖς ἐκ Συρίας Μεσοποταμίας καὶ ἐκ Συρίας Μοοχὰ καὶ παρὰ 
Σωβὰλ ἅρματα καὶ ἱππεῖς. Τκαὶ ἐμισθώσαντο ἑαυτοῖς ἅρματα καὶ 


Nx 


ἱππεῖς, δύο καὶ τριάκοντα χιλιάδας ἁρμάτων, καὶ τὸν βασιλέα Moya 
καὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἦλθον καὶ παρενέβαλον κατέναντι Μαιδαβά:' 

x € Ἢ. ἂν ὃ ‘ is > 5 > “ A 3 
καὶ of viol ᾿Αμμὼν συνήχθησαν ἐκ τῶν πόλεων αὐτῶν καὶ ἦλθον εἰς 


14 τω παντι] παντι τω ἵὲ 15 Σαρουιας Α | στρατιας NA | Αχεια] 
Αχιλουδ ΑἹ υπομνηματογΎρ.] pro A 16 Αχιτωβ RA | ἀχιμελεχ A | 
Αβιεαθερ δὲ" (Αβιαθαρ N+) | Incous] Zous δὲ Σουσα A | γραμματεὺς] pr oN 
17 Baveas N | των cepewy] του Χερηθι A | Φαλτια N του Φαλεθθι A 
XIX 1 βασιλευ:] pr Naas A | Avvay N|s αὐτου! avr αὐτου sup ras Al 
2 Avas] Naas NA | Auuay & 3 apxovres] pr οἱ A | dofaswv]+ Aad A | 
om εναντίον σοὺ & | orws] ovrws A  εξεραυνησωσιν (εξερευν. Bab)] εραυνη- 
σουσιν A 4 Ανναὶ δὲ δ Δανειδ] pr βασιλει & | Βιεριχω & Ιεριχω BA | 


ews] pr καὶ δὲ 6 ιδον N | οἱ woe 15 (v sup ras A4)] om οἱ NA | eavros] 
auras ἐξ αὐτοὺς A | Mooya] Maya A | παρα Σωβαλ] παρα Σωβα N εκ 
Σουβα A 7 eavrows] avros δὲ | om appara και umes A | Μαιδαβα] Βαι- 


δαβα & του Μηδαβα A | o wor] om o A : 
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τὸ πολεμῆσαι. Fxai ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ ἀπέστειλεν τὸν Ἰωὰβ καὶ 8 
πᾶσαν τὴν στρατείαν τῶν δυνατῶν. "καὶ ἐξῆλθον οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν 9 
καὶ παρατάσσονται εἰς πόλεμον παρὰ τὸν πυλῶνα τῆς πόλεως" καὶ 
οἱ βασιλεῖς οἱ ἐλθόντες παρενέβαλον καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐν τῷ πεδίῳ" 
τὸ καὶ εἶδεν Ἰωὰβ ὅτι γεγόνασιν ἀντιπρόσωποι τοῦ πολεμεῖν πρὸς 


- 


ce 
ν 3 » , 
αὐτὸν κατὰ πρόσωπον καὶ ἐξόπισθεν: καὶ ἐξελέξατο ἐκ παντὸς 
AS Sea Ἶ 

νεανίου ἐξ Ἰσραήλ, καὶ παρετάξαντο ἐναντίον τοῦ Σύρου. “kal τι 


τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ ἔδωκεν ἐν χειρὶ ᾿Αβεσσὰ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, 


- > > >. 
καὶ παρετάξαντο ἐξ ἐναντίας υἱῶν ᾿Αμμών. “kat εἶπεν ᾿Εὰν κρα- τ᾿ 
, FW oa ἀν igh . > DW: λυ, ce 
Thon ὑπὲρ ἐμὲ Σύρος, καὶ ἔσῃ por εἰς σωτηρίαν"" καὶ ἐὰν υἱοὶ 
Bees , ae ee τες sce . > 
᾿Αμμὼν κρατήσωσιν ὑπὲρ σέ, καὶ σώσω σε. "Ξκαὶ Κύριος τὸ ἀγα- 13 
᾿ > - 
θὸν ποιήσει. "“καὶ παρετάξατο ᾿Ιωὰβ καὶ ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ 14 
2 ὰ > r 7 2 > > oA Sees οὐ 
κατέναντι Σύρων εἰς πόλεμον, καὶ ἔφυγον ἀπ᾽ αὐτοῦ. καὶ οἱ x5 
1 oe ἧς Pp σ͵ my LA 1, »¥ xX > ΕἾ > 4 
υἱοὶ ᾿Αμμὼν εἶδον ὅτι ἔφυγον Σύροι, καὶ ἔφυγον καὶ αὐτοὶ ἀπὸ 
> a a 
προσώπου Ἰωὰβ καὶ ἀπὸ προσώπου ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ ἦλθον 
εἰς τὴν πόλιν: καὶ ἦλθεν Ἰωὰβ εἰς Ἰερουσαλήμ. "“καὶ εἶδεν τό 
, 
Σύρος ὅτι ἐτροπώσατο αὐτὸν Ἰσραήλ, καὶ ἀπέστειλαν ἀγγέλους" 
\ see ‘cay > ae τ Bs cae . 
καὶ ἐξήγαγον τὸν Σύρον ἐκ τοῦ πέραν τοῦ ποταμοῦ, καὶ Σωφὰρ 
> , δυνά « Penn ie ere: 
ἀρχιστράτηγος δυνάμεως ᾿Αδραάζαρ ἔμπροσθεν αὐτῶν. ‘Kat ἀπηγ- 17 


γέλη τῷ Δαυείδ, καὶ συνήγαγεν τὸν πάντα Ἰσραήλ, καὶ διέβη τὸν 


> A 1 § a ᾧ ἂ» a \ Ea ως ἃ > x + 
Ἰορδάνην καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ παρετάξατο ἐπ᾽ αὐτούς" καὶ 
, 
παρατάσσεται Σύρος ἐξ ἐναντίας Δανεὶδ καὶ ἐπολέμησαν αὐτόν.ἵ 
4 iv 
18 καὶ ἔφυγεν Σύρος ἀπὸ προσώπου Δαυείδ, καὶ ἀπέκτεινεν Δαυεὶδ 8 
eee 
ἀπὸ τοῦ Σύρου ἑπτὰ χιλιάδας ἁρμάτων καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδας 
πεζῶν, καὶ τὸν Σαφὰθ ἀρχιστράτηγον δυνάμεως ἀπέκτεινεν. “καὶ τὸ 
78 “AS ΄ “ > , > xX , > Lt ‘ 
εἶδον παῖδες ᾿Αδραάζαρ ὅτι ἐπταίκασιν ἀπὸ προσώπου Ἰσραήλ, καὶ 
διέθεντο μετὰ Δαυεὶδ καὶ ἐδούλευσαν αὐτῷ" καὶ οὐκ ἠθέλησεν Σύρος 
a Bo 
τοῦ βοηθῆσαι ᾿Αμμὼν ἔτι. 


8 στρατιαν RA 9 o wor] om οἱ A | βασιλεις οἱ] s ο sup ras A® (βασι- 
λειοσι A* Vid) 10 yeyovay NA | om εξ A | παρεταξατο A 11 εδωκεν] 
wxé| sup ras AP | αδελφου] pr rou & | παρεταξατο A 12 κρατησει A | 


Zupos] pr o (superscr) A?? | wor] pr οἱ N| σώσω ce] σωσε A+avdpitov καὶ 
ενισχυσωΐμεν (ε 1° sup ras A’) περὶ του λαου ἡμων" Kae περι τῶϊ πολεων τοῦ 
θὺ μων" A 18 αγαθον + εν οφθαλμοις αὐτου A | ποιησαι N 14 εφυ 
N* (εφυγον NA") 15 Wor N | adedgov] pr Αβεσσα του A | avrov] αὐτων 
N | ηλθον] εἰσηλθον A 16 ev A | απεστιλεν N (απεστιλαν δὲ ἢ απεστειλεν 
Al περα A | Swap] Eowpap δὲ" Βσωφαχ No8? Σωῴφαχ A | Edpalagap 
N* (Adp. δὲ ἢ Adpagap A 17 παρεταξαντο ὃ | er 2°] προς A  παρα- 
τάσσεται (waparaccere ΑἹ] παρεταξατο N | Συρος εξ ev. A.] Aad εξ εν. του 
Συρου A | ἐπολεμησεν NA | avrov]+ks δὲ 18 τεσσαρακ. B> | Saga] 
Σωβαχ A | ἀρχιστρατ.] pr τον A | amexrewav (2°) A 19 Adpafap A 
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XX 1 ‘Kal ἐγένετο ἐν τῷ ἐπιόντι ἔτει ἐν τῇ ἐξόδῳ τῶν βασιλέων καὶ B 

»͵ » ~ a 
ἤγαγεν Ἰωὰβ πᾶσαν τὴν δύναμιν τῆς στρατείας, καὶ ἔφθειραν τὴν 
χώραν υἱῶν ᾿Αμμών: καὶ ἦλθεν καὶ περιεκάθισεν τὴν Ῥάββαν. καὶ 
Δαυεὶδ ἐκάθητο ἐν Ἰερουσαλήμ- καὶ ἐπάταξεν τὴν ‘PaBBa καὶ κατέ- 

2 σκαψεν αὐτήν. “καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸν στέφανον Μολχὸλ βασιλέως 

ΑΝ eee ΟΝ ΡΝ Nie τος eat το 
αὐτῶν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ εὑρέθη ὁ σταθμὸς αὐτοῦ τάλαντον 
, + dv adra dibos ri ee ΟΝ μὰ ἢ , 

χρυσίου, καὶ ἐν αὐτῷ λίθος τίμιος, καὶ ἦν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν Aaveid- 

3 καὶ σκῦλα τῆς πόλεως ἐξήνεγκεν πολλὰ σφόδρα. “καὶ τὸν λαὸν τὸν 
ἐν αὐτῇ ἐξήγαγεν καὶ διέπρισεν πρίοσιν καὶ ἐν σκεπάρνοις σιδηροῖς, 

ν LA > ΄ ΕἾ Cat XN [Pea] > I = 2 Ὁ 
καὶ οὕτως ἐποίησεν Δανεὶδ τοῖς παισὶν υἱοῖς ᾿Αμμών- καὶ ἀνέστρεψεν 

4 Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ εἰς Ἱερουσαλήμ. “Καὶ ἐγένετο μετὰ 
ταῦτα καὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Ῥάζερ μετὰ τῶν ἀλλοφύλων: τότε 
ἐπάταξεν Σοβοχαὶ Θωσαθεὶ τὸν Σαφοὺτ ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν γιγάντων 

ΜΝ , Shafer big hate Sa ᾿ Ἃ igen 

5 καὶ ἐταπείνωσεν αὐτόν. Skat ἐγένετο ἔτι πόλεμος μετὰ τῶν ἀλλο- 
φύλων, καὶ ἐπάταξεν ᾿Ἐλλὰν υἱὸς Ἰαεὶρ τὸν ᾿Ελεμεὲ ἀδελφὸν Γολιὰθ 

6 τοῦ Τεθθαίου, καὶ ξύλον δόρατος αὐτοῦ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων. ὅ καὶ 
oe » ena A igen tt de 6 yas 
ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Τέθ, καὶ ἦν ἀνὴρ ὑπερμεγέθης, καὶ δά- 

> a a he “ ΕΣ ΄ LY 2 ‘4 > ᾿ς 
κτυλοι αὐτοῦ ἕξ καὶ ἕξ, εἴκοσι τέσσαρες: καὶ οὗτος ἦν ἀπόγονος 

γ γιγάντων. Tkal ὠνείδισεν τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Ἰωναθὰν 

8 vids Σαμαά, υἱὸς ἀδελφοῦ Δαυείδ. ϑοὗῦτος ἐγένετο Ῥαφὰ ἐν Τέθ' 
πάντες ἦσαν τέσσαρες γίγαντες, καὶ ἔπεσον ἐν χειρὶ Δαυεὶδ καὶ 
ἐν χειρὶ παίδων αὐτοῦ. 

ΧΧΙ τ "Kal ἔστη διάβολος ἐν τῷ Ἰσραήλ, καὶ ἐπέσεισεν τὸν Δαυεὶδ 

4 τοῦ ἀριθμῆσαι τὸν Ἰσραήλ. “καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ πρὸς 
Ἰωὰβ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως Πορεύθητε δὴ ἀριθμήσατε 
τὸν Ἰσραὴλ ἀπὸ Βηρσάβεε καὶ ἕως Δάν, καὶ ἐνέγκατε πρὸς μέ, καὶ 

a , 

3 γνώσομαι τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν. “καὶ εἶπεν Ἰωάβ Προσθείη Κύριος 
ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ ὡς αὐτοὶ ἑκατονταπλασίως, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ 
κυρίου μου τοῦ βασιλέως βλέποντες: πάντες τῷ κυρίῳ μου παῖδες" 

Η Ἂν , ~> , 
ἵνα τί ζητεῖ κύριός μου τοῦτο; ἵνα μὴ γένηται εἰς ἁμαρτίαν τῷ ᾿Ισραήλ. 
XX 1 στρατιας A| ἤλθαν A | περιεκαθισαν A  Ῥαββαθ A (bis) | ἐπα- A 
taiev]+IwaB A 2 Μολχομ A 3 avr7] seq ras x lit in A | εξη- 

γαγεν] εξηνεγκεν A | ros παισιν] πασιν ταις πολεσιν (sic) A | wos] ver A 

4 Σοββοχαι A | Θωσαθει] ο Ουσαθι A | Σαφουτ] Σεῴφφι A 5 Edda] 

Enreavav A | Iaeep] Αδειρ A | Ελεμεε] Λεεμει A | EvAov Soparos] το ἕ. του ὃ. 

A 7 Zapaas A 8 ουτος eyevero] ουτοι eyevovro A | Γεθ] εθ (pr ras 

1 lit) A | erecav A | om A. και ev χειρι A* (hab A) XXI 2 0m ο βασι- 

devs A | om vid δη Balvidlb | ἀαριθμησατε] om a τὸ B* (hab Bit me sinistr) 

3 κυριου] κυριοι A | wa τι AJ om τι B* καὶ ware Ba? | xvpios] pr o A| 

Ισραηλ] pr λαω A 
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ΧΧΙ 4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ A 


Β “καὶ ἦλθεν εἰς Ἰερουσαλήμ. "καὶ ἔδωκεν Ἰωὰβ τὸν ἀριθμὸν τῆς ὁ 
ἐπισκέψεως τοῦ λαοῦ τῷ Aaveid- καὶ ἦν πᾶς Ἰσραὴλ χίλιαι χιλιάδες 
καὶ ἑκατὸν χιλιάδες ἀνδρῶν ἐσπασμένων μάχαιραν. “καὶ τὸν ΔΛευεὶ 6 
καὶ τὸν Βενιαμεὶν οὐκ ἠρίθμησεν ἐν μέσῳ αὐτῶν, ὅτι κατίσχυσεν 
λόγος τοῦ βασιλέως τὸν Ἰωάβ. 7καὶ πονηρὸν ἐναντίον τοῦ θεοῦ περὶ 


woos 


= > N 
τοῦ πράγματος τούτου, Kai ἐπάταξεν τὸν Ἰσραήλ. ὃ καὶ εἶπεν Aaveid 
πρὸς τὸν θεόν Ἡμάρτηκα σφόδρα ὅτι ἐποίησα τὸ πρᾶγμα τοῦτο" 
καὶ νῦν περίελε δὴ τὴν κακίαν παιδός σου, ὅτι ἐματαιώθην σφόδρα. 
ϑκαὶ ἔλάλησεν Κύριος πρὸς Tad ὁρῶντα ᾿ Πορεύου καὶ λάλησον 9 
ν Se τον 
πρὸς Δανεὶδ λέγων Οὕτως λέγει Κύριος Τρία αἴρω ἐγὼ ἐπὶ σέ: 
ἔκλεξαι σεαυτῷ ἕν ἐξ αὐτῶν καὶ ποιήσω σοι. “Kal ἦλθεν Tad πρὸς τι 
Δαυεὶδ καὶ εἶπεν αὐτῷ Οὕτως λέγει Κύριος “Exdefar σεαυτῷ "“ἢ 12 
ῷ 
4 i υσο Sgn 
τρία ἔτη λιμοῦ, ἢ τρεῖς μῆνας φεύγειν σε ἐκ προσώπου ἐχθρῶν σου, 
ς Εἰ τ er ς 
καὶ μάχαιρα ἐξ ἐχθρῶν σου τοῦ ἐξολεθρεῦσαι, ἢ τρεῖς ἡμέρας ῥομ- 
φαίαν Κυρίου καὶ θάνατον ἐν τῇ γῇ, καὶ ἄγγελος Κυρίου ἐξολεθρεύων 
> , a , ne ere Bee ὅμο 
ἐν πάσῃ κληρονομίᾳ Ἰσραήλ: καὶ viv ide τί ἀποκριθῶ τῷ ἀπο- 
στεΐλαντι λόγον. ᾿3καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Tad Στενά μοι καὶ τὰ 33 
τρία σφόδρα: ἐμπεσοῦμαι δὴ εἰς χεῖρας Κυρίου, ὅτι πολλοὶ οἱ οἰκτειρ- 

A ise a δ ὑπο δεν το sy Bod oe τον ἘΠῚ ὃ 
μοὶ αὐτοῦ σφόδρα, καὶ εἰς χεῖρας ἀνθρώπων οὐ μὴ ἐμπέσω. “καὶ τῷ 
ἔδωκεν Κύριος θάνατον ἐν Ἰσραήλ, καὶ ἔπεσον ἐξ Ἰσραὴλ ἑβδομή- 
κοντα χιλιάδες ἀνδρῶν. ᾿Ξκαὶ ἀπέστειλεν 6 θεὸς ἄγγελον εἰς Ἰερου- x5 
σαλὴμ τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτήν- καὶ ὡς ἐξολόθρευεν, εἶδεν Κύριος 

ἐν, “3 | a ὁ ~ , iS ᾿ ἡ fe ae ee ES 
καὶ μετεμελήθη ἐπὶ τῇ κακίᾳ, καὶ εἶπεν τῷ ἀγγέλῳ τῷ ἐξολοθρεύοντι 
« ἃ ΕΣ Ἄς “δι. ΟΝ ᾿Ξ 4 a» ἐν Ἔ x 
“Ἱκανούσθω σοι, ἄνες THY χεῖρά σου: καὶ ὁ ἄγγελος Κυρίου ἑστὼς 
ἐν τῷ ἅλῳ Ὀρνὰ τοῦ Ἰεβουσαίου. “καὶ ἐπῆρεν Δαυεὶδ τοὺς ὀφθαλ- x6 
μοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν τὸν ἄγγελον Κυρίου ἑστῶτα ἀνὰ μέσον τῆς γῆς 
καὶ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἣ ῥομφαία αὐτοῦ ἐσπασμένη ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, 
> ΄ Ἂ ὡς ὍΝ La , ἂν x x ς if 
ἐκτεταμένη ἐπὶ Ἰερουσαλήμ: καὶ ἔπεσεν Aaveid καὶ of πρεσβύτεροι 


βεβλημέ > , an ᾿ - α oy οἷ 
περιβεβλημένοι ἐν σάκκοις ἐπὶ TpOT@TOY αὑτῶν. καὶ εἶπεν 17 


A 4 καὶ] pr τὸ de ρημα του βασιλεως εκραταιωθη! emt τω Ιωαβ’ καὶ εἷ- 
ἤλθεν Ἰωαβ' καὶ! διηλθεν ev παντί opww Icky A 6 και 1°] pr καὶ Ἰουδας 
τετρακοσιαι! καὶ ογδοηκοντα χιλιαδὲς avdpw| εσπασμενων μαχαιραν" A Λευι 
Al κατισχυσεν] προσωχθισεν A | Noyos] pro A 7 wovnpov)+ earn A 
9 ορωντα] -ἰ Aad:| λέγων A 10 a:pw] epw A | εκλεξαι] pr καὶ A| om 
εξ ἃ 12 gvyew A | μαχαιραν A | om εξ A | εξολοθρ. (2°) BY | om εν 2° 
A | amogr.Jtpe A 13 καὶ 2°] om A* (hab 5 A>(™2)) | rp.a]+7avTa 
A 14 execay A 15 εξολοθρευσαι Br | εξολοθρευεν»] εξωλοθρευεν ΒΡ 


εξωλεθρεῦσεν A | Ιεβουσαιου] in fine appar parva ras in B 16 ιδὲν A | 
Tov ovpavou] pr ava μεσον A 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν A ΧΧΙ 30 


\ \ Η͂ ὰ > ee 3 ae ,3. a és oe oer: 
Δαυεὶδ πρὸς τὸν θεόν Οὐκ ἐγὼ εἶπα τοῦ ἀριθμῆσαι τῷ λαῷ; καὶ ἐγώ 
ὅν a8 κ τ τὲ πῶ 
εἰμι ὁ ἁμαρτών, κακοποιῶν ἐκακοποίησα' καὶ ταῦτα τὰ πρόβατα τί 
mol KG 5 θεό Biro ὁ γεί ᾿ς ὦ αἱ ἀν τς 
ἐποίησαν ; Κύριε ὁ θεός, γενηθήτω ἡ χείρ σου ἐν ἐμοὶ καὶ ἐν τῷ 
" Ξ , yak 2, ie hes ae, , 
οἴκῳ τοῦ πατρός μου, καὶ μὴ ἐν τῷ λαῷ σου εἰς ἀπώλειαν, Κύριε. 

+ ad a a 

18 "καὶ ἄγγελος Κυρίου εἶπεν τῷ Tad τοῦ εἰπεῖν πρὸς Aaveid ἵνα 
ἀναβῇ τοῦ στῆσαι θυσιαστήριον τῷ ἰῳ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ Ἰεβ. 

ἢ τοῦ στῆσαι θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ Ἰεβου- 

19 Gaiov. Kal ἀνέβη Δαυεὶδ κατὰ τὸν λόγον Γὰδ ὃν ἐλάλησεν ἐν 

> 

20 ὀνόματι Κυρίου. ™kai ἐπέστρεψεν ᾽Ορνά, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα καὶ 

tg . ΝΕ = ~ > > a le 5; Ae A > > ~ 
τέσσαρας υἱοὺς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ μεθαχαβείν: καὶ "Opva ἦν ἀλοῶν 
, 5 Sans ἢ ss * 

21 πυρούς. “᾿καὶ ἦλθεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿ορνᾶν, καὶ ’Opva ἐξῆλθεν ἐκ τῆς 
ὅλ , , 5 Δαυεὶδ τῷ ' DUAL plain tee cago 

22 ἅλω καὶ προσεκύνησεν τῷ Δαυεὶδ τῷ προσώπῳ ἐπὶ τὴν γῆν. ““καὶ 
+ , ΕΣ 
εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Ὀρνά Δός μοι τὸν τόπον σον τῆς ἅλω καὶ 
ἰκοδομή ἐπ᾿ αὐτῷ θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ: ἐν ἀ; ίῳ ἀξίῳ 36 
οἰκοδομήσω ἐπ᾽ αὐτῷ θυσιαστήρ Ὁ κυρίῳ ργυρίῳ ἀξίῳ δός 

ΟΕ: ἣ, ΄ .« λ iY 2 ΩΝ Xx a 23 Ἂν ς ἢ > \ 

23 μοι αὐτόν, Kal παύσεται ἡ πληγὴ ἐκ τοῦ λαοῦ. *xal εἶπεν ᾿Ορνὰ 

Η ᾽, , ~ . , © cd , - ᾿ 
πρὸς Δαυείδ Λάβε σεαυτῷ, καὶ ποιησάτω ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς 
τος ἣν ὦ ΡΝ Ὁ oe ὍΣ ὅς τῷ , 
τὸ ἀγαθὸν ἐναντίον αὐτοῦ: ἴδε δέδωκα τοὺς μόσχους εἰς ὁλοκαύτωσιν 
Ν δ > Σὰ AY ἣν τ > Ἄ \ z 4 
καὶ τὸ ἄροτρον eis ξύλα καὶ τὸν σῖτον eis θυσίαν, τὰ πάντα δέδωκα. 
ἥν Cf “ 

24 “"καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ τῷ ᾽Ορνά Οὐχί, ὅτι ἀγοράζων ἀγοράζω 
oi τ ἀξίως ὅτι: οὐ, μὴ Reba: ἃ. ἐστίν σοι Kunio, τοῦ ἄνενέ 
ἐν ἀργυρίῳ ἀξίῳ" ὅτι οὐ μὴ λάβω ἅ ἐστίν σοι Κυρίῳ, τοῦ ἀνενέγκαι 

Ἣν τὴ 
25 ὁλοκαύτωσιν δωρεὰν Κυρίῳ: Skat ἔδωκεν Δαυεὶδ τῷ ᾿ὈΟρνὰ ἐν 
Beh eer aks fee ee Νὰ , ΕΟ ἘΝ τ, ταν 
26 τῷ τόπῳ αὐτοῦ σίκλους χρυσίου ὁλκῆς ἑξακοσίους. “ὁ καὶ @xodd- 
18 ἐκεῖ θ , , ΒΟ Ε , 
μῆσεν Δαυεὶδ εκει υσιαστηριον Κυρίῳ, και ανηνεγκεν ὁλοκαυτώματα 
; , = 
καὶ owtnpiov- καὶ ἐβόησεν πρὸς Κύριον, καὶ ἐπήκουσεν αὐτῷ ἐν 
a τς , « 
πυρὶ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῆς ὁλοκαυτώσεως Kal 
ἣ, ὅλι ΄ 2 A 5 bd A ᾿ Ey Xe 
27 κατανάλωσεν THY ὁλοκαύτωσιν. “7 καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς τὸν ἄγγελον, 
, ᾿ oe ha 20 gl , 
καὶ κατέθηκεν τὴν ῥομφαίαν εἰς τὸν κολεόν. 
28? ~ ~ ἃ. , > nS Lt A x is 2 Ψ > Ket 

28 Ev τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐν τῷ ἰδεῖν τὸν Δαυεὶδ ὅτι ἐπήκουσεν αὐτῷ 

= > Η 2 ς 

29 ἐν τῷ ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ ᾿Ιεβουσαίου, καὶ ἐθυσίασεν ἐκεῖ. Kal σκηνὴ 

a x Ξ , ns 
Κυρίου ἣν ἐποίησεν Μωυσῆς ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ θυσιαστήριον τῶν 
= x ; , 5 

30 ὁλοκαυτωμάτων ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐν Βαμὼθ ἐν Ταβαών. *xai 
11 τω daw (1°)] pr εν A| ἀμαρτων) nu. A*vid (η ras A?) | απωλειαν 

Kupte] decay ΚΕ sup ras et in mg Al 18 τω Tad erev A | rov 


εἰπεῖν (ειπεν B* « superscr B>)...avaBy] rw εἰπειν πρὸς Aad κὲ wa λαβη 
(rw...da sup ras et in mg A’) A | Ιεβουσαιου] 1οβ. B* vid 20 τεσσαρες 
vot A | μεθαχαβειν] κρυβομενοι A 21 Opvav] Ορνα A 22 avrov] 
avro A | om εκ A 23 we] wou A | ἀροτρον] - και τας auatas A | edwxa 2° 
A 24 odox.] pr εἰς A 25 ev Tw τοπω] περι Tou τοπου A 27 κατε- 
θηκεν] καϊθηκεν A 28 επηκουσεν] εισηκουσεν A | αὐτω]Ἐ ΚΞ A | τω αλω] 
om tw A | εθυασεν A* (superscr σι A?) 29 Βαμωθ ev Ταβαων) Βαμα 
τη εν TaBawn A 
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XXII I TIAPAAEITIOMENON A 


B οὐκ ἠδύνατο Δαυεὶδ τοῦ πορευθῆναι ἔμπροσθεν αὐτοῦ τοῦ ζητῆσαι 
x ἐξ ΓΙ + * > A , - ες , ἥν. 
τὸν θεόν, ὅτι οὐ κατέσπευσεν ἀπὸ προσώπου τῆς ῥομφαίας ἀγγέλου 
> ἜΣ: Γ - 
Κυρίου. "καὶ εἶπεν Δαυεὶδ Οὗτός ἐστιν ὁ οἶκος Κυρίου τοῦ θεοῦ, 1 X3 
a πὸ 
καὶ τοῦτο τὸ θυσιαστήριον εἰς ὁλοκαύτωσιν τῷ Ἰσραήλ. *Kat 2 
> ᾿ = ‘ ᾿ Cd > - ». Le 
εἶπεν Δαυεὶδ συναγαγεῖν πάντας τοὺς προσηλύτους ἐν γῇ Ἰσραήλ: 
, β ἢ . , \ ee « 
καὶ κατέστησεν λατόμους λατομῆσαι λίθους ξυστοὺς τοῦ οἰκοδομῆσαι 
οἶκον τῷ θεῷ. 3καὶ σίδηρον πολὺν εἰς τοὺς ἥλους τῶν θυρωμάτων 3 
τ x np n 3 
ek © SRa nN Stee atch , \ : 
καὶ τῶν πυλῶν καὶ τοὺς στροφεῖς ἡτοίμασεν Δαυεὶδ καὶ χαλκὸν 
a “΄ Ψ 
εἰς πλῆθος, οὐκ ἦν σταθμός. “καὶ ξύλα κέδρινα, οὐκ ἣν ἀριθμός" 4 
, , 5 τ 
ὅτι ἐφέροσαν οἱ Σειδώνιοι καὶ οἱ Τύριοι ξύλα κέδρινα εἰς πλῆθος τῷ 
δεν 
Δανείδ. καὶ εἶπεν Δαυείδ Σαλωμὼν ὁ vids μου παιδάριον ἁπαλόν, 5 
ae Ὁ ἀκ. s δι ee: had , ἣν ar =a ΕΣ > -᾿ 
καὶ 6 οἶκος τοῦ οἰκοδομῆσαι τῷ κυρίῳ εἰς μεγαλωσύνην ἄνω, εἰς ὄνομα 
<a gee ra ts pat , ee ΜΝ 
καὶ εἰς δόξαν εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἑτοιμάσω αὐτῷ: καὶ ἡτοίμασεν 
Aaveld εἰς πλῆθος ἔμπροσθεν τῆς τελευτῆς αὐτοῦ. δ Καὶ ἐκά- 6 
λεσεν Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ τοῦ οἰκοδομῆσαι 
x > Ἂν τ τον ,΄ Se ἃς , ἂν 
7 
τὸν οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. 7xal εἶπεν Δαυεὶδ Σαλωμών Téxvov, 7 
ἐμοὶ ἐγένετο ἐπὶ ψυχῇ τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου 
ἐμοὶ ἐγέ χῇ μῆ ᾧ ὀνόματι Kup 
θεοῦ. ὃ καὶ ἐγένετό μοι λόγος Κυρίου λέγων Αἷμα εἰς πλῆθος ἐξέχεας, 8 
i. λέ TAN > oe ΕΞ: > > ty La ba ia ἣν ἃ Ἔ 
καὶ πολέμους μεγάλους ἐποίησας- οὐκ οἰκοδομήσεις οἶκον τῷ ὀνόματί 
σ A AAG 58» δ τας % hog 3 , 97800 
μου, ὅτι αἵματα πολλὰ ἐξέχεας ἐπὶ THY γῆν ἐναντίον pov. ἰδοὺ 9 
, 
υἱὸς τίκτεταί σοι, οὗτος ἔσται ἀνὴρ ἀναπαύσεως, καὶ ἀναπαύσω αὐτὸν 
> * Le ~ > -“ ᾿ CJ x‘ m > nd ΝΥ 
ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν κυκλόθεν, ὅτι Σαλωμὼν ὄνομα αὐτῷ, καὶ 
> Ye Base IRD, 2 > 2 ae ere 2 = oe 
εἰρήνην καὶ ἡσυχίαν δώσω ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ. ‘otros τὸ 
> ᾿ 7 “- > , Ἂς 2 - 2 £4. 
οἰκοδομήσει οἶκον τῷ ὀνόματί pov, καὶ οὗτος ἔσται por εἰς υἱὸν 
ἐπ δὶς λῶν ρων ως : νι. : , ἢ ca 
κἀγὼ αὐτῷ eis πατέρα, καὶ ἀνορθώσω θρόνον βασιλείας αὐτοῦ ἐν 
> x σ dn iret - oe Bt ἐν , \ 
Ἰσραὴλ ἕως αἰῶνος. καὶ νῦν, υἱέ, ἔσται μετὰ σοῦ Κύριος, καὶ x 
> i ‘ > Ed be a ᾿ Sod < 
εὐοδώσει καὶ οἰκοδομήσεις οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ σου, ὡς ἐλάλησεν 
- 2 > [ὦ 
περὶ σοῦ. “ddd ἢ δῴη σοι σοφίαν καὶ σύνεσιν Κύριος, καὶ κατι- το 
, πὶ Ἶ τὸν N a Ad 6 Γ ΕΝ = Υ̓ 
σχύσαι σε ἐπὶ Ἰσραὴλ καὶ τοῦ φυλάσσεσθαι καὶ τοῦ ποιεῖν τὸν νόμον 
Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. Srdre εὐοδώσει ἐὰν φυλάξῃς τοῦ ποιεῖν τὰ τ: 
, yoy ’ a 2? ΄ = ach Ay Rs 
προστάγματα καὶ τὰ κρίματα ἃ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ ἐπὶ 
5. τ > ry ὡς. ἀν᾽ ME a “ 
Ἰσραήλ: ἀνδρίζου καὶ ἴσχυε, μὴ φοβοῦ μηδὲ πτοηθῆς. ‘xai ἰδοὺ τὰ 


A 80 τοῦ ζητ.] om του A | om ov  | ayyedos A? XXII 1 om Κυριου A 
4 epopacay A | Σειδωνιοι B** (Zid. Bh) 6 xupiw θεω] ονοματι Kv 
ou A 8 μοι) ew exe A | exornoas] ewod pro exo B*4 (εποι B! sed in 
t parva ras latet inferius) | τῆς γῆς A | μου 2°] ἐμου A 9 εχθρων]- αὐτου 
sup ras A? (om A*) | κυκλοθεν sup ras et in mg Αϑ 10 avrw] + ἐσομαι 
A 11 we]+ μου A 12 κατισχυσε σαι A 13 evodwoe] evodw- 
θησει A 
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XXITI 


TIAPAAEITIOMENQN A XXIII Io 


> 
ἐγὼ κατὰ τὴν πτωχείαν μου ἡτοίμασα εἰς οἶκον Κυρίου χρυσίου 
td 
ταλάντων ἑκατὸν χιλιάδας, καὶ ἀργυρίου ταλάντων χιλίας χιλιάδας, 
καὶ χαλκὸν καὶ σίδηρον οὗ οὐκ ἔστιν σταθμός, ὅτι εἰς πλῆθός 
> ΜΝ ἥν ἜΝ ἣ ἢ ἃ , 
ἐστιν: καὶ ξύλα καὶ λίθους ἡτοίμασα, καὶ πρὸς ταῦτα πρόσθες. 
a med , ΄ 
15 καὶ μετὰ σοῦ πρόσθες εἰς πλῆθος ποιούντων ἔργα, τεχνῖται καὶ 
οἰκοδόμοι λίθων καὶ τέκτονες ξύλων, καὶ πᾶς σοφὸς ἐν παντὶ 
z 16 
36 ἐργῷ, 
“ > , »» 6 y ᾿ y , \ ~ Wy 2 
17 €OTLY ἀριθμός" avaoTn tL καὶ ποίει; Και Κύριος μετα σου. και ενε- 


> ᾿ ἢ. Ω ΕΣ _ Ἂς ἐς , ἂν 
ἐν χρυσίῳ, ἐν ἀργυρίῳ, ἐν χαλκῷ καὶ ἐν σιδήρῳ, οὐκ 


τείλατο Δαυεὶδ τοῖς παισὶν ἄρχουσιν Ἰσραὴλ ἀντιλαβέσθαι τῷ 
18 Σαλωμὼν υἱῷ αὐτοῦ "Οὐχὶ Κύριος μεθ᾽ ὑμῶν; καὶ ἀνέπαυσεν 
ὑμᾶς κυκλόθεν, ὅτι ἔδωκεν ἐν χερσὶν τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν, 
19 καὶ ὑπετάγη ἡ γῆ ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐναντίον λαοῦ αὐτοῦ. . viv 
δότε καρδίας ὑμῶν καὶ ψυχὰς ὑμῶν τοῦ ζητῆσαι τῷ κυρίῳ θεῷ 
ὑμῶν, καὶ ἐγέρθητε καὶ οἰκοδομήσατε ἁγίασμα τῷ θεῷ ὑμῶν, τοῦ 
δ \ ἢ , , , Ry ἡ ΗΜ 
εἰσενέγκαι τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου καὶ σκεύη τὰ ἅγια τοῦ 
θεοῦ εἰς οἶκον τὸν οἰκοδομούμενον τῷ ὀνόματι Κυρίου. 
t "Kai Δαυεὶδ πρεσβύτης καὶ πλήρης ἡμερῶν, καὶ ἐβασίλευσεν 
ν᾿ " τὰ χ᾽ κι ee κ ἃ , ὡς , 
Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ Ἰσραήλ. “καὶ συνήγαγεν 
τοὺς πάντας ἄρχοντας Ἰσραὴλ καὶ τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας. 
3 3καὶ ἠρίθμησαν οἱ Λενεῖται ἀπὸ τριακονταετοῦς καὶ ἐπάνω, καὶ ἐγένετο 
.» νον ἃ ἢ ΘΗΝ ἀμ , vy 
ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν eis ἄνδρας τριάκοντα καὶ ὀκτὼ 
λ 18 42 \ ~ > n~ + ἃ . La wn ze 
4 χιλιάδας: “ἀπὸ τῶν ἐργοδιωκτῶν ἐπὶ τὰ ἔργα οἴκου εἴκοσι τέσσαρες 
5 χιλιάδες, καὶ γραμματεῖς καὶ κριταὶ ἑξακισχίλιοι, 5καὶ τέσσαρες 
χιλιάδες αἰνοῦντες τῷ κυρίῳ ἐν τοῖς ὀργάνοις οἷς ἐποίησεν τοῦ αἰνεῖν 
ὁ τῷ κυρίῳ. “καὶ διεῖλεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ἐφημερίας τοῖς υἱοῖς Λευεί, 
77@ Τεδσών, Καάθ, Μαραρεί: 7xal τῷ Παροσώμ, τῷ “Eddy καὶ τῷ 
ἰ Bey δ se ἃ 3γᾺ \ \ Yop os \ - 
8 Σεμεεί. ϑυϊοὶ τῷ ᾿Εδάν- ὁ ἄρχων “Ind καὶ Ζεθὸμ καὶ Ἰωήλ. καὶ τρεῖς 
9 "υἱοὶ Σεμεεί: ᾿Αλωθεὶμ καὶ Ἐϊειὴλ καὶ Αἷδάν, τρεῖς: οὗτοι ἄρχοντες 
το πατριῶν τῶν "Eddy. "“ καὶ τοῖς υἱοῖς Σεμεεί: ᾿Ιὲθ καὶ Ζιζὰ καὶ Ἰώας 
14 πτωχιαν A | σταθμος] σ sup ras Al 16 ev 1°] ε sup ras A? | om ev 
4c A 18 xepow] χειρι υμων A | Aaov] pr του A 19 Tw θεω] pr kw A| 
eweveyxe A (seq ras 1 lit) XXIII 2 τοὺς παντας] παντας τους A  Λευιτ. 
A (item 3, 26) 4 των εργοδιωκτων] τουτων εργοδιωκται A δ χιλιαδες] 
Ἔ πυλωροι και δ' χειλιαδες BabmE Ἐπ, καὶ τεσσαρες χιλιαδὲες A | erornoay A 
6 Λευι A | Γεδσων] Τηρσων A | Μεραρι A (item 21) 7 Παροσωμ) Τηρσων 
A | Εδαν] AcadavA | Σεμει A 8 uw BA | rw Εδαν] Λεαδαν A | Ind] Ιειηλ 
A | Ζαιθομ A | Ιωηλ] -Ἐτρις A | om και 3° B? (hab B*PA) | om tpes A 
9 viov B*> (vor BabA) | Σεμει A | ἀλωθειμ] Σαλωμειθ A | Evecnd] Αξιηλ 
+ . 
A | καὶ τρεις Αιδαν B* om καὶ τρεις B*> om τρεις A  Αιδα»] καὶ Δὰν (sic) 


Bb Apay A | πατριων] pr τῶν A | των Εἶδαν] τω Λεαδαν A 10 wo B* 
(υιοις B>) | Σεμει A (bis) | om καὶ Iwas και Βερια A 
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B καὶ Βεριά" οὗτοι υἱοὶ Σεμεεί, τέσσαρες. “Kal ἦν Ἰὲθ ὁ ἄρχων, καὶ τι 
Zia ὁ δεύτερος: καὶ "das καὶ Βεριὰ οὐκ ἐπλήθυνεν υἱούς, καὶ ἐγένετο 
“ La ? » £ 
εἰς οἶκον πατριᾶς εἰς ἐπίσκεψιν μίαν. "υἱοὶ Καάθ' ᾿Αμβράμ, Ἰσσαάρ, x2 
΄ > , ai > x = 
Χεβρών, ᾿Οζειήλ, τέσσαρες. "Ξυϊοὶ ᾿Αμβράμ: ᾿Ααρὼν καὶ Μωσῆς. 13 
καὶ διεστάλη ᾿Δαρὼν τοῦ ἁγιασθῆναι ἅγια ἁγίων αὐτὸς καὶ of υἱοὶ 
αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, τοῦ θυμιᾷν ἐναντίον τοῦ κυρίου, λειτουργεῖν καὶ 
ἐπεύχεσθαι ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. "καὶ Μωυσῆς ἄνθρωπος 14 
τοῦ θεοῦ, υἱοὶ αὐτοῦ ἐκλήθησαν εἰς φυλὴν τοῦ Λευεί. *Svioi Μωυσῆ: rs 
; . ” 
Τηρσὰμ καὶ Ἐλιέζερ. “viol Γηρσάμ: Σουβαὴλ ὁ ἄρχων. ‘Kai! 
~ , μά 
ἦσαν υἱοὶ τῷ Ἐλιέζερ Ῥααβιὰ ὁ ἄρχων, καὶ οὐκ ἦσαν υἱοὶ ἕτεροι: 
καὶ viol Ῥααβιὰ ηὐξήθησαν εἰς ὕψος. “viol Ἰσσαάρ: Σαλωμὼθ ὁ 18 
κ * > . 
ἄρχων. ᾿ϑυϊῶν Χεβρών: Ἰδοὺδ ὁ ἄρχων, ᾿Αμαδιὰ ὁ δεύτερος, ᾿Οζιὴλ 19 
ὁ τρίτος, Ἱκεμίας 6 τέταρτος. ™viol ᾿Οζιήλ: Μειχᾶς ὁ ἄρχων καὶ 20 
Ἰσειὰ ὁ δεύτερος. “υἱοὶ Mepapei: Μοολεὶ καὶ ᾿Ομουσεί, υἱοὶ Μοήλ: 2 
Ἐλεαζξὰρ καὶ Κείς. “Ξκαὶ ἀπέθανεν ᾿Ἐλεαζάρ, καὶ οὐκ ἦσαν αὐτῷ 22 
υἱοὶ ἀλλ᾽ ἢ θυγατέρες, καὶ ἔλαβον αὐτὰς υἱοὶ Κεὶς ἀδελφοὶ αὐτῶν. 
Ξϑυϊοὶ Μουσεί: Μοολεὶ καὶ Αἶδαθ καὶ ᾿Αρειμώθ, τρεῖς. “"οὗτοι υἱοὶ 2 
Aevel κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, ἄρχοντες τῶν πατριῶν αὐτῶν 
κατὰ τὴν ἐπίσκεψιν αὐτῶν κατὰ τὸν ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν κατὰ 
ae Ἔ es ae, yy 
κεφαλὴν αὐτῶν, ποιοῦντες τὰ ἔργα λειτουργίας οἴκον Κυρίου ἀπὸ 
εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω. drt εἶπεν Δαυείδ Κατέπαυσεν Κύριος 25 
«aa > \ eae ae gee , 2 > \ 
ὁ θεὸς Ἰσραὴλ τῷ λαῷ αὐτοῦ, καὶ κατεσκήνωσεν ἐν Ἱερουσαλὴμ 
“ dn Ne * ἴα, ” \ \ \ 
ἕως αἰῶνος. ““καὶ of Λευεῖται οὐκ ἦσαν αἴροντες THY σκηνὴν Kal 26 
τὰ πάντα σκεύη αὐτῆς εἰς τὴν λειτουργίαν αὐτῆς" “7ὅτι ἐν τοῖς λόγοις 27 
en ae ee ΟΝ oN Je ge te Ros νῷ a 
Δαυεὶδ τοῖς ἐσχάτοις ἐστὶν ὁ ἀριθμὸς υἱῶν Aevel ἀπὸ εἰκοσαετοῦς 
ζ α' ὦ 287. » ἀν τς ἃ ΄ > ν᾿ a - 
καὶ ἐπάνω, “ὅτι ἔστησεν αὐτοὺς ἐπὶ χεῖρα ᾿Ααρὼν τοῦ λειτουργεῖν 28 
ἜΝ πτῶμα, oak ow νον, ΤᾺ , ΕΝ 
ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐπὶ τὰς αὐλὰς καὶ ἐπὶ τὰ παστοφόρια, καὶ ἐπὶ τὸν 
καθαρισμὸν τῶν πάντων ἁγίων, καὶ ἐπὶ τὰ ἔργα λειτουργίας τοῦ 
θεοῦ: “εἰς τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως, εἰς τὴν σεμίδαλιν τῆς θυσίας, 29 
καὶ εἰς τὰ λάγανα τὰ ἄζυμα, καὶ εἰς τήγανον, καὶ εἰς τὴν πεφυραμένην, 

A 1 Βαιρια Aj erdnOuvay A | eyevovro A 12 Αμραμ A (item 13)| 1σ- 
σααρ] pr και A | Οζειηλ] kat OfmX A 14 Aew A (item 24) 117 ἡσαν 2°] 
Ἔτω Enegep A | Sep υιοι erepor και in mgg et sup ras A? (om wor er. και A*) 
nuéncav A* (ηυξηθησαν Aa?) 18 Σαλουμωθ A 19 Idovd] Ιερια Al 
Apadia] Αμαρια A | OfinA] Ιαξηλ A 20 Mecyas] Μιχα A | Ισεια] Ιεσσια 
A __ 21 Mood A (item 23) | Ομουσει] Μουσι A | Mond] Μοολι A | EXcagap A 
23 Μουσι A | Acdaé] Edep A | Αρειμωθ] Ἰαριμωθ Α΄] τρει B* (τρεις B*>) 
24 om autwr 4° A 25 Ἰσραὴλ τω] rw Ισλ᾿] A 26 τα παντα] παντατα A 


27 νιων Λενει] των Λευιτῶ Λευι A 28 επι 1°] ἐπεὶ B* (επι Bb) | του 
θεου] pr οἰκου A 


48 


XXIV 
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30 καὶ εἰς πᾶν μέτρον" 3 καὶ τοῦ στῆναι πρωὶ τοῦ αἰνεῖν, ἐξομολογεῖσθαι B 

31 τῷ κυρίῳ, καὶ οὕτως τὸ ἑσπέρας" 3 καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ἀναφερομένων 
ὁλοκαυτωμάτων τῷ κυρίῳ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ἐν ταῖς νεομηνίαις 
καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς, κατὰ ἀριθμόν, κατὰ τὴν κρίσιν ἐπ᾽ αὐτοῖς διὰ 

32 παντὸς τῷ κυρίῳ. *Kal φυλάξουσιν τὰς φυλακὰς σκηνῆς τοῦ 
μαρτυρίου καὶ τὰς φυλακὰς υἱῶν ᾿Ααρὼν ἀδελφῶν αὐτῶν, τοῦ λειτουρ- 

τ γεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου. "Kal τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν διαιρέσει Ναδὰβ 

καὶ ᾿Αβιούδ, ᾿λεαζὰρ καὶ “Idapdp: “καὶ ἀπέθανεν Ναδὰβ καὶ 


> \ > , a \ >on \ ey > 3 > ὁ . 
᾿Αβιοὺδ εναντίον του πατρὸς αὐτων, και υἱοὶ οὐκ ἥσαν αυτοις' και 


Ἂ 


5. > 
ἱεράτευσεν ᾿ΕἘλεαζὰρ καὶ ᾿Ιθαμὰρ viol ᾿Ααρών: “καὶ διεῖλεν αὐτοὺς 


w 


Δαυείδ, καὶ Σαδὼκ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ἐλεαζάρ, καὶ ᾿Αχειμέλεχ ἐκ τῶν 
ὃ ελεχ 

ἐξ, ἐδ Ρ a. ΡΟ ΩΣ eae " 
υἱῶν Ἰθαμάρ, κατὰ τὴν ἐπίσκεψιν αὐτῶν, κατὰ τὴν λειτουργίαν 


- 


ΜῈ >on So αὐτῶν, ἐκαὶ εὐ ϑϑ ἱ υἱοὶ Ἐλεαζὰ 
αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. “καὶ εὑρέθησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ἐλεαζὰρ 
A " > 

πλείους εἰς ἄρχοντας τῶν δυνατῶν παρὰ τοὺς υἱοὺς Ἰθαμάρ: καὶ 
= 5: iA ~ ε α΄ 23. ‘ " ~ " ~ ad Me 

διεῖλεν αὐτούς, τοῖς υἱοῖς ᾿Ελεαζὰρ ἄρχοντας εἰς οἴκους πατριῶν ἕξ καὶ 

δέ ~ es ἃ x > 6 xX Ἂν ον, fal 5 \ ζω > 4 

EKA, TOLS VLOLS Aapov I apap ΚΑΤ OlKOUS TaTpLov. Kal διεῖλεν αὐυτους 


σι 


ἧς , id , a τὰ a cal , 
κατὰ κλήρους τούτους πρὸς τούτους, ὅτι ἦσαν ἄρχοντες τῶν ἁγίων 
aed , > 5 ca > ν᾿ ἃς "δὲ “ [ee 4 
καὶ ἄρχοντες Κυρίου ἐν τοῖς υἱοῖς ᾿Ελεαζὰρ καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς ᾿Ιθαμάρ. 
6 


a 


καὶ ἔγραψεν αὐτοὺς Sapaias vids Ναθαναὴλ ὁ γραμματεὺς ἐκ τοῦ 
Aevel κατέναντι τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων, καὶ Σαδὼκ ὁ ἱερεύς, 
καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθάρ, καὶ ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῶν ἱερέων 

+ - “ ᾿, a τ ἊΝ a. ἃ, δι ΗΝ. =. b red 

καὶ τῶν Λευειτῶν: οἴκου πατριᾶς εἷς εἷς τῷ ᾿Ελεαζὰρ καὶ εἷς εἷς τῷ 
γ Ἰθαμάρ. Τκαὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ πρῶτος τῷ Ἰαρείμ, τῷ ᾿Αναιδειὰ 
Be + 8,.Σ \ © , “ \ ce Get \ 
οὗ δεύτερος, ὅτῷ Χαρὴβ ὁ τρίτος, τῷ Σεωρεὶμ ὁ τέταρτος, "τῷ Μελχειὰ 


On 


Io 
Ir 
I2 


13 6 ἑνδέκατος, τῷ Ἰακεὶμ ὁ δωδέκατος, τῷ ᾿Οχχοφφὰ ὁ τρισκαιδέ- 


πέμπτος, τῷ Βενιαμεὶν ὁ ἕκτος, "τῷ Kas ὁ ἕβδομος, τῷ ᾿Αβιὰ 


On 


Ὡς Pa eas Ἔ 
ὄγδοος, “τῷ Ἰησοῦ ὁ ἔνατος, τῷ Ἰσχανιὰ ὁ δέκατος, "“τῷ ᾿Ἑλιαβιεὶ 


c 


x Ἂ ὦ : 
14 κατος, τῷ TeABa ὁ τεσσαρεσκαιδέκατος, “τῷ Ἐμμὴρ ὁ πεντεκαιδέ- 
15 κατος, τῷ Χηζεὶν ὁ ἑκκαιδέκατος, τῷ ᾿Αφεσὴ ὁ ἑπτακαιδέκατος, τῷ 


29 yerpov]in μ rasaliq B’ XXIV 1 τοις wos A | διαιρεσει Ναδαβ cat] A 
διαιρεσει!ς (sic) voc Aapwy Ναδαβ καὶ sup ras et in mg Αἢ 8 διειδεν 
A | Αχιμείλεκ A 4 ot νιοι] om οἱ A| εξ και δεκα] εκκαιδεκα A | τοις 
νιοις 2°] pr καὶ A | om ἄαρων A | πατριων 29] Ἐ οκτω A 6 Σαμμαιας A | 
Λευι A (item 20) | ο cepevs] του cepews A | Αχιμελεχ A | wos 2°] woe A* 
(νιον A’) | Λευιτων A 7 0 κλήρος] ολοκληρος A [Ιαρειμ] Ἰαρειβ 
Α | Αναιδεια] Idea A 8 Χαρηβ] Χαρημ A | rw Σεωρειμ] του Σεωριν A 
9 Μελχια Α | Βενιαμειν] Μειαμειν A 10 Kus] Axxws A | oydos A 
11 Ἰσχανια] Σεκενια A 12 Ἐλιαβιει] Ἐλιασειβ A | Τακειμ] Βλιακειμ A 
18 Οχχοφφα] Οῴφα A| Γελβα] Ισβααλ A 14 Euunp] Βελγα A | 
πεμπτεκαιδ. BY (πεντεκαιδ. Bab) Χηζειν] Εμμηρ A 15 Αφεση] Ιεζειρ A 
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B Φεταιὰ 6 ὀκτωκαιδέκατος, “τῷ ᾿Εζεκὴλ ὁ ἐννεακαιδέκατος, τῷ ᾿Αχεὶμ ὁ τό 
εἰκοστός, a Tapova ὁ εἷς καὶ εἰκοστός, TO ᾿Αδαλλαὶ ὁ δεύτερος καὶ 17 
εἰκοστός, “τῷ Μαασαὶ ὁ xpos καὶ εἰκοστός. "αὕτη ἡ ἐπίσκεψιε 5 x9 
αὐτῶν κατὰ τὴν λειτουργίαν αὐτῶν τοῦ εἰσπορεύεσθαι εἰς οἶκον 
Κυρίου κατὰ τὴν κρίσιν αὐτῶν διὰ χειρὸς "Aapdy πατρὸς αὐτῶν, ὡς 
ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ. Kal τοῖς υἱοῖς Λευεὶ τοῖς 20 
καταλοίποις" τοῖς υἱοῖς ᾿Αμβρὰμ Ἰωβαήλ, Ἰαδειά' "76 Ῥααβιὰ ὁ ἄρχων. 21 

“kal τῷ Ἰσσαρεὶ Σαλωμώθ: τοῖς υἱοῖς Σαλωμὼθ Ἰνάθ. “ϑυϊοὶ Ἴηδει- 55 
μού: ‘sends ὁ ὁ δεύτερος, Ἰασὴ ὁ τρίτος, Ἰοκὸμ ὁ Ξεταῤτόξι Ξε Οζειὴλ 24 
ae viol Meya Σαμήρ- Ξ5ἀδελφὸς Μειχὰ Ἰσιά: vids Ἰσιὰ Ζαχαριά. 25 

Ξϑυἱοὶ Μεραρεὶ Μοολεὶ καὶ ᾽Ομουσεί. υἱοὶ ee 7 τοῦ Mepapet τῷ Olea, " 
υἱοὶ αὐτοῦ Ἰσοὰμ καὶ Ζακχοὺρ καὶ ᾿Αβαί. “τῷ Μοολεὶ Ἐλεαζὰρ καὶ 28 
Ἰθαμάρ- καὶ ἀπέθανεν ᾿Ελεαζὰρ καὶ οὐκ ἦσαν αὐτῷ υἱοί. “τῷ Κείς" 2g 
υἱοὶ τοῦ Κεὶς Ἰραμαήλ. 3) καὶ υἱοὶ τοῦ Μοουσεὶ Μοολλεὶ καὶ "HAG 30 
καὶ ᾿Αρειμώθ. οὗτοι υἱοὶ τῶν Λευειτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. 

8: καὶ ἔλαβον καὶ αὐτοὶ κλήρους καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν υἱοὶ ᾿Ααρὼν 3: 
ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ Σαδὼκ καὶ ᾿Αχειμέλεχ καὶ ἄρχων τῶν 
πατριῶν τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν πατριάρχαι ᾿Αραάβ, καθὼς 
οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ νεώτεροι. τΚαὶ ἔστησεν Δανεὶδ ὁ βασιλεὺς τ * 
καὶ οἱ ἄρχοντες τῆς δυνάμεως εἰς τὰ ἔργα τοὺς υἱοὺς ᾿Ασὰφ καὶ 
Alipay καὶ Ἰδειθὼν τοὺς ἀποφθεγγομένους ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις 
καὶ ἐν κυμβάλοις: καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν 
ἐργαζομένων ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν. "υἱοὶ ᾿Ασάφ-: Σακχούς, Ἰωσὴφ 2 
καὶ Ναθαλίας καὶ Ἐραήλ: viol ᾿Ασὰφ ἐχόμενοι τοῦ βασιλέως. 37d 3 
Ἰδειθών, υἱοὶ Ἰδειθών- Τουνὰ καὶ Σουρεὶ καὶ Sara καὶ Σεμεεὶ καὶ ᾿Ασαβιὰ 

A 15 Φεταια] Agecon A 16 Efexnd] Φεθεια A | Axe] Efecnd A 
17 Tapovd] laxew A | Αδαλλαι] Γαμονὴλ A | Sevrepos] seq ras τ lit in A 
18 Maaca:] Δαλαια A | εἰκοστος] τω Moofadr o rerapros καὶ ecxooros A 
20 Aupap A | IwBand] Σουϊβαηλ᾽ A | Iadeca] Iadaca> Αραδεια" A 21 ap- 
xwr]t+leoas A 22 Ἰσσααρι A 23 wor] pr καὶ A | Indepov] 
Tediov"| A | Αμαδια] Apmapiass A | Iaon] Ιαξιηλ A  Ιοκομ] Ιεκεμια" A 
24 Ofernd] νιοι OfinrA A | Μιχα A (bis: item 25) 25 αδελῴοις A | Ισια 1°] 
Ἄσια A | vos] woe A | Ζαχαριας A 26 Μεραρι A | Μοολι A | Ομουσει] 
Μουσι A | Ofera] Ο δια" νιοι ae A 27 του Mepapec] voc Mepapr A | 
Οἷα A | Iocoay A | Αβαι] OBE A 28 Moods A | om και Ιθαμαρ...νιοι A 
30 Moovger] Μουσι A | Μοολλει] Mook: A | Hda] Edep A | Ἀρειμωθ] Ιεριμωθ 
A | Aewrwy A (item 31) 31 Αχιμελεχ A  ἀρχων των] apxovruw A | 
πατριαρχαι) τάς A | Αρααβ] Apws A XXV 1 1διθουμ A 2 Zax- 
xous] Ζακχουρ A | Ιωσηφ] pr καὶ A | Ναθανιας A | Epand] Ιεϊσιηλ A | 
ἐχόμενα A 2—3 ws τω Ἰδιίθουμ vor in mg et sup ras A* (om vor 


1διθουμ A*) 8 Ιδιθουμ A (bis) | Touva] Γοδολίας" A | και Σουρει] 
Σουρι A | Zara] Ιεεια A | Σεμει A | Ασαβιας A 


50 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ A XXV 23 


καὶ Ματταθίας, ἕξ, μετὰ τὸν πατέρα αὐτῶν ᾿Ιδειθὼν ἐν κινύρᾳ ἀνα- B 


. 


κρουόμενος ἐξομολόγησιν καὶ αἴνεσιν τῷ κυρίῳ. “τῴ Αἱμανεί, υἱοὶ 
Αἷμάν- Βουκείας καὶ Μανθανίας καὶ ᾿Αζαραὴλ καὶ Σουβαὴλ καὶ ᾿Αμσοὺ 
καὶ Ἰερεμὼθ καὶ ‘Avavias καὶ ᾿Ηλιαθὰθ καὶ Τοδολλαθεὶ καὶ ωμεί: 
υἱοὶ ᾿Ωδ καὶ Ἰειβασάκα καὶ Μανθεὶ καὶ ‘QOnpei καὶ Μελζώθ. ὅπάντες 


οι 


Ξ τ Ἃ, a a a ὦ i a I > , a 
οὗτοι υἱοὶ τῷ Αἱμὰν τῷ ἀνακρουομένῳ τῷ βασιλεῖ ἐν λόγοις θεοῦ 
ὑψῶσαι κέρας: καὶ ἔδωκεν θεὸς τῷ Αἱμὰν υἱοὺς δέκα τέσσαρες καὶ 
6 


n 


, “ Ly z ν - ΕἾ “τ, ἐν a 
θυγατέρας τρεῖς. ὅπάντες οὗτοι μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτῶν ὑμνῳδοῦντες 
ἐν οἴκῳ θεοῦ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις ἐχόμεν 

; μ pas ἐχόμενα 
τοῦ βασιλέως, καὶ “Acad καὶ ᾿Ιδειθοὺν καὶ Αἱμανεί. 7xal ἐγένετο 
Ἔ 2 x a A ν᾿ ΕἾ ᾿ ἐκ ’ a ΄ 
ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν μετὰ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, δεδιδαγμένοι ᾷδειν Κυρίῳ, 
8 


ey 


o 


mas συνίων διακόσιοι ὀγδοήκοντα καὶ ὀκτώ. %xal ἔβαλον καὶ αὐτοὶ 
, > A \ \ ἣ ΕΝ , 
κλήρους ἐφημεριῶν κατὰ τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν μέγαν, τελείων 


καὶ μανθανόντων. ϑκαὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ πρῶτος υἱῶν αὐτοῦ 


Ὁ 


καὶ ἀδελφῶν αὐτοῦ τῷ ᾿Ασάφ, τῷ Ἰωσήφ, Γαλουιὰ ὁ δεύτερος, Ἣνειά, 
10 ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ υἱοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: °6 τρίτος Ζαχχούθ, υἱὸς 
11 αὐτοῦ: καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: "6 τέταρτος ᾿Ιεσδρεί, υἱοὶ αὐτοῦ 
12 καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ πέμπτος Ναθάν, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ 
13 ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 3ὁ ἔκτος Βουκείας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ 
14 αὐτοῦ δέκα δύο" 46 ἕβδομος Ἰσεριήλ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
15 δέκα δύο: 36 ὄγδοος Ἰωσειά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 
1 6 ἔνατος Μανθανίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 76 
18 δέκατος ἜἘμεεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: τὸ ὁ ἑνδέκατος 
19 ᾿Αζαριά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 6 δωδέκατος ‘Apid, 
20 υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 6 τρισκαιδέκατος Σουβαήλ, 
21 υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: ““ὁ τεσσαρεσκαιδέκατος 
22 Ματταθίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα dio: “ ὁ πεντεκαιδέκατος 
23 Ἔρειμώθ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 36 ἑκκαιδέκατος 

8 1διθουν (3°) A | avaxpovoyevac A 4 Amaver] Αιμαν A | Boveecas] A 
Βοκκιας A | Mar|@avias A | ASapand] OfnrA A | om καὶ ἄμσου A | Τεϊριμουθ 
A | Ηλιαθαθ)] Ανανι" και Edilada A | Γεδολλαθε A | Ῥωμει] Ῥωμεμθι: A 
νιοι 28] Egep? A | Ιειβασακα] Σεβα’ καιταν' (sic) A | Μανθει] Μεαλωθι A | 
LOnpec] IwleOcper A | Μελζωθ] Maafiwd A δ τεσσαρας ΒΡ | Ovyarepes τρις 
Α 6 οἰκω θεου] οἰκῶ κυ' A | 1διθουν A | Αιμαν A 7 τους adehgous] 
των ἀαδελῴων A | om kat 2° A 9 ὁ KAnpos] oAoKAnpos A | τω Iwond] rov I. 
A | Tadoua] Γοδολιας A | Hua A | dexa δυο] δωδεκα A (item infra [ro—31] 


205 ter) 10 Ζακχουρ A | wos] wo A 11 Ἰεσδρι A 12 Ναθανιας A 
13 Bovrecas] Κοκκιας A 14 Icepind] Iopenda: A 15 Τωσεια] Iovas‘| A 


16 Ματθανιας A 17 Ἐμεει] Σεμει A 18 Αζαρια] Egpind A 
19 Apia] Ασαβια A 21 Ματταθια:] Ματθιας A 22 Ἐρειμωθ) 
Ιεριμωθ᾽ A 23 dexaros Αναν sup ras A! (pr ras 1 lit) 
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XXV 24 TMAPAAEITIOMENQN A 


B ‘Avavias, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα Svo- 46 ἑπτακαιδέκατος 24 
Βακατά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 36 ὀκτωκαιδέκατος 25 
“Avavias, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ ἐννεακαιδέκατος 26 
Μεθαθεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 776 εἰκοστὸς Αἰμαθά, 27 
υἱοὶ αὑτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ εἰκοστὸς πρῶτος ‘Hei, 28 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 5 ὁ εἰκοστὸς δεύτερος Τοδομαθεί, 29 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 35 ὁ τρίτος καὶ εἰκοστὸς Μεαζώθ, 30 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο- 3 ὁ τέταρτος καὶ εἰκοστὸς “Po= 3: 
μελχεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο. "Els διαιρέσεις τῶν τ 
πυλῶν υἱοὶ Κορεείμ: Μοσολαὴλ υἱὸς Κωρή- ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Αβιά, Σαφάρ. 
ἑκαὶ τὴν Μοσαληὰ υἱοῦ Ζαχαρίου 6 πρωτότοκος Ἰδερήλ, Ζαχαρίας, 2 
Ἰενουήλ, 3 Ἰωλάμ, Ἰωνᾶς, ᾿ΕἘλιωναὶς ὁ ἕβδομος. “καὶ τῷ ᾿Αβδοδὸμ υἱοί: 5 
Zapaias 6 πρωτότοκος, Ἰωζαβάθ, Ἰωάθ, Swxdp, Nads, Ἰειήλ, Ξ᾿Αμειήλ, 5 
Ἰσσαχάρ, Ἰαφθοσλααθί: ὅτι εὐλόγησεν αὐτὸν ὁ θεός. ὅ καὶ τῷ Sapaia 6 

υἱῷ αὐτοῦ ἐτέχθησαν υἱοὶ τοῦ πρωτοτόκου Ῥωσαὶ εἰς τὸν οἶκον τὸν 

πατρικὸν αὐτοῦ, ὅτι δυνατοὶ ἦσαν. Τυϊοὶ Σαμαί- Τοονεὶ καὶ Ραφαὴλ 7 

καὶ ᾿Ωβὴδ καὶ ᾿ληζαβὰθ καὶ ᾿Αχιούδ, υἱοὶ δυνατοί, Ἔννοὺ καὶ Σαβχειὰ 

καὶ Ἰσβακώμ. πάντες ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Αβδοδόμ, αὐτοὶ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 8 

αὐτῶν καὶ υἱοὶ αὐτῶν ποιοῦντες δυνατῶς ἐν τῇ ἐργασίᾳ, οἱ πάντες 

ἑξήκοντα δύο τῷ ᾿Αβδοδόμ. "καὶ τῷ Μοσομαμεὶδ υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ 9 

δέκα καὶ ὀκτὼ δυνατοί. “καὶ τῷ Ἱοσσὰ τῶν υἱῶν Μερραρεὶ υἱοὶ τὸ 

φυλάσσοντες τὴν ἀρχήν, ὅτι οὐκ ἢν πρωτότοκος: καὶ ἐποίησεν αὐτὸν 

ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἄρχοντα τῆς διαιρέσεως τῆς δευτέρας. ""Ταβλαὶ τι 


A 24 Bakara] Ιεσβακαταν" A 25 ἄνανι A 26 Me@ader] MeAAn& A 
27 Αἰιμαθα] Ἑλιαθ A 28 πρωτος] prac A | He] Ιεθιρι A 29 Γοδομα- 
Oe] Γεδδελθι A 30 Μεαζωθ] Maafiw6 A 81 Powedxee (superscr ὡθ 
Bab)] Ῥωμεθ᾽ μιεζερ A | αδελφοι] pr oc A XXVI1 es] καὶ A | διαίρεσις 
A | πυλων] φυλων B | vor] vos A | Kopeecu] Κορε A | Μοσολαηλ] Μοσολλαμ 
A | Kwpy] Kwpye A | Αβια Σαφαρ] Acad A 2 τὴν Movadna] τωὶ Μασελ- 
λαμια A | wov] wor A | Ζαχαριου) Ζαχαριας A | Ἰδερηλ] Ιαδιηλ A | Ζαχα- 
pias] Ζαβαίδιας o τριτος᾽ Ναθανα" o rerapros* A 2—3 Ιενονηλ Ιωλαμ] 
Ἱενονηλωλαμ᾽ ο πεμπτος" A 3 Iwvas] Ιωνᾶ΄ ο exros A | EXtwvais] Βλιω- 
qa A 4 Σαμειας A | Τωξζαβαθ] IwfaBad- ο devrepos*| A | Iwad] Iwaae 
o tpiros* A | Swap] Zaxiap" o rerapros'| A | Naas IemA] Ναθαναηλ᾽ o πεμ- 
πτος" A δ᾽ Apemd] Αμιηλ' o exlros' A | Iocaxap]+o εβδομος A | 
ἸΙαφθοσλααθι] Φολλαθι") ο oydoos* A 6 Σαμεια A| τω πρωτοτοκω A 
7 Dayar] Σεμεια A | Poorer] Γοθνι A | Ὡβηδ] Ιωβηδ A | Εληζαβαθ] Ἐλζαβαδ 
A | Αχιου A | dvvara]+icxue A | Evyov] Edtov A | Σαβχεια] Σαμαχιας 
A | IoBaxwp] TelBaxwB A 8 Αβδεδομ (1°) A 9 Μοσομαμειδ] Μεσολ- 
λεμια A | οκτω καὶ A 10 Ιοσσα] Ὥσα A | των νιων] pr aro “| Μεραρι 
A| w)taura A 11 TaBrat] Χελχειας o Sevrepos’ TaBeldcas A 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ A ΧΧΥῚ 26 


ὁ τρίτος, Ζαχαρίας: πάντες οὗτοι υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ τῷ ‘loved τρισκαί- Β 
12 δεκα. "τούτοις αἱ διαιρέσεις τῶν πυλῶν τοῖς ἄρχουσι τῶν δυνατῶν 
13 ἐφημερίαι καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν λειτουργεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου. "3καὶ 

Ψ᾿» ᾿ AY ‘x ὸ Ὰ. A ὁ Es kd ἃ 

ἔβαλον κλήρους κατὰ τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν μέγαν κατ᾽ οἴκους 

κ᾿ hae > AB \ AG Hey Ἅ, ς oS 

14 πατριῶν αὐτῶν εἰς πυλῶνα καὶ πυλῶνα. “kal ἔπεσεν ὁ κλῆρος 
τῶν πρὸς ἀνατολὰς τῷ Σαλαμειὰ καὶ Ζαχαριά, υἱοὶ Σωάζ' τῷ Μελχειὰ 
5 , ν 382 «cn ene, \ ἢ 

15 ἔβαλον κλήρους, καὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος βορρᾶ: St@ ᾿Αβδοδὸμ νότον 

᾿ " > es θ᾽ Ὁ , er : ‘ i 

16 κατέναντι οἴκου ἐσεφείν" “eis δεύτερον τῷ Ἱοσσὰ πρὸς δυσμαῖς 
μετὰ τὴν πύλην παστοφορίου τῆς ἀναβάσεως: φυλακὴ κατέναντι 

᾿ 17 ᾿ς ἃ v4 Ree oan Ἂν, Sar EOS ἂς ΄ 

17 φυλακῆς. “πρὸς ἀνατολὰς ἕξ τὴν ἡμέραν, βορρᾶ τῆς ἡμέρας τέσσαρες, 

, -- τον , Sy, . 2 ἣν: δύο el, 

18 νότον τῆς ἡμέρας τέσσαρες, καὶ εἰς τὸ ἐσεφεὶν δύο eis διαδε- 
χομένους, καὶ τῷ Ἱοσσὰ πρὸς δυσμαῖς μετὰ τὴν πύλην τοῦ παστο- 
φορίου τρεῖς. φυλακὴ κατέναντι φυλακῆς τῆς ἀναβάσεως πρὸς 
ἀνατολὰς τῆς ἡμέρας ἕξ, καὶ τῷ βορρᾷ τέσσαρες, καὶ τῷ νότῳ τέσσαρες, 

Ἂς > * ,’ > » N ee t ‘ 
καὶ ἐσεφεὶμ δύο εἰς διαδεχομένους, καὶ πρὸς δυσμαῖς τέσσαρες, Kai 

19 εἰς τὸν τρίβον δύο διαδεχομένους. "αὗται αἱ διαιρέσεις τῶν πυλωρῶν 

20 τοῖς υἱοῖς Καὰθ καὶ τοῖς Μερραρεί. “καὶ οἱ Λευεῖται ἀδελφοὶ αὐτῶν 
ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου Κυρίου καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν καθη- 

51 γιασμένων. “υἱοὶ Χαδὰν οὗτοι, Τηρσωνεί: τῷ Λαδὰν καὶ Ἰαιεὴλ τοῦ 
Bers ae a cea Pee | ε ass 
Ἰού: υἱοὶ ᾿Ιειὴλ ἄρχοντες πατριῶν τῷ Λαδάν τῷ Τηρσωνεὶ “leur. 

22 “υἱοὶ Ἰειὴλ Ζεθὸμ καὶ Ἰωὴλ οἱ ἀδελφοί, ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου 

23 , 2305? " yo , ν᾿ ν ἃ , 24 aS OTs 

24 Κυρίου. τῷ ᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσάαρ Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειήλ. καὶ Ἰωὴλ 

as Α a A a Ὁ 3 τε ᾿ 

25 ὁ τοῦ Τηρσὰμ τοῦ Μωσῆ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν. “καὶ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 
τῷ ᾿Ἐλιέζερ Ῥαβίας υἱὸς καὶ ᾿Ωσαίας καὶ Ἰωρὰμ καὶ Ζεχρεὶ καὶ 

26 Σαλωμώθ. “αὐτὸς Σαλωμὼθ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπὶ πάντων 
τῶν θησαυρῶν τῶν ἁγίων, οὺς ἡγίασεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ 
ἄρχοντες τῶν πατριῶν χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι καὶ ἀρχηγοὶ τῆς 


11 Ζαχαριας]-Ἐο rerapros A | ουτοι] ουμοι B* vleoe B4 [νιοι ΒΡ] Τοσσα] A 
Ὥσα A | τρισκαιδεκα] δεκατρις A 12 » διαιρεσις A | apyovow A 
14 προς] κατα A| Σαλαμεια B* (Σαλαμια ΒΡ)] Σελεμια A | uw A| Σωαξ] Ιωιας 
A | Μελχια A 15 ecepew] ασαφειν A 16 εἰς δευτερονῚ Tw Σεφιειμ A | 
Ἰοσσα] Goa A | δυσμας A | παστοφοριου] pr του A | om φυλακὴ κατεναντι A 
17 προς] κατ A | τὴν nuepay εξ] e& την ἡμεραν A | om vorov...recaapes A | 
ecepew] acapew A | dvo]+dv0 A 18 Iogca] Tas A| δυσμαῖς 2°] 
δυσμας A 19 διαιρεσις A | Kaaé] Κορε A | τοις Meppaper] ros νιοις 
MepappA 20 Λευιται A 21 Χαδαν] Λεδαν A | ουτοι] wor A | Τηρσωνει 
τω Τήρσωνι A | Aaday 1°] Λεδαν A | om και Ταιεηλ...Τειηλ 1° A | Aaday 2°] 


Aaada’ A 22 wo] pr καὶ A | Τειηλ] Tend A | Ζοθομ A | οἱ adedpor] 
ὁ ἀδελῴος αὐτου A 23 Αμβραμ] Αμραμι A | Iocaap] Ἰσσααρι A | Ofind A 
24 Ἰωηλ] Σουβαηλ A | Mwvon A | em] pr yyounevos A 25 Ῥααβιας 
A | wos]+avrou A | Ζεχρι A 26 ovs] ov A 
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XXVI 27 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ A 


Β δυνάμεως" 74 ἔλαβεν ἐκ πόλεων καὶ ἐκ τῶν λαφύρων, καὶ ἡγίασεν 27 
ἀπ᾽ αὐτῶν τοῦ μὴ καθυστερῆσαι τὴν οἰκοδομὴν τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ" 
“ a a a ‘ 
58 καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ἁγίων τοῦ θεοῦ Σαμουὴλ τοῦ προφήτου καὶ 28 
Σαοὺλ τοῦ Κεὶς καὶ ᾿Αβεννὴρ τοῦ Νὴρ καὶ Ἰωὰβ τοῦ Σαρουιά, πᾶν 
ῷ 5 τ pen ἢ 
ὃ ἡγίασεν διὰ χειρὸς Σαλωμὼθ καὶ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ. 7G Ἰσσαρεὶ 29 
i δὲ > Ξ 
Χωνενειὰ καὶ υἱοὶ τῆς ἐργασίας τῆς ἔξω ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ γραμμα- 
a > eae 
revew καὶ διακρίνειν. *1G Χεβρωνεὶ ᾿Ασαβίας καὶ of ἀδελφοὶ αὐτοῦ 30 
Ὄ = > υ 
οἱ δυνατοί, χίλιοι καὶ ἑπτακόσιοι ἐπὶ τῆς ἐπισκέψεως τοῦ ᾿Ισραὴλ 
“ δ a , , 
πέραν τοῦ Ἰορδάνου πρὸς δυσμαῖς εἰς πᾶσαν λειτουργίαν Κυρίου 
καὶ ἐργασίαν τοῦ βασιλέως. 3: τοῦ Χεβρωνεὶ Τουδείας ὁ ἄρχων τῶν 3: 
Χεβρωνεί, κατὰ γενέσεις αὐτῶν κατὰ πατριάς: ἐν τῷ τεσσερακοστῷ 
“ . , τ. καὶ ὦ ἢ + εὑρέθη ἀνὴρ ὃ ἢ 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἐπεσκέπησαν, καὶ εὑρέθη ἀνὴρ δυνατὸς 
ἐν αὐτοῖς ἐν Ῥιαζὴρ τῆς Tadaadeiridos. 3" καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, 32 
Ra = 
υἱοὶ of δυνατοί, δισχίλιοι ἑπτακόσιοι of ἄρχοντες πατριῶν" καὶ κατε- 
στησεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τοῦ ουβηνεὶ καὶ Taddei καὶ 
ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ εἰς πᾶν πρόσταγμα Κυρίου καὶ λόγον 
βασιλέως. τ Καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ κατ᾽ ἀριθμὸν αὐτῶν ἄρχοντες τῶν x 
πατριῶν χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι καὶ γραμματεῖς οἱ λειτουργοῦντες 
eee ee  ΚῸ ~ , , 7 Be Sy 
τῷ λαῷ καὶ εἰς πᾶν λόγον τοῦ βασιλέως κατὰ διαιρέσεις, πᾶν λόγον 
τοῦ εἰσπορευομένου καὶ ἐκπορευομένου μῆνα ἐκ μηνός, εἰς πάντας 
τοὺς μῆνας τοῦ ἐνιαυτοῦ, διαίρεσις μία εἴκοσι καὶ τέσσαρες χιλιάδες. 
Ξκαὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως τῆς πρώτης τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου Σοβὰλ z 
ὁ τοῦ Ζαβδειήλ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι καὶ τέσσαρες 
χιλιάδες. ϑἀπὸ τῶν υἱῶν Φάρες ἄρχων πάντων τῶν ἀρχόντων τῆς 3 
js & ge es tah ba re Νὴ 
δυνάμεως τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. ὁ καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως τοῦ μηνὸς 4 
Ἡ Ὁ τ ΤᾺ δ Β 
τοῦ δευτέρου Δωδειὰ ὁ ᾿Ἐκχώχ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι 
καὶ τέσσαρες χιλιάδες, ἄρχοντες δυνάμεως. 56 τρίτος τὸν μῆνα τὸν 5 
γ , ς a 3. nm ςε ι΄ ὅτ ὦ MLN A " 
τρίτον Βαναίας 6 τοῦ ᾿Ιωδᾶε ὁ ἱερεὺς ὁ ἄρχων, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως 
αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. “αὐτὸς Βαναίας δυνατώτερος 6 
τῶν τριάκοντα καὶ ἐπὶ τῶν τριάκοντα, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 
Α 27 πολεων ΒΑ Ἷ τῶν ποϊλεμων A* | δαφυρων Β 28 om του θεου A | 
Zapouas A | ηγιασαν A 29 Iocapet] Ικααρι A | Χωνενεια] Χωχενιας 
A | wo]+avrov A 30 Χεβρωνι A | οἱ Suvaror] wot δ, A | Kupiou] τω 
ko A 31 τον Χεβρωνει] τω Χεβρωνι A | Tovderas] Iwpias A | τεσσαρα- 
koorw Bab | Pragnp] lagnp A | Tadaadiridos A 32 οἱ δυν. δισχιλιοι 
δυνατοι χιλιοι A | οἱ apx.] om o A | PovByn A | Tadd A | ἡμίσεις BA | 
παν προσταγμα Kupiov] παντα λογον του Ov A XXVITI 1 οι wor] om 
ot A| παν λογον (2°)] εἰς παντα λογον A| om καὶ 6° A 2 Σοβαλ] 


Ἰσβοαμ A 4 Δωλεια ΒΡ Δωδια A | Εκχωχ] Awh A 6 τα και em 
(19). ἁνιος αὐτου sup ras A? | αὐτου 1°] avrwy Aa 


54 


TIAPAAEITIOMENQN A XXVII 23 


7 Λαιβαζὰθ vids αὐτοῦ. Τὸ τέταρτος εἰς τὸν μῆνα τὸν τέταρτον ᾿Ασαὴλ B 

6 ἀδελφὸς Ἰωὰβ καὶ ᾿Αβδείας 6 υἱὸς αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοί, καὶ ἐπὶ 
ον: ὃ , 2k , χ rudd BS ΄ 

8 τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. °6 πέμπτος 

5 ὶ τῷ πέ ὁ ἡγούμενος Σαλαὼθ 6 Ἔσρᾶ ὶ ἐπὶ τῆ 

τῷ μηνὶ τῷ πέμπτῳ ὁ ἡγούμενος 6 Ἔσρᾶε, καὶ ἐπὶ τῆς 

Σ fey ᾿ λιάδ of - ΓΕ 

9 διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι τέσσαρες χιλιάδες. 9ὁ ἔκτος τῷ μηνὶ τῷ 
“ > ae ike tes Be ΩΝ ἡ , ἢ oe 5 , 

ἕκτῳ ᾿Οδουίας ὁ τοῦ ᾿Εκκὴς ὁ Θεκωνείτης, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως 

BAe on ἃ ae χιάδ το ζβὸ Ξ ΜΝ 

το αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ὁ ἔβδομος τῷ μηνὶ τῷ 

sans 4 ΝΜ πα σον , wis te 

ἑβδόμῳ Χέσλης ὁ ἐκ Φαλλοὺς ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Εφράιμ, καὶ ἐπὶ τῆς 

i fone ν λιάδ ὭΡΗ Be lvadas 

τι διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. 6 ὄγδοος τῷ μηνὶ 

ss , % ὁ ‘ ~ , ἃ τας μι a > “ 

τῷ ὀγδόῳ Σοβοχαὶ ὁ ἹΙσαθεὶ τῷ Ζαριά, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 


2.» - 


12 τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. "“ὁ ἔνατος τῷ μηνὶ τῷ ἐνάτῳ ᾿Αβιέζερ 
ἐξ ᾿Αναθὼθ ἐκ γῆς Βενιαμείν, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες 
13 καὶ εἴκοσι χιλιάδες. "3ὁ δέκατος τῷ μηνὶ τῷ δεκάτῳ Μεηρὰ ὁ ἐκ 
Νετουφὰτ τῷ Ζαρεί, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ 
14 εἴκοσι χιλιάδες. "46 ἑνδέκατος τῷ μηνὶ τῷ ἑνδεκάτῳ Βαναίας ὁ ἐκ 
Φαραθὼν τῶν υἱῶν "Edpdip, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες 
τς καὶ εἴκοσι χιλιάδες. 56 δωδέκατος εἰς τὸν μῆνα τὸν δωδέκατον 
Χολδειὰ ὁ ἐκ Νετωφατεὶ τῷ Τοθονιήλ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 
16 τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. Kal ἐπὶ τῶν φυλῶν Ἰσραήλ, 
τῶν Ῥουβὴν ἡγούμενος ᾿Ἐλιέζερ ὁ τοῦ Ζεχρεί: τῷ Συμεὼν Σαφατίας 
17 6 τοῦ Μαχά' “τῷ Λευεὶ ᾿Ασαβίας 6 τοῦ Σαμουήλ' τῷ ᾿Ααρὼν Σαδώκ’ 
18 τῷ Ἰούδᾳ ᾿Ελιὰβ τῶν ἀδελφῶν Aaveid- τῷ Ἰσσαχὰρ ᾿Αμβρεὶ ὁ τοῦ 
19 Μεισαήλ: τῷ Ζαβουλὼν Σαμαίας ὁ τοῦ ᾿Αβδειού: τῷ Νεφθαλεὶ Ἐρειμὼθ 
206 τοῦ Ἐσρειήλ: “τῷ Ἐφράιμ Ὡσὴ ὁ τοῦ ᾿Οζειού: τῷ ἡμίσει φυλῆς 
21 Μανασσὴ Ἰωὴλ ὁ τοῦ Φαλαδαιά: “'τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσὴ τῶν 
ἐν τῇ Ταλαὰδ Ἰαδδαὶ ὁ τοῦ Ζαβδειού-: τοῖς υἱοῖς Βενιαμεὶν ᾿Ασειὴρ 
22 ὁ τοῦ ᾿Αβεννήρ' “΄τῷ Δὰν ᾿Αζαραὴλ ὁ τοῦ Ἰωράμ. οὗτοι πατριάρχαι 
23 τῶν φυλῶν Ἰσραήλ. “Ξκαὶ οὐκ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν 
ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ κάτω, ὅτι Κύριος εἶπεν πληθῦναι τὸν Ἰσραὴλ 


6 Λαιβαζαθ] ἀμιραζαθ A 7 ABdeas] Ζαβδιας A 8 Σαλαωθ] A 
Σαμαωθ A | Eopae] Ιεζραελ A 9 τω μηνι] om Tw A | Odouas] Ειρα A | 
o του] wos A | Θεκωιτης A (bis) | τέσσαρες x. εἰκοσι] εἰκοσι x. τεσσαρες A 
10 Xeodns] Χελλης A 11 oydos A | om 0 Ioada τω Zapia A 12 εἰ] 
proA 13 Menpa] Μοοραι A | Ζαραι A 15 Χολδαι A | Νετωφατι A 
16 των Ρ.] rw P. A| Ζεχρι A | Maalya A 17 Λευι A | Zapounr) 
Kapound A 18 Αμβρει Auapt A | Mecoand] Μιχαηλ A 19 τω Z.] 
rast A? | Αβδιου A | Νεφθαλι A | Ἐρειμωθ] Τεριμουθ A | Βσρειηλ] Οὗἴιηλ A 
20 Οἴου A | rw ἡμισν A | Padradaa] Φαλδιι A 21 τω ἡμισει] TH ἡμίσει 


Β΄! τῶν εν τη Γ.] τῶ εν T. Α | Ζαβδιου A | Ασειηρ] Ασιηλ A 22 Afapand] 


t 
! 
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XXVII 24 TIAPAAEITIOMENON A 


Bas τοὺς ἀστέρας τοῦ οὐρανοῦ. ““καὶ Ἰωὰβ ὁ τοῦ Σαρουιὰ ἤρξατο 24 
ἀριθμεῖν ἐν τῷ λαῷ, καὶ οὐ συνετέλεσεν: καὶ ἐγένετο ἐν τούτοις 
ὀργὴ ἐπὶ Ἰσραήλ, καὶ οὐ κατεχωρίσθη ὁ ἀριθμὸς ἐν βιβλίῳ λόγων 
τῶν ἡμερῶν τοῦ βασιλέως. Δαυείδ. kai ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τοῦ 25 
βασιλέως ᾿Ασμὼθ ὁ τοῦ ᾿Ωδιήλ, καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν ἐν ἀγρῷ. 
καὶ ἐν ταῖς κώμαις καὶ ἐν τοῖς ἐποικίοις καὶ ἐν τοῖς πύργοις ᾿Ιωναθὰν 
ὁ τοῦ ᾿Οζειού. “ἐπὶ δὲ τῶν γεωργούντων τὴν γῆν τῶν ἐργαζομένων 26 
"Eodpel ὁ τοῦ Χοβούδ. “7 καὶ ἐπὶ τῶν χωρίων Σεμεεὶ ὁ ἐκ Ῥαήλ, 27 
καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν ἐν τοῖς χωρίοις τοῦ οἴνου Ζαχρεὶ ὁ τοῦ 
Σεφνεί. kai ἐπὶ τῶν ἐλαιώνων καὶ ἐπὶ τῶν συκαμίνων τῶν ἐν 28 
τῇ πεδινῇ Βαλανᾶς ὁ Τεδωρείτης" ἐπὶ δὲ τῶν θησαυρῶν τοῦ ἐλαίου 
Ἰωάς. καὶ ἐπὶ τῶν βοῶν τῶν νομάδων τῶν ἐν τῷ ᾿Ασειδὼν 29 
᾿Ασαρταὶς ὁ Σαρωνείτης, καὶ ἐπὶ τῶν βοῶν τῶν ἐν τοῖς αὐλώσιν 
Σωφὰν ὁ τοῦ ᾿Αδαί. 3: ἐπὶ δὲ τῶν καμήλων ᾿Αβίας ὁ ᾿Ισμαηλείτης. 30 
ἐπὶ δὲ τῶν ὄνων Ἰαδίας ὁ ἐκ Μεραθών. 3: καὶ ἐπὶ τῶν προβάτων 31 
Ἰαζεὶζ ὁ Tapeirns. πάντες οὗτοι προστάται ὑπαρχόντων Aaveld τοῦ 
βασιλέως. 3: Καὶ Ἰωναθὰν ὁ πατράδελῴφος Δαυεὶδ σύμβουλος, 32 
ἄνθρωπος συνετός" καὶ Ἰεὴλ ὁ τοῦ ᾿Αχαμεὶ μετὰ τῶν υἱών τοῦ βασιλέως. 

33 Αχειτόφελ σύμβουλος τοῦ βασιλέως, καὶ Χουσεὶ ὁ πρῶτος φίλος 33 
τοῦ βασιλέως. kal μετὰ τοῦτον ᾿Αχειτόφελ ἐχόμενος Ἰωδᾶε ὁ τοῦ 34 
Βαναίου καὶ ᾿Αβιαθάρ- καὶ Ἰωὰβ ἀρχιστράτηγος τοῦ βασιλέως. 

τ Καὶ ἐξεκκλησίασεν Δαυεὶδ πάντας τοὺς ἄρχοντας Ἰσραὴλ ἄρχον- τ ΣΧ 
τας τῶν κριτῶν, καὶ τοὺς ἄρχοντας τῶν ἐφημεριῶν τῶν περὶ τὸ σῶμα 
τοῦ βασιλέως, καὶ ἄρχοντας τῶν χιλιάδων καὶ τῶν ἑκατοντάδων, καὶ 
τοὺς γαζοφύλακας, καὶ τοὺς ἐπὶ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ, καὶ τοὺς 
δυνάστας, καὶ τοὺς μαχητὰς ἐν Ἰερουσαλήῆμ. “καὶ ἔστη Δαυεὶδ ἐν 2 
μέσῳ τῆς ἐκκλησίας καὶ εἶπεν ᾿Ακούσατέ μου, ἀδελφοὶ καὶ dads 
μου. ἐμοὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν οἰκοδομῆσαι οἶκον ἀναπαύσεως τῆς 
κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου καὶ στάσιν ποδῶν κυρίου ἡμῶν, καὶ ἡτοί- 


Α 24 του Σαρουια] της Σ. A | Ἰσραὴλ] pr rov A 25 Αὔὕμωθ A | Ofov A 
26 Eodpe:] Efpar A | XoBovd] XedovB A 27 Σεμει A | εκ Pand] Ραμα- 
datos A | Ζαχρει] Ζαβδι A | Σεῴνι A 28 πεδεινη B* (πεδινη BabA) 
Badavas] Βαλλανα A | Tedwpecrys] Γεδωρ A 29 ἀσειδων] Σαρων A | 


Acapras] Σατραι A | Σαρωνιτης A | Σωφαν] Σωφατ A 30 Aras] Ουβιας 
A | Ἰσμαηλιτης A | Μαραθων A 31 Ταζει{] Ιωσζιζ A | Γαρειτης] Ayaperns 
A 32 cuveros]+Kar γραμματεὺς αντος" A | Tend] Ιεριηλ A | Axaper] 
Axapan A 33 Αχειτοφελ] και Αχιτοφελ A | Χουσι A | o rp.]omo A 


34 μετα τουτον] per αὐτὸν A  Αχιτοφελ A | Iwadae A XXVIII 1 τοὺς 
apx. 2°] pr wavras A | ev Tep.] pr της στριας (sic) A 2 Aaved]+o 
βασιλευς A 
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TIAPAAEITIOMENON A XXVIII 13 


3 paca τὰ εἰς THY κατασκήνωσιν ἐπιτήδεια: 3 καὶ ὁ θεὸς εἶπεν Οὐκ οἰκο- B 
δομήσεις ἐμοὶ οἶκον τοῦ ἐπονομάσαι τὸ ὄνομά μου ἐπ᾽ αὐτῷ, ὅτι 

4 ἄνθρωπος πολεμιστὴς εἶ σὺ καὶ αἷμα ἐξέχεας. “καὶ ἐξελέξατο Κύριος 

ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ἐν ἐμοὶ ἀπὸ παντὸς οἴκου πατρός μου εἶναι βασιλέα 

ἐπὶ Ἰσραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα: καὶ ἐν Ἰούδᾳ ἡρέτικεν τὸ βασίλειον, 

καὶ ἐξ οἴκου Ἰούδα τὸν οἶκον τοῦ πατρός pou: ἐν ἐμοὶ ἠθέλησεν, 

τοῦ γενέσθαι με βασιλέα ἐπὶ τῷ παντὶ Ἰσραήλ. ὅ καὶ ἀπὸ πάντων 


σι 


τῶν υἱῶν μου, ὅτι πολλοὺς υἱοὺς ἔδωκέν μοι Κύριος, ἐξελέξατο ἐν 
Σαλωμὼν τῷ υἱῷ μου καθίσαι αὐτὸν ἐπὶ θρόνου βασιλείας Κυρίου 
6 


a 


3 
ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. “καὶ εἶπέν μοι ὁ θεός Σαλωμὼν ὁ υἱός σου κληρονο- 
> Ay - 3. 
μήσει τὸν οἶκόν μου καὶ τὴν αὐλήν μου, ὅτι ἡρέτικα ἐν. αὐτῷ εἶναί 
γμου υἱόν, κἀγὼ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα. Τκαὶ κατορθώσω τὴν 
bat > < δ 55 aA > we a Zz ‘ > ΄ 
βασιλείαν αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, ἐὰν ἰσχύσῃ τοῦ φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς 


Seal νῦν κατὰ πρόσωπον 


¢ ὦ σ 
8 μου καὶ τὰ κρίματά μου ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. 
, ἢ ἜΡΟΝ 
πάσης ἐκκλησίας Κυρίου καὶ ζητήσατε τὰς ἐντολὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ 

Μ a ν τῶν τῷ 4 = 
ἡμῶν, iva κληρονομήσητε THY γῆν τὴν ἀγαθὴν τοῖς υἱοῖς ἡμῶν ἕως 
9 αἰῶνος. καὶ νῦν, Σαλωμών, γνῶθι τὸν θεὸν τῶν πατέρων σου 
Ἢ Be le 

καὶ δούλευε ἐν καρδίᾳ τελείᾳ καὶ ψυχῇ θελούσῃ, ὅτι πάσας καρδίας 

Ὧν οὐδ ᾿ ᾿ “ + 7 t mn + > Fs 
ἐτάζει Κύριος καὶ πᾶν ἐνθύμημα γιγνώσκει: ἐὰν ζητήσῃς αὐτόν, 
εὑρεθήσεταί σοι: καὶ ἐὰν καταλείψῃς αὐτόν, καταλείψει σε εἰς τέλος. 

το , , cos 2 2eodouh > nF ᾿ς ον 

10 ᾿οἴδε, τοίνυν: Κύριος ἡρέτικέν σε οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον εἰς ἁγίασμα: 
τι ἴσχυε καὶ ποίει. τ: Καὶ ἔδωκεν Δαυεὶδ Σαλωμὼν τῷ υἱῷ αὐτοῦ τὸ 
a 4 πον, δὲ τ τ iB 
παράδειγμα τοῦ ναοῦ καὶ τῶν οἴκων αὐτοῦ καὶ τῶν ζακχὼ αὐτοῦ 
καὶ τῶν ὑπερῴων καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν ἐσωτέρων καὶ τοῦ οἴκου 

a > ac ee ae , a 3 > , ἃς ἃν ἃς 
12 τοῦ ἐξιλασμοῦ, “kal τὸ παράδειγμα ὃ εἶχεν ἐν πνεύματι αὐτοῦ τῶν 

τ ξ Ἐπ τ ἢ Ὰ 
αὐλῶν οἴκου Κυρίου, καὶ πάντων τῶν παστοφορίων τῶν κύκλῳ τῶν 

ἀν Ὁ δι Se τῶν , ἐτῶν ἀξ υβηρῶν ce τος προ δ, μῆς 
13 εἰς τὰς ἀποθήκας Κυρίου καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν ἁγίων, "3καὶ τῶν 
καταλυμάτων τῶν ἐφημεριῶν τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευεΐτων εἰς πᾶσαν 


> , ro pw , ΠΝ" Baek facts 
ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου Κυρίου, καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν λειτουρ- 


3 awa] aluara A 4 πατρος 1°] pr του A | μου 2°] + καὶ εν τοις νιοις TOU A 
πρε μου A δ πανίτων νυἱων A | εδωκεν] δεδωκεν A | τον Ἰσραὴλ] om 
τον A 6 κληρονομήσει] οἰκοδομήσει A Ἴισχυσει A 8 Ἰζυριου 1°} 
+xar ἣν (sic) wow 00 nuwy φυλασίσεσθαι A | τας evt.] pr macas A! του 
θεου] om τον A | αγαθην]- και καταϊκληρονομησεται A | quwy 295] ὑμων 
A+ped υμας A 9 Σαλωμων]: vue μου A | dovreve]+avrw A | eraser] 
εξεταζει A | γινώσκει A | καταλειψης9] καταλιψεις A 10 we τοινυν] ede 
νυν A | Κυριο:] pr ore A 11 κων avrou και fax|xw (sic) in mg et sup 
yas A@? (om aut. x. ¢. A*) 12 Κυριου 2°] pr οἰκου A 13 Λευιτων 
A (item 21) 


XXVIII 14 TIAPAAEITIOMENQN A 


γησίμων σκευῶν. “Kal τὸν σταθμὸν. τῆς ὁλκῆς αὐτῶν τῶν re χρυσῶν 14 
Ν᾿ » Ἂ ΟΝ ee 
καὶ ἀργυρῶν, ᾿ὁλυχνιῶν τὴν ὁλκὴν ἔδωκεν αὐτῷ καὶ τῶν λύχνων. 15 
δέδωκεν αὐτῷ ὁμοίως τὸν σταθμὸν τῶν τραπεζῶν τῆς προθέσεως, 16 
x , ate a π 
ἑκάστης τραπέζης χρυσῆς καὶ ὡσαύτως τῶν ἀργυρῶν, "καὶ τῶν 17 
κρεαγρῶν καὶ σπονδείων καὶ τῶν φιαλῶν τῶν χρυσῶν, καὶ σταθμὸν 


τὸ «αἱ τὸν τοῦ 18 


Ά in aa is i a 
τῶν χρυσῶν καὶ τῶν ἀργυρῶν, ἑκάστου σταθμοῦ. 
x ear 
θυσιαστηρίου τῶν θυμιαμάτων ἐκ χρυσίου δοκίμου σταθμὸν ὑπέδει- 
A z = Ke ee 
ξεν αὐτῷ, καὶ τὸ παράδειγμα τοῦ ἅρματος τῶν χερουβεὶν τῶν δια- 
Ξ cere - 
πεπετασμένων ταῖς πτέρυξιν καὶ σκιαζόντων ἐπὶ τῆς κιβωτοῦ δια- 
~ ,ἷ Ἂ; 
θήκης Κυρίου. πάντα ἐν γραφῇ χειρὸς Κυρίου ἔδωκεν Δαυεὶδ το 
a Α , 
Σαλωμὼν κατὰ τὴν περιγενηθεῖσαν αὐτῷ σύνεσιν τῆς κατεργασίας 
, ἊΣ ΤᾺ τὸ 
τοῦ παραδείγματος. “καὶ εἶπεν Aaveld Σαλωμὼν τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἴσχνε 20 
- ἐν , 
καὶ ἀνδρίζου καὶ ποίει, μὴ φοβοῦ μηδὲ πτοηθῇς- ὅτι Κύριος ὁ θεός 
᾿ , og a 
μου μετὰ σοῦ, οὐκ ἀνήσει σε καὶ ov μή σε ἐνκαταλίπῃ ἕως τοῦ 
a i 
συντελέσαι σε πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου Κυρίου. τὸ παρά- 
δειγμα τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ σακχὼ αὐτοῦ καὶ τὰ ὑπερῷα 
2 a a 
καὶ τὰς ἀποθήκας τὰς ἐσωτέρας καὶ τὸν οἶκον τοῦ ἱλασμοῦ, καὶ 
τὸ παράδειγμα οἴκου Κυρίου. “" καὶ ἰδοὺ ai ἐφημερίαι τῶν ἱερέων ar 
καὶ τῶν Λευείτων εἰς πᾶσαν λειτουργίαν οἴκου Κυρίου, καὶ μετὰ 
σοῦ ἐν πάσῃ πραγματείᾳ, καὶ πᾶς πρόθυμος ἐν σοφίᾳ κατὰ πᾶσαν 
τέχνην, καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ πᾶς ὁ λαὸς εἰς πάντας τοὺς λόγους 
σου. "Kal εἶπεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς πάσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ Σαλωμὼν 1 
Ἢ ΤΊ ᾳ 
Ld ἐφ > a Ἐς > > ὧν. # 2 ht + 4 
ὁ vids μου, εἰς ὃν ἠρέτικεν ἐν αὐτῷ Κύριος, νέος καὶ ἁπαλός, καὶ 
ἃς οὗ , “, > > "Ἢ 2 2? A , a 2 \ n 
τὸ ἔργον μέγα, ὅτι οὐκ ἀνθρώπῳ ἀλλ᾽ ἢ Κυρίῳ θεῷ. "κατὰ πᾶσαν 2 
, ς > Ξ 
τὴν δύναμιν ἡτοίμακα εἰς οἶκον θεοῦ μου χρυσίον, ἀργύριον, χαλκόν, 
μ ᾽ »X' 
σίδηρον, ξύλα, λίθους σόομ καὶ πληρώσεως καὶ λίθους πολυτελεῖς 
᾽ Ν ee χίθ , ἜΝ χύ. 3καὶ 
καὶ ποικίλους, καὶ πάντα λίθον τίμιον, καὶ πάριον πολύ. 83καὶ 
’ 3 
mw” 2 n > a x > CA -- ” a ,’ 
ἔτι ἐν τῷ εὐδοκῆσαί με ἐν οἴκῳ θεοῦ μου ἔστιν μοι ὃ περιπεποίημαι 
3 a 
υσίον καὶ ἀργύριον, καὶ ἰδοὺ δέδωκα eis οἶκον θεοῦ μου εἰς ὕψος. 
X > μ' Ἴ 
> ¥ 
ἐκτὸς ὧν ἡτοίμακα els τὸν οἶκον τῶν ἁγίων, *rpuryiua τάλαντα 4 
, ~ 3 eae , ᾿ , , 
χρυσίου τοῦ ἐκ Σουφεὶρ καὶ ἑπτακισχίλια τάλαντα ἀργυρίου δοκίμου, 
ἐξαλιφῆναι ἐν αὐτοῖς τοὺς τοίχους τοῦ ἱεροῦ "διὰ χειρὸς τεχνιτῶν. 5 


13 σκενων]-Ἐ τῆς λατρειας οἰκου KU A 11 σπονδιων A | σταθμον] pr 
τον BabA | ἀαργυρων]- κεῴφουρε A 20 και 4°] ovd A | ενκαταλιπὴ (εγκ. 
Β5}}} εγκαταλειπη A | ews τοῦ] ews οὐ A| τὸ παραδ. 1°] pr και ειδον ΑΙ 
σακχω] ἕακχω A 21 Κυριου] του θῦ A  πραγματια A ΧΧΙΧῚ aw- 
θρωπω]-Ἐ ἢ οἰκοδομὴ A 2 πολυν Α 3 τὸν oxov]om τὸν αὶ 4 δοκιμου] 
δοκιμιου Bab (cum parva ras ante μ) | εξαλει[ῴθηναι A 
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TIAPAAEITIOMENQN A XXIX I9 


yates , Ξ iat νὴ see τὰς , 
καὶ τίς ὁ προθυμούμενος πληρῶσαι τὰς χεῖρας αὐτοῦ σήμερον Κυρίῳ; Β 
6 “καὶ προεθύμησαν ἄρχοντες πατριῶν καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, 
καὶ οἱ χιλίαρχοι καὶ οἱ ἑκατόνταρχοι, καὶ of προστάται τῶν ἔργων, καὶ 
© > 56 - λέι q \ ray > +, ὧψ' " ,ὔ 
7 οἱ οἰκοδόμοι τοῦ βασιλέως: 7καὶ ἔδωκαν εἰς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου 
χρυσίου τάλαντα πεντακισχίλια καὶ χρυσοῦς μυρίους, καὶ ἀργυρίου 
Ls ΄ δ: ΑἹ “-“ " ra 3 
ταλάντων δέκα χιλιάδας, καὶ χαλκοῦ τάλαντα μύρια ὀκτακισχίλια, 
2 κ 
8 καὶ σιδήρου ταλάντων χιλιάδας ἑκατόν. ὃ καὶ οἷς εὑρέθη παρ᾽ αὐτοῖς 
¢ "» 
λίθος, ἔδωκαν εἰς τὰς ἀποθήκας οἴκου Κυρίου διὰ χειρὸς Βεσιὴλ 
οτοῦ Γηρσομνεί. "καὶ εὐφράνθη ὁ λαὸς ὑπὲρ τοῦ προθυμηθῆναι, 
, , a 
ὅτι ἐν καρδίᾳ πλήρει προεθυμήθησαν τῷ κυρίῳ, καὶ Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς 
το εὐφράνθη μεγάλως. “καὶ εὐλόγησεν ὁ βασιλεὺς Aaveld τὸν κύριον 
a τὰ 
ἐνώπιον τῆς ἐκκλησίας λέγων Εὐλογητὸς εἶ, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, 
116 πατὴρ ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. “av, Κύριε, 
si , + € τ Ν ‘ 7 ἧς 4 e . £ α ΄ 
ἡ μεγαλωσύνη καὶ ἡ δύναμις καὶ τὸ καύχημα καὶ ἡ νίκη καὶ ἡ ἰσχύς, 
4 eee Boe NBs eA See Gane RR A UE : ate 
ὅτι σὺ πάντων τῶν ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς δεσπόζεις: ἀπὸ 
12 προσώπου σου ταράσσεται πᾶς βασιλεὺς καὶ ἔθνος. “mapa σοῦ 
£ Ls ἣν Ld , \ x wy ἊΣ ς wy ’ 
ὁ πλοῦτος καὶ ἡ δόξα, σὺ πάντων ἄρχεις, Κύριε ὁ ἄρχων πάσης 
ἀρχῆς, καὶ ἐν χειρί σον ἰσχὺς καὶ δυναστεία, καὶ ἐν χειρί σου, 
13 Παντοκράτωρ, μεγαλῦναι καὶ κατισχῦσαι τὰ πάντα. "Ξ3καὶ νῦν, 
FA > lA , Ἂν 2 a A bad £ 
Κύριε, ἐξομολογούμεθά σοι καὶ αἰνοῦμεν τὸ ὄνομα τῆς καυχήσεώς 
“͵ 
τὰ σου. “kat τίς εἰμι ἐγὼ καὶ τίς ὁ λαός σου ὅτι ἰσχύσαμεν προ- 
θυμηθῆναί σοι κατὰ ταῦτα; ὅτι σὰ τὰ πάντα, καὶ τῶν σῶν δεδώ- 
15 καμέν σοι. “Sére πάροικοί ἐσμεν ἐναντίον gov, καὶ κατοικοῦντες 
ὡς πάντες οἱ πατέρες ἡμῶν: ὡς σκιὰ αἱ ἡμέραι ἡμῶν ἐπὶ γῆς, καὶ 
> 4 © , 61, ς ὰ ΠΣ ὦ \ a \ a a 
16 οὐκ ἔστιν ὑπομονή. "“Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, πρὸς πᾶν τὸ πλῆθος τοῦτο 
ἥκι, 15: ψ' > lod ἊΣ ~ 3 8 fel , > r 
ὃ ἡτοίμακα οἰκοδομηθῆναι οἶκον τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ σου, ἐκ χειρός 
να > x‘ x Xx , 17 Ν CZ - a ἢ 7 ς 
17 σού ἐστιν, καὶ σοὶ τὰ πάντα. “kal ἔγνων, Κύριε, ὅτι σὺ εἶ ὁ 
“ Ρ ‘ , Felton oy 1 , 
ἐτάζων καρδίας, καὶ δικαιοσύνην ἀγαπᾷς: ἐν ἁπλότητι καρδίας προε- 
Oupnd ΐ ῦ ὶ νῦν τὸν λαό bv εὑρεθέ ὧδ 
υμήθην πάντα ταῦτα, καὶ νῦν τὸν λαόν σου τὸν εὑρεθέντα ὧδε 
a > 
18 εἶδον ἐν εὐφροσύνῃ προθυμηθέντα σοι. “Kipre ὁ θεὸς ᾿Αβραὰμ 
A ιν , 4 
kal Ἰσαὰκ καὶ Ἰσραὴλ τῶν πατέρων ἡμῶν, φύλαξον ταῦτα ἐν δια- 
Σ x , , 
voia καρδίας λαοῦ gov eis τὸν αἰῶνα, καὶ κατεύθυνον τὰς καρδίας 
an nn “ ἵν > uy 
το αὐτῶν πρὸς σέ. Kal Σαλωμὼν τῷ υἱῷ μου δὸς καρδίαν ἀγαθὴν 


6 προεθυμωθησαν A | πατριω» ΡΥ των A | οἰκοδομοι] οἰκονομοι ἃ Τοικου] A 
ῬΓτου A 8 Βεσιηλ] ino ras 8114 B* Ιειηλ A  Τηρσωνι A 9 nudpavdn 
A (bis) 11 ov 1°] σοι A 12 dwaoria A | cou 3°]+edatos A 14 των 
σων] prek ἃ 15 κατοικουντες] παροικουντες A | yns] pr τῆς A 16 om 
παν A 17 παντα ταυτα] ταυτα παντα A 18 om και 39 A 
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r ἊΣ , 
ποιεῖν τὰς ἐντολάς σον καὶ τὰ μαρτύριά σου καὶ τὰ προστάγματά 
gov, καὶ τοῦ ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν τὴν κατασκευὴν τοῦ οἴκου σου. 
> Ἃ a 
30 καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πάσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ Ἑὐλογήσατε Κύριον τὸν θεὸν 20 
ἡμῶν: καὶ εὐλόγησεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων 
A , a 
αὐτῶν, καὶ κάμψαντες τὰ γόνατα προσεκύνησαν Κυρίῳ καὶ τῷ 
“ on ,ὕ 
βασιλεῖ. “"καὶ ἔθυσεν Δαυεὶδ τῷ κυρίῳ θυσίας, καὶ ἀνήνεγκεν ox 
ἢ ; sinter Abe - j εἰ ᾿ 
ὁλοκαυτώματα τῷ θεῷ τῇ ἐπαύριον τῆς πρώτης ἡμέρας, μόσχους 
" , “- 
χιλίους, κριοὺς χιλίους, ἄρνας χιλίους, καὶ τὰς σπονδὰς αὐτῶν, καὶ 
Ξ ἜΘ , 
θυσίας εἰς πλῆθος παντὶ τῷ Ἰσραήλ. * kai ἔφαγον καὶ ἔπιον ἐναντίον 22 
Κυρίου ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ μετὰ χαρᾶς, καὶ ἐβασίλευσαν τὸν Σαλωμὼν 
υἱὸν Δαυείδ, καὶ ἔχρισαν αὐτὸν τῷ κυρίῳ εἰς βασιλέα καὶ Σαδὼκ εἰς 
ἱερωσύνην. Kal ἐκάθισεν Σαλωμὼν ἐπὶ θρόνου Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς 23 
ee τ ebdonnd ς, Ἧν «ὦ ὁποῦ “πῶς Ἶ “Δ. of ἃ 
αὐτοῦ, καὶ εὐδοκήθη, καὶ ἐπήκουσαν αὐτοῦ πᾶς Ἰσραήλ. “οἱ ἄρχοντες 24 
ve , ite ΤΟΣ eee ; Ἔν ον 
καὶ οἱ δυνάσται καὶ οἱ υἱοὶ Δανεὶδ τοῦ βασιλέως πατρὸς αὐτοῦ ὑπετά- 
ynoay αὐτῷ. “καὶ ἐμεγάλυνεν Κύριος τὸν Σαλωμὼν ἐπάνωθεν, 25 
2 a 
ἐναντίον παντὸς Ἰσραήλ' καὶ ἔδωκαν αὐτῷ δόξαν βασιλέως ὁ 
> 4 aN A ΄ »» 6 »Ἤ a 
οὐκ ἐγένετο ἐπὶ παντὸς βασιλέως ἔμπροσθεν αὐτοῦ. 
26 
27 
, eer ΟΣ ΠΣ \ , 
κοντα, ἐν Χεβρὼν ἔτη ἑπτά, ἐν Ἱερουσαλὴμ ἔτη τριάκοντα τρία. “δ καὶ 28 
᾿ , 2 , a , ς me , ‘ , . 
ἐτελεύτησεν ἐν γήρει καλῷ, πλήρης ἡμερῶν, πλούτῳ Kat δόξῃ" καὶ 
A > a 
ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν vids αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. of δὲ λοιποὶ λόγοι 29 
a ΄ Ν ε \ ε ἦ΄ ὌΝ > 
τοῦ βασιλέως Δαυεὶδ of πρότεροι καὶ of ὕστεροι γεγραμμένοι εἰσὶν ἐν 
λόγοις Σαμουὴλ τοῦ βλέποντος καὶ ἐπὶ λόγων Ναθὰν τοῦ προφήτου 
καὶ ἐπὶ λόγων Tad τοῦ βλέποντος, 3 περὶ πάσης τῆς βασιλείας αὐτοῦ 30 
3 
% fol , > Ὧν {Κ᾿ δὲ σον ee ». “ Ἂν τᾶν ν᾿ > ν᾿ 
καὶ τῆς δυναστείας αὐτοῦ, οἱ ἐγένοντο ἐπ᾽ αὐτῷ καὶ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ 
7 τὸ Ἴ 
καὶ ἐπὶ πάσας βασιλείας τῆς γῆς. κατενίσχυσεν Σαλωμὼν υἱὸς 
Δανεὶδ ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ" καὶ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ 


Kai Aaveld υἱὸς Ἰεσσαὶ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ ern τεσσερά- 


ἢ 
καὶ ηὔξησεν αὐτὸν εἰς ὕψος. 


20 Κυριον τον θεον] τὸ! kv Ov A | Κυριω] pr τω A 22 εβασιλευσαν 
εκ δευτερου A  Σαδωχ A 23 ηυδοκηθη A | επηκουσαν] ὑπήκουσεν A 
24 οἱ wor A. του Bacihews] παντες wor του Bac. Aad A 25 εδωκεν A 
27 reccapax. Ba?>| εν 2°] pr car A 28 πληϊρεις A | δοξη] δοξης A* 
᾿ ταϑ At eae A* (Σαλωμων A) 30 ot] pr Kae οἱ καιροι eryevorro 

| om κατενισχυσεν...εἰς vpos BEA 
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, in 
1 KAI ἐνίσχυσεν Σαλωμὼν vids Aaveld ἐπὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ, 
, Ν ἢ nm 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ per’ αὐτοῦ καὶ ἐμεγάλυνεν αὐτὸν eis ὕψος" 
pe 
ao} oF λ ν᾿ \ , > ON Ἂν α ᾷ i 
9 “καὶ εἶπεν Σαλωμὼν πρὸς πάντα Ἰσραήλ, τοῖς χιλιάρχοις καὶ τοῖς 
ἑκατοντάρχοις καὶ τοῖς κριταῖς καὶ πᾶσιν τοῖς ἄρχουσιν ἐναντίον 
> , Ἔν Ὁ δὴ νι i , 
3 Ἰσραήλ, τοῖς ἄρχουσι τῶν πατριῶν. 3καὶ ἐπορεύθη Σαλωμὼν καὶ 
Φ μ' 
Α te oe ἢ A 
πᾶσα ἡ ἐκκλησία εἰς THY ὑψηλὴν THY ἐν TaBaav, οὗ ἐκεῖ ἦν ἡ σκηνὴ 
a Ν πὰ a κ Ξ 
τοῦ μαρτυρίου τοῦ θεοῦ ἣν ἐποίησεν Μωυσῆς παῖς Κυρίου ἐν τῇ 
ἘΡΉΜΗΝ στ 
4 ἐρήμῳ. “ἀλλὰ κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἀνήνεγκεν Δανεὶδ ἐκ πόλεως Καρι- 
Η ἢ : 
5 αθιαρείμ, ὅτι ἡτοίμασεν αὐτῇ σκηνὴν εἰς Ἱερουσαλήμ. καὶ τὸ θυσια- 
ριον τὸ χαλκοῦν ὃ ἐποίησεν Βεσελεὴλ υἱὸς Οὐρείου υἱοῦ “Ὧρ ἐκεῖ 
στήρ 
a a , 
ἦν ἔναντι τῆς σκηνῆς Κυρίου: καὶ ἐξεζήτησεν αὐτὸ Σαλωμὼν καὶ ἡ 
Ε , A 
6 ἐκκλησία, Skat ἤνεγκεν ἐκεῖ Σαλωμὼν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χαλκοῦν 
᾽ ἢ μ x 
2 3 » 
ἐνώπιον Κυρίου τὸ ἐν τῇ σκηνῇ, καὶ ἤνεγκεν ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαύτωσιν 
“ 41} 
᾿ Ξ 2 
7 χιλίαν. Ev τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ὥφθη 6 θεὸς τῷ Σαλωμὼν καὶ 
Fz A ~ Ε ᾧ 
8 εἶπεν αὐτῷ Αἴτησαι τί σοι δῶ. ὅκαὶ εἶπεν Σαλωμὼν πρὸς τὸν θεόν 
ἢ Β 
Ο ἐποίησας μετὰ Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου ἔλεος μέγα, καὶ ἐβασίλευσάς 
μ' . 
> 3 > me y i ~ Ko “ θ. , 6n A wn Le 
ope ἀντ᾽ αὐτοῦ. "καὶ viv, Κύριε 6 θεός, πιστωθήτω τὸ ὄνομά σου 
> 
ἐπὶ Δαυεὶδ πατέρα pov, ὅτι σὺ ἐβασίλευσάς pe ἐπὶ λαὸν πολὺν 
εκ . . ~ το.,2 ῃ ah a ͵ yoo , 
10 ὡς ὁ χνοῦς τῆς γῆς. "“νῦν σοφίαν καὶ σύνεσιν δός μοι, καὶ ἐξελεύ- 
μοι, 
Ξ ΝΡ , Ά 
σομαι ἐνώπιον τοῦ λαοῦ τούτου καὶ εἰσελεύσομαι- ὅτι τίς κρινεῖ τὸν 
- ἢ 
τι λαόν σου τὸν μέγαν τοῦτον ; “kat εἶπεν 6 θεὸς πρὸς Σαλωμών 
ee eee Bay ee , ταν Τρ n 
Av@ ὧν ἐγένετο τοῦτο ἐν τῇ καρδίᾳ σου, kal οὐκ ἠτήσω πλοῦτον 
eee 
χρημάτων οὐδὲ δόξαν οὐδὲ τὴν ψυχὴν τῶν ὑπεναντίων, καὶ ἡμέρας 


Inscr παραλειπομενων των βασιλειων Τουδα B A 1 2 και τοις exarov- 
τάρχοις καὶ τοις AP(™ME) (om καὶ Tos εκ. A*) 8 εκκλησια] Ἔ μετ αὐτου A 
4 σκηνὴν] Aad A 5 Ουριου BPA | exkAnova]+ ολη A 6 qeykev] 
avnveyxey A (bis) | αὐτὸ] αὐτου A 7 post dw ras aliq B? 8 o] 
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Β πολλὰς οὐκ ἡτήσω, καὶ ἤτησας σεαυτῷ σοφίαν καὶ σύνεσιν ὅπως 
κρίνῃς τὸν λαόν μου ἐφ᾽ ὃν ἐβασίλευσά σε ἐπ᾽ αὐτόν: τ᾿τὴν σοφίαν τ: 
καὶ τὴν σύνεσιν δίδωμί σοι, καὶ πλοῦτον καὶ χρήματα καὶ δόξαν 
δώσω σοι, ὡς οὐκ ἐγενήθη ὅμοιός σοι ἐν τοῖς βασιλεῦσι τοῖς ἔμπροσθέ 
σου, καὶ μετὰ σὲ οὐκ ἔσται οὕτως. "Ξκαὶ ἦλθεν Σαλωμὼν ἐκ Μαβὰ 13 
τῆς ἐν Ταβαὼν τῆς ἐν Ἱερουσαλὴμ πρὸ προσώπου σκηνῆς μαρτυρίου, 
καὶ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραήλ. Καὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν 14 
ἅρματα καὶ ἱππεῖς, καὶ ἐγένοντο αὐτῷ χίλια καὶ τετρακόσια ἅρματα 
καὶ δώδεκα χιλιάδες ἱππέων: καὶ κατέλιπεν αὐτὰ ἐν πόλεσιν τῶν 
ἁρμάτων, καὶ ὁ λαὸς μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν Ἰερουσαλήμ. “kal 15 
ἔθηκεν ὁ βασιλεὺς τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ὡς 
λίθους, καὶ τὰς κέδρους ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ ὡς συκαμίνους τὰς ἐν τῇ 


πεδινῇ εἰς πλῆθος. "6 


καὶ ἡ ἔξοδος τῶν ἱππέων τῷ Σαλωμὼν ἐξ Αἰγύ- 16 
ἥν ἐξ ‘ - 2 ΄ a λέ. ft 6 > ra 
πτου, Kal ἡ τιμὴ τῶν ἐμπόρων τοῦ βασιλέως: πορεύεσθαι ἠγόραζον. 
7 a 
17 καὶ ἐνέβαινον καὶ ἐξῆγον ἐξ Αἰγύπτου ἅρμα ἕν ἑξακοσίων ἀργυρίου, 17 
καὶ ἵππον ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα" καὶ οὕτως πᾶσιν τοῖς βασιλεῦσιν 
τῶν Χετταίων καὶ βασιλεῦσιν Συρίας ἐν χερσὶν αὐτῶν ἔφερον. 
3 4 x »- > ἧς 
᾿ Καὶ εἶπεν Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου τ (38) 
> a 7 
καὶ οἶκον τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. “καὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν ἑβδομή- 2 (τ) 
, ΩΝ ΝΜ , , ee” 
κοντα χιλιάδας ἀνδρῶν καὶ ὀγδοήκοντα χιλιάδας λατόμων ἐν τῷ 
3 ἢ Ἐ δ᾽ τς Ἄν τα 1 Ὶ ivr © £ 3 A 
ρει, καὶ οἱ ἐπιστάται ἐπ᾽ αὑτῶν τρισχίλιοι ἑξακόσιοι. Καὶ 3 (2) 
ἀπέστειλεν Σαλωμὼν πρὸς Χειρὰμ βασιλέα Τύρου λέγων ‘Qs 
ἐποίησας μετὰ τοῦ πατρός μου Δανεὶδ καὶ ἀπέστειλας αὐτῷ κέ- 
τ Μ ~ 9 is δ 
δρους τοῦ οἰκοδομῆσαι αὑτῷ οἶκον κατοικῆσαι ἐν αὐτῷ, "καὶ ἰδοὺ 4 (3) 
a“ n = κ a 
ἐγὼ ὁ vids αὐτοῦ οἰκοδομῶ οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ μου, 
ἁγιάσαι αὐτὸν αὐτῷ τοῦ θυμιᾷν ἀπέναντι αὐτοῦ θυμίαμα καὶ πρό- 
θεσιν διὰ παντός, καὶ τοῦ ἀναφέρειν ὁλοκαυτώματα διὰ: παντὸς τὸ 
ΕΝ Sh te , σε εν , 
πρωὶ καὶ τὸ δείλης, καὶ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ἐν ταῖς νουμηνίαις 
καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς τοῦ κυρίου θεοῦ ἡμῶν, εἰς τὸν αἰῶνα τοῦτο ἐπὶ 
= a κ 
τὸν Ἰσραήλ. "καὶ ὁ οἶκος ὃν ἐγὼ οἰκοδομῶ μέγας, ὅτι μέγας ὁ 5 (4) 


11 εβασιλευσα ce] εβασιλευσας A 12 δοξαν και χρήματα A | ws]+ou 
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(5) 6 θεὸς ἡμῶν παρὰ πάντας τοὺς θεούς. "καὶ τίς ἰσχύσει οἰκοδομῆσαι Β 
~ ‘ Ὁ a a 
αὐτῷ οἶκον ; ὅτι ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ οὐ φέρουσιν 
> a ‘ iz 3 , δ: ἐς 5 “ > * b a > 2.4 
αὐτοῦ τὴν δόξαν" καὶ τίς ἐγὼ οἰκοδομῶν αὐτῷ οἶκον ; ὅτι ἀλλ᾽ ἢ 
(6) 7 τοῦ θυμιᾷν κατέναντι αὐτοῦ. ‘Kal νῦν ἀπόστειλόν μοι ἄνδρα 
ἢ Ὁ SRS Be ia ee , oe : 
σοφὸν καὶ εἰδότα τοῦ ποιῆσαι ἐν τῷ χρυσίῳ καὶ ἐν τῷ ἀργυρίῳ, 
Ν μ τ , i Zs i 
ἐν τῷ χαλκῷ καὶ ἐν τῷ σιδήρῳ καὶ ἐν τῇ πορφύρᾳ καὶ ἐν τῷ 
κοκκίνῳ, καὶ ἐπιστάμενον γλύψαι γλυφὴν μετὰ τῶν σοφῶν τῶν 
Ὁ ΣΤῊ ee <8 ee ee AS τὲ 
μετ᾽ ἐμοῦ ἐν Ἰούδᾳ καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ἃ ἡτοίμασεν Δαυεὶδ ὁ 
(7) 8 πατήρ μου. ὅ καὶ ἀπύστειλόν μοι ξύλα κέδρινα καὶ ἀρκεύθινα καὶ 
= x ~ 
πεύκινα ἐκ τοῦ Λιβάνου, ὅτι ἐγὼ οἶδα ws οἱ δοῦλοί σου οἴδασιν 
κόπτειν ξύλα ἐκ τοῦ Λιβάνου: καὶ ἰδοὺ οἱ παῖδές σου μετὰ τῶν 
, Ψ c , δ > od μ᾿ © 
(8) 9 παίδων pov "πορεύσονται ἑτοιμάσαι μοι ξύλα εἰς πλῆθος, ὅτι ὁ 
(9) το οἶκος ὃν ἐγὼ οἰκοδομῶ μέγας καὶ ἔνδοξος. "καὶ ἰδοὺ τοῖς ἐργα- 
ζομένοις τοῖς κόπτουσιν ξύλα εἰς βρώματα δέδωκα σῖτον εἰς δό- 
ατα τοῖς παισίν σου, κόρων εἴκοσι χιλιάδας, καὶ κριθῶν κόρων 
μ ᾽ ᾽ 
> 
(ro) 11 εἴκοσι χιλιάδας, καὶ οἴνου μέτρων εἴκοσι χιλιάδας. “καὶ εἶπεν 
Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου ἐν γραφῇ καὶ ἀπέστειλεν πρὸς Σαλωμών 
2. μὴ > Se ,’ \ \ > a ΄ kath > ‘ 
Ev τῷ ἀγαπῆσαι Κύριον τὸν λαὸν αὐτοῦ ἔδωκέν σε ἐπ΄ αὐτοὺς 
3 > 
(11) 12 βασιλέα. ™xal εἶπεν Χειράμ Ἑὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ 
ὃς ἐποίησεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, ὃς ἔδωκεν τῷ Aaveld 
La a 
υἱὸν σοφὸν καὶ ἐπιστάμενον σύνεσιν Kal ἐπιστήμην, ὃς οἰκοδο- 
(12) 13 μήσει οἶκον τῷ κυρίῳ καὶ οἶκον τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. "3καὶ νῦν 
ἀπέσταλκά σοι ἄνδρα σοφὸν καὶ εἰδότα σύνεσιν τὸν Χειρὰμ τὸν 
(13) 14 πατέρα pov: “ἡ μήτηρ αὐτοῦ ἀπὸ θυγατέρων Δάν, καὶ ὁ πατὴρ 
αὐτοῦ ἀνὴρ Τύριος, εἰδότα ποιῆσαι ἐν χρυσίῳ καὶ ἐν ἀργυρίῳ 
καὶ ἐν χαλκῷ καὶ ἐν σιδήρῳ, ἐν λίθοις καὶ ξύλοις, καὶ ὑφαίνειν 
ἐν τῇ πορφύρᾳ καὶ ἐν τῇ ὑακίνθῳ καὶ ἐν τῇ βύσσῳ καὶ ἐν 
τῷ κοκκίνῳ, καὶ γλύψαι γλυφάς, καὶ διανοεῖσθαι πᾶσαν δια- 
νόησιν, ὅσα ἂν δῷς αὐτῷ μετὰ τῶν σοφῶν σου καὶ σοφῶν Δανεὶδ 
(24) 15 κυρίου μου πατρός σον. ‘Kal νῦν τὸν σῖτον καὶ τὴν κριθὴν καὶ 
‘+ n 
τὸ ἔλαιον καὶ τὸν οἶνον, ἃ εἶπεν ὁ κύριός μου, ἀποστειλάτω τοῖς 


6 αὐτω οικοδομησαι A | του ουνοῦ ov φερουσιν avrov sup ras A? Teva 
3°] pr και A | κοκκινω] Ὁ και ev τη vaxwOw A | γὙλυψαι] pr tou A | a] wy A 
10 δεδωκα] δωδεκα A | κορων 2°] kopov A | μετρων] inter me et τρων ins 
τρων κ' χειλιαδας καὶ ἐλαίου με Babimes) | χιλιαδας 3°] + και ἐλαιου] καδων εἰκοσι 
χιλιαδας A 11—14 retractavit A> 11 βασιλεα] pres A 12 Aaverd] 
+7w Bacrrer BabA | επιστημην και συνεσιν A | τη βασιλεια) TeX βασιλειας 
Abvid (7m βασιλειας A*?) | αὐτου] eavrov A 13 πατερα μου] maida μου 
Babmg Ab (A*?) 14 κοκκινων A | πατρος] pr του A alo A 
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παισὶν αὐτοῦ. “kat ἡμεῖς κόψομεν ξύλα. ἐκ τοῦ Λιβάνου κατὰ τό (15) 
πᾶσαν τὴν χρείαν σον, καὶ ἄξομεν αὐτὰ σχεδίαις ἐπὶ θάλασσαν 
Ἰόππης, καὶ σὺ ἄξεις αὐτὰ εἰς Ἱερουσαλήμ. “7 καὶ συνήγαγεν Σα- 17 (16) 
λωμὼν πάντας τοὺς ἄνδρας τοὺς προσηλύτους ἐν γῇ Ἰσραὴλ μετὰ 

τὸν ἀριθμὸν ὃν ἠρίθμησεν αὐτοὺς Δανεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ 
εὑρέθησαν. ἑκατὸν πεντήκοντα χιλιάδες καὶ τρισχίλιοι ἑξακόσιοι. 

1 καὶ ἐποίησεν ἐξ αὐτῶν ἑβδομήκοντα χιλιάδας νωτοφόρων, καὶ 18 (17) 
ὀγδοήκοντα χιλιάδας λατόμων, καὶ τρισχιλίους ἑξακοσίους ἐπὶ τὸν 

λαόν. 

"Kal ἤρξατο Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομεῖν τὸν οἶκον Κυρίου ἐν Ἰερου- τ 
σαλὴμ ἐν ὄρει τοῦ ‘Apoped, οὗ ὥφθη Κύριος τῷ Δανεὶδ πατρὶ αὐτοῦ, 
ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἡτοίμασεν Δαυεὶδ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ Ἰεβουσαίου. 
“καὶ ἤρξατο οἰκοδομὴ ἐν τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ ἐν τῷ ἔτει τῷ τετάρτῳ 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ. 3Καὶ ταῦτα ἤρξατο Σαλωμὼν τοῦ οἶκο- 3 
δομῆσαι τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ: μῆκος πήχεων ἡ διαμέτρησις ἡ πρώτη 
πήχεων ἑξήκοντα, καὶ εὖρος πήχεων εἴκοσι. “καὶ αἰλὰμ κατὰ 4 


x) 


εἶ τ ae , 
πρόσωπον τοῦ οἴκου, μῆκος ἐπὶ πρόσωπον πλάτος τοῦ οἴκου πήχεων 
, 
εἴκοσι, καὶ ὕψος πήχεων ἑκατὸν εἴκοσι: καὶ κατεχρύσωσεν αὐτὸν 
~ » 
ἔσωθεν χρυσίῳ καθαρῷ. “καὶ τὸν οἶκον τὸν μέγαν ἐξύλωσεν ξύλοις 5 


, A π 
κεδρίνοις, καὶ κατεχρύσωσεν χρυσίῳ καθαρῷ, καὶ ἔγλυψεν ἐπ᾽ αὐτοῦ 
6 


a 


, \ , ᾿. ΔΚ \ ? , ῃ > 
φοίνικας και χαλαστά. και ἐκόοσμῆσεν τὸν οἰκον λίθοις τιμιοις εἰς 


δόξ \ , , δ ἔκ: ® , Ἐν ὩΣ ΄ \ 
Ὅξαν, Kal χρυσιῷ χρυσίου TOV εκ ἀροναιμ, “Kat ἐχρυσωῶσεν τὸν 


_ 


F + ν᾿ τ ‘\ ‘ n *. A. 4 t Ν ‘ 
οἶκον καὶ τοὺς τοίχους καὶ τοὺς πυλῶνας καὶ τὰ ὀροφώματα καὶ τὰ 
t Ν a 
θυρώματα χρυσίῳ, καὶ ἔγλυψεν χερουβεὶν ἐπὶ τῶν τοίχων. ὃ 
7. - cat a ~ 
ἐποίησεν τὸν οἶκον τοῦ ἁγίου τῶν ἁγίων, μῆκος αὐτοῦ ἐπὶ πρόσωπον, 


καὶ 


πλάτος πήχεων εἴκοσι, καὶ τὸ μῆκος πήχεων εἴκοσι, καὶ ἐχρύσωσεν 
eX, Ἄ 6 bak > ‘ > , © re A 
αὐτὸν χρυσίῳ καθαρῷ eis xepouBelv εἰς τάλαντα ἑξακόσια. 9 καὶ 9 
ἔν \ ~ a ( A a ae ἢ A t , Ν 4 
ὁλκὴ τῶν ἥλων, ὁλκὴ τοῦ ἑνὸς πεντήκοντα σίκλοι χρυσίου’ καὶ τὸ 
4 a ἣν n “ 
ὑπερῷον ἐχρύσωσεν χρυσίῳ. Kal ἐποίησεν ἐν τῷ οἴκῳ τῷ ἁγίῳ w 
- ἁ # ‘ δύ » > s Κ᾿: 2 LA © La Ἶ 
τῶν ἁγίων χερουβεὶν δύο, ἔργον ἐκ ξύλων, καὶ ἐχρύσωσεν αὐτὰ 
χρυσίῳ. “kal αἱ πτέρυγες τῶν χερουβεὶν τὸ μῆκος πήχεων εἴκοσι, τι 
16 συ ates] συνάξεις A 17 εξακοσιοι] pr καὶ A 18 em] inter 
ε et m ins pyodwxras| ε Babimge) pr τοὺς (τον A* τοὺς A!) epyodwwxras A 
III 1 Apopia A 2 οἰκοδομὴ B* Wid) οικοδομησαι B4 (σαι in mg) A 3 ras 
ἢ διαμετρησις ἢ πρωτη πήχεων A? 4 mharous Α"Δ4 | και vos πηχεων 
εἰκοσ)ι καὶ κατε sup ras et in mgg A’ (om και vos πηχεων A* vid) | αὐτον] 
auto A | χρυσιω καθαρω (καθ. sup ras ut vid) ἐσωθεν A 5 εγλυψεν er 
αὐτου] v er av sup ras ΒΓ 6 χρυσιου] xpucou A 8 μηκος 2°] evpos 


A | εχρυσωσεν] κατεχρυσωσεν A | avrov] αὐτο A 9 εχρυσωσεν] Ἐεν A 
10 χερουβειμ Avid 11 χερουβειμ (1°) A 
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vee Ρ , ; eee ἀν τῆς " 
καὶ ἡ μία πτέρυξ πήχεων πέντε ἁπτομένη τοῦ τοίχου τοῦ οἴκου, καὶ ἡ Β 
πτέρυξ ἡ ἑτέρα πήχεων πέντε ἁπτομένη τῆς πτέρυγος τοῦ χερουβεὶν 
13 τοῦ ἑτέρου. "3καὶ αἱ πτέρυγες τῶν χερουβεὶν διαπεπετασμέναι πήχεων 
εἴκοσι, καὶ αὐτὰ ἑστηκότα ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτῶν, καὶ τὰ πρόσωπα 
>on > ἃ ΄ χὸν ἄς ἢ χ , es ν᾿ 
14 αὐτῶν εἰς τὸν οἶκον. “kal ἐποίησεν τὸ καταπέτασμα ὑακίνθου καὶ 
: Ν rd ‘ (4 ν δ 2 > a ΄ 
πορφύρας καὶ κοκκίνου καὶ βύσσου, καὶ ὕφανεν ἐν αὐτῷ χερουβείν. 
yo aie , , 
15 Skal ἐποίησεν ἔμπρροσθεν τοῦ τοίχου στύλους δύο, πήχεων τριάκοντα 
16 πέντε τὸ ὕψος, καὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν πήχεων πέντε. "ὁ καὶ 
ἜΝ bd ἐν τῷ δαβεὶ ΝΡ" ae Be ΤΣ 
ἐποίησεν σερσερὼθ ἐν τῷ SaBelp καὶ ἔδωκεν ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν 
- a t ΚΣ © yo τι > ~ lol 
στύλων, καὶ ἐποίησεν ῥοίσκους ἑκατὸν καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τῶν χαλαστῶν. 
17 καὶ ἔστησεν τοὺς στύλους κατὰ πρόσωπον τοῦ ναοῦ, ἕνα ἐκ δεξιῶν 
καὶ τὸν ἕνα ἐξ εὐωνύμων, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ ἐκ δεξιῶν 
, . ὅ ~ σῷ» md , Wage Be 
τ Κατόρθωσις, καὶ τὸ ὄνομα τοῦ ἐξ ἀριστερῶν Ἰσχύς. *kal ἐποίησεν 
, “ a kd , 
τὸ θυσιαστήριον χαλκοῦν, πήχεων εἴκοσι μῆκος, καὶ τὸ εὖρος πήχεων 
” σ , , ἀντ το \ r , 
4 εἴκοσι: ὕψος πήχεων δέκα. “καὶ ἐποίησεν τὴν θάλασσαν χυτήν, 
; 
πήχεων δέκα τὴν διαμέτρησιν, στρογγύλην κυκλόθεν, καὶ πήχεων 
3 πέντε τὸ ὕψος, καὶ τὸ κύκλωμα πήχεων τριάκοντα. 3 καὶ ὁμοίωμα 
a a , 
μόσχων ὑποκάτω αὐτῆς: κύκλῳ κυκλοῦσιν αὐτήν, πήχεις δέκα περιέ- 
χουσιν τὸν λουτῆρα κυκλόθεν: δύο γένη ἐχώνευσαν τοὺς μόσχους 
“ἐν τῇ χωνεύσει αὐτῶν, 49 ἐποίησαν αὐτοὺς δώδεκα μόσχους, οἱ 
τρεῖς βλέποντες βορρᾶν, καὶ οἱ τρεῖς δυσμάς, καὶ οἱ τρεῖς νύτον, 
\ ς “ > > Ad: "ὦ , δ ἂν Ἂν ὟΝ eA = 
καὶ of τρεῖς κατ᾽ ἀνατολάς: καὶ ἡ θάλασσα én” αὐτῶν ἄνω, ἦσαν 
. ὀπίσθ ee Bc all oF ΜΝ , δ το 
«τὰ ὀπίσθια αὐτῶν ἔσω. "καὶ τὸ πάχος αὐτῆς παλαιστής, καὶ τὸ 
Ρ joa τς , ἢ \ , 
χεῖλος αὐτῆς ὡς χεῖλος ποτηρίου, διαγεγλυμμένα βλαστοὺς κρίνου, 
6 χωροῦσαν μετρητὰς τρισχιλίους: καὶ ἐξετέλεσεν. “καὶ ἐποίησεν 
λουτῆρας δέκα, καὶ ἔθηκεν τοὺς πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ τοὺς πέντε 
ἐξ ἀριστερῶν, τοῦ πλύνειν ἐν αὐτοῖς τὰ ἔργα τῶν ὁλοκαυτωμάτων 
ἊΝ he 2 > - ἄν ἰδ iz 2 Ἂν ¥ x ς ἘΞ 
καὶ ἀποκλύζειν ἐν αὐτοῖς: καὶ ἡ θάλασσα εἰς τὸ νίπτεσθαι τοὺς ἱερεῖς. 
> tect 7 \ 2 , A Xx Η Pi ted δέ BY ᾿Ξ [ 
γ ἐν αὐτῇ. Ἰκαὶ ἐποίησεν τὰς λυχνίας τὰς χρυσᾶς δέκα κατὰ τὸ κρίμα 
11 ἡ μια πτερ.Ἷ ἡ πτερ. ἡ μια A | απτομενη 1°] ἀπτομεναι Β | χερουβειν A 


2°] xepovp’| A | ετερου]-Ὁ (12) καὶ ἡ πτερυξ] του χερουβ᾽" Tov ενος πήχεων 
πεντεὶ ἀπτομενὴ Tov τοίχου Tov οἰκου] και ἡ πτερυξ ἡ ετερα πήχεων πεντεὶ 


αἀπτομενὴ τῆς πτερυγος του χερουβ᾽") του erepou'| A 18 αἱ πτερ.] om 
αι 14 νακινθου] pr εξ A 15 ταις κεϊφαλας (sic) A 16 σενσερωθ 
A | εδωκεν] εθηκεν A | ereOnxev] εθηκεν A 17 τὸν eva] om τὸν A 
IV 1 πηχ. εικοσι (1°)] εἰκοσι πηχεων A | om εἰκοσι vos A 2 πεντε 
myx, A . 3 υποκατωθεν A | avrys] ns sup ras A® (avrov A*vid) | dexa 
πήχεις A | περιεχουσαι A | μοσχουΞ] woxXous B 4 dvouas] pr βλεποντες 
A | vorov] pr BXerovres A | kar avar.] pr βλέποντες A 5 χωρουσα A 


6 εθηκεν] ἐπεθηκεν A 
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Β αὐτῶν καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ ναῷ, πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ πέντε ἐξ ἀριστερῶν. 
Seal ἐποίησεν τραπέζας δέκα καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ ναῷ, πέντε ἐκ δεξιῶν 8 
A * > > εν A 2 , IN ~ € Be. 9 ὶ 
καὶ πέντε ἐξ εὐωνύμων: καὶ ἐποίησεν φιάλας χρυσᾶς ἑκατόν" 9 καὶ 9 
> , ΕΣ ὑλὴ ~ ς 2 ἃ Al ὑλὴ ‘ OX 4 
ἐποίησεν τὴν αὐλὴν τῶν ἱερέων Kal τὴν αὐλὴν τὴν μεγάλην, καὶ 
θύρας τῇ αὐλῇ, καὶ θυρώματα αὐτῶν κατακεχαλκωμένα χαλκῷ. “kal τὸ 
ba ay - 
τὴν θάλασσαν ἔθηκεν ἀπὸ, γωνίας τοῦ οἴκου ἐκ δεξιῶν ὡς πρὸς 
wi 
ἀνατολὰς κατέναντι. “kal ἐποίησεν Χειρὰμ τὰς κρεάγρας καὶ τὰ τι 
πυρεῖα καὶ τὴν ἐσχάραν τοῦ θυσιαστηρίου καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτοῦ. 
a = Δ 
καὶ συνετέλεσεν Χειρὰμ ποιῆσαι πᾶσαν τὴν ἐργασίαν ἣν ἐποίησεν 
Σαλωμὼν τῷ βασιλεῖ ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ, "στύλους δύο καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν 12 
" - “ , 
γωλὰθ τῇ χωθαρὲθ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν στύλων δύο, καὶ δίκτνα 
δύο συνκαλύψαι τὰς κεφαλὰς τῶν χωθαρὲθ a ἐστιν ἐπὶ τῶν κεφαλῶν 
τῶν στύλων, ᾿Ξκαὶ κώδωνας χρυσοῦς τετρακοσίους εἰς τὰ δύο δίκτυα, 13 
᾿ i ey > a , ~ ey “ , ἢ A 
καὶ γένη ῥοίσκων ἐν τῷ δικτύῳ τῷ ἑνὶ τοῦ συνκαλύψαι τὰς δύο 
, 
oad τῶν χωθαρὲθ ἅ ἐστιν ἐπάνω τῶν στύλων. “kai τὰς peyovad 1 
γ 4 
ἐποίησεν δέκα, καὶ τοὺς λουτῆρας ἐποίησεν ἐπὶ τῶν μεχωνώθ, "5 καὶ 15 
τὴν θάλασσαν μίαν καὶ τοὺς μόσχους τοὺς δώδεκα ὑποκάτω αὐτῆς, 
"6 καὶ τοὺς ποδιστῆρας καὶ τοὺς ἀναλημπτῆρας καὶ τοὺς λέβητας καὶ 16 
, ie 
Tas κρεάγρας, καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῶν ἃ ἐποίησεν Χειρὰμ καὶ 
, = δὰ ᾿Ξ ¥ wn a 
ἀνήνεγκεν τῷ βασιλεῖ Σαλωμὼν ἐν οἴκῳ Κυρίου χαλκοῦ καθαροῦ. 
i eae ΗΑ 
7Tév τῷ meptxop@ τοῦ Ιορδάνου ἐχώνευσεν αὐτὰ ὁ βασιλεὺς ἐν τῷ 17 
Ee Sere, 
πάχει τῆς γῆς; ἐν οἴκῳ Σεχχὼθ καὶ ᾿Αναμεσιρδάθαι. kai ἐποίησεν 38 
; ἢ hese Ξ 
Σαλωμὼν πάντα τὰ σκεύη ταῦτα εἰς πλῆθος σφόδρα, ὅτι οὐκ ἐξέλιπεν 
ὁλκὴ τοῦ χαλκοῦ. “Kal ἐποίησεν Σαλωμὼν πάντα τὰ σκεύη οἴκου 19 
, s 
Κυρίου, καὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν καὶ τὰς τραπέζας, καὶ 
tw Ἀνὰν yy θέι 20 Ν ε 5 ,ὔ Ἂν + , 
ἐπ᾽ αὐτῶν ἄρτοι προθέσεως, Kal τὰς λυχνίας καὶ τοὺς λύχνους 20 
τοῦ φωτὸς κατὰ τὸ κρίμα καὶ κατὰ πρόσωπον τοῦ δαβεὶρ χρυσίου 
Η . a x 
καθαροῦ, **kat AaBides αὐτῶν καὶ of λύχνοι αὐτῶν, καὶ τὰς φιάλας 2x 
καὶ τὰς θυίσκας καὶ τὰ πυρεῖα χρυσίου καθαροῦ, ““καὶ ἡ θύρα τοῦ 22 
δον a 5 " 
οἴκου ἡ ἐσωτέρα εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, εἰς τὰς θύρας τοῦ οἴκου τοῦ 
Ἄ a 
(ἢ καὶ συνετελέσθη πᾶσα ἡ ἐργασία ἣν ἐποίησεν Σαλω- 
wn 4 
μὼν ἐν οἴκῳ Κυρίου. "καὶ εἰσήνεγκεν Σαλωμὼν τὰ ἅγια Δαυεὶδ rod 1 
ΤΣ δε 
πατρὸς αὐτοῦ, τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη" ἔδωκεν εἰς 
θησαυρὸν Kupiov. 


ναοῦ χρυσᾶς. 


A 9 Oupas] pr τας Α  κατακεκαλκ. B* (κατακεχαλκ. Ba?) 11 πυρια 
A (item 21) Σαλωμὼν τω βασιλει] ο βασιλευς Sar. A 12 συγκαλυψαι 
Bath A (item 13) | ἐπι 2°] ἐπανω A 13 yevn] pr δυο Bab™s A 16 ava- 
λημπτορας A 17 Σεχχωθ) pro x 2° w B*vid (y Bl) Σοκχωθ A | Avape~ 
σιρδαθαι] ava μεσον] Σαδαθα A 18 εξελειπεν A V1 Onoavpor]+ οἰκου Α 
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2 Τότε ἐξεκλησίασεν Σαλωμὼν τοὺς πρεσβυτέρους καὶ πάντας B 
Α 5 Ἂ δι 8 
τοὺς ἄρχοντας τῶν φυλῶν τοὺς ἡγουμένους πατριῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
a ,ὔ 
εἰς Ἱερουσαλήμ, τοῦ ἀνενέγκαι κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἐκ πόλεως 
3 Δανείδ, αὕτη Σειών. 3καὶ ἐξεκλησιάσθησαν πρὸς τὸν βασιλέα πᾶς 
4 Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἑορτῇ, οὗτος ὁ μὴν ἕβδομος. “καὶ ἦλθον πάντες οἱ 
5 πρεσβύτεροι ᾿Ισραήλ, καὶ ἔλαβον πάντες οἱ Λευεῖται τὴν κιβωτὸν 5 καὶ 
τ , Σ 
τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ ἅγια τὰ ἐν τῇ 
6 σκηνῇ, καὶ ἀνήνεγκαν αὐτὴν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται. “ καὶ ὁ βασιλεὺς 
Σαλωμὼν καὶ πᾶσα συναγωγὴ Ἰσραὴλ καὶ οἱ φοβούμενοι καὶ οἱ ἐπι- 
συνηγμένοι αὐτῶν ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ θύοντες μόσχους καὶ πρό- 
é ᾽ > τὸ ya > , 2 Α ~ Es 
Bara, ot οὐκ ἀριθμηθήσονται καὶ ot ov λογισθήσονται ἀπὸ τοῦ πλήθους. 
‘A eo ee δ ᾿; ‘ , .? + 3 , 
7 1 καὶ εἰσήνεγκαν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου εἰς τὸν τόπον 
αὐτῆς, εἰς τὸ δαβεὶρ τοῦ οἴκου, εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων ὑποκάτω τῶν 
, A ᾿ς ΣΙΝ , aa 
8ὃ πτερύγων τῶν χερουβείν. “Kal ἢν τὰ χερουβεὶν διαπεπετακότα τὰς 
πτέρυγας αὐτῶν ἐπὶ τὸν τόπον τῆς κιβωτοῦ, καὶ συνεκάλυπτεν τὰ 
ς τς \ ee ας 5, ΘΑ ὩΣ, 
χερουβεὶν τὴν κιβωτὸν καὶ ἐπὶ τοὺς ἀναφορεῖς αὐτῆς ἐπάνωθεν, 
9 ϑκαὶ ὑπερεῖχον οἱ ἀναφορεῖς, καὶ ἐβλέποντο αἱ κεφαλαὶ τῶν ἀνα- 
τς ΤΣ pane ‘ 4 be cS. aN y 
φορέων ἐκ τῶν ἁγίων εἰς πρόσωπον τοῦ δαβείρ, οὐκ ἐβλέποντο ἔξω. 
+. > a mF - ς ΄ Ψ 10,? - Σ ἊΣ ~ 4 
10 Kat ἦσαν ἐκεῖ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. “ork ἦν ἐν τῇ κιβωτῷ πλὴν 
δύο πλάκες ἃς ἔθηκεν Μωυσῆς ἐν Χωρήβ, ἃ διέθετο Κύριος μετὰ τῶν 
τι υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ ἐξελθεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου. “kal ἐγένετο 
2 “ > Ὡς \ ε .“ ? “ , a & e © - ς 
ἐν τῷ ἐξελθεῖν τοὺς ἱερεῖς ἐκ τῶν ἁγίων, ὅτι πάντες οἱ ἱερεῖς οἱ 
εὑρεθέντες ἡγιάσθησαν: οὐκ ἦσαν διατεταγμένοι κατ᾽ ἐφημερίαν. 
12 "καὶ οἱ Λευεῖται οἱ ψαλτῳδοὶ πάντες τοῖς υἱοῖς ᾿Ασάφ, τῷ Αἱμάν, τῷ 
ἸΙδειθοὺμ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, τῶν ἐνδεδυ- 
μένων στολὰς βυσσίνας ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις, 
ἑστηκότες κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ per’ αὐτῶν ἱερεῖς ἑκατὸν 
” , - , ἃ ἡ ἃ , 4 ἃ π 
13 εἴκοσι σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν. “Bxal ἐγένετο μία φωνὴ ἐν τῷ 
σαλπίζειν καὶ ἐν τῷ Ψαλτῳδεῖν καὶ ἐν τῷ ἀναφωνεῖν φωνῇ μιᾷ τοῦ 
= Sie σ΄ 
ἐξομολογεῖσθαι καὶ αἰνεῖν τῷ κυρίῳ" καὶ ὕψωσαν φωνὴν ἐν σάλπιγξιν 
Ἄς ¥ ca eS. > ΄ a IQR Ν᾽ 9% 
kal ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν ὀργάνοις τῶν ᾧδῶν καὶ ἔλεγον 


> 


2 efexkd. A: item 3 | πρεσβυτερους] -Ε Ἰσὰ A | πατριων] pr των A | Σιων 
BoA 3 mas]+avnp A 4 Aeura A (item 5, 12) δ και 1°] 
-Ἐανηνεγκαν τὴν κιβωτον" Kat A 6 και 1°] sign veluti apicem in α in- 
ferius prae se fert Ba? | καὶ οἱ ov] ovde A 8 τὴν KiBwrov] pr emt A 
9 vmepecxov] περιειχον A 10 avrovs] avrov A 12 Acad] pr τω 
A |1διθουν A | αὐτου 2°] avrwy A | κατεναντι] κατα! avarohas A | εἰκοσι] 
pr καὶ Α ταῖς σαλπ.] om ras A 13 υὑψωσαν] pr ws B> (superscr) 
A | φωνην] την φωνη (sic) A 
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νι4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ B 


Ε a Pa 
P Ἐξομολογεῖσθε. τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθόν 
a > εἶ ΧΩ , ar > = 
ὅτι eis τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
= ᾿ 4 > 3.4.7 € 
καὶ ὁ οἶκος ἐνεπλήσθη νεφέλης δόξης Κυρίου" “ai οὐκ ἠδύναντο οἱ 14 
~ na lol 5 Ἢ “ φ͵ ΓΒ. 
ἱερεῖς τοῦ στῆναι λειτουργεῖν ἀπὸ προσώπου τῆς νεφέλης, ὅτι ἐνέ- 
ἡ a a t -ς J , 
πλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ. : Τότε εἶπεν Σαλωμών 1 
ἣν A n a. τ 3 ἢ * 
Κύριος εἶπεν τοῦ κατασκηνῶσαι ἐν γνόφῳ. “καὶ ἐγὼ οἰκοδόμηκα οἶκον 2 
“ a ~ > ‘ 
τῷ ὀνόματί σου ἅγιόν σοι καὶ ἕτοιμον τοῦ κατασκηνῶσαι εἰς τοὺς 
a Fest fetter 8 
αἰῶνας. 3καὶ ἐπέστρεψεν 6 βασιλεὺς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ εὐλό- 3 
‘ Ἐν > λ' > nr. Ἂς =. 2 Xd iy iat nr 
ynoev τὴν πᾶσαν ἐκκλησίαν Ἰσραήλ, καὶ πᾶσα ἐκκλησία ‘Iopay 
ἊΝ ΤᾺ bd é 
παρειστήκει. +kal εἶπεν Ἑὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ, ὃς éAd- 4 
λησεν ἐν στόματι αὐτοῦ πρὸς Δαυεὶδ τὸν πατέρα μου καὶ ἐν χερσὶν 
> ~~ Ss AN λέ “5 A * τα - af \ Xx , 
αὐτοῦ ἐπλήρωσεν λέγων 5᾽Απὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἀνήγαγον τὸν λαόν 5 
> Ἂς Ἂ Ὁ > 3 £ > 4 - \ a ~ 
pou ἐκ γῆς Αἰγύπτου, οὐκ ἐξελεξάμην ἐν πόλει ἀπὸ πασῶν φυλῶν 
> ΕἸ a 2 * - ~ ΑΝ a t > - ἧς > > 
Ἰσραὴλ τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τοῦ εἶναι ὄνομά μου ἐκεῖ, καὶ οὐκ ἐξε- 
τ , 
λεξάμην ἐν ἀνδρὶ τοῦ εἶναι εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαόν μου Ἰσραήλ’ 
a >. 
ὁ καὶ ἐξελεξάμην ἐν Δανεὶδ τοῦ εἶναι ἐπὶ τὸν λαόν pov Ἰσραήλ. 6 
Gok. δ, ἢ ΜΝ ay 13 τοῦ " ΩΝ = 
καὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν Δαυεὶδ τοῦ πατρός pov τοῦ οἰκοδομῆσαι 7 


8 καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς 8 


> πὶ Ὅν ὦ , τ ἢ , 
οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ. 
. , ες δ ΝΝ , rae a 
Δαυεὶδ πατέρα pov Διότι ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν σου τοῦ οἰκοδομῆσαι 
2 nm > , ΄ ~ oe oe, Ψ. 9 ‘ ‘ 
οἶκον τῷ ὀνόματί pov, καλῶς ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν cour ϑπλὴν σὺ 9 
> + , πὰ μὴ cr a > , E a 
οὐκ οἰκοδομήσεις τὸν οἶκον, ὅτι ὁ vids σου ὃς ἐξελεύσεται ἐκ τῆς 
> ΄ a > , Η 3 noe , τοι, οἱ 
ὀσφύος σου, οὗτος οἰκοδομήσει τὸν οἶκον τῷ ὀνόματί μου. “ὁ καὶ 10 
oe τὴ ‘ a “ a τὰ i aed Ld > x 
ἀνέστησεν Κύριος τὸν λόγον τοῦτον ὃν ἐλάλησεν, καὶ ἐγενήθην ἀντὶ 
Δανεὶδ τοῦ πατρός μου καὶ ἐκάθισα ἐπὶ τὸν θρόνον Ἰσραὴλ καθὼς 
7 ΄ Ν > , A ἫΝ ὩΣ 2 a , a 
ἐλάλησεν Κύριος, καὶ οἰκοδόμησα τὸν οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ 
> , ν᾿ Bie τα χ: κα ἀνα ἡ , a 
Ἰσραήλ, “Kal ἔθηκα ἐκεῖ τὴν κιβωτὸν ἐν 7 ἐκεῖ διαθήκη Κυρίου ἣν τι 
Ὁ 3 , , Ε 
διέθετο τῷ Ἰσραήλ. *Kai ἔστη κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου τ: 
Pac ἕὴ , , - 
Κυρίου ἔναντι πάσης ἐκκλησίας Ἰσραήλ, καὶ διεπέτασεν τὰς χεῖρας 
ἀν πο Σ 
αὐτοῦ: "Ξ3ὅτι ἐποίησεν Σαλωμὼν βάσιν χαλκῆν καὶ ἔθηκεν αὐτὴν ἐν 13 
Sed Shanide dr tos 8 Σ ᾿ πὶ 
μέσῳ τῆς αὐλῆς τοῦ ἱεροῦ, πέντε πηχῶν τὸ μῆκος αὐτῆς καὶ πέντε 
΄ \ 3 Ὁ ὧδ, a , 
πήχεων τὸ εὖρος αὐτῆς καὶ τριῶν πήχεων τὸ ὕψος αὐτῆς: καὶ ἔστη 


Α 18 εξομολογεισθαι A 14- ΝΤῚ rns νεφελης...εν νοῴω sup ras pl 
litt A? | νεφελης] + δοξης kv A® | δοξα] pr η ΑΞ VI 1 κατασκηνωσαι] κατοι- 
κησαι ΑΚ 2 ὠκοδομηκα A  κατασκηνωσαι] κατοικησαι A 3 εκκλησια) 


pra A 4 mpos] προ A 6 και7Ὲ εξελεξαμην ev Ἰλημ] γενεσθαι του εἰναι 
TO ονομᾶ μου] exer’ καὶ A| Tov] wore sup ras A??| τὸν λαον] του λαου A 
8 πατερα] pr τὸν A  καλως] Ἐ εποιησας ort Babimg) A | καρδιαν 2°] pr τὴν Bab 
(superscr) A 10 rovrov] αὐτου A | του πατρος] om του A | μου] σον Be | 
wxodopnoa A 12 avrov] eavrov A 13 πηχων] πηχεων A 


68 


TIAPAAEITIOMENON Β VI 24 


+» ops ᾿» : ΑΒΕ" A 4 Mw , > , ? La 
ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὰ γόνατα ἔναντι πάσης ἐκκλησίας ᾿Ισραήλ, B 
Ν ὃ ΄ % ite 2 a ? ὁ > ‘ τά Ἂν >. Ls 
14 kal διεπέτασεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν “kai εἶπεν Κύριε 
ὁ θεὸς Ἰσραήλ, οὐκ ἔστιν ὅμοιός σοι θεὸς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς 
= Ad ‘ δι θή 4. ν᾿ er ie ἐν “ 
γῆς, φυλάσσων τὴν διαθήκην καὶ τὸ ἔλεος τοῖς παισίν σου τοῖς 
15 πορευομένοις ἐναντίον σου ἐν ὅλῃ καρδίᾳ. ᾿5ἐφύλαξας τῷ παιδί 
σου Δαυεὶδ τῷ πατρί μου ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων, καὶ ἐλάλησας 
ἐν στόματί σου καὶ ἐν χερσίν σου ἐπλήρωσας ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. 
if > a Η 
16 "καὶ νῦν, Κύριε 6 θεὸς Ἰσραήλ, φύλαξον τῷ παιδί σου τῷ Δαυεὶδ 
ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων Οὐκ ἐκλείψει σοι ἀνὴρ ἀπὸ προσώπου 
καθήμενος ἐπὶ θρόνου Ἰσραήλ, πλὴν ἐὰν φυλάξωσιν οἱ υἱοί σου τὴν 
ὁδὸν αὐτῶν τοῦ πορεύεσθαι ἐν τῷ ὀνόματί μου ὡς ἐπορεύθης ἐναν- 
17 τίον μου. ‘Kat νῦν, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, πιστωθήτω δὴ τὸ ῥῆμά 


4 Η 
τϑ ὅτι εἰ ἀληθῶς κατοι- 


18 gou ὃ ἐλάλησας τῷ παιδί σου τῷ Δαυείδ. 
, Ἢ ek ee PE eee eer ite ne cae 
knoe θεὸς μετὰ ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς γῆς; εἰ ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς 
~ ~ ἣν 
τοῦ οὐρανοῦ οὐκ ἀρκέσουσίν σοι, καὶ τίς ὁ οἶκος οὗτος ὃν οἰκοδό- 
19 pynoa; Mxal ἐπιβλέψῃ ἐπὶ τὴν προσευχὴν παιδός σου καὶ ἐπὶ τὴν 
, Ξ Ν᾿ Be ccna “ 
δέησίν pov, Κύριε ὁ θεύς, τοῦ ἐπακοῦσαι τῆς δεήσεως καὶ THs προσ- 
i ~ 9 
20 εὐχῆς ἐναντίον σου σήμερον, rod εἶναι ὀφθαλμούς σου avewypévous 
> = © ΄ > a 
ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦτον ἡμέρας καὶ νυκτός, εἰς τὸν τόπον τοῦτον ὃν 
i = coaw Ν' δὴ 3 
εἶπας ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομά σου ἐκεῖ, τοῦ ἀκοῦσαι τῆς προσευχῆς ἧς 
ΑΙ , 25 5 
216 παῖς σου προσεύχεται εἰς τὸν τόπον τοῦτον. ™Kal ἀκούσῃ τῆς 
« as ar , 
δεήσεως τοῦ παιδός σου καὶ λαοῦ Ἰσραὴλ ἃ ἂν προσεύξωνται εἰς 
: Ἢ , ~ A 
τὸν τόπον τοῦτον" καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐν τῷ τόπῳ τῆς κατοικήσεώς 
» ἧς a Yoo a -“ 222k ec 2 > 4 
22 σον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, kal ἀκούσῃ καὶ ἵλεως ἔσῃ. ““ἐὰν ἁμάρτῃ ἀνὴρ 
fd , ¥ “ 4 4 a ('ν > oe a oon ον Ἂς. 
τῷ πλησίον αὐτοῦ καὶ λάβῃ ἐπ᾽ αὐτὸν ἀρὰν τοῦ ἀρᾶσθαι αὐτόν, καὶ 
ἔλι ἣν. ΝΡ δ i. ἊΝ 6 ΄ > ~ We ᾿ 23 ‘\ 
23 ἔλθῃ καὶ ἀράσηται κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ, “3καὶ 
mn nae τ , i 
σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ποιήσεις, Kal κρινεῖς τοὺς 
a Μ᾿ “- β i. a 
δούλους σου τοῦ ἀποδοῦναι τῷ ἀνόμῳ καὶ ἀποδοῦναι ὁδοὺς αὐτοῦ εἰς 
ee eee Ν , ~ 3 ΝΗ ἡ τὰν ΒΝ 
κεφαλὴν αὐτοῦ, τοῦ δικαιῶσαι δίκαιον, τοῦ ἀποδοῦναι αὐτῷ κατὰ τὴν 
a “ > \ 
24 δικαιοσύνην αὐτοῦ. “καὶ ἐὰν θραυσθῇ 6 λαός σου ᾿Ισραὴλ κατέναντι 
5 a , 
τοῦ ἐχθροῦ ἐὰν ἁμάρτωσίν σοι, καὶ ἐπιστρέψωσιν καὶ ἐξομολογή- 
Α͂ , τ ἢ , 
σονται τῷ ὀνόματί σου καὶ προσεύξονται καὶ δεηθῶσιν ἐναντίον 


13 γονατα] αὐτου A 15 εφυλαξα9] pr a A| om αὐτω λεγων a 
και ἐλαλησας A | στοματι] pr τω A 16 τὸν mada A* (rw made 
Atvid) | Aaved] +7 πρὶ wou A| προσωπου]- μου BAA | ονοματι] vouw A 
18 Geos] pr o A | wkodopnoa A 19 προσευχὴν bis scr A* (ras Το At) | 
προσευχῆς] +s 0 παις σου προσευχεται Babme inf A 20 gov 1°] μου B* (cou 
BabA) 21 Aaov]+ cov A 23 om τοῦ ovpavov (2°) A | aurw] exagrw 


BA 24 επιστρεψουσιν A 
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ΝΙ 25 TIAPAAEITIOMENON Β 


Β σον ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ, Skat σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἵλεως 2 
ἔσῃ ταῖς ἁμαρτίαις λαοῦ σου Ἰσραήλ, καὶ ἀποστρέψεις αὐτοὺς εἰς 
τὴν γῆν ἣν ἔδωκας αὐτοῖς καὶ τοῖς πατράσιν αὐτῶν. 55ἐν τῷ συσχε- 2 
θῆναι τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ γενέσθαι ὑετὸν ὅτι ἁμαρτήσονταί σοι, καὶ 
προσεύξονται εἰς τὸν τόπον τοῦτον καὶ αἰνέσουσιν τὸ ὄνομά σου, καὶ 
ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν ἐπιστρέψουσιν ὅτι ταπεινώσεις αὐτούς" 
7kat σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἵλεως ἔσῃ ταῖς ἁμαρτίαις 2% 
τῶν παίδων σον καὶ τοῦ λαοῦ σου Ἰσραήλ, ὅτι δηλώσεις αὐτοῖς τὴν 
ὁδὸν τὴν ἀγαθὴν ἐν jf} πορεύσονται ἐν αὐτῇ, καὶ δώσεις ὑετὸν ἐπὶ 
τὴν γῆν σου ἣν ἔδωκας τῷ λαῷ σου εἰς κληρονομίαν. “Ῥλιμὸς ἐὰν 98 
γένηται ἐπὶ τῆς γῆς, θάνατος ἐὰν γένηται ἐπὶ τῆς γῆς, ἀνεμοφθορία 
καὶ ixrepos, ἀκρὶς καὶ βροῦχος ἐὰν γένηται, ἐὰν θλίψῃ αὐτὸν ὁ 
ἐχθρὸς κατέναντι τῶν πόλεων αὐτῶν, κατὰ πᾶσαν πληγὴν καὶ πᾶν 
πόνον, καὶ πᾶσα προσευχὴ καὶ πᾶσα δέησις ἢ ἐὰν γένηται ἀν- 2 
θρώπῳ καὶ παντὶ λαῷ σου Ἰσραήλ, ἐὰν γνῷ ἄνθρωπος τὴν ἁφὴν 
αὐτοῦ καὶ τὴν μαλακίαν αὐτοῦ, καὶ διαπετάσῃ τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς 
τὸν οἶκον τοῦτον, 3 καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου 3. 
κατοικητηρίου σου καὶ ἰάσῃ, καὶ δώσεις ἀνδρὶ κατὰ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ 
ὡς ἂν γνῷς τὴν καρδίαν αὐτοῦ, ὅτι μόνος γινώσκεις τὴν καρδίαν 
υἱῶν ἀνθρώπων: 3" ὅπως φοβῶνται πάσας ὁδούς σου πάσας τὰς 31 
ἡμέρας ἃς αὐτοὶ ζῶσιν ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς ἧς ἔδωκας τοῖς πατρά- 
σιν ἡμῶν. 3 καὶ πᾶς ἀλλότριος ὃς οὐκ ἐκ τοῦ λαοῦ Ἰσραήλ ἐστιν 3: 
αὐτός, καὶ ἔλθῃ ἐκ γῆς μακρόθεν διὰ τὸ ὄνομά σου τὸ μέγα καὶ τὴν 
χεῖρά σου τὴν κραταιὰν καὶ τὸν βραχίονά σου τὸν ὑψηλόν, καὶ ἔλ- 
θωσιν καὶ προσεύξωνται εἰς τὸν τόπον τοῦτον, 33καὶ εἰσακούσῃ ἐκ 33 
τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου, καὶ ποιήσεις κατὰ πάντα 
ὅσα ἐὰν ἐπικαλέσηταί σε ὁ ἀλλότριος, ὅπως γνῶσιν πάντες οἱ λαοὶ 
τῆς γῆς τὸ ὄνομά σου, καὶ τοῦ φοβεῖσθαί σε ὡς ὁ λαός σου Ἰσραήλ, 
καὶ τοῦ γνῶναι ὅτι ἐπικέκληται τὸ ὄνομά σου ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦτον 
ὃν οἰκοδόμησα. 3:ἐὰν δὲ ἐξέλθῃ ὁ λαός σου εἰς πόλεμον ἐπὶ τοὺς x4 
ἐχθροὺς αὐτοῦ ἐν ὁδῷ ἣ ἀποστελεῖς αὐτούς, καὶ προσεύξονται πρὸς 
σὲ κατὰ τὴν ὁδὸν τῆς πόλεως ταύτης ἣν ἐξελέξω ἐν αὐτῇ καὶ οἴκου 
οὗ οἰκοδόμηκα τῷ ὀνόματί σου, 35 καὶ ἀκούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τῆς 35 

A 426 daov] pr tov A 26 orc] «sup ras Ab 27 ταις apaprias) 
των ἀμαρτίων A | των παιδων BebA] aurwy 7. B* 28 om επί 773 
yns (2°) A 29 avOpwrw] pr παντὶ A 30 povos] μονωτατος A 
31 goBowrat A | πασας 1°] ras A| τῆς yys] pr macys A 32 λαου 


Ἔσου A | τὸν Bpax.] om τὸν A | προσευξονται A 34 οικοδομηκα) 
ὠκοδομησα A 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩῺΩΝ B γι 6 


δεήσεως αὐτῶν καὶ τῆς προσευχῆς αὐτῶν, καὶ ποιήσεις τὸ δικαίωμα 
36 αὐτῶν. 35ὅτι ἁμαρτήσονταί σοι, ὅτι οὐκ ἔσται ἄνθρωπος ὃς οὐχ ἁμαρ- 
τήσεται, καὶ πατάξεις αὐτοὺς καὶ παραδώσεις αὐτοὺς κατὰ πρόσωπον 
Σ nn ἃς 5 La © ?, ἢ > ‘ 2 “ 
ἐχθρῶν, καὶ αἰχμαλωτεύσουσιν οἱ αἰχμαλωτεύοντες αὐτοὺς εἰς γῆν 
>. θ “- > a & aA 2 , 37 ν “, Si +e. 
37 ἐχθρῶν εἰς γῆν μακρὰν ἢ ἐγγύς, 37kal ἐπιστρέψωσιν καρδίαν αὐτῶν 
ἐν τῇ γῇ αὐτῶν οὗ μετήχθησαν ἐκεῖ, καί γε ἐπιστρέψωσιν καὶ 
δεηθῶσί ἘΣ παν δε μαχώσία ahem yr NE μά »δι- 
εηθῶσίν σου ἐν τῇ αἰχμαλωσίᾳ αὐτῶν λέγοντες μάρτομεν, 7 
, > , Bn) 2 , ἃ sev ὅλ δί 
38 κήσαμεν, ἠνομήσαμεν, 3 καὶ ἐπιστρέψωσιν πρὸς σὲ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ 
καὶ ἐν ὅλῃ ψυχῇ αὐτῶν ἐν γῇ αἰχμαλωτευσάντων αὐτούς, καὶ προσ- 
εὐξονται ὁδὸν γῆς αὐτῶν ἧς ἔδωκας τοῖς πατράσιν αὐτῶν καὶ τῆς 
πόλεως ἧς ἐξελέξω καὶ τοῦ οἴκου οὗ ῳκοδόμησα τῷ ὀνόματί σου. 
Ἶ t μη t μι ᾽ 
, 4 ΜΝ Ν 
39 35. καὶ ἀκούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου τῆς 
lol ~ “ “ ἔς 
προσευχῆς αὐτῶν καὶ τῆς δεήσεως αὐτῶν, καὶ ποιήσεις κρίματα καὶ 
LON ” a x ἔνε ἦν ἁ 3 255: Ko » τι δὴ € 
4o ἵλεως ἔσῃ τῷ λαῷ τῷ ἁμαρτόντι σοι. viv, Κύριε, ἔστωσαν δὴ of 
> t > - Ν \ £ 2 La ? \ oP 
ὀφθαλμοί σου ἀνεῳγμένοι καὶ τὰ ὦτά cov ἐπήκοα εἰς τὴν δέησιν 
ΜΝ , ΒΝ ΠΤ 6 , 5 θεό > \ , 
4 τοῦ τόπου τούτου. ‘kal νῦν ἀνάστηθι, Κύριε ὁ θεός, εἰς τὴν κατά- 
παυσίν σου, σὺ καὶ ἡ κιβωτὸς τῆς ἰσχύος σου. ἱερεῖς σου, Κύριε ὁ 
θεός, ἐνδύσαιντο σωτηρίαν, καὶ οἱ υἱοί σου εὐφρανθήτωσαν ἐν ἀγα- 
42 θοῖς. ““ Κύριε ὁ θεός, μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου, μνήσθητι 
mp 
VII : τὰ ἐλέη Aaveid τοῦ δούλου σου. "Kal ὡς συνετέλεσεν Σαλωμὼν 
προσευχόμενος, καὶ τὸ πῦρ κατέβη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέφαγεν 
τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰς θυσίας, καὶ δόξα Κυρίου ἔπλησεν τὸν 
3 ἐς Η 
2 οἶκον. “καὶ οὐκ ἠδύναντο οἱ ἱερεῖς εἰσελθεῖν εἰς τὸν οἶκον Κυρίου 
5 o a > t 9, -» - , \ + 3 ‘ 
3ἐν τῷ καιρῴ ἐκείνῳ, ὅτι ἔπλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον. 3xat 
πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἑώρων καταβαῖνον τὸ πῦρ, καὶ ἡ δόξα Κυρίου 
+ - ἃς ‘ ν ae ἄς. ἃς τ Ὁ τ ἣν - WE, 2 ἂς , 
ἐπὶ τὸν οἶκον: καὶ ἔπεσον ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ τὸ λιθό- 
‘ 7 A ἂν ~ , 
στρωτον, καὶ προσεκύνησαν καὶ ἤνουν τῷ κυρίῳ 
a 
Or. ἀγαθόν, 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 

4 καὶ ὁ βασιλεὺς καὶ πᾶς ὁ λαὸς θύοντες θύματα ἔναντι Κυρίου. 
ΜΝ ay ee, , x . a 
5°>Kat ἐθυσίασεν Σαλωμὼν τὴν θυσίαν, μόσχων εἴκοσι καὶ δύο χι- 

να a - 
λιάδες: καὶ ἐνεκαίνισεν τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ὁ βασιλεύς: καὶ πᾶς 


66 λαὸς δ καὶ οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὰς φυλακὰς αὐτῶν ἑστηκότες, καὶ οἱ 

36 εσται] ἐστιν A | om αὑτοὺς 3° A 37 επιστρεψουσιν A (bis: item 
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VIL 7 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


a ha - ~ ~ 2 
B Aeveirat ἐν ὀργάνοις δῶν Κυρίου τοῦ Aaveid τοῦ βασιλέως τοῦ ἐξο- 
: a προ Ὁ 
μολογεῖσθαι ἔναντι Κυρίου, ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, ἐν 
΄ ἣ 4 i sa 
ὕμνοις Δανεὶδ διὰ χειρὸς αὐτῶν" καὶ of ἱερεῖς σαλπίζοντες ταῖς σάλ- 
Η͂ as Ἐν ἢ 
πιγξιν ἐναντίον αὐτῶν, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἑστηκώς. 7 καὶ ἡγίασεν 
Σαλωμὼν τὸ μέ ἧς αὐλῆς τῆς ἐν οἴκῳ Κυρίου: ὅτι ἐποίησεν ἐκεῖ 
@pav τὸ μέσον τῆς αὐλῆς τῆς ἐν οἴκῳ Κυρίου: ὅτι ἐποίη i 
" ΄ , 
τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰ στέατα τῶν σωτηρίων, ὅτι τὸ θυσιαστήριον 
τὸ χαλκοῦν ὃ ἐποίησεν Σαλωμὼν οὐκ ἐξεποίει δέξασθαι τὰ ὁλοκαυ- 
, voy \ i 8 : Boy ἃ ἢ ν᾿ \ 
τώματα καὶ τὰ μαναὰ καὶ τὰ στέατα. *xal ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν 
c AY >. "ἧς ~~ θὰ kd Ἐ ἂς τὰς ἂν ἣν, > A 2 > 
ἑορτὴν ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἑπτὰ ἡμέραις, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ per’ αὐ- 
ἐξ “ 
τοῦ, ἐκκλησία μεγάλη σφόδρα ἀπὸ εἰσόδου Αἱμὰθ καὶ ἕως χειμάρρου 
ar eae Bn σῇ μέρα th ὀγδόῃ ἐξθδι 7 > 
Αἰγύπτου. ϑκαὶ ἐποίησεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἐξόδιον, ὅτι ἐνκαι- 
νισμὸν τοῦ θυσιαστηρίου ἐποίησεν ἑπτὰ ἡμέρας ἑορτήν, “᾿ καὶ ἐν 
pitt ΝΗ fae aaa . 5 ἑβδό ἊΝ sy had 
τῇ τρίτῃ καὶ εἰκοστῇ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου ἀπέστειλεν τὸν λαὸν 
εἰς τὰ σκηνώματα αὐτῶν εὐφραινομένους καὶ ἀγαθῇ καρδίᾳ ἐπὶ τοῖς 
ee A π " 
ἀγαθοῖς οἷς ἐποίησεν Κύριος τῷ Δαυεὶδ καὶ τῷ Σαλωμὼν καὶ τῷ 
“ a 7 
Ἰσραὴλ λαῷ αὐτοῦ. ἐξ Καὶ συνετέλεσεν Σαλωμὼν τὸν οἶκον 
᾽ 9 A > am 2 Ἂς, ΄ a > ὁ = - 
Κυρίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως, καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν ἐν τῇ 
a x -~ a > 2 ΤᾺ ᾿Ξ 2 ” > = 
ψυχῇ Σαλωμὼν τοῦ ποιῆσαι ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ 
κ tors A ς ᾿ ~ ν᾿ 1 , . 3 
εὐοδώθη. ““καὶ ὥφθη ὁ θεὸς τῷ Σαλωμὼν τὴν νύκτα καὶ εἶπεν 
ὑτῷ Ἤκουσα τῆ οσευχῆς σο L ἐξελεξά ἐν τῷ τό 
αὐτῷ nod. τῆς προσευχῆς σου, καὶ ἐξελεξάμην ἐν τῷ τόπῳ 
, x 5 
τούτῳ ἐμαυτῷ εἰς οἶκον θυσίας. ᾿Ξἐὰν συσχῶ τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ 
΄ ς , ‘ NY > ho “τἂν ᾿ τὸ ν᾿ La 
γένηται ὑετός, Kal ἐὰν ἐντείλωμαι τῇ ἀκρίδι καταφαγεῖν τὸ ξύλον, 
καὶ ἐὰν ἀποστείλω θάνατον ἐν τῷ λαῷ pov, “kal ἐὰν ἐντραπῇ ὁ 
x a 24> ὃ A mW ‘ 2 cd λ' ἃ δ > * ΝΥ 
ads μου ἐφ᾽ ods τὸ ὄνομά μου ἐπικέκληται ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ προσ- 
, 
εύξωνται καὶ ζητήσωσιν τὸ πρόσωπόν μου, καὶ ἀποστρέψωσιν ἀπὸ 
τῶν ὁδῶν αὐτῶν τῶν πονηρῶν, καὶ ἐγὼ εἰσακούσομαι ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
καὶ ἵλεως ἔσομαι ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῶν καὶ ἰάσομαι τὴν γῆν αὐτῶν. 
ake areas , » > ΤΑ , 
Sviv οἱ ὀφθαλμοί μου ἔσονται ἀνεῳγμένοι καὶ τὰ ὦτά pov ἐπήκοα 
Ν ae , e 
τῆς προσευχῆς τοῦ τόπου τούτου. "“καὶ viv ἐξελεξάμην καὶ ἡγίακα 
ἢ - a be n “- 
τὸν οἶκον τοῦτον τοῦ εἶναι ὄνομά μου ἐκεῖ ἕως αἰῶνος, καὶ ἔσονται 
> , ς μι 
οἱ ὀφθαλμοί μου καὶ ἡ καρδία μου ἐκεῖ πάσας τὰς ἡμέρας. “καὶ 
‘ A red 
σὺ ἐὰν πορευθῇς ἐναντίον μου ὡς Δανεὶδ 6 πατήρ σου, καὶ ποιήσῃς 
a 
κατὰ πάντα ἃ ἐνετειλάμην σοι, καὶ τὰ προστάγματά μου καὶ τὰ 


o 
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11 εποιησεν} signa v 1 prae se fert Btttetme yOedycev A  εὐωδωθη Ba? 
12 θυσιας] του θυσιασαι A 18 συνσχω A 14 ζητησουσιν A 15 της 
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TIAPAAEITIOMENON B ΥΠΙ ὃ 


18 κρίματά μου φυλάξῃ, “xal ἀναστήσω τὸν θρόνον τῆς βασιλείας b 
σου ὡς διεθέμην Δαυεὶδ τῷ πατρί σου λέγων Οὐκ ἐξαρθήσεταί σοι 
19 ἀνὴρ ἡγούμενος ἐν ᾿Ισραήλ. "καὶ ἐὰν ἀποστρέψητε ὑμεῖς, καὶ 
ἐνκαταλίπητε τὰ προστάγματά μου καὶ τὰς ἐντολάς μου ἃς ἔδωκα 
ἐναντίον ὑμῶν, καὶ πορευθῆτε καὶ λατρεύσητε θεοῖς ἑτέροις καὶ προσ- 
20 κυνήσητε αὐτοῖς, “καὶ ἐξαρῶ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς γῆς ἧς ἔδωκα αὐτοῖς, 
καὶ τὸν οἶκον τοῦτον ὃν ἡγίασα τῷ ὀνόματί μου ἀποστρέψω ἐκ 
προσώπου μου, καὶ δώσω αὐτὸν εἰς παραβολὴν καὶ εἰς διήγημα ἐν 
a1 πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν. kal ὁ οἶκος οὗτος ὁ ὑψηλός, πᾶς ὁ διαπο- 
ρευόμενος αὐτὸν ἐκστήσεται καὶ ἐρεῖ Χάριν τίνος ἐποίησεν Κύριος 
2 τῇ γῇ ταύτῃ καὶ τῷ οἴκῳ τούτῳ; “Kal ἐροῦσιν Διότι ἐνκατέλιπον 
Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν τὸν ἐξαγαγόντα αὐτοὺς ἐκ γῆς 
Αἰγύπτου, καὶ ἀντελάβοντο θεῶν ἑτέρων καὶ προσεκύνησαν αὐτοῖς 
καὶ ἐδούλευσαν αὐτοῖς: διὰ τοῦτο ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς πᾶσαν τὴν 
κακίαν ταύτην. 
1 ἸΚαὶ ἐγένετο μετὰ εἴκοσι ἔτη ἐν οἷς οἰκοδόμησεν Σαλωμὼν τὸν 
2 οἶκον Κυρίου καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ, “kal τὰς πόλεις ἃς ἔδωκεν Χειρὰμ 
τῷ Σαλωμών, φκοδόμησεν αὐτὰς Σαλωμὼν καὶ κατῴκισεν ἐκεῖ τοὺς 
υἱοὺς Ἰσραήλ. 


»»ῳω 


3Καὶ ἦλθεν. Σαλωμὼν εἰς Βαισωβὰ καὶ κατίσχυσεν αὐτήν. “καὶ 
036 nna Ne ΜΆΘΕ oy , an ἢ 
φκοδόμησεν τὴν Θοεδομὸρ. ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ πάσας τὰς πόλεις τὰς 
ee ΑΕ sare ΔΗ: τοῖν ΙΔ es ἢ sista 
ὀχυρὰς φκοδόμησεν ἐν Ἣμάθ. καὶ φκοδόμησεν τὴν Βαιθωρὼμ τὴν 
» oy od ee ih en, P , ἢ 
ἄνω καὶ τὴν Βαιθωρὼμ τὴν κάτω, πόλεις ὀχυράς, τείχη, πύλαι καὶ 

τ δον ΠΝ , . , \ ON 1 > \ a3 

6 μοχλοί: “καὶ τὴν Badad, καὶ πάσας τὰς πόλεις Tas ὀχυρὰς at ἦσαν 


σι 


τῷ Σαλωμών, καὶ πάσας τὰς πόλεις τῶν ἁρμάτων καὶ τὰς πόλεις 
- © ΄ ν o@ > 64 ‘an LS ν \ ? Ψ a 
τῶν ἱππέων, καὶ ὅσα ἐπεθύμησεν Σαλωμὼν κατὰ τὴν ἐπιθυμίαν τοῦ 
i » > ἢ ἧς τς 
οἰκοδομῆσαι ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ καὶ ἐν πάσῃ τῇ βασι- 
γλείᾳ αὐτοῦ. πᾶς 6 λαὸς ὁ καταλειφθεὶς ἀπὸ τοῦ Χετταίου καὶ τοῦ 
᾿Αμορραίου καὶ τοῦ Φερεζαίου καὶ τοῦ Evaiov καὶ τοῦ ᾿ἸΙεβουσαίου, 


43 SCs ~ > , 83 2 n cn on ~ 
8 Ol οὐκ εἰσιν EK TOU Ἰσραήλ: σαν εκ τῶν υἱῶν αὐτῶν Τῶν Κατα- 
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VIII 9 TIAPAAEINOMENOQN B 


> ἧς ἘΠΕ , 
Β λειφθέντων μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ γῇ obs ἐξωλέθρευσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ' 
bs δὲ > ‘ Ἂν 3 I μ, ae c ἃ » 
καὶ ἀνήγαγεν αὐτοὺς Σαλωμὼν εἰς φόρον ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
Skal ἐκ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ οὐκ ἔδωκεν Σαλωμὼν εἰς παῖδας τῇ βασι- 
a ” 
λείᾳ αὐτοῦ, ὅτι ἰδοὺ ἄνδρες πολεμισταὶ καὶ ἄρχοντες, καὶ οἱ duva- 
: = 
τοὶ καὶ ἄρχοντες ἁρμάτων καὶ ἱππέων. "καὶ οὗτοι ἄρχοντες τῶν 
i 5 
προστατῶν βασιλέως Σαλωμών, πεντήκοντα καὶ διακόσιοι ἐργοδιω- 
5 ie ὍΝ 
κτοῦντες ἐν τῷ λαῷ. “kal τὴν θυγατέρα Φαραὼ Σαλωμὼν ἀνή- 
> aN 16 2 ἯΙ ee é 3 δό ἃ nd a 
yayev ἐκ πόλεως Δαυεὶδ cis τὸν οἶκον ὃν ὠκοδόμησεν αὐτῇ, ὅτι 
εἶπεν Οὐ κατοικήσει ἡ γυνή μου ἐν πόλει Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως 
Ἰσραήλ, ὅτι ἅγιός ἐστιν οὗ εἰσῆλθεν ἐκεῖ κιβωτὸς Κυρίου. Tore 
27 x . A a , av ἐς ΄ δ 
ἀνήνεγκεν Σαλωμὼν ὁλοκαυτώματα τῷ κυρίῳ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ὃ 
any: >, δ at ἀν Ὁ eye coe > 
φκοδόμησεν ἀπέναντι τοῦ ναοῦ, Bxal κατὰ τὸν λόγον ἡμέρας ἐν 
ἡμέρᾳ, τοῦ ἀναφέρειν κατὰ τὰς ἐντολὰς Μωυσῆ ἐν τοῖς σαββάτοις 
καὶ ἐν τοῖς μησὶν καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς, τρεῖς καιροὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ, 
ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἀζύμων, ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἑβδομάδων, ἐν τῇ ἑορτῇ 
τῶν σκηνῶν. “kal ἔστησεν κατὰ τὴν κρίσιν Δαυεὶδ τὰς διαιρέσεις 
τῶν ἱερέων κατὰ τὰς λειτουργίας αὐτῶν: καὶ οἱ Λευεῖται ἐπὶ τὰς 
φυλακὰς αὐτῶν τοῦ λειτουργεῖν καὶ αἰνεῖν κατέναντι τῶν ἱερέων 
ν᾿ ᾿ ᾿ ς - > = © 2 % © \ x ἣν 
κατὰ τὸν λόγον ἡμέρας ἐν τῇ ἡμέρᾳ: καὶ οἱ πυλωροὶ κατὰ τὰς διαι- 
ρέσεις αὐτῶν εἰς πύλην καὶ πύλην, ὅτι οὕτως ἐντολαὶ Δαυεὶδ ἀν- 
θρώπου τοῦ θεοῦ. "od παρῆλθον τὰς ἐντολὰς τοῦ βασιλέως περὶ 
Lane ies Be ed ; Bis ak 
τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν εἰς πάντα λόγον καὶ eis τοὺς Onoav- 
ρούς. “Kal ἡτοιμάσθη πᾶσα ἡ ἐργασία ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἐθεμελιώθη 
ἕως οὗ ἐτελείωσεν Σαλωμὼν τὸν οἶκον Κυρίου. 7Tére ᾧχετο 
' 
Σαλωμὼν εἰς Τασιὼν TaBep καὶ εἰς τὴν Αἰλὰμ τὴν παραθαλασσίαν 
> n> , Wo 3 \ > \ : 2 
ἐν γῇ ᾿Ιδουμαίᾳ. “xai ἀπέστειλεν Χειρὰμ ἐν χειρὶ παίδων αὐτοῦ 
πλοῖα καὶ παῖδας εἰδότας θάλασσαν, καὶ ᾧχετο μετὰ τῶν παίδων 
Σαλωμὼν εἰς Σωφείρα, καὶ ἔλαβεν ἐκεῖθεν τὰ τετρακόσια καὶ πεντή- 
κοντα τάλαντα χρυσίου, καὶ ἦλθον πρὸς τὸν βασιλέα Σαλωμών. 
"Καὶ βασίλισσα Σαβὰ ἤκουσεν τὸ ὄνομα Σαλωμών, καὶ ἦλθεν τοῦ 
La ‘ » ΠΕΙ͂Ν » » ‘ > , 
πειράσαι Σαλωμὼν ἐν αἰνίγμασιν εἰς Ἱερουσαλὴμ ἐν δυνάμει βαρείᾳ 
58, . ΄ λι a > τὰ 4 t 3 a ‘ 
σφόδρα, καὶ κάμηλοι αἴρουσαι ἀρώματα καὶ χρυσίον εἰς πλῆθος καὶ 
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λίθον τίμιον" καὶ ἦλθεν πρὸς Σαλωμὼν καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν Β 
, “ > a a von 2 Looe an . 

« πάντα ὅσα ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτῆς. “καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῇ Σαλωμὼν 
πάντας τοὺς λόγους αὐτῆς, καὶ οὐ παρῆλθεν λόγος ἀπὸ Σαλωμών, 

3 λόγος ὃν οὐκ ἀπήγγειλεν αὐτῇ. “ καὶ εἶδεν βασίλισσα Σαβὰ τὴν 

ἊΨ» 

4 σοφίαν Σαλωμὼν καὶ τὸν οἶκον ὃν οἰκοδόμησεν, *kai τὰ βρώματα 
τῶν τραπεζῶν καὶ καθέδραν παίδων αὐτοῦ, καὶ στάσιν λειτουργῶν 
αὐτοῦ καὶ ἱματισμὸν αὐτῶν καὶ οἰνοχόων αὐτοῦ, καὶ στολισμὸν αὐτῶν, 
καὶ τὰ ὁλοκαυτώματα ἃ ἀνέφερεν ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἐξ ἑαυτῆς ἐγέ- 

? 

5 vero. Skat εἶπεν πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Αληθινὸς ὁ λόγος ὃν ἤκουσα 

δἐν τῇ γῇ μου περὶ τῶν λόγων σου καὶ περὶ τῆς σοφίας σον. © 
οὐκ ἐπίστευσα τοῖς λόγοις ἕως οὗ ἦλθον καὶ εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου, 
καὶ ἰδοὺ οὐκ ἀπηγγέλη μοι ἥμισυ τοῦ πλήθους τῆς σοφίας σου" 

7 προσέθηκας ἐπὶ τὴν ἀκοὴν ἣν ἤκουσα. Ἰμακάριοι οἱ ἄνδρες, μακά- 


Y 
και 


ριοι οἱ παῖδές σου οὗτοι οἱ παρεστηκότες σοι διὰ παντός, καὶ ἀκού- 
ϑουσιν σοφίαν σου. ϑἔστω Κύριος ὁ θεός σου ηὐλογημένος ὃς ἠθέ- 
λησέν σοι τοῦ δοῦναί σε ἐπὶ θρόνον αὐτοῦ εἰς βασιλέα τῷ κυρίῳ 
θεῷ σου: ἐν τῷ ἀγαπῆσαι Κύριον τὸν θεόν σον τὸν Ἰσραὴλ τοῦ 
a SAM ? tA Now! ΄ 3. 2 > ‘ > ΄ Ὁ 
στῆσαι αὐτὸν εἰς αἰῶνα, καὶ ἔδωκέν σε ἐπ᾽ αὐτοὺς εἰς βασιλέα τοῦ 
= ᾿ς ΣᾺ U4 9 ἊΣ om a . € sf 
9 ποιῆσαι κρίμα καὶ δικαιοσύνην. 9 καὶ ἔδωκεν τῷ βασιλεῖ ἑκατὸν 
᾿ , , ΜΝ 3 - τος ὦ 
εἴκοσι τάλαντα χρυσίου καὶ ἀρώματα εἰς πλῆθος πολὺ καὶ λίθον 
Ἅ ἢ > > ‘A \ + ΄ a “ 4 
τίμιον: καὶ οὐκ ἦν κατὰ Ta ἀρώματα ἐκεῖνα ἃ ἔδωκεν βασίλισσα 
10 Σαβὰ τῷ βασιλεῖ Σαλωμών. "xal οἱ παῖδες Σαλωμὼν καὶ οἱ παῖδες 
Χειρὰμ ἔφερον χρυσίον τῷ Σαλωμὼν ἐκ Σουφεὶρ καὶ ξύλα πεύκινα 
11 καὶ λίθον τίμιον. “kal ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς τὰ ξύλα τὰ πεύκινα 
τι νιον ~ oy , Ὁ ceal ΑΚ A ἢ \ , 
ἀναβάσεις τῷ οἴκῳ Κυρίου καὶ τῷ οἴκῳ τοῦ βασιλέως, καὶ κιθάρας 
καὶ νάβλας τοῖς @dois, καὶ οὐκ OPO ura ἔ θεν ἐν γῇ 
ῳδοῖς, ὥφθησαν τοιαῦτα ἔμπροσθεν ἐν γῇ 
cee weoN ἢ \ ν᾿ “" . , Η 
12 Ἰούδα. καὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν ἔδωκεν τῇ βασιλίσσῃ Σαβὰ 
πάντα τὰ θελήματα αὐτῆς ἃ ἤτησεν, ἐκτὸς πάντων ὧν ἤνεγκεν τῷ 
ἤματα αὑτῆς ἃ ἤτησεν, vey: t 
BS as τῆν τς ἥ 
13 βασιλεῖ Σαλωμών: καὶ ἀπέστρεψεν εἰς τὴν γῆν αὐτῆς. 13 Καὶ 
ς ἢ 4 , δεν A τὸς ie δὴ is 
ἦν ὁ σταθμὸς τοῦ χρυσίου τοῦ ἐνεχθέντος τῷ Σαλωμὼν ἐν ἐνιαυτῷ 
14 ἑνὶ ἑξακόσια ἑξήκοντα ἕξ τάλαντα χρυσίου, "πλὴν τῶν ἀνδρῶν 
τῶν ὑποτεταγμένων καὶ τῶν ἐμπορευομένων ἔφερον, καὶ πάντων 
τῶν βασιλέων τῆς ᾿Αραβίας καὶ σατραπῶν τῆς γῆς, ἔφερον χρυσίον 
IX 2 om λογος 2° A 8 dev A| ὠκοδομησεν A 4 avrwy A 
1°] αὐτου (ov sup ras seq ras 1 forte lit) A? ged A*vid) | owoxoous A | 
avepepoy A 5 litt rescr passim nihil tamen ut vid mutavit Be 
6 προσεθηκαΞ] pr και A 8 Opovov A | κυριω θεω] Kaw A | awa] pr Tov 


A | κριμα] κρισιν A 12 αὐτης 2°] eavrys A 14 των europ.] om των 
A | epepov 1°] pr ὧν A 
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ΙΧ 15 TIAPAAEITIOMENON Β 


" Ε Ἷ 
Β καὶ ἀργύριον τῷ βασιλεῖ Σαλωμών. "Ξκαὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς 15 
Β ; is 
Σαλωμὼν διακοσίους θυρεοὺς χρυσοῦς ἐλατούς, ἑξακόσιοι χρυσοῖ 
“ “ Fe δ᾽ δ x a 
καθαροὶ τῷ ἑνὶ θυρεῷ, ἑξακόσιοι χρυσοῖ ἐπῆσαν ἐπὶ τὸν ἕνα 


~ , x 
τ καὶ τριακοσίας ἀσπίδας ἐλατὰς χρυσᾶς, καὶ ἔδωκεν τό 


θυρεόν" 
νον ὝΕΣ 
αὐτὰς ὁ βασιλεὺς ἐν οἴκῳ δρυμοῦ τοῦ Λιβάνου. "καὶ ἐποίησεν ὃ 17 
4. + ᾿ ne Ὧν, ‘ ᾿ς εν. ἃς 
βασιλεὺς θρόνον ἔλεφάντινον ὀδόντων μέγαν, καὶ κατεχρύσωσεν αὐτὸν 
Η , 
χρυσίῳ δοκίμῳ. “καὶ ἐξ ἀναβαθμοὶ τῷ θρόνῳ ἐνδεδεμένοι χρυσίῳ, 18 
x = 5 ᾿ 
καὶ ἀγκῶνες ἔνθεν καὶ ἔνθεν ἐπὶ τοῦ θρόνου τῆς καθέδρας, καὶ δύο 
λέοντες ἑστηκότες παρὰ τοὺς ἀγκῶνας. “καὶ δώδεκα λέοντες ἑστη- 19 
κότες ἐκεῖ ἐπὶ τῶν ἐξ ἀναβαθμῶν ἔνθεν καὶ ἔνθεν" οὐκ ἐγενήθη 
“ ἜΜΕΝ a ad CaS Aig \ , ~ δέ 
οὕτως ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ. “καὶ πάντα τὰ σκεύη τοῦ βασιλέως 20 
Σαλωμὼν χρυσίου, καὶ πάντα τὰ σκεύη οἴκου δρυμοῦ τοῦ Λιβάνου 
χρυσίῳ κατειλημμένα: οὐκ ἦν ἀργύριον λογιζόμενον ἐν ἡμέραις 
Σαλωμὼν εἰς οὐθέν. Sr. ναῦς τῷ βασιλεῖ ἐπορεύετο εἰς Θαρσεὶς :: 
μετὰ τῶν παίδων Χειράμ- ἅπαξ διὰ τριῶν ἐτῶν ἤρχετο πλοῖα ἐκ 
ek ne , = , ΜΝ 
Θαρσεὶς τῷ βασιλεῖ γέμοντα χρυσίου καὶ ἀργυρίου καὶ ὀδόντων ἔλε- 
, , 
φαντίνων καὶ πιθήκων. ““καὶ ἐμεγαλύνθη Σαλωμὼν ὑπὲρ πάντας 22 
‘ “ Ἄν, , , ‘ ΄ - ~ 
τοὺς βασιλεῖς καὶ πλούτῳ καὶ σοφίᾳ. “53καὶ πάντες of βασιλεῖς τῆς 23 
γῆς ἐζήτουν τὸ πρόσωπον Σαλωμὼν ἀκοῦσαι τῆς σοφίας αὐτοῦ ἧς 
-» ς x >. bi > fe 24 © Ἂν, Lt mw a A 
ἔδωκεν ὁ θεὸς ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ. “4 καὶ αὐτοὶ ἔφερον ἕκαστος τὰ 55, 
δῶρα αὐτοῦ, σκεύη ἀργυρᾶ καὶ σκεύη χρυσᾶ καὶ ἱματισμόν, στακτὴν 
καὶ ἡδύσματα, ἵππους καὶ ἡμιόνους, τὸ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐνιαυτόν. “35καὶ 25 
ἦσαν τῷ Σαλωμὼν τέσσαρες χιλιάδες θήλειαι ἵπποι εἰς ἅρματα καὶ 
, i ee x ae 5 p 
δώδεκα χιλιάδες ἱππέων, καὶ ἔθετο αὐτοὺς ἐν πόλεσιν τῶν ἁρμάτων 
καὶ μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν Ἱερουσαλήμ. ““καὶ ἦν ἡγούμενος πάντων 26 
τῶν βασιλέων ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἕως γῆς ἀλλοφύλων καὶ ἕως 
, 
ὁρίων Αἰγύπτου. Kai ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύ- 27 
ee any os rib Sie ak β , ν᾿ 
ριον ἐν ᾿ερουσαλὴμ ὡς λίθους, καὶ τὰς κέδρους ὡς συκαμίνους τὰς 
ἐν τῇ πεδινῇ εἰς πλῆθος. “δκαὶ ἡ ἔξοδος τῶν ἵππων ἐξ Αἰγύπτου 2 
ἊΝ \ ¥ lod cod 
τῶν Σαλωμὼν καὶ ἐκ πάσης τῆς γῆς. *9Kat οἱ κατάλοιποι λόγοι 29 
Σαλωμὼν οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ τῶν λόγων 


16 χρυσαΞς]7- τριακοσιων χρυσων ανεῴερετο)] ἐπι τὴν agmida εκαστην" A| 
δρυμου] pr του A 18 ἀνκωνες B* (αγκ. ΒΡΑ) 19 τη βασιλεια] om 
τη ἃ 20 κατειλημενα A | οὐκ] pr καὶ A 21 βασιλει 1°]+ Σαλωμων 
A | απαξ] & sup ras A? | πλοια] πλοιον A  γεμοντα] γεμὸν A 23 τὴς 
1°] periit τ in A | τῆς 2°] s sup ras A 24 εφερεν AY4 | ἱππους] pr και 
A | om ἐνιαυτὸν 2° A. 25 χιλιαδὲς 19] μυριαδὲς A | error] ἱππων A 
26 ae τῆς A | optwr] οριου A 27 xedpous] ov sup ras Aa? 28 τω 

ad. 
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Χ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ B XII 


Nadav τοῦ προφήτου καὶ ἐπὶ τῶν λόγων ᾿Αχειὰ τοῦ Σηλωνείτου καὶ B 
ἐν ταῖς ὁράσεσιν Ἰωὴλ τοῦ ὁρῶντος περὶ Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβάτ. 
30 5». καὶ ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν ὁ βασιλεὺς ἐπὶ πάντα Ἰσραὴλ τεσσε- 
31 ράκοντα ἔτη. 8: καὶ ἐκοιμήθη Σαλωμών, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει 
Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" καὶ ἐβασίλευσεν ‘PoBoap υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
1 Καὶ ἦλθεν Ῥοβοὰμ εἰς Συχέμ, ὅτι εἰς Συχὲμ ἤρχετο πᾶς Ἰσραὴλ 
a 4 3. 
2 βασιλεῦσαι αὐτόν. “καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ᾿Ιεροβοὰμ υἱὸς Ναβάτ, 
\ ἅν - ἂν > ; ΑΡῈ ἃ « » > ν᾿ [ἢ A = 
καὶ αὐτὸς ev Αἰγύπτῳ, ὡς ἔφυγεν ἀπὸ προσώπου Σαλωμὼν τοῦ 
; , , > ere ΕΝ 
βασιλέως καὶ κατῴκησεν Ἰεροβοὰμ ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ ἀπέστρεψεν 
3 Ἱεροβοὰμ ἐξ Αἰγύπτου. 3καὶ ἀπέστειλεν καὶ ἐκάλεσεν αὐτόν" καὶ 
ἦλθεν Ἱεροβοὰμ καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία ἦλθον πρὸς Ῥοβοὰμ λέγοντες 
46 , rye \ ΒΕ τα σὰς ὁ τ ae 
“Ὁ πατήρ σου ἐσκλήρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν, καὶ viv ἄφες ἀπὸ τῆς 
δουλείας τοῦ πατρός σου τῆς σκληρᾶς καὶ ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ αὐτοῦ τοῦ 
Γ δ wy 34%. ᾧ- ἃ \ δ λ a a 5 Ν > > a 
5 βαρέος οὗ ἔδωκεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ δουλεύσομέν σοι. kal εἶπεν αὐτοῖς 
Πορεύεσθε ἕως τριῶν ἡμερῶν, καὶ ἔρχεσθε πρὸς μέ' καὶ ἀπῆλθεν ὁ 
> 
ὁ λαός. “καὶ συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς Ῥοβοὰμ τοὺς πρεσβυτέρους τοὺς 
‘ , ἢ , , ~ Are ee ee a ae 
ἑστηκότας ἐναντίον Σαλωμὼν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν τῷ (Hv αὐτὸν 
λέγων, Πῶς ὑμεῖς βούλεσθε τοῦ ἀποκριθῆναι τῷ λαῷ τούτῳ λόγον; 
y εἴ ὦ > = a > x > a Ey - ¥ > Al 
γ καὶ ἐλάλησαν αὐτῷ λέγοντες Ἐὰν ἐν τῇ σήμερον γένῃ eis ἀγαθὸν 
© λαῷ τού ὶ εὐδοκή αἱ λαλή αὐτοῖς λόγους ἀγαθού 
τῷ λαῷ τούτῳ, καὶ εὐδοκήσῃς καὶ ons ς λόγους ἀγαθούς, 
8 καὶ ἔσονταί σοι παῖδες πάσας τὰς ἡμέρας. ὅ καὶ κατέλιπεν τὴν 
B λὴ “ β ,᾿ a Be λ ¥: ΕΒ ᾿ Ἶ 
ουλὴν τῶν πρεσβυτέρων οἱ συνεβουλεύσαντο αὐτῷ, καὶ συνεβου- 
λεύσατο μετὰ τῶν παιδαρίων τῶν συνεκτραφέντων μετ᾽ αὐτοῦ τῶν 
* Ea > t ΕἾ a \ ¥ > n , te ΄ 
9 ἑστηκότων ἐναντίον αὐτοῦ. " καὶ εἶπεν αὐτοῖς Τί ὑμεῖς βούλεσθε 
‘ > id ΄ “ lol 4 4 , , s ἐδ 
καὶ ἀποκριθήσομαι λόγον τῷ λαῷ τούτῳ, οἱ ἐλάλησαν πρὸς μὲ λέ- 
” 24 a ~ ew Ἔ , rr eo ἀρ νὴ 
10 γοντες “Aves ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ οὗ ἔδωκεν ὁ πατήρ σου ἐφ᾽ ἡμᾶς; "καὶ 
ἐλάλησαν αὐτῷ τὰ παιδάρια τὰ ἐκτραφέντα μετ᾽ αὐτοῦ Οὕτως λαλή- 
τῷ λαῷ τῷ λαλή ds σὲ λέ Ὁ ή ἐβά 
σεις τῷ λαῷ τῷ λαλήσαντι πρὸς σὲ λέγων Ὃ πατήρ σου ἐβάρυνεν 
‘ δ ee an yoy "4 en “ ee ἢ 
τὸν ζυγὸν ἡμῶν καὶ σὺ ἄφες ἀφ᾽ ἡμῶν, οὕτως ἐρεῖς Ὁ μικρὸς 
, a , x . 
ur δάκτυλός μου παχύτερος τῆς ὀσφύος τοῦ πατρός pov. “kal viv ὁ 
πατήρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ζυγῷ βαρεῖ, καὶ ἐγὼ προσθήσω ἐπὶ τὸν 
x : Η 
ζυγὸν ἡμῶν: ὁ πατήρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν μάστιξιν, καὶ ἐγὼ 
29 Αχια A | Σηλωνιτου A 80 τεσσαρακ. Β᾽ X 2 ηκουσεν] ἢ sup A 


ras A? | wos] s sup ras A? | απο] am sup ras A# 2—3 Poap| ev Acyurrw 
kat ἀπεστρεψεν LepoBoapy εξ! Avyumrou’ και ἀπεστειλαν (sic) και exadecay (sic) 
αὐτὸ] sup ras A®* (om καὶ απεστρεψεν... Αἰγυπτου A* vid) 3 ηλθον] Iod 
A | Ροβοαμ] pr βασιλεα A 4 δουλιας A δ πορευεσθαι A | 
ερχεσθαι A 8 κατελειπεν A 9 τω Kaw! τουτω λογον A 11 μων] 
υμων A | μαστιγξιν B* (μαστιξιν BPA: item 14) 
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A 


X12 TIAPAAEITIOMENON B 


“ we 
παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. “kal ἦλθεν ᾿εροβοὰμ καὶ πᾶς ὁ τ 
i 2 \ 
λαὸς πρὸς Ῥοβοὰμ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ὡς ἐλάλησεν ὁ βασιλεὺς 
Fs Bi he " 
λέγων Ἐπιστρέψατε πρὸς μὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ. "Ξκαὶ ἀπεκρίθη 13 
ἣ 
ὁ βασιλεὺς σκληρά, καὶ ἐνκατέλιπεν ὁ βασιλεὺς Ῥοβοὰμ τὴν βου- 
a ‘ 
λὴν τῶν πρεσβυτέρων, “Kal ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς κατὰ τὴν βουλὴν x4 
in ea 
τῶν νεωτέρων λέγων ‘O πατήρ μου ἐβάρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν, καὶ 
eros 
ἐγὼ προσθήσω ἐπ᾽ αὐτόν: ὁ πατήρ pov ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν μά- 
στιξιν, καὶ ἐγὼ παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. Sxal οὐκ ἤκουσεν 15 
a ? ~ n 
ὁ βασιλεὺς τοῦ λαοῦ, ὅτι ἦν μεταστροφὴ παρὰ Tod θεοῦ λέγων 
ro > 
᾿Ανέστησεν Κύριος τὸν λόγον αὐτοῦ ὃν ἐλάλησεν ἐν χειρὶ ᾿Αχειὰ 
τοῦ Σηλωνείτου περὶ Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ** 
a Ed EZ £ r + Ys A > (θ πε x μα x ΜΞ. 
ὅτι οὐκ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς αὐτῶν. καὶ ἀπεκρίθη ὃ λαὸς πρὸς τὸν 
, " fn \ 2 Ἂς \ , 2 en 
βασιλέα λέγων Tis ἡμῶν μερὶς ἐν Δαυεὶδ καὶ κληρονομία ev vid 
» Ἕ + ἣν id 4 > , s&s 2 ‘ ἄρον 
Ἰεσσαί; εἰς τὰ σκηνώματά σου, ᾿Ισραήλ' νῦν βλέπε τὸν οἶκόν σου, 


καὶ παντὸς Ἰσραήλ, τό 


Δαυείδ. καὶ ἐπορεύθη πᾶς Ἰσραὴλ εἰς τὰ σκηνώματα αὐτοῦ. “καὶ 17 
" > \ Looe nT > r γγ,.) y 3 , 
ἄνδρες Ἰσραὴλ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν πόλεσιν Ἰούδα καὶ ἐβασί- 
λευσεν ἐπ᾽ αὐτῶν Ἰεροβοάμ. "“δκαὶ ἀπέστειλεν ἐπ᾽ αὐτοὺς Ῥοβοὰμ 18 
τὸν ᾿Αδωνειρὰμ τὸν ἐπὶ τοῦ φόρου, καὶ ἔλιθοβόλησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 

ας 7 a 2 ee A 5. εἶ - n 
αὐτὸν λίθοις καὶ ἀπέθανεν: καὶ ὁ βασιλεὺς Ἱεροβοὰμ ἔσπευσεν τοῦ 
ἀναβῆναι εἰς τὸ ἅρμα τοῦ φυγεῖν εἰς Ἱερουσαλήμ. Kat ἠθέτησεν τὸ 
Ἰσραὴλ ἐν τῷ οἴκῳ Δαυεὶδ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 

τ Καὶ ἦλθεν Ῥοβοὰμ εἰς Ἰερουσαλήμ, καὶ ἐξεκλησίασεν τὸν τ 

> 7 ‘ ria © κ᾿ > ba t , 

Ἰούδαν καὶ Βενιαμείν, ἑκατὸν ὀγδοήκοντα χιλιάδες νεανίσκων ποι- 

΄ # ‘ 2 = < 3. \ = > », \ 
οὔντων πόλεμον: καὶ ἐπολέμει πρὸς Ἰσραὴλ τοῦ ἐπιστρέψαι τὴν 
βασιλείαν τῷ Ῥοβοάμ. “καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Σαμαίαν 2 
ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ λέγων 5Εἰπὸν πρὸς “Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ Σαλωμὼν 3 
καὶ πάντα Ἰούδαν καὶ Βενιαμεὶν λέγων “Τάδε λέγει Κύριος Οὐκ ἀνα- 4 

[2 δ > La ᾿ \ > ‘ - ~ > "ὁ 
βήσεσθε καὶ οὐ πολεμήσετε πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν: ἀποστρέφετε 
ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ὅτι map’ ἐμοῦ ἐγένετο τὸ ῥῆμα τοῦτο. 
καὶ ἐπήκουσαν τοῦ λόγου Κυρίου, καὶ ἀπεστράφησαν τοῦ μὴ πορευ- 

18 εγκατελιπεν BP εγκατελειπεν αὶ 14 μων] ὑμων BabA | καὶ eyw (19)] 

καγω A|om καὶ 3° A 15 Aye] Xia A* Αχια Al | Σηλωνιτου A 
16 yyw] ἡμῖν A | es] pr ἀπότρεχε A | Bdere] in ἃ ras aliq Bt | και 4°] x 
sup ras B? 17 om και 2°, 3° A | εβασιλευσεν er αντων] εβασιλευσαν] ep 
eaurwy A | Ιεροβοαμ] τον PoBoay A 18 om em αὐτοὺς A | Ροβοαμ] pro 
βασιλευς A | Αδωνειραμ] Αδωραμ A | eAcOoBodr.]+avrov A | Ιεροβοαμ] Po- 
βοαμ A | es (1°? 2°?)] in s med ras aliq B? XI 1 εξεκκλ. A | χι- 


λιαδας A | rw Ῥοβοαμ] εαὐτω A ‘ 3 wavra] pr προς A | Ιουδα A 


4 αναβησεσθε] avaByoerac A και ov] ovde A | πολεμήσεται A | ἀποστρα- 
φητε A | ernxovcay] vrnkovcay A 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β XI2I 


ral + 
5 θῆναι ἐπὶ ᾿Ιεροβοάμ. "καὶ κατῴκησεν Ῥοβοὰμ els Ἰερουσαλήμ, καὶ B 
6 φκοδό deus τειχή ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ. “καὶ ὠκοδό ὴ 
φκοδόμησεν πόλεις τειχήρεις ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ. “καὶ φκοδόμησεν τὴν 
7 Βαιθσέεμ καὶ ᾿Απὰν καὶ Θεκῶε, 7 καὶ Βαιθσουρὰ καὶ τὴν Σοκχὼθ 
8 καὶ τὴν ᾿Οδολάμ, δ καὶ τὴν Γὲθ καὶ τὴν Μαρεισὰν καὶ τὴν Ζείβ, 
θδ,,. ads, ? Ἢ \ \ Si ity. ἫΝ ἃ gon ἢ \ Ν 
3. καὶ τὴν ᾿Αδωραὶ καὶ Λαχεὶς καὶ τὴν ᾿Αζηκά, "καὶ τὴν Σαραὰ καὶ 
ἣ Peay 
τὴν ᾿Αλδὼν καὶ τὴν Χεβρὼν ἥ ἐστιν τοῦ Ἰούδα καὶ Βενιαμείν, πόλεις 
τι τειχήρεις. “Kal ὠχύρωσεν αὐτὰς τειχήρεις, καὶ ἔδωκεν ἐν αὐτοῖς 
ἐν ἂν ‘A θέ: ΄ rN Ν + 2 * 
12 ἡγουμένους καὶ παραθέσεις βρωμάτων, ἔλαιον καὶ οἶνον, ™ κατὰ 
πόλιν καὶ κατὰ πόλιν θυρεοὺς καὶ δόρατα, καὶ κατίσχυσεν αὐτὰς 
13 εἰς πλῆθος σφόδρα' καὶ ἦσαν αὐτῷ ᾿Ιουδὰ καὶ Βενιαμείν. "3καὶ οἱ 
Λευεῖται καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ ἦσαν ἐν παντὶ Ἰσραὴλ συνήχθησαν πρὸς 
τ αὐτὸν ἐκ πάντων τῶν dpiwv: “dre ἐνκατέλιπον οἱ Λευεῖται τὰ 
σκηνώματα τῆς κατασχέσεως αὐτῶν καὶ ἐπορεύθησαν πρὸς Ἰουδὰ 
εἰς Ἱερουσαλήμ, ὅτι ἐξέβαλλεν αὐτοὺς “lepoBodp καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ 
15 μὴ λειτουργεῖν Κυρίῳ. “kal κατέστησεν αὐτῷ ἱερεῖς τῶν ὑψηλῶν 
καὶ τοῖς εἰδώλοις καὶ τοῖς ματαίοις καὶ τοῖς μόσχοις, ἃ ἐποίησεν 
τό Ἱεροβοάμ: *© 
καρδίαν αὐτῶν τοῦ ζητῆσαι Κύριον θεὸν Ἰσραήλ, καὶ ἦλθον εἰς 


καὶ ἐξέβαλεν αὐτοὺς ἀπὸ φυλῶν Ἰσραὴλ οἱ ἔδωκαν 


17 Ἱερουσαλὴμ θῦσαι Κυρίῳ θεῷ τῶν πατέρων αὐτῶν. Kal κατί- 
‘ ¢ » ΄ \ ‘- « X a 
σχυσαν τὴν βασιλείαν Ἰούδα: καὶ κατίσχυσεν Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ 
, Αι ΜΗ 
Σαλωμὼν εἰς ἔτη τρία, ὅτι ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς Δαυεὶδ καὶ 
3 
BN » , 1S ¢ a \ ~ \ 
18 Σαλωμὼν ἔτη τρία. καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Ῥοβοὰμ γυναῖκα τὴν 
» a 3. 
Μολλὰθ θυγατέρα ᾿Ἰεριμοὺθ υἱοῦ Δαυείδ, Βαίαν θυγατέρα ᾿Ἐλιὰν 
Ἴ a > , WLp\ %, aon ων ἃ « ἃ ὺθ yoy , 
1g τοῦ Ἰεσσαί. καὶ ἔτεκεν αὐτῷ υἱοὺς τὸν Ἰαοὺθ Kal τὸν Σαμαρίαν 
20 καὶ τὸν Ῥοολλάμ. ““καὶ μετὰ ταῦτα ἔλαβεν ἑαυτῷ τὴν Μααχὰ θυ- 
γατέρα ᾿Αβεσσαλώμ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Αβιὰ καὶ τὸν Ἰεθθεὶ καὶ 
ar τὸν Ζειζὰ καὶ τὸν Ἐμμώθ. "“'καὶ ἠγάπησεν Ῥοβοὰμ τὴν Μαάχαν 
6 es Fatt Σ ᾿ ις een 
υγατέρα ᾿Αβεσσαλὼμ ὑπὲρ πάσας τὰς γυναῖκας αὐτοῦ καὶ τὰς παλ- 
“ ε ᾿ 
λακὰς αὐτοῦ, ὅτι γυναῖκας δέκα ὀκτὼ εἶχεν καὶ παλλακὰς τριάκοντα" 


δ as] ἐπὶ A 6 Βαιθσεεμ B*A] Βαιθλεεμ Ba>| Απαν] Acray Bab A 
τον Acrave A | Θεκωε] pr τὴν A 7 Βαιθσουρα] pr την A | Οδολλαμ A 
8 Μαρισαν A | Zep A . 9 Αδωραιμ A 10 Αλδων] Αιαλων A 
11 τειχηρει5] τειχεσιν A | om ev A | βρωματων] litt wy perier in A 
11—12 owov κατα πολιν B 12 om κατα πολιν και A | Oupeous] litt 
6v perier in A 13 οἱ cepers και οἱ Λευιται A 14 εγκατελιπὸν ΒΡ 
εγκατελειπὸν A | Λευειτε (sic) A | Ιουδαν A | εξεβαλεν BA | μη] pr του 
A | Κυριω] pr τω A 16 avrwy 1°] eaurwy A | Κυριον] pr τον A | θεω] 
prrw A 17 τὸν του Σ.] ο του Σ. Al ome A 18 Μολαθ A | 
Ἱεριμουθ] Ἑρμουθ A | Βαιαν] Αβαιαν Babvid καὶ Αβιαιαλ A | Ελιαν] Βλιαβ A 
19 erexov A | om Tov Iaov@ A | Ῥοολλαμ] Ζαλαμ A 20 Ιεθθι A | Zita 
A | Βμμωθ] Σαλημωθ A 21 Μααχα A | τριακοντα] εξηκοντα A 
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B καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς εἴκοσι ὀκτὼ καὶ θυγατέρας ἑξήκοντα. 5 καὶ 22 
κατέστησεν εἰς ἄρχοντα ᾿Αβιὰ τὸν τῆς Μααχὰ εἰς ἡγούμενον ἐν τοῖς 
ἀδελφοῖς αὐτοῦ, ὅτι βασιλεῦσαι διενοεῖτο αὐτόν. Kai ηὐξήθη παρὰ 23 
πάντας τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἐν πᾶσιν τοῖς ὁρίοις ᾿Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν 
καὶ ἐν ταῖς πόλεσιν ταῖς ὀχυραῖς, καὶ ἔδωκεν αὐταῖς τροφὰς πλῆθος 
πολύ, καὶ ἠτήσατο πλῆθος γυναικῶν. "Kal ἐγένετο ὡς ἥτοι- 1 
μάσθη 7 βασιλεία Ῥοβοὰμ καὶ ὡς κατεκρατήθη, ἐνκατέλιπεν τὰς 
ἐντολὰς Κυρίου καὶ πᾶς Ἰσραὴλ per αὐτοῦ. “καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 
πέμπτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Ῥοβοὰμ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰ- 
γύπτου ἐπὶ Ἱερουσαλήμ, ὅτι ἥμαρτον ἐναντίον Κυρίου, 3ἐν χιλίοις 3 


ν 


‘ ft ag ΝΥ ces 7 σ + > » 
καὶ διακοσίοις ἅρμασιν καὶ ἑξήκοντα χιλιάσιν ἵππων, καὶ οὐκ ἦν 
ἀριθμὸς τοῦ πλήθους τοῦ ἐλθόντος μετ᾽ αὐτοῦ ἐξ Αἰγύπτου, Λίβυες, 
Τρωγλοδύται καὶ Αἰθίοπες. “καὶ κατεκράτησαν τῶν πόλεων τῶν 4 

κ᾿ » Bi 
ὀχυρῶν at ἦσαν ἐν ᾿Ιούδᾳ: καὶ ἦλθεν εἰς Ἱερουσαλήμ. 5 καὶ Sappaias 
A 
ὁ προφήτης ἦλθεν πρὸς Ῥοβοὰμ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας ᾿Ιούδα τοὺς 
va > > εἰ > ‘ , x A * > 
συναχθέντας eis Ἰερουσαλὴμ ἀπὸ προσώπου Σουσακεὶμ καὶ εἶπεν αὐ- 

“ 7 “ 
τοῖς Οὕτως εἶπεν Κύριος Ὑμεῖς ἐνκατελίπετέ με, κἀγὼ ἐνκαταλείψω 

ἘΠῚ ΝΣ ΔᾺ er > \ " 
καὶ ἠσχύνθησαν οἱ ἄρχοντες Ἰσραὴλ καὶ 
τ a ΄ 
ὁ βασιλεύς, καὶ εἶπαν Δίκαιος ὁ κύριος. Τκαὶ ἐν τῷ ἰδεῖν Κύριον 
ti 3 1 Rae ' , ι , 7 
ὅτι ἐνετράπησαν, καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Σαμμαίαν λέγων 
ΕΣ ¥ εἶ θ. ~ > 7 4 + > \ ς A > 
Ἐνετράπησαν: ov καταφθερῶ αὐτούς, καὶ δώσω αὐτοὺς ὡς μικρὸν εἰς 

, She \ , 5 6 , 2 δ᾽ ann Br.» 
σωτηρίαν, καὶ ov μὴ στάξῃ ὁ θυμός μου ἐν Ἱερουσαλήμ, ®dre ἔσονται 8 
εἰς παῖδας, καὶ γνώσονται τὴν δουλείαν μου καὶ τὴν δουλείαν τῆς 
βασιλείας τῆς γῆς. "καὶ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ 9 
ἔλαβεν τοὺς θησαυροὺς τοὺς ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ τοὺς θησαυροὺς τοὺς 
ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως, τὰ πάντα ἔλαβεν: καὶ ἔλαβεν τοὺς θυρεοὺς 
.ν Δ Ἔ 
τοὺς χρυσοῦς ovs ἐποίησεν Σαλωμών. "Kal ἐποίησεν Ῥοβοὰμ θυ- 
Ρ > - 

ρεοὺς χαλκοῦς ἀντ᾽ αὐτῶν: καὶ κατέστησεν ἐπ᾽ αὐτὸν Σουσακεὶμ 
ἄρχοντας παρατρεχόντων τοὺς φυλάσσοντας τὸν πυλῶνα τοῦ βασι- 
λέως. “kal ἐγένετο ἐν τῷ εἰσελθεῖν τὸν βασιλέα εἰς οἶκον Κυρίου, 1 


un 


an 


eon Ἂν N , 
vpas εν χεέειρι Σουσακειμ. 


_ 


™ 


ce} 


> , € Ad Z i" « Γ᾿ »ἢ ¢ 2 2 

εἰσεπορεύοντο of φυλάσσοντες καὶ of παρατρέχοντες καὶ οἱ ἐπιστρέ- 

φοντες εἰς ἀπάντησιν τῶν παρατρεχόντων. ““καὶ ἐν τῷ ἐντραπῆναι τα 
>> Ὰ ὲ 

αὐτὸν ἀπεστράφη ἀπ᾽ αὐτοῦ ὀργὴ Κυρίου, καὶ οὐκ εἰς καταφθορὰν 


A 22 Αβια] pr Ῥοβοαμ᾽} τον A XII 1 βασιλιὰ A | εἐγκατελιπε ΒΡ 
εγκατελειπεν A 2 Tepovoadyp] Ισὰ A 8 Tpwyodura B 
4 Iovéa] in o med ras 8114 B* | y\@ov A δ Σαμαιας A | eyxaredurere ΒΡ 
εγκατελειπατε A  εγκαταλειψω BoA 6 Icpand] Ιουδα A 7 Σαμαιαν 
Α [εν 2]emA 8 δουλιαν A (bis) 12 opyy] pry A 
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13 εἰς τέλος: καὶ γὰρ ἐν Ἰούδᾳ ἦσαν λόγοι ἀγαθοί. “Bat κατίσχυσεν B 
» 
Ῥοβοὰμ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐβασίλευσεν- καὶ τεσσεράκοντα καὶ ἑνὸς 
ἐτῶν Ῥοβοὰμ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ ἑπτὰ καὶ δέκα ἔτη 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, ἐν τῇ πόλει ἧ ἐξελέξατο Κύριος ἐπο- 
a r κ a a > 
νομάσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ ἐκ πασῶν φυλῶν υἱῶν Ἰσραήλ: καὶ 
14 ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Νοομμὰ ἡ ᾿Αμμανεῖτις. “Kal ἐποίησεν τὸ 
πονηρόν, ὅτι οὐ κατεύθυνεν τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον. 
Ἐπ εάες σηγο pee ς ΟΝ Arar ay ὃ 
15 Skal λόγοι Ῥοβοὰμ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι οὐκ ἰδοὺ γεγραμμένοι 
oy ace ἐν , a , ey ee αν ΠΡ Ὰ 
ἐν τοῖς λόγοις Σαμμαία τοῦ προφήτου καὶ ᾿Αδὼ τοῦ ὁρῶντος, καὶ 
πράξεις αὐτοῦ; καὶ ἐπολέμει Ῥοβοὰμ τὸν Ἰεροβοὰμ πάσας τὰς 
16 ἡμέρας. “xal ἀπέθανεν Ῥοβοὰμ καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐ- 
τοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αβιὰ υἱὸς αὐτοῦ 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
I PEv τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿εροβοὰμ ἐβασίλευσεν 
2᾿Αβιὰ ἐπὶ Ἰσραήλ. “ἔτη τρία ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ, wai 
ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Μααχὰ θυγάτηρ Οὐριὴλ ἀπὸ TaBawv: καὶ 
a 7A ΄ > x <a e ΄ 2 , 3 ἣν 
3 πόλεμος ἦν ἀνὰ μέσον ᾿Αβιὰ καὶ ἀνὰ μέσον ᾿Ιεροβοάμ. 3καὶ παρε- 
τάξατο ᾿Αβιὰ ἐν δυνάμει πολεμισταῖς δυνάμεως τετρακοσίαις χιλιάσιν 
ΩΝ οἱ \ > ἢ , ae j , 
ἀνδρῶν δυνατῶν' καὶ Ἰεροβοὰμ παρετάξατο πρὸς αὐτὸν πόλεμον ἐν 
4 ὀκτακοσίαις χιλιάσιν, δυνατοὶ πολεμισταὶ δυνάμεως. “καὶ ἀνέστη 
AB " 2 ΕἾ “Ἂν > Ὁ “]4» 2 "κῃ, ἜἘ ΄ Ἂς, τ Δ 
ιὰ ἀπὸ τοῦ ὄρους Σομορῶν, ὅ ἐστιν ἐν τῷ ὄρει ᾿Ἐφράιμ, καὶ εἶπεν 
py ae > Ἤ ee tees , ὌΡΉΝΑ Bee Ὡς πον 
5 ᾿Ακούσατε, ᾿Ιεροβοὰμ καὶ πᾶς Ἰσραήλ. "οὐχ ὑμῖν γνῶναι ὅτι Κύριος 
θεὸς Ἰσραὴλ ἔδωκεν βασιλέα ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα τῷ 
6 Δαυεὶδ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ διαθήκῃ ἁλός; δ καὶ ἀνέστη Ἱεροβοὰμ 
ὁ τοῦ Ναβὰτ ὁ παῖς Σαλωμὼν τοῦ Δανεὶδ καὶ ἀνέστη ἀπὸ τοῦ κυρίου 
Μ , 
γ αὐτοῦ. Τκαὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἄνδρες λοιμοὶ υἱοὶ παράνομοι, 
καὶ ἀνέστη πρὸς Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ Σαλωμών, καὶ 'ἹΡοβοὰμ ἦν νεώτερος 
8 καὶ δειλὸς τῇ καρδίᾳ, καὶ οὐκ ἀντέστη κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ. ὃ καὶ 
ares Sas ὦ Ξ ‘ ; ἢ , ‘ 
νῦν λέγετε ὑμεῖς ἀντιστῆναι κατὰ πρόσωπον βασιλείας Κυρίου διὰ 
χειρὸς υἱῶν Δαυείδ: καὶ ὑμεῖς πλῆθος πολύ, καὶ μεθ᾽ ὑμῶν μόσχοι 
9 χρυσοῖ ods ἐποίησεν ὑμῖν ᾿Ιεροβοὰμ εἰς θεούς. 9ἢ οὐκ ἐξεβάλετε 
12 Iovda] pr τω A | αγαθοι]-Ἐ και] ἀρεστοι εν πασιν A 18 τεσσαρακ. A 
BP | om wer A | Appaviris A 14 αὐτου] eavrou A | τον κυριον] om τον 
A 15 Σαμαια A | Αδδω A | mpatecs] pr at A | τον Τεροβοαμ] προς I. A 
16 αὐτου 1°] eavrov A | om και εταφη (2°) A XIII 1 Ἰσραὴλ] Ιουδαν 


A 2 τρια ern A 3 ABia]+rov πολεμον A | δυνατοι πολεμισται] 
δυνατων πολεμιστων A δ ue A* (υμιν Aa?) | εδωκεν] δεδωκεν A | 


διαθηκὴην A 6 του Aavetd] τω Aad A | ανεστη 2°] απεστη A | αὐτου] 
eavrov A Ἴ aveorn] αντεστὴ A | τον του. Σ.] νιον 2. A 8 χρυσοι] 
πολλοι (πολλ sup ras) A? 9 efeBadrero A 
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᾿ Re 
Β τοὺς ἱερεῖς Κυρίου τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν καὶ τοὺς Λευείτας, καὶ ἐποιήσατε 
ἑαυτοῖς ἱερεῖς ἐκ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς πάσης; ὁ προσπορευόμενος πλη- 
x a“ = ᾿ ἘΠ ραν 5. 
ρῶσαι τὰς χεῖρας ἐκ μόσχων ἐκ βοῶν καὶ κριοῖς ἑπτά, καὶ ἐγίνετο 
Ξ δ: ap ere ae 
εἰς ἱερέα τῷ μὴ ὄντι θεῷ. Kat ἡμεῖς Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν οὐκ ἐνκα- 
“ “ a “- , * ee A 
τελίπομεν, καὶ of ἱερεῖς αὐτοῦ λειτουργοῦσιν τῷ κυρίῳ οἱ υἱοὶ Ααρὼν 
ΜΕ δ ἢ bs Ε δὲ χρέος τὰν Ξ = , 
καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ταῖς ἐφημερίαις αὐτῶν: “Oupidow τῷ κυρίῳ 
ὁλοκαύτωμα πρωὶ καὶ δείλης καὶ θυμίαμα συνθέσεως, καὶ προθέσεις 
ἢ a 2 ς β 
ἄρτων ἐπὶ τῆς τραπέζης τῆς καθαρᾶς, καὶ ἡ λυχνία ἡ χρυσῆ καὶ 
Σ oe 
of λυχνοὶ τῆς καύσεως ἀνάψαι δείλης: ὅτι φυλάσσομεν ἡμεῖς τὰς 
φυλακὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ τῶν πατέρων ἡμῶν, καὶ ὑμεῖς ἐνκατελίπετε 
νοῶν ΠΟ ny me a ey ΘΔ αν τας νει δ ets tol lt 
αὐτόν. ™xal ἰδοὺ μεθ᾽ ἡμῶν ἐν ἀρχῇ Κύριος καὶ οἱ ἱερεῖς αὐτοῦ 
: = ὅν. πε τ τὰ δ 
καὶ αἱ σάλπιγγες τῆς σημασίας τοῦ σημαίνειν ἐφ᾽ ἡμᾶς" οἱ υἱοὶ τοῦ 
>. i fad A 4 ‘ ~ a ς ~ a 
Ἰσραήλ, πολεμήσετε πρὸς Κύριον θεὸν τῶν πατέρων ἡμῶν, ὅτι 
οὐκ εὐοδώσεται ὑμῖν. "3καὶ Ἱεροβοὰμ ἀπέστρεψεν τὸ ἔνεδρον ἐλθεῖν 
a ψὰ 2 Baied wn 5  Ἑ 4 3 ΄ τ x, + 
αὐτῶν ἐκ τῶν ὄπισθεν, καὶ ἐγένετο ἔμπροσθεν ᾿Ιούδα, καὶ τὸ ἔνεδρον 
ἐκ τῶν ὄπισθεν. "ἰκαὶ ἀπέστρεψεν “Iovdas, καὶ ἰδοὺ αὐτοῖς ὁ 
, fe. hy ὦ ἀπ ae «ἢ γ 66 ‘ 
πόλεμος ἐκ τῶν ἔμπροσθεν καὶ ἐκ τῶν ὄπισθεν, καὶ ἐβόησαν πρὸς 
Κύριον, καὶ οἱ ἱερεῖς ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν. “5 καὶ ἐβόησαν ἄνδρες 
Ων πος ah , ἢ 
Ἰούδα: καὶ ἐγένετο ἐν τῷ βοᾷν ἄνδρας Ἰουδά, καὶ Κύριος ἐπάταξεν 
, 
τὸν Ἰεροβοὰμ καὶ τὸν Ἰσραὴλ ἐναντίον ᾿Αβιὰ καὶ Ἰούδα. "“καὶ 
3 
ἔφυγον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ προσώπου Ἰούδα, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς 
, ἊΝ Ρ Ξ 
Κύριος εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν. ‘eal ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς ᾿Αβιὰ καὶ 
Pyke, ον ἢ \ , ΝΜ yg yg ἣ 
ὁ λαὸς αὐτοῦ πληγὴν μεγάλην, καὶ ἔπεσον τραυματίαι ἀπὸ Ἰσραὴλ 
πεντακόσιαι χιλιάδες ἄνδρες δυνατοί. “δ καὶ ἐταπεινώθησαν οἱ υἱοὶ 
> ν᾿ = @ 
Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ κατίσχυσαν οἱ viol ᾿Ιούδα, ὅτι ἤλπισαν 
, a i 
ἐπὶ Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. "ϑκαὶ κατεδίωξεν ᾿Αβιὰ ὀπίσω 
> \ , Ἐ 
Ἱεροβοὰμ καὶ προκατελάβετο παρ᾽ αὐτοῦ πόλεις, τὴν Βαιθὴλ καὶ 
‘ Δ a ΑΝ, Ἂν 4 \ Ἂν A t Esto ἣν \ > x 
τὰς κώμας αὐτῆς, καὶ τὴν Kava καὶ τὰς κώμας αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Εφρὼν 
γε ΩΝ Ἀν 
καὶ τὰς κώμας αὐτῆς. “kal οὐκ ἔσχεν ἰσχὺν Ἰεροβοὰμ ἔτι πάσας 
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4 


- 


" 


" 


- 


" 


2 


€ 


μοσχοις A 10 εγκατελιπομεν B> ενκαταιλειπομεν (sic) A | οἱ vor] or 
οἱ A | ev] pr καὶ A | avtwy] εαὐτων A 11 ολοκαντωματα A | προθεσι 
A [καὶ 4°] « sup ras A? | eyxaredurere ΒΡ εγκατελειπατε A 12 ὁ 
σαλπ.] om at Α | μας] υμας Α | οἱ νιοι] pr καὶ Α | πολεμησεται A | eve 
δωϊθησεται A 18 αὐτων] αὐτω A 14 0 πολεμος αὐτοις A | om εκ TW 
ἐμπροσθεν και A 15 ανδρας Ba> (a 2° superscr) A] ανδρες B* cum sign 
perversae lect 16 τας xetpas] om τας A 17 erecay A | χιλιαδὲ 
avdpes] χιλι, s 2° sup ras Aa? 18 αὐτων] eavrww A 19 mods Β΄ "ἃ 


τὴ Βαιθὴλ A* (την B. Aa? Kava] Ava A | κωμας 3°] Oulyarepas 
20 ert] ἐπι Avid ὰ | Ἵ ree 
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TIAPAAEITIOMENON B XIV II 


, , , 
ἡμέρας ᾿Αβιά, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Κύριος, καὶ ἐτελεύτησεν. 


ae “οὶ i ree ΣΝ ὡ ne - , 2 
21 "kat κατίσχυσεν ᾿Αβιά, καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ γυναῖκας δέκα τέσσαρας, 


\ 
22 Kal 


ἐγέννησεν υἱοὺς εἴκοσι δύο καὶ θυγατέρας δέκα ἔξ. ““καὶ οἱ 


λοιποὶ λόγοι ᾿Αβιὰ καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ γεγραμ- 
ee es eS 
μένοι ἐπὶ βιβλίῳ τοῦ προφήτου Ada. 


XIV (23) 1 


(XIV) (x) 2 


(2) 3 
(3) 4 
(4) 5 
(s) 6 
(6) 7 


(7) 8 


(8) 9 
(9) το 
(10) Il 


21 


A 


"Kal ἀπέθανεν ᾿Αβιὰ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν 
αὐτὸν ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ασὰ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
ΥΩ eran ΘΝ, Ὁ ἢ Ἰούδα ὅπη δέ τῆλ; ΜΘ 
ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ασὰ ἡσύχασεν ἡ γῆ Ἰούδα ἔτη δέκα. “καὶ ἐποίη- 

ἢ Βι 4 
σεν TO καλὸν καὶ τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ. καὶ 

, μι 
ἀπέστησεν τὰ θυσιαστήρια τών ἀλλοτρίων καὶ τὰ ὑψηλά, καὶ 

στη ᾿ 

, μ > a 
συνέτριψεν τὰς στήλας καὶ ἐξέκοψεν τὰ ἄλση, “καὶ εἶπεν τῷ 
x ; 5 Z Η of 
Ἰούδᾳ ἐκ σαι τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν καὶ ποιῆσαι 
ὁ 7) 
> re ~ rd 
τὸν νόμον καὶ Tas ἐντολάς. ὅκαὶ ἀπέστησεν ἀπὸ πασῶν τῶν 
is on 
πόλεων Ἰούδα τὰ θυσιαστήρια καὶ τὰ εἴδωλα, καὶ εἰρήνευσεν. 
ὃ 7 
6 r , > ““} ay “ it © a ἢ > 3 
πόλεις τειχήρεις ἐν γῇ Ἰούδα, ὅτι εἰρήνευσεν ἡ γῆ" καὶ οὐκ ἦν 
ss Ξ , 7 i με 
αὐτῷ πόλεμος ἐν τοῖς ἔτεσιν τούτοις, ὅτι κατέπαυσεν αὐτῷ Κύριος. 
> τι ἃ , 
Τκαὶ εἶπεν τῷ Ἰούδᾳ Οἰκοδομήσωμεν τὰς πόλεις ταύτας, καὶ 
. s * 

: A , 
ποιήσωμεν τείχη καὶ πύργους καὶ πύλας καὶ μοχλούς, ἐνώπιον 
ae , a , μι 
τῆς γῆς κυριεύσομεν: ὅτι καθὼς ἐζητήσαμεν Κύριον θεὸν ἡμῶν, 
apy ten , : . 5 , ee 
ἐξεζήτησεν ἡμᾶς, καὶ κατέπαυσεν ἡμᾶς κυκλόθεν καὶ εὐόδωσεν 
tee εν gel An δὲ ap 5 ᾿Ασὰ δύ ςπλοφό γον 
ἡμῖν. ϑκαὶ ἐγένετο τῷ ᾿Ασὰ δύναμις ὁπλοφόρων αἰρόντων 

ἘΣ πος τ ss 
θυρεοὺς καὶ δόρατα ἐν γῇ ᾿ἸΙούδα τριακόσιαι χιλιάδες, καὶ ἐν γῇ 
Βενιαμεὶν πελτασταὶ καὶ τοξόται διακόσιαι καὶ πεντήκοντα 

Ἣν κ 
χιλιάδες, πάντες οὗτοι πολεμισταὶ δυνάμεως. 9καὶ ἐξῆλθεν ἐπ᾽ αὐ- 
τοὺς Ζάρε ὁ Αἰθίοψ ἐν δυνάμει, ἐν χιλιάσιν καὶ ἅρμασιν τρια- 
> ΄ , 4 > 
κοσίοις, καὶ ἦλθεν ἕως Μαρισήλ. *xai ἐξῆλθεν ᾿Ασὰ εἰς συνάν- 
τησιν αὐτῷ, καὶ παρετάξατο πόλεμον ἐν τῇ φάραγγι κατὰ 
" > , Αι 
βορρᾶν Μαρείσης. “kal ἐβόησεν ᾿Ασὰ πρὸς Κύριον θεὸν αὐτοῦ 
Ν EA τῆ > > -~ ΕἾ ‘\ ra ΕἾ ~ 4 3 
καὶ εἶπεν Κύριε, οὐκ ἀδυνατεῖ παρὰ σοὶ σώζειν ἐν πολλοῖς καὶ ἐν 
3Ὰ “ , ς a ,΄ ς A ς -" ot <r ἃ Ἂν Ἵ 
i i 
ὀλίγοις. κατίσχυσον ἡμᾶς, Κύριε 6 θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐπὶ σοὶ πεποί 
6 ἃς δ ας σε ὰ Τὰ ἦλθ. 3... 3 ληθ᾽ ‘ AY 
μεν, καὶ ἐπὶ τῷ ὀνόματί cov ἤλθαμεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τὸ πολὺ 
Η - \ 
τοῦτο: Κύριε ὁ θεὸς ἡμών, μὴ κατισχυσάτω πρὸς σὲ ἄνθρωπος. 


Β 


τεσσαρες A 22 Αδδω A XIV 2 θεου] pr του A | avrov] a 
εαντου A 4 τον κυριον θεον] Kv Tov OY A | αὐτων] εαὐτων A 7 ενωπιον] 
ev ὦ A  κυριευομεν A | evwdwoev Bab 8 om Kat 5° A | wavres] wevres A 
90 Αἰθιοψ] om o A | χιλιασιν χειλιαισιν B* χιλιασι ΒΡ χιλίαις χιλιασιν A | 
καὶ mOe| καὶ ηλθεν A | Mapiondr] Mapyoa A 10 Mapetons] Mapnoa 


11 οὐκ advvare:] ov δυνατει A | πεποιθαμεν] αμ sup ras AP | 


ἤλθομεν A 
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XIV 12 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ B 


> 
al ἐπάταξεν Κύριος τοὺς Αἰθίοπας ἐναντίον ᾿Ιούδα, καὶ ἔφυγον x2 (11) 
5 ve aoe τῷ 5 
Αἰθίοπες, Skat κατεδίωξεν "Aga καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ ἕως Tedap- καὶ 13 (x2) 
bd fed ,΄ og. ΄ 
ἔπεσον Αἰθίοπες ὥστε μὴ εἶναι ἐν αὐτοῖς περιποίησιν, ὅτι συνετρί- 
= aie ee 
βησαν ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἐναντίον τῆς δυνάμεως αὐτοῦ: καὶ ἐσκύ- 
~ Siem nt 
λευσαν σκῦλα πολλά. “xal ἐξέκοψαν Tas κώμας αὐτῶν κύκλῳ τα (13) 
, > or 
Τεδώρ, ὅτι ἐγενήθη ἔκστασις Κυρίου ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐσκύλευσαν 
τ = , 3 , 
πάσας τὰς πόλεις αὐτοῦ, ὅτι πολλὰ σκῦλα ἐγενήθη αὐτοῖς" kai το (14) 
> 
ye σκηνὰς κτήσεων, τοὺς ᾿Αμαζονεῖς, ἐξέκοψαν, καὶ ἔλαβον πρό- 
> , 
Bara πολλὰ καὶ καμήλους, καὶ ἐπέστρεψαν eis Ἱερουσαλήμ. τΚαὶ 1 
> = ape 
’Acapias vids ᾿Ωδήδ, ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου. “καὶ ἐξῆλθεν 2 
* > » > ead > Ἂν 2. Ὁ Ἂ; rv ΝΥ 9 
els ἀπάντησιν αὐτῶν ἐν παντὶ Ἰούδᾳ καὶ Βενιαμείν, καὶ εἶπεν 
Ko θ᾽ c - > “ Ἂν δ᾿. = > > ἧς ἘΠ αἷς 2 & , 
Upwos μεθ᾽ ὑμῶν ἐν τῷ εἶναι ἡμᾶς μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ ἐὰν ἐκζητήσητε 
Bde eae «ie ΜΝ χί oro ᾿ 
αὐτόν, εὑρεθήσεται ὑμῖν: καὶ ἐὰν καταλίπητε αὐτόν, ἐνκαταλείψει 
- ae A . 
ὑμᾶς. 3καὶ ἡμέραι πολλαὶ τῷ Ἰσραὴλ ἐν od θεῷ ἀληθινῷ καὶ ἐν 3 
» , 4 %. 2: ψ' > ‘ Kv 6 A Ἧ nA. Αι 
οὐ νόμῳ. “καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς ἐπὶ Κύριον θεὸν Ἰσραήλ, καὶ ς 
- ΄ τ tp 5 +. δ: a δ “ na 2 »"» ΨΥ. = 
εὑρεθήσεται αὐτοῖς. ὅκαὶ ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ οὐκ ἔστιν εἰρήνη s 
ἄν: Ἂν “ Ἄς * 2 ΄ a - ie ΕΝ 
τῷ εἰσπορευομένῳ καὶ τῷ ἐκπορευομένῳ, ὅτι ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ 
Β = , 
πάντας τοὺς κατοικοῦντας χώρας. “καὶ πολεμήσει ἔθνος πρὸς ἔθνος 6 
of, 
καὶ πόλις πρὸς πόλιν, ὅτι ὁ θεὸς ἐξέστησεν αὐτοὺς ἐν πάσῃ θλίψει. 
5 - , 2 a 
"καὶ ὑμεῖς ἰσχύσατε καὶ μὴ ἐκλυέσθωσαν αἱ χεῖρες ὑμῶν, ὅτι ἔστιν 7 
μισθὸς τῇ ἐργασίᾳ ὑμῶν. ϑκαὶ ἐν τῷ ἀκοῦσαι τοὺς λόγους τούτους 8 
> Ν 
καὶ τὴν προφητείαν ᾿Αδὰδ τοῦ προφήτου, καὶ κατίσχυσεν καὶ ἐξέβαλεν 
\ , » 4 , x a oy ὦ N \ Yo ay an 
τὰ βδελύγματα ἀπὸ πάσης τῆς γῆς Ἰούδα καὶ Beviapely καὶ ἀπὸ τῶν 
> 
πόλεων ὧν κατέσχεν ἐν ὄρει ᾿Ἔφράιμ, καὶ dvexaivicey τὸ θυσια- 
, ᾿ ay je 
στήριον Κυρίου ὃ ἢν ἔμπροσθεν τοῦ ναοῦ Κυρίου. "καὶ ἐξεκκλησίασεν 9 
a Ὰ 
τὸν Ἰούδαν καὶ Βενιαμεὶν καὶ τοὺς προσηλύτους τοὺς παροικοῦντας 
> > a > ΝΣ ΄ Ν 3 κ᾿ \ Ν > J , σ͵ 
μετ᾽ αὐτοῦ ἀπὸ “Epa καὶ ἀπὸ Μανασσὴ καὶ ἀπὸ Συμεών, ὅτι 
, x δ. λλι A a » Ly 2 iad > Log > ‘ 
προσετέθησαν πρὸς αὐτὸν πολλοὶ τοῦ Ἰσραὴλ ἐν τῷ ἰδεῖν αὐτοὺς 
“ , ς Η >on > a ὧν τῶ» ΄ >». 
ὅτι Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ. "καὶ συνήχθησαν εἰς Ἴερου- τὸ 
es Cons gene ρίξω Er τῶ πρειῥεξικαιδει βνϑι ὅποι δ Bann 
σαλὴμ ἐν τῷ μηνὶ τῷ τρίτῳ ἐν τῷ πεντεκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας 
᾽Ασά. “kal ἔθυσεν τῷ κυρίῳ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὧν ἢ af 
σά. ῷ κυρίῳ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὧν ἤνεγκεν, μόσχους τε 


12 ΑἰθιοπαΞ] in Ac ras 8114 Βἢ | AcOcomes] pr οἱ A 13 περιποιησειν A | 
ενωπιον] εναντίον A XV 1 Ωδηδ] Αδαδ A 2avrwv] Aca A | εν 1°] 
και A | eurev]+axovoare μου Aca και was Iovdas και] Beviawew A | quas] 
υμας A | καταλιπητε] εγκαταλειπητε A | εγκαταλειψει BabA (-ψ) 8 και 
2°] pr και οὐχ telpews νποδεικνυοντος᾽ A 5 om kat Tw εκπορευομενω A | 
xwpas] pr τας A 6 mods] todas A 8 προφητιαν A | Αδαδ] 
Agapiov A 9 τον Ἰουδαν...εν τω wew rescr A® 11 εθυσαν A | ων] pr 
απὸ των σκυλων A | ἡνεγκαν A 
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TIAPAAEITIOMENQN B XVI 6 


12 ἑπτακοσίους καὶ πρόβατα ἑπτακισχίλια. ‘Kal διῆλθεν ἐν διαθήκῃ B 
a ,’ \ ~ ’ 3. “κι >, re , Αι 
ζητῆσαι Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν ἐξ ὅλης τῆς καρδίας καὶ 
5 Ξ A ἢ , 

13 ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς. “kal πᾶς ὃς ἐὰν μὴ ἐκζητήσῃ Κύριον θεὸν 
> i ΜΝ j " j ay a gy 
Ἰσραήλ, ἀποθανειται ἀπὸ νεωτέρου ἕως πρεσβυτέρου, ἀπὸ ἀνδρὸς 
Μ ; ei ao , τς ἃ ᾿ ᾿ Ὁ ἢ 

14 ἕως γυναικός. καὶ ὦμοσαν ἐν Κυρίῳ ἐν φωνῇ μεγάλῃ καὶ ἐν 

13 σάλπιγξιν. "βκαὶ ηὐφράνθησαν πᾶς ᾿Ιουδὰ περὶ τοῦ ὅρκου, ὅτι ἐξ 
ὅλης τῆς ψυχῆς ὦμοσαν, καὶ ἐν πάσῃ θελήσει ἐζήτησαν αὐτόν, καὶ 
ς ae) > ~ Ν ᾿ > Ἂς, 4 , τό x ‘ 

16 εὑρέθη αὐτοῖς, καὶ. κατέπαυσεν αὐτοῖς Κύριος κυκλόθεν. "ὁκαὶ τὴν 
Μααχὰ τὴν μητέρα αὐτοῦ μετέστησεν τοῦ μὴ εἶναι τῇ ᾿Αστάρτῃ 

a x ΄ wn x‘ , 2 2 
λειτουργοῦσαν, καὶ κατέκοψεν τὸ εἴδωλον καὶ κατέκαυσεν ἐν χειμάρρῳ 

17 Κεδρών. “πλὴν τὰ ὑψηλὰ οὐκ ἀπέστησαν, ἔτι ὑπῆρχεν ἐν τῷ 
3. ἐξ > FR f , 3 ΕΣ ae? t , AY Ἕ ᾿ » - 
Ἰσραήλ: ἀλλ᾽ ἡ καρδία ᾿Ασὰ ἐγένετο πλήρης πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ. 
Or a re ee 4 \ - \ > a Nar) ” 

18 “καὶ εἰσήνεγκεν τὰ ἅγια Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ τὰ ἅγια οἴκου 

"ἃ Α , 

19 Κυρίου τοῦ θεοῦ, ἀργύριον καὶ χρυσίον καὶ σκεύη. "καὶ πόλεμος 
οὐκ ἢν μετ᾽ αὐτοῦ ἕως τοῦ πέμπτου καὶ τριακοστοῦ ἔτους τῆς βασιλείας 

τ ᾽Ασά. "Kal ἐν τῷ ὀγδόῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ασὰ 

ΒΜ" 3 a > ἣν 5 > ra x 2 Ω 4. 

ἀνέβη Βαασὰ βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐπὶ “Iovdav, καὶ @xoddpnoey τὴν 

ε τ ες x \ ear 

Papa τοῦ μὴ δοῦναι ἔξοδον καὶ εἴσοδον τῷ ᾿Ασὰ βασιλεῖ Ἰούδα. 

ὦ 3 ἊΝ > ἃ , yoo ὦ 2 κι " , 

καὶ ἔλαβεν ᾿Ασὰ χρυσίον καὶ ἀργύριον ἐκ θησαυρῶν οἴκου Κυρίου 
ἣν a = ’ a ἢ Ἅ ‘ A κι a c x 

καὶ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τὸν υἱὸν τοῦ ‘Adep 

3 βασιλέως Συρίας τὸν κατοικοῦντα ἐν Δαμασκῷ λέγων 3Διάθου 


, Σ Ἢ A δ a 
διαθήκην ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ πατρὸς μοῦ 
) μ' 


» 


y Bes ΩΣ - ἢ mFS A sacs , , , 
καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ πατρὸς σοῦ: ἰδοὺ ἀπέσταλκά σοι χρυσίον καὶ 
, 4 a 
ἀργύριον, δεῦρο καὶ διασκέδασον ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸν Βαασὰ βασιλέα 
> > 5 a 
4 Ἰσραήλ, καὶ ἀπελθέτω dm’ ἐμοῦ. “καὶ ἤκουσεν vids ᾿Αδὲρ τοῦ 
λέ. > Ld Ν > ΄ A LY ,, ἊΝ. ἐξ 
βασιλέως ᾿Ασά, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως 
A > > 
αὐτοῦ ἐπὶ τὰς πόλεις Ἰσραήλ, καὶ ἐπάταξεν τὴν Ἰὼ καὶ τὴν Δανὼ 
> 
5 καὶ τὴν ᾿Αβελμὰν καὶ πάσας τὰς περιχώρους Νεφθαλεί. "καὶ ἐγένετο 
ae bea = ΔΝ ΟΝ er eeneen 
ἐν τῷ ἀκοῦσαι Baad, ἀπέλιπεν τοῦ μηκέτι οἰκοδομεῖν τὴν ‘Papa 
Ε > 
6 kal κατέπαυσεν τὸ ἔργον αὐτοῦ. “καὶ ᾿Ασὰ ὁ βασιλεὺς ἔλαβεν 
> a 
πάντα τὸν Ἰουδά, καὶ ἔλαβεν τοὺς λίθους τῆς Ῥαμὰ καὶ τὰ ξύλα 


11 επτακοσιου:] emra| κριους A | επτακισχιίλια] εἐπτα χιλιαδας:} A A 


13 os] o A | απὸ 2°] pr καὶ A 14 wuocev A | Kupw] pr tw A | σαλ- 
πιγξιν]- και ev Keparwas A 15 ψυχης]- αὐτων A | και 2°] καὶ A { 
κυκλωθεν B* (κυκλοθεν Bar) 16 om μη A 17 απεστησαν] εξηραὶ 
A | ἸσραηᾺλ] pr Ιουδα και A XVI 1 μη δουναι] pndou και A 3 σου 
1°] pr ava μεσον A 4 om προς A | Iw] Αἰων A | Aavw] Δαν A | Αβελ- 
paw A| Νεφθαλι A 5 απελειπεν A αὐτου] eavrov A 6 εἐλαβεν 


1°] ηγαγεν A 
85 


ΧΥΝῚ 7 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


αὐτῆς ἃ φκοδόμησεν Βαασά, καὶ φκοδόμησεν ἐν αὐτοῖς τὴν Τάβαε 
καὶ τὴν Μασφά. Τ1καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἦλθεν ‘Avapel ὁ προφήτης 
πρὸς ᾿Ασὰ βασιλέα Ἰούδα καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἔν τῷ πεποιθέναι σε 
ἐπὶ βασιλέα Συρίας καὶ μὴ πεποιθέναι σε ἐπὶ Κύριον θεόν σου, 
διὰ τοῦτο ἐσώθη δύναμις Συρίας ἀπὸ τῆς χειρός σου. δοὐχ of 
Αἰθίοπες καὶ Λίβυες ἦσαν εἰς δύναμιν πολλὴν εἰς θάρσος, εἰς 
ἱππεῖς εἰς πλῆθος σφόδρα; καὶ ἐν τῷ πεποιθέναι σε ἐπὶ Κύριον 
παρέδωκεν εἰς τὰς χεῖράς σου. ϑὅτι οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπιβλέ- 
πουσιν ἐν πάσῃ τῇ γῇ κατισχῦσαι ἐν πάσῃ καρδίᾳ πλήρει ἐπὶ 
τοῦ πρὸς αὐτόν. ἠγνόηκας ἐπὶ τούτῳ' ἀπὸ τοῦ νῦν ἔστιν μετὰ σοῦ 
πόλεμος. Kal ἐθυμώθη ᾿Ασὰ τῷ προφήτῃ, καὶ παρέθετο αὐτὸν 
εἰς φυλακὴν ἐπὶ τούτῳ: καὶ ἐλυμήνατο ᾿Ασὰ ἐν τῷ λαῷ ἐν τῷ καιρῷ 
ἐκείνῳ. “καὶ ἰδοὺ οἱ λόγοι ᾿Ασὰ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι γεγραμ- 
μένοι ἐν βιβλίῳ βασιλέων Ἰούδα καὶ Ἰσραήλ. “Kal ἐμαλακίσθη. 
᾿Ασὰ ἐν τῷ ἐνάτῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ τοὺς πόδας, 
ἕως σφόδρα ἐμαλακίσθη: καὶ ἐν τῇ μαλακίᾳ αὐτοῦ οὐκ ἐζήτησεν 
Κύριον ἀλλὰ τοὺς ἰατρούς. “Kal ἐκοιμήθη ᾿Ασὰ μετὰ τῶν πατέρων : 
αὐτοῦ, καὶ ἐτελεύτησεν ἐν τῷ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ. 
“eal ἔθαψαν αὐτὸν ἐν τῷ μνήματι ᾧ ὥρυξεν ἑαυτῷ ἐν πόλει Δαυείδ, : 
καὶ ἐκοίμισαν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης, καὶ ἔπλησαν ἀρωμάτων καὶ 
γένη μύρων μυρεψῶν, καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ἐκφορὰν μεγάλην σφόδρα. 

τ Καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ: καὶ κατίσχυσεν 1 
Ἰωσαφὰτ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. “καὶ ἔδωκεν δύναμιν ἐν πάσαις ταῖς : 
πόλεσιν Ἰούδα ταῖς ὀχυραῖς, καὶ κατέστησεν ἡγουμένους ἐν πάσαις 
ταῖς πόλεσιν Ἰούδα καὶ ἐν πόλεσιν ᾿Ἐφράιμ ἃς προκατελάβετο ᾿Ασὰ 
ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 3 καὶ ἐγένετο Κύριος μετὰ Ἰωσαφάτ, ὅτι ἐπορεύθη : 
ἐν ὁδοῖς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ταῖς πρώταις: καὶ οὐκ ἐξεζήτησεν τὰ 
εἴδωλα, ὁἀλλὰ Κύριον τὸν θεὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐξεζήτησεν, καὶ 4 
ἐν ταῖς ἐντολαῖς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπορεύθη, καὶ οὐχ ὡς τοῦ Ἰσραὴλ 
τὰ ἔργα. καὶ κατηύθυνεν Κύριος τὴν βασιλείαν ἐν χειρὶ αὐτοῦ, 5 
καὶ ἔδωκεν πᾶς ᾿Ιουδὰ δῶρα τῷ Ἰωσαφάτ, καὶ ἐγένετο αὐτῷ πλοῦτος 
καὶ δόξα πολλή. “καὶ ὑψώθη καρδία αὐτοῦ ἐν ὁδῷ Κυρίου, καὶ ὁ 


7 Αναμει] ἄνανι A | Bac. Tovda Ασα A | om σε 2° A | rovro] perier lit 
ovin A 8omce A 9 om ἐπὶ του A | ηγν.] pr καὶ νυν A 10 en 
Tourw] pr ort ὠργισθηὴ BabmgA 12 αὐτου] eavrov A (bis) [εζητησεν 
εξεζητησεν A | Κυριον] xs B 13 αὐτου 1°] eavrou A | ev rw τριακοστω) τι 
evarw 5 τριακοστω Ba> (in mg et superscr) ev τω τεσσαρακοστω Kat evt J 
14 ἐπλησαν] ἐπληρωσαν A  σφοδρα] pr ews A XVII 3 avrov] eavrav 4 
(item 4) 6 καὶ 2°] τ ετι A 
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AIT 


TIAPAAEITIOMENOQN Β XVIII 3 


Jee νὰ \ yoy > a a ors fests. 3 n , 
7 ἐξῆρεν τὰ ὑψηλὰ καὶ τὰ ἄλση ἀπὸ τῆς γῆς ᾿Ιούδα. ‘Kai ἐν τῷ τρίτῳ Β 
᾿' Ν Goce Ἂ 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἀπέστειλεν τοὺς ἡγουμένους αὐτοῦ καὶ 
ἢ Ξ A 
τοὺς υἱοὺς τῶν δυνατῶν, τὸν ᾿Αβίαν καὶ Ζαχαρίαν καὶ Ναθαναὴλ 
oe e 
8 καὶ Μειχαίαν, διδάσκειν ἐν πόλεσιν ᾿Ιούδα. ὅκαὶ per’ αὐτῶν οἱ 
Δευεῖται Σαμούας καὶ Μανθανίας καὶ Ζαβδείας καὶ ᾿ἸΙασειὴλ καὶ 
Σαμειραμὼθ καὶ Ἰωναθὰν καὶ ᾿Αδωνιὰν καὶ Τωβαδωβειά, Aevetrac οἱ 
ea > ες 
9 μετ᾽ αὐτῶν, Ἐλεισαμὰ καὶ Ἰωρὰν οἱ ἱερεῖς. 9 καὶ ἐδίδασκον ἐν Ἰούδᾳ, 
καὶ μετ΄ αὐτῶν βύβλος νόμου Κυρίου, καὶ διῆλθον ἐν ταῖς πόλεσιν 
ΕΣ , 
10 Ἰούδα καὶ ἐδίδασκον τὸν λαόν. "καὶ ἐγένετο ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ 
, - , eee a Nacadas POE a 
πάσαις ταῖς βασιλείαις τῆς γῆς κύκλῳ Ἰούδα, καὶ οὐκ ἐπολέμουν 
ΗΝ , 
τι πρὸς Ἰωσαφάτ. “Kal ἀπὸ τῶν ἀλλοφύλων ἔφερον πρὸς Ἰωσαφὰτ 
“ \ > » Ἄν, , ‘ cw - > “ ᾿ 
δῶρα καὶ ἀργύριον καὶ δόματα, καὶ οἱ ΓΑραβες ἔφερον αὐτῷ κριοὺς 
, - , ¢ , Won) Bey ἢ \ ‘ 
12 προβάτων ἑπτακισχιλίους ἑπτακοσίους. “kal ἦν Ἰωσαφὰτ πορευό- 
ὰ μ᾿ > σ΄ ‘ > a eed Ἄ “ > ra 
μένος μείζων ἕως εἰς ὕψος, καὶ φκοδόμησεν οἰκήσεις ἐν τῇ “lovdaia 
\ ON > , 3,0) ἢ ΠΡ > n> , \ 
13 καὶ πόλεις ὀχυράς. καὶ ἔργα πολλὰ ἐγένετο ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ, καὶ 
, ἢ 
14 ἄνδρες πολεμισταὶ δυνατοὶ ἰσχύοντες ἐν Ἰερουσαλήμ. “4xal οὗτος 
Ξ ἫΝ if Α 4 
ἀριθμὸς αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν- καὶ τῷ Ἰούδᾳ χιλίαρχοι, 
3. id ee ν > > = 28 4 a , 
Edvdas ὁ ἄρχων, καὶ per αὐτοῦ viol δυνατοὶ δυνάμεως τριακόσιαι 
, 1S pn > ΠΕΣ > \ coe \ > >on 
15 χιλιάδες: kal per αὐτὸν Ἰωανὰν ὁ ἡγούμενος, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
16 διακόσιαι ὀγδοήκοντα χιλιάδες: Kai μετ᾽ αὐτὸν Μασαίας τοῦ Ζαρεὶ 
, es > Α 
ὁ προθυμούμενος τῷ κυρίῳ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ διακόσιαι χιλιάδες δυνατοὶ 
17 δυνάμεως. ᾿7καὶ ἐκ τοῦ Βενιαμεὶν δυνατὸς δυνάμεως καὶ ᾿Ἐλειδά, 
, ΠΡ ΣΝ i \ \ , , ons 
18 καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τοξόται καὶ πελτασταὶ διακόσιαι χιλιάδες: “Kat 
δον, κα , , Si ae ae eee at i 
per’ αὐτὸν ᾿Ιωζαβάδ, καὶ per’ αὐτοῦ ἑκατὸν ὀγδοήκοντα χιλιάδες 
ὃ \ , το, ἢ ς " κ ~ > ἃ τ 
19 δυνατοὶ πολέμου. "οὗτοι οἱ λειτουργοῦντες τῷ βασιλεῖ, ἐκτὸς ὧν 
x ς ἀπ Ων πον σαὶ αὐ τ᾿ κα Age ΓΝ 23 , 
ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς ἐν ταῖς πόλεσιν ταῖς ὀχυραῖς ἐν πάσῃ τῇ Ιουδαίᾳ. 
ε x , 
I "Kal ἐγενήθη τῷ Ἰωσαφὰτ ἔτι πλοῦτος καὶ δόξα πολλή, καὶ 
2 , 2 ¥ > , ἌΜΕ A Η͂ , 3) on 
ἐπεγαμβρεύσατο ἐν οἴκῳ ᾿Αχαάβ. καὶ κατέβη διὰ τέλους ἐτῶν 


iS) 


ἥ as 
πρὸς ᾿Αχαὰβ εἰς Σαμάρειαν, καὶ ἔθυσεν αὐτῷ ᾿Αχαὰβ πρόβατα καὶ 

A \ eet awe he Saige date retn es oA ~ 
μόσχους πολλοὺς καὶ τῷ λαῷ τῷ per’ αὐτοῦ, καὶ ἠγάπα αὐτὸν τοῦ 


“ - “ > 
συναναβῆναι per αὐτοῦ εἰς Ῥαμὼθ τῆς Tadaadeiridos. "καὶ εἶπεν 


w 


7 βασιλιας A | αὐτου 2°] eavrov A | Αβιαν] Αβδιαν A | Zaxapiav] prtov A| A 
Ναθαναηλ] pr τὸν A | Μιχαιαν A 8 Λευιται A (bis) | Zapouas A 
MavOanas] Nadanas A | Ζαβδιας A | Ἰασιηλ A| Σεμιραμωθ A | Τωβαδωνια 
(seq ras 1 lit forte v) | οἱ wer] prxacA | EdwapaA Ιωραμ A 9 βιβλος A 


10 κυκλω] pr ταις A 11 ἐπτακοσ.7- τραγους emraxiaxidous| επτακοσιους A 
18 ἐγενετο] - αὐτω A | δυνατοι πολεμισται A 16 Μασαιιας A | του Ζαρει] 
ο του Zaxpe A 17 om καὶ 2° Α | EXtada A 18 om exarov A 


19 οἱ λειτ.] om οἱ A | δεδωκεν A XVIII 2 Σαμαριαν A| Ραμμωθ A 
(item 3) | Tadaaderidos A (item 3) 
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XVIII 4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ B 


, 
BAyadB βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφὰτ βασιλέα ᾿Ιούδα Πορεύσῃ 
a n > -ε 2 t 
μετ᾽ ἐμοῦ εἰς Ῥαμὼθ τῆς Ταλααδείτιδος ; καὶ εἶπεν αὐτῷ ‘Qs ἐγώ, 
β β 
οὕτως καὶ σύ: ὡς ὁ λαός μου, καὶ ὁ λαός σου μετὰ σοῦ εἰς πόλεμον. 
= > A ΄ ‘ , 
Seal εἶπεν Ἰωσαφὰτ πρὸς βασιλέα Ἰσραήλ Ζήτησον δὴ σήμερον 4 
> \ Ἧι ἐς 
τὸν κύριον. καὶ συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ τοὺς προφήτας 5 
a ee ae ἢ 
τετρακοσίους ἄνδρας καὶ εἶπεν αὐτοῖς El πορευθῶ εἰς Ῥαμὼθ Tadaad 
A 5 
εἰς πόλεμον ἢ ἐπίσχω; καὶ εἶπαν ᾿Ανάβαινε, καὶ δώσει ὁ θεὸς εἰς 
“ - - ἐν 
τὰς χεῖρας τοῦ βασιλέως. “καὶ εἶπεν Ἰωσαφάτ Οὐκ ἔστιν ὧδε 6 
ΕΝ a Ν Fz 
προφήτης τοῦ κυρίου ἔτι καὶ ἐπιζητήσομεν παρ᾽ αὐτοῦ; 17καὶ εἶπεν 7 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ "Ἔτι ἀνὴρ εἷς τοῦ ζητῆσαι τὸν 
δι , 
κύριον δι᾿ αὐτοῦ, καὶ ἐγὼ ἐμίσησα αὐτόν, ὅτι οὐκ ἔστιν προφητεύων 
περὶ ἐμοῦ εἰς ἀγαθά, ὅτι πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ εἰς κακά, οὗτος 
Μειχαίας υἱὸς Ἴεμαάς. καὶ εἶπεν Ἰωσαφάτ Μὴ λαλείτω ὁ βασιλεὺς 
- τὸ 
οὕτως. ὃκαὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς εὐνοῦχον ἕνα καὶ εἶπεν Τάχος 8 
Μειχαίαν υἱὸν Ἰεμαά. "καὶ βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς 9 
᾿Ιούδα καθήμενοι ἕκαστος ἐπὶ θρόνου αὐτοῦ καὶ ἐνδεδυμένοι στολάς, 
καθήμενοι ἐν τῷ εὐρυχώρῳ θύρας πύλης Σαμαρείας, καὶ πάντες οἱ 
προφῆται ἐπροφήτευον ἐναντίον αὐτῶν. Kat ἐποίησεν ἑαυτῷ 10 
Σεδεκίας υἱὸς Χανάαν κέρατα σιδηρᾶ καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος 
> @ - \ , “ a rt , 
Εν τούτοις κερατιεῖς τὴν Συρίαν ἕως ἂν συντελεσθῇ. “Kal πάντες τι 
οἱ προφῆται ἐπροφήτευον οὕτως λέγοντες ᾿Ανάβαινε εἰς Ῥαμὼθ 
Γαλαάδ, καὶ εὐοδωθήσῃ, καὶ δώσει Κύριος εἰς χεῖρας τοῦ βασιλέως. 
kal ὁ ἄγγελος ὁ πορευθεὶς τοῦ καλέσαι τὸν Μειχαίαν ἐλάλησεν τ: 
αὐτῷ λέγων Ἰδοὺ ἐλάλησαν οἱ προφῆται ἐν στόματι ἑνὶ ἀγαθὰ περὶ 
ᾧ λέγ η ροφῆ μ Ὕ p 
Η οἱ Ν 
τοῦ βασιλέως, καὶ ἔστωσαν δὴ οἱ λόγοι σου ὡς ἑνὸς αὐτῶν, καὶ λαλή- 
σεις ἀγαθά. "Ξκαὶ εἶπεν Μειχαίας Ζῇ Κύριος ὅτι ὃ ἐὰν εἴπῃ ὁ θεὸς 13 
πρὸς μέ, αὐτὸ λαλήσω. “kai ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα' καὶ εἶπεν 4 
αὐτῷ ὁ βασιλεύς Μειχαία, εἰ πορευθῶ εἰς Ῥαμὼθ Ταλαὰδ εἰς πόλεμον 
+ > 
ἣ ἐπίσχω; καὶ εἶπεν ᾿Ανάβαινε, καὶ εὐοδώσεις: καὶ δοθήσονται εἰς 
δ τ 3 κα 
χεῖρας ὑμῶν. Sxal εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Ποσάκις ὁρκίζω σε ἵνα τὸ 
if, \ 
μὴ λαλήσῃς πρὸς μὲ πλὴν τὴν ἀλήθειαν ἐν ὀνόματι Κυρίου; "καὶ τό 
- wi ν᾿ > \ , > “- ” © Fe 
εἶπεν Eidov τὸν Ἰσραὴλ διεσπαρμένους ἐν τοῖς ὄρεσιν ὡς πρόβατα 
8 μου] σον A | cov 1°] μου A δαμμωθ A 6 επιζητησομεν] μεν 
sup ras AD_ 7 Mix. A (item infra ubique) | Ieuaas] Ιεμλα A 8 βα- 
σιλευς} ΕἸσλ A | Mey. ΒΡ (item 13, 14, 23, 27) | Ieuaa] Ιεμλα A 9 Za- 
μαριας A 10 Xavaava A | om αν A 11 Ῥαμμωθ A 12 ayaia 
1°] @ 3° sup ras Al 14 εἰ πορευθω] εἰσπορευθω A  Ῥαμμωθ A 15 ορ- 


κισὼ A | λαλήσεις A | εμε A | τὴν αληθ.] om τὴν A 16 διεσπαρμ. Tov 
IovA A 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β XVIII 30 


ἐν » »"» Ra ἐς b ΄ ᾽ - © ’ 
ols οὐκ ἔστιν ποιμήν: καὶ εἶπεν Κύριος Οὐκ ἔχουσιν ἡγούμενον, B 
ὴ 2 a > ἡ 

17 ἀναστρεφέτωσαν ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ ἐν εἰρήνῃ. "7καὶ 
Ἧς 5. , Ἄ + id ov 
εἶπεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ Οὐκ εἶπά σοι ὅτι οὐ 

A ~ > HR # ἧς > KA 

18 προφητεύει περὶ ἐμοῦ ἀγαθὰ ἀλλ᾽ ἢ κακά; “kal εἶπεν Οὐχ οὕτως" 
2 ,ὔ ,΄ , = " ΝΜ ’ ON , 
ἀκούσατε λόγον Kupiov. εἶδον τὸν κύριον καθήμενον ἐπὶ θρόνου 

Ξ Ξ 2 x , . x β 
αὐτοῦ, καὶ πᾶσα δύναμις τοῦ οὐρανοῦ εἱστήκει ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ καὶ 
Η β 3 , , 
19 ἐξ ἀριστερῶν αὐτοῦ. "ϑκαὶ εἶπεν Κύριος Tis ἀπατήσει τὸν ᾿Αχαὰβ 
βασιλέα Ἰσραήλ, καὶ ἀναβήσεται καὶ πεσεῖται ἐν Ῥαμὼθ Γαλαάδ; 
, o> 2 σ΄ τ οὖν > σ΄ ΒΥ ἡ κὰν Μ 
20 καὶ εἶπεν οὗτος οὕτως, καὶ οὗτος εἶπεν οὕτως. “Kal ἐξῆλθεν τὸ 
a Ν ἂν. > t τ 5" > x > la > t 
πνεῦμα καὶ ἔστη ἐνώπιον Κυρίου καὶ εἶπεν ᾿γὼ ἀπατήσω αὐτόν. 
> 5 ? cs 

21 καὶ εἶπεν Κύριος Ἔν τίνι; *xal εἶπεν ᾿Εξελεύσομαι Kal ἔσομαι 

πνεῦμα ψευδὲς ἐν στόματι πάντων τῶν προφητῶν αὐτοῦ. καὶ εἶπεν 
“ = 
22 ᾿Απατήσεις, δυνήσῃ" ἔξελθε καὶ ποίησον οὕτως. ““καὶ viv ἰδοὺ ἔδωκεν 
ἜΣ Μ a ᾿ 
Κύριος πνεῦμα ψευδὲς ἐν στόματι τῶν προφητῶν σου τούτων, καὶ 
23 Κύριος ἐλάλησεν ἐπὶ σὲ κακά. 3xal ἤγγισεν Σεδεκίας υἱὸς Χανάαν 
a: , 4 , ἘΆΝ ἢ A ΄ \ > aA , 
καὶ ἐπάταξεν τὸν Μειχαίαν ἐπὶ τὴν σιαγόνα καὶ εἶπεν αὐτῷ Ποίᾳ 
τῇ ὁδῷ πνεῦμα παρ᾽ ἐμοῦ πνεῦμα πρὸς σέ, πνεῦμα Κυρίου map’ ἐμοῦ 
A a a , ? 4 a A 
24 τοῦ λαλῆσαι πρὸς σέ; “kal εἶπεν Metyalas Ἰδοὺ ὄψῃ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
25 ἐκείνῃ": εἰσελεύσεται ταμεῖον ἐκ ταμείου τοῦ κατακρυβῆναι. “Kai 
> , , ΜΕ 
εἶπεν βασιλεὺς Ἰσραήλ Λάβετε τὸν Μειχαίαν καὶ ἀποστρέψατε πρὸς 
AY a > a A 
Ἐμὴρ ἄρχοντα τῆς πόλεως καὶ πρὸς Ἰωασὰ ἄρχοντα υἱὸν τοῦ 
κ“ a > £, > a 
26 βασιλέως, ““ καὶ ἐρεῖς Οὕτως εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿Αποθέσθαι τοῦτον εἰς 
Ψ a “ 
οἶκον φυλακῆς, καὶ ἐσθιέτω ἄρτον θλίψεως καὶ ὕδωρ θλίψεως ἕως 
a ἽΝ ἊΨ 
27 τοῦ ἐπιστρέψαι με ἐν εἰρήνῃ. “7 καὶ εἶπεν Μειχαίας Ἐὰν ἐπιστρέφων 
, , 
ἐπιστρέψῃς ἐν εἰρήνῃ, οὐκ ἐλάλησεν Κύριος ἐν ἐμοί: ἀκούσατε λαοὶ 
΄ 2 
28 πάντες. 38 Καὶ ἀνέβη βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς 
“ 

29 Ἰούδα εἰς Ῥαμὼθ Γαλαάδ. "καὶ εἶπεν βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ 
Κατακάλυψόν με καὶ εἰσελεύσομαι εἰς τὸν πόλεμον, καὶ σὺ ἔνδυσαι 
τὸν ἱματισμόν pov: καὶ συνεκαλύψατο βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ εἰσῆλθεν 

30 εἰς τὸν πόλεμον. δ“ καὶ βασιλεὺς Συρίας ἐνετείλατο τοῖς ἄρχουσιν 

is a > εἶ δι 
τῶν ἁρμάτων τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ λέγων Μὴ πολεμεῖτε τὸν μικρὸν καὶ 
16 οὐκ εχουσιν...εν εἰρηνὴ Sup ras A? | avacrpeperw A 170m or: AA 

18 τον κυριον] om τον A | εἰστηκει] παρειστήκει A 19 Ῥαμμωθ A | ovros 1°] 

Ἔειπεν A 20 avros Bab 21 ararnoes|+Ka γε A | δυνησει A 

22 των προφητων] pr πάντων A 23 ἤγγισεν Bab (ηνγ. B*)] ἐποιησεν 

A | Xalpava A | τη οδω] om τὴ A | πνευμα παρ εμου πνευμα] παρηλθεν πνὰ 

Kv πα!ρ εμου του λαλησαι A 24 exewn|t+ev ἢ A | εἰσελευση A | ταμι- 

εἰον, ταμιείου A 25 Bunp] Σεμμηρ A | apxovra 15] pr τὸν Α | Iwas A 


26 ἐρειτε A | ἀποθεσθαι B* A] αποθεσθε Bab 28 Ῥαμμωθ A 29 βασι- 
devs 2°] pro A 30 αὐτου B*A] avros Bab 
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XVIII 31 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Β 


7. ¢ 
Β τὸν μέγαν ἀλλ᾽ ἢ τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ μόνον. 3 καὶ ἐγένετο ὡς 31 
a ΝῚ τ Ν ες ἃ A 
εἶδον of ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων τὸν Ἰωσαφάτ, καὶ αὐτοὶ εἶπαν Βασιλεὺς 
Ξ 7 sey 
Ἰσραήλ ἐστιν, καὶ ἐκύκλωσαν αὐτὸν τοῦ πολεμεῖν: καὶ ἐβόησεν 
> ‘ sc ‘ 
Ἰωσαφάτ, καὶ Κύριος ἔσωσεν αὐτόν, καὶ ἀπέστρεψεν αὐτοὺς ὁ θεὸς 
Se ee a 35 μηὺ δι, 6 « 5. co» ὧν. doug ¢ 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 3Ξ"καὶ ἐγένετο ὡς εἶδον of ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων ὅτι 32 
eee ΜΕ 
οὐκ ἣν βασιλεὺς Ἰσραήλ, καὶ ἀπέστρεψαν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 33καὶ ἀνὴρ 33 
> Ly ΔῸΣ 
ἔτεινεν τόξον εὐστόχως καὶ ἐπάταξεν τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ ava μέσον 
“ a ¥ a £ ‘ 
τοῦ πνεύμονος Kal ἀνὰ μέσον τοῦ θώρακος" καὶ εἶπεν TO ἡνιόχῳ 
Be τῇ \ ae ey ae , = λέ Ν 
Ἐπίστρεφε τὴν χεῖρά σου καὶ ἐξάγαγέ με ἐκ τοῦ πολέμου, ὅτι 
> ΄ 34 Ν 2 DOr c ὅλ. Ἂ a, c , 2 , Ἔ \ c 
ἐπόνεσα. %kal ἐτροπώθη ὁ πόλεμος ἐν TH ἡμέρᾳ ἐκείνῃ: Kal ὁ 34 
᾿ > “' > ς ie a > a 4 c ἣν 2 > o 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἢν ἑστηκὼς ἐπὶ τοῦ ἅρματος ἕως ἑσπέρας ἐξ ἐναντίας 
, ar: , meg 
Συρίας, καὶ ἀπέθανεν δύναντος τοῦ ἡλίου. 
> ~ 
"Kal ἀπέστρεψεν Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς Ἰούδα εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ 1 
εἰς Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῦ “lod ὁ τοῦ : 
© +1 4 , 5 2 ΕΣ hod ἣν 3. ΄ > ¢ 
Avavel 6 προφήτης καὶ εἶπεν αὐτῷ Βασιλεὺς ωσαφάτ, εἰ dpuap- 
6a ‘ Lay a Ps € A , , ‘ a 
τωλῷ σὺ βοηθεῖς ἢ μισουμένῳ ὑπὸ Κυρίου φιλιάζεις; διὰ τοῦτο 
A : 
ἐγένετο ἐπὶ σὲ ὀργὴ mapa Κυρίου: 3ἀλλ᾽ ἣ λόγοι ἀγαθοὶ ηὑρέθησαν 


w 


2 te 355 A > & a a > A X [ἢ A 
ev σοί, ὅτι ἐξῆρας Ta ἄλση ἀπὸ τῆς γῆς Ἰούδα, kal κατηύθυνας τὴν 
, Σ = ΕἾ τὰ > ΄ » ἐν ἣν 
καρδίαν σου ἐκζητῆσαι τὸν κύριον. ‘kal κατῴκησεν Ἰωσαφάτ, καὶ 4 
πάλιν ἐξῆλθεν εἰς τὸν λαὸν ἀπὸ Βεηρσάβεε ἕως ὄρους "Edpdup, καὶ 
> ΄ > ‘ Le: , 6 ny - Ψ, ὡς 5 Se 
ἐπέστρεψεν αὐτοὺς ἐπὶ Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. Skats 
κατέστησεν κριτὰς πάσαις ταῖς πόλεσιν Ἰούδα ταῖς ὀχυραῖς ἐν 


οι 


> ὡς ὡς ἦν bs Ke 
πόλει καὶ πόλει. ὅ καὶ εἶπεν τοῖς κριταῖς Ἴδετε τί ὑμεῖς ποιεῖτε, 
a > > , € ~ , 2 * 2 “ , ‘ θ᾽ ς « 
ὅτι οὐκ ἀνθρώπῳ ὑμεῖς κρίνετε GAN ἢ τῷ κυρίῳ, καὶ μεθ᾽ ὑμῶν 
λόγοι τῆς κρίσεως. ‘Kal νῦν γενέσθω φόβος Κυρίου ἐφ᾽ ὑμᾶς" 7 

, Ν , ὅρον, ὦ ἥ , σὲ io ἢ 

φυλάσσετε καὶ ποιήσετε, ὅτι οὐκ ἔστιν μετὰ Κυρίου θεοῦ ἡμῶν ἀδι- 
κία οὐδὲ θαυμάσαι πρόσωπον οὐδὲ λαβεῖν δῶρα. ϑκαὶ γὰρ ἐν Ἶε- 8 
ρουσαλὴμ κατέστησεν Ἰωσαφὰτ τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ 
" Ἀν, ὃ 
τῶν πατριαρχῶν Ἰσραὴλ εἰς κρίσιν Κυρίου καὶ κρίνειν τοὺς κατοι- 

ὰ > > , \ > τ De Ne ae σ 
κοῦντας ἐν ᾿ερουσαλήμ. "καὶ ἐνετείλατο πρὸς αὐτοὺς λέγων Οὕτως 9 
, : , β 
ποιήσετε ἐν φόβῳ Κυρίου, ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἐν πλήρει καρδίᾳ: "πᾶς τὸ 


A 32 om καὶ 2° A 33 erevev] everewev A 34 δυνοντος A 
XIX Ίαπεστρεψεν B*] ἐπεστρεψεν BAA | αὐτου] eavrov A | εἰς 2°] pr ev εἰρηνῇ 
A 2Inov A | Avave A | Bactdevs] βασιλευ BAA 8 εὑυρεθησαν A | κατευ- 
θυνας A | τὸν ΚΡ] ν Ky sup ras Aa? 4 Iwcagar]+ ev ἴλημ A | Βηρσαβεε A 
6 ποιειτὶ Aime) (om A*) | xpicews] pl retractavit spiritus et accentus ad- 
Pinxusquead XX 1 A> ΤΞ γενεσθω] seq ras 1 lit in A | φυλασσετε (-αι A)] 
prxat A | ποιήσεται A (item 9, 10) | μων] yuw A 8 Λευιτων A 9e 
πλήρει καρδια] πληρεις καρδιας A 


go 


TIAPAAEITIOMENQN Β XX IO 


= ἈΝ βοῦς gtd Ὁ δρ γιὸ πος Τῆς 
ἀνὴρ κρίσιν τὴν ἐλθοῦσαν ἐφ᾽ ὑμᾶς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν τῶν κατοι- Β 
΄ > 
κούντων ἀνὰ μέσον αἵματος, kal ἀνὰ μέσον προστάγματος καὶ ἐν- 
νὰ & t ἃς ἕ XN 8 a 6 2 a: Ἂν 
τολῆς, καὶ δικαιώματα καὶ κρίματα: καὶ διαστελεῖσθε αὐτοῖς, καὶ 
> ς , a , re arg 242 © a > 4 ἡ ὰ 
οὐχ ἁμαρτήσονται τῷ κυρίῳ, καὶ οὐκ ἔσται ἐφ᾽ ὑμᾶς ὀργὴ καὶ ἐπὶ 
ὃς ἀδ δι: Rous σ΄ , ene ier σεσθε. "καὶ 
ur τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν: οὕτως ποιήσετε, καὶ οὐχ ἁμαρτήσεσθε. καὶ 
\ > eos sh eu z 
ἰδοὺ *Apapias ὁ ἱερεὺς ἡγούμενος ἐφ᾽ ὑμᾶς εἰς πᾶν λόγον Κυρίου, 
, re δ 
καὶ Ζαβδείας ὁ ἡγούμενος εἰς οἶκον Ἰούδα πρὸς πᾶν λόγον βασιλέως, 
καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Λευεῖται πρὸ προσώπου ὑμῶν' ἰσχύσατε 
i ᾧ να , σον 7 wees ‘ 
1 καὶ ποιήσατε, καὶ ἔσται Κύριος pera τοῦ ἀγαθοῦ. Και μετὰ 
ταῦτα ἦλθον οἱ υἱοὺ Μωὰβ καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ per’ αὐτῶν ἐκ 
Ὲ > : 
«τῶν Μειναίων πρὸς Ἰωσαφὰτ εἰς πόλεμον. “καὶ ἦλθον καὶ ὑπέ- 
a3 " 
δειξαν τῷ Ἰωσαφὰτ λέγοντες Ἥκει ἐπὶ σὲ πλῆθος πολὺ ἐκ πέραν 
a ἐξ oo 
τῆς θαλάσσης ἀπὸ Συρίας, καὶ ἰδού εἰσιν ἐν ᾿Ασὰμ Θαμαρά, αὕτη 
> 
3 ἐστὶν Ἐνγάδει. “καὶ ἐφοβήθη, καὶ ἔδωκεν Ἰωσαφὰτ τὸ πρόσωπον 
. x , , 

4 αὐτοῦ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον, καὶ ἐκήρυξαν νηστείαν. “καὶ συνήχθη 
ἜΜ. τς ἘΣ vate ΩΝ j oF 
Ἰούδας ἐκζητῆσαι τὸν κύριον, καὶ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων Ἰούδας 

5 ἦλθον ζητῆσαι τὸν κύριον. 5 καὶ ἀνέστη Ἰωσαφὰτ ἐν ἐκκλησίᾳ Ἰούδα 
ΝΣ Ne ach , ~ ee a 
ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐν οἴκῳ Κυρίου κατὰ πρόσωπον τῆς αὐλῆς τῆς καινῆς, 
ἢ ὦ , 5 θεὸ a , eh tn ayi ob ef Beds ὃ 

6°xal εἶπεν Κύριε 6 θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐχὶ σὺ ef θεὸς ἐν 
οὐρανῷ ἄνω, καὶ σὺ κυριεύεις πασῶν τῶν βασιλειῶν τῶν ἐθνῶν, 
καὶ ἐν τῇ χειρί σου ἰσχὺς δυναστείας, καὶ οὐκ ἔστιν πρὸς σὲ ἀντι- 

στῆναι; Τοὐχὶ σὺ ὁ κύριος ἐξωλέθρευσας τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν 
΄ 2 \ ᾿ > Li So +s. ’ > \ 
ταύτην ἀπὸ προσώπου Ἰσραήλ, καὶ ἔδωκας αὐτὴν σπέρματι ᾿Αβραὰμ 


co 


a > \ γα Q > »,.5 ν᾿ 3 , 
τῷ ἡγαπημένῳ σου εἰς TOV αἰωνα; 8 καὶ κατῴκησαν εν αὐτῇ και φκοδό- 


Σ ΝΜ > 5 
μῆσαν ἐν αὐτῇ ἁγίασμα τῷ ὀνόματί σου λέγοντες 9 Ἐὰν ἐπέλθῃ 


Ὁ 


fh cm se ͵ ᾿ , , j : ᾿ 
ἐφ᾽ ἡμᾶς κακά, ῥομφαία, κρίσις, θάνατος, λιμός, στησόμεθα ἐναντίον 
py, x af ὦ 
τοῦ οἴκου τοῦ καὶ ἐναντίον σου, ὅτι TO ὄνομά σου ἐπὶ τῷ οἴκῳ 
; " , : 
τούτῳ, καὶ βοησόμεθα πρὸς σὲ ἀπὸ τῆς θλίψεως, καὶ ἀκούσῃ καὶ 


Α Ε 
το σώσεις. "Kal νῦν ἰδοὺ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ ὄρος Σηείρ, εἰς ots οὐκ ἔδω- 


10 ε 19] προς A | των κατοικ.Ἷ om των Α τεν ταῖς mokcow αὐτων Al A 
αιματο5] pr awa Bab™e+ aya! Avid | κυριω] θῶ A 11 Ζαβδιας A + wos 
Ἰσμαὴλ Alo ηγουμ.] om o A | Iovda] Tovda A> | Acurac A| om καὶ 
55. ἃ XX 1 Μωαβ κ. οἱ vor Αμμων] Αμμῶ! και οἱ νιοι Μωαβ A | 
Μιναίων A 2 περαν] pr του A| Ασαμ Θαμαρα] ἄνασαν Θαμαρ A | 
Ἐνγαδδει A 8 εκηρυξαν B*A] εκηρυξεν Β8 exnpvte ΒΡ | νηστειαν] + 
ἐν παντὶ Ἰουδα BabmeA 6 θεὸς 29] pr o Al om ανω A 7 ov] 
+e A | xupios] Os A | εξωλοθρευσας Bt εξολεθρευσας A | Iopand] pr daov 
cov A 8 om εν αὑτὴ Kat ὠκοδομησαν B* (hab Bab (mg) A) 9 Tov 
2°] rovrov BabA | cwoets] σ 1° sup ras AP 10 Αμμων] - και Μωαβ 
BabA 


gt 


XX II TIAPAAEITIOMENON B 


a κ΄ ~ n bod >? 
Bras τῷ Ἰσραὴλ διελθεῖν δι’ αὐτῶν, ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ γῆς Al- 
εκ Ἂ ΄ 
γύπτου, ὅτι ἐξέκλιναν ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ οὐκ ἐξωλέθρευσαν αὐτούς" 
Ξ Η a a Bho see 
“kal viv ἰδοὺ αὐτοὶ ἐπιχειροῦσιν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐξελθεῖν ἐκβαλεῖν ἡμᾶς τι 
μι Ἐπ ΟΣ ie , ὝΕΣ 
ἀπὸ τῆς κληρονομίας ἡμῶν ἧς ἔδωκας ἡμῖν, “Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν' τὰ 
- ΄ ΄ ae ὧν fod A 
οὐ κρινεῖς ἐν αὐτοῖς; ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἰσχὺς τοῦ ἀντιστῆναι πρὸς 
τ a iss ees A 
τὸ πλῆθος τὸ πολὺ τοῦτο τὸ ἐλθὸν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ οὐκ οἴδαμεν τί 
εξ ae Ἂν 
ποιήσωμεν αὐτοῖς: ἀλλ᾽ ἢ ἐπὶ σοὶ οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. "3 καὶ πᾶς 13 
> i. υξ x, », , ‘ x , se Ἂς, © το 
Ἰουδὰ ἑστηκὼς ἔναντι Κυρίου, καὶ τὰ παιδία αὐτῶν καὶ αἱ γυναῖκες. 
: ἀπο τς Serre δ 
τ᾿ καὶ τῷ ᾿Οζειὴλ τῷ τοῦ Ζαχαρίου τῶν υἱῶν ᾿Ελεαὴλ τοῦ Mavaviov 14 
4 7 Ay Diets. Nene Sg chaps Sg Sh, A ‘ ᾿ 
τοῦ Λευείτου ἀπὸ τών υἱῶν ᾿Ασάφ, ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου 
> ~ 9 , ep) 2? > , a? δὰ \ooe 
ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, “xal εἶπεν ᾿Ακούσατε, mas Ἰουδὰ καὶ of κατοι- 15 
- > 
κοῦντες Ἱερουσαλὴμ καὶ ὁ βασιλεὺς Ἰωσαφάτ. τάδε λέγει Κύριος 
ὑμῖν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε μηδὲ πτοηθῆτε ἀπὸ προσώπου τοῦ ὄχλου 
αν NN a pegs cide δὲν Gut wainay cc ohio ἡ τῷ θεῷ 
τοῦ πολλοῦ τούτου, ὅτι οὐχ ὑμῖν ἐστὶν ἡ παράταξις ἀλλ᾽ ἢ τῷ θεῴ. 
“ἝΝ , 2 > > + mM καὶ ἃ " x ‘ ae 
αὔριον κατάβητε ἐπ᾽ αὐτούς: ἰδοὺ ἀναβαίνουσιν κατὰ τὴν ἀνά- τό 
i > cd ras 
Bacw ᾿Ασᾶε, καὶ εὑρήσετε αὐτοὺς ἐπ᾽ ἄκρου ποταμοῦ τῆς ἐρήμου 
Ἰερώλ. “ody ὑμῖν ἐστὶ χεμῆσαι.- ταῦ , ὶ ἢ \ 
Ἱεριήῆλ. “ovx ὑμῖν ἐστὶν πολεμῆσαι: ταῦτα σύνετε καὶ ἴδετε τὴν 17 
, iy > i ~ > ‘ \ > ᾿ ‘ ὩΣ 
σωτηρίαν Κυρίου μεθ᾽ ὑμῶν: ἰδοὺ καὶ ᾿Ιερουσαλήμ: μὴ πτοηθῆτε 
Ά Ε a , 
μηδὲ φοβηθῆτε αὐτόν, ἐξελθεῖν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῖς, καὶ Κύριος 
ye ἃ woo , > \ ay , 4. τὰ \ ἃς 
μεθ᾽ ὑμῶν. “kal κύψας Ἰωσαφὰτ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ πᾶς 8 
> A Ὧν. © a > "ἢ 4 - , 
Ἰουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ ἔπεσαν ἔναντι Κυρίου προσ- 
Ξ bin, Gage ΔῸΣ ¢ i SAN, eel tie ἢ 
κυνῆσαι Κυρίῳ. καὶ ἀνέστησαν οἱ Λευεῖται ἀπὸ τῶν υἱῶν Καὰθ τὸ 
SL ἡδὺ ΤῊ ΤΣ Ή Ρς , ~ > χὰ 5 < , 
καὶ ἀπὸ τῶν υἱών Κόρε αἰνεῖν Κυρίῳ θεῷ Ἰσραὴλ ἐν φωνῇ μεγάλῃ 
τ , a 
εἰς ὕψος. *xal ὥρθρισαν πρωὶ καὶ ἐξῆλθον εἰς τὴν ἔρημον Θεκῶε" 20 
πο aes ce) > ae 
καὶ ἐν τῷ ἐξελθεῖν ἔστη Ἰωσαφὰτ καὶ ἐβόησεν ᾿Ακούσατέ pov, 
τ ἃς τως Ἢ > > ἢ δ τος , > ' 
Ἰουδὰ καὶ of κατοικοῦντες ἐν Ἰερουσαλήμ: ἐνπιστεύσατε ἐν Κυρίῳ 
tent aa , τὸν , : , Bacar 
θεῷ ὑμῶν, καὶ ἐνπιστευθήσεσθε: ἐνπιστεύσατε ἐν προφήτῃ αὐτοῦ, 
, a , δ δ 
καὶ εὐοδωθήσεσθε. “᾿καὶ ἐβουλεύσατο μετὰ τοῦ λαοῦ, καὶ ἔστησεν 21 
ee ; - . . 
ψαλτῳδοὺς καὶ αἰνοῦντας ἐξομολογεῖσθαι καὶ αἰνεῖν ra ἅγια ἐν τῷ 
ἐξελθεῖν ἔμπροσθεν τῆς δυνάμεως: καὶ ἔλεγεν 
> ει Ἢ 
Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, 
4 ἃ ᾿ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


Α 10 εξωλοθρευσαν ΒΖ 11 ἡμας 1°] υμας A | amojexA 15 ἰσχυεημιν ἃ 

ἡ 18 Ἰουδας A | evavriol| ἃ 14 Οὗηλ A | τῶν vw 19] Ὁ Βαναίου των] υιων ΑἹ] 
Ἐλεαηλ] Ελεηλ A | δίατθανιου A | Λευιτου A 15 Tovdas A* vid 16 om 
ποταμου A 17 ov] Tovda A | un πτοηθητε μηδε φοβηθητε) μη φοβεισθαι 
μὴδε πτοηθη]τε A | μηδὲ] μη ΒΡ] avrov] αὑριον BabA | om αὑτοῖς A 18 av- 
του] εαυτου A | Ιερουσαλημ] pr ev A | ἐπεσον A | ἐναντιον A 19 Aeurat A 
θεὼ] prtw A 20 πρωὶ] pro A | εβοησεν] Ἐ και ever A | eumior. ter BatbA 
om εν 3° A 21 om και αἰνειν.. εξομολογεισθε A | ἔλεγεν B*] ἐλεγον Bat> 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ B XX 35 


a2 2 ~ » a ἀν ἡ ,» Ὁ ~ > , 
22*xal ἐν τῷ ἄρξασθαι τῆς αἰνέσεως αὐτοῦ τῆς ἐξομολογήσεως B 
, ΄ 2 

ἔδωκεν Κύριος πολεμεῖν τοὺς υἱοὺς ᾿Αμμὼν ἐπὶ Μωὰβ καὶ ὄρος 
23 Σηεὶρ τοὺς ἐξελθόντας ἐπὶ ᾿Ἰουδά, καὶ ἐτροπώθησαν. Kal ἀπέ- 
i 4 Ἢ ἧς Ν Ἂν ΕΒ ν᾿ a wa Ἂς 
στησαν οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ Μωὰβ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας ὄρος Σηεὶρ 

ἐολεθρεῦ ee vos \ - 
ἐξολεθρεῦσαι καὶ ἐκτρίψαι: καὶ ὡς συνετέλεσαν τοὺς κατοικοῦντας 

, 3 a 

24 Σηείρ, ἀνέστησαν εἰς ἀλλήλους τοῦ ἐξολοθρευθῆναι. kal Ἰούδας 

“ fa 5: 
ἦλθεν ἐπὶ τὴν σκοπιὰν τῆς ἐρήμου, καὶ ἐπέβλεψεν καὶ εἶδεν 
τὸ πλῆθος: καὶ ἰδοὺ πάντες νεκροὶ πεπτωκότες ἐπὶ τῆς γῆς, 
25 0uK Av σωζόμενος. Kai ἦλθεν Ἰωσαφὰτ καὶ 6 λαὸς αὐτοῦ σκυ- 
a A “ me. Ἂς ἑκα Ψ' “ Ἄν ? ‘ 
Aedoa τὰ σκῦλα αὐτῶν, καὶ εὗρον κτήνη πολλὰ καὶ ἀποσκευὴν 

“ , , 2 

καὶ σκῦλα καὶ σκεύη ἐπιθυμητά, καὶ ἐσκύλευσεν ἐν αὐτοῖς: καὶ 
ἊΨ 3 a ἢ γον τον τ 4 ἣ 
ἐγένοντο ἡμέραι τρεῖς σκυλευόντων αὐτῶν τὰ σκῦλα, ὅτι πολλὰ 


ἐξ. αν a fy , , > yO > \ 
Kal €YEVETO τῇ ἡμέρᾳ Τῇ TETAPTIP επισυνηχῦύησαν εἰς τὸν 


> 
26 ἣν. 
ἧς τι ἀρ το νον ‘ ἢ ἜΚΟΨΕ 
αὐλῶνα τῆς εὐλογίας, ἐκεῖ γὰρ ηὐλόγησαν τὸν κύριον: διὰ τοῦτο 
aor Loy a9 sae Ser ee eee te 
ἐκάλεσαν TO ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Κοιλὰς εὐλογίας ἕως τῆς ἡμέ- 
5 , > 
27 pas ταύτης. “Kal ἐπέστρεψεν mas ἀνὴρ ᾿ἸΙούδα εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ 
3. * c 2 Ἃ ee > > , ve ot ot > 
Ἰωσαφὰτ ἡγούμενος αὐτῶν ἐν εὐφροσύνῃ μεγάλῃ, ὅτι εὔφραινεν αὐ- 
ἃ A a By \ 
28 τοὺς Κύριος ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν. *xal εἰσῆλθον ἐν Ἱερουσαλὴμ 
Ψ 
ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν σάλπιγξιν εἰς οἶκον Κυρίου. 
‘ ee 
29 Kal ἐγένετο ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ πάσας τὰς βασιλείας τῆς γῆς ἐν 
x Ξ , 
τῷ ἀκοῦσαι αὐτοὺς ὅτι ἐπολέμησεν Κύριος πρὸς τοὺς ὑπεναντίους 
A 
30 Ἰσραήλ. - 3. καὶ εἰρήνευσεν ἡ βασιλεία Ιωσαφάτ, καὶ κατέπαυσεν 
δ εν > 
3: αὐτῷ ὁ θεὸς αὐτοῦ κυκλόθεν. 3: Καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωσαφὰτ ἐπὶ 
τὸν Ἰουδά, ἐτῶν τριάκοντα πέντε ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ εἴκοσι 
΄. 4 2 3 » , & ww “ 4 > ~ 
πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
᾿ = ἈΝ an 
32 ᾿Αζουβὰ θυγάτηρ Sade. kal ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ ᾿Ασά, καὶ οὐκ ἐξέκλινεν τοῦ ποιῆσαι τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου. 
33 > Ἶ. \ ς λὰ .- ς a \ 7 c λ Ἂς > 0G: ἢ 
33 ϑϑἀλλὰ τὰ ὑψηλὰ ἔτι ὑπῆρχεν, καὶ ἔτι ὁ λαὸς οὐ κατεύθυνεν THY καρ- 
34 Olav πρὸς Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτοῦ. 5! καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι 
Ἰωσαφὰτ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐν λόγοις Ἰησοῦ 
- a ῃ > ΄ 
35 τοῦ ᾿Ανανεί, ὃς κατέγραψεν βιβλίου βασιλέως ᾿Ισραήλ. 35 Καὶ 


22 εναρξασθαι A 22—23 τοὺς εξελθοντας.. ορος Xyep in mgg inf et A 
sup A# 22 Ἰουδαν A 23 avecrnoay A  εξολοθρευσαι B? | εξολεθρευ- 
θηναι A 25 εσκυλευσαν A | ev avros] eavros A | eyevovro] evyevero A 
26 om eyevero A 27 μεγαλη] seq ras τ lit forte sin A | ev@pawev Bab 
(ευῴρενεν B*)] nuppawev A 28 εἰσηλθον B* A] εἰσηλθεν ΒΒΡ | εν 197 εἰς 
Aljlome 394 29 πεπολείμησεν A 31 Ἰουδαν A | om πέντε 1° A 
32 om ev A | om καὶ 2° A 33 κατευθυνεν] κατ᾽ evv BY | αὐτου] eavrwv A 
34 Incov] Inov A | Ανανι A | βιβλιου] βιβλιον BabA 
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ΧΧ 36 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ B 


ἔν ΕἾ 9 > , > 7 
B μετὰ ταῦτα ἐκοινώνησεν Ἰωσαφὰτ πρὸς ᾿Οχοζείαν βασιλέα Ἰσραήλ, 
τ < ‘ ΝΜ ΗΝ δ΄ a 
καὶ οὗτος ἠνόμησεν 35ἐν τῷ ποιῆσαι καὶ πορευθῆναι πρὸς αὐτὸν τοῦ 36 
Ξ a τι Ξ , ΩΣ ΟΣ aes 
ποιῆσαι πλοῖα τοῦ πορευθῆναι εἰς Θαρσείς: καὶ ἐποίησεν πλοῖα ἐν 
ἐς ἐφέραν Ἐπὶ τὸ ὡς ἀντι 
Τασιὼν Τάβερ. 537 καὶ ἐπροφήτευσεν Ἐλειαδὰ ὁ τοῦ ᾿Ωδειὰ ἀπὸ 37 
, τς 1» 
Mapelons ἐπὶ Ἰωσαφὰτ λέγων ‘Qs ἐφιλίασας τῷ ᾿Οχοζείᾳ, ἔθραυσεν 
ΜΆ naan eee cee 
Κύριος τὸ ἔργον σου, καὶ συνετρίβη τὰ πλοῖά σου. καὶ οὐκ ἐδυνάσθη 
τοῦ πορευθῆναι εἰς Θαρσείς. 
a Ree rag erie ee 
"Kal ἐκοιμήθη Ἰωσαφὰτ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν τ 
es ac yh θὲ ‘ 
πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωρὰμ vids αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. “καὶ . 
“ , . ἣ 
αὐτῷ ἀδελφοὶ υἱοὶ Ἰωσαφὰτ ἕξ, καὶ Ἰὴλ καὶ Ζαχαρίας καὶ Μεισαὴλ 
a Ν 
καὶ Σαφατείας: πάντες οὗτοι υἱοὶ Ἰωσαφὰτ βασιλέως ᾿Ιούδα. “καὶ 3 
4 > Ἐν τ Δ, δες ταὶ, a ΄ > 7 Ἂν ΄, 
ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ πατὴρ αὐτῶν δόματα πολλά, ἀργύριον καὶ χρυσίον 
ΕΣ x Ἂς Ay , 
καὶ ὅπλα μετὰ πόλεων τετειχισμένων ἐν Ἰούδᾳ: καὶ τὴν βασιλείαν 
ἔδ 5 Ἰωράμ, ὅτι οὗ ὅτοκος. “καὶ ἀνέστη Ἰωρὰμ ἐπὶ 
ἔδωκεν τῷ Ἰωράμ, ὅτι οὗτος πρωτότοκος. ἐστὴ ᾿ωρὰμ 4 
\ Ἀ ; , \ 
τὴν βασιλείαν αὐτοῦ καὶ ἐκραταιώθη, καὶ ἀπέκτεινεν πάντας τοὺς 
~ “ 5. , ΕΒ 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἀπὸ τῶν ἀρχόντων Ἰσραήλ. ὄντος 5 
eee , SOR Sn Sees BAN Os , 
αὐτοῦ τριάκοντα καὶ δύο ἐτῶν, κατέστη Ἰωρὰμ ἐπὶ τὴν βασιλείαν 
" > , , 
αὐτοῦ, καὶ ὀκτὼ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. “ καὶ ἐπορεύθη 6 
ἣν EN ae γα ὦ τῳ ἢ oe ie τε , 
ἐν ὁδῷ βασιλέως Ἰσραήλ, ws ἐποίησεν οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτι θυγάτηρ 
> ν᾿ ae > - , \ > ᾿ τ ν᾿ > # , 
Αχαὰβ ἣν αὐτοῦ γυνή, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου. 
,’ =~ ἊΝ * 
7καὶ οὐκ ἐβούλετο Κύριος ἐξολεθρεῦσαι τὸν οἶκον Δαυείδ, διὰ τὴν 7 
a a + J a - ΄“ 
διαθήκην ἣν διέθετο τῷ Δανείδ, καὶ ὡς εἶπεν αὐτῷ δοῦναι αὐτῷ 
, a as Μ᾿ a 
λύχνον καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ πάσας τὰς. ἡμέρας. ὃἐν ταῖς ἡμέραις 8 
ΒΑ Ἰπέστη Ἐδὼμ ἀπὸ τοῦ Ἰού <3 yar en 
ἐκείναις ἀπέστη Ἐδὼμ ἀπὸ τοῦ Ἰούδα, καὶ ἐβασίλευσαν ἐφ᾽ αὑτοὺς 
a 3. ~ - 
βασιλέα. "καὶ ᾧχετο Ἰωρὰμ pera τῶν ἀρχόντων, καὶ πᾶσα ἡ ἵππος 9 
Se κὰν ες | Se ΟΣ ὦ oe ἢ eee »ΠᾺΝ 
μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ ἐγένετο καὶ ἠγέρθη νυκτός, καὶ ἐπάταξεν ᾿Εδὼμ 
τὸν κυκλοῦντα αὐτὸν καὶ τοὺς ἄρχοντας τῶν ἁρμάτων, καὶ ἔφυγεν 
5 dad > \ , aon γᾷ..." ἋΣ > vw > y 
ὁ λαὸς εἰς τὰ σκηνώματα αὐτῶν. “Kal ἀπέστη ἀπὸ Ἰούδα ᾿Εδὼμ 10 
ΕΘ : Ξ - 
ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: τότε ἀπέστη Λομνὰ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀπὸ 
ΤΥ τας, τῷ a e 
χειρὸς αὐτοῦ, ὅτι ἐνκατέλιπεν Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτοῦ. 


A 8δΤωσαφατ])] βασιλεὺς Iovda A | Οχοζειαν] Οὗιαν A | ἡνομησαι ἃ 360m 


προς avrov...mopevOnvat (2°) A | εν Tacwy] εργασιων A 37 Ἐλειαδα] 
Entefep A | Q6a A | Mapions A | Oxoha A | ηδυνασθη A XXI 1 avrov 
1°] eavrov A | eragy]+ παρα ros πατρασιν εαυτου A 2 καὶ 2°] pr Αζαριας 
A | In] Ie A | Ζαχαρια9]-" και Αζαριας A Μισαηλ BDA | Σαφατιας BoA 
3 mpwror.] pro A 5 ovros αὐτοῦ] wy avros A | αὐτου 2°] eavrov A 
6 Bacthews] βασίλεων BabA | yuvy] pr ἡ A 7 εξολοθρευσαι BP 8Β εβα- 
σιλευσαν] εβασιλευσεν (a sup ras A!) A | αὑτους] eaurous A 10 απο Iovda 


Edwu] Εδωμ" ἀπο! χειρος Ιουδα A | Λομνα] Λοβνα A | εγκατελιπε ΒΡ εγκατε- 
λειπεν A | Κυριον] pr τον A | αὐτου 29] eavrou A 
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ΧΧΙΙ 


TIAPAAEITIOMENQN B XXII 2 


, 
αι "καὶ γὰρ αὐτὸς ἐποίησεν ὑψηλὰ ἐν πόλεσιν Ἰούδα, καὶ ἐξεπόρ- 
: > , 
νευσαν τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἱερουσαλήμ, kal ἀπεπλάνησεν τὸν 
> , we δ yon 9 ε ᾿ κα \ a ’ 
12 Ἰουδά. "“καὶ ἦλθεν αὐτῷ ἐν γραφῇ mapa ᾿Ἠλειοὺ τοῦ προφήτου 
,ὔ > ? 
λέγων Τάδε λέγει Κύριος θεὸς πατρός σου Aaveid ᾿Ανθ᾽ ὧν οὐκ ἐπο- 
ρεύθης ἐν ὁδῷ Ἰωσαφὰτ τοῦ πατρός σου καὶ ἐν ὁδοῖς ᾿Ασὰ βασιλέως 
, aa > , 
13 Ἰούδα, kat ἐπορεύθης ἐν ὁδοῖς βασιλέως Ἰσραήλ, καὶ ἐξεπόρνευσας 
δ > 
τὸν Ἰούδαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν ᾿ερουσαλὴμ ὡς ἐξεπόρνευσεν 
i 
οἶκος ᾿Αχαάβ, καὶ τοὺς ἀδελφούς cov υἱοὺς πατρός σου τοὺς ἀγα- 
age 
14 θοὺς ὑπὲρ σὲ ἀπέκτεινας" “dod Κύριος πατάξει σε πληγὴν μεγάλην 
παν ἃ 2 z ‘ 
ἐν τῷ λαῷ σου καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς gov καὶ ἐν γυναιξίν σου καὶ ἐν 
a = ὍΝ , - 
15 πάσῃ τῇ ἀποσκευῇ σου: kai σὺ ἐν μαλακίᾳ πονηρᾷ, ἐν νόσῳ 
: ς Ν 3 
κοιλίας, ἕως οὗ ἐξέλθῃ ἡ κοιλία σου μετὰ τῆς μαλακίας ἐξ ἡμερῶν 
, , > 
16 εἰς ἡμέρας. “Kal ἐπήγειρεν Κύριος ἐπὶ Ἰωρὰμ τοὺς ἀλλοφύλους 
17 καὶ τοὺς ΓΑραβας καὶ τοὺς ὁμόρους τῶν Αἰθιόπων: “Kal ἀνέβησαν 
Ἂν θη; ἢ A , ἐτῶν “ἢ Ξ co 
ἐπὶ Ἰούδαν καὶ κατεδυνάστευον, καὶ ἀπέστρεψαν πᾶσαν τὴν ἀπο- 
3 : δὶ : i 
σκευὴν ἣν εὗρον ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ 
A Ps > =a \ > , > ~ en > 2 AS ᾽᾿ 
τὰς θυγατέρας αὐτοῦ, καὶ οὐ κατελείφθη αὐτῷ υἱὸς ἀλλ᾽ ἢ ᾿Οχοζείας 
18 ὁ μικρότατος τῶν υἱῶν αὐτοῦ. "δκαὶ μετὰ ταῦτα πάντα ἐπάταξεν 
31.28 , > \ x Gael 2 o> τ > , 19 pny 
το αὐτὸν Κύριος εἰς τὴν κοιλίαν μαλακίαν ἣ οὐκ ἔστιν ἰατρεία. "καὶ 
a coe «3 _ A 
ἐγένετο ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας: καὶ ὡς ἦλθεν καιρὸς τῶν ἡμερῶν 
ΒΝ ro, ἐξῆλθεν ὁ κοιλία αὐτοῦ ἘΡΏΤΩΝ 4. ice 
ἡμέρας δύο, ἐξῆλθεν ἡ κοιλία αὐτοῦ μετὰ τῆς νόσου, καὶ ἀπέθανεν 
ἐν μαλακίᾳ πονηρᾷ" καὶ οὐκ ἐποίησεν ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐκφορὰ θὰ 
ἐν p ίᾳ ηρᾷ ἢ ς αὐτοῦ ἐκφορὰν καθὼς 
a Ἢ , > = 203 , τ ΠΣ on ὦ > , 
20 ἐκφορὰν πατέρων αὐτοῦ. ““ἦν τριάκοντα καὶ δύο ἐτῶν ὅτε ἐβασί- 
ree ee > > , ἬΝ , 
λευσεν, καὶ ὀκτὼ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν “lepovoadnp: καὶ ἐπορεύθη 
ee eee, ese Bo tka , ene z 
οὐκ ἐν ἐπαίνῳ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ οὐκ ἐν τάφοις τῶν 
βασιλέων. 
~ ΕΣ \ 
1 ‘Kal ἐβασίλευσαν οἱ κατοικοῦντες ἐν Ἰερουσαλὴμ τὸν ᾿Οχοζείαν 
= > ae 
Tov υἱὸν αὐτοῦ τὸν μικρὸν ἀντ᾽ αὐτοῦ, ὅτι πάντας τοὺς πρεσβυτέ- 
> Ω ‘ , ~ 3 x 9 ὦ + , cn * 
ρους ἀπέκτεινεν τὸ λῃστήριον τὸ ἐπελθὸν ἐπ᾽ αὐτούς, οἱ "ApaBes ot 
- > > Ly 
᾿Αλειμαζονεῖς" καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Οχοζείας υἱὸς Ἰωρὰμ βασιλέως ᾿Ιούδα. 
ἀν ἢ 5 , 
2*dy εἴκοσι ἐτῶν ᾿Οχοζείας ἐβασίλευσεν, καὶ ἐνιαυτὸν ἕνα ἐβασί- 


11 om ev 2° A | Ιουδα 2°] Ιουδᾶ! ἃ 12 Ἡλιου BPA | Geos] pr o A | πατρὸς 
σου Δανειδ] Aad του rps σου A| om av0 wr... rarpos cov (2°) A 18 βασιλεωΞ] 
βασιλεῶ! A | om ev 2° A | ocxos] pro A | warpos] pr του A 15 nuepas] a 
sup ras Al 17 Οχοζιας ΒΡΑ 18 om παντὰ A | μαλακια A | η] pr εν 
A | τρια A 19 xatpos] pro A 20 ην] ἡ A* (v superscr A!) | om 
εβασιλευσεν και oxTw ern A | ev οὐκ eraww A XXII 1 Oyofay BoA 
{item 9) | Αλιμαζονεις BLA | Oxogias BPA (ita identidem) | βασιλεως] Bact 
λεὺς A 2 εβασιλευσεν] Οχοζιας A | eva ἐνιαυτὸν A 


95 


Α 


ΧΧΙ 3 . ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


“ ἃ a , 
λευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Τοθολία θυγάτηρ 
ΡΣ fe Ὡς, ΤᾺ πῶς 
᾿Αμβρεί. καὶ οὗτος ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ οἴκου ᾿Αχαάβ, ὅτι μήτηρ αὐτοῦ 3 
a > , 
ἦν σύμβουλος τοῦ ἁμαρτάνειν. “καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐναντίον 4 
52a en A 
Κυρίου ὡς οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτι αὐτοὶ ἦσαν αὐτῷ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν 
ΓΑ : > α ΄ λι 3 ἀξοχι 6 a ae Spry 2. Ἂν 
τὸν πατέρα αὐτοῦ σύμβουλοι τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτόν, Skat ἐν ταῖς 5 
al a > A | ie ae x 
βουλαῖς αὐτῶν ἐπορεύθη. καὶ ἐπορεύθη pera ᾿Ιωρὰμ υἱοῦ ᾿Αχαὰβ 
, yds 
els πόλεμον ἐπὶ ᾿Αζαὴλ βασιλέα Συρίας εἰς Ῥαμὰ Ταλαάδ- καὶ ἐπά- 
͵“ > ν ~ > 
ταξαν οἱ τοξόται τὸν Ἰωράμ. “καὶ ἐπέστρεψεν ᾿Ιωρὰμ τοῦ iarpev- 6 
a a , 
θῆναι εἰς Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν πληγῶν ὧν ἐπάταξαν αὐτὸν οἱ Σύροι 
a © A Ἂν ned see b aoe 3 Me Ψ ‘ s ‘J a ‘\ 
ἐν ‘Papa ἐν τῷ πολεμεῖν αὐτὸν πρὸς ᾿Αζαὴλ βασιλέα Συρίας" καὶ 
> Ἂν Α ΠΡ ἜΡΓ 
᾿Οχοζείας υἱὸς Ἰωρὰμ βασιλεὺς Ἰούδα κατέβη θεᾶσθαι τὸν Ἰωρὰμ 
υἱὸν ᾿Αχαὰβ εἰς Ἰσραήλ, ὅτι ἠρρώστει. ‘Kal παρὰ τοῦ θεοῦ ἐγένετο 7 
a > a = 
καταστροφὴ ᾿ὈΟχοζείᾳ ἐλθεῖν πρὸς Ἰωράμ: καὶ ἐν τῷ ἐξελθεῖν 
26> Ὧν a \ \ eX N Η , Η͂ 
ἐξῆλθεν μετ᾽ αὐτοῦ Ἰωρὰμ πρὸς υἱὸν Ναμεσσεὶ χριστὸν Κυρίου τὸν 
ΕΣ τ 
οἶκον ᾿Αχαάβ. ὅκαὶ ἐγένετο ὡς ἐξεδίκησεν Ἰοὺ τὸν οἶκον ᾿Αχαάβ, 8 
- . » 
καὶ εὗρον τοὺς Ἰούδα ἄρχοντας καὶ τοὺς ἀδελφοὺς ᾿Οχοζεία λειτουρ- 
~ a? Ψ Fz - a 
γοῦντας τῷ ᾿Οχοζείᾳ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτούς. %xal εἶπεν τοῦ ζητῆσαι 9 
τὸν ᾿Οχοζείαν: καὶ κατέλαβον αὐτὸν ἰατρευόμενον ἐν Sa i ὶ 
x iarpevdpevov ἐ μαρείᾳ Kai 
ΕΣ ἍΝ xX > LA ae ΄ ye: Lm aes 
ἤγαγον αὐτὸν πρὸς “lov, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν. καὶ ἔθαψαν αὐτόν, 
σ 3 eX 3. , > a Le A sy , Σ - 
ὅτι εἶπαν Ὑἱὸς ᾿Ιωσαφάτ ἐστιν, ὃς ἐζήτησεν τὸν κύριον ἐν ὅλῃ τῇ 
δί ΠΕ ἂν τὰν τ » ” we) , a δύ . 
καρδίᾳ αὐτοῦ: καὶ οὐκ ἣν ἐν οἴκῳ ᾿Οχοζεία κατισχῦσαι δύναμιν περὶ 
τῆς βασιλείας. 
“y 7 ς , > 3. “, * 
Kal Γοθολία ἡ μήτηρ ᾿Οχοζεία εἶδεν ὅτι τέθνηκεν αὐτῆς 6 τὸ 
τ ‘ > 2 6 XN > DA ἣν + ΄ Bnd ig 2 
vids, καὶ ἠγέρθη καὶ ἀπώλεσεν πᾶν τὸ σπέρμα τῆς βασιλείας ἐν 
lg 3 ΓΑ Lh 
οἴκῳ Ἰούδα. “kal ἔλαβεν Ἰωσαβεὲ τὸν Ἰωὰς υἱὸν Ὀχοζεία, καὶ τι 
ἔκλεψεν αὐτὸν ἐκ μέσου υἱῶν τοῦ βασιλέως τῶν θανατουμένων, καὶ 
ἔδωκεν αὐτὸν καὶ τὴν τροφὸν αὐτοῦ εἰς ταμεῖον κλινῶν: καὶ 
- ἌΡ. ΟΣ > ‘ , - > 
ἔκρυψεν αὐτὸν Ἰωσαβεὲ θυγάτηρ τοῦ βασιλέως Ἰωράμ, ἀδελφὴ 
* t 3 AY » cal 
Oxofeiov καὶ γυνὴ “Iwdae- καὶ ἔκρυψεν αὐτὸν ἀπὸ προσώπου 


τῷ 


, ἣ > τ 
Τοθολίας, καὶ οὐκ ἀπέκτεινεν αὐτόν. καὶ ἣν per αὐτοῦ ἐν τὸ 


2 AuBpe] ἄαμβρι A 4 οἰκος] pr o A | εξολοθρευσαι B® 5 ἄχααμ 
A | Papa} Ρεμμωθ A 6 Ἰσραὴλ] Ifpaed A (bis) | ἐπαταξεν A | θεασα- 
σθαι A 7 νιον} pr Inov A| Ναμεσσι A | om τὸν οἰκον AxaaB A 


8 Inov A | evpey A | apxovras Iovda A | om λειτουργ. τω Oxotea A 
9 Σαμαρια A | Inov A| efnrncer] εκζητησει A | τὴ καρδια] om ty A 
10 Baciheras]+avrov A 11 Ιωσαβεθ A (bis) + (1°) θυγατηρ! του βασι- 
λεὼς A | νιων] pr των A | ταμειον] ro ταμίειον A [Ιωραμ B*>A] Iwas B* | 
καὶ yuvn Ἰωδαε] και Ιωδαε (dae sup ras) B* γυνὴ Ιωδαε Ba γ. ἸΤωιαδα A| 
Ιωδαε] -Ἐ αδελφοι" B* (om ad. ΒΡ υ͵ἱ Α) του cepews Ba? bg) A  Τοθολιας] pr 
του βασίλεως Iwas B* (om BbvidA) 12 αὐτου] aurys A 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β XXIII 12 


" a = Ἃ a » \ Re > 
οἴκῳ τοῦ θεοῦ κατακεκρυμμένος ἐξ ἔτη, καὶ Τοθολία ἐβασίλευσεν 


ἐπὶ TH ἢ "Kal ἐ ῷᾧ ἔτει τῷ ὀγδόῳ ἐκραταί. ἸἸωδᾶ 
XXIII τ επί τῆς γης. αἱ ἐν τῷ ETEL τῷ Ογθοῳ ἐκραταίωσεν Ιωδαε 


¥ ἢ > 
καὶ ἔλαβεν τοὺς ἑκατοντάρχους, τὸν ᾿Αζαρίαν υἱὸν Ἰωρὰμ καὶ τὸν 
> > GAs 
Ἰσμαὴλ υἱὸν Ἰωανὰν καὶ τὸν ᾿Αζαρίαν υἱὸν ᾿Ωβὴδ καὶ τὸν Μασσαίαν 
> “ 
υἱὸν ᾿Αζειὰ καὶ τὸν ᾿Ελεισαφὰν υἱὸν Zayapid, per αὐτοῦ εἰς οἶκον. 
δικῶν, eever sy ἸἸούδ . , ‘ , > " 
2 Ξκαὶ ἐκύκλωσαν τὸν Ἰούδαν, καὶ συνήγαγεν τοὺς Λευείτας ἐκ πασῶν 
ss os . oy Ξ s a 
τῶν πόλεων Ἰούδα καὶ ἄρχοντες πατριῶν τοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἦλθον 
dae ~ > 
3 εἰς Ἱερουσαλήμ. καὶ διέθεντο πᾶσα ἐκκλησία Ἰούδα διαθήκην ἐν 
” a ~ x ~ XE yo» ete Ν, εὰ Ξ 
οἴκῳ τοῦ θεοῦ μετὰ τοῦ βασιλέως: καὶ ἔδειξεν αὐτοῖς τὸν υἱὸν τοῦ 
>. * 3 5 - 
βασιλέως καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἰδοὺ ὁ υἱὸς τοῦ βασιλέως βασιλευσάτω, 
, 3 Ὦ 
4 καθὼς ἐλάλησεν Κύριος, ἐπὶ τὸν οἶκον Δαυείδ. ‘viv 6 λόγος οὗτος 
ἢ , πε Υ Speen κα ; Ree Ν 
ὃν ποιήσετε: τὸ τρίτον ἐξ ὑμῶν εἰσπορευέσθωσαν τὸ σάββατον, τῶν 
5 ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, καὶ εἰς τὰς πύλας τῶν εἰσόδων, 5 καὶ τρίτον 
* " Fees ΄ ᾿Ξ x ‘P Σ ἐόν, τς = Ἂν τ - 
ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως, καὶ τὸ τρίτον ἐν τῇ πύλῃ τῇ μέσῃ, καὶ πᾶς 
κ > 
6 ὁ λαὸς ἐν αὐλαῖς οἴκου Κυρίου. “καὶ μὴ εἰσελθέτω εἰς οἶκον Κυρίου 
ΡΝ, oe “ at = S Μ 
ἐὰν μὴ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ λειτουργοῦντες τῶν Λευειτῶν" 
Μ x 
αὐτοὶ εἰσελεύσονται, ὅτι ἅγιοί εἰσιν" καὶ πᾶς 6 λαὸς φυλασσέτω φυ- 
: Η , 
γλακὰς Κυρίῳ. ‘Kal κυκλώσουσιν τὸν βασιλέα οἱ Λευεῖται κύκλῳ 
ἀνδρὸς σκεῦος σκεῦος ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ὁ εἰσπορευόμενος εἰς τὸν 
οἶκον ἀποθανεῖται: καὶ ἔσονται μετὰ τοῦ βασιλέως εἰσπορευομένου 
ee = ee 
8. καὶ ἐκπορευομένου. ὅ“καὶ ἐποίησαν of Λευεῖται καὶ mas Ἰούδα κατὰ 
, oe 2 AN ? δᾶ, © € te ‘ a “ ‘ 
πάντα ὅσα ἐνετείλατο Ἰωδᾶε ὁ ἱερεύς: καὶ ἔλαβον ἕκαστος τοὺς 
i. te igs ua ὑπο E 
ἄνδρας αὐτοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς τοῦ σαββάτου ἕως ἐξόδου τοῦ σαββάτου, ὅτι 
> τ AN A 38 , ἘΞ ἢ , Ν 
οοὐ κατέλυσεν Ἰωδᾶε τὰς ἐφημερίας. "καὶ ἔδωκεν τὰς μαχαίρας καὶ 
a δ 3 Ἂς wn a 
τοὺς θυρεοὺς καὶ τὰ ὅπλα & ἦν τοῦ βασιλέως Δαυεὶδ ἐν οἴκῳ τοῦ 
δεοῦ, τομαὶ ὦ , so λαὺ “ > ee ene 
το θεοῦ. "“καὶ ἔστησεν πάντα τὸν λαόν, ἕκαστον ἐν τοῖς ὅπλοις αὐτοῦ, 
δ ἘΣ τ τὴ a aa Ἄ ς ο 
ἀπὸ τῆς ὠμίας τοῦ οἴκου τῆς δεξιᾶς ἕως τῆς ὠμίας τῆς ἀριστερᾶς 
2 ἢ ὌΝ Sieh Joy ss Wie sean 
11 τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου ἐπὶ τὸν βασιλέα κύκλῳ. καὶ 
ἐξήγαγεν τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως, καὶ ἔδωκεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὸ βασί- 
Ν A , i! > na Ἂν, Ἂν > =e 
λειον καὶ τὰ μαρτύρια: καὶ ἐβασίλευσαν καὶ ἔχρισαν αὐτὸν Ἰωδᾶε 
Ν' 3 , , , 
12 καὶ οἱ viol αὐτοῦ, καὶ εἶπαν Ζήτω ὁ βασιλεύς. "Kal ἤκουσεν ToOoXia 
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τὴν φωνὴν τοῦ λαοῦ τρεχόντων καὶ ἐξομολογουμένων καὶ αἰνούντων 
τὸν βασιλέα, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὸν βασιλέα εἰς οἶκον Κυρίου. 
kal εἶδεν, καὶ ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τῆς στάσεως αὐτοῦ, καὶ ἐπὶ x; 
τῆς εἰσόδου οἱ ἄρχοντες καὶ αἱ σάλπιγγες, ἄρχοντες περὶ τὸν βασι- 
λέα, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ηὐφράνθη καὶ ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν, καὶ 
οἱ ἄδοντες ἐν τοῖς ὀργάνοις, ὠδοὶ καὶ ὑμνοῦντες αἶνον" καὶ διέρρηξεν 
Τοθολία τὴν στολὴν αὐτῆς, καὶ ἐβόησεν ᾿Ἐπιτιθέμενοι ἐπιτίθεσθε. 


= 


εἶ Ὰ , ee eee 
Mai ἐξῆλθεν Ἰωδᾶε ὁ ἱερεύς: καὶ ἐνετείλατο Ἰωδᾶε ὁ ἱερεὺς τοῖς τ 
~ ΄ a Μς > Ψ ἣν Ὁ, 
ἑκατοντάρχοις καὶ τοῖς ἀρχηγοῖς τῆς δυνάμεως καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἔκβά- 
λετε αὐτὴν ἐκτὸς τοῦ οἴκου, καὶ εἰσέλθατε ὀπίσω αὐτῆς, καὶ ἀπο- 
‘, Ψ' μ᾿ τὰ δὶ ee » ᾿ > ΄, > CZ ¥ 
θανέτω μαχαίρᾳ: ὅτι εἶπεν ὁ ἱερεύς Μὴ ἀποθανέτω ἐν οἴκῳ Κυρίου. 
Ν Zi Resi a ; 
kal ἔδωκαν αὐτῇ ἄνεσιν, καὶ διῆλθεν διὰ τῆς πύλης τῶν ἱππέων τς 
* x ς δ: 
τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἐθανάτωσαν αὐτὴν ἐκεῖ. 16 Καὶ x6 
διέθετο Ἰωδᾶε διαθήκην ἀνὰ μέσον αὐτοῦ καὶ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ 
, > y ~ , Pra ars ~ ee ee 
βασιλέως, εἶναι λαὸν τῷ κυρίῳ. “καὶ εἰσῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς 17 
> 3 , \ : > Sra ὃ , ay aK 
els οἶκον Βάαλ, καὶ κατέσπασαν αὐτὸν καὶ τὰ θυσιαστήρια καὶ τὰ 
εἴδωλα αὐτοῦ καὶ ἐλέπτυναν, καὶ τὸν Ματθὰν ἱερέα τῆς Βάαλ ἐθανά- 
τῶσαν ἐναντίον τῶν θυσιαστηρίων αὐτοῦ. “xai ἐνεχείρησεν Ἰωδᾶε x 


τὶ £ ‘\ , ¥ a bg ὃ ν 5 ς : xX - Ἂς 
ὁ ἱερεὺς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου διὰ χειρὸς ἱερέων καὶ Λευειτῶν, καὶ 
ἜΝ ἐς ἢ , ee ὡς τεῦς ~ ἧς a, 
ἀνέστησεν τὰς ἐφημερίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, ds διέ- 
ν aN Ἄ: > , i > ΄ © ΣᾺ 
στειλεν Δαυεὶδ ἐπὶ τὸν οἶκον Κυρίου καὶ ἀνενέγκαι ὁλοκαυτώματα 
Kuol 66 ; dy win Manel, ἐξ εὐφῳρουύ wae 
υρίῳ, καθὼς γέγραπται ἐν νόμῳ υσῆ, ἐν εὐφροσύνῃ καὶ ἐν 
ὑδαῖς διὰ χειρὸς Δαυείδ. ᾿9καὶ ἔστησαν οἱ πυλωροὶ ἐπὶ τὰς TUA 
ῳδαῖς χειρὸς : στη ρ ς ας τὸ 
᾿ , , a, a ΗΑ 
οἴκου Κυρίου, καὶ οὐκ εἰσελεύσεται ἀκάθαρτος εἰς πᾶν πρᾶγμα. 
ζὰ.:.ἢ 3 \ , \ \ \ \ voy 
καὶ ἔλαβεν τοὺς πατριάρχας καὶ τοὺς δυνατοὺς καὶ τοὺς ἄρχοντας 2 
τοῦ λαοῦ καὶ πάντα τὸν λαὸν τῆς γῆς, καὶ ἐπεβίβασαν τὸν βασιλέα 
? + , ‘\ ee \ ὡς ve Στ 2 zt > ‘ 
εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ εἰσῆλθεν διὰ τῆς πύλης τῆς ἐσωτέρας εἰς τὸν 
οἶκον τοῦ βασιλέως, καὶ ἐκάθισαν τὸν βασιλέα ἐπὶ τὸν θρόνον τῆς 
βασιλείας. *xal ηὐφράνθη πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς, καὶ ἡ πόλις ἡσύ- 21 
ΠΝ ν og 

χασεν" καὶ τὴν Τοθολιὰ ἐθανάτωσαν. 


ὃ 


ΕΥ n > a - Ω 
τῶν ἑπτὰ ἐτῶν Ἰωὰς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τεσσερά- τ 

- ? IN >, Ἶ , ᾿ς = Ν.: > ἔν 
κοντα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿ερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
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> : 
2 ᾿Αβιὰ ἐκ BypodBee. “καὶ ἐποίησεν “Iwas τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου 2 
3 πάσας τὰς ἡμέρας ᾿Ιωδᾶε τοῦ ἱερέως. 5 καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Ἰωδᾶε 
2 , 
4 γυναῖκας δύο, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. “ καὶ ἐγένετο 
μετὰ ταῦτα, καὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν ᾿Ιωὰς ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον 
5 Kupiov. "καὶ συνήγαγεν τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Aeveiras καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς ᾿Εξέλθατε εἰς τὰς πόλεις Ἰούδα καὶ συναγάγετε ἀπὸ παντὸς 
ἫΝ 3 
Ἰσραὴλ ἀργύριον κατισχῦσαι τὸν οἶκον Κυρίου ἐνιαυτὸν κατ᾽ ἐνι- 
6 αὐτόν, καὶ σπεύσατε λαλῆσαι: καὶ οὐκ ἐπίστευσαν οἱ Λευεῖται. “καὶ 
> > A 2 Ἢ 
ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς Ἰωὰς τὸν Ἰωδᾶε τὸν ἄρχοντα καὶ εἶπεν αὐτῷ 
Διὰ τί οὐκ ἐπεσκέψω περὶ τῶν Λευειτῶν τοῦ εἰσενέγκαι ἀπὸ Ἰούδα 
καὶ Ἱερουσαλὴμ τὸ κεκριμένον ὑπὸ Μωυσῆ ἀνθρώπου θεοῦ, ὅτι 
> ἂν > Αι ? ‘ Ey a , a 
7 ἐξεκλησίασεν τὸν Ἰσραὴλ εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου; 7 ὅτι 
Lg > € + ε tw | = A ra iy 7 ~ 
Τοθολία ἢν ἡ ἄνομος, καὶ of υἱοὶ αὐτῆς κατέσπασαν τὸν οἶκον τοῦ 
8 θεοῦ, καὶ γὰρ τὰ ἅγια οἴκου Κυρίου ἐποίησαν ταῖς Βααλείμ. ὃ καὶ 
εἶπεν ὁ βασιλεύς Γενηθήτω γλωσσόκομον καὶ τεθήτω ἐν πύλῃ οἴκου 
9 Κυρίου ἔξω. καὶ κηρυξάτωσαν ἐν Ἰούδᾳ καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ εἰσε- 
> ean ΟΝ 
νέγκαι Κυρίῳ, καθὼς εἶπεν Μωυσῆς mais τοῦ θεοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ 
» nF Jo,-\ 4 , ” \ noe , y 
το ἐν τῇ ἐρήμῳ. "“καὶ ἔδωκαν πάντες ἄρχοντες καὶ πᾶς ὁ dads, καὶ 
εἰσέφερον καὶ ἐνέβαλλον εἰς τὸ γλωσσόκομον ἕως οὗ ἐπληρώθη. 
τι καὶ ἐγένετο ὡς εἰσέφερον τὸ γλωσσόκομον πρὸς τοὺς προστάτας 
~ x ν A ~ ~ ΚΕ ἴδ “ 2 g 
τοῦ βασιλέως διὰ χειρὸς τῶν Λευειτῶν, καὶ ws εἶδον ὅτι ἐπλεόνασεν 
ἣ a 
τὸ ἀργύριον, καὶ ἦλθεν ὁ γραμματεὺς τοῦ βασιλέως καὶ ὁ προστάτης 
τοῦ ἱερέως τοῦ μεγάλου καὶ ἐξεκένωσεν τὸ γλωσσόκομον, καὶ κατέ- 
a σ 
στησαν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ: οὕτως ἐποίουν ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, καὶ 
, , δὲ 
12 συνήγαγον ἀργύριον πολύ. “Kal ἔδωκεν αὐτὸ ὁ βασιλεὺς καὶ Ἰωδᾶε 
ὁ ἱερεὺς τοῖς ποιοῦσιν τὰ ἔργα εἰς τὴν ἐργασίαν οἴκου Κυρίου" καὶ 
ἐμισθοῦντο λατόμους καὶ τέκτονας ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον Κυρίου, 
καὶ χαλκεῖς σιδήρον καὶ χαλκοῦ ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον Κυρίου. 
13 Ξκαὶ ἐποίουν οἱ ποιοῦντες τὰ ἔργα, καὶ ἀνέβη μῆκος τῶν ἔργων 
ἐν χερσὶν αὐτῶν, καὶ ἀνέστησαν τὸν οἶκον Κυρίου ἐπὶ τὴν στάσιν 
τι αὐτοῦ καὶ ἐνίσχυσαν. “kal ὡς συνετέλεσαν, ἤνεγκαν πρὸς τὸν 
Zs ‘ ‘ » “- 4 Ko eS , ‘ > ΄ 
βασιλέα καὶ πρὸς ᾿Ιωδᾶε τὸ κατάλοιπον τοῦ ἀργυρίου, καὶ ἐποίησαν 
, > Ἣν ¥ é x © , ‘ 
σκεύη eis οἶκον Κυρίου, σκεύη λειτουργικὰ ὁλοκαυτωμάτων καὶ Ov- 
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A a Ψ' πὰ} 
ίσκας χρυσᾶς καὶ ἀργυρᾶς, καὶ ἀνήνεγκαν ὁλοκαυτώσεις ἐν οἴκῳ 
᾿ Se cee ἐν ἢ 
Κυρίου διὰ παντὸς πάσας τὰς ἡμέρας ᾿Ιωδᾶε. Kal ἐγήρασεν τ 
Ἰωδᾶε πλήρης ἡμερῶν, καὶ ἐτελεύτησεν ὧν ἑκατὸν καὶ τριάκοντα 
ἐτῶν ἐν τῷ τελευτᾷν αὐτόν. "“καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δαυεὶδ x 
eee ‘i ar, a ees % Ῥισραῶλ κα 
μετὰ τῶν βασιλέων, ὅτι ἐποίησεν ἀγαθωσύνην μετὰ Ἰσραὴλ καὶ 
ees ᾿Ξ μ \ 
μετὰ τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ. Kal ἐγένετο μετὰ τὴν τελευ- 1 
Α 5 , 
τὴν Ἰωδᾶε εἰσῆλθον of ἄρχοντες Ἰούδα καὶ προσεκύνησαν τὸν βασι- 
λέα: τότε ἐπήκουσεν αὐτοῖς ὁ βασιλεύς. "δ καὶ ἐνκατέλιπον τὸν 1 
Ἂ τ , a) 
Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ ἐδούλευον ταῖς ᾿Αστάρταις 
“- 3. 
καὶ τοῖς εἰδώλοις: καὶ ἐγένετο ὀργὴ ἐπὶ Ἰουδὰ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν 
ὡς ὅτ ν ΄ Wen) oe, Xx \ ΠΕΡΙ: , 2 
τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. καὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς προφήτας, ἐπι- τι 
, δ 
στρέψαι πρὸς Κύριον, καὶ οὐκ ἤκουσαν" καὶ διεμαρτύραντο αὐτοῖς, 
᾿ ἃ er Ben ἐδ a θεοὺ ὃ ἐδ yo , \ 
καὶ οὐχ ὑπήκουσαν. Kal πνεῦμα θεοῦ ἐνέδυσεν τὸν ᾿Αζαρίαν τὸν x 
ΚΣ “ κ᾿ ie EA Lt se > / = n ἧς Ὁ: ΄ 
τοῦ Ἰωδᾶε τὸν ἱερέα, καὶ ἀνέστη ἐπάνω τοῦ λαοῦ καὶ εἶπεν Τάδε 
λέγει Κύριος Τί παραπορεύεσθε τὰς ἐντολὰς Κυρίου; καὶ οὐκ εὐοδω- 
, es 
θήσεσθε: ὅτι ἐνκατελίπετε τὸν κύριον, καὶ ἐνκαταλείψει ὑμᾶς. = καὶ 21 
Ἂ > ee Ξ 
ἐπέθεντο αὐτῷ, καὶ ἐλιθοβόλησαν αὐτὸν Sv ἐντολῆς Ἰωὰς τοῦ βασι- 
Ἐς ae > τ 
λέως ἐν αὐλῇ οἴκου Κυρίου. ““καὶ οὐκ ἐμνήσθη “Iwas τοῦ ἐλέους x 
— 3 , * > a }. = © AY > a x 2 ΄ ‘ 
οὗ ἐποίησεν per αὐτοῦ Ἰωδᾶε ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἐθανάτωσεν τὸν 
πῇ » “ \ οἷ 3 Ὧν τ αὶ wr. * 3 , 
υἱὸν αὐτοῦ. καὶ ὡς ἀπέθνησκεν, εἶπεν Ἴδοι Κύριος καὶ κρινάτω.͵ 
τς. ἈΠ ἢ \ \ δ ἅν ἃ ὡς ἅν 4 ἡ π᾿ αὶ 
Skal ἐγένετο μετὰ τὴν συντέλειαν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτὸν 5) 
δύναμις Συρίας, καὶ ἦλθεν ἐπὶ "Iovda καὶ ἐπὶ Ἱερουσαλήμ" καὶ κατέ- 
φθειραν πάντας τοὺς ἄρχοντας τοῦ λαοῦ ἐν τῷ λαῷ, καὶ πάντα τὰ 
σκῦλα αὐτῶν ἀπέστειλαν τῷ βασιλεῖ Δαμασκοῦ. “dru ἐν ὀλίγοις 2% 
ἀνδράσιν παρεγένετο δύναμις Συρίας, καὶ ὁ θεὸς παρέδωκεν εἰς τὰς 
τ ney ἥ 
χεῖρας αὐτῶν δύναμιν πολλὴν σφόδρα, ὅτι ἐνκατέλιπον Κύριον θεὸν 
τῶν πατέρων αὐτῶν" καὶ μετὰ Ἰωὰς ἐποίησεν κρίματα. “Ξκαὶ μετὰ 25 
is > a « 2 
τὸ ἀπελθεῖν αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ ἐνκαταλιπεῖν αὐτὸν ἐν pada- 
, aN ‘ > £6 > ed ς La > “ » o Sean 
κίαις μεγάλαις, καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ of παῖδες αὐτοῦ ἐν αἵμασιν υἱοῦ 
ae Δ δε τος ey ae So, WAL ate A ἘΣ BS 
Ἰωδᾶε τοῦ ἱερέως, καὶ ἐθανάτωσαν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ, καὶ 
ἃ 
ἀπέθανεν" καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ οὐκ ἔθαψαν αὐτὸν 
14 ανηνεγκεν A | ολοκαυτωσιν A 15 ετελευτησεν] -Ἐ εν A | exarov] pr 
ἐτων A _16 εποιῆσαν A 18 εγκατελιπον Bb εγκατελειπὸν A | Tov 
Kuptov Seov] xv τον 6» A | ros ειδωλοις και ταις Aorapras A | Iovday A| 
Ἱερουσαλημ] pr emt Ba> (superscr) A 19 διεμαρτυρα]το A | ουχ ὑπηκ.] 
οὐκ ἤκουσαν A 20 εἐγκατελιπετε BD εγκατελειπ. A  εγκαταλειψει ΒΡΑ 
(ψὴ 22 κρινετω A. 23 duvauers A | Iovday A | κατεῴθειρεν A 
ἀπεστιλεν A 24 παρεγινετο A | eyxaredurov BP eyxaredcurov A | θεον; 


pr ae | aurwr 2°] εαὐτῶ! A 25 εγκαταλιπειν A | μαλακίαις] ae 51} 
ras ΔΆ 
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26 ἐν τῷ τάφῳ τῶν βασιλέων. “Kal of ἐπιθέμενοι ἐπ᾽ αὐτὸν Ζαβὲλ ὁ 
a το tere . . is 
τοῦ Σαμὰ ὁ ᾿Αμμανείτης καὶ Ζωζαβὲδ ὁ τοῦ Σομαιὼθ ὁ Μωαβείτης 
iy ae ae ΜΕΝ , BY a ey oa 
27 7Kat οἱ viol αὐτοῦ πάντες, καὶ προσῆλθον αὐτῷ οἱ πέντε. καὶ τὰ 
\ Ξ 
λοιπὰ ἰδοὺ γεγραμμένα ἐπὶ τὴν γραφὴν τῶν βασιλέων’ καὶ ἐβασί- 
> se ors Ἂ 
λευσεν ᾿Αμασίας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
a " an > 
1 τῶν πέντε καὶ εἴκοσι ἐτῶν ἐβασίλευσεν ᾿Αμασείας, καὶ εἴκοσι 
2 -»» Σ > ΕΣ ee Me " call “- 
ἐννέα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
> , > 
2 Ἰωναὰ ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου, 
i 
3 ἀλλ᾽ οὐκ ἐν. καρδίᾳ πλήρει. 3Kal ἐγένετο ὡς κατέστη ἡ βασι- 
λεία ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐθανάτωσεν τοὺς παῖδας αὐτοῦ τοὺς φο- 
Xx > 
, ἢ ᾿ ; Tatum  ρνν ch τὰ Ἐπ τὴ ibe 
«νεύσαντας τὸν βασιλέα πατέρα αὐτοῦ. “καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν 
ED , ᾿ δ ὃ θή ~ , , ΕἸ τ 
οὐκ ἀπέκτεινεν, κατὰ τὴν διαθήκην τοῦ νόμου Κυρίου καθὼς γέ- 
ae , : ie ) 
απται, ὡς ἐνετείλατο Κύριος λέγων Οὐκ ἀποθανοῦνται πατέρες 
γρ > 
Bn? sod nd Te Ce 7 ἔτος 2 yy > Δ 
ὑπὲρ τέκνων, καὶ viol οὐκ ἀποθανοῦνται ὑπὲρ πατέρων, ἀλλ᾽ ἢ 


o ~ oe ~ ς , 306 a 5 \ , 
εκαστος TH εαὐτου apapTia αποῦανουνται. Καὶ συνηγαγεν 


wu 


᾿Αμασείας τὸν οἶκον Ἰούδα, καὶ ἀνέστησεν αὐτοὺς κατ᾽ οἴκους ma- 
τριῶν αὐτῶν εἰς χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχους παντὶ “lovda καὶ 
Ἰερουσαλήμ: καὶ ἠρίθμησεν αὐτοὺς ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, καὶ 
εὗρεν αὐτοὺς τριακοσίας χιλιάδας, δυνατοὺς ἐξελθεῖν εἰς πόλεμον, 


Ch 2 θώ πο \y τὰ " 
και εμισθωσατοὸ απὸ Ἰσραὴλ εκατον 


a 


κρατοῦντας δόρυ καὶ θυρεόν. 
΄ “2 A > ’ c εἶ ‘ > τ y NO 
χιλιάδας, δυνατοὺς ἰσχύι, ἑκατὸν ταλάντων ἀργυρίου. ‘Kal ἄνθρωπος 


NX 


τοῦ θεοῦ ἦλθεν πρὸς αὐτὸν λέγων Βασιλεῦ, ov πορεύσεται μετὰ 
Ὁ. ἊΝ A ry , > ae ~ 
σοῦ δύναμις Ἰσραήλ, ὅτι οὐκ ἔστιν Κύριος μετὰ Ἰσραὴλ πάντων τῶν 


8 “, dN ς , ὡς > , \ 
ὅτι ἐὰν ὑπολάβῃς κατισχῦσαι ἐν τούτοις, Kal Tpo- 


0 


~ Ὁ 
υἱῶν Ἔφραιμ. 
, , if > , a > “ a > Δ A , 
πώσεταί σε Κύριος ἐναντίον τῶν ἐχθρῶν, ὅτι ἐστὶν παρὰ Κυρίου 
Ν᾿ ᾽ν Ν , θ 9 Ν ἘΝ» > , n ἥν: 6 i 
kal ἰσχῦσαι καὶ τροπώσασθαι. καὶ εἶπεν Apacias τῷ ἀνθρώπῳ 


Ὁ 


τοῦ θεοῦ Καὶ τί ποιήσω τὰ ἑκατὸν τάλαντα ἃ ἔδωκα τῇ δυνάμει 
ee A ~ a a 

Ἰσραήλ; καὶ εἶπεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ Ἔστιν τῷ κυρίῳ δοῦναί 

a , 10.) , > ῃ = Bud ~ 

10 G0. πλεῖστα τούτων. “Kal διεχώρισεν ᾿Αμασείας τῇ δυνάμει τῇ 

ἐλθούσῃ πρὸς αὐτὸν ἀπὸ ἜἬράιμ ἀπελθεῖν εἰς τὸν τόπον αὐτῶν" 

καὶ ἐθυμώθησαν σφόδρα ἐπὶ Ἰούδαν, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς τὸν τόπον 


26 Ζαβεθ A | Σαμα] Σαμαθ Α | Αμμανιτης A | Ζωζαβεδ] pro ¢ 2° al 
lit coep B* IwfaBed A | Σομαιωθ] Σαμαριθ A | Μωαβιτης A 27 ιδου] Ιουδα 
A | τὴν Ὑραφην] omrny A [Αμασιας Βα ΧΧΝῚ ov] pr και εβασιλευσεν"} 
Β.] Αμασιας ΒΡΑ (item 5, 10 et fere ubique) | evvea] pr καὶ A | Τωναα]]Ἰωαδεν 
A 8 αὑτοῦ 2°] eavrou A | govev|cavta A 4 Tov νομου] om του A | ΤῊ] post 
nras 1 lit A? | ἀποθανουνται 3°] ἀαποθανειταὶ A δ exarovrapxous] pr εἰς 
Bb | παντι] pr ev Bab (superscr) A 7 πορευσεται] παρελευσεται A 80m 
σε A | εναντιον] εναντι A i; και ἰισχυσαι] κατισχυσαι A-+ev τουτοις A | τροπω- 
σεσθαι A 9 ἁμασιας BA 10 εαυτων A (bis) | ἐπεστρεψαν) υπεστρεψεν A 
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XXV II TIAPAAEITIOMENON B 


Β αὐτῶν ἐν ὀργῇ θυμοῦ. “kal ᾿Αμασείας κατίσχυσεν καὶ παρέλαβεν x 
τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς τὴν κοιλάδα τῶν ἁλῶν, καὶ ἐπά- 
ταξεν ἐκεῖ τοὺς υἱοὺς Σηεὶρ δέκα χιλιάδας. “καὶ δέκα χιλιάδας x 
ἐζώγρησαν οἱ υἱοὶ Ἰούδα, καὶ ἔφερον αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ 
κρημνοῦ, καὶ κατεκρήμνιζον αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ ἄκρου τοῦ κρημνοῦ, 
καὶ πάντες διερρήγνυντο. "3καὶ υἱοὶ τῆς δυνάμεως obs ἀπέστρεψεν 
᾿Αμασείας τοῦ μὴ εὑρεθῆναι μετ᾽ αὐτοῦ εἰς πόλεμον, καὶ ἐπέθεντο 
ἐπὶ τὰς πόλεις Ἰούδα ἀπὸ Σαμαρείας ἕως Βαιθωρών, καὶ ἐπάταξεν 
ἐν αὐτοῖς τρεῖς χιλιάδας καὶ ἐσκύλευσεν σκῦλα πολλά. “4 Καὶ τ, 
ἐγένετο μετὰ τὸ ἐλθεῖν ᾿Αμασείαν πατάξαντος τὴν Ἰδουμαίαν, καὶ 
ἤνεγκεν πρὸς αὐτοὺς τοὺς θεοὺς υἱῶν Σηείρ, καὶ ἔστησεν αὐτοὺς 
αὑτῷ εἰς θεούς, καὶ ἔστησεν ἐναντίον αὐτῶν προσκυνεῖν, καὶ αὐτὸς 
αὐτοῖς ἔθυεν. Skat ἐγένετο ὀργὴ Κυρίου ἐπὶ ᾿Αμασείαν, καὶ ἀπέ- x 
στειλεν αὐτῷ προφήτας καὶ εἶπαν αὐτῷ Τί ἐζήτησας τοὺς θεοὺς τοῦ 
λαοῦ οἱ οὐκ ἐξείλαντο τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός σου; “Kal ἐγένετο τε 
ἐν τῷ λαλῆσαι αὐτῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ Μὴ σύμβουλον τοῦ βασιλέως 
δέδωκά σε; πρόσεχε μὴ μαστιγωθῇς. καὶ ἐσιώπησεν 6 προφήτης, 
καὶ εἶπεν ὅτι Γινώσκω ὅτι ἐβούλετο ἐπὶ σοὶ τοῦ καταφθεῖραί σε, ὅτι 
ἐποίησας τοῦτο καὶ οὐκ ἐπήκουσας τῆς συμβουλίας μου. 7 Καὶ 17 
ἐβουλεύσατο ᾿Αμασείας. “kai ἀπέστειλεν Ἰωὰς βασιλεὺς Ἰσραὴλ 18 
πρὸς ᾿Αμασείαν βασιλέα ᾿Ιούδα λέγων Ὃ χοζεὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ ἀπέ- 
στειλεν πρὸς τὴν κέδρον τὴν ἐν τῷ Λιβάνῳ λέγων Δὸς τὴν θυγα- 
τέρα σου τῷ υἱῷ μου εἰς γυναῖκα, καὶ ἰδοὺ ἐλεύσεται τὰ θηρία τοῦ 


Ἢ 


ἀγροῦ τὰ ἐν τῷ Λιβάνῳ" καὶ ἦλθαν τὰ θηρία καὶ κατεπάτησαν τὸν 
ἁχούχ. "ϑεἶῖπας Ἰδοὺ ἐπάταξας τὴν Ἰδουμαίαν, καὶ ἐπαίρει σε ἣ το 
καρδία ἡ βαρεῖα: νῦν κάθησο ἐν οἴκῳ σου, καὶ ἵνα τί συμβάλλεις 
ἐν κακίᾳ, καὶ πεσῇ σὺ καὶ Ἰούδας μετὰ σοῦ; “kal οὐκ ἤκουσεν 2 
᾿Αμασείας, ὅτι παρὰ Κυρίου ἐγένετο τοῦ παραδοῦναι αὐτὸν εἰς χεῖρας, 
ὅτι ἐξεζήτησεν τοὺς θεοὺς τῶν ᾿Ιδουμαίων. “" καὶ ἀνέβη Ἰωὰς βασι- 2 
λεὺς Ἰσραήλ, καὶ ὥφθησαν ἀλλήλοις αὐτὸς καὶ ᾿Αμασείας βασιλεὺς 
Ἰούδα ἐν Βαιθσάμυς ἥ ἐστιν τοῦ Ἰούδα. ““καὶ ἐτροπώθη Ἰούδας 22 


11 αὐτου] eavrov A 12 κατεκρημνισεν A | κρου B* (axp. Be) 18 wai) 
proc A | om καὶ 2° A | Σαμαριας A | ἐπαταξαν A 14 ἀμασιαν BPA | 
παταξαντα A | αὐτω] eavrw A | om ἐστησεν 2° A | mpocexuver A | avros av- 
τοις Bab] αὐτὸς avrw B* avrows avros A 16 Αμασιαν ΒΡ Αμεσιαν A| 
εἰπὸν A | om οἱ Αὐ (hab superscr Αδ) | αὐτων] εαυτων A 17 Auaceas] 
τ καὶ απεϊστειλεν προς Iwas υἱον Ιωαχαζ} wov Ιηου" βασιλεα Tod’? λεγων! 
Sevpo οφθωμεν προσωποιςἼ A 18 om προς 1° A | o χοζει] 0 οχοῦζ ο A | post 
Λιβανω 1° ras pl litt A? 20 xetpas] as sup ras 3 litt Afvid 
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23 κατὰ πρόσωπον Ἰσραήλ, καὶ ἔφυγεν ἕκαστος εἰς τὸ σκήνωμα. Kai B 

τὸν ᾿Αμασείαν βασιλέα Ἰούδα τὸν τοῦ Ἰωὰς κατέλαβεν Ἰωὰς βασι- 

A 
λεὺς Ἰσραὴλ ἐν Βαιθσάμυς, καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς eis Ἰερουσαλήμ, 
A Ed > A a t 2 ‘ > A ¢ ? ¥ 

καὶ κατέσπασεν ἀπὸ τοῦ τείχους Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ πύλης ἘἜφράιμ 

24 ἕως πύλης γωνίας τετρακοσίους πήχεις. “Kal πᾶν τὸ χρυσίον καὶ 
, 
τὸ ἀργύριον καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ εὑρεθέντα ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ 
παρὰ τῷ Ἰαβδεδὸμ καὶ τοὺς θησαυροὺς οἴκου τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς 


25 υἱοὺς τῶν συμμίξεων, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Σαμάρειαν. 5 Καὶ 
ἔζησεν ᾿Αμασείας ὁ τοῦ Ἰωὰς βασιλεὺς Ἰούδα μετὰ τὸ ἀποθανεῖν 
26 Ἰωὰς τὸν τοῦ Ἰωὰς βασιλέα Ἰσραὴλ ἔτη δέκα πέντε. “ὁ καὶ οἱ 


λοιποὶ λόγοι ᾿Αμασείου οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι οὐκ ἰδοὺ γεγραμ- 
fae > Η = 
27 μένοι ἐπὶ βιβλίου Ἰούδα καὶ Ἰσραήλ; “7καὶ ἐν τῷ καιρῷ ᾧ ἀπέστη 
᾿Αμασείας ἀπὸ Κυρίου, καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ ἐπίθεσιν, καὶ ἔφυγεν 
ἀπὸ Ἰερουσαλὴμ εἰς Λαχείς: καὶ ἀπέστειλεν κατόπισθεν αὐτοῦ εἰς 
28 Λαχείς, καὶ ἐθανάτωσεν αὐτὸν ἐκεῖ. “δ καὶ ἀνέλαβον αὐτὸν ἐπὶ 
a σ Ἂ ἍΜ, | Ἂς ~ ΄ > cot = r 
τῶν ἵππων, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει 
- δ ἄρ τος Ξ 
τ Δαυείδ. "Kal ἔλαβεν πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν ᾿Οχοζείαν, καὶ 
ΕΡΕ ἢ Γ, x a Fe! \ > ir ἢ a. > ἣς, - ἦν 
αὐτὸς δέκα καὶ ἐξ ἐτῶν, καὶ ἐβασίλευσαν αὐτὸν ἀντὶ τοῦ πατρὸς 
> =, F a " ἀν, οὖ ΗΝ, cd \ bg , ; ἣν > 4 
2 αὐτοῦ ᾿Αμασείου. “αὐτὸς ὠκοδόμησεν τὴν Αἰλάθ, αὐτὸς ἐπέστρεψεν 
πατῇ is εἰ ‘ 
αὐτὴν τῷ Ἰούδᾳ μετὰ τὸ κοιμηθῆναι τὸν βασιλέα μετὰ τῶν πατέρων 
αὐτοῦ. 
a “- > + Ld , 
3 3Y¥ ids δέκα ἐξ ἐτῶν ᾿Οζείας, καὶ πεντήκοντα καὶ δύο ἔτη ἐβασίλευσεν 
> , ~ a > 
ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα TH μητρὶ αὐτοῦ Χααιὰ ἀπὸ Ἰερουσαλήμ. 
4 καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν 
sd ἀν By Ἂς. > = 5 ἂν ἂν >? - ‘ τ 2 ΄ 
5 ᾿Αμασείας 6 πατὴρ αὐτοῦ. "καὶ ἦν ἐκζητῶν τὸν κύριον ἐν πάσαις 
ἐς δῶν Zz , 5 , » φόβω Kupi Sat Ante 
ταῖς ἡμέραις Ζαχαρίου τοῦ συνιόντος ἐν φόβῳ Κυρίου, καὶ ἐν ταῖς 
€ hud “ros 2th are res + ddd ὑτῷ Κύ ΗΝ 
ἡμέραις αὐτοῦ ἐζήτησεν τὸν κύριον, καὶ εὐόδωσεν αὐτῷ Κύριος. “καὶ 
ren , , 
ἐξῆλθεν καὶ ἐπολέμησεν πρὸς τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ κατέσπασεν 
A t A ἣν LS La > εἰ ΝΥ A , 2 a ‘\ 2 
Ta τείχη Ted Καὶ τὰ τείχη ᾿Αβεννὴρ καὶ τὰ τείχη ᾿Αζώτου, καὶ @ko- 
ἢ ' , See Ἃ 
7 δόμησεν πόλεις ᾿Αζώτου καὶ ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις. 7καὶ κατίσχυσεν 
» "» 
αὐτὸν Κύριος ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ ἐπὶ τοὺς ἤΑραβας τοὺς κατοι- 


22 εφυγον A [σκηνωμα]- αὐτου Aavid 23 om κατελαβεν Iwas A| A 
avrous] avrov A  κατεσπασεν] κατεστησεν A | τετρακοσιους] τριακοσιους A 
24 Ἰαβδεδομ] Ιαβδοδομ ΒΡ Αβδεδομ A | Σαμαριαν A 25 Iwas 3°] Ιωαχαΐ 


A 26 βιβλιου (βλιου B* pr Bu Bamesinistr)) + βασίλεων A 2421 eweOero 
A | απεστειλαν A | εθανατωσαν A XXVI 1 Οχοζειαν] Οὗιαν A | Aua- 
ciovA 2 τὴν Αἰλαθ] ἣν sup ras B? 3 Oferas] εβασιλευσε! Ofias A | 
Xaaa] ΤΙεχελια A 4 Αμασιας A δ om πάσαις A | evwdwoev Bab 


6 τειχὴ 29] τειχει A | Αβεννηρ] Ιαβεις A 
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κοῦντας ἐπὶ τῆς πέτρας καὶ ἐπὶ τοὺς Μειναίους. ὃ καὶ ἔδωκαν οἱ 8 
κ΄ an a > if “τ΄ ae 
Μειναῖοι δῶρα τῷ ᾿Οζείᾳ, καὶ ἦν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἕως εἰσόδου Αἰγύπτου, 

oe Ψ - ἊΣ 9 ‘\ ? do 0. , ΄ τα 
ὅτι κατίσχυσεν ἕως ἄνω. καὶ φκοδόμησεν ᾿Οζείας πύργους ἐν 9 
3. εἶ ἃ ἂν ἃ ἡ ‘ a = , ΄ς δ΄. ἃς ‘ ἐδ #. 
Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐπὶ τὴν πύλην τῆς γωνίας Kal ἐπὶ THY πύλην γωνίας 
Β' = δ Ὁ 2s 
τῆς φάραγγος καὶ ἐπὶ τῶν γωνιῶν καὶ κατίσχυσεν. Kai φκοδόμησεν x 
ξ ΜΡ , 
πύργους ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ ἐλατόμησεν λάκκους πολλούς, ὅτι κτήνη 
A 7 A x > 
πολλὰ ὑπῆρχεν αὐτῷ ἐν Σεφηλὰ καὶ ἐν τῇ πεδινῇ καὶ ἀμπελουργοὶ 
> κ > a \ > “ nr a A ὩΣ Ir Ἂν 8. 
ἐν τῇ ὀρεινῇ καὶ ἐν τῷ Καρμήλῳ, ὅτι γεωργὸς ἦν. “Kal ἐγένετο x 
᾿᾽οζείᾳ δυνάμεις ποιοῦσαι πόλεμον καὶ ἐκπορευόμεναι εἰς παράταξιν 
νι β δος ἃ δὰ τας , <a ἢ ἐξ 5 
εἰς ἀριθμόν: καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν διὰ χειρὸς Ἰειὴλ τοῦ γραμματέως 
καὶ ᾿Αμασαίου᾽ τοῦ κριτοῦ, διὰ χειρὸς ᾿Ανανίου τοῦ διαδόχου τοῦ 
βασιλέως. “ras ὁ ἀριθμὸς τῶν πατριαρχῶν τῶν δυνατῶν εἰς τ: 
ὅλ. 5 tr τ - 13 x > don δύ λ. ΕἾ 
πόλεμον δισχίλιοι ἑξακόσιοι, "Ξκαὶ per αὐτῶν δύναμις πολεμικὴ 1: 
τριακόσιαι χιλιάδες καὶ ἑπτακισχίλιοι πεντακόσιοι: οὗτοι οἱ ποιοῦντες 
Η ἈΝΕ Σ a Bi Se Ste νυ , 
πόλεμον ἐν δυνάμει ἰσχύος βοηθῆσαι τῷ βασιλεῖ ἐπὶ τοὺς ὑπεναντίους. 
> 4 
“4xal ἡτοίμασεν' αὐτοὺς ᾿Οζείας πάσῃ τῇ δυνάμει θυρεοὺς καὶ δόρατα 14 
καὶ περικεφαλαίας καὶ θώρακας καὶ τόξα καὶ σφενδόνας εἰς λίθους. 
ἰδ καὶ ἐποίησεν ἐν Ἱερουσαλὴμ μηχανὰς μεμηχανευμένας λογιστοῦ, 15 
~ 35 a a , \ 2 ON κ΄ κ , 
τοῦ εἶναι ἐπὶ τῶν πύργων καὶ ἐπὶ τῶν γωνιῶν βάλλειν βέλεσιν 
ἊΝ YW , x > id ς xX | (Ἂς - ͵ 
καὶ λίθοις μεγάλοις" καὶ ἠκούσθη 7 κατασκευὴ αὐτῶν ἕως πόρρω, 
ὅτι ἐθαυμαστώθη τοῦ βοηθῆναι ἕως οὗ κατίσχυσεν. Kal ὡς τό 
ἱ ε ry e ie > “ - et \ gr 
κατίσχυσεν, ὑψώθη ἡ καρδία αὐτοῦ τοῦ καταφθεῖραι: καὶ ἠδίκησεν 
ἐν Κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν ναὸν Κυρίου θυμιᾶσαὶ 
"πὶ τὸ θ , ὃν 6 ἥ καὶ εἰσῆλθεν. dari ae 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν θυμιαμάτων. “Kal εἰσῆλθεν. ὀπίσω αὐτοῦ 17 
» , εξ ΄, \ » 4 me a a ’ > φ ene 
A¢apias 6 ἱερεύς, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἱερεῖς τοῦ κυρίου ὀγδοήκοντα υἱοὶ 


δυνατοί. %8 


> a 

καὶ ἔστησαν ἐπὶ ᾿Οζείαν τὸν βασιλέα καὶ εἶπαν αὐτῷ τὸ 

> Fr lol t > * A, cal nn a “ 
Οὐ σοί, ᾿Οζεία, θῦσαι Κυρίῳ, ἀλλ᾽ ἢ τοῖς ἱερεῦσιν υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς 
c ΄ θὺ Ἂ 4 λθ, 2 πα; ἁ , ov > , 2 A 
ἡγιασμένοις θῦσαι: ἔξελθε ἐκ τοῦ ἁγιάσματος, ὅτι ἀπέστης ἀπὸ 
Κυρίου: καὶ οὐκ ἔσται σοι τοῦτο εἰς δόξαν παρὰ Κυρίου θεοῦ. "ϑκαὶ το 
"θυμώθη "Οζείας. καὶ ὃν τῇ i αὐτοῦ τὸ 9 , Β' 5 
ἐθυμώθη ᾿Οζείας, καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὸ θυμιατήριον τοῦ θυμιᾶσαι 
πε αν τος iia Ἀ a . ἥ 2 
ἐν τῷ ναῷ: ἐν τῷ θυμωθῆναι αὐτὸν πρὸς τοὺς ἱερεῖς, καὶ ἡ λέπρα 
ἀνέτειλεν ἐν τῷ μετώπῳ αὐτοῦ ἐναντίον τῶν ἱερέων ἐν οἴκῳ Κυρίου 


7 Μιναιους A 8 Mua A | Ofia A 9 Ofas A (Of. ubique) | 
tupyov A | πυλὴν γωνιας] γωνιαν Babmg 10 urnpxov A | wedewn B* 
(πεδινη BPA) | ορινη A | yewpyos] φιλογεωργος A 11 Αμασαιου] Μασ- 
σαιου A 18 επτακισχιλιοι] ewra χιλιίαδες A | πεντακοσιοι] pr και A 
14 ητοιμαΐζεν ΒΡΑ | αὑτοὺς] avrows A 15 πωρρω B* (πορρω Ba) | βοη- 
θηϊθηναι B 16 αὐτου 2°] eavrov A | θυμιαμασαι B* (θυμιασαὶ Bab) 
18 εἰπὸν A | θυσαι bis] θυμιασαι A | Κυριω] pr tw A | ots] pr τοῖς A 
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Yoo) ὃ ὃ , n , 20,78 2 es 

20 kat ἐπάνω τοῦ θυσιαστηρίου τῶν θυμιαμάτων. “Kat ἐπέστρεψεν B 
ἃ ὁ τῶ γος τοὺς - rn a τος κ᾿ ὑ Ἰδοὺ. atind \ 
ἐπ᾽ αὐτὸν ὁ ἱερεὺς ὁ πρῶτος καὶ οἱ ἱερεῖς, καὶ ἰδοὺ. αὐτὸς λεπρὸς 
ἐν τῷ μετώπῳ' καὶ κατέσπευσαν αὐτὸν ἐκεῖθεν, καὶ γὰρ αὐτὸς 

a1 ἔσπευσεν ἐξελθεῖν, ὅτι ἤλεγξεν αὐτὸν Κύριος. “Kal ἦν ᾿Οζείας 
βασιλεὺς λεπρὸς ἕως ἡμέρας τῆς τελευτῆς αὐτοῦ, καὶ ἐν οἴκῳ appou- 

Sees Able a , > ” , yo ἢ 
σιὼν ἐκάθητο λεπρός, ὅτι ἀπεσχίσθη ἀπὸ οἴκου Κυρίου- καὶ Ἰωαθὰμ 
Dag Ar abr ΡΨ νης ; στηλο oh ‘ συ νει 
ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ κρίνων τὸν λαὸν τῆς γῆς. 

22 *xal οἱ λοιποὶ λόγοι οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι ᾿Οζείου γεγραμμένοι 

23 ὑπὸ Ἰεσσείου τοῦ προφήτου. 53καὶ ἐκοιμήθη ᾿Οζείας μετὰ τῶν πατέρων 
αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν τῷ πεδίῳ τῆς 

lol A > 
ταφῆς τῶν βασιλέων, ὅτι εἶπαν ὅτι Λεπρός ἐστιν: καὶ ἐβασίλευσεν 
ἸΙωαθὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

1 ἸΕΐκοσι πέντε ἐτῶν ᾿Ιωαθὰμ ἐν τῴ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ δέκα 
δὲ 4%, » 2 > , . 4 ~ \ re 
ἐξ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν “lepovoadnp, καὶ ὄνομα τῆς pyTpos αὐτοῦ 
ὃ \ ᾿ ' aa ἄμε. Neier onan) , 

- Ἱερουσσὰ θυγάτηρ Σαδώρ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου 
κατὰ πάντα & ἐποίησεν ᾿Οζείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ οὐκ εἰσῆλθεν 
a? ν᾿ ἂς Ἂ» ν 2 \ 6 , 3, τος > , 

3 éis τὸν ναὸν Κυρίου, καὶ ἔτι ὁ λαὸς κατεφθείρετο. 3aiTds @xodd- 

aw 
μῆσεν THY πύλην οἴκου Κυρίου τὴν ὑψηλήν, καὶ ἐν τείχει αὐτοῦ "Orda 
Pa en ΜΗ Pee ee a 
4 φκοδόμησεν πολλά: καὶ πόλεις φκοδόμησεν “ἐν ὄρει ᾿Ιούδα καὶ ἐν 
5 τοῖς δρυμοῖς καὶ οἰκήσεις καὶ πύργους. αὐτὸς ἐμαχέσατο πρὸς 
ἃ} cn 3 Ἄν Ν Ν᾿ 5 are > ΄ ie Qe > - 
βασιλέα υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ κατίσχυσεν ἐπ᾽ adtév: καὶ ἐδίδουν αὐτῷ 
Se Sewer erga Seek ate fs , a igs , ᾿ 

κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ δέκα χιλιάδας κόρων 
πυροῦ καὶ κριθῶν δέκα χιλιάδας: ταῦτα ἔφερεν αὐτῷ βασιλεὺς ᾿Αμμὼν 

6 κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐν τῷ πρώτῳ ἔτει καὶ τῷ δευτέρῳ καὶ τῷ “τρίτῳ. “καὶ 

i > Fay lh ay a Not SER Na ol nD oy , 
κατίσχυσεν ᾿Ιωαθάμ, ὅτι ἡτοίμασεν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ ἔναντι Κυρίου 

7 θεοῦ αὐτοῦ. ‘Kal οἱ λοιποὶ λόγοι Ἰωαθὰμ καὶ ὁ πόλεμος καὶ αἱ 
πράξεις αὐτοῦ, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ βασιλέων Ἰούδα καὶ 
J nr. y ἂν. οἱ, , ηθ 5. 6. x oy ~ , ἂς ow ΕΝ ἃ ἢ 

9 Ἰσραήλ. “καὶ ἐκοίμήθη ᾿Ιωαθὰμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη 
ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αχὰς υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

19 om και 4° A 21 βασιλευς} pr o A | nuepas] pr της A | απφουσωθ A 

A | απεχισθη B* A* (απεσχ. BPA?) 22 Noyor] + Οὗου του βασιλεως (του 

Bac. Ame) A | om Ofeou A [γεγραμμενοι] ἐδου εἰσιν ὙεΎρ. (sup ras et in 

mg) A? [Ἰεσσιου A 28 avrov 1°] eavrov A | της ragpys] pr μετα A | Ιωαθαμ] 

Ιωναθαν A | wos] pro A XXVII 1 πεντε] pr καὶ A | lepovca A | Zadwp] 

Σαδωκ A 2a] ocaA | Ofias A | karepepero A* (karepO. A>) 8 την ὑψη- 

λην] pr και Α | αὐτου] rovA | Οφλα A δ εδιδου Bab | αὐτω] Ὁ οἱ wor Αμμων 

A  βασιλευς]-Ὁ vew Aa?img) vid | ry δευτερω] οἵ τα 6 εναντι] ἐναντίον A 


7 λοιποι λογοι Ιωαθαμ] λογοι Ιωαθαμ οι λοιποι A | βιβλιων A | Ἰσραηλ] - (8) 
καὶ εἰκοσι και πέντε ἐτων"] ἢν βασιλευσας᾽ και ef και dexa| ern εβασιλευσεν 


ev Idnp| A 9 αὐτου 1°] eavrov A | εταφη] τὰ sup ras A# Αχαζ A 
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XXVIII I TIAPAAETTIOMENON B 


Ἔ a é » 
B *Elkoow ἐτῶν ᾿Αχὰς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ δέκα ἐξ Eryx 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ: καὶ οὐκ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον 
᾿ a # 
Κυρίου ὡς Δαυεὶδ 6 πατὴρ αὐτοῦ. "καὶ ἐπορεύθη κατὰ τὰς ὁδοὺς 2 
βασιλέως Ἰσραήλ: καὶ γὰρ γλυπτὰ ἐποίησεν ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν" 
ϑ3ἔθυεν ἐν TarBev Oop καὶ διῆγεν τὰ τέκνα αὐτοῦ διὰ πυρὸς καὶ τὰ βδε- 5 
λύγματα τῶν ἐθνῶν ὧν ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ προσώπου υἱῶν 
Ἰσραήλ. “καὶ ἐθυμία ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν καὶ ἐπὶ τῶν δωμάτων καὶ ς 
ὑποκάτω παντὸς ξύλου ἀλσώδους. “καὶ παρέδωκεν αὐτὸν Κύριος 5 
ὁ θεὸς αὐτοῦ διὰ χειρὸς βασιλέων Συρίας, καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτῷ 
καὶ ἠχμαλώτευσαν ἐξ αὐτῶν αἰχμαλωσίαν πολλήν" καὶ γὰρ εἰς τὰς 
2 a ἃ \ : ΝΜ Σ ged τὸ τιν τς 
χεῖρας βασιλέων Ἰσραὴλ παρέδωκεν αὐτόν, καὶ ἐπάταξεν ἑαυτῷ 
πληγὴν μεγάλην. Skat ἀπέστειλεν Φάκεε ὁ τοῦ Ῥομελιὰ βασιλεὺς 6 
Ἰσραὴλ ἐν Ἰούδᾳ ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδας ἀνδρῶν δυνατῶ 
σραὴλ ἐν Ἰούδᾳ ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἴκοσι x ρ ν 
π x ’ * Η 
ἰσχύι, ἐν τῷ αὐτοὺς καταλιπεῖν τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. 
‘eal ἀπέκτεινεν ᾿ζεκρεὶ ὁ δυνατὸς τοῦ Ἔφράιμ τὸν Μαασαίαν τὸν 7 
υἱὸν τοῦ βασιλέως καὶ τὸν ᾿γδρεικὰν ἡγούμενον τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
καὶ τὸν Eidkava τὸν διάδοχον τοῦ βασιλέως. καὶ ἠχμαλώτισαν 8 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν τριακοσίας χιλιάδας, γυναῖκας 
Μ᾿ : Nae ἜΝ ΝΕ ΩΝ ΩΝ 
υἱοὺς θυγατέρας, καὶ σκῦλα πολλὰ ἐσκύλευσαν ἐξ αὐτῶν, καὶ ἤνεγκαν 
τὰ σκῦλα εἰς Σαμάρειαν. 9 καὶ ἐκεῖ ἢν ὁ προφήτης τοῦ κυρίου, ᾿Ωδὴδ 9 
ὄνομα: καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν τῆς δυνάμεως τῶν ἐρχομένων εἰς 
é ‘ > ΕἸ ΄ > ᾿Ξ 3 ‘ , a a » 
Σαμάρειαν καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ιδοὺ ὀργὴ Κυρίου θεοῦ τῶν πατέρων 
ὑμῶν ἐπὶ τὸν Ἰουδά, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖρας ὑμῶν, 
καὶ ἀπεκτείνατε ἐν αὐτοῖς ἐν ὀργῇ ἕως τῶν οὐρανῶν ἔφθακεν. 
kal νῦν υἱοὺς Ἰούδα καὶ Ἰερουσαλὴμ λέγετε κατακτήσεσθαι εἰς τὸ 
δούλους καὶ δούλας: οὐκ ἰδοὺ ὑμῖν μεθ᾽ ὑμῶν μαρτυρῆσαι Κυρίῳ θεῷ 
€ ~ - Ἂν 
ἡμῶν; "καὶ νῦν ἀκούσατέ μου καὶ ἀποστρέψατε τὴν αἰχμαλωσίαν τι 
ἣν ἠχμαλωτεύσατε τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, ὅτι ὀργὴ Κυρίου ἐφ᾽ ὑμῖν. 
Α XXVIII 1 εἰκοσι] pr vos A | Axa8 A | om ern A 2 Bacirews] των 
Bacthea| A | εποιησεν" BA | εν] καὶ A 3 om εν B (hab A) | TacBev Oop] 
Ῥηβεεννομ A | καὶ 2°] κατα BLPabA | τῶν eOywy] pr πάντων A | wr] pr των 
ἀπεριτμήτων τουτων] και A | εξωλοθρ. Bt | νιων] pr των A 4 adowdou A 
δ βασιλεων] Bacthews A (bis) | ηχμαλωτευσεν A | πολλην]-Ἐ καὶ qyalyev εἰς 
Δαμασκον A | om yap A | παρεδωκαν A | εαυτω] εν avrw A 6 απεστειλεν] 
amexrewev A | Powedov A | avrwr] eavrwy A> T Egexpe A Μαασαια») 
Μασιαν A | Eydpecxar] Εζριϊκαν A | Ελκανα A 8 ἡχμαλωτευσαν A | θυ- 
‘yarepas] pr καὶ A | Σαμαριαν A (item 9) 9 ονομα]- αὐτω BabA | Ιουδαν 
| ev 2° bis scr A | ews] prea A 10 καὶ 2°] εξ Babms | Neyere] pr vues 
A | dovdous] δουλας B* (SovAous Bamebtt) | ὑμιν] εἰμι Bad (superscr) A | Gew] 


pr7w A | nuwr] υμων A 11 om καὶ τὸ A | αἰχμαλωτευσατε A  οργη] 
Ἔθυμον A 


τού 
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, 2 x x 
"Kal ἀνέστησαν ἄρχοντες ἀπὸ τῶν υἱῶν "Edpaip, Οὐδειὰ ὁ τοῦ B 
> Ξ “ὰ 
Ἰωανοὺ καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ Μοσολαμὼθ καὶ Ἕζεκίας ὁ τοῦ Σελλὴμ 

3 ge co a ee. i eee Ε 
καὶ ᾿Αμασείας ὁ τοῦ Χοάδ, ἐπὶ τοὺς ἐρχομένους ἀπὸ τοῦ πολέμου" 
Beal ef Seats: 08 oS , \ ἐνμαλωσὶ bd \ 

13 "Ξκαὶ εἶπαν αὐτοῖς Οὐ μὴ εἰσαγάγητε τὴν αἰχμαλωσίαν ὧδε πρὸς 

a as a Ξ Ει 
ἡμᾶς, ὅτι εἰς τὸ ἁμαρτάνειν τῷ κυρίῳ ἐφ᾽ ἡμᾶς ὑμεῖς λέγετε, προσθεῖναι 
7 - Νὴ “ £ t ς a \ δι ἃ \ a a ἢ ς ἁ , 
ἐπὶ ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν καὶ ἐπὶ τὴν ἄγνοιαν, ὅτι πολλὴ ἡ ἁμαρτία 

14 ἡμῶν καὶ ὀργὴ Κυρίου θεοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. “kal ἀφῆκαν οἱ 
πολεμισταὶ τὴν αἰχμαλωσίαν καὶ τὰ σκῦλα ἐναντίον τῶν ἀρχόντων 

\ , cee oe Wey Qe ” ἃ 2 im) 

15 kal πάσης τῆς ἐκκλησίας. “kal ἀνέστησαν ἄνδρες οἱ ἐπεκλήθησαν 
ἐν ὀνόματι καὶ ἀντελάβοντο τῆς αἰχμαλωσίας, καὶ πάντας τοὺς 
γυμνοὺς περιέβαλον ἀπὸ τῶν σκύλων, καὶ ἐνέδυσαν αὐτοὺς καὶ 
ὑπέδησαν αὐτούς, καὶ ἔδωκαν καὶ φαγεῖν καὶ ἀλείψασθαι, καὶ ἀντε- 
λάβοντο καὶ ἐν ὑποζυγίοις παντὸς ἀσθενοῦντος, καὶ κατέστησαν 
αὐτοὺς εἰς Ἰερειχὼ πόλιν φοινίκων πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καὶ 
ΜΡ > 1 ses ~ ing pe Bing 

16 ἐπέστρεψαν εἰς Σαμάρειαν. Ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀπέστειλεν 
> > 8 Η , 

17 ᾿Αχὰς πρὸς βασιλέα ᾿Ασσοὺρ βοηθῆσαι αὐτῷ “Kal ἐν τούτῳ, ὅτι 
Ἶδι so > £0. \ > re ἔξ, > Ty, Ud ¥. Ἂν rAd ? 

ουμαῖοι ἐπέθεντο καὶ ἐπάταξαν ἐν ᾿Ιούδᾳ καὶ ἠχμαλώτισαν αἰχμα- 

18 λωσίαν. “xal οἱ ἀλλόφυλοι ἐπέθεντο ἐπὶ τὰς πόλεις τῆς πεδινῆς 

ee: 
καὶ ἀπὸ λιβὸς τοῦ Ἰούδα, καὶ ἔλαβον τὴν Βαιθσάμυς, τὴν Αἰλὼ 

ν ‘ Ἂν 4 \ Ν Ὡς ν τὰ σι %, \ 
καὶ τὴν Ταληρὼ καὶ τὴν Σωχὼ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς καὶ τὴν 

19 Γαλεζὼ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς" καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ. dre ἐταπεί- 

, , 
νωσεν Κύριος τὸν Ἰούδαν δι᾽ ᾿Αχὰζ βασιλέα Ἰούδα, ὅτι ἀπέστη 
39 ἀποστάσει ἀπὸ Kupiov. “καὶ ἦλθεν ἐπ΄ αὐτὸν Θαλγαφελλάδαρ 
> , 

2: βασιλεὺς ᾿Ασσούρ' καὶ ἔθλιψαν αὐτόν. Kai ἔλαβεν ᾿Αχὰς τὰ 
» oy , yyy A ei mer 
ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ τὰ ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων 

3 πο , x 
καὶ ἔδωκεν τῷ βασιλεῖ ᾿Ασσούρ: καὶ οὐκ εἰς βοήθειαν αὐτῶν, 

re ae ς 3 δ 
“ἀλλ᾽ ἢ τῷ θλιβῆναι αὐτόν. καὶ προσέθηκεν τοῦ ἀποστῆναι ἀπὸ 

‘A 3. - 

23 Κυρίου, καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς “3 Ἐκζητήσω τοὺς θεοὺς Δαμασκοῦ 

‘ ν ΄ + - Ἂν ἐς ie > Σ᾿ ἐᾷ 
τοὺς τύπτοντάς με' καὶ εἶπεν Θεοὶ βασιλέως Συρίας αὐτοὶ κατισχύ- 


12 ἀνεστησαν] ve sup ras A? | Οὐυδεια] Αζαριας A | Iwavov] Ιωαναν A | A 
Zaxapias] Bapayias A | Μοσολαμωθ] o t°improbA? | ἀμασιας A | Koad] 
Αδδι A 13 προϊθειναι A | οργη]- θυμου A 15 περιεβαλλον A | 
om καὶ 7° A|om καὶ 10° A | Ιεριχω A | ὑυπεστρεψαν A | Σαμαριαν A 
16 Axat A 17 ἡχμαλωτευσαὶ A 18 redewns B | Βαιθσαμυς]7- ev 
οικω KU και τὰ εν OLKW του βασιλεως καὶ των ἀρχοντων και εδωκεν TW βασιλει 
Β (εἴ, 21: om A) | τὴν Αἰλω] καὶ τὴν Αιλων A | Γαληρω] Γαϊδηρωθ A | aurns 
197- καὶ Θαμνα’ και τας κωϊμας αὐτης' A | Γαλεζω] Γαμαιζαι A 19 δι] 
δια A | αποστασει] απεστασει A 20 Θαγλαθ᾽ 'φαλναϊσαρ᾽" A | εθλιψαν] 
εθαψαν B* ἐπαταξεν BabmgA = 21 Αχαζ | αὐτων] αὐτω A 28 εἰπεν A] 
εἰπαν B | eo] pr οτι A 
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XXVIII 24 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν B 


; Ε , 13 " ΠΕ ἘΠ 
B σουσιν αὐτούς, αὐτοῖς τοίνυν θύσω καὶ ἀντιλήμψονταί pov: καὶ αὐτοὶ 
a 4 > , 3 
ἐγένοντο αὐτῷ eis σκῶλον καὶ παντὶ Ἰσραήλ. kal ἀπέστησεν 24 
> La Ἂς ¥ x 
᾿Αχὰζ τὰ σκεύη οἴκου Κυρίου καὶ κατέκοψεν αὐτά, καὶ ἔκλεισεν τὰς 
ΤΑ mm , εν Ἔ Va © kad Ed * Ἧ , 
θύρας οἴκου Κυρίου, καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ θυσιαστήρια ἐν πάσῃ γωνίᾳ, 
2 ey ’ \ r > ἅγ, 2 ἄς. οἱ - \ iz 
Skal ἐν πάσῃ πόλει καὶ πόλει ἐν Ἰούδᾳ ἐποίησεν ὑψηλὰ θυμιᾷν 25 
- β ὌΨΙ 
θεοῖς ἀλλοτρίοις: καὶ παρώργισαν Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων 
αὐτῶν. "καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι αὐτοῦ καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ αἱ πρῶται 26 
, , "ἢ \ 
καὶ ai ἔσχαται, ἰδοὺ γεγραμμέναι ἐπὶ βιβλίῳ βασιλέων ᾿Ιούδα καὶ 
5. if » - > a / FF 
Ἰσραήλ. “Ἰκαὶ ἐκοιμήθη "Αχαζ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη 27 
5 : Ὁ «4 Sc SA δὲ προ, "ἃ \ ‘ A 
εν πόλει Δαυείδ, τι οὐκ elonveyKay αὑτὸν εἰς TOUS τάφους TOV 
> seen τῷ 4 
βασιλέων Ἰσραήλ: καὶ ἐβασίλευσεν “E¢exias vids αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
~ δ 
καὶ Ἑζεκίας ἐβασίλευσεν εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν, καὶ εἴκοσι τ X 
ΧΑ Σ ΤΣ sina 1 >. , ΝΜ Ξ eres 
καὶ ἐννέα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ. 
᾿Αββὰ θυγάτηρ Ζαχαριά. -καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου 2 
δ᾽ Ὡς τ > lot 2 ἧς Σ « 
κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. Sxal ἐγένετο ὡς 3 
» ay ἐς , nae ee : hy se θύ 
ἔστη ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἐν τῷ πρώτῳ μηνὶ ἀνέῳξεν τὰς θύρας 
, . , \ δ 
οἴκου Κυρίου καὶ ἐπεσκεύασεν αὐτάς. “καὶ εἰσήγαγεν τοὺς ἱερεῖς 4 
καὶ τοὺς Λευείτας, καὶ κατέστησεν αὐτοὺς εἰς τὸ κλίτος τὸ πρὸς 
3 an AF , = = 
ἀνατολάς, "καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ακούσατε οἱ Λευεῖται: viv ἁγνίσθητε, 5 
Ae t ἢ op 3 a“ a Es ue ~ Ὡς 8. # 
καὶ dyvicare τὸν οἶκον Κυρίου θεοῦ τῶν πατέρων ὑμῶν, καὶ ἐκβάλετε 
Ε " τς 
τὴν ἀκαθαρσίαν ἐκ τῶν ἁγίων. ὅτι ἀπέστησαν οἱ πατέρες ἡμῶν 6 
καὶ ἐποίησαν τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐγκατέλιπαν αὐτόν, 
ae . : aes = , , 
καὶ ἀπέστρεψαν TO πρόσωπον ἀπὸ τῆς σκηνῆς Κυρίου καὶ ἔδωκαν 
σι ἔρον Fic’ ΟΣ λ ‘ θύ a a ἂς ὧν \ 
αὐχένα: 7kal ἀπέκλεισαν τὰς θύρας τοῦ ναοῦ, καὶ ἔσβεσαν τοὺς 7 
᾽ ae , 
λύχνους, Kal θυμίαμα οὐκ ἐθυμίασαν, καὶ ὁλοκαυτώματα οὐ προσή- 
ἘΔ — , > 2 
νεγκαν ἐν τῷ ἁγίῳ θεῷ Ἰσραήλ. Sxai ὠργίσθη ὀργῇ Κύριος ἐπὶ 8 
eer ees , ΝΜ Sa ας ὦ 
τὸν Ἰούδαν καὶ τὴν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς ἔκστασιν 
ge ess fei es 2 oe ὦ 4 
καὶ εἰς συρισμόν, ὡς ὑμεῖς ὁρᾶτε τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμῶν. 59καὶ ἰδοὺ 9 
, Ὡς F ΕΝ , , ἔνα 
πεπλήγασιν οἱ πατέρες ὑμῶν μαχαίρᾳ, καὶ οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ 
ela - i ae τρις isi Sahl teak ee, Aan 
θυγατέρες ὑμῶν καὶ ai γυναῖκες ὑμῶν ἐν αἰχμαλωσίᾳ ἐν γῇ οὐκ αὐτῶν, 
A 28 om αὐτοὺς A | παντι] παντα A 24 εαὐτω] avrw A | γωνια}Ἐ εν 


Ιλημ Bab + Tne A 25 Ἰουδα' A | εποιησεν] ἐποιησαν A (αν sup ras 
Aa) | θυμια B>v!4 | tov θεον] om τὸν A | αὐτων] εαὐτων A 27 avrov 1°] 
eavrou A | Εξεκειας A XNIX 1 εικοσι 1°] pr ων A | om xa 4° A| 
Αββα] sign v 1 prae se fert B?tetme Αββαθυθ A Ζαχαριου A (seq ras τ lit 
inA’) 4--6 και εποιῆσεν.. σκηνῆς Kupiov rescr accentus hic illic adpinx AP 


4 κλιτος] « ras Ab 5 των πατερων] om των A> (? A* 6 εγκατελιπα») 
inter ἃ et c ras aliq (forte ε) B® εγκατελειπὸν A*V!4 (eve, Ad) | σκηνης] ox7 
ras Abvid TomevA 8 opyn] θυμω A | εκστασιν] -" και εἰς αφανισμον" 


A | συριϊγμον A 9 και 3°] κ sup ras A® [οὐχ A 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ᾿ ΧΧΙΧ 21 


az , a 
το ὃ kal νῦν ἐστιν. “eri τούτοις viv ἐστιν ἐπὶ καρδίας διαθέσθαι B 
, , a4 , > 
διαθήκην pov, διαθήκην Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ: καὶ ἀπέστρεψεν τὴν 
Baan 6 ὡς eS ee ΞΡ ν διαλέ “ 2 com 
τι ὀργὴν θυμοῦ αὐτοῦ ἀφ᾽ ἡμῶν. “kal viv μὴ διαλίπητε, ὅτι ἐν ὑμῖν 
: x ἃ > 
ἡρέτικεν στῆναι ἐναντίον αὐτοῦ λειτουργεῖν καὶ εἶναι αὐτῷ λειτουρ- 
: - ΩΣ Z 
τῷ γοῦντας καὶ θυμιῶντας. ᾿Ξ Καὶ ἀνέστησαν οἱ Λευεῖται, Μάαθ 
ὁ τοῦ Μασὶ καὶ Ἰωὴλ ὁ τοῦ Ζαχαρίου ἐκ τῶν υἱῶν Καάθ, καὶ ἐκ τῶν 
᾿ PS as 
υἱῶν Mepapel Kels ὁ τοῦ ᾿Αβδεὶ καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ Ἑλλή, καὶ ἀπὸ 
τῶν υἱῶν Τεδσωνεὶ ἀπὸ τοῦ Ζεμμὰθ καὶ ᾿ἸἸῶδαν, οὗτοι υἱοὶ Ἰωαχά, 
A Ἔν τ Ε Ξ 
13 3Bkal τῶν υἱῶν ᾿Ελεισαφὰν καὶ Ζαμβρεὶ καὶ Ἑἰιήλ, καὶ τῶν υἱῶν 
> 2 a bee ae 
14 ᾿Ασὰ ᾿Αζαρίας καὶ Μαθθανίας, “kal τῶν υἱῶν ὧν Αἱμὰν Ἰειὴλ καὶ 
Αρραν ἀρῆς τὶ δὴν αὶ τ , 
15 Σεμεεί, καὶ τῶν υἱῶν ᾿Εδειθὼμ Σαμαίας καὶ ᾿Οζειήλ' 5 καὶ συνήγαγεν 
_ ἐν ee, ae 
τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καὶ ἡγνίσθησαν κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως 
“ “- a 
16 διὰ προστάγματος Κυρίου. “ὁ καὶ εἰσῆλθον οἱ ἱερεῖς ἕως εἰς τὸν οἶκον 
Kupiou éyvi + ἐξέβαλ ~ 5 Beddanglay aie εἰρεθδὶ 
upiov ἁγνίσαι, καὶ ἐξέβαλον πᾶσαν τὴν ἀκαθαρσίαν τὴν εὑρεθεῖσαν 
Ed lad " ᾿ς: % J M > \ wn t & Ne € 
ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου καὶ els τὴν αὐλὴν οἴκου Kupiov: καὶ ἐδέξαντο οἱ 
17 Λευνεῖται ἐκβαλεῖν εἰς τὸν χειμάρρουν Κεδρὼν ἔξω. “Kai ἤρξαντο 
ΕΝ “ a δι ε 
τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ νουμηνίᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου ἁγνίσαι, καὶ τῇ 
ee ie ede SIRT ae Vn Balas \ , ve 
ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ τοῦ μηνὸς εἰσῆλθαν εἰς τὸν ναὸν Κυρίου, καὶ ἥγνισαν 
\ > ie > Γ᾿ > = £ “ 
τὸν οἶκον Κυρίου ἐν ἡμέραις ὀκτώ, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρισκαιδεκάτῃ 
18 συνετέλεσαν τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. “καὶ εἰσῆλθαν ἔσω πρὸς 
© f ae " 
Ἐζεκίαν τὸν βασιλέα καὶ εἶπαν ‘Hyvicapev πάντα τὰ ἐν οἴκῳ Κυρίου, 
, Ἁ Ἢ 
τὸ θυσιαστήριον τῆς ὁλοκαυτώσεως καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ τὴν 
19 τράπεζαν τῆς προθέσεως καὶ τὰ σκεύη αὐτῆς, “καὶ πάντα τὰ σκεύη 
aa ” ‘ eee pee Gea eee , 
ἃ ἐμίανεν “Ayas 6 βασιλεὺς ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐν τῇ ἀποστασίᾳ 
or. é , as 
αὐτοῦ ἡτοιμάκαμεν καὶ ἡγνίκαμεν": ἰδού ἐστιν ἐναντίον τοῦ θυσια- 
, , 
20 στηρίου Κυρίου. Kal ὥρθρισεν Ἕ εκίας ὁ βασιλεὺς καὶ 
2 \ a ἐδ r Ἂς 3 κα Ἀ. + f 
συνήγαγεν τοὺς ἄρχοντας THs πόλεως, καὶ ἀνέβη εἰς οἶκον Κυρίου. 


, 
ar “kal ἀνήνεγκεν μόσχους ἑπτά, κριοὺς ἑπτά, ἀμνοὺς ἑπτά, χιμάρους 


10 post διαθεσθαι ras pl litt A (forte bis scr διαθ. A*) | om διαθηκην A 
μου A | amoarpewer A | θυμου] του θῦμου (sic) A 11 διαλειπητε A | npere- 
κεν] ἘΚ A 12 Μαεθ A Μεραρι A | ABS A | Βλλη] Ιαλληλ A | Γεὸδ- 
'σωνει ἀπο] Γεδσων" Iwa| o A | οὗτοι vor] ο του A 13 Ἐλισαφα! A | om 
‘kat 2° A | Ζαμβρει] Σαμβρι A | Hund] Tend A | Aca] Acad A | Αζαριας] 
Ζαχαριας A | Ma@davas|] Ματθανιας BabA 14 om wy A [Σεμει A | 
1διθουν A | Zayeclas A | OfmrA A 15 συνηγαγον BabA | Kuptou}+ καθα- 
ρισαι Tov οἰκον KU A 16 evs 1°] e sup ras AP εξεβαλαν A 17 τριτη] 
πρωτη BabA | εἰσηλθεν A | Κυριου 1°] pr του A | τρισκαιδεκατΊ] exxacd. A | 
Tov pnvos του πρωϊτου συνετελεσαν" A 18 εἰσηλθον A | ηγνισᾶϊμεν A 
19 ἐμίανεν ΒΡ (εμει. B*)] εμίνεν A* (a superscr At) ἀχαΐ A | αὐτου 2°] 
εαυτου A 


roy 


ΧΧΙΧΏ22 ἡ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


a Ξ A , 
Β αἰγῶν ἑπτὰ περὶ ἁμαρτίας, περὶ τῆς βασιλείας καὶ περὶ τῶν ἁγίων 
= ΄ ~ ἢ - ~ τὰ 
καὶ περὶ Ἰσραήλ" καὶ εἶπεν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς ἱερεῦσιν ἀναβαίνειν 
ΑΝ ας , , = καὶ ὅθ Sec a ὶ ἐδέ 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Κυρίου. ™xal ἔθυσαν τοὺς μόσχους, καὶ ἐδέξαντο 22 
οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα καὶ προσέχεον ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον: καὶ ἔθυσαν 
4 ΄ 
τοὺς κριούς, Kal προσέχεον τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. 53καὶ 23 
προσήγαγον τοὺς χιμάρους τοὺς περὶ ἁμαρτίας ἐναντίον τοῦ βασιλέως 
ἣ ΗΜ - > , 
καὶ τῆς ἐκκλησίας, καὶ ἐπέθηκαν τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτούς. 
ε΄ τῇ ᾿ς δ: 
Ξε καὶ ἔθυσαν αὐτοὺς οἱ ἱερεῖς, καὶ ἐξιλάσαντο τὸ αἷμα αὐτῶν πρὸς 2% 
τὸ θυσιαστήριον, καὶ ἐξιλάσαντο περὶ παντὸς Ἰσραήλ: ὅτι Περὶ 
Φ 
παντὸς Ἰσραήλ, εἶπεν ὁ βασιλεύς, ἡ ὁλοκαύτωσις καὶ τὰ περὶ ἁμαρτίας. 
kal ἔστησεν τοὺς Λευείτας ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν 25 
νάβλαις καὶ ἐν "κινύραις κατὰ τὴν ἐντολὴν Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως καὶ 
Ἂ , ts > “i 
Tad τοῦ προφήτου καὶ Ναθὰν τοῦ προφήτου, ὅτι δι᾽ ἐντολῆς Κυρίου 
Η , > Von ~ 6 we ς n 2 
τὸ πρόσταγμα ἐν χειρὶ τῶν προφητῶν" *xal ἔστησαν οἱ Λευεῖται ἐν 26 
Ἐς ΩΣ > 
ὀργάνοις Δαυεὶδ καὶ of ἱερεῖς ταῖς σάλπιγξιν. Kal εἶπεν “Ἑζεκίας 27 
ivevé ὴν ὁλοκαύ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον" καὶ ἐν τῷ ἄρξασθαι 
ἀνενέγκαι τὴν ὁλοκαύτωσιν ἐπὶ τὸ θυσιαστήρι ὶ ἐν τῷ Gp ᾿ 
᾿ m4 r 
ἀναφέρειν τὴν ὁλοκαύτωσιν ἤρξαντο Gdew Κυρίῳ, καὶ σάλπιγγες 
πρὸς τὰ ὄργανα Δανεὶδ βασιλέως. “kal πᾶσα ἐκκλησία προσεκύνει, 28 
: = 
καὶ of ψαλτῳδοὶ ἄδοντες καὶ σάλπιγγες σαλπίζουσαι ἕως οὗ συνε- 
τελέσθη ἡ ὁλοκαύτωσις. Kal ὡς συνετέλεσαν ἀναφέροντες, ἔκαμψεν 39 
ς red "Ἢ , ΤΥ ϑ \ , ὅδ᾽, εὖ ΣΝ 
ὁ βασιλεὺς καὶ πάντες οἱ εὑρεθέντες καὶ προσεκύνησαν. 39 καὶ εἶπεν 30 
ε a : 
Ἐζεκίας ὁ βασιλεὺς καὶ of ἄρχοντες τοῖς Λευείταις ὑμνεῖν τὸν κύριον 
ἐν λόγοις Δαυεὶδ καὶ ᾿Ασὰφ τοῦ προφήτου" καὶ ὕμνουν ἐν εὐφροσύνῃ, 
arg \ , αι, δ 2 , - , ν᾿ 3 
καὶ ἔπεσον καὶ προσεκύνησαν. kal ἀπεκρίθη “E¢exias καὶ εἶπεν 31 
a. 2 ν᾿ Lal “ ΄ 
Nov ἐπληρώσατε τὰς χεῖρας ὑμῶν Κυρίῳ, προσαγάγετε καὶ φέρετε 
‘3 
θυσίας καὶ αἰνέσεως εἰς οἶκον Κυρίου: καὶ ἀνήνεγκεν ἡ ἐκκλησία 
bi κ - 
θυσίας καὶ αἰνέσεως εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς πρόθυμος τῇ καρδίᾳ 
ὁλοκαυτώσεις. 3" καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς τῆς ὁλοκαυτώσεως ἣς ἀνή- 3 
<3 , , 
νεγκεν ἡ ἐκκλησία, μόσχοι ἑβδομήκοντα, κριοὶ ἑκατόν, ἀμνοὶ διακ ὁσιοι-" 


13 


A 22 mpocexeay (2°) BabA | θυσιαστηριον 2°]+xar εθυσαν τους apvovs'| Kat 
περιέχεον TO aia Tov θυσιϊαστήηριον A 23 τοὺς xin. Bab] ras x. B* | 
αντων] eaurwy A 24 εξιλασαντο 2°] acay sup ras A® | ort περι παντος... 
kat τὰ Sup ras A® 25 προφητου 19] ορωντος τω βασιλει" A | προφητων) 
προφὴ sup ras Bab 27 Ἐζεκειας A | aveveyxe A | Kupw] pr τω A | σαλ- 
meyyes} pr ac A | opya B* (va superscr B@>) | Bacihews]+Iod A 28 και 
οι Yadr.] om Kae οἱ A | αἰδοντες B* (ad. BPA) | cadmeyyes] pr ax A | cuvere- 
λεσεν A*vid (συνετελεσθη A’) 29 εκαμψεν] pr καὶ A | προσκυνησαν A 
30 0 Bac. Εζεκιας A| οἱ apy.] pr mavres A | υὑμνειν] vuew A | ἐπεσαν A 
31 om kat avqveyKev... Kupiov 
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TIAPAAEITIOMENQN Β ΧΧΧΟ 


is ὁλοκαύτωσιν Κυρίῳ md ira. 33καὶ οἱ ἡγιασμένοι μόσχοι ἕξα- B 
33 εἰς ὁλοκαύτωσιν Κυρίῳ πάντα ταῦτα. i οἱ ἡγιασμένοι μόσχ' 
ἣν > = > ἐκ 
34 κόσιοι, πρόβατα τρισχίλια πεντακόσια. 34ἀλλ᾽ ἣ οἱ ἱερεῖς ὀλίγοι ἦσαν 
\ > IN? > -_ ‘ © ca \ 2 Xr τ 3 © 
καὶ οὐκ ἐδύναντο ἐκδεῖραι τὴν ὁλοκαύτωσιν, καὶ ἀντελάβοντο αὐτῶν οἱ 
ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λευεῖται ἕως οὗ συνετελέσθη τὸ ἔργον, καὶ ἕως 
οὗ ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς, ὅτι οἱ Λευεῖται προθύμως ἥγνισαν παρὰ 
ὺς ἱερεῖς. Seal  Gdoxav Χλὴ ἐν τοῖ ᾿ ΠΡ ΘΝ 
35 τοὺς ἱερεῖς. 35καὶ ἡ ὁλοκαύτωσις πολλὴ ἐν τοῖς στέασιν τῆς τελειώ- 
σεως τοῦ σωτηρίου καὶ τῶν σπονδῶν τῆς ὁλοκαυτώσεως: καὶ 
36 κατορθώθη τὸ ἔργον ἐν οἴκῳ Κυρίου. 35καὶ ηὐφράνθη “Ἐζεκίας καὶ 
bod * X x Lg ad A ἡ ἢ id ee: a tee eR 
mas ὁ λαὸς διὰ τὸ ἡτοιμακέναι τὸν θεὸν τῷ λαῷ, ὅτι ἐξάπινα ἐγένετο 
ΧΧΧ τὸ λόγος. "Kal ἀπέστειλεν Ἑ εκίας ἐπὶ πάντα ᾿Ισραὴλ καὶ 
Ἰούδαν, καὶ ἐπιστολὰς ἔγραψεν ἐπὶ τὸν ἘἜφράιμ καὶ Μανασσὴ ἐλθεῖν 
εἰς οἶκον Κυρίου εἰς Ἱερουσαλὴμ ποιῆσαι τὸ φάσεκ τῷ κυρίῳ θεῷ 
ρ ρουσαλὴμ mou ᾧ κυρίῳ θεῴ 
> ee > , 5 
2 Ἰσραήλ. “καὶ ἐβουλεύσατο ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ πᾶσα 
© > re > 9 ἣ - ee ag lees A 
ἡ ἐκκλησία ἡ ἐν Ἱερουσαλὴμ ποιῆσαι τὸ φάσεκ τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ. 
> 5 Ἐ 2 5 ἐς 
3300 γὰρ ἠδυνάσθησαν αὐτὸ ποιῆσαι ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ὅτι οἱ ἱερεῖς 
ace, ξ ΠΕ ΟΣ Ὁ πὰ Fs , > , 
οὐχ ἡγνίσθησαν ἱκανοί, καὶ ὁ λαὸς οὐ συνήχθη εἰς Ἰερουσαλήμ. 
ν ὦ Pw > , x , an , hs 
4*kal ἤρεσεν ὁ λόγος ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ ἐναντίον τῆς ἐκ- 
5 κλησίας. "καὶ ἔστησαν λόγον διελθεῖν κήρυγμα ἐν παντὶ Ἰσραὴλ 
aos , 7 ‘ , S re , - 
ἀπὸ Βηρσάβεε ἕως Δὰν ἐλθόντες ποιῆσαι τὸ φάσεκ Κυρίῳ θεῷ 
> > ἐς eg Ὁ , 
Ἰσραὴλ ἐν Ἰερουσαλήμ, ὅτι πλῆθος οὐκ ἐποίησεν κατὰ τὴν γραφήν. 
6 ὁκαὶ ἐπορεύθησαν οἱ τρέχοντες σὺν ταῖς ἐπιστολαῖς παρὰ τοῦ βασι- 
λέ, ἂχ, “- > , > , >. ΝΥ ΕΣ ‘ Lt \ ἃ 
és καὶ τῶν ἀρχόντων εἰς πάντα Ἰσραὴλ καὶ Ἰουδὰ κατὰ τὸ πρόσ- 
ταγμα τοῦ βασιλέως λέγοντες Οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐπιστρέψατε πρὸς 
> 
θεὸν ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐπιστρέψατε τοὺς dva- 
σεσωσμένους τοὺς καταλειφθέντας ἀπὸ χειρὸς βασιλέως ᾿Ασσούρ. 
, ΡΒ Be τὰ 
γ7 καὶ μὴ γίνεσθε καθὼς οἱ πατέρες ὑμῶν καὶ οἱ ἀδελφοὶ ὑμῶν οἱ 
ἀπέστησαν ἀπὸ Κυρίου θεοῦ πατέρων αὐτῶν, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς 
sels ἐρήμωσιν καθὼς ὑμεῖς ὁρᾶτε. ὅκαὶ νῦν μὴ σκληρύνητε τὰς Kap- 
δίας ὑμῶν. δότε δόξαν Κυρίῳ τῷ θεῷ, καὶ εἰσέλθατε εἰς τὸ ἁγίασμα 
αὐτοῦ ὃ ἡγίασεν εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ δουλεύσατε τῷ κυρίῳ θεῷ ὑμῶν, 
g καὶ ἀποστρέψει ἀφ᾽ ὑμῶν θυμὸν ὀργῆς. 5 ὅτι ἐν τῷ ἐπιστρέφειν 
το ἃν \ 9 | aed XY ton Ν x rs con wy > 
ὑμᾶς πρὸς Κύριον of ἀδελφοὶ ὑμῶν καὶ ra τέκνα ὑμῶν ἔσονται ἐν 


33 om πεντακοσια Bab 34 ἡδυναντο A | εκδειραι] δειραι A | pod. ἡγνι- A 


σαν] myicOnoay προθυμως A 35 κατορτωθη B* κατωρθωθὴ BabA 
XXX 2 εβουλευσατο] post eBou ras 10 vel 11 litt Αἴ 3 εδυνασθησαν A | 
ποιῆσαι αὐτο A 5 ελθοντας A | θεω] Ow (sic) A 6 Ιουδαν A | τα 
προσίταγμα A | οἱ wor] om οἱ A | Ισραηλ 3°] Ιακωβ A  επιστρεψατε 2°] 
εἐπιστρεψει A | καταλιῴθεντας A 7 yweoba A 8 ras Kapdias] Tous 
τραχηλους A 
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XXX Io TIAPAAEITTIOMENON B 


rs > 
οἰκτειρμοῖς ἀντὶ πάντων αἰχμαλωτισάντων αὐτούς, καὶ ἀποστρέψει εἰς 
Σ ‘A ee 
τὴν γῆν ταύτην" ὅτι ἐλεήμων καὶ οἰκτείρμων Κύριος 6 θεὸς ἡμῶν, 
eer ᾿ ᾿ , τὴ Ἀν ὩΡΩ͂Ν ἐξ eee ee ἢ 
καὶ οὐκ ἀποστρέψει τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν, ἐὰν ἐπιστρέψω- 
> 
μὲν πρὸς αὐτόν. Kal ἦσαν of τρέχοντες διαπορευόμενοι πόλιν ἐκ τὸ 
lel \ +. = , x 
πόλεως ἐν τῷ ὄρει Ἔφράιμ καὶ Mavacoy καὶ ἕως Ζαβουλών" καὶ 
~ a 3) ν my 
ἐγένοντο ὡς καταγελῶντες αὐτῶν καὶ καταμωκώμενοι. “ἀλλὰ ἄν- τὶ 
δ τ 
θρωποι ᾿Ασὴρ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ καὶ ἀπὸ Ζαβουλὼν ἐτράπησαν, 
a , , 
καὶ ἦλθον εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν Ἰούδᾳ. “Kat ἐγένετο χεὶρ Κυρίου x2 
Η 2 Bid he ΩΣ μηδ os , 
δοῦναι αὐτοῖς καρδίαν μίαν ἐλθεῖν τοῦ ποιῆσαι κατὰ τὰ προστάγματα 
~ , ie ie ae , ΡΟΝ , 
Tov βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων ἐν λόγῳ Κυρίου. ᾿Ξ3Ξκαὶ συνήχθησαν 13 
? 3 \ x ‘\ - βοὴ ν᾿ Li ‘ - Ly A > 
eis Ἱερουσαλὴμ λαὸς πολὺς τοῦ ποιῆσαι THY ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἐν 
- tm pce cs , ἣ , HN ται, ἢ , 
τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἐκκλησία πολλὴ σφόδρα. “kal ἀνέστησαν καὶ 4 
5. 4 
καθεῖλαν τὰ θυσιαστήρια τὰ ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ πάντα ἐν οἷς ἐθυ-. 
μιῶσαν τοῖς ψευδέσιν κατέσπασαν καὶ ἔρριψαν εἰς τὸν χειμάρρουν 
Κεδρών. Skat ἔθυσαν τὸ φάσεκ τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς 15 
τοῦ δευτέρου" καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ λευεῖται ἐνετράπησαν καὶ ἥγνισαν, 


τὸ, Δ ἡ Oy 
kal ἐστησαν Ent τό 


καὶ εἰσήνεγκαν ὁλοκαυτώματα ἐν οἴκῳ Kupio 

ὶ εἰσήνεγκαν ὦμι ἐν οἴκῳ Κυρίου. 

τὴν στάσιν αὐτῶν κατὰ τὸ κρίμα αὐτῶν κατὰ τὴν ἐντολὴμ Μωυσῆ 
ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ, καὶ οἱ ἱερεῖς ἐδέχοντο τὰ αἵματα ἐκ χειρὸς τῶν 
Δευειτῶν. "ὅτι πλῆθος τῆς ἐκκλησίας οὐχ ἡγνίσθη, καὶ οἱ Acvetrat 17 
μι 4 = θύ κ᾿ LA ‘ ~ ‘ ὃ ᾿ 67 a 
ἦσαν τοῦ θύειν τὸ φάσεκ παντὶ τῷ μὴ δυναμένῳ ἁγνισθῆναι τῷ 
κυρίῳ. “dre πλεῖστον τοῦ λαοῦ ἀπὸ ἜἬ φράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ τὲ 
> 

Ἰσσαχάρ, Ζαβουλών, οὐχ ἥγνισαν, ἀλλὰ ἔφαγον τὸ φάσεκ παρὰ 
\ \ 5 τ p A , τσ ων, ὧι ‘ 

τὴν γραφὴν τοῦτο. καὶ mpoonvEaro Ἕζεκίας περὶ αὐτῶν λέγων 
Κύριος ἀγαθὸς ἐξιλάσθω "ὑπὲρ πάσης καρδίας κατευθυνούσης ἐκ- τὸ 

, , Ss . 
ζητησούσης Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ οὐ κατὰ THY 
ἁγνείαν τῶν ἁγίων. ““καὶ ἐπήκουσεν Κύριος τῷ Ἕζεκί, ὶ ἰάσατο 
γν γίων. ή p ᾧ Ἑζεκίᾳ, καὶ ἰάσατο 20 
ἣ 4 Best ele ἔ 
τὸν λαόν. *Kat ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ισραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν “Lepov- ar 
αλὴμ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέ ἐν εὖ ύ aX: 
σαλὴμ τὴν ἑορτὴ μὼν ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ μεγάλῃ 
Ρ Ξ τι > ¢ = 

καὶ καθυμνοῦντες τῷ κυρίῳ ἡμέραν καθ᾽ ἡμέραν, καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ 
Λευεῖται ἐν ὀργάνοις τῷ κυρίῳ. ““καὶ ἐλάλησεν Ἕζεκίας ἐπὶ πᾶσαν 22 


9 οἰκτιρμοις BP | ἀντι] ἐναντι A | ἀποστρεψει 19] επιστρεψει A | οἰκτίρμων 
ΒΡ [ὑμῶν 3°] ἡμων A 10 οἱ τρεχ. ἧσαν A 11 ενετραπῆσαν A| om ἐν A 
12 τα προσταγματα) το προσταγμα A 13 πολυε! Aaos A 14 εθυμιω- 
cay] εθυμιωσιν B* εθυμιων BabA 15 τεσσαρισκαιδ. ΒΡΑ (τεσσαρεσκαιδ. 
Ba) | γγνισαν] ἡγνισθησαν Bab (σθη in mg) A 16 αὐτων] eavtwy A (bis) 
18 πλειστον] To πλειστον (τ 2° sup ras 2 forte litt) A | Ζαβουλων] pr καὶ 
A | ηγνισαν ἡγνισθησαν A | om τοῦτο A | ayafos] pro A 19 εκζη- 
Tyoovens| εκζητησαι A | αντων] eavrou A | αγνιαν A 
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καρδίαν τῶν Λευειτῶν καὶ τῶν συνιόντων σύνεσιν ἀγαθὴν τῷ κυρίῳ’ B 
. : La ee ee te eek be , , 
καὶ συνετέλεσαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας, θύοντες θυσίας 
, good , ~ , a ete ΝΙΝ 
σωτηρίου καὶ ἐξομολογούμενοι τῷ κυρίῳ θεῷ τῶν πατέρων αὐτῶν. 
a εἰ ‘ 
23 3xal ἐβουλεύσατο ἡ ἐκκλησία ἅμα ποιῆσαι ἑπτὰ ἡμέρας ἄλλας" καὶ 
δ ah .- «ας > > , 24 fe Ὁ , > " 
24 ἐποίησαν ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ. “"ὅτι Ἕζεκίας ἀπήρξατο τῷ 
πρύδα τὸ denote: μὸ x ν᾿ τῷ Ἂ H aye 
ovda τῇ ἐκκλησίᾳ μόσχους χιλίους καὶ ἑπτακισχίλια πρόβατα' Kai 
con > 4 a hea Εν , Ἔ , La 
οἱ ἄρχοντες ἀπήρξαντο τῷ λαῷ μόσχους χιλίους Kai πρόβατα δέκα 
25 χιλιάδας, καὶ τὰ ἅγια τῶν ἱερέων εἰς πλῆθος. “5καὶ ηὐφράνθη πᾶσα 
© 3 ae a ee ea ee . Nope ἃ oe 
ἡ ἐκκλησία, οἱ ἱερεῖς καὶ of Aeveirat, καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία Ἰούδα, 
i ἢ 
καὶ οἱ εὑρεθέντες ἐξ Ἰσραήλ, καὶ οἱ προσήλυτοι οἱ εἰσελθόντες ἀπὸ 
πΞ 3 > 
26 γῆς Ἰσραὴλ καὶ of κατοικοῦντες ἀπὸ ᾿Ιούδα. *xai ἐγένετο εὐφρο- 
3 > i, 3 ae 5 
σύνη μεγάλη ἐν “lepovoaAnp: ἀπὸ ἡμερῶν Σαλωμὼν υἱοῦ Aaveid 
ΗΝ ee are Dose cc ἃς GR. ἣς ee? ΩΣ Ὲ 
27 βασιλέως Ἰσραὴλ οὐκ ἐγένετο τοιαύτη ἑορτὴ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. καὶ 
ἀνέστησαν οἱ ἱερεῖς οἱ Λενυεῖται καὶ ηὐλόγησαν τὸν λαόν’ καὶ ἐπη- 
bd € iy ron Fs 3 - εἶ ΓΝ 1 > ‘ 
κούσθη ἡ φωνὴ αὐτῶν, καὶ ἦλθεν ἡ προσευχὴ αὐτῶν εἰς TO κατοι- 
ΧΧΙ 1 κητήριον τὸ ἅγιον αὐτοῦ, εἰς τὸν οὐρανόν. "Kal ὡς συνετελέσθη 
- Η »" ἃ 
πάντα ταῦτα, ἐξῆλθεν πᾶς ᾿Ισραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν πόλεσιν ᾿Ιούδα͵ 
ἧς ἐδ A hed Lo» ‘ x * , 
καὶ συνέτριψαν τὰς στήλας καὶ ἔκοψαν τὰ ἄλση καὶ κατέσπασαν τὰ 
ς Saat Us tte Se Beas j ἣ , ἢ 
ὑψηλὰ καὶ τοὺς βωμοὺς ἀπὸ πάσης γῆς “lovdaias καὶ Βενιαμεὶν καὶ 
\ : 
ἜἘφράιμ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ ἕως εἰς τέλος: καὶ ἐπέστρεψαν πᾶς 
> ae ΝΕ ᾿ Se aan ae oir ἦς , 
Ἰσραὴλ ἕκαστος eis τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ καὶ εἰς τὰς πόλεις 
ΜΡ ce gine aw ‘ , ee ἢ ss ἜΣ ΩΝ ae 
2avTav. “καὶ ἔταξεν ᾿Εζεκίας τὰς ἐφημερίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν 
Λευειτῶν, καὶ τὰς ἐφημερίας ἑκάστου κατὰ τὴν ἑαυτοῦ λειτουργίαν, 
᾿ 4 , 
τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, εἰς τὴν ὁλοκαύτωσιν καὶ εἰς τὴν 
θυσίαν τοῦ σωτηρίου καὶ αἰνεῖν καὶ ἐξομολογεῖσθαι καὶ λειτουργεῖν 
eae ay Be platen ua ρας or , oa ἃ ΜΝ 
3ἐν ταῖς πύλαις ἐν ταῖς αὐλαῖς οἴκου Κυρίου. ϑκαὶ μερὶς τοῦ βασι- 
λέως ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ εἰς τὰς ὁλοκαυτώσεις τὴν πρωινὴν 
Y Ay ΄ \ ψι , Ψ , Ν > ᾿ς 
καὶ τὴν δειλινήν, καὶ ὁλοκαυτώσεις εἰς σάββατα καὶ εἰς τὰς νουμη- 
4 νίας καὶ εἰς τὰς ἑορτὰς τὰς γεγραμμένας ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου. “ καὶ 
᾿ fa κ ΄ a > > \ a x ’ 
εἶπαν τῷ λαῷ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν Ἰερουσαλὴμ δοῦναι τὴν μερίδα 
μὰ Ν ie Oa , as 
τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, ὅπως κατισχύσουσιν ἐν τῇ λειτουργίᾳ 
5 οἴκον Κυρίου. "καὶ ὡς προσέταξεν τὸν λόγον, ἐπλεόνασεν ᾿Ισραὴλ 


22 τω κυριω (29) οπὶ τω A 23 ἐποίησα ΒΡ. | ευφροσυνη] seq ras 1 lit A 
(forte v) in A 24 οἱ] οἱ apx. B* (om οἐ 1° Bb) 25 aro 29] vA 
26 ἡμέρων Σαλωμων] των ny. Tov Zar. A 27 o A.) pr καὶ A 
XXXI 1 εκοψαν] εξεκοψαν A| om γῆς A | Εφραιμ] pr εξ A | ἐπεστρεψεν 
A | αὐτου] eavrov A | aurwy] εαυτων 2 om εν ταῖς πύλαις A 
3 ολοκαυτωσις A (bis) | Twors τὴν πρωινῆ! 5 THY δειλινην ὁλοκαυ A(™B) (sic) 
4 emay] are A δ ἐπλεονασαν A | Ἰσραὴλ 1°] pr οἱ wor A 
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Β ἀπαρχὴν σίτου καὶ οἴνου καὶ ἐλαίου καὶ μέλιτος καὶ πᾶν γένημα 
: Α > \ 
ἀγροῦ: καὶ ἐπιδέκατα πάντα εἰς πλῆθος ἤνεγκαν of υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ 
= Ἀ ὅτε % so 
Ἰούδα. “καὶ of κατοικοῦντες ἐν ταῖς πόλεσιν Ἰούδα καὶ αὐτοὶ 6 
Ὁ 3, ΜΝ ἣ 
ἤνεγκαν ἐπιδέκατα μόσχων καὶ προβάτων καὶ ἐπιδέκατα αἰγῶν, καὶ 
“ ΩΣ κ“ a4 iA 
ἡγίασαν τῷ κυρίῳ θεῷ αὐτῶν, καὶ εἰσήνεγκαν καὶ ἔθηκαν σωρούς. 
Bae an Ne enor " , ἣ - , 
7év τῷ μηνὶ τῷ τρίτῳ ἤρξαντο οἱ θεμέλιοι σωροὶ θεμελιοῦσθαι, καὶ 7 
> ~ sant \ ἢ 8, ν Σ « , yoo 
ἐν τῷ ἑβδόμῳ μηνὶ συνετελέσθησαν. καὶ ἦλθεν Ἐξεκίας καὶ οἱ 8 
‘ > 4 By ‘ A 
ἄρχοντες καὶ εἶδον τοὺς σωρούς, καὶ ηὐλόγησαν τὸν κύριον καὶ τὸν 
λαὸν αὐτοῦ Ἰσραήλ: "καὶ ἐπυνθάνετο ἝἙ ζεκίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν 9 
ΓΟ Ν᾿ a κα ro, LF > ’ eg Loe ἃ 
Λενειτῶν ὑπὲρ τῶν σωρῶν. "Kat εἶπεν ᾿Αζαρίας ὁ ἱερεὺς ὁ ἄρχων i 
~ + > 
εἰς οἶκον Σαδώκ, καὶ εἶπεν Ἔξ οὗ ἦρκται φέρεσθαι ἡ ἀπαρχὴ εἰς 
ἣν A. > ry Ἂν 2 , Ν ,΄ a ΄ 
οἶκον Κυρίου, ἐφάγομεν καὶ ἐπίομεν καὶ κατελίπομεν: ὅτι Κύριος 
ΝΗ ὃν λαὸν αὐτοῦ. καὶ x "πὶ τὸ πλῆϑι Ξ 
ηὐλόγησεν τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ κατελίπομεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τοῦτο. 
> ΜΕ 
ἀξ καὶ εἶπεν Ἑζεκίας ἑτοιμάσαι παστοφόρια εἰς οἶκον Κυρίου" καὶ τι 
ἡτοίμασαν. "“καὶ ἤνεγκαν ἐκεῖ τὰς ἀπαρχὰς καὶ τὰ ἐπιδέκατα ἐν τὸ 
, ot ere ᾿ ΒΆΝ , , Δ 
π᾿ “ 
πίστει, καὶ ἐπ᾿ αὐτῶν ἐπιστάτης Χωμενίας ὁ Λευείτης, καὶ Σεμεεὶ ὁ 
τ > 
ἀδελφὸς αὐτοῦ διαδεχόμενος, "3 καὶ Eid καὶ ᾿Οζείας καὶ Μάεθ καὶ 13 
: > 
᾿Ασαὴλ καὶ Ἰερειμὼθ καὶ ᾿Ἐζαβὰθ καὶ Ἰεειὴλ καὶ Sapaye καὶ 
Θάναι, Βαναίας καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καθεσταμένοι διὰ Χωνενίου καὶ 
a a ~ A 
Σεμεεὶ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καθὼς προσέταξεν ὁ βασιλεὺς “Efexias 
καὶ ᾿Αζαρίας ὁ ἡγούμενος οἴκου Κυρίου. “xat Κωρὴ ὁ τοῦ Αἱμὰν ὁ τὰ 
Λευείτης ὁ πυλωρὸς κατὰ ἀνατολὰς ἐπὶ τῶν δομάτων δοῦναι τὰς 
κ Ὑ 
ἀπαρχὰς Κυρίῳ καὶ τὰ ἅγια τῶν ἁγίων. "5 διὰ χειρὸς "Οδομ καὶ τ5 
Βενιαμεὶν καὶ Ἰησοῦς καὶ Σεμεεὶ καὶ Μαρίας καὶ Σεχονίας, διὰ χειρὸς 
πὰ να ἀρ a a ia ghee te oka. ἢ 
τῶν ἱερέων ἐν πίστει δοῦναι τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν κατὰ Tas ἐφημε- 
ρίας, κατὰ τὸν μέγαν καὶ τὸν μικρόν, “ἕκαστος τῆς ἐπιγονῆς τῶν τό 
> πος ΣΝ 7 σἂ ene Ε > 
ἀρσενικῶν ἀπὸ τριετοῦς καὶ ἐπάνω, παντὶ τῷ εἰσπορευομένῳ εἰς 
. Ld > λό ς a 5: © ’ ΄ > ’ 
οἶκον Κυρίου, εἰς λόγον ἡμερῶν εἰς ἡμέρας, λειτουργίαν ἐφημερίαις 
ss : ἃ 
διατάξεως αὐτῶν. “otros ὁ καταλοχισμὸς τῶν ἱερέων κατ᾽ οἴκους 17 
πατριῶν, καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ταῖς ἐφημερίαις αὐτῶν ἀπὸ εἰκοσαετοῦς 


A 5 ηνεγκαν εἰς] πληθος A 6 auTwy] εαὐτων A | cwpous}]+* σωρουφ] A 
7om θεμελιοι A 8 edov] edovres A 10 εἰπὲν 197 Ἐ προς αὐτὸν A | om 
καὶ εἰπεν 2° A| ἢ ἀπαρχὴ pepecOa A | κατελειπομεν A (bis) | εὐυλογησεν 
A | αὐτου] eavrov A | em] ετι A 11 Egexcas]+er: A 12 ηἡνεγκαν᾽ 
εἰσηνεγκαν A | Χωχενιας A | Σεμει A (item 13, 15) 13 Eend] Tend ΑἹ 
Oferas] Οὗαξζας A | Mac6] Nae@ A | Ιεριμωθ A | Εξαβαθ] Ιωζαβαθ ἃ, 
TeeqA] Teg A | Σαμαχια A| Θαναι] Malad A| Βαναιας] pr καὶ Al 
Xwyxeviov A 14 Αιμαν] Τεμνα A | κατα] κατ A | δωματων A 15 Iyoo 
A | τὸν μικρον] pr xara A 16 exacros] exros A | nuepas] ἡμέραν A 
λειτουργιαν] pr ets A 
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sft tp 1823 i ΕΝ as Be Atego iat 
18 kat ἐπάνω ἐν διατάξει, “évkaradoxioa ἐν πάσῃ ἐπιγονῇ υἱῶν αὐτῶν B 
. Ν ὡς . a “ 
καὶ θυγατέρων αὐτῶν εἰς πᾶν τὸ πλῆθος, ὅτι ἐν πίστει ἥγνισαν τὸ 
x eae Εἰ , x 
19 ἅγιον" “τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς ieparevovow καὶ of ἀπὸ τῶν πόλεων 
ὁ ὥς > ’ le ‘\ 4 » Δ. , 4 a 
αὐτῶν ἐν πάσῃ πόλει καὶ πόλει ἄνδρες of ὠνομάσθησαν ἐν ὀνόματι, 
δοῦναι μερίδα παντὶ ἀρσενικῷ ἐν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ παντὶ καταριθμου- 
ae Η , Bea Ἄν ἢ “ ‘ ee , 
20 μένῳ ἐν τοῖς Aeveiras. Kal ἐποίησεν οὕτως “Efexias ἐν παντὶ 
5. ΄ ae J ͵ iy μὴ Ν Lf >A. > , a # ~ 
Ἰούδᾳ, καὶ ἐποίησεν τὸ καλὸν καὶ τὸ εὐθὲς ἐναντίον τοῦ κυρίου θεοῦ 
2ι αὐτοῦ. “᾿καὶ ἐν παντὶ ἔργῳ ᾧ ἤρξατο ἐργασίᾳ ἐν οἴκῳ Κυρί. ὶ 
1 : ργῳ ᾧ ip ἐργασίᾳ ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ 
Μ ᾿ eee Η 
ἐν τῷ νόμῳ καὶ ἐν τοῖς προστάγμασιν ἐξεζήτησεν τὸν θεὸν αὐτοῦ ἐξ 
open Wer Same τιρνες ἢ Rs ae 
ὅλης ψυχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐποίησεν καὶ εὐοδώθη. 
‘ , : 
x ‘Kat pera τοὺς λόγους τούτους καὶ τὴν ἀλήθειαν ταύτην ἦλθεν 
νιν , ae 
Σενναχηρεὶμ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων, καὶ ἦλθεν ἐπὶ ᾿Ιούδαν καὶ mape- 
ψ Es dl 
véBarev ἐπὶ τὰς πόλεις τὰς τειχήρεις, καὶ εἶπεν προκαταλαβέσθαι 
30 a8 ἢ « , a \ yoy , 
4 αὐτάς. “καὶ εἶδεν ᾿Εζεκίας ὅτι ἥκει Σενναχηρεὶμ καὶ τὸ πρόσωπον 
ore - ae ‘ ὩΣ ᾿ ee 
3 αὐτοῦ τοῦ πολεμῆσαι ἐπὶ Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἐβουλεύσατο pera τῶν 
* x q “ H ΜΝ 
πρεσβυτέρων αὐτοῦ καὶ τῶν δυνατῶν ἐμφράξαι τὰ ὕδατα τῶν πηγῶν 
β ~ : 
44 qv ἔξω τῆς πόλεως: καὶ συνεπίσχυσεν αὐτῷ. “ καὶ συνήγαγεν 
“ Ε Bs 
λαὸν πολὺν καὶ ἐνέφραξεν τὰ ὕδατα τῶν πηγῶν Kal τὸν ποταμὸν 
Ξ vy > 
τὸν διορίζοντα διὰ τῆς πόλεως, λέγων My ἔλθῃ βασιλεὺς ᾿Ασσοὺρ 
x a vO λὺ A τὰ 5 ‘ t €: he 
skal εὕρῃ ὕδωρ πολὺ καὶ κατισχύσῃ. "καὶ κατίσχυσεν “E¢exias 
ὦ ὑπ ἈΚ στ ‘ ee 
καὶ φκοδόμησεν πᾶν TO τεῖχος τὸ κατεσκαμμένον Kal πύργους Kal 
ἔξω προτείχισμα ἄλλο, καὶ κατίσχυσεν τὸ ἀνάλημμα πόλεως Δαυείδ, 


᾿ a 
6 καὶ κατεσκεύασεν ὅπλα πολλά. © 


νον, a: - x 
καὶ ἔθετο ἄρχοντας τοῦ πολέμου 
rv os , Ἴ , Pere ως τς . - 
ἐπι Tov λαὸν, και συνήχθησαν προς αὐτὸν επι THY πλατεῖαν της 
, τ , ἢ Ν , ΡΝ ᾿ 
πύλης τῆς φάραγγος, καὶ ἐλάλησεν ἐπὶ καρδίαν αὐτῶν λέγων 
PT ed ae \ ae ee , i 
77 Ἰσχύσατε καὶ ἀνδρίζεσθε, μὴ πτοηθῆτε ἀπὸ προσώπου βασιλέως 
᾿Ασσοὺρ καὶ ἀπὸ προσώπου παντὸς τοῦ ἔθνους τοῦ μετ᾽ αὐτοῦ: 
A i ἄντα ᾿ a po ee eer ee ee ee , ; 
8 ὅτι μεθ᾽ ἡμῶν πλείονες ἢ μετ᾽ αὐτοῦ. Sper” αὐτοῦ βραχίονες σάρ- 
κινοι, μεθ᾽ ἡμῶν δὲ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, τοῦ σώζειν καὶ τοῦ πολε- 
Pee ΠΡ Ν , ς ΕΟ s 
μεῖν τὸν πύλεμον ἡμῶν. καὶ κατεθάρσησεν ὁ λαὸς ἐπὶ τοῖς λόγοις 
9 Ἑ ζεκίου βασιλέως ᾿Ἰούδα. 9Kai μετὰ ταῦτα ἀπέστειλεν Σεν- 
ναχηρεὶμ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων τοὺς παῖδας αὐτοῦ ἐπὶ Ἰερουσαλήμ, 
18 εγκαταλοχισαι Be> εν καταλοχιαις Α | ἤγνισαν To αγιον] ἤγιασαν τον A 
ay. A 20 Tov κυριου] om του A 21 w] pr ev A | αὐτου 1°] eavrou 
A | ψυχηΞ] pr τῆς A | om και 4° A | ευωδωθη B2> XXXII 2 και το] 
κατα A 3 αὐτου] eavrov A | των δυνατων] om των A | συνεπισχυσαν A 
4 βασιλευ:] pro A δ κατεσκαμμενον] κατεσπασμενον A 6 em 1°) εἰς 
A | καρδιαν] pr τὴν A 7 του εθνους] om του A 8 om μετ αὐτου A 
9 avrov] eavTov A 9—28 (Ασσυριων...σιτου) retractavit spiritus et ac- 
centus adpinxit A> 
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B καὶ αὐτὸς ἐπὶ Λαχεὶς καὶ πᾶσα ἡ στρατεία per’ αὐτοῦ, καὶ ἀπέστειλεν 
ἈΝ 
πρὸς ἝἙζεκίαν βασιλέα Ἰούδα καὶ πρὸς πάντα ᾿Ιουδὰ τὸν ἐν Ἴερου- 
ts ewe 
σαλὴμ λέγων "Οὕτως λέγει ὁ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων "Emi τί ὑμεῖς πε- 
a a ἐν τ set ; 
ποίθατε; καθήσεσθε ἐν τῇ περιοχῇ ἐν Ἱερουσαλήμ; "οὐχὶ “Eextas 
αὐτῆς τὸ τ Μ 4 ὦ ΜΕ ς ae 
ἀπατᾷ ὑμᾶς τοῦ παραδοῦναι ὑμᾶς εἰς θάνατον καὶ εἰς λιμὸν καὶ εἰς 
a oa ἃ ‘ 
δίψαν, λέγων Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν σώσει ὑμᾶς ἐκ χειρὸς βασιλέως 
o * » na 
᾿Ασσούρ; "οὗτός ἐστιν Ἑζεκίας ὃς περιεῖλεν τὰ θυσιαστήρια αὐτοῦ 
καὶ τὰ ὑψηλὰ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν τῷ ᾿Ιούδᾳ καὶ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν 
a , ἥ 
Ἱερουσαλὴμ λέγων Κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου τούτου προσκυνήσετε 
ὦ er αὐτῷ ϑυμιά Boh ἡνώσεσθε ὅ ΡΨ Pee 
καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ Oupidoere. “Bov γνώσεσθε ὅ τι ἐποίησα ἐγὼ καὶ οἱ. 
. Η oe Ρ' re 
πατέρες μου πᾶσι τοῖς λαοῖς τῶν χωρῶν; μὴ δυνάμενοι ἠδύναντο 
θεοὶ τῶν ἐθνῶν πάσης τῆς γῆς σῶσαι τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός 
5 ᾿Ξ Paes a , 
pov; “ris ἐν πᾶσι τοῖς θεοῖς τῶν ἐθνών τούτων ods ἐξωλέθρευσαν : 
οἱ πατέρες μου; μὴ ἠδύναντο σῶσαι τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός μου, 
ὅτι δυνήσεται ὁ θεὸς ὑμῶν σώσαι ὑμᾶς ἐκ χειρός μου; ᾿Ξνῦν μὴ; 
ἀπατάτω ὑμᾶς ‘E¢exias, καὶ μὴ πεποιθέναι ὑμᾶς ποιείτω κατὰ ταῦτα, 
καὶ μὴ πιστεύετε αὐτῷ: ὅτι οὐ μὴ δύνηται ὁ θεὸς παντὸς ἔθνους καὶ 
ei μ᾿ ἜΝ 
βασιλείας τοῦ σῶσαι τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐκ χειρός μου καὶ ἐκ χειρὸς 
πατέρων μου, ὅτι 6 θεὸς ὑμῶν οὐ μὴ σώσει ὑμᾶς ἐκ χειρὸς μου. 
τό αἱ ἔτι ἔλάλησαν παῖδες αὐτοῦ ἐπὶ Κύριον θεὸν καὶ ἐπὶ “E¢exiay 1 
παῖδα αὐτοῦ. “7 καὶ βιβλίον ἔγραψεν ὀνειδίζειν τὸν κύριον θεὸν 1 
3. , x με x a = ΄ © i - ἢ - a a 
Ἰσραήλ, καὶ εἶπεν περὶ αὐτοῦ λέγων ‘Qs θεοὶ τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς 
3 > \ oA > , a. > Δ Ly ea τὰ 
οὐκ ἐξείλαντο λαοὺς αὐτῶν ἐκ χειρός μου, οὕτως οὐ μὴ ἐξέληται ὁ 
θεὸς ἙἝζεκίου λαὸν αὐτοῦ ἐκ χειρός pov. "δ καὶ ἐβόησεν φωνῇ ι 
, ΕΣ ν 3..." ὦ ay » \ ἣν ἄν. ᾿ς a ei - 
μεγάλῃ ᾿Ιουδαιστὶ ἐπὶ λαὸν Ἱερουσαλὴμ τὸν ἐπὶ τοῦ τείχους τοῦ 
= > ct ἧς ᾿ a ’ Ἂς 
βοηθῆσαι αὐτοῖς καὶ κατασπάσαι, ὅπως προκαταλάβωνται τὴν πόλιν. 
5. " n 
ϑκαὶ ἐλάλησεν ἐπὶ θεὸν Ἰερουσαλὴμ καὶ ὡς καὶ ἐπὶ θεοὺς λαῶν. 
ὡς - “ «- ἡνϑδρὼ 20} , Capes ς 
τῆς γῆς, ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. καὶ προσηύξατο Ἕζεκίας 6: 
i,’ Ν > J cay > A ἐν αν. ἊΝ ,’ ἣν 
βασιλεὺς καὶ Ἢσαίας υἱὸς ᾿Αμὼς ὁ προφήτης περὶ τούτων, καὶ 
ἐβόησεν εἰς τὸν οὐρανόν. “Kal ἀπέστειλεν Κύριος ἄγγελον" ἐξέ- - 
τριψεὲν πᾶν δυνατὸν καὶ πολεμιστὴν καὶ ἄρχοντα καὶ στρατηγὸν ἐν 
A ϑστρατια A | Tovda 25] Ιοὐδαν A 10 Neyer] + Devvaxnperm A | τι] τινι α 
καθησεσθε] καθησθαι A 11 om εἰς 2° A | διψαν] θλιψιν A | ἡμῶν] ὑμων J 
12 περιειλε A (?A*) | om ev A | προσκυνήησεται A | avtw] αὐτου A | θυμιο 
ceratA 1807] τι A| eyw eronca A | πασιν A| εδυναντο A 14 τις € 


mao. non inst Bb | πασιν A | εξωλοθρ. BP| αὐτων] εαυτων A 1δ αὐτου] eavre 
A | 0 Geos (2°)Jomo A 17 λαοὺς αὐτων] τους Δ. εαυτων A | avrov 2°) eaura 


A 18 λαον Iep.] Ιλημ καὶ τον! λαὸν A 19 θεον} pr τὸν A | om και 2°A 
θεοὺς Aawy A] θῦ Σαλωΐϊμων B | epya A] epywy B 20 eBonoav A 21 ayy 
dov B* (αγγελον B}) | εξετριψεν} pr καὶ Ba> (x superscr) A | παν] mavra A 
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δ a ae ; ; 
τῇ παρεμβολῇ βασιλέως ᾿Ασσούρ' καὶ ἀπέστρεψεν μετὰ αἰσχύνης B 
. ‘ a a ὅν a a 
προσώπου εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ. καὶ ἦλθεν els οἶκον θεοῦ αὐτοῦ, Kai 
τῶν ἐξελθόντων ἐκ κοιλίας αὐτοῦ κατέβαλον αὐτὸν ἐν ῥομφαίᾳ. 
πον: , ᾿ : ὡς ΤῊΝ x re \ 
22 *xal ἔσωσεν Κύριος Ἑζεκίαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν ᾿Ἰερουσαλὴμ 
> . 
ἐκ χειρὸς Σενναχηρεὶμ βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ ἐκ χειρὸς πάντων, καὶ 
23 κατέπαυσεν αὐτοὺς κυκλόθεν. “Ξκαὶ πολλοὶ ἔφερον δῶρα τῷ κυρίῳ 
ΜΠ ἢ Σ δὲν ae , nae eee 
εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ δόματα τῷ “Efexia βασιλεῖ ᾿Ιούδα, καὶ ὑπερήρθη 
24 κατ᾽ ὀφθαλμοὺς πάντων τῶν ἐθνῶν μετὰ ταῦτα. “Hy ταῖς 
ἐς, τ δεν Hh SENG οὐ ως iv , ‘ , 
ἡμέραις ἐκείναις ἠρρώστησεν “Ἑζεκίας €ws θανάτου, καὶ προσηύξατο 
25 πρὸς Κύριον, καὶ ἐπήκουσεν αὐτῷ, καὶ σημεῖον ἔδωκεν αὐτῷ. *xat 
ι Ξ j ἢ 
οὐ κατὰ τὸ ἀνταπόδομα ὃ ἔδωκεν αὐτῷ ἀπέδωκεν ᾿Εζεκίας, ἀλλὰ 
Cpe 2 i a ae eae ee ear eee 
ὑψώθη ἡ καρδία αὐτοῦ: καὶ ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν ὀργὴ καὶ ἐπὶ Ἰουδὰ 
op a 
26 καὶ Ἱερουσαλήμ. “kat ἐταπεινώθη ‘Elexias ἀπὸ τοῦ ὕψους τῆς 
i a , Η 
καρδίας αὐτοῦ, καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἰερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἐπῆλ- 
6 2? Eveahe Boye Geos ἃ ee ee « , Ten) δι ὦ 
27 εν ἐπ αὐτους opy) εου εν Tats μέραις Εζεκίου. Και ἐγένετο 
πὸ , π nig ς : \ ee 
τῷ ‘E€exia πλοῦτος καὶ δόξα πολλὴ σφόδρα: καὶ θησαυροὺς ἐποίησεν 
es ἢ ἧ , Ὁ ΠΩ ΞΖ 5 , Oe, ος 
αὐτῷ ἀργυρίου καὶ χρυσίου καὶ τοῦ λίθου τοῦ τιμίου, καὶ εἰς τὰ 
as yor , ἂς o> , > + 2B oy > 
28 ἀρώματα καὶ ὁπλοθήκας καὶ εἰς σκεύη ἐπιθυμητά, *xal modes εἰς 
τὰ γενήματα σίτου καὶ ἐλαίου καὶ οἴνου, καὶ φάτνας παντὸς κτήνους 
tos ἊΝ δ᾽ Sai πόλεις ἃς Gods Pcs a 
29 καὶ μάνδρας εἰς τὰ ποίμνια, “καὶ πόλεις ds φκοδόμησεν αὐτῷ καὶ 
ἀποσκευὴν προβάτων καὶ βοῶν εἰς πλῆθος, ὅτι ἔδωκεν αὐτῷ Κύριος 
‘ 
30 ἀποσκευὴν πολλὴν σφόδρα. *adros “Εζεκίας ἐνέφραξεν τὴν ἔξοδον 
~ @ Ν ἫΝ a . - ; οἷν ΄ ἊΨ ’ - 
τοῦ ὕδατος Σειὼν τὸ ἄνω, καὶ κατηύθυνεν αὐτὰ κάτω πρὸς λίβα THs 
πόλεως Δαυείδ καὶ εὐοδώθη ἝἙζεκίας ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. 
ere Α Ν Ben oa νς soy a 5 
31 5" καὶ οὕτως τοῖς πρεσβύταις τῶν ἀρχόντων ἀπὸ Βαβυλῶνος τοῖς 
ἀποσταλεῖσιν πρὸς αὐτὸν πυθέσθαι παρ᾽ αὐτοῦ τὸ τέρας ὃ ἐγένετο 
Paes , " : Ἢ 
ἐπὶ τῆς γῆς, ἐγκατέλιπεν αὐτὸν Κύριος τοῦ πειράσαι αὐτόν, εἰδέναι 
gh ae ΥΝ ΤΣ paid, ΣΥΝ λῶν; ΟΞ ; ΠῚ νὴ ‘ , ἣ 
32 τὰ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. καὶ τὰ κατάλοιπα τῶν λύγων “E¢exiou καὶ 
Ἢ ἊΝ :] a 2 i ΄ > ba , > , [ eae ΕἾ 
τὸ ἔλεος αὐτοῦ, ἰδοὺ γέγραπται ἐν τῇ προφητείᾳ Hoaiov υἱοῦ ᾿Αμὼς 
33 Τοῦ προφήτου καὶ ἐπὶ βιβλίου βασιλέων Ἰούδα καὶ Ἰσραήλ. 33καὶ 
21 pera acy. προσ.Ἷ τοὶ προσωπον pera αισχυνὴς A | αὐτου 1°] eavrov A 
A | ηλθεν] εἰσηλθεν A | θεου] pr του A | avrou 2°] eavrov A | κατελαβον 


A*‘id (kareBadov A?) 22 om ev A| Δσσουρὴ Acovpia| A | κυκλωθεν 
A? (κυκλοθεν A* vid) 23 υπερηρθη] υπηρθη A | wera) pr και A (distinx 
ante pera B ante και A) 24 exewars np sup ras A? | αὐτω 1°] αὐτου BabA 
26 απεδωκεν] ανταπεδωκεν A | adda] add A | ἴουδαν A 26 avrov] εαυτον 


A | θεου] ku A 27 aurw] eaurw A 28 και 4°] +Kwpas 5 Babme + κωμας 
A 29 αὐτω 1°] eaurw A 30 Lewy] Σίων ΒΡ Tiwy A | evwdwhy Bar | 
magw A | avrov] eaurov A 31 πρεσβευταις BabA | γη9] Ἐκαι A | eyxa- 
Tedevrev A. 32 καταλοιπα] Nowra A | προφητια A 
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2 Ξ , 
Β ἐκοιμήθη ‘Efexias μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν 
“ ΕΣ 
ἀναβάσει τάφων υἱῶν Δανείδ' καὶ δόξαν καὶ τιμὴν ἔδωκαν αὐτῷ ἐν 
Be cia a ‘ 
τῷ θανάτῳ αὐτοῦ πᾶς Ἰουδὰ καὶ of κατοικοῦντες ἐν “lepovoadyp: καὶ 
νΣ * ἘΝ > a ἊΨ > > a 
ἐβασίλευσεν Μανασσὴ vids αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
; Η 5 a ᾿ , 
τῶν δέκα δύο ἐτῶν Μανασσῆς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ πεντή- 1 
iat wee 8 » ἃ , τ τας, ὃ. ἢ ᾿ 
κοντα πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἐποίησεν τὸ : 
Ν aes 
πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου, ἀπὸ πάντων τῶν βδελυγμάτων τῶν ἐθνῶν 
Μ ae , : 
ods ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. “καὶ 3 
i. 2 ‘\ 2 , 5 c x 4 ’ « ΄ ς 
ἐπέστρεψεν καὶ φκοδόμησεν τὰ ὑψηλὰ ἃ κατέσπασεν Ἕ ζζεκίας ὁ 
\ > a ἃ ἂν , - x ‘ > ΄ 
πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἔστησεν στήλας τοῖς Βααλεὶμ καὶ ἐποίησεν ἄλση, 
= 5 2 ; 
καὶ προσεκύνησεν πάσῃ τῇ στρατείᾳ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐδούλευσεν 
> bed 4 Ν > ᾿ , Σ mW τ ἫΝ be » 
αὐτοῖς. "καὶ ὠκοδόμησεν θυσιαστήρια ἐν οἴκῳ Κυρίου οὗ εἶπεν Κύριος 


- 


> 2 Ay 2 LW , 1 . tA 5 2 , 
Ev Ἱερουσαλὴμ ἔσται τὸ ὄνομά μου εἰς τὸν αἰῶνα. "καὶ ὠκοδόμησεν 


wn 


θυσιαστήρια τῇ πάσῃ στρατείᾳ τοῦ οὐρανοῦ ἐν ταῖς δυσὶν αὐλαῖς 
οἴκου Κυρίου. “καὶ αὐτὸς διήγαγεν τὰ τέκνα αὐτοῦ ἐν πυρὶ ἐν γὲ ὁ 
js 
Bavé ‘Evvop: καὶ ἐκληδονίζετο καὶ ἐφαρμακεύετο καὶ οἰωνίζετο, καὶ 
> , * as 
ἐποίησεν ἐνγαστριμύθους καὶ ἐπαοιδούς: ἐπλήθυνεν τοῦ ποιῆσαι τὸ 
πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ παροργίσαι αὐτόν. 7 καὶ ἔθηκεν τὸ 7 
+ ' we a ἡ 
γλυπτὸν τὸ χωνευτόν, εἰκόνα ἣν ἐποίησεν, ἐν οἴκῳ θεοῦ οὗ εἶπεν ὁ 
θεὸς πρὸς Δανεὶδ καὶ Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ Ἔν τῷ οἴκῳ τούτῳ 
καὶ Ἰερουσαλήμ, ἢν ἐξελεξάμην ἐκ πασῶν φυλῶν Ἰσραήλ, θήσω 
. 4 , > \ a ἧκς ἡ τὰ θή - \ , 
τὸ ὄνομά μου eis τὸν αἰῶνα. "kal οὐ προσθήσω σαλεῦσαι τὸν πόδα 8 
> ee a ‘i an aes 
Ἰσραὴλ ἀπὸ τῆς γῆς fs ἔδωκα τοῖς πατράσιν αὐτῶν, πλὴν ἐὰν 
φυλάσσωνται τοῦ ποιῆσαι πάντα ἃ ἐνετειλάμην αὐτοῖς κατὰ πάντα 
τὸν νόμον, τὰ προστάγματα καὶ τὰ κρίματα ἐν χειρὶ Μωυσῆ. 59καὶ 9 
: 2 Η ᾿ 
ἐπλάνησεν Μανασσῆς τὸν ᾿ἸΙούδαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἰερου- 
λή = on ‘ \ ey ὦ 1. a gn ’ 
σαλήμ, τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ὑπὲρ πάντα τὰ ἔθνη ἃ ἐξῆρεν Κύριος 
x , 
ἀπὸ προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ. xal ἐλάλησεν Κύριος ἐπὶ Μανασσὴ τ: 
ὅδ τἀπὶ σὸν Χαὶ > ν ΒΕ; ITS Ὧι , 
καὶ ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐπήκουσεν. “kal ἤγαγεν Κύριος x 
ἄν, ἂν > ἂν A a Ἂν ,᾿ ΄ 2 * 3 
ἐπ᾿ αὐτοὺς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως βασιλέως ᾿Ασσούρ, καὶ 


Α 88 αὐτου 1°] eavrov A | Μανασσης Αϑ' (Μανασση A*) XXNIII 1 on 
Mavacons A | om πεντε A 2 evavriov] evwriov A | εξωλοθρ. ΒΡ 8 τοι 
Βααλειμ] ταις Β. Α | στρατια A (item 5) δ τὴ πασὴ] πασὴ τὴ 4 
6 διηγαγεν] διηγεν A | ye βανε Evvou| γη! Βεεννομ᾽" A | οιωνιζετο x. εφαρμ 
A [εγγαστριμ. ΒΡ | ἐπληθυνεν] εἐποιϊησεν A 7 τὸ χων.] pr καὶ ἃ 
θεου] KU A | Σαλωμων] pr προς A | τον voy] om τὸν A | θησω] σωθητω 4 
8 Kpwmwaralt+Kac δικαίωματα A 9 om Kupios A  υἱων] pr τῶν é 
10 ernxovcev] επηκουσαν Bab? ἠκουσαν A 11 avrovus] avrov A | δυνα 
pews] δυναστειας A 
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κατέλαβον τὸν Μανασσὴ ἐν δεσμοῖς καὶ ἔδησαν αὐτὸν ἐν πέδαις καὶ B 
12 ἤγαγον εἰς Βαβυλῶνα. "'Ξκαὶ ὡς ἐθλίβη, ἐζήτησεν τὸ πρόσωπον 
τοῦ κυρίου θεοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐταπεινώθη σφύδρα ἀπὸ προσώπου θεοῦ 
313 τῶν πατέρων αὐτοῦ: "καὶ προσηύξατο πρὸς αὐτόν, καὶ ἐπήκουσεν 
αὐτοῦ: καὶ ἐπήκουσεν τῆς βοῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν αὐτὸν εἰς 
Ἰερουσαλὴμ ἐπὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" καὶ ἔγνω Μανασσῆς ὅτι Κύριος 
14 αὐτός ἐστιν Geos. “Kai ὠκοδόμησεν μετὰ ταῦτα τεῖχος ἔξω τῆς 
πόλεως Δαυεὶδ ἀπὸ λιβὸς κατὰ Tidy ἐν τῷ χειμάρρῳ καὶ ἐκπορευο- 
, 
ένων τὴν πύλην τὴν κυκλόθεν Kal εἰς αὐτὸν “Oda, Kal ὕψωσεν 
ἐ 
σφόδρα: καὶ κατέστησεν ἄρχοντας τῆς δυνάμεως ἐν πάσαις ταῖς 
Ν : , » Ἰούδα. "καὶ ᾿ \ \ ἢ 
153 πόλεσιν ταῖς τειχήρεσιν ἐν ᾿Ιούδᾳ. ""καὶ περιεῖλεν τοὺς θεοὺς τοὺς 
ἀλλοτρίους καὶ τὸ γλυπτὸν ἐξ οἴκου Κυρίου, καὶ πάντα τὰ θυσιαστήρια 
ἀλονς Re ro» β κ᾿ πὸ ὁ \ ΜΝ . 
ἃ φκοδόμησεν ἐν ὄρει οἴκου Κυρίου καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἔξωθεν τῆς 
᾿ ταῦ, ἢ 500 56 , , Ce 
16 πόλεως. “Kai κατώρθωσεν τὸ θυσιαστήριον Κυρίου, καὶ ἐθυσίασεν 
ἐπ’ αὐτὸ θυσίαν σωτηρίου καὶ αἰνέσεως, καὶ εἶπεν τῷ ᾿ἸΙούδᾳ τοῦ 
17 δουλεύειν Κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. “πλὴν ὁ λαὸς ἔτι ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν" 


18 καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Μανασσὴ 


᾿ 2 
18 πλὴν Κύριος ὁ θεὸς αὐτῶν. 
A ἢ Ε Ἔ , 
καὶ ἡ προσευχὴ αὐτοῦ πρὸς τὸν θεὸν καὶ λόγοι τῶν ὁρώντων Aadovy- 
19 Tov πρὸς αὐτὸν ἐπ᾽ ὀνόματι θεοῦ Ἰσραήλ, idov ἐπὶ λόγων (3) προσ- 
εὐχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῦ: καὶ πᾶσαι αἱ ἁμαρτίαι αὐτοῦ 
> ᾿ a i 
καὶ ἀποστάσεις αὐτοῦ, καὶ of τόποι ἐφ᾽ ois φκοδόμησεν τὰ ὑψηλὰ καὶ 
” 5. ΔῈ , a a ; BRIN ad 
ἔστησεν ἐκεῖ ἄλση καὶ γλυπτὰ πρὸ τοῦ ἐπιστρέψαι, ἰδοὺ γέγραπται 
20 ἐπὶ τῶν λόγων τῶν ὁρώντων. “Kal ἐκοιμήθη Μανασσῆς μετὰ τῶν 
᾿ ΜΕ; aoe , ᾿ ied ἣ 
πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν παραδείσῳ οἴκου αὐτοῦ": καὶ 
> 5 : x 
ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αμὼς vids αὐτοῦ. 
Ἂς inns im 2 
21 ἄλλον εἴκοσι καὶ δύο ἐτῶν ᾿Αμὼς ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ δύο 
ὡς ἃ 1 > , ἀξ ee ‘ rae 
22 ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. ™ Kal ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 
ae ἢ a ere ee aery 
Κυρίου ὡς ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ πατὴρ αὐτοῦ: καὶ πᾶσιν τοῖς εἰδώλοις 
ὃν 2 , - - ε > a > i ἣν» ἧἶ ΄ 
οἷς ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἔθυεν ᾿Αμὼς καὶ ἐδούλευσεν 


ΓΒΕ 23 \ > ? 56 ᾽ , Kupi « » 0 
23 aUTOLs. καὶ οὐκ εταπεινωδὴ εναντίον uptov ὡς εταπεινωθη 


11 κατελαβοντοὶ M. A 12 rov κυριου] κυ του A θεου 2°] pr του A 
A | αὐτου 2°] eavrov A 13 om και επεστρεψεν...βασιλειαν avrou A | 
Geos] pro A 14 pera TavTa ὠκοδομησεν A | Trov] vorov BA | και 


20] κατα τὴν εἰσοδον τὴν δια της πυλὴς τῆς LXOuLKNS και περιεκυκλωσεν 
(-σε Bab) το αδυτον kar Babmeinf A | ἐκπορευομενων] πορενομενων A | αυτον] 
αὐτο A | Οφλα A 15 om ev 2° A | εξωθεν] εξω A 18 προς 1°] pr ἢ 


Babvid A | λογοι pr οἱ A | θεου] pr ku A 19 επηκουσεν] pr ws A  απο- 
crages] αἱ ἀποστασιαι A | τῶν λογων] om τῶν A 20 αὐτου 1°] eavrov 
A 21 erwy εἰκοσι και δυο A 22 0 πΊρ! αὐτου Μανασσης (2°) Al 
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e > 3 

Μανασσὴ ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ὅτι υἱὸς ᾿Αμὼς ἐπλήθυνεν πλημμέλειαν. 
κ a ~ We 

3 καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ οἱ παῖδες αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξαν αὐτὸν ἐν οἴκῳ 24 
an Cy ee ae ὁ λαὸ “ Ey χὰ lar iOeud dO ‘ 

αὐτοῦ. %xai ἐπάταξεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τοὺς ἐπιθεμένους ἐπὶ τὸν 25 

aoa é ‘ 
βασιλέα ᾿Αμώς: καὶ ἐβασίλευσεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν ᾿Ιωσείαν υἱὸν 
αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
τῶν ὀκτὼ ἐτῶν Ἰωσείας ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τριάκοντα 


" 


ΤΑΝ. Bes 
év ἔτος ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. "καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐναντίον 2 
Κυρίου, καὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδοῖς Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐξέ- 
κλινεν δεξιὰ καὶ ἀριστερά. Ξκαὶ ἐν τῷ ὀγδόῳ ἔτει τῆς βασιλείας 3 
. ον ἢ , 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς ἔτι παιδάριον, ἤρξατο τοῦ ζητῆσαι Κύριον τὸν θεὸν 
Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: καὶ ἐν τῷ δωδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας 
i Ξ > ἢ 5 
αὐτοῦ ἤρξατο τοῦ καθαρίσαι τὸν ᾿Ιουδὰ καὶ τὴν Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ τῶν 
ἌΣ ἥν. a τ ανετς ἜΑ Ne 4 
ὑψηλῶν καὶ τῶν ἄλσεων, καὶ ἀπὸ τῶν χωνευτῶν: ἑκαὶ κατέσπασεν 4 
τὰ κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ τὰ θυσιαστήρια τῶν Βααλεὶμ καὶ τὰ ὑψηλὰ 
{og ἡ το ΝΗ , ἐς ὉΔΩ͂Ν ἐπ ‘ 
τὰ ἐπ᾽ αὐτῶν, καὶ ἔκοψεν τὰ ἄλση καὶ τὰ γλυπτά, καὶ τὰ χωνευτὰ 
συνέτριψεν καὶ ἐλέπτυνεν καὶ ἔρριψεν ἐπὶ πρόσωπον τῶν μνημάτων 
Led θυ , > ae Ὁ < oe a ¢€ 2 ᾿ ew ‘ 6 
τῶν θυσιαζόντων αὐτοῖς: "καὶ ὀστᾶ ἱερέων κατέκαυσεν ἐπὶ τὰ θυσια- 5 
, 
στήρια, καὶ ἐκαθάρισεν τὸν Ἰουδὰ καὶ τὴν Ἰερουσαλήμ, “καὶ ἐν 6 
> Η 
πόλεσιν Ἔφράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ Συμεὼν καὶ Νεφθαλεὶ καὶ τοῖς 
᾿ > nee ee Ἂν ἐν <. x x + 
7 
τόποις αὐτῶν κύκλῳ. 7Kal κατέσπασεν τὰ ἄλση καὶ τὰ θυσιαστήρια, 7 
, oy oy 
καὶ τὰ εἴδωλα κατέκοψεν λεπτά, καὶ πάντα Ta ὑψηλὰ ἔκοψεν ἀπὸ 
τὸ τς Τὰ , , 
πάσης τῆς γῆς Ἰσραήλ, καὶ ἀπέστρεψεν εἰς Ἱερουσαλήμ. ϑΚαὶ 8 
τ, ces ἈΠ τος ee i ae ’ ὌΝ 
ἐν τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ, τοῦ καθαρίσαι τὴν γὴν 
+ 
καὶ Tov οἶκον, [ἀπέστειλεν] Σαφὰν υἱὸν Σελιὰ καὶ τὸν Μαασὰ ἄρχοντα 
μον Ν \ » A cx ? ν x © , > a 
τῆς πόλεως Kal τὸν Ἰουὰχ υἱὸν Ἰωὰχ Tov ὑπομνηματογράφον αὐτοῦ, 
toa 3 - a > a 
κραταιῶσαι Tov οἶκον Κυρίου τοῦ θεοῦ αὐτοῦ. 5 καὶ ἦλθον πρὸς Χελ- 9 
emis Nae Dig bens sae ΜΒ ν ἤν ΜΝ so? 
κείαν τὸν ἱερέα τὸν μέγαν, καὶ ἔδωκαν τὸ ἀργύριον τὸ εἰσενεχθὲν eis 
> 6 a ἃ, EA ε ae 4 \ iat 2 Η 
οἶκον θεοῦ, ὃ συνήγαγον οἱ Λευεῖται φυλάσσοντες τὴν πύλην ἐκ χειρὸς 
AS - 
Μανασσὴ καὶ Ἑφράιμ καὶ τῶν ἀρχόντων καὶ ἀπὸ παντὸς κατα- 
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, “a 
λοίπου ἐν Ἰσραὴλ καὶ υἱῶν ᾿ἸΙούδα καὶ Βενιαμεὶν καὶ οἰκούντων 
ae , se Soke aah een oe , << 

10 ἐν Ἱερουσαλήμ. Kai ἔδωκαν αὐτὸ ἐπὶ χεῖρα ποιούντων τὰ ἔργα 
« a > W »» ar > “ Led a 
οἱ κατεσταμένοι ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἔδωκαν αὐτὸ ποιοῦσι τὰ ἔργα ot 

a ¥ 

τι ἐποίουν ἐν οἴκῳ Κυρίου, ἐπισκευάσαι κατισχῦσαι τὸν οἶκον. ‘kal 
" ae oe eee BO) asa ἢ 
ἔδωκαν τοῖς τέκτοσι καὶ τοῖς οἰκοδόμοις, καὶ ἀγοράσαι λίθους τετρα- 

,ὔ " ΠῚ 
πέδους καὶ ξύλα εἰς δοκοὺς στεγάσαι τοὺς οἴκους ots ἐξωλέθρευσαν 


12 βασιλεῖς Ἰούδα. “al οἱ ἄνδρες ἐν πίστει ἐπὶ τῶν ἔργων, καὶ 


iS) 


ἐπ᾽ αὐτῶν ἐπίσκοποι “Ie καὶ ᾿Αβδειὰ of Λευεῖται ἐξ υἱῶν Mepapei, 
Ἷ Se oe τ β 
καὶ Ζαχαρίας καὶ Μοσολλὰμ ἐκ τῶν υἱών Καὰθ ἐπισκοπεῖν, καὶ πᾶς 
13 Λευείτης πᾶς συνιῶν ἐν ὀργάνοις φδῶν. ᾿"Ξκαὶ ἐπὶ τῶν νωτοφόρων 
καὶ ἐπὶ πάντων τών ποιούντων τὰ ἔργα ἐργασίᾳ καὶ ἐργασίᾳ, καὶ 
14470 τῶν Λευειτῶν γραμματεῖς καὶ κριταὶ καὶ πυλωροί. “kai ἐν 
τῷ ἐκφέρειν αὐτοὺς τὸ ἀργύριον τὸ εἰσοδιασθὲν εἰς οἶκον Κυρίου 
ᾧ ἐκφέρ ργύρ ρ 

εὗρεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς βιβλίον νόμου Κυρίου διὰ χειρὸς Μωυσῆ. 

Ὕ w 
15 Skat ἀπεκρίθη Χελκείας καὶ εἶπεν πρὸς Σαφὰν τὸν γραμματέα Βιβλίον 
νόμου εὗρον ἐν οἴκῳ Κυρίου: καὶ ἔδωκεν Χελκείας τὸ βιβλίον τῷ 
16 Σαφάν. “καὶ εἰσήνεγκεν Σαφὰν τὸ βιβλίον πρὸς τὸν βασιλέα, 
δ τῷ ae aes χε τὸς oe ἢ \ 
καὶ ἀπέδωκεν ἔτι τῷ βασιλεῖ λόγον Πᾶν τὸ δοθὲν ἀργύριον ev χειρὶ 

μ εἰ , 
17T@v παίδων σου τῶν ποιούντων. “Kal ἐχώνευσαν τὸ ἀργύριον 
ς μος ee, ; δ τῶ re eee πὶ τ ὡς ; 

τὸ εὑρεθὲν ἐν οἴκῳ Κυρίου: καὶ ἔδωκεν ἐπὶ χεῖρα τῶν ἐπισκόπων 

ὃ , > , vn aid ae) τς 
13T@Y ποιούντων ἐργασίαν. καὶ ἀπήγγειλεν Σαφὰν ὁ γραμμα- 
τεὺς τῷ βασιλεῖ λέγων Βιβλίον ὁ ἔδωκέν μοι Χελκείας ὁ ἱερεύς" 
19 καὶ ἀνέγνω αὐτὸ Σαφὰν ἐναντίον τοῦ βασιλέως. " καὶ ἐγένετο 
ee da ¢ \ Aaa hi arr i seats Β 
ὡς ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς τοῦ νόμου, καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐ- 
20 τοῦ. ““καὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς τῷ Χελκείᾳ καὶ τῷ ᾿Αχεικὰμ υἱῷ 
x ἢ, a 2 en ᾿ x ~ AY cal a 
Σαφὰν καὶ τῷ ᾿Αβδοδὸμ υἱῷ Μειχαία καὶ τῷ Σαφὰν τῷ γραμματεῖ 
21 καὶ τῷ Ἰσαίᾳ παιδὶ τοῦ βασιλέως λέγων “"Πορεύθητε, ζητήσατε Κύριον 
περὶ ἐμοῦ καὶ περὶ παντὸς τοῦ καταλειφθέντος ἐν Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδᾳ 
ie ἢ = , τ δ 7 ᾿ ‘ ‘ 
περὶ τῶν λόγων τοῦ βιβλίου τοῦ εὑρεθέντος: ὅτι μέγας ὁ θυμὸς 
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XXXIV 22 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Κυρίου ἐκκέκαυται ἐν ἡμῖν, διότι οὐκ ἤκουσαν οἱ πατέρες ἡμῶν τῶν 
, p oF ne ae ‘ ἬΝ tas , 
λόγων Κυρίου τοῦ ποιῆσαι κατὰ πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ 

a 
τούτῳ. Kai ἐπορεύθη Χελκείας καὶ ois εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς 2 
Ὅλδαν τὴν προφῆτιν γυναῖκα Σελλὴμ υἱοῦ Καθουὰλ υἱοῦ Χελλὴς 
>. : 
φυλάσσουσαν τὰς ἐντολάς, καὶ αὕτη κατοίκει ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν 
ν᾿ a ~ . 7: on ἣν. 
μαασαναί' καὶ ἐλάλησαν αὐτῇ κατὰ ταῦτα. “3 καὶ εἶπεν αὐτοῖς Οὕτως 2 
" - a 
εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ Elrare τῷ ἀνδρὶ τῷ ἀποστείλαντι ὑμᾶς 
πρὸς μέ “Οὕτως λέγει Κύριος Ἰδοὺ ἐγὼ ἐπάγω κακὰ ἐπὶ τὸν τόπον 2 
τοῦτον, τοὺς πάντας λόγους τοὺς γεγραμμένους ἐν τῷ βιβλίῳ τῷ 
ἀνεγνωσμένῳ ἐναντίον τοῦ βασιλέως ᾿Ιούδα, ““ἀνθ᾽ ὧν ἐνκατέλιπόν 2 
με καὶ ἐθυμίασαν θεοῖς ἀλλοτρίοις, ἵνα παροργίσωσίν με ἐν πᾶσιν 
ry A ον τις ἡ βδο ε ἃ , Ft ee cis 
τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτῶν- καὶ ἐξεκαύθη ὁ θυμός μου ἐν τῷ τόπῳ 
ae ᾿ 
τούτῳ καὶ οὐ σβεσθήσεται. Kal ἐπὶ βασιλέα ᾿Ιούδα τὸν ἀποστεί- 2 
con a “ iy ’,΄ “ 2 - | a: a ΄ 
λαντα ὑμᾶς τοῦ ζητῆσαι τὸν κύριον, οὕτως ἐρεῖτε αὐτῷ Οὕτως λέγει 
, ἢ 
Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ Τοὺς λόγους obs ἤκουσας, “7 καὶ ἐνετράπη ἡ 2; 
καρδία σου, καὶ ἐταπεινώθης ἀπὸ προσώπου μου ἐν τῷ ἀκοῦσαί 
σε τοὺς λόγους μου ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας 
αὐτόν, καὶ ἐταπεινώθης ἐναντίον μου καὶ διέρρηξας τὰ ἱματιά σου 
Ἃ, » ? i : ὁ La x Li 
καὶ ἔκλαυσας κατεναντίον pov, καὶ ἐγὼ ἤκουσα, φησὶν Κύριος. 
i800 προστίθημί σε πρὸς τοὺς πατέρας σου, καὶ προστεθήσῃ πρὸς 2 
‘ a ὦ» Ε ἅν ἃ ‘ ? wy eo rd ¥ = 
τὰ μνήματά σου ἐν εἰρήνῃ, καὶ οὐκ ὄψονται of ὀφθαλμοί σον ἐν πᾶσιν 


- ne Ρ 
τοῖς κακοῖς οἷς ἐγὼ ἐπάγω ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἐπὶ τοὺς κατοι- 


8 


κοῦντας αὐτόν. καὶ ἀπέδωκαν τῷ βασιλεῖ λόγον. Ξ9 Καὶ ἀπέ- 2 
στειλεν ὁ βασιλεὺς καὶ συνήγαγεν τοὺς πρεσβυτέρους ἸΙούδα καὶ Ἰερου- 
σαλήμ. 53» καὶ ἀνέβη ὁ βασιλεὺς εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ καὶ 3 
κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς ὁ 
λαὸς ἀπὸ μεγάλου ἕως μικροῦ- καὶ ἀνέγνω ἐν ὠσὶν αὐτῶν τοὺς πάντας 
λόγους βιβλίου τῆς διαθήκης τοὺς εὑρεθέντας ἐν οἴκῳ Κυρίου. * καὶ 31 
ἔστη 6 βασιλεὺς ἐπὶ τὸν στύλον, καὶ διέθετο διαθήκην ἐναντίον 
Κυρίου τοῦ πορευθῆναι ἐνώπιον Κυρίου, τοῦ φυλάσσειν τὰς ἐντολὰς 
αὐτοῦ καὶ μαρτύρια καὶ προστάγματα αὐτοῦ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ καὶ ἐν ὅλῃ 
Ψυχῇ, τοὺς λόγους τῆς διαθήκης τοὺς γεγραμμένους ἐπὶ τῷ βιβλίῳ 
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XXXV 


TIAPAAEITIOMENON B ΧΧΧΥ 8 


32 τούτῳ. 3 καὶ ἔστησεν πάντας τοὺς εὑρεθέντας ἐν Ἰερουσαλὴμ καὶ B 
Βενιαμείν" καὶ ἐποίησαν οἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ διαθήκην ἐν οἴκῳ 

33 Κυρίου θεοῦ πατρὸς αὐτῶν. 33καὶ περιεῖλεν Ἰωσείας τὰ πάντα 
βδελύγματα ἐκ πάσης τῆς γῆς ἣ ἦν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἐποίησεν πάντας 
τοὺς εὑρεθέντας ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν Ἰσραὴλ τοῦ δουλεύειν Κυρίῳ 
θεῷ αὐτῶν πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ: οὐκ ἐξέκλινεν ἀπὸ ὄπισθεν 
Κυρίου θεοῦ πατέρων αὐτοῦ. 

1 Kal ἐποίησεν Ἰωσείας τὸ φάσεχ τῷ κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ: καὶ ἔθυσαν 

τὸ φάσεχ τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. “καὶ 


ν 


» ἢς τ ᾧ ΓΝ. ἈΕῚ ἘΠ . ΠΊΕ ἃ , >on 
ἐστῆησεν TOUS LEpEls ἐπί TAS φυλακὰς αὐτῶν, καὶ κατισχύυσεν aUTOUS 
> ἥλιον » , ας ae a " τς ὃ ~ 
εἰς τα epya οἰκου Κυρίου. και εἰπεν τοις Λευείταις τοις υνατοις 


w 


ἐν παντὶ Ἰσραὴλ τοῦ ἁγιασθῆναι αὐτοὺς τῷ κυρίῳ- καὶ ἔθηκαν τὴν 
pay ‘yeaa On p Kupig μ τη 
ἊΝ > 
κιβωτὸν τὴν ἁγίαν εἰς τὸν οἶκον ὃν φκοδόμησεν Σαλωμὼν υἱὸς Aaveld 
- ᾽ - 
τοῦ βασιλέως: Ἰσραήλ. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Οὐκ ἔστιν ὑμῖν ἄραι 
ἐπ᾽ ὥμων οὐθέν: νῦν οὖν λειτουργήσατε τῷ κυρίῳ θεῷ ὑμῶν καὶ 
μ py ᾧ κυρίῳ pte 
ar eee Pied pectin ack aks > ow Boe ease 
“τῷ λαῷ αὐτοῦ "Iopand: “καὶ ἑτοιμάσθητε Kar’ οἴκους πατριῶν ὑμῶν 
, δ νειν ο τ ἜΧΕ ΝΣ ees \ ) ᾽ 
καὶ κατὰ τὰς ἐφημερίας ὑμῶν, κατὰ τὴν γραφὴν Δαυεὶδ βασιλέως 
Ἰσραὴλ καὶ διὰ χειρὸς βασιλέως Σαλωμὼν υἱοῦ αὐτοῦ: "καὶ στῆτε 


σι 


"πα οὗ ΠῚ : " a fn Ἐς Ὁ “ 
ἐν τῷ οἴκῳ κατὰ τὰς διαιρέσεις οἴκων πατριῶν ὑμῶν τοῖς ἀδελφοῖς 


ὁ καὶ 


a 


ὑμῶν υἱοῖς τοῦ λαοῦ, καὶ μερὶς οἴκου πατριᾶς τοῖς Λευείταις" 

δύ os ee Ὡς ἜΡΙΝ π Β 
ὕσατε τὸ φάσεχ, καὶ ἑτοιμάσατε τοῖς ἀδελφοῖς ὑμῶν τοῦ ποιῆσαι 

A ~ ἔν Σ. 

7 κατὰ τὸν λόγον Κυρίου διὰ χειρὸς Μωυσῆ. Kat ἀπήρξατο Ἰωσείας 
τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ πρόβατα καὶ ἀμνοὺς καὶ ἐρίφους ἀπὸ τῶν τέκνων 
τῶν αἰγῶν, πάντα τὰ εἰς τὸ φάσεχ- καὶ πάντας τοὺς εὑρεθέντας εἰς 
ἐριθμὸ , 18 yo, Ε ᾿ Bey ἫΝ 
ἀριθμὸν τριάκοντα χιλιάδας: καὶ μόσχων τρεῖς χιλιάδας- ταῦτα ἀπὸ 

8 


oo 


τῆς ὑπάρξεως τοῦ βασιλέως. ὅδ καὶ of ἄρχοντες αὐτοῦ ἀπήρξαντο 
ΝΕ ee \ , " , Ἢ , 
τῷ λαῷ καὶ τοῖς ἱερεῦσιν καὶ Λευείταις: ἔδωκεν Χελκείας καὶ Ζαχαρίας 
> mie Ε 
καὶ Ἰειὴλ οἱ ἄρχοντες οἴκου θεοῦ τοῖς ἱερεῦσιν, καὶ ἔδωκαν εἰς τὸ 
, ἕ Sank ὩΣ Ὁ τῶν ᾧ ae τ 
φάσεχ πρόβατα καὶ ἀμνοὺς καὶ ἐρίφους δισχίλια ἑξακόσια καὶ 
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} ἢ ἌΝ , 5 , Ἶ , . 
μόσχους τριακοσίους. καὶ Xwvevias καὶ Βαναίας καὶ Σαμαίας καὶ 9 
- mW 
Ναθαναὴλ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ ᾿Ασαβιὰ καὶ ᾿Ιωὴλ καὶ Ἰωζαβὰδ ἄρχοντες 
τῶν Λευειτῶν ἀπήρξαντο τοῖς Λευείταις εἰς τὸ φάσεχ πεντακισχίλια 
- " 
καὶ μόσχους πεντακοσίους. "καὶ κατορθώθη ἡ λειτουργία, καὶ ἔστησαν 10 
οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὴν στάσιν αὐτῶν καὶ οἱ Λλευεῖται ἐπὶ τὰς διαιρέσεις 
αὐτῶν κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως. "᾿καὶ ἔθυσαν τὸ φάσεχ, 11 
καὶ προσέχεαν οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα ἐκ χειρὸς αὐτῶν, καὶ of Λενεῖται 
ἔδειραν. "“καὶ ἡτοίμασαν τὴν ὁλοκαύτωσιν παραδοῦναι αὐτοῖς κατὰ 12 
> a ΄ ΄ -~ ~ a 
τὴν διαίρεσιν κατ᾽ οἴκους πατριῶν τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ, τοῦ προσάγειν 
T a of « τὰ > B Bri M i 4 7 3. cy ͵ 
ᾧ κυρίῳ, ὡς γέγραπται ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ: καὶ οὕτως εἰς τὸ πρωί. 
Ν᾽ ΄ 
καὶ ὥπτησαν τὸ φάσεχ ἐν πυρὶ κατὰ τὴν κρίσιν, καὶ τὰ ἅγια 13 
ἥψησαν ἐν τοῖς χαλκείοις καὶ ἐν τοῖς λέβησιν: καὶ εὐοδώθη, καὶ 
ἔδραμον πρὸς πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ λαοῦ. “Kal μετὰ τὸ ἑτοιμάσαι 14 
αὐτοῖς καὶ τοῖς ἱερεῦσιν, ὅτι οἱ ἱερεῖς ἐν τῷ ἀναφέρειν τὰ στέατα καὶ 
a Δα τὰ ΞΞ 
τὰ ὁλοκαυτώματα ἕως νυκτός, καὶ οἱ Λευεῖται ἡτοίμασαν αὑτοῖς καὶ 
τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Ααρών. “kal οἱ ψαλτῳδοὶ υἱοὶ ᾿Ασὰφ 15 
+ % - ΄ te * : > ἢ t vw * ‘ s 
ἐπὶ τῆς στάσεως αὐτῶν κατὰ τὰς ἐντολὰς Aaveid, καὶ “Acad καὶ 
> ᾿ 5 ‘ 
Aipay καὶ ᾿Ιδειθὼμ of προφῆται τοῦ βασιλέως- καὶ of ἄρχοντες καὶ 
ὃ > μ is , 
οἱ πυλωροὶ πύλης καὶ πύλης, οὐκ ἦν αὐτοῖς κινεῖσθαι ἀπὸ τῆς 
ᾳ oe Ξ 
λειτουργίας ἁγίων, ὅτι οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ λευεῖται ἡτοίμασαν αὐτοῖς. 
16.0% , yore , a ς , , > tas 
καὶ κατορθώθη καὶ ἡτοιμάσθη πᾶσα ἡ λειτουργία Κυρίου ἐν τῇ τὸ 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, τοῦ ποιῆσαι τὸ φάσεχ καὶ ἐνεγκεῖν τὰ ὁλοκαυτώματα 
SS \ , e ἣν κ > \ ~ Pg ». , 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Κυρίου κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως Ἰωσεία. 
17 καὶ ἐποί ‘of υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες τὸ φάσεχ τῷ καιρῷ 
καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ εὗρ ς χ τῷ καιρῷ 17 
Ν ᾿ 
ἐκείνῳ καὶ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας. “xal οὐκ ἐγένετο 8 
΄ ᾿ a > led > 2 rs ES +» ἃ ~ ‘ ~ ΄ 
φάσεχ ὅμοιον αὐτῷ ἐν Ἰσραήλ' ἀπὸ ἡμερῶν Σαμουὴλ τοῦ προφήτου 
, ἢ ΜΝ ΘΝ, ὡς ΧΟ ΝΒ 
καὶ παντὸς βασιλέως Ἰσραὴλ οὐκ ἐποίησαν ὡς τὸ φάσεχ ὃ ἐποίησεν 
5 ᾿ Ἂς Ἑ ἢ af Ἂς « ee ‘ ἐπ ? ‘ x, ‘ ἐν 
Ἰωσείας καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς Ἰουδὰ καὶ Ἰσραὴλ ὁ 
Ἡ > ay is 
εὑρεθεὶς καὶ of κατοικοῦντες ἐν ᾿ερουσαλὴμ τῷ κυρίῳ τῷ ὀκτω- 19 
ὅς, aN oe Ga αχοτὰ Nas Mas , ἢ 
καιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Ἰωσεία. καὶ τοὺς ἐνγαστριμύθους καὶ 19a 
8 μοσχοις B* (μοσχους Ba) 9 Χωνενιας ΒΑ ἢ] Χωχενιας (x sup ras) 
At | αδελφος] pro A | Ιωηλ] Ιειηλ A | πεντακισχ.] pr πρθβατα ἃ 10 κατ- 
ὠρθωθη Bab | αὐτῶν 1°} εαυτων A 11 ex] ε sup ras A! | εδειραν] εξεδειραν A 
12 του Aaov] ras του A?¥'d | BiBdw]+vouw A 13 χαλκιοις A | ευωδωθη 
Rab 14 ovepets B* (οι cep. Bat) 15 ot 1°) αἱ A*¥4 (0 sup ras 
A>) | 1διθοῦ! A | πυλης 1°] pr της A | οἱ αδελφοι] om a A 16 κατωρ- 
θωθη Bard [Ιωσια BabA 17 evpedev B* (+ res Bab™e) { rw καιρω] pr 


ev Bab (superscr) A 18 Σαμουηλ] Iodpound A* vid παντὸς βασιλεως] 
mavres βασιλεις A | Τωσιας BabA | οἱ Aeverrar] om οὐ A 19 Ιωσια 
BabA 19a ἐγγαστριμ. Bab 
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"} BS Zz 
τοὺς γνώστας καὶ τὰ θαραφεὶν καὶ τὰ εἴδωλα καὶ τὰ καρασεὶμ ἃ ἦν B 
cs a? Es % ’ . \ > , - λ Lj » , “ 
ἐν γῇ Ἰούδα καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐνεπύρισεν ὁ βασιλεὺς ᾿Ιωσείας, ἵνα 
στήσῃ τοὺς λόγους τοῦ νόμου τοὺς γεγραμμένους ἐπὶ τοῦ βιβλίου οὗ 
: ὃ -ν με 
19 b εὗρεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου. "duos αὐτῷ οὐκ ἐγενήθη 
-- >» ~ a > 4 A ie * τς , » a \ 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ ὃς ἐπέστρεψεν πρὸς Κύριον ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ καὶ 
ἐν ὅλῃ Ψυχῇ αὐτοῦ καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύι αὐτοῦ κατὰ πάντα τὸν νόμον 
Ἐὰν κὸν fon ἀν Ἂς Go ins Rh Ν αϑίεν, Hey aden ΩΣ , 
19¢ Μωυσῆ, kal μετ᾽ αὐτὸν οὐκ ἀνέστη ὅμοιος. πλὴν οὐκ ἀπεστράφη 
Κύριος ἀπὸ ὀργῆς θυμοῦ αὐτοῦ τοῦ μεγάλου, οὗ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος 
ρ pris θυμ μεγάλου, οὗ ὠργίσθη θυμῷ Κύρ 
a eg. ἈΠῸ τ a 
ἐν τῷ Ἰούδᾳ ἐπὶ πάντα τὰ προστάγματα ἃ παρώργισεν Μανασσῆς. 
ke = ν᾽ Ls 
το ἃ δ ἃ καὶ εἶπεν Κύριος Kat τὸν ‘lovdav ἀποστήσω ἀπὸ προσώπου, καθὼς 
2 Py x Rs ΄ Ν > γ᾿ ᾿ a > ‘ \ 
ἀπέστησα τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἀπωσάμην τὴν πόλιν ἣν ἐξελεξάμην, τὴν 
» ‘ . \ 7 a ον νγ΄. Ἄς ἌΡ , ᾿ κ 
Ἱερουσαλήμ, καὶ τὸν οἶκον ὃν εἶπα Ἔσται τὸ ὄνομά μου ἐκεῖ. 
ἢ 
20 ™Kal ἀνέβη Φαραὼ Νεχαὼ βασιλεὺς Αἰγύπτου ἐπὶ τὸν βασιλέα 
: , 
᾿Ασσυρίων ἐπὶ τὸν ποταμὸν Εὐφράτην, καὶ ἐπορεύθη βασιλεὺς 
at Ἰωσείας εἰς συνάντησιν αὐτῷ. “καὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν ἀγγέ- 
βάσει 
λους λέγων Τί ἐμοὶ καὶ σοί, βασιλεῦ Ἰούδα; καὶ οὐκ ἐπὶ σὲ ἥκω 
᾿ H Ls 
σήμερον πόλεμον πολεμῆσαι: καὶ ὁ θεὸς εἶπεν κατασπεῦσαί pe: 
Ξ Pee ‘ a 
22 πρόσεχε ἀπὸ τοῦ θεοῦ τοῦ μετ᾽ ἐμοῦ, μὴ καταφθείρῃ σε. ™xai 
1. > é ϊ Γ νων 
οὐκ ἀπέστρεψεν ᾿Ιωσείας τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἢ 
Bic asp O85 ᾿ Bae ὦ ᾿ , ἢ 
πολεμεῖν αὐτὸν ἐκραταιώθη, καὶ οὐκ ἤκουσεν τῶν λόγων Νεχαὼ 
διὰ στόματος θεοῦ, καὶ ἦλθεν τοῦ πολεμῆσαι ἐν τῷ πεδίῳ Μαγεδών. 
’ ΄ 7 
23 3xai ἐτόξευσαν of τοξόται ἐπὶ βασιλέα ᾿Ιωσείαν" καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς 
Ν ae et uh irs es aah oes , αὐ EE 
24 τοῖς παισὶν αὐτοῦ "E€aydyeré pe, ὅτι ἐπόνεσα σφόδρα. *Kat ἐξήγαγον 
αὐτὸν οἱ παῖδες αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἅρματος καὶ ἀνεβίβασαν αὐτὸν ἐπὶ 
τὸ ἅ ‘ ὃ. € vov ὰ ἦν > a + + ὑτὸ Dd Ἶ λή “5 
ρμα τὸ δευτερεῦον ὃ ἦν αὐτῷ, καὶ ἤγαγον αὐτὸν eis Ἱερουσαλήμ 
ἀπέθανεν, καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ: καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ 
> Au emévd: ay? , Seah eon > , 
25 καὶ Ἱερουσαλὴμ ἐπένθησαν ἐπὶ Ἰωσείαν. και εἐθρηνησεν Ἱερεμίας 


ὶ 
Ἷ 
ὶ 

+ οἶς ἃς x x Fz , ee ¥. cm μιὰ 

ἐπὶ Ἰωσείαν, καὶ εἶπαν πάντες οἱ ἄρχοντες καὶ αἱ ἄρχουσαι θρῆνον 

a 

ἐπὶ Ἰωσείαν ἕως τῆς σήμερον, καὶ ἔδωκαν αὐτὸν εἰς πρόσταγμα 
, 
ὶ 


π 
26 ἐπὶ Ἰσραήλ, καὶ ἰδοὺ γέγραπται ἐπὶ τῶν θρήνων. “Kai ἦσαν λόγοι 
> , ΝΣ ἢ ἜΝ : > , a 
27 Ἰωσεία καὶ ἡ ἐλπὶς αὐτοῦ γεγραμμένα ἐν νόμῳ Κυρίου, “7 καὶ οἱ 


19 a θεραφειμ A | καραισειμ A | yn) pr τὴ A| om εν 2° Α  ενεπυρισεν}] A 
pr καὶ A Ιωσιας BabA (ita infra identidem) | του βιβλιου] om τὸν A | 
Χελκιας BOA 19 Ὁ ὁμοιος 1°] ομοιως ΑἾ "4 (o 3° sup ras A>) | αὐτου 1°, 
2°, 3°] eavrou A | τη ἰσχυι] om τη A  ομοιος 2°)-+auTw A 190 προσ- 
ταγματα] παροργισματα A 19 ἃ τον Ἰουδαν] pr ye A | προσωπου]- μου A 
20 ἐπι 2°] pr και A | βασιλεὺς 2°] pro A 21 om καὶ 3° A | πολεμησαι] 
ποιήσαι A 22 ἡκονεν A 23 βασιλεαν A | avrov] eavrou A 24 ave- 
BiBacev B | avrov 2°] eavrov A 25 om και 5° A 26 Ιωσια A 
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4 Ὰ , 
λόγοι αὐτοῦ of πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ 
βασιλέων ᾿Ισραὴλ καὶ Ἰούδα. Ἵ 
"Kal ἔλαβεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν Ἰωαχὰς υἱὸν Ἰωσείου, καὶ ἔχρισαν τ X 
5 γος τῷ 
αὐτὸν καὶ κατέστησαν αὐτὸν εἰς βασιλέα ἀντὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 
Χο δ ας EB αν 
5 εἴκοσι καὶ τριῶν ἐτῶν Ἰωαχὰζ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ τρίμηνον 2 
᾿" με ὃ 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. 5" καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ ᾿Αβειτὰλ 2a 
: ; a 
θυγάτηρ “lepepiov ἐκ Λοβενά. "ὃ καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 2b 
, Ὁ a ᾿ 7 ὑτοῦ. 2° καὶ ὅδ Δ ἃ 
Κυρίου κατὰ πάντα ἃ ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτοῦ! ““ καὶ ἔδησεν αὐτὸν 2¢ 
“ δ , ᾿ 
Φαραὼ Νεχαὼ ἐν Δαβλαθὰ ἐν γῇ Ἱεμὰθ τοῦ μὴ βασιλεύειν ἐν ‘lepov- 
σαλήμ. 3 καὶ μετήγαγεν αὐτὸν ὁ βασιλεὺς εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἐπέβαλεν 3 
φόρον ἐπὶ τὴν γῆν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ τάλαντον χρυσίου. 
4 καὶ κατέστησεν Φαραὼ Νεχαὼ τὸν ᾿Ἐλιακεὶμ υἱὸν Ἰωσείου βασιλέως, 
7. * 2 5 - t - > a ‘ ΄ A 3 
Ἰούδα ἀντὶ Ἰωσείου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ μετέστρεψεν τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ Ἰωακείμ: καὶ τὸν Ἰωαχὰζ ἀδελφὸν αὐτοῦ ἔλαβεν Φαραὼ Νεχαὼ 
{- αὶ a or χὰ 2, De ney οι νι τὰ ὁ 
καὶ εἰσήγαγεν αὐτὸν εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ. 43 καὶ τὸ ἀργύριον 4a 
AS ἣν f “» ἀπὲ A t ΕἸ La Said cog 
καὶ τὸ χρυσίον ἔδωκεν τῷ Φαραώ" τότε ἤρξατο ἡ γῆ φορολογεῖσθαι, 
τοῦ δοῦναι τὸ ἀργύριον ἐπὶ στόμα Φαραώ" καὶ ἕκαστος κατὰ δύναμιν 
ἀπήτει τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον παρὰ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς, δοῦναι 
5 ‘ ‘ 
τῷ Φαραὼ Nexao. 
κ 5 , 
S*Oy εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν Ἰωακεὶμ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, 5 
. ΜΝ ἬΝ , ‘ 2 ἢ 
καὶ ἔνδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς 
Ree ἢ , δ τὸ ac ὑετῶν τ ‘ ‘ 
αὐτοῦ Zexwpa θυγάτηρ Νηρείου ἐκ Ῥαμά. καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
ἐναντίον Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτοῦ. 53ἐν 5a 
ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἦλθεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς 
: = ae 2 od ων t » Ν > ΄ = ἃ“ > μὴ 
τὴν γῆν, καὶ ἦν αὐτῷ δουλεύων τρία ἔτη, καὶ ἀπέστη ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


5b 


ΜῈ , » π 
καὶ ἀπέστειλεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτοῦ τοὺς Χαλδαίους καὶ λῃστήρια Σύρων 5b 


w 


kat λῃστήρια Μωαβειτῶν καὶ υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ τῆς Σαμαρείας: καὶ 
ἀπέστησαν μετὰ τὸν λόγον τοῦτον, κατὰ τὸν λόγον Κυρίου ἐν χειρὶ 
τῶν παίδων αὐτοῦ τῶν προφητῶν. 5“πλὴν θυμὸς Κυρίου ἦν ἐπὶ sc 
Ἰούδαν, τοῦ ἀποστῆναι αὐτὸν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ διὰ Μανασσὴ 
ἐν πᾶσιν οἷς ἐποίησεν, 5“ καὶ ἐν αἵματι ἀθῴῳ ᾧ ἐξέχεεν Ἰωακείμ" 5d 


27 λογοι] pr λοιποι A XXXVI 1 Ἰωσιου BabA | om και κατεστη- 


σαν αὐτὸν A | avrov]+ev Ἰλημ A 2 εἰκοσι] pr wos A 2a Αβειταλ] 
Ἄμιταλ A | AoBva A 2c ἐλησεν BP vid (εδησεν B*A) | Ιεμαθ] Αἰμαθ A | 
βασιλευειν7- αὐτον B> (superscr) A 4 Iwovov BabA (bis) | βασιλεως] 
βασιλεα A | Νεχαω 2°] x sup ras A> 4a εδωκαν A | om Tore ἡρξατο... 
Φαραω (2°) A| δουναι 2°) + αὐτο A| τω Φαραω (2°)] om τω A δ ZLexxwpa 
A 5b avrov τὸ B*A) avrous Bab | om καὶ Anornpia Συρων A | Μωαβιτων 
A | Σαμαριας A δ ὁ αποστηναι] ἀποστησαι A | avrov] eavrov A | δια] 
Ἔτας awaprias Bab (mg) A δὰ afow B* (αθωω Bab) 
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TIAPAAEITIOMENQN Β XXXVI 17 
ἐνέπλησεν τὴν Ἱερουσαλὴμ αἵματος ἀθῴου' καὶ οὐκ ἠθέλησεν Κύριος Β 
6 ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς. ὁ 
λεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν χαλκαῖς πέδαις καὶ ἀπή- 


καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτὸν Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 


ay 2 Fee At a as 2 , 
7 yayev αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα. "Kal μέρος τῶν σκευῶν οἴκου Κυρίου 
"ιν > ᾿ . Seis ie Urime ena hata 5 
ἀπήνεγκεν εἰς Βαβυλῶνα, καὶ ἔθηκεν αὐτὰ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ ἐν 
8 Βαβυλῶνι. καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωακεὶμ καὶ πάντα ἃ ἐποίησεν, 
xe ἰδοὺ ταῦ ἕνα ἐπὶ βιβλίῳ λό ἀν περ δύο τοῖς Radio 
οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασι 
ee. ΠΡ - a 
Aedow Ἰούδα; καὶ ἐκοιμήθη ᾿Ιωακεὶμ μετὰ ' τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ 
ΟΣ ὦ ἢ ΝΑ * pete da > , 
ἐτάφη ἐν γανοζαὴ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ" καὶ ἐβασίλευσεν Ἰεχονίας 
υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
9᾽ Ἂς Se 5. t > a” Xx , > , Ν , εξ 
9 Ὀκτὼ ἐτῶν Ἰεχονίας ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ τρίμηνον καὶ 
ΝΕ ΝΜ. > » > , ὦ ἀν ἡ ‘ Ἢ 
δέκα ἡμέρας ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
τὴ , cae : nS 5 2s ς 
10 ἐνώπιον Κυρίου. "xal ἐπιστρέφοντος τοῦ ἐνιαυτοῦ ἀπέστειλεν ὁ 
, Η 
βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ καὶ εἰσήνεγκεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα μετὰ 
a - “-“ » an a cf ΔῸΣ ΄ 
τῶν σκευῶν τῶν ἐπιθυμητῶν οἴκου Κυρίου: καὶ ἐβασίλευσεν Σεδεκίαν 
2 : ὅν ἡ , 
ἀδελφὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπὶ ᾿Ιούδαν καὶ Ἰερουσαλήμ. 
ay oe 3 ¥ 
Ir ™Erov εἴκοσι ἑνὸς Σεδεκίας ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ ἕνδεκα 
”, 2 2 > , ὦ « ὡς οὐ " χὰ ὦ χὰ ᾿ 
12 ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. ‘Kal ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 
Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ: οὐκ ἐνετράπη ἀπὸ προσώπου ᾿Ἰερεμίου τοῦ 
, <3 i πα eee ae λέ 
13 προφήτου καὶ ἐκ στόματος Κυρίου, "3ἐν τῷ τὰ πρὸς τὸν βασιλέα 
Ἁ 4 Μ ᾿ 
Ναβουχοδονοσὸρ ἀθετῆσαι ἃ ὥρκισεν αὐτὸν κατὰ τοῦ θεοῦ, καὶ 
ἐσκλήρυνεν τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ κατίσχυσεν 
een . , ϑεὸν " , ΒΕΩΡ ΘΗΝ. ᾿ 
14700 μὴ ἐπιστρέψαι πρὸς Κύριον θεὸν Ἰσραήλ. καὶ πάντες οἱ 
igs Ps ΒΟ ; ΡΟΝ 
ἔνδοξοι Ἰούδα καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ ὁ λαὸς τῆς γῆς ἐπλήθυνεν τοῦ ἀθετῆσαι 
> Ns ’ > ΄ ‘ ᾿ς Ὁ 7 A 7 \ 
ἀθετήματα βδελυγμάτων ἐθνῶν, καὶ ἐμίαναν τὸν οἶκον Κυρίου τὸν 
> , Η 
15 ἐν Ἱερουσαλήμ. "Ξκαὶ ἐξαπέστειλεν Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων 
aA > τὰ > ἔν 3. > “ ‘ 4 > col o 
αὐτῶν ἐν χειρί, ὀρθρίζων καὶ ἀποστέλλων τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, ὅτι 
> 1 a ae eee \ oe ee ieee 16.5 2 
16 ἦν φειδόμενος τοῦ λαοῦ αὐτοῦ καὶ τοῦ ἁγιάσματος αὐτοῦ. “kal ἦσαν 
= , " - 
μυκτηρίζοντες τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ καὶ ἐξουδενοῦντες τοὺς λόγους αὐτοῦ 
ee, Fa , ee eee ee ἢ , 
καὶ ἐμπαίζοντες ἐν τοῖς προφήταις αὐτοῦ, ἕως ἀνέβη ὁ θυμὸς Κυρίου 
> ~ eee ὦ > Pp 17 καὶ 2 >> τ 4 , 
17 ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ, ἕως οὐκ ἦν ἴαμα. "7καὶ ἤγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς βασιλέα 


5d ενεπλησεν] και εἰπλησεν A  εξολοθρ. 15" 6 απηγαγεν] ανηγαγεν AA 


7 avrov] εαυτου A 8 αὐτου 1°, 2°] eavrou A | yavotay A 9 οκτω] pr 
vios A| ετων] pr και dexa A | rovnpoy bis scr A*¥i4 (ras 2° A?) 10 em- 
στραφεντος A | εισηνεγκεν] εἰσηγαγεν A | Zedexcay] pr τὸν A 11 evo- 
cedex. B* (evos Zed. B2>) 13 αὐτου 2°] eavrov A 14 οἱ] οἱ cep. A | 
ev Ἱερουσ.] » Ἰλὴμ sup ras Al 15 o θς των πρὼῶν sup ras A! | χειρι] 
Ἔπροφητων A | αὐτου 1°, 2°] eavrou A | om αὐτου 3° A 16 τοὺς 


αγγελους} om Tous A | εξουθενουντας A | ο θυμος] om o A 
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XXXVI 18 TIAPAAEITIOMENON Β 


5 ἜΝ 

Χαλδαίων, καὶ ἀπέκτεινεν τοὺς νεανίσκους αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ ἐν 

᾿ , ae ee ἢ ᾿ , ΘΑ 

οἴκῳ ἁγιάσματος αὐτοῦ: καὶ οὐκ ἐφείσατο τοῦ Σεδεκίου, καὶ τὰς παρ- 
A > x , 

θένους αὐτῶν οὐκ ἠλέησαν, καὶ τοὺς πρεσβυτέρους αὐτῶν ἀπήγαγον" 


18 Ἂς , x a " 
καὶ πᾶντα TA σκευὴ OLKOV 18 


τὰ πάντα παρέδωκεν ἐν χερσὶν αὐτῶν. 
θεοῦ τὰ μεγάλα καὶ τὰ μικρὰ καὶ τοὺς θησαυρούς, καὶ πάντας τοὺς 
θησαυροὺς βασιλέως καὶ μεγιστάνων, καὶ πάντα εἰσήνεγκεν εἰς Βαβυ- 
λῶνα. "ϑκαὶ ἐνέπρησεν τὸν οἶκον Κυρίου, καὶ κατέσκαψεν τὸ 19 
τεῖχος Ἱερουσαλήμ, καὶ τὰς βάρεις αὐτῆς ἐνέπρησεν ἐν πύὺρί, καὶ πᾶν 
σκεῦος ὡραῖον εἰς ἀφανισμόν. “᾿ καὶ ἀπῴκισεν τοὺς καταλοίπους εἰς 20 
Βαβυλῶνα, καὶ ἦσαν αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ εἰς δούλους ἕως 
, μι : 

βασιλείας Μήδων, “τοῦ πληρωθῆναι λόγον Κυρίου διὰ στόματος a 
> ᾿ “ a ΄ ‘ a ‘ τ ΠΣ... 
Ἱερεμίου, ἕως τοῦ προσδέξασθαι τὴν γὴν τὰ σάββατα αὐτῆς σαββα- 
τίσαι, εἰς συνπλήρωσιν ἐτῶν ἑβδομήκοντα. 

2"Erous πρώτου βασιλέως Περσῶν, μετὰ τὸ πληρωθῆναι ῥῆμα 22 
Κυρίου διὰ στόματος “lepepiov, ἐξήγειρεν Κύριος τὸ πνεῦμα Κύρον 

΄ a ‘ a - 2 δ Ἂν ΄, 

βασιλέως Περσῶν, καὶ παρήγγειλεν κηρῦξαι ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ 
αὐτοῦ ἐν γραπτῷ λέγων 73Tade λέγει Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν πάσαις 23 
ταῖς βασιλείαις τῆς γῆς "᾿Εδωκέν μοι Κύριος 6 θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, 

x Les § 3 , > = = > ae & 3. A 
καὶ αὐτὸς ἐνετείλατό μοι οἰκοδομῆσαι οἶκον αὐτῷ ἐν Ἰερουσαλὴμ 
ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ: τίς ἐξ ὑμῶν ἐκ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ; ἔσται ὁ θεὸς 
αὐτοῦ per αὐτοῦ, καὶ ἀναβήτω. 


11 nrenoev A 18 τα μεγαλα] τα we sup ras ΑἹ om καὶ 6° A 
20 του karan. A* (τους καταλ. ΑἸ) 21 σαββατισαι}- πασας τας ἡμερας 
ἐρημώσεως avTns σαββατισαι A  συμπληρωσιν BatbA 22 βασιλεως 19] pr 
Κυρου A | κηρυξαι] pr τον A 23 πασας τας βασιλειας A | aurw ovxov A 

Subscr παραλειπομενων] B Β παραλειπομενων] των βασίλειων (βασιλεων. 
A? vid) Tovdal β A 
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ΕΣΔΡΑΣ A 


> ῇ Sa feo ere a 
1 KAI ἤγαγεν ᾿Ιωσείας τὸ πάσχα ἐν ‘lepovoadnp τῷ κυρίῳ αὐτοῦ, B 
Ε ς i x 
καὶ ἔθυσαν τὸ πάσχα TH τεσσαρεσκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ 
2 πρώτου, "στήσας τοὺς ἱερεῖς Kat ἐφημερίας ἐστολισμένους ἐν τῷ 
fol ~ 7. μὰ a 3. 

3 ἱερῷ τοῦ κυρίου. ° καὶ εἶπεν τοῖς Λευείταις, ἱεροδούλοις τοῦ Ἰσραήλ, 
δ ἢ sin νος ΣΝ Jen Sin Ἂς mye ih ae , 
ἁγιάσαι αὐτοὺς τῷ κυρίῳ ἐν τῇ θέσει τῆς ἁγίας κιβωτοῦ τοῦ κυρίου 
ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ φκοδόμησεν Σαλωμὼν ὁ τοῦ Δαυεὶδ ὁ βασιλεύς" 
8. ΣΕ, iy 1 ¥ ΒΕ ees , δ , 

“Οὐκ ἔσται ὑμῖν ἄραι ἐπ’ ὥμων αὐτήν" καὶ νῦν λατρεύετε τῷ κυρίῳ 

Ἐν ea τι τὸ ae 
θεῷ ὑμῶν, καὶ θεραπεύετε τὸ ἔθνος αὐτοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἑτοιμάσατε 
κατὰ τὰς πατριὰς καὶ τὰς φυλὰς ὑμῶν “kara τὴν γραφὴν Δαυεὶδ 
᾿ > ‘ y \ \ , ᾿ = ton 
βασιλέως Ἰσραὴλ καὶ κατὰ τὴν μεγαλειότητα Σαλωμὼν τοῦ υἱοῦ 

5 αὐτοῦ: "καὶ στάντες ἐν τῷ ἁγίῳ κατὰ τὴν μεριδαρχίαν τὴν πατρικὴν 
ee κεν cites Ἢ ὡς 3 ig ie ae ae \ 
ὑμῶν τῶν Λευειτῶν τῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 

6 Sev τάξει, © θύσατε τὸ πάσχα, καὶ τὰς θυσίας ἑτοιμάσατε τοῖς ἀδελφοῖς 

Ξ , a 
ὑμών, καὶ ποιήσατε τὸ πάσχα κατὰ τὸ πρόσταγμα τοῦ κυρίου τὸ 
neers Pa ea coe 2 i en ee 

7 δοθὲν τῷ Μωυσῇ. 71καὶ ἐδωρήσατο Ἰωσείας TH λαῷ τῷ εὑρεθέντι 


(Θταῦτα 


Sere ὌΝ ; ᾿ ὃ , 
ἀρνῶν καὶ ἐρίφων τριάκοντα χιλιάδας, μόσχους τρισχιλίους" 
diet | ove = ony δ 5 ᾿ agar Glog 2a Se ὌΝ 
ἐκ τῶν βασιλικῶν ἐδόθη κατ᾽ ἐπαγγελίαν τῷ λαῷ καὶ τοῖς ἱερεῦσιν 

8 καὶ Λευείταις. ὃ καὶ ἔδωκεν Χελκείας καὶ Ζαχαρίας καὶ "Hovydos 
οἱ ἐπιστάται τοῦ ἱεροῦ τοῖς ἱερεῦσιν εἰς πάσχα πρόβατα δισχίλια 

9 ἑξακόσια, μόσχους τριακοσίους. 9 καὶ Ἰεχονίας καὶ Σαμαΐας καὶ 
Ναθαναὴλ ὁ ἀδελφὸς καὶ Σαβίας καὶ ᾿Οχίηλος καὶ ᾿Ιωρὰμ χιλίαρχοι 


Inscr ο cepeus A 11 Ιωσιας ΒΡΑ (ita fere ubique) | αὐτου] eavrov A 
A | εθυσαν] εθυσε Bab+or wor Ind A | τεσσαρεσκαιδ. (τεσσαρισκαιδ. B)] 
τε ιδ΄ A (improb re A?) 3 Aevras A (Aewr. ubique) | αντους] 
eavrous A | του A.] pr wos A 4 τω κυριω θεω] κω τω Ow A | ὑμων 1°] 
μων A | tas φυλαΞ] οἵη τας A δ αγιω] ιερω A 5—6 Io\”| εν ταξει 
Α 6 του κυριου] κυ A 7 χιλιαδες A 8 Χελκιας BPA | Ησυηλος 


B*A] 9 cuvodos Ba?» | post εξακοσια ras τ lit A? 9 Οχιηλος] Ofinros Aa? 
(? A*) 
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11ο ΕΣΔΡΑΣ A 


᾿ ‘ 
Β ἔδωκαν τοῖς Λευείταις εἰς πάσχα πρόβατα χίλια, μόσχους ἕπτα- 
κοσίους. "“καὶ ταῦτα τὰ γενόμενα: εὐπρεπῶς ἔστησαν οἱ ἱερεῖς 10 
" ‘ ἢ ᾽ . 
καὶ of Aeveira, ἔχοντες τὰ ἄζυμα, κατὰ τὰς φυλὰς “" καὶ κατὰ (τι) 
τὰς μεριδαρχίας τῶν πατέρων ἔμπροσθεν τοῦ λαοῦ, προσενεγκεῖν 
2 ί. ὰ τὰ γεγραμμένα ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ: καὶ οὕτω τὸ 
τῷ κυριῷ κατὰ Ta γεγραμμ, ε me : dt , : 
πρωινόν. “kai ὥπτησαν τὸ πάσχα ἐν πυρὶ ὡς καθήκει, καὶ τι (12) 
ἡ ancy: 
τὰς θυσίας ἥψησαν ἐν τοῖς χαλκίοις καὶ λέβησιν per’ εὐωδίας, 
ἀφ καὶ ἀπήνεγκαν πᾶσι τοῖς ἐκ τοῦ λαοῦ. "pera δὲ ταῦτα ἡτοί- 12 (13) 
5 x * Ν τ ἃ 
μασαν ἑαυτοῖς τε καὶ τοῖς ἱερεῦσιν ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Ααρών. 
1ϑρἷ γὰρ ἱερεῖς ἀνέφερον τὰ στέατα ἕως ἀωρίας" καὶ οἱ Λευεῖται 13 (14) 
5 τ δ δ Ξ δι 
ἡτοίμασαν ἑαυτοῖς καὶ τοῖς ἱερεῦσιν ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Ααρών. 
14 καὶ οἱ ἱεροψάλται υἱοὶ "Acad ἦσαν ἐπὶ τῆς τάξεως αὐτῶν κατὰ 14 (15) 
> 
τὰ ὑπὸ Δαυεὶδ τεταγμένα, καὶ “Acad καὶ Ζαχαρίας καὶ ᾿Ἐδδει- 
νοῦς οἱ παρὰ τοῦ βασιλέως. “kal οἱ θυρωροὶ ἐφ᾽ ἑκάστου πυλῶ- 15 (τ6) 
νος" οὐκ ἔστιν παραβῆναι ἕκαστον τὴν ἑαυτοῦ ἐφημερίαν" οἱ γὰρ 
> Yoon ς - ey ς - 16 LS 
ἀδελφοὶ αὐτῶν of Λευεῖται ἡτοίμασαν ἑαυτοῖς. καὶ συνετε- 16 (17) 
λέσθη τὰ τῆς θυσίας τοῦ κυρίου “δέν ἐκείνῃ TH ἡμέρᾳ, ἀχθῆναι (8) 
τὸ πάσχα καὶ προσαχθῆναι τὰς θυσίας ἐπὶ τὸ τοῦ κυρίου θυσια- 

, eh ae \ Ε +? , eh Beg 
στήριον κατὰ τὴν ἐπιταγὴν τοῦ βασιλέως Ἰωσείου. Kal ἢγά- 17 (19) 
γοσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ τὸ πάσχα 

ἡ oo} © \ - aye eo, € , oy ar \ 
καὶ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἡμέρας ἑπτά. “*xal οὐκ ἤχθη τὸ 18 (20) 

picks Bahn τα απο a ie oe ee a 
πάσχα τοιοῦτο ἐν τῷ Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν χρόνων Σαμουὴλ τοῦ 
προφήτου. "καὶ πάντες οἱ βασιλεῖς τοῦ Ἰσραὴλ οὐκ ἤγάγοσαν 19 (21) 
πάσχα τοιοῦτον οἷον ἤγαγεν Ἰωσείας καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λενεῖται 

ΜΝ Nas emestcy ee ae ee 
καὶ of Ἰουδαῖοι καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ὁ εὑρεθεὶς ἐν τῇ κατοικήσει 
αὐτῶν ἐν Ἰερουσαλήμ. “ὁ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει βασιλεύοντος Ἴω- 20 (::) 

ΘΙ ee: ~ σι καὶ ὠρθώθη τὰ Zoya? , 
σείου ἤχθη τὸ πάσχα τοῦτο. * καὶ ὠρθώθη τὰ ἔργα ᾿ἸἸωσείου :ι (23) 
ρα 5 , Sat , , > , eink 
ἐνώπιον τοῦ κυρίου αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ πλήρει εὐσεβείας. “5 καὶ 22 (24) 
τὰ κατ᾽ αὐτὸν δὲ ἀναγέγραπται ἐν τοῖς ἔμπροσθεν χρόνοις, περὶ 
τῶν ἡμαρτηκότων καὶ ἠσεβηκότων εἰς τὸν κύριον παρὰ πᾶν 
ἔθνος καὶ βασιλείαν, καὶ ad ἐλύπησαν αὐτὸν ἔστιν" καὶ οἱ λόγοι 

Α 9 χιλια] πεντακεισχιλια (εισχ sup ras A?) A 10 ravra τα -yevo- 
μενα] τουτων yevouevwy A | oc Λευειται] om οἱ A* (hab superscr A?) | Mwoy 
A | ovrws A 11 om ev 1° Bab | ἡψησαν] wrrncay A | πασιν A | exle 
sup ras A 12 avrwy] eavtwv A 13 αὐτων] wy sup ras ΑΞ 14 wo] 
coe sup ras A? | αὐτων] εαὐτων A | Eddwous A | o παρα] o παρα A 
15 eavrois] avras A 16 του κυριου] rw kw A  προσαχθηναι] προσενε- 
χθηναι A 17 nyayou A 19 rovovro A | 0 evpeders] ot ευρεθεντες A 


21 εν] ε sup ras A3? | πληρεις BPA 22 ἡσεβηκ.} ἢ 1° sup ras A# | om 
a A | εστιν] ev αἰσθησει A 
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ΕΣΔΡΑΣ ἃ 1.33 


᾿ ioe eS nyo , ges ate : 
(25) 23 TOU κυρίου ἀνέστησαν ἐπὶ Ἰσραήλ. Καὶ μετὰ πᾶσαν τὴν Β 
πρᾶξιν ταύτην Ἰωσείου συνέβη Φαραὼ βασιλέα Αἰγύπτου ἐλθόντα 
πόλεμον ἐγεῖραι ἐν Χαρκαμὺς ἐπὶ τοῦ Εὐφράτου: καὶ ἐξῆλθεν εἰς 
ΟΣ Ἔν γε, , δον ἢ ᾿ ere 
(26) 24 ἀπάντησιν αὐτῷ Ἰωσείας. ““καὶ διεπέμψατο βασιλεὺς Αἰγύπτου 
τ AD Pace DAY VR - ἐν ἂν ας τὸ ἢ , 
πρὸς αὐτὸν λέγων Τί ἐμοὶ καὶ σοί ἐστιν, βασιλεῦ τῆς Ιουδαίας; 
(27) 25 οὐχὶ πρὸς σὲ ἐξαπέσταλμαι ὑπὸ Κυρίου τοῦ θεοῦ, ἐπὶ γὰρ τοῦ 
Ἑὐφράτου ὁ πόλεμός μού ἐστιν": καὶ νῦν Κύριος per’ ἐμοῦ ἐστιν, 
καὶ Κύριος μετ᾽ ἐμοῦ ἐπισπεύδων ἐστίν: ἀπόστηθι, καὶ μὴ ἐναν- 
~ - ἣν» 26 Ἂς > > ᾿ ud A 3 Ψ' ΕἾΝ Ἢ A 
(28) 26 τιοῦ τῷ κυρίῳ. ““καὶ οὐκ ἀπέστρεψεν ἑαυτὸν ᾿Ιωσείας ἐπὶ τὸ 
$ ἐν cae απο ον ἐν. δος ; “ 
ἅρμα αὐτοῦ, ἀλλὰ πολεμεῖν αὐτὸν ἐπιχειρεῖ, οὐ προσέχων ῥή- 
> ; , ἢ , P 2728 
(29) 27 μασιν “Iepepiou προφήτου ἐκ στόματος Kupiov: "Ἰἀλλὰ συν- 
, ἀπο ον ἊΝ ‘ ΟΣ , 5 ὲ 
ἐστήσατο πρὸς αὐτὸν πόλεμον ἐν τῷ πεδίῳ Μετααδδοῦς- καὶ 
(30) 28 κατέβησαν οἱ ἄρχοντες πρὸς βασιλέα Ἰωσείαν. “Kal εἶπεν ὁ 
βασιλεὺς τοῖς παισὶν αὐτοῦ ᾿Αποστήσατέ με ἀπὸ τῆς μάχης, 
το: ον he a ey ee me Sie chet gs 
nobévnoa yap λίαν. καὶ εὐθέως ἀπέστησαν αὐτὸν οἱ παῖδες 
πο τὸν τς ἀν, , a pct Bs tO Berk \ Η 
(31) 29 αὐτοῦ ἀπὸ τῆς παρατάξεως, “καὶ ἀνέβη ἐπὶ τὸ ἅρμα τὸ δευτέριον 
αὐτοῦ: καὶ ἀποκατασταθεὶς εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ μετήλλαξεν τὸν βίον 
(32) 30 αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν τῷ πατρικῷ τάφῳ. 3. καὶ ἐν ὅλῃ τῇ Ιουδαίᾳ 
>? ΄ ἃ: 3. , ἂν » Es > i uf , 
ἐπένθησαν τὸν ᾿Ιωσείαν- καὶ ἐθρήνησεν “lepepias 56 προφήτης 
ὑπὲρ Ἰωσείου, καὶ οἱ προκαθήμενοι σὺν γυναιξὶν ἐθρηνοῦσαν 
7 ὧν μὴ Fad © ry mn ‘ > 4 a ιν Ἄς. 
αὐτὸν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: καὶ ἐξεδόθη τοῦτο γενέσθαι αἰεὶ 
(33) 3: εἰς πᾶν τὸ γένος Ἰσραήλ. 3' ταῦτα δὲ ἀναγέγραπται ἐν τῇ βύβλῳ 
τῶν ἱστορουμένων περὶ τῶν βασιλέων τῆς Ἰουδαίας, καὶ τὸ 
4 ΕΝ , > ἢ ἘΝ ΡΝ Bn at οὐ 
καθ᾽ ἕν πραχθὲν τῆς πράξεως Ἰωσείου καὶ τῆς δόξης αὐτοῦ Kat 
τῆς συνέσεως αὐτοῦ ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου: τά τε πραχθέντα 
ὑπ᾽ αὐτοῦ καὶ τὰ νῦν ἱστόρηται ἐν τῷ βυβλίῳ τῶν βασιλέων 
pn “4 io τῶν βασιλέ 
> Rod δ 
(34) 32 Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ἰούδα. 35: Καὶ ἀναλαβόντες οἱ ἐκ τοῦ ἔθνους 
. ho fy ΠΕ ἘΝ oe , = 
τὸν “lexoviay υἱὸν Ἰωσείου ἀνέδειξαν βασιλέα ἀντὶ Ἰωσείου τοῦ 
(35) 33 πατρὸς αὐτοῦ, ὄντα ἐτῶν εἴκοσι τριῶν. 33καὶ ἐβασίλευσεν ἐν 
>. ‘ se ‘ ~ ἱρῷ Ν > 4 ΒΕ ἢ 
Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ μῆνας τρεῖς: καὶ ἀπεκατέστησεν αὐτὸν 
23 Χαρκαμυ9] Καλχαμὺυς A | Ἰωσεις B* (Iworas Bact ut vid b) 24 προ: A 
avrov Baotheus Avyurrov A 26 αὐτου] εαντου A | emexerpe (εχ sup 
ras A3*) A 27 Meraeddaovs A | βασιλεα] pr τον A 28 avrov 1°] 
eavrov A 29 δευτερον B4 | αὐτου] eavrov A (bis) | αποκατασταθει A* 
(s superscr A?) 30 erevOnoav] pr και A | εθρηνουσαν] εθρηνουν A | γενε- 
σθαι B*] yew. Ba γιν. BOA | ae A | παν] απαν A 31 βυβλω] βιβλω A | 
Kupiov] pr τον A  πραχθεντα] προπραχθεντα B*> προσπροαχθ. A | τω βυ- 
βλιω] τη βιβλω A | βασιλεων 2°] € sup ras A* (βασιλαιων A* vid) 32 1ε- 


xovav] Iwxar A 33 ἸσραηᾺ] Ιουδα A | απεκατεστησεν] απεστη- 
σεν A 
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134 ΠῚ ἜΣΔΡΑΣ A 


βασιλεὺς Αἰγύπτου βασιλεύειν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, 3 καὶ ἐζημίωσεν 34 (36) 
τὸ ἔθνος ἀργυρίου ταλάντοις ἑκατὸν καὶ χρυσίου ταλάντῳ ἑνί. 

5. 
35 καὶ ἀνέδειξεν ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου βασιλέα ᾿Ιωακεὶμ τὸν ἀδελ-- 35 (37) 

= ἃ , 

ov αὐτοῦ βασιλέα τῆς Ἰουδαίας καὶ Ἰερουσαλήμ. 35καὶ ἔδησεν 36 (38) 
Ἰωακεὶμ τοὺς μεγιστᾶνας, Ζάριον δὲ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ συλλα- 
βὼν ἀνήγαγεν ἐξ Αἰγύπτου. 37 τῶν δὲ ἦν εἴκοσι πέντε 37 (39) 
Ἰωακεὶμ ὅτε ἐβασίλευσεν τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ Ἰερουσαλήμ, καὶ 

» 
ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου. per’ αὐτὸν δὲ ἀνέβη 38 (40) 
Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν χαλ- 
ΜΗ ὃ bat Ν 2 La > AB 39 Ὁ > A - Ἐ a 
κείῳ δεσμῷ καὶ ἀπήγαγεν εἰς Βαβυλῶνα. 39 καὶ ἀπὸ τῶν ἱερῶν 39 (41) 

Ν τ , , ‘ ΘΝ > 
σκευῶν τοῦ κυρίου λαβὼν Ναβουχοδονοσὸρ καὶ ἀπενέγκας ἀπη- 
ρείσατο ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ ἐν Βαβυλῶνι. ra δὲ ἱστορηθέντα 4o (42) 
περὶ αὐτοῦ καὶ τῆς αὐτοῦ ἀκαθαρσίας καὶ δυσσεβείας ἀναγέ- 
γραπται ἐν τῇ βίβλῳ τῶν χρόνων τῶν βασιλέων. Καὶ 4x (43) 
> 2 ΄ > ~ » x c cr > ~ “ * ¥ 
ἐβασίλευσεν ἀντ΄ αὐτοῦ “Iwaxei ὁ vids αὐτοῦ: ὅτε γὰρ dve- 
δείχθη, ἦν ἐτῶν ὀκτώ. ““βασιλεύει δὲ μῆνας τρεῖς καὶ ἡμέρας 42 (44) 
δέκα ἐν Ἰερουσαλήμ, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἔναντι Κυ- 
ρίου. 4“3Καὶ μετ᾽ ἐνιαυτὸν ἀποστείλας Ναβουχοδονοσὸρ μετή- 43 (45) 
γαγεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα ἅμα τοῖς ἱεροῖς σκεύεσιν τοῦ κυρίου, 
“καὶ ἀνέδειξε Σεδεκίαν βασιλέα τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ ᾿Ιερουσαλήμ, 44 (46) 
Σεδεκίαν ὄντα ἐτῶν εἴκοσι ἑνός" βασιλεύει δὲ ἔτη ἕνδεκα. “3 καὶ 45 (47) 
ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ οὐκ ἐνετράπη ἀπὸ 
τῶν ῥηθέντων λόγων ὑπὸ Ἰερεμίου τοῦ προφήτου ἐκ στόματος 
τοῦ κυρίου. “Kai ὁρκισθεὶς ἀπὸ τοῦ βασιλέως Ναβουχοδονοσὸρ 46 (48) 
τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου, ἐφιορκήσας ἀπέστη, καὶ σκληρύνας αὐτοῦ 
τὸν τράχηλον καὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ παρέβη τὰ νόμιμα Κυρίου 
θεοῦ Ἰσραήλ. “καὶ οἱ ἡγούμενοι δὲ τοῦ λαοῦ καὶ τῶν ἱερέων 47 (49) 
λὰ > ΄ Ν > , ς ἂρ > A > C4 

πολλὰ ἠσέβησαν καὶ ἠνόμησαν ὑπὲρ πάσας τὰς ἀκαθαρσίας 
πάντων τῶν ἐθνῶν, καὶ ἐμίαναν τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου τὸ ἁγια- 
ζόμενον ἐν ᾿ερουσαλήμ. “Ξκαὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς τῶν πατέ- 48 (50) 


33 βασιλευειν] pr του μὴ BCA 34 αργυριω Batb | χρυσιω Bat? 
35 0 βασιλευς] om ὁ A | Iawaxeru (ακειμ sup ras) Aavid 36 Ιωκειμ 
A* Tawx. A2? Ζαριον] Zapalkny A 37 Τωακειμ] axe sup ras A?| 
ενωπιον} evayTe A 38 per] er A | εδησεν] δησας A|om καὶ 2° A 
39 eauvrov A 40 ἀκαθαρσιας αὐτου A 41 o wos] om o A | oxTw] pr dexa 
A 44 ανεδειξεν A | βασιλενει] εβασιλευσεν A 45 πηνηρον Β΄" (πον. 
BP) 46 emtopxnoas BabA | avrov] eavrov A (bis) 47 noeBnoav Kat 


nvou.| nvounoay καὶ παρεβησαν A  αγιαζομενον] αγιασθεν A | lepovoadnu] 
Ἱεροσολυμοις A 48 Baotheus] Os Babe A 
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ΠΕΡ a Ξ , 

pov αὐτῶν διὰ τοῦ ἀγγέλου αὐτοῦ μετακαλέσαι αὐτούς, καθὸ ἐφεί- Β 
ὅν. τς - a id 

(sx) 49 δετο αὐτῶν καὶ τοῦ σκηνώματος αὐτοῦ. “9 αὐτοὶ δὲ ἐμυκτήρισαν 
> n > a δ , > 
ἐν τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ, καὶ 7 ἡμέρᾳ ἐλάλησεν Κύριος, ἦσαν 

( oy \ , ὑτοῦ- Coe of θυμῶ ewer 

52) ἐκπαίζοντες τοὺς προφήτας αὐτοῦ" (δ) ἕως οὗ θυμῶντα αὐτὸν ἐπὶ 

ΜΝ ας ag Ὁ ἢ , > , 
τῷ ἔθνει αὐτοῦ διὰ τὰ δυσσεβήματα προστάξαι ἀναβιβάσαι 
“ A = > 
(53) 5. ἐπ᾽ αὐτοὺς τοὺς βασιλεῖς τῶν Χαλδαίων. otro. ἀπέκτειναν 
‘ , ek > Ls , ha a Εἰ ἢ; € “Ὁ 
τοὺς νεανίσκους αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ περικύκλῳ τοῦ ἁγίου ἱεροῦ, 
καὶ οὐκ ἐφείσαντο νεανίσκου καὶ παρθένου καὶ πρεσβύτου καὶ 
" WDA Laut 2 Been κι = 
(54) νεωτέρου, ἀλλὰ πάντας παρέδωκαν εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν͵ 
Ὅν. : 
st 5᾽ καὶ πάντα τὰ ἱερὰ σκεύη τοῦ κυρίου, τὰ μεγάλα καὶ τὰ μικρά, 
δι ἣ 4 ᾿ Rees cae > 
καὶ Tas κιβωτοὺς τοῦ κυρίου καὶ τὰς βασιλικὰς ἀποθήκας ava- 
i a μ , > 
(55) 5: λαβόντες ἀπήνεγκαν eis Βαβυλῶνα. 53" καὶ ἐνεπύρισαν τὸν οἶκον 
Ξ > , 
τοῦ κυρίου, καὶ ἔλυσαν τὰ τείχη ᾿ερουσαλήμ, Kal τοὺς πύργους 

( a nk 2. Es 2 t 53 x ΄ ἃς ἂν. 

56) 53 αὐτῆς ἐνεπύρισαν ἐν πυρί, 53καὶ συνετέλεσαν πάντα τὰ ἔνδοξα 
αὐτῆς axpe@oa καὶ τοὺς ἐπιλοίπους ἀπήγαγεν μετὰ ῥομφαίας 
5 = Sten} 2 73 ἧς, ἦς Ἢ = en ΩΝ 

(57) 54 εἰς Βαβυλῶνα. 5! καὶ ἦσαν παῖδες αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ μέχρι 

π Ν , ΡΣ κ ; 
οὗ βασιλεῦσαι Πέρσας, εἰς ἀναπλήρωσιν τοῦ ῥήματος τοῦ κυρίου 
ἐ a - εἶ lol , 

(58) 55 ἐν στόματι “lepepiou 55“ Ἕως τοῦ εὐδοκῆσαι τὴν γῆν τὰ σάββατα 
αὐτῆς, πάντα τὸν χρόνον τῆς ἐρημώσεως αὐτῆς σαββατιεῖ εἰς 
συνπλήρωσιν ἐτῶν ἑβδομήκοντα. 

Νὲ . 

I ἸΒασιλεύοντος Κύρου Περσῶν ἔτους πρώτου, eis συντέλειαν ῥή- 

, > ὲ > , 207, , \ a , 
2 patos Κυρίου ἐν στόματι Ἱερεμίου, “ἤγειρεν Κυριος τὸ πνεῦμα Κύρου 
tal ‘= a , > fot Ἂς A 
βασιλέως Περσῶν, καὶ ἐκήρυξεν ὅλῃ τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ καὶ ἅμα διὰ 

3 γραπτῶν λέγων 3Τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς Περσῶν Κῦρος Ἐμὲ ἀνέ- 

2 , με, , , 7 
δειξεν βασιλέα τῆς οἰκουμένης ὁ κύριος τοῦ Ἰσραήλ, Κύριος ὁ ὕψιστος, 
, as ep λος > Αι ni 

4 ᾿καὶ ἐσήμηνέν μοι οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον ἐν Ἱερουσαλὴμ τῇ ἐν TH 

> , 5 a” Α > Ὁ ο oH a“ > a ἔθ > a «δ, © fi 

5 Ἰουδαίᾳ. Set ris ἐστιν οὖν ὑμῶν ἐκ τοῦ ἔθνους αὐτοῦ, ἔστω ὁ κύριος 

Fiat πέδον Messer nd etre δος τα thy Oy ed ntact , 

αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀναβὰς eis τὴν ᾿Ιερουσαλὴμ τὴν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ 
> ὡς μ᾿ ν > 

οἰκοδομείτω τὸν οἶκον τοῦ κυρίου τοῦ Ἰσραήλ: οὗτος ὁ κύριος ὁ 

, > ᾧ , 64 3 \ \ , > 

6 κατασκηνώσας ἐν ᾿ερουσαλήμ. “ὅσοι οὖν κατὰ τοὺς τόπους οἰ- 


a 1 an ae ~ ’ > ~ 2 ΄ὔ χ ὦ 
κουσιν, βοηθείτωσαν αὐτῷ οἱ εν Τῷ Τοπῷ αὕτου EV χρυσίῳ Kal εν 
τ ι t t 


48 αὐτου] eavrou A (bis) | καθοτι A 49 εμυκτηρισαν] εξεμυκτηριΐζον A| A 
ov] του A | θυμωντα] θυμωθεντα A | αὐτου 3°] eavrov A 50 ayiov]+av- 
των A | νεωτερου]- αὐτων A | παντὰ A | παρεδωκεν A 51 cepea, B* (cepa 
BbA) [τας κιβωτους] τα σκευὴ κιβωτοῦ A δ rou κυριου] om του A | aurys] 
αυτων A δ8 αχρειωσαι BabA | μετα] απὸ A 54 μεχρι ov] μεχρις ov Bab 
μέχρι του A | του ρηματος του κυριου] λογου κυ A 55 συμπληρωσιν ΒΡΑ 
II 2 ολη] pr ev A | αντου] eavrov A 4 αὐτω] eavrw A 5 0 κυριος 1°] 
+s A | Tov kupiov] om του A 6 τοὺς τοπους] om Tous A 
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ἀργυρίῳ kat ἐν δόσεσιν, μεθ᾽ ἵππων καὶ κτηνῶν, σὺν τοῖς ἄλλοις (7) 
τοῖς κατ᾽ εὐχὰς προστεθειμένοις εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου τὸ ἐν Ἰερου- 
σαλήμ. 7Kal καταστήσαντες of ἀρχίφυλοι τῶν πατριῶν τῆς 7 (8) 
Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν φυλῆς, καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται, καὶ 
πάντων ὧν ἤγειρεν Κύριος τὸ πνεῦμα ἀναβῆναι οἰκοδομῆσαι 


ου 


if 6) lo τὸν ἐν Ἴ λήμ' δ καὶ of περικύκλῳ αὐτῶν 
οἶκον τῷ κυρίῳ τὸν ἐν Ἰερουσαλήμ' ὅ καὶ οἱ περικύκλᾳ ῶ 
" , 
ϑ) ἐβοήθησαν ἐν πᾶσιν, ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ, ἵπποις, κτήνεσιν (9) 
a a > 
καὶ εὐχαῖς ὡς πλείσταις πολλῶν ὧν ὁ νοῦς ἠγέρθη. 9καὶ 69 (10) 
A f a , 
βασιλεὺς Κῦρος ἐξήνεγκεν τὰ ἅγια σκεύη τοῦ κυρίου, ἃ μετήγαγεν 
Ναβουχοδονοσὸρ ἐξ Ἱερουσαλὴμ καὶ ἀπηρείσατο αὐτὰ ἐν τῷ εἰ- 
αβουχοδονοσὸρ ἐξ Ἱερουσαλὴμ καὶ ἀπηρεί ᾧ 
Ν " Ἶ Ἁ 
δωλίῳ αὐτοῦ. " ἐξενέγκας δὲ αὐτὰ Κῦρος ὁ βασιλεὺς Περσῶν τὸ (11) 
παρέδωκεν αὐτὰ Μιθριδάτῃ τῷ ἑαυτοῦ γαζοφύλακι: "Oud δὲ τού- xx (12) 
, , ͵ ἧς Ἰουδαΐ, 126 QS 
tou παρεδόθησαν Σαναμασσάρῳ προστάτῃ τῆς “lovdaias. ὁ δὲ 12 (13) 
τούτων ἀριθμὸς ἦν, σπονδεῖα χρυσᾶ χίλια, σπονδεῖα ἀργυρᾶ 
χίλια, θυίσκαι ἀργυραῖ εἴκοσι ἐννέα, φιάλαι χρυσαῖ τριάκοντα, 
ἀργυραῖ Bu’ δέκα, καὶ ἄλλα σκεύη χίλια. 37a δὲ πάντα σκεύη 13 (14) 
ἐκομίσθη, χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, πεντακισχίλια τετρακόσια ἕξή- 
ace 2 ἢ Ν᾽ , Ν et Oe Nea 
κοντα ἐννέα" "ἀνηνέχθη δὲ ὑπὸ Σαμανασσάρου ἅμα τοῖς ἐκ τῆς τε (25) 
αἰχμαλωσίας ἐκ Βαβυλῶνος εἰς Ἰερουσαλήμ. Ev δὲ τοῖς 15 (16) 
ἐπὶ ᾿Αρταξέρξου τοῦ Περσῶν βασιλέως χρόνοις κατέγραψεν αὐτῶν 
ὰ τῶ ὑ ἐν τῇ ᾿Ἰουδαί, et λὴμ Βήλ 
κατὰ τῶν κατοικούντων ἐν τῇ Ιουδαίᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ Βήλεμος 
καὶ Μιθραδάτης καὶ Ταβέλλιος καὶ ῬῬάθυμος καὶ Βεέλτεθμος καὶ 
Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ οἱ λοιποὶ of τούτοις συντασσόμενοι, 
οἰκοῦντες δὲ ἐν Σαμαρείᾳ καὶ τοῖς ἄλλοις τόποις, τὴν ὑπογεγραμ- 
μένην ἐπιστολήν "Βασιλεῖ ᾿Αρταξέρξῃ “Τκυρίῳ οἱ παῖδές σου 16 (17) 
ΓΑΒΕΣ eA , \ , ς \ Ἢ 
Pdéupos ὁ τὰ προσπίπτοντα καὶ Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ 
5 3 . ΚΑΘ ΜΕΝ ὅν τον 9 , . 
οἱ ἐπίλοιποι τῆς βουλῆς αὐτῶν καὶ of ἐν κοίλῃ Συρίᾳ καὶ Φοι- 
, a a“ 5 - 
νίκῃ. "7καὶ viv γνωστὸν ἔστω τῷ κυρίῳ βασιλεῖ ὅτι Ἰουδαῖοι 17 (18) 


θ om καὶ 29 A 7 καταστησαντες] καταάσταντες A  ἀρχιφιλοι A* vid (αρ- 
χιφυλ. A?) 8 om εν 29 Α | κτήνεσιν] pr και A | ws] ὡς ταῖς A*¥i4 ὡσται Αἴ 
9 aya] cepa A | μετηγαγεν] μετηνεγϊκεν A | ειδωλίω αὐτου] eavrov ed, A 
10 McOpidary A (ar sup ras A®) | γαζοφυλακι] af sup ras Aa 11 Σαναβασ- 
apy (αναβ sup ras) ΑΞ | προστατὴ] prtw A ὀ 12 σπονδεια 1°] σπονδια BY 
(-de.a Bab) | σπονδεια 2° (-δια A)] pr kar A | χρυσεαι A | Bv"] δισχιλιαι τε- 
τραϊκοσιαι A 13 εκομισθη] διεκομισθη A 14 avynvexOn] ἢ 1° sup ras 
A* | Σαμαβασσαρου A | ἸἹεροσολυμα A 15 Αρταρξερξον A | αὐτων] avrw 
A | Μιθραδατης B*A®] Μιθριδ. Baba *vid | Ῥαθυμος και Βεελτεθμος] Padvos 
kat Βαϊελτεθμος (os και Ba sup ras) A* | Σεμελλιος A | οἰκουντες] pra A 
oko sup ras A? 16 Apraptepin A | Σαμελλιος] Σεβελλιος A [ o 3°] pr 
κραταιοι A 17 Kupiw]+ μου A | orc] dtore A | Iovdacor] pr οἱ A 
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4 4 ji ἢ 
ἀναβάντες παρ᾽ ὑμῶν πρὸς ἡμᾶς, ἐλθόντες εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, τὴν 
A ᾿ 
πόλιν τὴν ἀποστάτιν καὶ πονηρὰν οἰκοῦσιν, τάς τε ἀγορὰς αὐ- 
(19) 18 τῆς καὶ τὰ τείχη θεραπεύουσιν καὶ ναὸν ὑποβάλλονται. "ὃ ἐὰν 
οὖν ἡ πόλις αὕτη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη συντελεσθῇ, φορο- 
fn ti ALE , 7 8 μον 5. > , 
λογίαν οὐ μὴ ὑπομείνωσιν δοῦναι, ἀλλὰ καὶ βασιλεῦσιν ἀντιστή- 
(20) σονται: ai ἐπεὶ ἐνεργεῖται τὰ κατὰ τὸν ναόν, καλῶς ἔχειν 
(21) ὑπολαμβάνομεν μὴ ὑπεριδεῖν τὸ τοιοῦτο “ἀλλὰ προσφωνῆσαι 
a , a4 ῃ , > Ἂν Ἃ Bes 
τῷ κυρίῳ βασιλεῖ ὅπως, ἂν φαίνηταί σοι, ἐπισκεφθῇ ἐν τοῖς ἀπὸ 
5 , ele 
(22) 19 τῶν πατέρων σου βιβλίοις. "καὶ εὑρήσεις ἐν τοῖς ὑπομνημα- 
a e 
τισμοῖς Ta γεγραμμένα περὶ τούτων, Kal γνώσῃ ὅτι ἡ πύλις ἦν 
(23) ἐκείνη ἀποστάτις καὶ βασιλεῖς καὶ πόλεις ἐνοχλοῦσα, (3) καὶ οἱ 
Ἰουδαῖοι ἀποστάται καὶ πολιορκίας συνεσταμένοι ἐν αὐτῇ ἔτι ἐξ 
aA ary ae δ ͵ σ΄ > , 20.5 a 
(24) 20 αἰῶνος, δι’ ἣν αἰτίαν ἡ πόλις αὕτη ἠρημώθη. viv οὖν ὑποδει- 
,ὕ΄ ΄ = * “ dA ς re LA > = 
κνύομέν σοι, κύριε βασιλεῦ, ὅτι ἐὰν ἡ πόλις αὕτη οἰκοδομηθῇ 
καὶ τὰ ταύτης τείχη ἀνασταθῇ, ἔξοδός σοι οὐκέτι ἔσται εἰς κοί- 
(25) 21 λην Συρίαν καὶ Φοινίκην. “᾿τότε ἀντέγραψεν ὁ βασιλεὺς ‘Pabipo 
eee Ἢ , , 7 \ , 
τῷ γράφοντι τὰ προσπίπτοντα καὶ Βεελτέθμῳ καὶ Σαμελλίῳ 
γραμματεῖ καὶ τοῖς λοιποῖς τοῖς συντασσομένοις καὶ οἰκοῦσιν ἐν 
(26) 22 Σαμαρείᾳ καὶ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ τὰ ὑπογεγραμμένα ““᾿Ανέγνων 
ἽΝ 3 ‘ é ΄ ν᾿ , 2 Ἄ > 2 ΄ 
τὴν ἐπιστολὴν ἣν πεπόμφατε πρὸς μέ. ἐπέταξα οὖν ἐπισκέ- 
ψασθαι: καὶ εὑρέθη ὅτι ἐστὶν ἡ πόλις ἐκείνη ἐξ αἰῶνος βασι- 
(27) 23 λεῦσιν ἀντιπαρατάσσουσα, Kai of ἄνθρωποι ἀποστάσεις καὶ 
" ΜΝ ᾿. ἢ τε ΕΝ ᾿ 
πολέμους ἐν αὐτῇ συντελοῦντες, καὶ βασιλεῖς ἰσχυροὶ καὶ σκληροὶ 
? > 5. AY bel \ - 
ἦσαν ἐν Ἰερουσαλὴμ κυριεύοντες καὶ φορολογοῦντες κοίλην Συ- 
, \ , 24,5 a “αν > - χ ὦ , 
(28) 24 ρίαν καὶ Φοινίκην. ““νῦν οὖν ἐπέταξα ἀποκωλῦσαι τοὺς ἀνθρώ- 
πους ἐκείνους τοῦ οἰκοδομῆσαι τὴν πόλιν, καὶ προνοηθῆναι ὅπως 
( δὲ oe : (ics 8 BA μι eee 
29) μηθὲν παρὰ ταῦτα γένηται (καὶ μὴ προβῇ ἐπὶ πλεῖον τὰ τῆς 
ΕΘ. Nels evoydF Ea aaa δέ Ξ 
30) 25 κακίας εἰς τὸ βασιλεῖς ἐνοχλῆσαι. “ὅτότε ἀναγνωσθέντων τῶν 
παρὰ τοῦ βασιλέως ᾿Αρταξέρξου γραφέντων ὁ Ῥάθυμος καὶ 
11 rovnpay] pr τὴν A | otkovow] οἰκοδομουσιν 8 (οικοδομους ΒΡ A 
18 ere B* (επει Ba>) | ὑπερδειν B* (ὑυπεριδειν B*) [τὸ τοιουτο] om τὸ A 
av] ea» A | φανηται A 19 υπομνηματισμοι:] υπομνημασιν A 
arocraris] amr sup ras A* | συνεσταμενοι B> (cuver. B*)] cumorayevor A 
ἢ πόλις 2°] pr kat A 20 υποδικνυμεν A | ort] διοτι A | εξοδος] καθοδος 
A | ouxere σοι A | Φοινεικ. B* (Φοινικ. ΒΡ: item 21, 23) 21 Beed- 
τεμωθ᾽ A | cwragcopevas] o 1° sup ras A*| Σαμαρεια] pr ry A | om 
και Zupia A 22 ewerata] erarata B*A* (emer. BA?) | ηυρεθη A | 
avrimaparaga.] « sup ras A? 24 om ov A | ewerata BabA] erarata 


B* | μηθεν] pndev A | εἰς ro] exe τω A | ενοχλησαι] ἐνοχλισθαι A 25 Ap- 
ταρξερξου A 
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, 
Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ οἱ τούτοις συντασσόμενοι, ἀναζεύ-͵ 
A > 
ἔαντες κατὰ σπουδὴν εἰς Ἱερουσαλὴμ μεθ᾽ ἵππου καὶ ὄχλου 
5 ¢ 
παρατάξεως, 2 ἤρξαντο κωλύειν τοὺς οἰκοδομοῦντας- καὶ ἤργει ἡ (3. 
Ρ ΤΣ Ἂ y 
οἰκοδομὴ τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν Ἰερουσαλὴμ μέχρι τοῦ δευτέρου ἔτους 
τῆς βασιλείας Δαρείου τοῦ Περσῶν βασιλέως. 
A Α τὰν τ τὸ 
τΚαὶ βασιλεὺς Δαρεῖος ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην πᾶσιν τοῖς ὑπ᾽ αὐ- τ 
τόν, καὶ πᾶσιν τοῖς οἰκογενέσιν αὐτοῦ, καὶ πᾶσιν τοῖς μεγιστᾶσιν τῆς 
Μηδείας καὶ τῆς Περσίδος, “καὶ πᾶσιν τοῖς σατράπαις καὶ στρατηγοῖς 2 
ν ’ ~ 2. ἂς ὦ > \ se 3. ὃ τας Ἂ ἰθ , ΕἾ 
καὶ τοπάρχαις τοῖς ὑπ᾽ αὐτὸν ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς μέχρι Αἰθιοπίας ἐν 
ταῖς ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ σατραπείαις. 3 καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐπίοσαν, 3 
καὶ ἐμπλησθέντες ἀνέλυσαν" ὁ δὲ Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς ἀνέλυσεν εἰς 
τὸν κοιτῶνα καὶ ἐκοιμήθη, καὶ ἔξυπνος ἐγένετο. ‘4rdre of τρεῖς 4 
νεανίσκοι οἱ σωματοφύλακες, οἱ φυλάσσοντες τὸ σῶμα τοῦ βασιλέως, 
> LA A ‘ LA 5 at “, ς “ -“΄ λ , 
εἶπαν ἕτερος πρὸς τὸν ἕτερον "Εἴπωμεν ἕκαστος ἡμῶν ἕνα λόγον ς 
ὃς ὑπερισχύσει: καὶ οὗ ἂν φανῇ τὸ ῥῆμα αὐτοῦ σοφώτερον τοῦ ἑτέ- 

I > Cid Se ς ‘ 2 ψ' ‘ ᾽ , 
pov, δώσει αὐτῷ Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς δωρεὰς μεγάλας καὶ ἐπινίκια 
μεγάλα, “καὶ πορφύραν περιβαλέσθαι καὶ ἐν χρυσώμασιν πίνειν καὶ 6 
ἐπὶ χρυσῷ καθεύδειν καὶ ἅρμα χρυσοχάλινον καὶ κίδαριν βυσσίνην 

, δ 
καὶ μανιάκην περὶ τὸν τράχηλον, 7 καὶ δεύτερος καθιεῖται Δαρείου διὰ 7 
᾿ , js y ἧς A ’ ληθή Bos , 
τὴν σοφίαν αὐτοῦ, καὶ συγγενὴς Δαρείου κληθήσεται. ὅ καὶ τότε 8 
γράψαντες ἕκαστος τὸν ἑαυτοῦ λόγον ἐσφραγίσαντο καὶ ἔθηκαν ὑπὸ 
a 2 “ " 
τὸ προσκεφάλαιον Δαρείου τοῦ βασιλέως, nai εἶπαν 9Ὅταν ἐγερθῇ 9 
- ΄ , | nO 33 ‘ Ω ΓΝ. a ΄ Ἑ ‘ 
ὁ βασιλεύς, δώσουσιν αὐτῷ τὸ γράμμα' καὶ by ἂν κρίνῃ 6 βασιλεὺς 
Ν © bad a a , μ᾿ Se oe , ἊΝ a ae 
καὶ of τρεῖς μεγιστᾶνες τῆς Περσίδος ὅτι οὗ ὁ λόγος αὐτοῦ σοφώ- 
> δοθή yon θὰ " τος “Ὁ αὶ 
τερος, αὐτῷ δοθήσεται τὸ νῖκος, καθὼς γέγραπται. 6 εἷς ἔγραψεν το 
Ὑπερισχύει ὁ οἶνος. "ὁ ἕτερος ἔγραψεν Ὑπερισχύει ὁ βασιλεύς. τι 
Bay ν τς ania 5 , ς Η ὑπὲρ δὲ πά 
ὁ τρίτος ἔγραψεν Ὑπερισχύουσιν αἱ γυναῖκες, ὑπὲρ δὲ πάντα iz 
νικᾷ ἡ ἀλήθεια. "Ξκαὶ ὅτε ἐξηγέρθη ὁ βασιλεύς, λαβόντες τὸ γράμμα 13 
ἔδωκαν αὐτῷ, καὶ ἀνέγνω. “καὶ ἐξαποστείλας ἐκάλεσεν πάντας 14 
τοὺς μεγιστᾶνας τῆς Περσίδος καὶ τῆς Μηδείας καὶ σατράπας καὶ 
στρατηγοὺς καὶ τοπάρχας καὶ ὑπάτους, “kal ἐκάθισεν ἐν TS χρηματι- 


25 Σεμελλίος A| εἰς Inu κατα σπουδὴν A | μεθ] μετ A | Δαριου B*A 


(Aapetov Ba? >) III 1 Aapios B*A (Δαρειος Ba? >) | Μηδιας A 2 ur 
avrov] per αὐτων A  Αἰθιοπιας Bb (Αιθιοπιαις B*)] pr της A | σατραπιαις 
BoA 3 καὶ 1°]+ore A | epayov A  επιον A | ο de] τοτε A | Aapios A 
4 προς Tov 'erepov] Tw eTepw A 5 αν] cay A | avdw B* (αυτω BabA) 
6 τραχηλον] - αὐτου A 7 αντου] eavrov A 90m αν A| omovA| 
vixos] vexnua A 10 ο es A*] os A* 12 0 rpiros Bab (ore rp. B*)) 
οαλλος A 13 εδωκαν] eredwxay A 
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4 yoo , 6 \ , ἃ, ἃ >On δι, δὲ. οἷ 

(16) 15 στηρίῳ, καὶ ἀνεγνώσθη τὸ γράμμα ἐνώπιον αὐτῶν. καὶ εἰ-Β 
, ἢ , ee ee , \ , 
πεν Καλέσατε τοὺς νεανίσκους, καὶ αὐτοὶ δηλώσουσιν τοὺς λό- 


16 καὶ εἶπαν αὐτοῖς 


A ; , , 
(17) 16 yous αὐτῶν" καὶ ἐκλήθησαν, καὶ εἰσήλθοσαν. 
᾿Απαγγείλατε ἡμῖν περὶ τῶν γεγραμμένων. Καὶ ἤρξατο ὁ 
κ “ , a LA ” 
(18) 17 πρῶτος ὁ εἴπας περὶ τῆς ἰσχύος τοῦ οἴνου, “Kal ἔφη οὕτως "7" Av- 
a + ‘ 
Spes, πῶς ὑπερισχύει ὁ οἶνος. πάντας τοὺς ἀνθρώπους τοὺς 
PEs pox 
ἢ 5 ἜΜ ΔΕ» bd δ. "Ὁ λέ renee 
(19) 18 πιόντας αὐτὸν πλανᾷ τὴν διάνοιαν, “Tod τε βασιλέως καὶ τοῦ 
Η - τ \ Ξ 
ὀρφανοῦ ποιεῖ τὴν διάνοιαν μίαν, τήν τε τοῦ οἰκέτου καὶ τὴν τοῦ 
, “ a , \ 4 a , τὸ, 
(20) 19 ἐλευθέρου, THY τε τοῦ πένητος καὶ τὴν τοῦ πλουσίου: "Kai 
πᾶσαν διάνοιαν μεταστρέφει εἰς εὐωχίαν καὶ εὐφροσύνην, καὶ 
Η ‘ Σ 
(21) 20 οὐ μέμνηται πᾶσαν λύπην καὶ πᾶν ὀφείλημα: "καὶ πάσας καρ- 
δίας ποιεῖ πλουσίας, καὶ οὐ μέμνηται βασιλέα οὐδὲ σατράπην" 
(22) 2x καὶ πάντα διὰ ταλάντων ποιεῖ λαλεῖν. “Kal οὐ μέμνηται ὅταν 
Η > ἐς 
πίνωσιν φιλιάζειν φίλοις καὶ ἀδελφοῖς, καὶ per οὐ πολὺ σπῶν- 
(23) 22 ται μαχαίρας" “καὶ ὅταν ἀπὸ τοῦ olvov ἐγερθῶσιν, οὐ μέμνηται ἃ 
» 234 a > - Ld ἔν Δ “ “ > ΄ 
(24) 23 ἔπραξαν. ἄνδρες, οὐχ ὑπερισχύει ὁ οἶνος ὅτι οὕτως ἀναγκάζει 
7 mm 
IV 1 ποιεῖν; καὶ ἐσίγησεν οὕτως εἴπας. *Kai ἤρξατο ὁ δεύτερος 
΄ ΕΣ a a ΄ 7 
2 λαλεῖν ὁ εἴπας περὶ τῆς ἰσχύος τοῦ βασιλέως “ἾὮ ἄνδρες, οὐχ ὑπερι- 
σχύουσιν οἱ ἄνθρωποι, τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν κατακρατοῦντες καὶ 
a , , 7 
3 πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς; 36 δὲ βασιλεὺς ὑπερισχύει καὶ κυριεύει αὐτῶν 
4 καὶ δεσπόζει αὐτῶν, καὶ πᾶν ὃ ἐὰν εἴπῃ αὐτοῖς ἐνακούουσιν. “ἐὰν 
εἴπῃ αὐτοῖς ποιῆσαι πόλεμον ἕτερος πρὸς τὸν ἕτερον, ποιοῦσιν" 
ἐὰν δὲ ἐξαποστείλῃ αὐτοὺς πρὸς τοὺς πολεμίους, βαδίζουσιν καὶ 
mn # 
5 κατεργάζονται τὰ ὄρη καὶ τὰ τείχη Kal τοὺς πύργους. Spovevovow 
4.9 7 - x , a , ἐξ Ἂ: πὶ 
καὶ φονεύονται, καὶ τὸν λόγον τοῦ βασιλέως οὐ mapaBaivovow: ἐὰν 
, Ἂ 4 ᾿ 
δὲ νικήσωσιν, τῷ βασιλεῖ κομίζουσιν πάντα, καὶ ἐὰν προνομεύσωσιν 
ὶ τὰ ἄλλ , Bk δ 5 , aa Η 
6 καὶ τὰ ἄλλα πάντα. “Kai ὅσοι οὐ στρατεύονται οὐδὲ πολεμοῦσιν 
Ἢ δι Ρ 
ἀλλὰ γεωργοῦσιν τὴν γῆν, πάλιν ὅταν σπείρωσι, θερίσαντες ἀνα- 
φέρουσιν τῷ βασιλεῖ: καὶ ἕτερος τὸν ἕτερον ἀναγκάζοντες ἀναφέ- 
ρ ῃ ρ p' Y' 
ἢ ' a ae at a eee ee pa ee 
7 povar τοὺς φόρους τῷ βασιλεῖ. ‘Kai αὐτὸς ef μόνος ἐστίν, ἐὰν 


15 δηλουσουσιν A | avrwy] εαὐτων A 17 πινοντας A | Ty διανοια A A 

18 τὴν 5°] ras aliq in τ Β᾽ 20 καρδιας] pr τας A | βασιλεια A (¢ improb 
vid A? ™g) 21 φιλιαζειν] φιαλιζειν A | μαχαιρας} pr τας A 22 εγερ- 
θωσιν] γενηθωσιν Α | ov} οὐδε A| μεμνηται] μνηνται (sic) A | επραξεν A 
23 om ort A | εἰπα9] εἰπων A IV lecras] εἰπων A 2 θρωποι τὴν 
‘jl sup ras Ba? 3 βασιλευ A* (βασιλεὺς A}) | κυριει B* (κυριευει BaPA) | 
αὐτῶν 19] παντων A | ray] ravra A | cay] αν A | evaxovovew] ποιησουσιν A 
4 ποιουσιν] ποιήσουσιν A | πολεμους A* (πολεμίους A’) 5 εαν 2°] prooa A 
6 σπειρωσιν A | avadepova (2°) A εἰ B* (εις BabA) 
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a“ + ta δ ἢ 
Β εἴπῃ ἀποκτεῖναι, ἀποκτέννουσιν: εἶπεν ἀφεῖναι, ἀφίουσιν: Sete 8 
ει “ 5. ~ ΕΣ a 
πατάξαι, τύπτουσιν: εἶπεν ἐρημῶσαι, ἐρημοῦσιν: εἶπεν οἰκοδομῆσαι, 
a a > 2 t 2 , = Aa ᾿ 
οἰκοδομοῦσιν- "εἶπεν ἐκκόψαι, ἐκκόπτουσιν" εἶπεν φυτεῦσαι, φυτεύ- 9 
a “ τ , 
ovow: «al πᾶς 6 λαὸς αὐτοῦ καὶ ai δυνάμεις αὐτοῦ ἐνακούουσιν. τὸ 
) , 
πρὸς δὲ τούτοις αὐτὸς ἀνάκειται, ἐσθίει καὶ πίνει καὶ καθεύδει: 
ἄπ ἃ ἐν ‘ a ia \ Cane Ν > δύ by 
αὐτοὶ δὲ τηροῦσιν κύκλῳ περὶ αὐτόν, καὶ οὐ δύνανται ἕκαστος 11 
8 Μ a , a 
ἀπελθεῖν καὶ ποιεῖν τὰ ἔργα αὐτοῦ, οὐδὲ παρακούουσιν αὐτοῦ. 712 
ἊΨ, με > ς ἃ: c ἡ. a 4 2 iy ’ 
ἄνδρες, πῶς οὐχ ὑπερισχύει 6 βασιλεὺς ὅτι οὕτως ἐπακουστός ἐστιν; 
καὶ ἐσίγησεν. 33°Q δὲ τρίτος ὁ εἴπας περὶ τῶν γυναικῶν καὶ τῆς 13 
΄- » 
ἀληθείας, οὗτός ἐστιν Ζοροβαβέλ, ἤρξατο λαλεῖν ™4”Avdpes, οὐ μέγας 14 
* - ν Ἧς ἘΞ ὧν + = ? x) , , + 2 
ὁ βασιλεύς, καὶ πολλοὶ of ἄνθρωποι, καὶ 6 οἶνος ἰσχύει; τίς οὖν ὁ 
ς , a 
δεσπόζων αὐτῶν, ἣ τίς ὁ κυριεύων; “ovx ai γυναῖκες; Sai γυναῖκες 15 
Ἂν A , x , μὴ x a » cod Ψ' 
ἐγέννησαν τὸν βασιλέα καὶ πάντα τὸν λαὸν ὃς κυριεύει τῆς θαλάσσης 
a - A = 
καὶ τῆς γῆς" “καὶ ἐξ αὐτῶν ἐγένοντο, καὶ αὗται ἐξέθρεψαν αὐτοὺς 16 
fe , Ron ἃ λῶ ἃ By ὃ οἷ , Genk af 
τοὺς φυτεύσαντας τοὺς ἀμπελῶνας ἐξ ὧν ὁ οἶνος γίνεται, “7 καὶ αὗται 17 
= ~ bd a “ 
ποιοῦσιν τὰς στολὰς τῶν ἀνθρώπων, καὶ αὗται ποιοῦσιν δόξαν τοῖς 
Ὁ a a 
ἀνθρώποις, καὶ οὐ δύνανται of ἄνθρωποι εἶναι χωρὶς τῶν «γυναικῶν. 
, 4 Μ Ἢ 
Bay δὲ συναγάγωσιν χρυσίον καὶ ἀργύριον καὶ πᾶν πρᾶγμα ὡραῖον, 18 
vo a , \ a 45 \ a rX. 19.7. a 
καὶ ἴδωσιν γυναῖκα μίαν καλὴν τῷ εἴδει καὶ τῷ κάλλει, Kal ταῦτα 19 
πάντα ἀφέντες εἰς αὐτὴν κέχηναν, καὶ χάσκοντες τὸ στόμα θεω- 
ροῦσιν αὐτήν, καὶ πάντες αὐτὴν αἱρετίζουσιν μᾶλλον ἢ τὸ χρυσίον 
καὶ τὸ ἀργύριον καὶ πᾶν πρᾶγμα ὡραῖον. “ἄνθρωπος τὸν ἑαυτοῦ 2 
Bie το , τὸν γε y kone , ‘ 
πατέρα ἐνκαταλείπει ὃς ἐξέθρεψεν αὐτὸν καὶ τὴν ἰδίαν χώραν, καὶ 
\ yon 7 “, Γ νῷ ΠΥ 
πρὸς τὴν ἰδίαν γυναῖκα κολλᾶται, “Kal μετὰ τῆς γυναικὸς ἀφίησι 2 
᾿ : 
τὴν ψυχήν, καὶ οὔτε τὸν πατέρα μέμνηται οὔτε τὴν μητέρα οὔτε τὴν 
χώραν. ““καὶ ἐντεῦθεν δεῖ ὑμᾶς γνῶναι ὅτι αἱ γυναῖκες κυριεύουσιν 22 
ὑμῶν: οὐχὶ πονεῖτε καὶ μοχθεῖτε, καὶ πάντα ταῖς γυναιξὶν δίδοτε 
καὶ φέρετε; “3καὶ λαμβάνει ἄνθρωπος τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ καὶ 53 
> a a » ‘ , x € Ὗ. εἰ \ , 
ἐκπορεύεται ἐξοδεύειν καὶ λῃστεύειν καὶ κλέπτειν, καὶ εἰς τὴν θά- 


A ΤἸαποκτεινουσιν A* αποκτενουσιν ΑὖἼ εἰπεν] cay εἰπη A | αφειναι] αφιεναι A 
8 ere] εἰπεὲν A [ om εἰπεν ερήμωσαι epnuovow A 9 εκκοπτουειν Bett 
10 ενακουουσιν] ν sup ras 2 litt ΑΆ 11 avroc] ovroe A | κυκλω περι autor] 
περι avTov (ov sup ras A*) κυκλω A | δυναται A 18 evras] εἰπὼν A 
14 avépes] pr w A | xuptevwy]+ αὐτων (superscr) Bab 15 κυριει B* (κυριενει 
Baba) 16 gurevovras A 17 ανται 2° BPA] avroe B* | dofay...-yuvat- 
Κων] τας dotas| των aver kat ov duvavrat οἱ avor χωρεις των yur. εἰναι A (τας... 
τῶν yu sup ras et in mg 48) 18 και παν πραγμα wpaov Kat dwow]) οὐχι 
ayarwow A | et B*A (ειδει Bab) 19 Kexnvav] eyxexnvay A [πραγμαν 
A* (v ras A’) 20 εγκαταλειπει A | os εξεθρεψ sup ras Αἵ 21 agin: 
ow A 23 αὐτου ΒΑ eavrov Al | efodever] εἰς efodiay A | om καὶ 3° A 
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24 λασσαν πλεῖν καὶ ποταμούς, “' καὶ τὸν λέοντα θεωρεῖ, καὶ ἐν σκότει B 
» Puen 
βαδίζει: καὶ ὅταν κλέψῃ καὶ ἁρπάσῃ καὶ λωποδυτήσῃ, τῇ ἐρωμένῃ 
25 ἀποφέρει. “kal πλεῖον ἀγαπᾷ ἄνθρωπος τὴν ἰδίαν γυναῖκα μᾶλλον 


56 «αἱ πολλοὶ ἀπενοήθησαν ταῖς ἰδίαις 


26 ἢ τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα. 
Η = Me use 
27 διανοίαις διὰ τὰς γυναῖκας, καὶ δοῦλοι ἐγένοντο δι᾿ αὐτάς: 57 καὶ 
ἜΣ ΗΝ ΘΟ το ee ς ει 
πολλοὶ ἀπώλοντο καὶ ἐσφάλησαν καὶ ἡμάρτοσαν διὰ τὰς γυναῖκας. 
28 δ καὶ νῦν οὐ πιστεύετέ μοι; οὐχὶ μέγας ὁ βασιλεὺς τῇ ἐξουσίᾳ 
29 αὐτοῦ; οὐχὶ πᾶσαι αἱ χῶραι εὐλαβοῦνται ἅψασθαι αὐτοῦ; 79 ἐθεώ- 
‘ a ΜΝ 
ρουν αὐτὸν καὶ ᾿Απάμην τὴν θυγατέρα Βαρτάκου τοῦ θαυμαστοῦ 
30 τὴν παλλακὴν τοῦ βασιλέως καθημένην ἐν δεξιᾷ τοῦ βασιλέως, 3 καὶ 
A > Ξ as A 
ἀφαιροῦσαν τὸ διάδημα ἀπὸ τῆς κεφαλῆς τοῦ βασιλέως καὶ ἐπιτι- 
ϑοῦ ea eat : Xa τῇ ἃ iat daphne ‘ 
31 θοῦσαν αὑτῇ" καὶ ἐράπιζεν τὸν βασιλέα τῇ ἀριστερᾷ. 3: καὶ πρὸς 
΄ rs , i. , > ᾿ δι Ὁ Noon , 
τούτοις ὁ βασιλεὺς χάσκων τὸ στόμα ἐθεώρει αὐτήν": Kal ἐὰν γελάσῃ 
, Ἰς ὃς ᾿ = 9 > > 7 ΄ χ ἃ “ 
αὐτῷ, γελᾷ: ἐὰν δὲ πικρανθῇ ἐπ᾽ αὐτόν, κολακεύει αὐτὴν ὅπως 
A A ae e = 
32 διαλλαγῇ αὐτῷ. *& ἄνδρες, πῶς οὐκ ἰσχυραὶ αἱ γυναῖκες ὅτι 
σ΄ a i ὭΣ εξ κάλ oe χεὺ ἜΝ, aves ἔβλ 
33 οὕτως πράσσουσιν; 33καὶ τότε ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ μεγιστᾶνες ἔβλε- 
ue i ἂν " 
34 πὸν εἷς τὸν ἕτερον. καὶ ἤρξατο λαλεῖν περὶ τῆς ἀληθείας 4” AvSpes, 
τς ἢ ese Z τον ὌΡΕΙ 5 
οὐκ ἰσχυραὶ αἱ γυναῖκες; μεγάλη ἡ γῆ, Kal ὑψηλὸς ὁ οὐρανός, καὶ 
OR ernie τὲ χε Φ Ε See sana an _ 
ταχὺς τῷ δρόμῳ ὁ ἥλιος, ὅτι στρέφεται ἐν τῷ κύκλῳ τοῦ οὐρανοῦ 
ον a 
35 καὶ πάλιν ἀποτρέχει els τὸν ἑαυτοῦ τόπον ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ. 35 οὐχὶ 
ΓΣ é oe = Ἂν = ὥρᾳ Ψ' Ἔ ΝΟ} , ν 
μέγας ὃς ταῦτα ποιεῖ; καὶ ἡ ἀλήθεια μεγάλη καὶ ἰσχυροτέρα παρὰ 
, 36 a ες “ ‘ ἰληθ. Xi sas’ ὧν τὸ > 4 a \ 
36 πάντα. *maoa ἡ γῆ τὴν ἀλήθειαν καλεῖ, καὶ 6 οὐρανὸς αὐτὴν 
εὐλογεῖ, καὶ πάντα τὰ ἔργα σείεται καὶ τρέμει, καὶ οὐκ ἔστιν μετ᾽ αὐ- 
a a 
37 τοῦ ἄδικον οὐθέν. 37ἄδικος ὁ οἶνος, ἄδικος ὁ βασιλεύς, ἄδικοι αἱ 
. Ρ , ee ea oe ae , \ 
γυναῖκες, ἄδικοι πάντες of viol τῶν ἀνθρώπων καὶ ἄδικα πάντα τὰ 
ἔργα αὐτῶν, πάντα τὰ τοιαῦτα- καὶ οὐκ ἔστιν ἐν αὐτοῖς ἀλήθεια, καὶ 
38 ἐν τῇ ἀδικίᾳ αὐτῶν ἀπολοῦνται. 38 καὶ ἡ ἀλήθεια μένει καὶ ἰσχύει 
39 εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ ζῇ καὶ κρατεῖ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 39 καὶ 
> \ 
οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτὴν λαμβάνειν πρόσωπα οὐδὲ διάφορα, ἀλλὰ τὰ 
δίκαια ποιεῖ ἀπὸ πάντων τῶν ἀδίκων καὶ πονηρῶν: καὶ πάντες 
4o εὐδοκοῦσι τοῖς ἔργοις αὐτῆς, “ καὶ οὐκ ἔστιν ἐν τῇ κρίσει αὐτῆς 
> . wa Ν a τ » ‘ x A Ἂ ἢ > , fy 
οὐθὲν ἄδικον. καὶ αὕτη ἡ ἰσχὺς καὶ τὸ βασίλειον καὶ ἡ ἐξουσία καὶ 


23 πλει A 24 ερωμενη] ερηϊμωμενη A 28 εὐλαβουνται] αὐτὸν A A 
80 αὐτη] eaurn A  ερραπιζεν Bab 31 αντὴν 1° BabA] αὐτω B* | προσγε- 
λαση A | κολοκανει B* κολοκευει Ba (κολακευει BPA) 32 οὐκ BY] ovy B* 
οὐχι A | wrxupac] pro σ᾽ alig al coep B*vid 33 εβλεπον] eveBAerov A | es] 
etepos pos A 84 eau B* (eavrov ΒΡ) 36 ovdev A 81 auTwv 2°] eav- 
των A 38 και ἡ] ἡ de A | ἰσχυσει A 39 αὐτὴν] αὐτὴ A | διαῴφθορα A* 
(Sagopa A’)  ποιειν A* | om και 2° A | εὐδοκουσιν A 40 οὐδεν A 


139 


IV 41 ESAPAS A 


ἡ μεγαλειότης τῶν πάντων αἰώνων" εὐλογητὸς ὁ θεὸς τῆς ἀληθείας. 
“kal ἐσιώπησεν τοῦ λαλεῖν: καὶ πᾶς ὁ λαὸς τότε ἐφώνησεν καὶ τότε 4r 
εἶπον Μεγάλη ἡ ἀλήθεια καὶ ὑπερισχύει. “Tore ὁ βασιλεὺς εἶπεν 42 
αὐτῷ Αἴτησαι ὃ θέλεις πλείω τῶν γεγραμμένων, καὶ δώσομέν σοι, ὃν 
τρόπον εὑρέθης σοφώτερος: καὶ ἐχόμενός μου καθήσῃ, καὶ συγγενής 
μου κληθήσῃ. ϑΞ'τότε εἶπεν τῷ βασιλεῖ Μνήσθητι τὴν εὐχὴν ἣν 43 
ηὔξω οἰκοδομῆσαι τὴν Ἱερουσαλὴμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 7 τὸ βασίλειόν σου 
παρέλαβες, “kal πάντα τὰ σκεύη τὰ λημφθέντα ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ 44 
ἐκπέμψαι ἃ ἐχώρισεν Κῦρος, ὅτε ηὔξατο ἐκκόψαι Βαβυλῶνα, καὶ 
ηὔξατο ἐξαποστεῖλαι ἐκεῖ. “καὶ σὺ εὔξω οἰκοδομῆσαι τὸν ναὸν ὃν 45 
ἐνεπύρισαν οἱ Ἰουδαῖοι, ὅτε ἐρημώθη ἡ “lovdaia ὑπὸ τῶν Χαλδαίων. 
"δ καὶ νῦν τοῦτό ἐστιν ὅσα ἀξιῶ, κύριε βασιλεῦ, καὶ ὃ αἰτοῦμαί σε, 46 
καὶ αὕτη ἐστὶν ἣ μεγαλωσύνη ἡ παρὰ cod: δέομαι οὖν ἵνα ποιήσῃς 


τ 


* > ‘ a a ἂν Lg = ES ~ ~ 2 [ὦ ᾿ 
τὴν εὐχὴν ἣν ηὔξω τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ ποιῆσαι ἐκ στόματός 
σου. 47Tore ἀναστὰς Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς κατεφίλησεν αὐτόν, 47 

Ἔ , 
καὶ ἔγραψεν αὐτῷ τὰς ἐπιστολὰς πρὸς πάντας οἰκονόμους καὶ To- 
πάρχας καὶ στρατηγοὺς καὶ σατράπας, ἵνα προπέμψωσιν αὐτὸν καὶ 
τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ πάντας ἀναβαίνοντας οἰκοδομῆσαι τὴν ᾿Ιερουσαλήμ. 
48 καὶ πᾶσι τοῖς τοπάρχαις ἐν κοίλῃ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ καὶ τοῖς ἐν 48 
τῷ Λιβάνῳ καὶ ἔγραψεν ἐπιστολάς, μεταφέρειν ξύλα κέδρινα ἀπὸ 

a , et ᾿ ἅν > , , > a \ 
τοῦ Λιβάνου εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ὅπως οἰκοδομήσωσιν μετ᾽ αὐτοῦ τὴν 

49 Nv a oe ΕΣ 5 , Lee fa 2 4 
πόλιν. καὶ ἔγραψεν πᾶσι τοῖς ᾿Ιουδαίοις τοῖς ἀναβαίνουσιν ἀπὸ 49 
A i a ee ΟΣ ue ane , , ἢ 
τῆς βασιλείας εἰς τὴν ᾿Ιουδαίαν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας, πάντα δυνατὸν 
F 
καὶ σατράπην καὶ τοπάρχην καὶ οἰκονόμον μὴ ἐπελεύσεσθαι ἐπὶ τὰς 
θύρας αὐτῶν, Kai πᾶσαν τὴν χώραν ἣν κρατήσουσιν ἀφορολόγητον 50 
ae Ων vy ¢ ere ee cd 
αὐτοῖς ὑπάρχειν: καὶ iva of Χαλδαῖοι ἀφίουσι τὰς κώμας ἃς διακρα- 

a a 5. 5 , 51 Α, > ‘ > A a ¢ ~ a” 
τοῦσιν τῶν ᾿Ιουδαίων: skal εἰς τὴν οἰκοδομὴν τοῦ ἱεροῦ δοθῆναι sx 
ΓΙ. Η , ” A αν 5 Te as a eee 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν τάλαντα εἴκοσι μέχρι τοῦ οἰκοδομηθῆναι" 5" καὶ ἐπὶ τὸ 52 

, : 
θυσιαστήριον ὁλοκαυτώματα καρποῦσθαι καθ᾽ ἡμέραν, καθὰ ἔχουσιν 
ἐντολὴν ἑπτὰ καὶ δέκα προσφέρειν, ἄλλα τάλαντα, δέκα κατ᾽ ἐνιαυ- 
τόν: 3Kat πᾶσιν τοῖς προσβαίνουσιν ἀπὸ τῆς Βαβυλωνίας κτίσαι 53 


A ΑἹ εἰπεν A 42 ov τροπον] ανθ wy A | μου 2°] μοι A* (μου A’) 
44 om καὶ 2° A | exwpicer] εξεχωρησεν A 45 nutw A | Τουδαιοι] Ιδουμαῖοι 
A | npnuwbn A 46 oca] o ce B> (e superscr) A | ἡ μεγαλ.] om ἡ A 


47 otxovoyous] pr τοὺς A  σατραπας sup ras A®?| μετ] w sup ras A? 
48 πασιν A | Φοινικη] Φοινεικη B* (Φοινικ. ΒΡ) Φοινικ sup ras Αϑ | om καὶ 4° 
A 49 πασιν A | μη] και A* (improb Aa?) | επιλευεσθαι B* (o superscr 
Bab) 50 κρατησουσινῚ Kparovow A | Χαλδαιοι] Tdovmacoe A | αφιουσι] 
αφοριουσι (op superscr) Bab agiwow A 
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ἘΣΔΡΑΣ A νό 


ἜΠΗ ΓΝ \ ΕΝ ἜΝ χει 
τὴν πόλιν, ὑπάρχειν τὴν ἐλευθερίαν αὐτοῖς τε καὶ τοῖς τέκνοις αὐτῶν, Β 
A a e P » ἣ 
54 καὶ πᾶσι τοῖς ἱερεῦσι τοῖς προσβαίνουσιν. 5Γἔγραψεν δὲ καὶ τὴν 
, A 
χορηγίαν καὶ τὴν ἱερατικὴν στολὴν ἐν τίνι λατρεύουσιν ἐν αὐτῇ. 
gates ‘ ᾿ δοῦ ι ot toe J ges τὸ ἂν 
55 Skat τοῖς Λευείταις ἔγραψεν δοῦναι τὴν χορηγίαν ἔως τῆς ἡμέρας ἣ 
Η ἢ 2 Ξ iH 
36 ἐπιτελεσθῇ ὁ οἶκος καὶ Ἰερουσαλὴμ οἰκοδομηθῆναι. 55καὶ πᾶσι τοῖς 
τ a ie , 
φρουροῦσι τὴν πόλιν, ἔγραψε δοῦναι αὐτοῖς κλήρους καὶ ὀψώνια. 
, x 
57 “καὶ ἐξαπέστειλεν πάντα τὰ σκεύη ἃ ἐχώρισεν Κῦρος ἀπὸ Βαβυ- 
κ Bg - a 
λῶνος: καὶ πάντα ὅσα εἶπεν Κῦρος ποιῆσαι, καὶ αὐτὸς ἐπέταξεν 
ΗΝ a > , “ - 
58 ποιῆσαι καὶ ἐξαποστεῖλαι eis ᾿Ιερουσαλήμ. 58 Καὶ ὅτε ἐξῆλθεν ὁ 
νεανίσκος, ἄρας τὸ πρόσωπον εἰς τὸν οὐρανὸν ἐναντίον Ἱερουσαλὴμ 
εὐλόγησεν τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ “ϑϑ)λέγων 59 Παρὰ σοῦ νίκη, καὶ 
59 oyn Ω ἢ» 
τ δ ἃς 
60 παρὰ σοῦ ἡ σοφία, καὶ σὴ ἡ δόξα, καὶ ἐγὼ σὸς οἰκέτης. eddo- 
τὸς εἶ, ὃς ἔδωκάς μοι σοφίαν: καὶ σοὶ ὁμολογῶ, δέσποτα τῶν 
y 2 
6 


"kai ἔλαβεν τὰς ἐπιστολὰς καὶ ἐξῆλθεν εἰς Βαβυλῶνα 
62 


61 πατέρων. 
62 καὶ ἀπήγγειλεν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ πᾶσιν. “Kai εὐλόγησαν τὸν 
Re εν ξ Εν am ow ΕΝ 
θεὸν των πατερὼν auT@V, OTL ἔδωκεν auTois ἄνεσιν Kal ἄφεσιν 
a ities ‘ > , 
63 SdvaBnvat καὶ οἰκοδομῆσαι ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ τὸ ἱερὸν οὗ ὠνομάσθη 
Pa - = 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ: καὶ ἐκωθωνίζοντο μετὰ μουσικῶν καὶ 
χαρᾶς ἡμέρας ἑπτά. 
ναῶν Ν᾽ τ τς gee , a " 
1 Μετὰ δὲ ταῦτα ἐξελέγησαν ἀναβῆναι ἀρχηγοὶ οἴκου πατριῶν 
. ide oe en Ε ΩΝ ἔν tele Hee ee ard 
κατὰ φυλὰς αὐτῶν, καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ οἱ υἱοὶ καὶ αἱ θυγα- 
τέρες καὶ οἱ παῖδες αὐτῶν, καὶ αἱ παιδίσκαι καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν. 
» “καὶ Δαρεῖος συναπέστειλεν per αὐτῶν ἱππεῖς χιλίους ἕως τοῦ ἀπο- 
i > hoe κ 
καταστῆσαι αὐτοὺς εἰς Ἱερουσαλὴμ μετ᾽ εἰρήνης καὶ μετὰ μουσικῶν, 
᾿ eee ee ΤΟΣ es oh ee β 
Ξτυμπάνων καὶ αὐλῶν. 3xal πάντες οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν παίζοντες- 
κ τ > ἐᾷ 
4 καὶ ἐποίησεν αὐτοῖς συναναβῆναι μετ᾽ ἐκείνων. “Καὶ ταῦτα τὰ 
ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀναβαινόντων κατὰ πατριὰς αὐτῶν εἰς τὰς 
5 φυλὰς ἐπὶ τὴν μεριδαρχίαν αὐτῶν. 5οἱ ἱερεῖς υἱοὶ Φινεὲς υἱοὶ 
ἀπο ee ee ae ee ἢ zi , \> Re 
Aapov, Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ τοῦ Σαραίου, καὶ ᾿Ιωακεὶμ ὁ τοῦ Zopo- 
5 ay i * a 
βαβὲλ τοῦ Σαλαθιὴλ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ Δαυείδ, ἐκ τῆς γενεᾶς Φάρες, 
δ ‘ - x 
6 φυλῆς δὲ Ἰούδα, “ὃς ἐλάλησεν ἐπὶ Δαρείου τοῦ βασιλέως Περσῶν 
Ε ae Ha ἤν - ΟΣ ἜΗΝ , \ 
λόγους σοφοὺς ἐν τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ μηνὶ Νισὰν 


53 τε και τοις Te| και τοις B* (improb postea ras και τοις τε B*) [ πασιν τ΄ A 
tepevow A 55 της nuepas] om της A | om ἡ BA 56 πασιν τ. φρου- 
ρουσιν A (φρουρου] sup ras A*) | eypayer A 57 exwpicer] eLexwpnoe A 
58 ηυλογησεν A 59 νικη] pr7 A | on] σου A 60 σοι] σ sup ras Aa? 
62 ηυλογησαν A V 1 αἰβηναι B*¥i4 (avaB. Bt) | οἰκου] οἰκων A | θυ- 
yarepes|+aurwv A | παιδισκαι]- αὐτων A 2 Aapios A 3 avrows] 
avrous A δ woe 1°] pr o A 6 Aapiov A 
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ν7 EZSAPAS A 


Β τοῦ πρώτου μηνός. Τεὶϊσὶν δὲ οὗτοι of ἐκ τῆς Ἰουδαίας of ἀναβάντες 7 
ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας τῆς παροικίας, ods μετοίκισεν Ναβουχοδονοσὸρ 
βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς Βαβυλῶνα, ϑκαὶ ἐπέστρεψεν εἰς Ἱερουσαλὴμ 8 


(8) καὶ τὴν λοιπὴν Ἰουδαίαν ἕκαστος εἰς τὴν ἰδίαν πόλιν, οἱ ἐλθόντες 


Ξ ia hae oe 
pera Ζοροβαβὲλ καὶ Ἰησοῦ, Neepiov, Zapaiov, Ῥησαίου, ᾿Ἐνήνιος, 
‘ 

Μαρδοχαίου, Βεελσάρου, ᾿Ασφαράσου, Βορολείου, οείμου, Βαανά, 
τῶν προηγουμένων αὐτῶν. ϑἀριθμὸς τῶν ἀπὸ τοῦ ἔθνους καὶ οἷ ο 
a , 
προηγούμενοι αὐτῶν" viol Φορός, ἑβδομήκοντα δύο χιλιάδες" "viol τὸ 
᾿Αρές, ἑπτακόσιοι πεντήκοντα ἕξ. “viol Φθαλειμωάβ, εἰς τοὺς τι 
5 > 
υἱοὺς Ἰησοῦ καὶ ‘PoBodB, δισχίλιοι ὀκτακόσιοι δύο: "υἱοὶ Ἰωλάμου, 12 

, ἘΞΑ ἝΝ ' ς , 2% rae ; 
δύο: υἱοὶ Ζατόν, ἐννακόσιοι ἑβδομήκοντα: viol XopBé, ἑπτακόσιοι 
; es a ee , δον ΑΝ pyle , 
πέντε: υἱοὶ Βανεί, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα ὀκτώ: "viol Βηβαί, 13 
“ ΝΜ 
ἑξακόσιοι τριάκοντα τρεῖς: υἱοὶ ᾿Αργαί, χίλιοι τριακόσιοι εἴκοσι 
δύο: “viol ᾿Αδωνεικάμ, τριάκοντα ἕπτά' υἱοὶ Βοσαί, δισχίλιοι ἐξα- x4 
κόσιοι ἔξ' υἱοὶ ᾿Αδειλίου, τετρακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" "viol 15 
> 
᾿Αζὴρ ἝΚζεκίου, viol Κειλὰν καὶ ᾿Αζητάς, ἑξήκοντα ἑπτά" υἱοὶ ᾿Αζάρου, 

' , ἐς δ ey ἃ roe Η = ey > ‘ roy 
τετρακόσιοι τριάκοντα δύο" “vioi ᾿Αννείς, ἑκατὸν εἷς" υἱοὶ ᾿Αρόμ, υἱοὶ 16 
Βασσαί, τριακόσιοι εἴκοσι τρεῖς- υἱοὶ ᾿Αρσειφουρείθ, "υἱοὶ Βαιτηροῦς, 17 
τρισχίλιοι πέντε: υἱοὶ ἐκ Ῥαγεθλωμῶν, ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς" “oi ἐκ 18 

᾿ Ψ " eg? , ε Η , > , 
NeréBas, πεντήκοντα πέντε" of ἐξ "Evdrov, ἑκατὸν πεντήκοντα ὀκτώ" 
Η͂ Μ 
οἱ ἐκ Βαιτασμῶν Ζαμμώθ: "ϑοΐ ἐκ Καρταθειαρειός, εἴκοσι πέντε" οἱ τὸ 


ἐκ Πείρας καὶ Βηρόγ, ἑπτακόσιοι" "“οἱ Χαδιάσαι καὶ ᾿Αμμίδιοι, τετρα- 20 


A Tomo A | μετωκισεν A 8 επεστρεψαν BAA | wera] μ sup ras A?; 
Ζοροβαβελ) a sup ras A??| Incovs A | Zapeov A | Ἑνηνιος] pr vid Μαιαινα- 
μινιος Babs Evnviov A | Βορολειου] Ῥεελιον A | Ῥοειμου] Popedrov (ομελιου 
sup ras) A? 9 xiAcades]+ 5 ρΟβΊ vor Ασαφ Top’ Babms + καὶ exarov εβδο- 
pykovra δυο" wor Σαφατ᾽" τετρακοσιοι εβδομηϊκοντα δυο" A 11 Φθαλειμ.} 
Φααθ᾽μ. A | του νιου B | Ῥοβοαβ] Τωαβ A | δυο] pr δεκα A 12 Τωλαμου] 
Ηλαμ A | δυο] χιλιοι dtaxocroi| πεντηκοντα τεσσαρες A | Zarov] Zabdou A | 
evvaxootot improb vid A*? | εβδομηκοντα] teccepaxd|ra πεντε A | εξακοσιοι] 
εξακοσι B* (+ οἱ Bab™s) | τεσσερακοντα) τεσσαρακ. ΒΡ (item 22, 25, 41, 42) 0 
sup ras Al 13 τριακοντα] εικοσι A | Apyac] Acraa’| A | χιλιοι τριακοσιοι]) 
τρισχιλιοι εξακοσιοι A 14 Αδωνικαμ A | τριάκοντα εἐπτα] εξακοσιίοι 
τεσσεράκοντα επτα Α | Βοσαι] Βαγοι A | εξακοσιοι] εξηκοντα A | Αδειλιου] 
Αδινου A | τετρακοσιοι] τετρακοσι B* (οι superscr ΒΡ ᾽ς ἢ 15 Agnp] Arnp 
A | Ἐξεκιου] ἐνενήκοντα δυο A | Κιλαν A | Afapou] Agoupou A 16 Αν- 
vias A | Βασσα A | ἀρσιφρουρειθ A+exarov δεκα δυο] A 17 τρεισχ. B* 
(τρισχ. Bb) | Ῥαγεθλωμων] Βαιθλωμὼν A 18 Nerefas] Νετωφαε A | Eva- 
τοῦ] ἀναθωθ A | Βαιτασμων Ζαμμωθ] Βαιθασμωθ A+reccelpaxovra δυο A 
19 οἱ εκ (19) ΑἹ εἰ B | Καριαθιαριος A | ΠειραΞ] Καφιρας A | Βηρογ] Βηρωθ 
( Βηρωε) A [επτακοσιοι]- τεσσεράκοντα τρεῖς A 20 οἱ 1°] ov A* (improb 
v A") | Χαδιασαι] Χαδασαι AV | Αμμιδαιοι A 
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ἙΣΔΡΑΣ A V 34 


21 κόσιοι εἴκοσι δύο: οἱ ἐκ Κειράμας Κάββης, ἑξακόσιοι εἴκοσι εἷς" “οἱ Β 
ἐκ Μακαλῶν, ἑκατὸν εἴκοσι δύο: οἱ ἐκ Βετολιώ, πεντήκοντα δύο" 

22 Νειφεῖς, ἑκατὸν πεντήκοντα ἔξ' "υἱοὶ Καλαμωκάλου καὶ Quvods, ἑπτα- 
κόσιοι εἴκοσι πέντε: viol ερέχου, διακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε: 


2 ’ ec "έν. Ire a 
23 23yiol Σαμά, τρισχίλιοι τριακόσιοι εἷς" *4 οἱ ἱερεῖς oi viol ᾿Ιέδδου τοῦ 


33 ened =e ἢ Pan) roy , ‘ , , εν 
υἱοῦ ᾿Ιησοῦ, εἰς τοὺς υἱοὺς Σαναβείς, ὀκτακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο" υἱοὶ 
; i 
25 Eppnpov, διακόσιοι πεντήκοντα δύο" *viot Φασσόρου, χίλιοι διακό- 
΄ € , *% δὶ ὃ , ἃ; - - 26 

26 σιοι τεσσεράκοντα ἑπτά: viol Χαρμή, διακόσιοι δέκα ἑπτά: ““οἱ 

a ᾿ ; 

Δευεῖται υἱοὶ ᾿Ιησουείς, Κοδοήλου καὶ Βάννου καὶ Σουδίου, ἑβδομή- 

(28) 27 κοντα τέσσαρες" "“7υἱοὶ ἱεροψάλται viol ᾿Ασάφ, ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτώ" 

ἢ : 

(29) 28 oi θυρωροί, τετρακόσιοι: of ᾿Ισμαήλου, υἱοὶ Λακουβάτου, χίλιοι: 

ets : : aie ‘ year of feasd ey 

(30) 29 viol TwBeis, πάντες ἑκατὸν τριάκοντα ἐννέα" 901 ἱερόδουλοι, υἱοὶ 

Ἠσαύ, υἱοὶ Τασειφά, υἱοὶ Ταβαώθ, υἱοὶ Κηράς, υἱοὶ Σουά, υἱοὶ 

30 Φαλαίου, υἱοὶ Λαβανά, viol ᾿Ακούδ, υἱοὶ Οὐτά, υἱοὶ Κητάβ, υἱοὶ 

ε ; 

31 ᾿Ακκαβά, viol SuBaei, υἱοὶ ‘Avay, υἱοὶ Kova, υἱοὶ Keddovp, 3' υἱοὶ 
᾿ 

Ἰαείρου, υἱοὶ Δαισάν, υἱοὶ Νοεβά, viol Χασεβά, υἱοὶ Καζηρά, υἱοὶ 

᾿ ᾿ > 
᾿᾽Οζείου, υἱοὶ Φινόε, υἱοὶ ᾿Ασαρά, υἱοὶ Βασθαί, υἱοὶ ᾿Ασσανά, υἱοὶ Mavei, 
ee 

viol Ναφεισεί, υἱοὶ ᾿Ακούφ, υἱοὶ ᾿Αχειβά, υἱοὶ ᾿Ασούρ, υἱοὶ Φαρακέμ, 

32 viol Βασαλέμ, 3" υἱοὶ Δεδδά, υἱοὶ Βαχούς, υἱοὶ Σεράρ, υἱοὶ Θόμθει, υἱοὶ 

33 Νασεί, viol “Arepd: 33υϊοὶ παίδων Σαλωμών, υἱοὶ ᾿Ασσαφείωθ, υἱοὶ 

<5 
34 Φαρειδά, υἱοὶ ᾿Ιειηλεί, υἱοὶ Λοζών, viol Ἰσδαήλ, υἱοὶ Σαφυεί, viol 
‘Ayid, υἱοὶ Φακαρὲθ Σαβειή, υἱοὶ Σαρωθεί, υἱοὶ Μεισαιάς, υἱοὶ Τάς, υἱοὶ 


20 Κιραμα A | Καββη:] και Ταββης A 21 εκ 1°] seq lineola in A 
B* non inst ΒΡ | Byrokw A| Νειφει5] pr veoe Bab (superscr) wor Φινεις A 
22 Καλαμωλαλον A | lIeperyou 8 Τεριχου ΒΡ | διακοσιοι] τριακοσιοι A 
23 Σαμα] Lavaas A | τρεισχιλιοι B* (τρισχιλιοι BP) | evs] τριάκοντα A 
24 οἱ cepe B* (cum ras in 0) ἐς superscr B4> | οὐ wor] om οἱ A [Εδδου A* | 
om υἱοῦ A | ZavaBes] Ανασειβ A | οκτακοσιοι] εννακοσιοι A | Epun- 
pov] Eupnpovd A | διακοσιοι] χιλιοι A 25 Φασσουρου A | χιλιοι] 
ante x ras 1 lit A?| διακοσιοι 2°] χίλιοι A 26 oc Λευειται] o de! 
Aevira A (post de ras 1 lit A*) | Τησουεις] Ιησουε A | Κοδοηλου] και Kadu|- 
rou A 27 ecxoat] τεσσεράκοντα A | exarov] ε sup ras Aa? 28 τετρα- 
koto... TwBers] vio Σαλουμ’ vor] ATap’ νιοι Τολμαν" νιοι Δακουβευίνιοι Ατητα" 
wor Σαβει A | παντες] pr o A 29 Ἰασειφα] Ασειῴφα A | Ταβωθ A | 
Σουσα A | AaBava]+ woe Αγγαβα Babms A 30 voc 1°] vw sup ras A? | 
AxxaBa] Tafa A | wo 5°] v sup ras A! | Avvav A | Kova] Kaova A | Ked- 
Soup] Teddoup A 31 Ἰαιρου A | Δεσαν A | Kafnpa] Tagnpa A | Oftov 
A | Acava A | Mave] Μαανι A (M sup ras A?) | Nagi A | Ακουμ A | 
Axipa A | Φαρακειμ A | Βασαλεμ] Βααλωθ A 32 Δεδδα] Meedda*| vice 
Kova (K, @ sup ras A?) wor Xapea* A | Baxous] Βαρχουε A | Θομει A 
(ε sup ras A*) Νασιθ A 33 Ασαφφιωθ᾽" A | Φαριδα A [1εηλι A | 
Σαφυθι A 34 Σαβειη] wor Σαβιη A | Zapwhe A | Μεισαιας] 
Macias A 
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ν 35 ἙΣΔΡΑΣ A 


Β ᾿Αδδούς, υἱοὶ Σουβάς, viol ᾿Αφερρά, υἱοὶ Βαρωδείς, υἱοὶ Σαφάγ, υἱοὶ 
᾿Αλλών: Saravres οἱ ἱερόδουλοι καὶ οἱ υἱοὶ τῶν παίδων Σαλωμὼν 35 
36 οὗτοι ἀναβάντες ἀπὸ Θερμέλεθ καὶ 36 


Θελερσάς: ἡγούμενος αὐτῶν Χαρααθαλὰν καὶ ᾿Αλλάρ. 37καὶ οὐκ ἡδύ- 37 


τριακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο. 


" Ε ᾿ Ket ΘΙ ΣΝ Ἶ ἀν τ Ἢ ἐς ἢ , 
vavTo ἀπαγγεῖλαι τὰς πατριὰς αὐτῶν καὶ γενεάς, ὡς ἐκ τοῦ Ἰσραήλ 
εἰσιν: υἱοὶ ᾿Ασὰν τοῦ υἱοῦ τοῦ Βαενάν, viol Νεκωδάν, ἑξακόσιοι πεντή- 

Ὁ , 
κοντα δύο. 3δκαὶ ἐκ τῶν ἱερέων of ἐμποιούμενοι ἱερωσύνης, καὶ 38 
οὐχ εὑρέθησαν" υἱοὶ ‘OBBed, υἱοὶ “Ακβώς, υἱοὶ Ἰαδδοὺς τοῦ λαβόντος 
4 a P 

Αὐγίαν γυναῖκα τῶν θυγατέρων Φαηζελδαίου, (3) καὶ ἐκλήθη ἐπὶ 
“ > , > a 39 A La ,᾿ col a a 
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. %kal τούτων ζητηθείσης τῆς γενικῆς γραφῆς 39 
> β Aare. coxa’ ἀν , eee ee 
ἐν τῷ καταλοχισμῷ καὶ μὴ εὑρεθείσης, ἐχωρίσθησαν τοῦ iepa- 

, pn) ΔΝ a ἃ , + τατϑαρί ι ὰ a 
τεύειν. “καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ναιμίας καὶ ᾿Ατθαρίας μὴ μετέχειν τῶν 40 
ἅν ety Ἢ = ἱερεὺς ἐνδεδυμέ ἐν δήλωσ. αἱ τὸν ἀλή 
γίων ἕως ἀναστῇ ἱερεὺς ἐνδεδυμένος τὴν δήλωσιν καὶ τὴν ἀλή- 
θειαν. πρὶ δὲ πάντες ἦσαν Ἰσραὴλ ἀπὸ δωδεκαετοῦς, χωρὶς qr 
παίδων καὶ παιδισκῶν, μυριάδες τέσσαρες δισχίλιοι τριακόσιοι 
seh (παῖδ if Ἢ δί ᾿ Ν 
ἑξήκοντα. παῖδες τούτων καὶ παιδίσκαι ἑπτακισχίλιοι τρια-. (42 
κόσιοι τριάκοντα ἑπτά: ψάλται καὶ ψαλτῳδοί, διακόσιοι τεσσε- 
ράκοντα πέντε. “κάμηλοι τετρακόσιοι τριάκοντα πέντε, καὶ 42 (43) 
ἵπποι ἑπτακισχίλιοι τριάκοντα ἕξ, ἡμίονοι διακόσιοι τεσσερά- 
κοντα πέντε, ὑποζύγια πεντακισχίλια πεντακόσια εἴκοσι πέν- 

ἐπ eae te p nee: war ea 

τε. 8Kal ἐκ τῶν ἡγουμένων κατὰ τὰς πατριὰς ἐν τῷ παρα- 43 (44) 
᾿ ὑτοὺς εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ τὸ ἐν" λὴ 
γίνεσθαι αὐτοὺς εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ τὸ ἐν Ἱερουσαλὴμ εὔξαντο 
ἐγεῖραι τὸν οἶκον ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτοῦ κατὰ τὴν αὐτῶν δύναμιν, 
“καὶ δοῦ Peace een χά Par i Ξ 

καὶ δοῦναι εἰς τὸ ἱερὸν γαζοφυλάκιον τῶν ἔργων χρυσίου μνᾶς 44 (45) 
χιλίας καὶ ἀργυρίου μνᾶς πεντακισχιλίας καὶ στολὰς ἱερατικὰς 
Peel, gatas ἰσϑ ees aw 4 nee 
ἑκατὸν. “καὶ κατοικίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ of Λευεῖται καὶ οἱ 45 (46) 
> ἢ λαοῦ αὐτοῦ ἐν L χὴ ἘΠ τας ἢ ΜΝ an 
ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ἐν Ἰερουσαλὴμ καὶ τῇ χώρᾳ, οἵ Te ἱεροψάλται 
καὶ of θυρωροὶ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν ταῖς κώμαις αὐτῶν. 

’Evoravros δὲ τοῦ ἑβδόμου μηνός, καὶ ὄντων τῶν υἱῶν Ἰσ- 46 (47) 

‘ e 3 > a“ Ne id € A > x > ψ' 
ραὴλ ἑκάστου ἐν τοῖς ἰδίοις, συνήχθησαν ὁμοθυμαδὸν εἰς τὸ εὐρύ- 

A 84 Addous] δ 1° Β πιρνιά | ΣαφαγΎ] Sagar A | Αλλων] ὅλων A 36 θε- 
Aepoas] Θελσας A | Χαρααθαλαν και Αλλαρ] Xapa* A@adap’ και Adap A 


37 ws sup ras 3 litt A? | Acav] Aaday A | Baevav] Βαν A 38 εμποιου- 
μενοι] ras aliq in « 1° B? (forte εμπορ. B*) | OBBea] OBdia A | AxBws] 
Axxws A | Ioddous A | Φαηζελδαιου] Ζορίζελλεου A 39 om καὶ 2° A 
40 Ναιμιας] Νεεμιας A | αγιων] αὐτοὺς A | ews]+ov A | avacry] αν στὴ 
A | tepeus] ἀρχιερεὺς A 41 om τριακοσίοι 1°...emraxitx. A 42 κα- 
μηλοι] pr καὶ A 43 παραγιγνεσθαι A | nuéavto A 45 om αὐτου 
A | xwpa] x sup ras A® ιεροψαλται] X sup ras Αϑ 46 eoravros BA* 
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EZAPAS A ν 56 


(48) 47 X@pov τοῦ πρώτου πυλῶνος τοῦ πρὸς TH ἀνατολῇ. “7καὶ κατα- B 
στὰς Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ ἱερεῖς καὶ 
Ζοροβαβὲλ 6 τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ οἱ τούτου ἀδελφοὶ ἡτοίμασαν τὸ 

, ὃ, ova 48 5 hoe ας τὰ 

(49) 48 θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ Ἰσραήλ, “Ξπροσενέγκαι ἐπ᾽ αὐτοῦ ὁλο- 
καυτώσεις ἀκολούθως τοῖς ἐν τῇ Μωσέως βίβλῳ τοῦ ἀνθρώπου 

(50) 49 τοῦ θεοῦ διηγορευμένοις. “καὶ ἐπισυνήχθησαν αὐτοῖς ἐκ τῶν 
ἄλλων ἐθνῶν τῆς γῆς καὶ κατωρθώθησαν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 
ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτῶν- ὅτι ἐν ἔχθρᾳ ἦσαν αὐτοῖς: κατίσχυσαν 

Βα kath ἫΝ Seon nee ἜΠΟΣ , ι 
αὐτοὺς πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ ἀνέφερον θυσίας κατὰ 
ἢ a, εὐλον ἢ ees \ δὲ ον ' 
τὸν καιρὸν καὶ ὁλοκαυτώματα Κυρίῳ τὸ πρωινὸν καὶ τὸ δειλινόν. 

(51) 50 Skat ἠγάγοσαν τὴν τῆς σκηνοπηγίας ἑορτὴν ὡς ἐπιτέτακται ἐν 

ν y , ee « > nr χερὶ \ 

(52) 5: τῷ νόμῳ, καὶ θυσίας καθ᾽ ἡμέραν, ὡς προσῆκον ἦν' “Kat pera 

δι ᾿ς ao be , Ἄ ς 
ταῦτα προσφορὰς ἐνδελεχισμοῦ, καὶ θυσίας σαββάτων καὶ νουμη- 
(53) τονιῶν καὶ ἑορτῶν πασῶν ἡγιασμένων. 5"καὶ ὅσοι εὔξαντο εὐχὴν 
mb iced sn hs , eer a : 
τῷ θεῷ ἀπὸ τῆς νουμηνίας τοῦ πρώτου μηνός, ἤρξατο προσφέρειν 

(54) 53 θυσίας τῷ θεῷ, καὶ ὁ ναὸς τοῦ θεοῦ οὔπω ῳκοδόμητο. 53καὶ 

54) 53 θυσίας τῷ θεῷ, 4 μητο. 
ἔδωκαν ἀργύριον τοῖς λατόμοις καὶ τέκτοσι, καὶ ποτὰ καὶ βρωτὰ 
(sy ah is Σειδων 5 , ae - segue hah 

(55) καὶ χάρα τοῖς Σειδωνίοις καὶ Τυρίοις εἰς τὸ παράγειν αὐτοὺς ἐκ 
τοῦ Λιβάνου ξύλα κέδρινα, διαφέρειν σχεδίας εἰς τὸν Ἰόππης 
λιμένα, καὶ τὸ πρόσταγμα τὸ γραφὲν αὐτοῖς παρὰ Κύρου τοῦ 

(56) 54 Περσῶν βασιλέως. kai τῷ δευτέρῳ ἔτει παραγενύμενος εἰς 
τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ εἰς Ἰερουσαλὴμ μηνὸς δευτέρου ἤρξατο Zopo- 

ε > - Μ 
βαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
αὐτῶν καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται καὶ πάντες οἱ παραγενόμενοι ἐκ 
δ > , a 

(57) 55 τῆς αἰχμαλωσίας eis ᾿Ιερουσαλήμ, 55καὶ ἐθεμελίωσαν τὸν ναὸν τοῦ 
θεοῦ τῇ νουμηνίᾳ τοῦ δευτέρου μηνὸς τοῦ δευτέρου ἔτους ἐν τῷ 

- ‘ > 

(58) 56 ἐλθεῖν εἰς τὴν ᾿Ιουδαίαν καὶ ᾿Ἰερουσαλήμ. “xai ἔστησαν τοὺς 
Λευείτας ἀπὸ εἰκοσαετοῦς ἐπὶ τῶν ἔργων τοῦ κυρίου: καὶ ἔστη 
Ἰησοῦς καὶ οἱ υἱοὶ καὶ οἱ ἀδελφοί, καὶ ὁ Δαμαδιὴλ ὁ ἀδελφός, 
καὶ οἱ υἱοὶ Ἰησοῦ ᾿Ημαδαβούν, καὶ οἱ υἱοὶ Ἰούδα τοῦ Εἰλιαδοὺν 
σὺν τοῖς υἱοῖς καὶ ἀδελφοῖς, πάντες οἱ Λενεῖται ὁμοθυμαδὸν ἐργο- 


46 την avaroAny A 41 Ἰσραηλ] pr του A 48 αὐτου] αὐτο A | A 
Μωυσεως A 49 κατωρθωθησαν] κατωρθωσαν A | om επι 1° A | αὐτων 
avrov A | κατισχυσαν] pr και Ba> (superscr 4) A | Kupew] pr τω A 60 την 
της ok.) Tas ox. A 52 ηυξαντο A | πρωτου] εβδομον A | nptavro A 
53 rexroow A | Bpwra και ποτα A | Bpwra* και x. B | χαρα] καρρα A | Σιδω- 
mots BOA | και 7°] κατα A | του II. B.] των II. B. A 55 vaov] οἰκον A 
56 ο Δαμαδιηλ] Καδωηλ A | Ιουδα] Iwda A | Τλιαδουν A 
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Υ 57 ἙΣΔΡΑΣ A 


διῶκται, ποιοῦντες εἰς τὰ ἔργα ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ κυρίου" καὶ 
οἰκοδόμησαν οἱ οἰκοδόμοι τὸν ναὸν τοῦ κυρίου. 57 Καὶ ἔστη- 57 (59, 
σαν οἱ ἱερεῖς ἐστολισμένοι μετὰ μουσικῶν καὶ σαλπίγγων, καὶ 

οἱ Aevetrar υἱοὶ "Acad ἔχοντες τὰ κύμβαλα (δοὑμνοῦντες τῷ (6) 
κυρίῳ καὶ εὐλογοῦντες κατὰ Δανεὶδ βασιλέα τοῦ Ἰσραήλ" 58 καὶ 58 (6) 
ἐφώνησαν δι’ ὕμνων εὐλογοῦντες τῷ κυρίῳ, ὅτι ἡ χρηστότης αὐτοῦ 

καὶ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας παντὶ Ἰσραήλ. kai πᾶς 6 λαὸς 59 (62) 
ἐσάλπισαν καὶ ἐβόησαν φωνῇ μεγάλῃ, ὑμνοῦντες τῷ κυρίῳ ἐπὶ 

τῇ ἐγέρσει τοῦ οἴκου Κυρίου. “δ᾽ καὶ ἤλθοσαν ἐκ τῶν ἱερέων τῶν 60(63) 
Λευειτῶν καὶ τῶν προκαθημένων κατὰ τὰς πατριὰς αὐτῶν οἱ 
πρεσβύτεροι ἑωρακότες τὸν πρὸ τοῦ οἶκον δ πρὸς τὴν τούτου (6) 
οἰκοδομὴν μετὰ κραυγῆς καὶ κλαυθμοῦ μεγάλου, “kal πολλοὶ διὰ 6: 
σαλπίγγων, καὶ χαρὰ μεγάλῃ τῇ φωνῇ: “ὥστε τὸν λαὸν μὴ 62 (65) 
ἀκούειν τῶν σαλπίγγων διὰ τὸν κλαυθμὸν τοῦ λαοῦ: ὁ γὰρ ὄχλος 

ἦν ὁ σαλπίζων μεγάλως, ὥστε μακρόθεν ἀκούεσθαι. 63 Καὶ 63 (66) 
ἀκούσαντες οἱ ἐχθροὶ τῆς φυλῆς Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν ἤλθοσαν 
ἐπιγνῶναι τίς 7 φωνὴ τῶν σαλπίγγων, “kal ἐπέγνωσαν ὅτι oi 64 (67) 
ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας οἰκοδομοῦσιν τὸν ναὸν τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. 

Sat προσελθόντες τῷ Ζοροβαβὲλ καὶ Ἰησοῦ καὶ τοῖς ἡγουμένοις 65 (68) 
τῶν πατριῶν λέγουσιν αὐτοῖς Συνοικοδομήσομεν ὑμῖν: δ ὁμοίως 66 (69) 
γὰρ ὑμῖν ἀκούομεν τοῦ κυρίου ὑμῶν, καὶ αὐτῷ ἐπιθύσομεν ἀπὸ 
ἡμερῶν ᾿Ασβακαφὰθ βασιλέως ᾿Ασσυρίων, ὃς μετήγαγεν ἡμᾶς 
ἐνταῦθα. “17καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ζοροβαβὲλ καὶ Ἰησοῦς καὶ οἱ ἡγού-- 67 (γο) 
μενοι τῶν πατριῶν τοῦ Ἰσραήλ 7 Οὐχ ὑμῖν τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν (γι) 
ἡμεῖς γὰρ μόνοι οἰκοδομήσομεν τῷ 68 
κυρίῳ τοῦ Ἰσραήλ, ἀκολούθως οἷς προσέταξεν ἡμῖν Κῦρος ὁ 


εκ , eo ὡς ὡς 
οἶκον Κυρίῳ θεῷ ἡμῶν 


βασιλεὺς Περσῶν. τὰ δὲ ἔθνη τῆς γῆς ἐπικοιμώμενα τοῖς ἐν 69 (72) 
εν Ψ. Ν = ἍΝ a > ae ‘ " 

τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ πολιορκοῦντες εἶργον τοῦ οἰκοδομεῖν, 79 καὶ βουλὰς 70 (73) 
καὶ δημαγωγοῦντες καὶ συστάσεις ποιούμενοι ἀπεκώλυσαν τοῦ 

ἀποτελεσθῆναι τὴν οἰκοδομὴν πάντα τὸν χρόνον τῆς ζωῆς τοῦ 


56 κυριου 2°] θῦ A | ὠκοδομησαν A 57 wor) pro A 58 υμνον B* 
(υμνων BabA) | evdoyourtes] ομολογουντες A  παντι] pr εν A 59 μεγαλην 
A | Κυριου] pr rou A 60 cepwy A | ewpaxores| οἱ mpoewp. A | προ του] 
πρὸ Tourov B?> (roy 2° superscr) A 61 xapas A | τὴ φωνὴ] om τῇ A 
62 peyahws] μεγαλωστι A | wore 29] ωστα A 64 Bw (sic) A θδ vu sup 
ras 5 ut vid litt Aa? 66 επιθυομεν A | ἀσβακαφαθ)]) Ασβασαρεθ A | εν- 
τευθα A 67 εἰπαν A | vue] pr ut] και A | θεω] pr τω αὶ 70° Bovdas] 
emBoudas A | Squayuryourres] δημαγωγουντας Ba> δημαγωγιας A | συστα- 
ces] επισυστασις (sic) A | αποτελεσθηναι Bab (αποελ. B*)] επιτελεσθηναι A 
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ESAPAS A VIII 


: ᾿ 5 , 4 
βασιλέως Kvpov: καὶ εἴρχθησαν τῆς οἰκοδομῆς ἔτη δύο ξως τῆς Aapetov 
βασιλείας. 

= eos ες ἃ = , κι ἃ , 
1 Ev δὲ τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς Δαρείου βασιλείας ἐπροφήτευσεν 
“ ~ a > 
“Ayyatos καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ ᾿Εδδεὶν of προφῆται ἐπὶ τοὺς ᾿Ιουδαίους 
ὺς ἐν τῇ Ἰουδαί. = Nia deck πῷ Bud Κυρίου θεοῦ 
τοὺς ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ Ἰερουσαλήμ, ἐπὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ 

2 Ἰσραὴλ ἐπ᾽ αὐτούς. τότε στὰς Ζοροβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ 
7. - © n> * my > a [ἢ > ~ , x 
Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ ἤρξαντο οἰκοδομεῖν τὸν οἶκον τοῦ κυρίου τὸν 
ἐν Ἱερουσαλήμ, (ϑσυνόντων τῶν προφητῶν τοῦ κυρίου βοηθούντων 

oe ee ee é ΓΝ , ΄ 

3. αὐτοῖς. 3ἐν αὐτῷ τῷ χρόνῳ παρῆν πρὸς αὐτοὺς Σισίννης ὁ ἔπαρχος 
Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουζάνης καὶ οἱ συνέταιροι" (ἢ καὶ εἶπεν 

a = > a x 

4 αὐτοῖς “Τίνος ὑμῖν συντάξαντος τὸν οἶκον τοῦτον οἰκοδομεῖτε καὶ 
τὴν στέγην ταύτην καὶ τἄλλα πάντα ἐπιτελεῖτε; καὶ τίνες εἰσὶν οἱ 

5 οἰκοδόμοι οἱ ταῦτα τελοῦντες; "καὶ ἔσχοσαν χάριν ἐπισκοπῆς γενό- 
μενοι ἐπὶ τὴν αἰχμαλωσίαν παρὰ τοῦ κυρίου οἱ πρεσβύτεροι τῶν 

6 Ἰουδαίων, kai οὐκ ἐκωλύθησαν τῆς οἰκοδομῆς μέχρις οὗ ἀποση- 

7 μανθῆναι Δαρείῳ περὶ αὐτῶν καὶ προσφωνηθῆναι. PAvti- 
ypapov ἐπιστολῆς ἧς ἔγραψεν Δαρείῳ καὶ ἀπέστειλαν Σισίννης 6 
ἔπαρχος Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουρζάνης καὶ οἱ συνέταιροι 


8 πάντα 


ε fs ae eae ~ , , 
8 οἱ ἐν Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ ἡγεμόνες Βασιλεῖ Δαρείῳ χαίρειν. 
γνωστὰ ἔστω τῷ κυρίῳ ἡμῶν τῷ βασιλεῖ: ὅτι παραγενόμενοι εἰς 
\ , ἧς Ἰουδαί, \ > ae , 
τὴν χώραν τῆς Ἰουδαίας καὶ Ἰερουσαλὴμ τὴν πόλιν κατελάβομεν 
“ἂν > Xx Ψ ν᾿ ͵ “ 5. t > » ᾿. 
τῆς αἰχμαλωσίας τοὺς πρεσβυτέρους τῶν Ιουδαίων ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
(9) τῇ πόλει οἰκοδομοῦντας οἶκον τῷ κυρίῳ μέγαν καινόν, dia 
(10) 9 λίθων ξυστῶν πολυτελῶν, ξύλων τιθεμένων ἐν τοῖς οἴκοις, " καὶ 
ate σῖτος Β 
τὰ ἔργα ἐκεῖνα ἐπὶ σπουδῆς γινόμενα, καὶ εὐοδούμενον τὸ ἔργον 
ΝΣ, ἀν ὭΣ σι , 

ev ταῖς χερσὶν αὐτῶν, καὶ ἐν πάσῃ δόξῃ καὶ ἐπιμελείᾳ συντε- 

λ ’ 1ο,» 2, Ἄ θ ΄ 6 - i ΄ ΄͵ 
(11) 10 λούμενα. "τότε ἐπυνθανόμεθα τῶν πρεσβυτέρων τούτων λέγον- 

, δι Ν' 5 4 
tes Tivos ὑμῖν προστάξαντος οἰκοδομεῖτε τὸν οἶκον τοῦτον καὶ 
ΜΝ aie Ἔ i 
(12) τα τὰ ἔργα ταῦτα ἐθεμελιοῦτε; * ἐπερωτήσαμεν οὖν αὐτοὺς ἕνεκεν TOU 
ἢ 
γνωρίσαι σοι καὶ γράψαι σοι τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ἀφηγουμένους, 
Misi ΤΣ ΝΟΣ a 

καὶ THY ὀνοματογραφίαν ἡτοῦμεν αὐτοὺς τῶν προκαθηγουμένων. 


VI 1 Δαρειου] του Aapiov A | Εδδειν] Addw A 3 συνεταιροι] αὐτου 
Alera A 4 owratayros} a 2° sup ras A! | om καὶ 3° A | ταῦταὶ τα 
B* (ra 1° improb Ba) | redouvres] ercreAouvres BabA 5 yevouerns A 
6 μεχρις ov] μεχρι του A [ὑποσημανθηναι A 7 amecree| A | * Σισιννης 
BA | Σαθραβουζανης A | χαιρει A 8 Ἱερουσαλὴμ 19] pr ελθοντες εἰς 


‘Babimge)A | πολυτελων] pr καὶ A | οικοι:] τοιχοις A 9 σπουδὴν A | 


γίγνομενα A 11 ἐπερωτησαμεν] sup ras Al | ewexev BabA | προκαθη- 
γουμενων} προκαθημενῶ! A 
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VI 12 EZSAPAZ A 


Boi δὲ ἀπεκρίθησαν ἡμῖν λέγοντες ᾿Εσμὲν παῖδες τοῦ κυρίου 12 (13) 
τοῦ κτίσαντος τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. "Ξκαὶ οἰκοδομεῖτο ὁ τ3 (14) 
i = ἢ 
οἶκος ἔμπροσθεν ἐτῶν πλειόνων διὰ βασιλέως τοῦ Ἰσραὴλ 
μεγάλου καὶ ἰσχυροῦ, καὶ ἐπετελέσθη. “kal ἐπεὶ οἱ πατέρες x4 (15) 
f nen 
ἡμῶν παραπικράναντες ἥμαρτον eis τὸν κύριον τοῦ Ἰσραὴλ τὸν 
οὐράνιον, παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 
n a * 
λέως Βαβυλῶνος, βασιλέως τῶν Χαλδαίων: τόν τε οἶκον καθε- 15 (16) 
λόντες ἐνεπύρισαν, καὶ τὸν λαὸν ἠχμαλώτευσαν εἰς Βαβυλῶνα. 
162 se Sas , » , , , , 
ἐν δὲ τῷ πρώτῳ ἔτει βασιλεύοντος Κύρου χώρας Βαβυλωνίας τό (17) 
a “ 5 νὴ 
ἔγραψεν βασιλεὺς Κῦρος οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τοῦτον, “7καὶ 17 (18) 
Ἂς a x ia A “- ‘ ν > - a cy A 
τὰ ἱερὰ σκεύη τὰ χρυσᾶ καὶ τὰ ἀργυρᾶ, ἃ ἐξήνεγκεν NaBov- 
χοδονοσὸρ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἀπηρείσατο αὐτὰ 
Bite τας χε ξεν τος τὸς Ut spe eer τ ae 
ἐν τῷ αὐτοῦ ναῷ, πάλιν ἐξήνεγκεν αὐτὰ Κῦρος ὁ βασιλεὺς ἐκ 
τοῦ ναοῦ τοῦ ἐν Βαβυλωνίᾳ, καὶ παρεδόθη Ζοροβαβὲλ καὶ 
, ae αδι icky eso τὸ δαὶ ase Se 
Σαβανασσάρῳ τῷ ἐπάρχῳ. καὶ ἐπετάγη αὐτῷ, καὶ ἀπήνεγκεν 18 (19) 
πάντα τὰ σκεύη ταῦτα ἀποθεῖναι ἐν τῷ ναῷ τῷ ἐν Ἱερουσαλήμ, 
καὶ τὸν ναὸν τοῦ κυρίου οἰκοδομηθῆναι ἐπὶ τοῦ τόπου. “9 τότε το (20) 
ὁ Σαναβάσσαρος παραγενόμενος εἰσεβάλλετο τοὺς θεμελίους τοῦ 
” , Longe ay , ae eee ᾿ Ἢ 
οἴκου Κυρίου τοῦ ἐν Ἰερουσαλήμ, καὶ dm’ ἐκείνου μέχρι τοῦ 
νῦν οἰκοδομούμενος οὐκ ἔλαβεν συντέλειαν. “νῦν οὖν κρίνεται, 20 (21) 
βασιλεῦ: ἐπισκεπήτω ἐν τοῖς βασιλικοῖς βιβλιοφυλακίοις τοῦ 
κυρίου βασιλέως τοῖς ἐν Βαβυλώνι, **kal ἐὰν εὑρίσκηται μετὰ 21 (::) 
τῆς γνώμης Κύρου τοῦ βασιλέως γενομένην τὴν οἰκοδομὴν τοῦ 
, nS , τ A 2 ᾿ Α 
κυρίου τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ κρίνηται τῷ κυρίῳ βασιλεῖ 
epi zs , 
ἡμῶν, προσφωνησάτω ἡμῖν περὶ τούτων. Ξε Τότε ὁ βασιλεὺς 22 (23) 
Δαρεῖος προσέταξεν ἐπισκέψασθαι ἐν τοῖς βιβλιοφυλακίοις τοῖς 
κειμένοις ἐν Βαβυλῶνι, καὶ εὑρέθη ἐν Ἐκβατάνοις τῇ βάρει 


τῇ ἐν Μηδείᾳ, χώρᾳ τόπος ἐν ᾧ ὑπομνημάτιστο τάδε “3 Ἔτους 23 (24) 
πρώτου βασιλεύοντος Κύρου βασιλεὺς Κῦρος προσέταξεν τὸν 


"ὁ a , x >, > \ > a τ > 
οἶκον τοῦ κυρίου τὸν ἐν Ἰερουσαλὴμ οἰκοδομῆσαι, ὅπου ἐπι- 


A 12 ἐσμεν} pr nues A 13 ὠκοδομειτο A 14 Βαβυλωνος] της 
Βαβυλωνιας A 16 βασιλεὺς] pr o A | οικοδομησαι τὸν οικον τουτον] 
Tov otxov τουτὸν οικοδομηθηναι A 17 ἀργυρεα A | αὐτου] eavtov A| 
Βαβυλωνια] Βαβυλωνι A | Σαβανασσαρω] Σαϊναβασσαρω A 18 και 
απηνεγκεν} ἀπενεγκαντι Α [ om παντα ἃ | ταυτα τα σκευὴ A | κυριου)Ἐ 
τουτον A 19 DavaBaccapos|texewos A | εἰσεβαλλετο] ενεβαλλετὸ Bar 
eveBadero A | Κυριου] pr του A | οἰκοδομουμενον A 20 ovr] οὗ (sic) BP | 
κρινεται] pr εἰ A er βασιλεως τοις ev Βαβυλωνι A 21 κυριου] pr οἰκου 
BabmgA 22 βιβλιοφυλακιοις] pr βασιλικοις A | Mydia B* (Μηδεια 


BabA) | τοπος] τομος εἰς A | υπεμνήματιστο A 
148 


ἙΣΔΡΑΣ A VI 33 


a . “ , tee 
(25) 24 θύουσιν διὰ πυρὸς ἐνδελεχοῦς, “οὗ τὸ ὕψος πήχεων ἑξήκοντα, B 
πλάτος πήχεων ἑξήκοντα, διὰ δόμων λιθίνων ξυστῶν τριῶν καὶ 
δόμου ξυλίνου ἐγχωρίου καινοῦ ἑνός, καὶ τὸ δαπάνημα δοθῆναι 
Ξ 4 , δ 
(26) 25 ἐκ τοῦ οἴκου Κύρου τοῦ βασιλέως. kal τὰ ἱερὰ σκεύη τοῦ 
Ξ ἧς , 
οἴκου Κυρίου τά τε χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, ἃ ἐξήνεγκεν Ναβουχο- 
δονοσὸρ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ ἐν Ἰερουσαλήμ, ἀπήνεγκεν εἰς Βαβυ- 
a > ἐν: " ay ¥ Ly > ? λὴ e 
λῶνα, ἀποκατασταθῆναι eis τὸν οἶκον τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ οὗ 
(27) 26 ἢν κείμενα, ὅπως τεθῇ ἐκεῖ. “ὁπροσέταξεν δὲ ἐπιμεληθῆναι 
, a , 5 , ‘ , pas 
Σισίννῃ ἐπάρχῳ Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουζάνῃ καὶ τοῖς 
συνεταίροις καὶ τοῖς ἀποτεταγμένοις ἐν Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ ἡγεμόσιν 
ἀπέχεσθαι τοῦ τόπου, ἐᾶσαι δὲ τὸν παῖδα Κυρίου Ζοροβαβέλ, 
“ Σ τῆς Ἰουδαί ὌΝ ᾿ Sv Ἰουδαί 
ὕπαρχον δὲ τῆς Ἰουδαίας, καὶ τοὺς πρεσβυτέρους τῶν Ἰουδαίων 
(28) 27 τὸν οἶκον τοῦ κυρίου ἐκεῖνον οἰκοδομεῖν ἐπὶ τοῦ τόπου. “Kayo 
δὲ ἐπέταξα ὁλοσχερῶς οἰκοδομῆσαι, καὶ ἀτενίσαι ἵνα συνποιῶσιν 
τοῖς ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας τῆς ᾿Ιουδαίας μέχρι τοῦ ἐπιτελεσθῆναι 
3 A - 
(29) 28 τὸν οἶκον τοῦ κυρίου: “καὶ ἀπὸ τῆς φορολογίας κοίλης Συρίας 
‘ , ; oa ᾿ , ex cists 
καὶ Φοινίκης ἐπιμελῶς σύνταξιν δίδοσθαι τούτοις τοῖς ἀνθρώποις 
ἰς θυσί as ίῳ, Ζοροβαβὲλ ἐπά πίον < ‘ 
els θυσίαν τῷ κυρίῳ, Ζοροβαβὲλ ἐπάρχῳ, εἰς ταύρους καὶ κριοὺς 
ν᾿ αἱ 29807 a \ 4 ᾿ . 5 ιν 
(30) 29 καὶ ἄρνας, “ὁμοίως δὲ καὶ πυρὸν καὶ ἅλα καὶ οἶνον καὶ ἔλαιον 
ἐνδελεχῶς κατ᾽ ἐνιαυτόν, καθὼς ἂν οἱ ἱερεῖς οἱ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
ἣ 
ὑπαγορεύσωσιν ἀναλίσκεσθαι καθ᾽’ ἡμέραν ἀναμφισβητήτως, 
304 i Nn eeu ΟΡ 8 ie 
(31) 30 ϑϑὅπως προσφέρωνται σπονδαὶ τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ ὑπὲρ τοῦ 
; ua ἢ ; a és 
βασιλέως καὶ τῶν παίδων, καὶ προσεύχωνται περὶ τῆς αὐτῶν 
δος ΘΕ ΣΝ ics ier ἡ a mt x 
(32) 31 ζωῆς" 3" καὶ προστάξαι ἵνα ὅσοι ἐὰν παραβῶσίν τι τῶν yeypap- 
ἘΣ ΟΝ p Ὰ ᾿ “ 
μένων καὶ ἀκυρώσωσιν, λημφθῆναι ξύλον ἐκ τῶν ἰδίων αὐτοῦ 
> és Ξ Ν 
καὶ ἐπ᾽ αὐτοῦ κρεμασθῆναι, καὶ τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ εἶναι 
, Ἂ , a 
(33) 32 βασιλικά. 3 διὰ ταῦτα καὶ ὁ κύριος, οὗ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπι- 
κέκληται ἐκεῖ, ἀφανίσαι πάντα βασιλέα καὶ ἔθνος ὃς ἐκτενεῖ 
χεῖρα αὐτοῦ κωλῦσαι ἢ κακοποιῆσαι τὸν οἶκον Κυρίου ἐκεῖνον 
oe , “ 
(34) 33 τὸν ἐν Ἱερουσαλήμ. 33ἐγὼ βασιλεὺς Δαρεῖος δεδογμάτικα ἐπι- 
μελῶς κατὰ ταῦτα γίγνεσθαι. 


24 rnxwv A (bis) | ενίχωριον A 25 τα τε χρυσα και apyupa] τα! A 
χρυσεα" Kat τα apyupea A | om a Α | απηνεγΎκεν] pr καὶ A 26 Φοινικὴ] 
Φοινεικη B* (Φοινίκη BPA) | om de 2° A | Κυριου] pr rou A | vmapxov] επαρ- 
xov A τοὺ xupov]om rou A = 27 καγω] και eyw A | om de A | odolaxepws 
B* ολοσίσχερως Bbvid | συμποιωσιν ΒΡ | τῆς Tovdaas] των Ἰουδαίων A | 
μεχρι] wexpers A 28 θυσιας A 29 κα (1°) B* (καὶ Ba?) | ἀαναμφιϊσβητη- 
τως B* avayguclByryTws ΒΡ ἀαναμφισβητως A 81 προσταξαι] mpoceratey 
A | cay] αν A | γεγραμμενων] προειρημενων] και των προσγεγραμμενων A [και 
2°] ΡΥ ἡ Α | er avrov] em: τούτω A 82 Κυριου] pr τουλ 88 γίνεσθαι A 
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VIII ESAPAZ A 


τότε Σισίννης ἔπαρχος κοίλης Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθρα- τ, 
βονζάνης καὶ οἱ συνέταιροι, κατακολουθήσαντες τοῖς ὑπὸ τοῦ βασι- 


ν 


2 in a ἢ 
λέως Δαρείου προσταγεῖσιν, “ἐπεστάτουν τῶν ἱερῶν ἔργων ἐπιμε- 
a Ἢ Στ τς , a 
λέστερον συνεργοῦντες τοῖς πρεσβυτέροις τῶν ᾿Ιουδαίων καὶ ἱερο- 
᾿ € , 
στάταις. 3καὶ εὔοδα ἐγίνετο τὰ ἱερὰ ἔργα, προφητευόντων ᾿Αγγαίου 


w 


- a a A 
καὶ Ζαχαρίου τῶν προφητῶν. "καὶ συνετέλεσαν ταῦτα διὰ προσ- 4 
a => ap 
τάγματος τοῦ κυρίου θεοῦ ᾿Ισραήλ, καὶ μετὰ τῆς γνώμης τοῦ Κύρου καὶ 
n 2 
Δαρείου καὶ ᾿Αρταξέρξου βασιλέως Περσῶν. συνετελέσθη ὁ οἶκος 5 
“ ’ ar ? , AY 5 BS - σ » ᾽΄ 
ἕως τρίτης καὶ εἰκάδος μηνὸς ᾿Αδὰρ τοῦ ἕκτου ἔτους βασιλέως 
Δαρείου. “καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται 6 
καὶ οἱ λοιποὶ οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας οἱ προστεθέντες ἀκολούθως τοῖς 
5 Lod Z , λ. v4 x Li Ἧς x > BY ~ 
ἐν τῇ Μωσέως βίβλῳ. 7xal προσήνεγκαν εἰς τὸν ἐνκαινισμὸν τοῦ 7 
δεν τ ὑπ, ; 
ἱεροῦ τοῦ κυρίου ταύρους ἑκατόν, κριοὺς διακοσίους, ἄρνας τετρα- 
᾿ as 
κοσίας, ®xusdpous ὑπὲρ ἁμαρτίας παντὸς Tod Ἰσραὴλ δώδεκα, πρὸς 8 
ἀριθμὸν ἐκ τῶν φυλάρχων τοῦ Ἰσραὴλ δώδεκα. καὶ ἔστησαν οἷ 9 
ae we. ose 5 ἢ , , oe Se em τῷ 
ἱερεῖς καὶ of Λευεῖται ἐστολισμένοι κατὰ φυλὰς ἐπὶ τῶν ἔργων 
Κυρίου θεοῦ Ἰσραὴλ ἀκολούθως τῇ Μωυσέως βίβλῳ, καὶ οἱ θυρωροὶ 
spe eg τ ΠΥ 2a. cae WS ie a ΖῸ 
ἐφ᾽ ἑκάστου πυλῶνος. Καὶ ἠγάγοσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τῶν ἐκ τῆς 10 
αἰχμαλωσίας τὸ πάσχα ἐν τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ πρώτου μηνός, 


1 \ ΄ eles 
καὶ WQaVTES οἱ υἱοὶ It 


gs ite μὴ er eae ee ta he 
ὅτε ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ of Λευεῖται ἅμα 
a > 7 og © t a, ἐπ 2 a ΄ S ’ 
τῆς αἰχμαλωσίας: ὅτι ἡγνίσθησαν. ὅτι of Aevetrar ἅμα πάντες ἡγνί- 
eal 26 \ , a - oon a > , 
σθησαν, "““καὶ ἔθυσαν τὸ πάσχα πᾶσιν τοῖς υἱοῖς τῆς αἰχμαλωσίας 12 
ἡ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶ eee Rete τα ἧς τὸ cats 
καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ ἑαυτοῖς. "Kal ἐφάγοσαν 13 
ΜῊ No ce Bey ale als , , : " ΜΝ 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, πάντες οἱ χωρισθέντες ἀπὸ 
a 4 “ Tol - a a , 
τῶν βδελυγμάτων τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς, ζητοῦντες τὸν κύριον. “xal τε 
᾿ , 
ἠγάγοσαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας εὐφραινόμενοι ἔναντι 
7 \ - 
Κυρίου, dre μετέστρεψεν τὴν βουλὴν τοῦ βασιλέως ᾿Ασσυρίων τς 
ἐπ᾽ αὐτούς, κατισχῦσαι τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὰ ἔργα Κυρίου θεοῦ 
> 
Ἰσραήλ. 
, = 
"Kal perayevéotepos τούτων ἐστίν, βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξου τοῦ 1 | 


VII 1 επαρχο9] pr o A | Φοινεικης B* (Φοινικης ΒΡ Δ) 2 Tovdawr] 


ιεραιων A 4 του Kupov] om του A | Αρταρξερξον A | βασιλεων A 
5 συνετελεσθὴ] pr ews Tou exrov ετοὺς Δαϊρειου BaciAews Περσων A | οικος] 
+o ayws A 6 λοιποι] Ἐ Ίυἱοι Iod* καὶ οἱ cepers καὶ οἱ Λευϊιται" Kat οἱ 
λοιποι A 7 εγκαινισμον BabA | τετρακοσίους A 8 φυλαρχων] dap 
sup ras A@ 9 xara φυλας εστολισμενοι A  θεου] pr τον A | Mwoews A 
10 του πασχα A | τεσσαρισκαιδεκ. Ba> | ore] or: A 14 Κυριου] pr του A 


VIII 1 eorw* Β eori'| A (και... ἐστιν ad praeced vid pertinere in B) | Ap- 
ταρξερξ. A (item 6, 8, 9, 19, 28) 
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ESAPAS A VIII 13 


Zz ». - i Ἂς late 
βασιλέως Περσῶν, προσέβη ἜἜσρας ᾿Αζαραίου τοῦ Zexpiov τοῦ Χελ- B 
“ ~ a3 ν an ὦ re = 
2 κείου τοῦ Σαλήμου "τοῦ Σαδδουλούκου τοῦ ᾿Αχειτὼβ τοῦ ᾿Αμαρθείου τοῦ 
ΗΝ : 2 ms κε! 
᾿Οζείου τοῦ Βοκκὰ τοῦ ᾿Αβεισαὶ τοῦ Φεινεὲς τοῦ ᾿Ελεαζὰρ Tov ᾿Ααρὼν 
πὶ ἢ a ‘ 
3 τοῦ πρώτου ἱερέως. "οὗτος "Eopas ἀνέβη ἐκ Βαβυλῶνος ὡς γραμ- 
ατεὺς εὐφυὴς dv ἐν τῷ Μωυσέως νόμῳ τῷ ἐκδεδομένῳ ὑπὸ τοῦ 
ματεὺς εὐφυὴς ὧν ἐν τῷ μῳ τῷ μένῳ 
4 θεοῦ τοῦ Ἰσραήλ, "καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ βασιλεὺς δόξαν, εὑρόντος 
5 χάριν ἐναντίον αὐτοῦ ἐπὶ πάντα τὰ ἀξιώματα αὐτοῦ. skal συνα- 
: ἐπεξιμόλές teat hp \ ee oe πε ἢ Ἀ, τ 
νέβησαν ἐκ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ τῶν ἱερέων καὶ Λευειτῶν καὶ 


6 ἔτους 


6 ἱεροψαλτῶν καὶ θυρωρῶν καὶ ἱεροδούλων εἰς Ἱερουσαλήμ, 
ἑβδόμου βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξου ἐν τῷ πέμπτῳ μηνί: οὗτος ἐνι- 
autos ὁ δεύτερος βασιλεῖ: ἐξελθόντος γὰρ ἐκ Βαβυλῶνος τῇ νουμηνίᾳ 
(7) τοῦ πρώτου μηνὸς (Π παρεγένοντο εἰς Ἰερουσαλὴμ κατὰ τὴν 
(8) 7 δοθεῖσαν αὐτοῖς εὐοδίαν παρὰ τοῦ κυρίου ἐπ᾽ αὐτῷ. 76 yap 

> ΕἾ « > F. “ > A . ῃ 
Awdpas πολλὴν ἐπιστήμην περιεῖχεν, εἰς τὸ μηδὲν παραλείπειν 
τῶν ἐκ τοῦ νόμου Κυρίου καὶ ἐκ τῶν ἐντολῶν πάντα τὸν 
(9) 8 Ἰσραήλ, δικαιώματα καὶ κρίματα. ϑΠροσπεσόντος παρὰ 
᾿Αρταξέρξου βασιλέως πρὸς Ἔσραν τὸν ἱερέα καὶ ἀναγνώστην τοῦ 
ἢ , ὍΝ ΜΙΝ ΝΜ , δ ἢ 
(10) 9 νόμου Κυρίου, οὗ ἐστιν ἀντίγραφον τὸ ὑποκείμενον 9 Βασιλεὺς 

> ᾿ Ά Ξ = 

᾿Αρταξέρξης “Eopa τῷ ἱερεῖ καὶ ἀναγνώστῃ τοῦ νόμου Κυρίου 
, sons ταν yd ny , ; ῇ 
(11) τοχαίρειν. "“καὶ τὰ φιλάνθρωπα ἐγὼ κρίνας προσέταξα τοὺς 
: > = x. 9 , ΕΣ ΙΕ 
βουλομένους ἐκ τοῦ ἔθνους τῶν Ἰουδαίων αἱρετίζοντας καὶ τῶν 
ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ τῶνδε ἐν τῇ ἡμετέρᾳ βασιλείᾳ 

, zm 
(12) 11 συμπορεύεσθαί σοι εἰς Ἰερουσαλήμ. “doo οὖν ἐνθυμοῦνται, 
συνεξορμάσθωσαν, καθάπερ δέδοκται ἐμοί τε καὶ τοῖς ἑπτὰ 
(13) 12 φίλοις συμβουλευταῖς" "ὅπως ἐπισκέψωνται κατὰ τὴν Ἰουδαίαν 
\ y >? \ > , :-ν , , γ \ 
(x4) 13 καὶ κατὰ Ἱερουσαλὴμ ἀκολούθως ᾧ ἔχει νόμῳ Κυρίου, ™xal 


1 Περσων βασιλεως A | Efpas A (Egp ubique exc IX 1) | Agapasov] A 
Zapatov A | Ζεχριου] Ἐζεριον A | Χελκιου BPA 2 Σαδδουλουκου] 
Σαδιδουκου A | Αχιτωβ A | Αμαρθειου] Αμαριου A | Ofecov] Οὗιου ΒΡ Egiov 
A+rov Μαρερωθ' του! Ζαραιου' του Zaowa: A | Αβισουαι A | Φινεες A | 
Eneagap] ras aliq in ¢ B? (forte Edeap.. B*) | mpwrov cepews] repews| του 
πρωτου A 3 vouw Mwveews A 4 evpovres A 5 Ιεροσολυμα 
A 6 evtauros ο Sevrepos] ο ενιαυτος εβδομος A | βασιλει] pr Tw A | εξελ- 
θοντες A | unvos]+ev rn vovpyria’| του πεμπτου pyvos A | Ιεροσολυμα A 
om ἐπ avrw A 7 Ayvapas] Efpas A | παραλιπειν ΒΡ | om ex 2° A 
evrokwy]+didatac A | τὸν παντα Iod A | δικαιωματα (διωματα B* superscr 
5 Bab)] pr πανταὶ] ra A | kpyara] pr ta A 8 προσπεσοντος] ἰ δε Tov 
Ὕραφεντος προσταγματος A | βασιλεω9] pr του A {τερεαν A 10 και 
τωνδε] οντῶ! de αὐτων A | nuerepa] nuepa A 11 συνεξορματωσαν A 
12 κατα 1°] pr τὰ A | om κατα 2° A | ὦ] ws A | νομω] pr ev τω A | Kupiov] 
prrovA 
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Β 


VII 14 ἘΣΔΡΑΣ A 


πε - δῶ α τῷ κυ io a ὑξ , a. “Ἔ i © (λ' 
ἀπενεγκεῖν δῶρα τῷ κυρίῳ ἃ ηὐξάμην ἐγὼ τε καὶ οἱ φίλοι εἰς 

> , tobe , ἀν a ἐς, ἢς, ἃ 
Ἱερουσαλήμ, καὶ πᾶν χρυσίον καὶ ἀργύριον ὃ ἐὰν εὑρεθῇ ἐν 

i τε Η > ys 

τῇ χώρᾳ τῆς Βαβυλωνίας τῷ κυρίῳ εἰς Ἰερουσαλὴμ "σὺν τῷ (15) 
δεδωρημένῳ ὑπὸ τοῦ ἔθνους εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου αὐτῶν τὸ 

ΜΝ er a ‘ , ye > 

ἐν Ἱερουσαλὴμ “ovvaxOnva, τό τε χρυσίον καὶ ἀργύριον εἰς 14 

, Η͂ ι νιν sow , ἡ εόχουθ sf 

ταύρους καὶ κριοὺς καὶ ἄρνας καὶ τὰ τούτοις ἀκόλουθα, Sdore 15 (16) 
προσενεγκεῖν θυσίας ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τοῦ κυρίου αὐτῶν 

τό 


καὶ πάντα ὅσα ἂν βούλῃ μετὰ τῶν ἀδελ- 16 (ἢ 


τὸ ἐν Ἱερουσαλήμ. 
z . , ΝΜ" a ok 

φῶν σου ποιῆσαι χρυσίῳ καὶ ἀργυρίῳ, ἐπιτέλει κατὰ τὸ θέλημα 

τοῦ θεοῦ σου: Kai κατὰ τὰ ἱερὰ σκεύη σου τὰ διδόμενα εἰς 17 (18) 
᾿ , “ες -~ ὃ θεοῦ ~ Dd ἃ λή (19) pg} 

τὴν χρείαν τοῦ ἱεροῦ τοῦ θεοῦ σου Tov ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. καὶ (9) 


“ ς Ee ae 
τὰ λοιπὰ ὅσα ἂν ὑποπίπτῃ σοι eis THY χρείαν τοῦ ἱεροῦ τοῦ 
8 


a RS > ~ a ‘ , CC ee: 
θεοῦ σου “δώσεις ἐκ τοῦ βασιλικοῦ γαζοφυλακίου. καὶ ἐγὼ 19 (ἡ 


ἰδοὺ ᾿Αρταξέρξης ὁ βασιλεὺς προσέταξα τοῖς γαζοφύλαξι Συρίας 
.Ξ a σ μ᾿ > 4. Ἐπ: ᾿ ‘ τ 
καὶ Φοινίκης, ἵνα ὅσα ἂν ἀποστείλῃ "Ἔσδρας ὁ ἱερεὺς καὶ ἀνα- 
γνώστης τοῦ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψίστου ἐπιμελῶς διδῶσιν 
αὐτῷ ἕως ἀργυρίου ταλάντων ἑκατόν, “ὁμοίως δὲ καὶ ἕως πυροῦ 20 (22) 
ᾧ 
κόρων ἑκατὸν καὶ οἴνου μετρητῶν ἑκατόν. ™ Kata τὸν τοῦ θεοῦ 2x (23) 
νόμον ἐπιτελεσθήτω τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ, ἕνεκα τοῦ μὴ γενέσθαι 
peeping ὃ 


ὀργὴν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ βασιλέως καὶ τῶν υἱῶν. * 


καὶ 22 (24) 
Creer “ Ξ ee fee i ee ὲ 
ὑμῖν δὲ λέγεται ὅπως πᾶσι τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις 
τινὲ , ee , , τ 
καὶ ἱεροψάλταις καὶ θυρωροῖς καὶ ἱεροδούλοις καὶ πραγματικοῖς 
τοῦ ἱεροῦ τούτου (9, μηδεμία φορολογία μηδὲ ἄλλη ἐπιβουλὴ γίνη- (:5) 
eS ” 
ται, μηδένα ἔχειν ἐξουσίαν ἐπιβαλεῖν τούτοις. Kai σύ, "Eopa, 23 (26) 
ἣν ᾿ ΄ a ~ + 2 x Ν᾿ ᾿ a 
κατὰ τὴν σοφίαν τοῦ θεοῦ ἀνάδειξον κριτὰς καὶ δικαστάς, ὅπως 
δικάζωσιν ἐν ὅλῃ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ πάντας τοὺς ἐπισταμένους 
τὸν νόμον τοῦ θεοῦ σου: καὶ τοὺς μὴ ἐπισταμένους διδάξεις. 
34 καὶ πάντες ὅσοι ἐὰν παραβαίνωσι καὶ τὸν νόμον τοῦ θεοῦ σον 24 (27) 


13 rw κυριω (15)7 Ἐ του σὰ A Jom τω κυριω (2°) A 18—15 εἰς 
Ἱερουσαλημ...ὡστε in mg et sup ras A? 13 xupiov]+ 60 A | avrwv] 
διαιτων A? 140m τε A? 15 Ovovas]+rw kw A | Kupiov] dv A 


17 om xara A| cov 1°] τον κυ A | διδομενα]- οἱ A* (σοι A) | av] εαν A 
18 βασιλικου] cepov A 19 και eyw ιδου] καγω de A | ApratepEns (Aprapt. | 
Bar) o βασιλευ:] o βασιλευς Aprapliepins A  γαζοφυλαξιν A | Φοινεικ. BY 
(Φοινικ. BbA: item 23) | av] εαν A 20 exarov 2°|]+xac adda ex 
πληθους!ὶ παντα A 21 επιτελεσθητω] - ἐεπιμελως A | es] ere Α | vor] 
Ἕαυτου A 22 πασιν A | ιεροψαλταις] pr τοις A| τουτου A] του Β] 
αλλη επιβουλὴ] adda βουλὴ A | γιγνηται A | μηδενα exew εξουσιαν] καὶ 
εξουσιαν μηδενα exew A | επιβαλειν] -Ἐτι A 28 επισταμενου:] -Ἐδε A 
24 παραβαινουσιν A | om και 2° A 
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ESAPAS A VIII 39 


καὶ τοῦ βασιλικοῦ ἐπιμελῶς κολασθήσονται, ἐάν τε καὶ θανάτῳ B 
(28) 25 ἐάν τε καὶ τιμωρίᾳ, μὴ ἀργυρίῳ ζημίᾳ ἣ ἀπαγωγῇ. "“᾿εὐλογητὸς 
μόνος ὁ κύριος 6 δοὺς ταῦτα εἰς τὴν καρδίαν μου τοῦ βασιλέως, 
(29) 26 δοξάσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἐμὲ ἐτίμησεν 
ἔναντι τῶν βασιλευόντων καὶ πάντων τῶν φίλων καὶ μεγιστά- 
(30) 27 νων αὐτοῦ. kal ἐγὼ εὐθαρσὴς ἐγενόμην κατὰ τὴν ἀντίλημψιν 
Κυρίου θεοῦ μου, καὶ συνήγαγον ἐκ τοῦ Ἰσραὴλ ἄνδρας ὥστε 
(3x) 28 συναναβῆναί μοι. Kai οὗτοι οἱ προηγούμενοι κατὰ τὰς 
πατριὰς αὐτῶν καὶ τὰς μεριδαρχίας, οἱ ἀναβάντες per’ ἐμοῦ ἐκ 
(32) 29 Βαβυλῶνος ἐν τῇ βασιλείᾳ ᾿Αρταξέρξου τοῦ βασιλέως. ex τῶν 
υἱῶν Φορός, Ταροσότομος' ἐκ τῶν υἱῶν Ἰεταμάρου, Τ᾿άμηλος: τῶν 
(33) 30 υἱῶν Δαυείδ, 3 Φαρές, Ζαχαρίας, καὶ per’ αὐτοῦ ἀπὸ γραφῆς 
(34) 31 ἄνδρες ἑκατὸν πεντήκοντα: 5" ἐκ τῶν Μααθμωάβ, ᾿Ἐλιαλωνίας 
(35) 32 Ζαραίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι: 35 ἐκ τῶν υἱῶν Ζαθοής, 
Εἰεχονίας ᾿εθήλου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι: τῶν υἱῶν 
᾿Αδείν, Οὐβὴν Ἰωνάθου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι πεντή- 
(36) 33 κοντα: 33ἐκ τῶν υἱῶν Λάμ, ᾿Εσίας Τοθολίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
(37) 34 ἄνδρες ἑβδομήκοντα: Hex τῶν υἱῶν Σοφοτίου, Ζαραίας Μειχαήλου, 
(38) 35 καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες ἑβδομήκοντα 35ἐκ τῶν υἱῶν Ἰωάβ, ᾿Αβαδίας 
(39) 36 Ἰεζήλου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι δέκα δύο' 5 ἐκ τῶν 
υἱῶν Βανιάς, Σαλειμὼθ Ἰωσαφίον, καὶ per’ αὐτοῦ ἄνδρες ἑκατὸν 
(40) 3) ἑξήκοντα: 57 ἐκ τῶν Βαιήρ, Ζαχαριαὶ Βημαί, καὶ per’ αὐτοῦ ἄνδρες 
(41) 38 εἴκοσι ὀκτώ: viol ᾿Αστάθ, Ἰωάνης ᾿Ακατάν, καὶ per’ αὐτοῦ 
(42) 39 ἄνδρες ἑκατὸν δέκα: 9έὲκ τῶν υἱῶν ᾿Αδωνιακαὶμ οἱ ἔσχατοι, καὶ 
ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: Ἐλειφάλα τοῦ Τεουὴλ καὶ Σαμαίας, 


24 τὸν βασιλεικον Α μη] ἡ A | ἀαργυριω] ἀαργυρικη A 25 evdo- A 
yntos] pr και εἰπεν Efpas ο γὙραμματευς A | κυριος]- των παίτερων μου A | 
om μου A 26 evaytiov A | των βασιλευοντων] Tov βασιλεως" και των 
συμβαϊσιλενοντων" A 27 και εγω] καγω A | θεου] pr του A 28 ava- 
Bavres] avaBawovres A | Aprapteptov BabA 29 Φορος] Φινεες A | Tapoco- 
τομος] Γηρσων A | Τεταμαρου] Ιθαμαρ A | Ταμηλος] Γαμαηλ A | των νιων 3°} 
pr εκ A | Aaverd]+ Arrous| ο Σεχενιον A 30 Φαρες] των υιων Φορος A | 
Ζαχαριας και] fae (sic) A 31 ΜααθμωαβῚ) νιων Φααθ᾽μ. A | Ἑλιαωνιας A 
32 Evexovias (Iex. B>)] Σεχενίας A | Ιεθηλου] Ιεζηλου A | διακοσιοι 1°] 
τριακοσιοι A | των υἱων 2°] pr ex A | Adw A | Ουβην] Ωβηθ A 33 Aap] 
Edau A | Eovas] Ιεσσιας A 340m A | Μιχαηλου ΒΡ 35 δεκα δυο] 
δωδεκα A 36 Βανιας (Βανειας Β8Ρ) Σαλειμωθ] Βανι’ Ασσαλιμωθ᾽ A| 
exarov εξηκοντα] efx. καὶ exarov A 37 Bainp] νιων Βαβι A | Ζαχαριας 
A | Βημαι] Βηβαι A | οκτῶ! A (sic) 38 uo] ex των uwy A | Iway- 
vas A 39 Αδωνικαμ A  ταυτα τα] τα τα B| Βλειῴφαλα του Teound] 
Ἐλιφαλατος" Τεονηλ᾽" A 
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ΨΠΙ 40 ἙἘΣΔΡΑΣ A 


᾿ oe data ἢ 
Β καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἄνδρες ἑβδομήκοντα: “ex τῶν υἱῶν Βαναὶ Οὐτοὺ 40 
- , . 
Ἰστακάλκου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες ἑβδομήκοντα. 4 Καὶ 41 (43) 
" 
συναγαγὼν αὐτοὺς ἐπὶ τὸν λεγόμενον Ποταμόν, καὶ παρενεβάλο- 
a , nope 
μεν αὐτόθι ἡμέρας τρεῖς, καὶ κατέμαθον αὐτούς. ‘Kal ἐκ τῶν 42 (44) 
δ " ἼΩΝ ‘ 
ἱερέων καὶ ἐκ τῶν Λευειτῶν οὐχ εὑρὼν ἐκεῖ, Ξϑἀπέστειλα πρὸς 43 (45) 
ν Ξ > ἜΗΝ , 
Ἐλεάζαρον καὶ ᾿Ιδούηλον καὶ Μαασμᾶν καὶ ᾿Εναατὰν καὶ Σαμαίαν 
\ 
καὶ Ἰώριβον, NaOav, Ἔννατάν, Ζαχαρίαν καὶ Μεσολαβών, τοὺς 
‘se “ ΄ 
ἡγουμένους καὶ ἐπιστήμονας, “Kat εἶπα αὐτοῖς ἐλθεῖν πρὸς 44 (46) 
Λααδαῖον τὸν ἡγούμενον τὸν ἐν τῷ τόπῳ γαζοφυλακίου, “5 ἐντει- 45 (47) 
λάμενος αὐτοῖς διαλεγῆναι Λοδαίῳ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ καὶ 
. 2 ~ νι ἐν: εἰ ms ξ΄ * ‘ ¢ 
τοῖς ἐν τῷ τόπῳ γαζοφύλαξιν ἀποστεῖλαι ἡμῖν τοὺς iepa- 
, 2 ~ oo» ~ , con 46 27 > , 
τεύσαντας ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ κυρίου ἡμῶν, “dvdpa ἐπιστήμονα, 46 (48) 
τ Εἰ δ aes > 
τῶν υἱῶν Μοολεὶ τοῦ Aevel Tod Ἰσραὴλ ᾿Ασεβηβίαν, καὶ τοὺς 
υἱοὺς καὶ τοὺς ἀδελφοὺς Séxa “7οἱ ἐκ τῶν υἱῶν Xavovvaiov καὶ 47 (49) 
" i , 
οἱ υἱοὶ αὐτῶν, εἴκοσι ἄνδρες: “καὶ ἐκ τῶν ἱεροδούλων ὧν ἔδωκεν 48 (50) 
Aaveid, καὶ οἱ ἡγούμενοι εἰς τὴν ἐργασίαν τῶν Λευειτῶν, ἱερόδουλοι, 
διακόσιοι εἴκοσι: πάντων ἐσημάνθη ὀνοματογραφία. “Kal εὐξά- 49 (sx) 
μην ἐκεῖ νηστείαν τοῖς νεανίσκοις ἔναντι κυρίου ἡμῶν, 59 ζητῆσαι so 
παρ᾽ αὐτοῦ εὐοδίαν ἡμῖν τε καὶ τοῖς τέκνοις ἡμῶν καὶ κτήνεσιν. 
ei? , ὩΣ τόνε see ys \ vg > ; 
ἐνετράπην yap ἱππεῖς καὶ πεζοὺς προπομπὴν ἕνεκεν ἀσφαλείας sx (52) 
“ \ \ > , con 5227 \ n ar) 
τῆς πρὸς τοὺς ἐναντίους ἡμῖν. "εἴπαμεν yap τῷ βασιλεῖ ὅτι 5: (53) 
Ἰσχὺς τοῦ κυρίου ἡμῶν ἔσται μετὰ τῶν ἐπιζητούντων αὐτὸν εἰς 
a raved Een eee: eh ΙΝ ΒΝ ΝΣ 
πᾶσαν ἐπανόρθωσιν. καὶ πάλιν ἐδεήθημεν τοῦ κυρίου ἡμῶν 53 (54) 
᾿ Ξ ν ae Sas Ἂς ὁ δ μ 
πάντα ταῦτα, καὶ ἐτύχομεν εὐιλάτου. 53 καὶ ἐχώρισα τῶν φυλάρ- 54 (ss) 
χων τῶν ἱερέων ἄνδρας δέκα δύο, καὶ Ἐσερεβίαν καὶ ᾿Ασσαμίαν, 


A 40 Bava: Ourov Ἰστακαλκου] Βαγο" Οὐυθι ο του Ἰσταλκουρου A 41 συνα- 


yaywv| συνηγαγΎον A| ποταμον] pr Θεραν A 42 ιερεων] viwy τῶν 
tepacwy A 43 Evaarav] Edvadav A | Μεσολαβων] Μοσολλαμον A 
44 Λααδαιον] Δολδαιον A  γαζοφυλακιου] pr τον A 45 διαλεγηναι] 


διαλεχθηναι A | Aodaw] Aodrdaw A | teparevoovras Ba> | τω οἰκω] τόπῳ A 
46 avdpa ἐεπιστημονα] και ἡγαγεν ἡμῖν κατα THY κραταιαν χειρα του KU ἡμῶν 
ανδρας επιστημονας A | Μοολι Α | Λευι A | wous]+avrov A | δεκα] οντας 
(sup ras 43) δεκα ὀκτω A 47 οἱ 1°] καὶ ἀσεβιαν᾽ καὶ Avvowvor"| Kat 
Ὥσαιαν αδελῴον A  Χανουναιου καὶ sup ras A2? | avdpes εἰκοσι A 48 ιερο- 
δουλοὺυς διακοσιοὺς A | eckoor] pr καὶ A | ἐσημανθὴ] ονομασθη A | ονοματο- 
ypagia] pr 7 A 49 ηνξαμην A | ros νεανίσκοις νήστιαν A | κυριου] 
+rov dv A 50 rexvos] pr cuvoveew (sic) μιν A 51 umes και 
mefous] αἰἰτησαι Tov βασιλεα πεζζους (sic) Te"| καὶ cermes και A | acpadas 

| ἐναντιους] ἐεναντιουμενους A 53 παντα] κατα A | ετυχομεν evtdarou] 
tAarou (ιλαστου A?) ετυχομεν A 54 avdpas 1°] a 2° sup ras A | dexa 
δυο} δωδεκα A  Ασαμιαν A 
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ἜΣΔΡΑΣ A VIIL 63 


(56) 55 Kal μετ’ αὐτῶν ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν ἄνδρας δέκα. 55καὶ B 
Ἔ , 
ἔστησα αὐτοῖς τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ ἱερὰ σκεύη 
τοῦ οἴκου τοῦ κυρίου ἡμῶν: οὕτως ἐδωρήσατο ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ 
, = \ a i τὰς a ὡς 56...) , 

(57) 56 σύμβουλοι αὐτοῦ καὶ μεγιστᾶνες καὶ πᾶς Ἰσραήλ. καὶ παρέ- 
δωκεν αὐτοῖς στήσας τάλαντα ἀργυρίου ἑξακόσια πεντήκοντα, 
καὶ σκεύη ἀργυρᾶ ταλάντων ἑκατόν, καὶ χρυσίου ταλάντων ἑκα- 

(58) τόν, (59 χρυσώματα εἴκοσι, καὶ σκεύη χαλκᾶ ἀπὸ χαλκοῦ χρηστοῦ 

Ca ΡῚ 57 ‘ a > o A Leg Lig es» 

(59) 57 στίλβοντα σκεύη δέκα. 5] καὶ εἶπα αὐτοῖς Καὶ ὑμεῖς ἅγιοί ἐστε 

δι , 
τῷ κυρίῳ, καὶ τὰ σκεύη τὰ ἅγια Kal τὸ ἀργύριον καὶ TO χρυσίον 
eee ‘ mae ᾿ τως 58.» Νὰ \ 

(60) 58 εὐχὴ τῷ κυρίῳ, κυρίῳ τῶν πατέρων ἡμῶν. Bdypumveire καὶ 
φυλάσσετε ἕως τοῦ παραδοῦναι αὐτὰ ὑμᾶς τοῖς φυλάρχοις τῶν 
ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ τοῖς ἡγουμένοις τῶν πατριῶν τοῦ 
> ὝΨΗ ear eears , ἈΝΕ παν 
Ἰσραὴλ ἐν Ἰερουσαλὴμ ἐν τοῖς παστοφορίοις τοῦ οἴκου τοῦ κυρίου 
δ δος, [κὸν Δ; Σὲ λαβέ ἐήερεῖ κελον Ἀευέδας τὸ BSG 

(61) 59 ἡμῶν. 59 καὶ οἱ παραλαβόντες οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λενεῖται τὸ ἀργύ- 
ριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη τὰ ἐν Ἰερουσαλὴμ ἤνεγκαν 
ΓΕ τ , ens , enn eee ee 

(62) 60 εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου. Καὶ ἀναζεύξαντες ἀπὸ τοῦ τύπου 
Θερὰ τῇ δωδεκάτῃ τοῦ πρώτου μηνὸς ἕως ἤλθοσαν εἰς Ἱερουσαλὴμ 
κατὰ τὴν κραταιὰν χεῖρα τοῦ κυρίου ἡμῶν τὴν ἐφ᾽ ἡμῖν: καὶ 
27 Cee ae ee ὺς ae 2 4 Η > a ὍΣ 
ἐρύσατο ἡμᾶς ἀπὸ τῆς εἰσόδου ἀπὸ παντὸς ἐχθροῦ: καὶ ἦλθον 
Ἧς λή PN " ὑτόθι ἐμέ ᾿ 82 

(63) 6r εἰς Ἱερουσαλήμ. “kal γενομένης αὐτόθι ἡμέρας τρίτης, σταθὲν 
ὁ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον παρεδόθη ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου Μαρμωθὶ 
τὸ ἀργύρι. ὁ χρυσίον παρεδόθη ἐν τῷ οἴκῳ Κυρ ρμωθὶ 

(64) 62 Οὐρεία ἱερεῖ, “καὶ μετ’ αὐτοῦ ᾿Ελεαζὰρ ὁ τοῦ Φεινεές: καὶ ἦσαν 
per’ αὐτῶν Ἰωσαβεὲς Ἰησοῦς καὶ Μωὲθ Σαβάννου, οἱ Λευεῖται, 

(65) πρὸς ἀριθμὸν καὶ ὁλκὴν πάντα" Kal ἐγράφη πᾶσα ἡ ὁλκὴ αὐτῇ 
π “ἢ 63,5 δὲ , > γε > , 

(66) 63 τῇ ὥρᾳ. οἱ δὲ παραγενόμενοι ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας προσ- 
, , x ἐδ ὅσοι ἢ ΟΣ Μ 
ἤνεγκαν θυσίας τῷ θεῷ τοῦ Ἰσραὴλ Κυρίῳ ἐνενήκοντα ἕξ, 

, : 
(67) “Pdpvas ἑβδομήκοντα ἕξ, τράγους ὑπὲρ σωτηρίου δέκα δύο: 


55 μεγίστανες] pr οἱ A 56 παρεδωκεν avros (Bab: avrovs B*) a 
στήσας] ornoas παρεδωκα avros A | apyupiov ταλαντα A πεντήκοντα] 
pr και A | apyupea A| om χρυσιου ταλαντων exarov A | χαλκα] χαλκαια 
A | χρήστου χαλκου A | σκενὴ 3°] pr χρυσοειδη A | δεκα] δωδεκα A 67 τω 
κυριω (1°)]+*ks A| τὰ aya] om ra A| τὸ χρυσιον και To apyupiov A 
58 φυλασσετε (φυλασσεται A) ews) ac ε sup ras A | ἡγουμένοις] nyenovas A 
60 τοπου] ποτάμου A  δωδεκατη τοῦ] 7 7 sup ras ΑΞ] om πρωτου A| 
ἤλθοσαν] εἰσηλίθομεν A | eppvcarov A| εισοδου]- Κς A  ηλθον] ηλθεν B 
ἤλθομεν A 61 cradev] pr τὴ δε nuepa τὴ Telrapry A | Κυριου] του κυ 
nuov A| Μαρμαθι' A| Ουρια ΒΡ Ovpe A 62 Φινεες A | Iwoafees] 
Ἰωσαβδος A | Incov A 63 evevnxovra...dexa δυο} Tavpous δωδεκα umep 
παντὸς Ἰσλ'] pious ἐνενήκοντα ef apvas| εβδομήκοντα δνο' rparyous| ὑπερ 
σωτήριου dwoexa’ A 
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VIII 64 ESAPAS A 


B ἅπαντα θυσίαν τῷ κυρίῳ. “kal ἀπέδωκαν τὰ προστάγματα τοῦ 64 (68) 
βασιλέως τοῖς βασιλικοῖς ὀϊκονόμοις καὶ τοῖς ἐπάρχοις Συρίας 
καὶ Φοινίκης, καὶ ἐδόξασαν τὸ ἔθνος καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου. 
ὁ5 Καὶ τούτων τελεσθέντων προσήλθοσάν μοι οἱ ἡγούμενοι 65 (69) 
λέγοντες δ Οὐκ ἐχώρισαν καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ oi 66 
Δενεῖται “9 καὶ ἀλλογενῆ ἔθνη τῆς γῆς ἀκαθαρσίας αὐτῶν, Χανα- (0) 
ναίων καὶ Χετταίων καὶ Φερεζαίων καὶ Ἰεβουσαίων καὶ Μωαβει- 
τῶν καὶ Αἰγυπτίων καὶ Ἰδουμαίων. “7 συνῴκισαν τινας τῶν θυγα- 67 (71) 
τέρων αὐτῶν, καὶ αὐτοὶ καὶ of υἱοὶ αὐτῶν: καὶ ἐπεμίγη τὸ σπέρμα 
τὸ ἅγιον εἰς τὰ ἀλλογενῆ ἔθνη τῆς γῆς, καὶ μετεῖχον οἱ προηγού- 
μένοι καὶ οἱ μεγιστᾶνες τῆς ἀνομίας ταύτης ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τοῦ 
πράγματος. “Sxat ἅμα τῷ ἀκοῦσαί με ταῦτα ἔρρηξα τὰ ἱμάτια 68 (72) 
καὶ τὴν ἱερὰν ἐσθῆτα κατέτεινον τοῦ τριχώματος τῆς κεφαλῆς 
καὶ τοῦ πώγωνος, καὶ ἐκάθισα σύννους καὶ περίλυπος. «59 καὶ 69 (73) 
ἐπισυνήχθησαν πρὸς μὲ ὅσοι ποτὲ ἐπεκινοῦντο τῷ ῥήματι Κυρίου 
τοῦ Ἰσραὴλ ἐμοῦ πενθοῦντος ἐπὶ τῇ ἀνομίᾳ, καὶ ἐκαθήμην 
περίλυπος ἕως τῆς δειλινῆς θυσίας. Τ᾽ καὶ ἐξεγερθεὶς ἐκ τῆς 70 (74) 
νηστείας, διερρηγμένα ἔχων τὰ ἱμάτια καὶ τὴν ἱερὰν ἐσθῆτα, 
κάμψας τὰ γόνατα καὶ ἐκτείνας τὰς χεῖρας πρὸς τὸν κύριον 
ἔλεγον 7' Κύριε, ἤσχυμμαι, ἐντέτραμμαι κατὰ πρόσωπόν gov. 71 (75) 
ai γὰρ ἁμαρτίαι ἡμῶν ἐπλεόνασαν ὑπὲρ τὰς κεφαλὰς ἡμῶν, al 72 (76) 
δὲ ἄγνοιαι ἡμῶν ὑπερήνεγκαν ἕως τοῦ οὐρανοῦ Bard τῶν χρόνων 73 (77) 
τῶν πατέρων ἡμῶν, καί ἐσμεν ἐν μεγάλῃ ἁμαρτίᾳ ἕως τῆς ἡμέρας 
ταύτης. xa διὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν καὶ τῶν πατέρων ἡμῶν 74 (78) 
παρεδόθημεν σὺν τοῖς ἀδελφοῖς ἡμῶν, σὺν τοῖς βασιλεῦσιν ἡμῶν 
καὶ σὺν Τοῖς ἱερεῦσιν ἡμῶν, τοῖς βασιλεῦσιν τῆς γῆς, εἰς ῥομφαίαν 
καὶ αἰχμαλωσίαν καὶ προνομὴν μετὰ αἰσχύνης μέχρι τῆς σήμερον 
ἡμέρας. Skat νῦν κατὰ πόσον τι ἡμῖν ἐγενήθη ἔλεος παρὰ τοῦ 75 (79) 
κυρίου Κυρίου, καταλειφθῆναι ἡμῖν ῥίζαν καὶ ὄνομα ἐν τῷ τόπῳ 


A 64 Συριας] pr κοιλης A | Bowens B* (Φοινικ. BDA) 65 rovrwy ΑἹ 
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ΕΣΔΡΑΣ A vill 89 


a , Alo Once a το τος 
(80) 76 τούτῳ ἁγιάσματος, kai τοῦ ἀνακαλύψαι φωστῆρα ἡμῶν ἐν τῷ B 
a ε ἂν Ἢ niga stele 
οἴκῳ τοῦ κυρίου ἡμῶν, δοῦναι ἡμῖν τροφὴν ἐν τῷ καιρῷ Tis 
t © Foes (81) . oe a is ἢ a > a , 
(81) δουλείας ἡμῶν καὶ ἐν τῷ δουλεύειν ἡμᾶς οὐκ ἐν κατελείφθημεν 
iS μὲ δ ik ΕΑΝ 
77 ὑπὸ τοῦ κυρίου ἡμῶν, 7] ἀλλὰ ἐποίησεν ἡμᾶς ἐν χάριτι ἐνώπιον 
(82) 78 τῶν βασιλέων Περσῶν, δοῦναι ἡμῖν τροφὴν Τ᾽ καὶ δοξάσαι τὸ 
ἱερὸν ἡμῶν καὶ ἐγεῖραι τὴν ἔρημον Σειών, δοῦναι ἡμῖν στερέωμα 
Se cant ; aes , Bid A ote se hs τς , 
(83) 79 ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ Ἰερουσαλήμ. 79καὶ viv τί ἐροῦμεν, Κύριε, 
ἢ 
ἔχοντες αὐτά; παρέβησαν τὰ προστάγματά σου ἃ ἔδωκας ἐν χειρὶ 
a “ “- μέν Δ ’ 
(84) 80 τῶν παίδων cov τῶν προφητῶν “ λέγων “dre Ἢ γῆ eis ἣν εἰσέρ- 
χεσθε κληρονομῆσαι, ἔστιν γῇ μεμολυσμένη μολυσμῷ τῶν ἀλλο- 
γενῶν τῆς γῆς, καὶ τῆς ἀκαθαρσίας αὐτῶν ἐνέπλησαν αὐτήν" 
(85) 81 δ' καὶ νῦν τὰς θυγατέρας ὑμῶν μὴ συνοικίσητε τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, 
5: i ρος Saath Sp Bo EO ete Bag A OD 
(86) 82 καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν μὴ λάβητε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν, “Kai οὐ 
A 7 
ζητήσετε εἰρηνεῦσαι τὰ πρὸς αὐτοὺς τὸν ἅπαντα χρόνον, iva 
eet es 
ἰσχύσαντες φάγητε τὰ ἀγαθὰ τῆς γῆς Kat κατακληρονομήσητε 
(87) 83 τοῖς υἱοῖς ὑμῶν ἕως αἰῶνος. βκαὶ τὰ συμβαίνοντα πάντα ἡμῖν 
γίνεται διὰ τὰ ἔργα ἡμῶν τὰ πονηρὰ καὶ τὰς μεγάλας ἁμαρτίας. 
(88) 8 ‘ - Ku C4 , nf Φ #. ς “- 8428, fm 
4 σὺ yap, Κύριε, ὁ κουφίσας τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, “édwxas ἡμῖν 
τοιαύτην ῥίζαν: πάλιν ἀνεκάμψαμεν παραβῆναι τὸν νόμον σου 
> 1 ὦ a ~ ἃ , rs 9. ἃ “- “- 85> ἡ 
(89) 85 εἰς τὸ ἐπιμιγῆναι τῇ ἀκαθαρσίᾳ τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς. *Sovdxi 
Pay fie Be es ea a se ee \ 
ὠργίσθης ἡμῖν ἀπολέσαι ἡμᾶς ἕως τοῦ μὴ καταλιπεῖν ῥίζαν καὶ 
(gc) 86 σπέρμα καὶ ὄνομα ἡμῶν. ὅδ κύριε τοῦ Ἰσραήλ, ἀληθινὸς et κατε- 
(91) 87 λείφθημεν γὰρ ῥίζα ἐν τῇ σήμερον. ἰδού ἐσμεν ἐνώπιόν σου 
ἐν ταῖς ἀνομίαις ἡμῶν" οὐ γὰρ ἔστιν στῆναι ἔτι ἔμπροσθέν σου 
(92) 88 ἐπὶ τούτοις. 88 Καὶ ὅτε προσευχόμενος Ἔσρας ἀνθωμολογεῖτο 
κλαίων χαμαιπετὴς ἔμπροσθεν τοῦ ἱεροῦ, ἐπισυνήχθησαν πρὸς 
αὐτὸν ἀπὸ Ἰερουσαλὴμ ὄχλος πολὺς σφόδρα, ἄνδρες καὶ γυναῖκες, 
, ‘ A bd ΄ 2. a Ὁ x i 
(93) 89 νεανίαι: κλαυθμὸς γὰρ ἢν μέγας ἐν τῷ πλήθει. "kal φωνήσας 


75 om rourw A | αγιασματος] του αγιασμ. σον A 76 ανακαλυψαι} A 
αναψαι A | kupiov]+ Ou A [μων 2°] Ind A*¥id | δουλιας A | εγκατελει- 
φθημεν Ba>A | vroj aro A 77 add A 78 ἡμων] pr του κυ A | Σιων 
BoA 79 αἰρουμεν A | avra] ravra A | παρεβησαν] παρεβημεν yap A 
80 μεμολυμμενη A 81 ὑμων 1°] αὐτων A | wos 19] rexvors A  αὐτων 1°] 
υμων A | αὑτῶν 2°] ἡμων A | λαβητε] dwre A | vos 2°] rexvors A | ὑμων 2°] 


αυὐτων A 82 awvos] pr tov A 83 yeyverac A | auaprias 1°) μων 
A | o κουφισας] εκουφισας A 84 edwxas] pr καὶ A 85 κατα- 
λειπεν A | om ἡμων B* (hab Babme A) 86 om κυριε B* 


(hab Babe [forte prius xs Bat] A) 87 ιδου] Ἐνυν A 88 απο] 
εξ A | Ἰερουσαλημ] ras aliq in ca Β΄ νεανίαι] pr καὶ A | γαρ sup 
ras Bab 
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VIII 90 ἜΣΔΡΑΣ A 


> ἐς ΕΣ ΄ a“ a“ 3 © 2 m. © ΄ 
Β Ἰεχονίας Ἰεήλου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ εἶπεν ἜἜσρᾳ Ἡμεῖς ἡμάρτομεν 
εἰς τὸν κύριον: καὶ κατῴκησαν γυναῖκες ἀλλογενεῖς ἐκ τῶν ἐθνῶν 
eee ΜΝ Pere “gg ᾿ 
τῆς γῆς" Kal νῦν ἐστιν ἐπάνω πᾶς Ἰσραήλ. “ev τούτῳ γε- 90 (94) 
νέσθω ἡμῖν ὁρκωμοσία πρὸς τὸν κύριον, ἐκβαλεῖν πάσας τὰς 
γυναῖκας ἡμῶν τὰς ἐκ τῶν ἀλλογενῶν σὺν τοῖς τέκνοις αὐτῶν, 
, a Η 
as ἐκρίθη σοι, καὶ ὅσοι πειθαρχήσουσιν τοῦ νόμου τοῦ κυρίον. (5) 
ϑι ἀναστὰς ἐπιτέλει: 9) πρὸς σὲ γὰρ τὸ πρᾶγμα, καὶ ἡμεῖς μετὰ gt (96) 
πα ΟΣ - Spo 2 ee ef ν᾿ λά 
σοῦ ἰσχὺν ποιεῖν. Kai ἀναστὰς Ἔσρας ὥρκισεν τοὺς φυλάρχους 9: (97) 
i δ ΜᾺ ~> Α 
τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν παντὸς τοῦ Ἰσραὴλ ποιῆσαι κατὰ 
= . oo» τι ᾷ κα 4. ἂν ἡ, ἢ ὧν για 
ταῦτα, καὶ ὦμοσαν. Καὶ dvacras Ἔσρας ἀπὸ τῆς αὐλῆς τ | 
~ ¢ ~ > - > N , ᾽ - - Γ ous 
Tod ἱεροῦ ἐπορεύθη εἰς τὸ παστοφόριον Ἰωνᾶ τοῦ Νασείβου, “καὶ 2 
> ἐς Be a ae i a eer » me ται 
αὐλισθεὶς ἐκεῖ ἄρτου οὐκ ἐγεύσατο οὐδὲ ὕδωρ ἔπιεν, πενθῶν ὑπὲρ 
τῶν ἀνομιῶν τῶν μεγάλων τοῦ πλήθους. 3καὶ ἐγένετο κήρυγμα 3 
ἐν ὅλῃ τῇ ᾿Ιουδαίᾳ καὶ Ἱερουσαλὴμ πᾶσι τοῖς ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, 

a >> Bh dee ieee Bp aa 8 ; ἢ 
συναχθῆναι εἰς Ἱερουσαλήμ: “καὶ ὅσοι ἂν μὴ ἀπαντήσουσιν ev 4 
δυσὶν ἢ τρισὶν ἡμέραις κατὰ τὸ κρίμα τῶν προκαθημένων πρεσ- 
βυτέρων, ἀνιερωθήσονται τὰ κτήνη αὐτῶν, καὶ αὐτὸς ἀλλοτριωθή- 

> BY pd no Ἐν > ar + 5 koe Ne 
σεται ἀπὸ τοῦ πλήθους τῆς αἰχμαλωσίας. Καὶ ἐπισυνήχθησαν 5 
ἃ ἃ ἂς ae ee \ Nes Ran eh 9 > > 
οἱ ἐκ τῆς φυλῆς Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν ἐν τρισὶν ἡμέραις eis Ἰερου- 
σαλήμ: οὗτος 6 μὴν ἔνατος τῇ εἰκάδι τοῦ μηνός. “καὶ συνε- 6 

ἘΠῚ τας Μ εν τα a a 
κάθισαν πᾶν τὸ πλῆθος ἐν τῇ εὐρυχώρῳ τοῦ ἱεροῦ τρέμοντες τὸν 


> a ~ 7 Ἂς; οἶα , ΚΓ. ε 2 - « a 3 ᾿ 
ἐνεστῶτα χειμῶνα. Ἰκαὶ ἀναστὰς Ἔσρας εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς ἠνομή- 
: , εἰ 

σατε καὶ συνοικήσατε γυναιξὶν ἀλλογενέσιν, προσθεῖναι ἁμαρτίαν 
— ἣν ΩΝ ὑπο, ee , : A ἢ aes 

τῷ Ἰσραήλ. “kat νῦν δότε ὁμολογίαν δόξαν τῷ κυρίῳ θεῷ τῶν 

i , Ἂς 

πατέρων ἡμῶν, ϑκαὶ ποιήσατε τὸ θέλημα αὐτοῦ καὶ χωρίσθητε ἀπὸ 9 
oy ἐθνῶν τῆς “ἢ ὶ ἀπὸ τῶν ἀλλ ae ty A 

τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς καὶ ἀπὸ τῶν ἀλλογενῶν. Kai ἐφώνησαν πᾶν 10 
od λῆθ Me > OX: - - a m” , 

τὸ πλῆθος καὶ εἶπον μεγάλῃ τῇ φωνῇ Οὕτως ὡς εἴρηκας ποιήσομεν. 

τ ἀλλὰ τὸ πλῆθος πολὺ καὶ ὥρα χειμερινῆ, καὶ οὐκ ἰσχύσομεν στῆναι τι 


” \ > σ Lo wy con > “, ep ε 
αἴθριοι καὶ οὐχ εὐρομεν" καὶ TO ἔργον ἡμιν οὐκ εστιν ἡμέρας μιας 


ao 


A 89 Tend A| τῶν wor] pr o A | + Eopay B *Egpa: A | xupiov]+ θν 
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pr tov A | auaprias A 9 των addoyerwr] pr των γυναικων A 10 παν) 


απαν A | εἰπαν A 11 wpa] pry A | ἰσχνομεν A | om καὶ οὐχ evpoper 
A | οὐκ ἐστιν quw A 
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EZAPAS A ΙΧ 28 


sia nin’ ae Γ okt ον : , ΠΕΡῚ ΠΕ 
12 οὐδὲ δύο, ἐπὶ πλεῖον γὰρ ἡμάρτομεν ἐν τούτοις. στήτωσαν δὲ οἱ Β 
προηγούμενοι τοῦ πλήθους, καὶ πάντες οἱ ἐκ τῶν κατοικιῶν ἡμῶν ὅσοι 
= a , 
ἔχουσιν γυναῖκας ἀλλογενεῖς “3 παραγενηθήτωσαν λαβόντες χρόνον" 
13 ϑΞέκάστου τόπου τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς κριτάς, ἔως τοῦ λῦσαι 
πάτο ον τ δ ees ae υὲ 8 ᾿ δ Wlovdd 
14 τὴν ὀργὴν Κυρίου ἀφ᾽ ἡμῶν τοῦ πράγματος τούτου. Ἰωνάθας 
᾿Αζαήλον καὶ Ἑ ζείας Θοκάνου ἐπεδέξαντο κατὰ ταῦτα, καὶ Μοσόλ- 
Ὥ. ’ 
15 λαμος καὶ Aevels καὶ Σαββαταῖος συνεβράβευσαν αὐτοῖς. “xai ἐποί- 
GLY Ria Reo a , RGN Mea 
16 noay κατὰ πάντα ταῦτα οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας. Καὶ ἐπελέξατο 
αὐτῷ Ἔσρας ὁ ἱερεὺς ἄνδρας ἡγουμένους τῶν πατριῶν αὐτῶν πάντας 
κατ᾽ ὄνομα, καὶ συνεκλείσθησαν τῇ νουμηνίᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ δεκάτου 
2? \ a eae) 2 , \ \ \ oo» \ 
17 ἐτάσαι τὸ πρᾶγμα. Kal ἤχθη ἐπὶ πέρας τὰ κατὰ τοὺς ἄνδρας τοὺς 
ἐπισυναχθέντας γυναῖκας ἀλλογενεῖς ἕως τῆς νουμηνίας τοῦ πρώτου 
, Beal ebb eet τὰ > θέ 2X πὸ 
18 μηνός. “xal εὑρέθησαν τῶν ἱερέων οἱ ἐπισυναχθέντες ἀλλογενεῖς 
αἰ τς ὧν ee ae τὴς iets δὲκ καὶ τῶν ἐδελφῶ 
19 γυναῖκας ἔχοντες ex τῶν υἱῶν Ἰησοῦ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ τῶν ἀδελφῶν 
20 αὐτοῦ Μαεήλας καὶ ᾿Ελεάζαρος καὶ Ἰώριβος καὶ ᾿Ιώδανος" "καὶ ἐπέ- 
βαλον τὰς χεῖρας ἐκβαλεῖν τὰς γυναῖκας αὐτῶν, καὶ εἰς ἐξιλασμὸν 
ὶ ὦ κ a 9 , > on Lia 7 ἄν >. eo , 
21 Κριοὺς ὑπερ τῆς ἀγνοίας αὐτῶν' “᾿καὶ εκ τῶν υἱῶν Ἐμηρ, Ἀνανίας 
22 καὶ Ζαβδαῖος καὶ Μάνης καὶ Θαμαῖος καὶ Ἰερεὴλ καὶ ACapias: * καὶ 
ἐκ τῶν υἱῶν Φαισούρ, ᾿Ελιωναίς, ᾿Ασσείας, Ἰσμάηλος καὶ Ναθαν άηλος 
23 καὶ ᾿Ωκαίληδος καὶ Σάλθας: “Ξκαὶ ἐκ τῶν Λευειτῶν, Ἰώζαβδος καὶ 
Σενσεὶς καὶ Kavos, οὗτος Καλειταίς, καὶ Παθαῖος: καὶ ᾿Ωούδας καὶ 
os Ἰωανᾶς, ex τῶν ἱεροψαλτῶν ᾿Ελιάσεβος, Βάκχουρος, ex τῶν θυρω- 
26 ρῶν Σάλλουμος καὶ Τολβάνης- “ἐκ τοῦ Ἰσραὴλ ἐκ τῶν υἱῶν Φορός, 
Ἰερμὰ καὶ “IeCelas καὶ Μελχείας καὶ Μίληλος καὶ ᾿Ελεάζαρος καὶ 
27 ᾿Ασεβείας καὶ Βανναίας" “7 ἐκ τῶν υἱῶν Ἦλά, καὶ Ματὰν καὶ Ζαχαρίας, 
28 Ἰεζόρικλος καὶ ᾿Ωαβδεῖος καὶ Ἰερεμὼθ καὶ ᾿Αηδείας: “Ξκαὶ ἐκ τῶν 
Β' ᾿ a Ὦ 
υἱῶν Ζαμόθ, ᾿Ελιαδᾶς, ᾿Ελειάσειμος, ᾿Οθονίας, Ἰαρειμὼθ καὶ Σάβαθος 


12 κατοικων αὶ 18 εκαστου] και εκ. δε A+ τας κιτας Α | Κυριου] pr A 
του A 14 Efecas] Εζεκιας A  Θωκανου A | Λευις A 16 avtw] eavTw 
A | kar ovopa παντας A | συνεκλεισθησαν] συνεκαθισαν A 17 επισυναχθεν- 
tas] επισυνεχοντας A | τῆς νουμ. Tov νουμ. A 19 om avtov A | 
Μαθηλας A | Iwadavos A 20 aurwy 1°] eavrwy A 21 Euunp 
A | Θαμαιο9] Σαμαιος A 22 Φαισον A | EXtwvais] pro E al lit coep 
B* EXwvas A | Ασσειας] Μασσιας A | om και Ναθαναηλος A | Ὡκαιληδος] 
Ὠκειδηλος A | ZadOas] Zadroas A 23 Nevoets] Σεμεις A | Kwvos] 
Κωϊλιος A | ζαλειταις και (ke B) Παθαιο95] ἐστιν Καλιτας" και Φαθαιος" A | 
Ἰωνας A 24 Βλιασιβος A 25 θυρωρων ΑἹ θυϊγατερων B | Σαλ- 
λουμος B*>] Σαλλουμουν Bate? 26 νιων] -Ἐνίων A | Ιερμας A | ΤΙεζειας] 
Ἰεδδιας A | Μελχιας BPA | Μιληλος] Μαηλος A | ἀσιβιας A 27 Maray] 
Maréamas A | om καὶ 2° A | Τεζορικλος] Ιεζριηλος A | QaBdios A | Αηδιας A 
28 Ἑλιασιμος A | Ιαριμωθ A 
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ΙΧ 29 ἙΣΔΡΑΣ A 


Β καὶ Zepadias: %xai ἐκ τῶν υἱῶν Βηβαί, Ἰωάννης καὶ ᾿Ανανίας καὶ 29 
- mn 
ZaBdos καὶ "EpabOis: 3. καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Mavi, “OQXapos, Μάμουχος, 30 
Ἰεδαῖος, Ἰάσουβος καὶ ᾿Ασάηλος καὶ Ἰερεμώθ: kai ἐκ τῶν υἱῶν 31 
᾿Αδδείν, Λάθος καὶ Μοοσσείας, Λακκοῦνος καὶ Ναῖδος, καὶ Βεσκα- 
Ἂ , pies setae 
σπασμὺς καὶ Σεσθὴλ καὶ Βαλνοῦς καὶ Mavaconas: *xal ἐκ τῶν υἱῶν 32 
“Αννάν, ᾿λιωδᾶς καὶ ᾿Ασαίας καὶ Μελχείας καὶ Σαββαίας καὶ Σίμων 
Χοσάμαος: 33καὶ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ασόμ, Μαλτανναῖος καὶ Ματταθίας καὶ 33 
Σαβανναιοῦς καὶ ᾿λειφαλὰτ καὶ Μανασσὴ καὶ Σεμεεί: 33καὶ ἐκ τῶν 34 
υἱῶν Βαανεί, Ἱερεμίας, Μομδεῖος, Μάηρος, Ἰουνά, Μαμδαὶ καὶ Πεδίας 
> 
καὶ "Aves, Καραβασειὼν καὶ ᾿Ενάσειβος καὶ Maprdvaipos, ᾿Ἐλιασείς, 
Βαννούς, Ἐδιαλείς, Σομεείς, Σελεμίας, Ναθανίας: καὶ ἐκ τῶν υἱῶν 
, 
ἜἘζωρά, Σεσείς, “E¢peid, ᾿Αζάηλος, Σάματος, Ζαμβρεί, Φόσηπος- Sek 35 
a 3. * 
τῶν ᾽Οομά, Ζειτίας, ZaBadaias, Hdds, Οὐήλ, Βαναίας. 35 πάντες οὗτοι 36 
, ἰὰν. > ᾿ ‘ > “ a! ‘ ΄ 
συνῴκησαν γυναιξὶν ἀλλογενέσιν, καὶ ἀπέλυσαν αὐτὰς σὺν τέ- 
κνοις. 37 Καὶ κατῴκησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ ἐκ τοῦ 37 
ih " i 4 
Ἰσραὴλ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν τῇ χώρᾳ TH νουμηνίᾳ τοῦ ἑβδόμου 
μηνός, καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν ταῖς κατοικίαις αὐτῶν. 
38 Καὶ συνήχθη πᾶν τὸ πλῆθος ὁμοθυμαδὸν ἐπὶ τὸ εὐρύχωρον τοῦ 38 
> λῶν ἢ a x 39en) eb ”. rn ees yoo 
πρὸς ἀνατολὰς ἱεροῦ πυλῶνος, 39καὶ εἶπεν ᾽᾿Ἔσρᾳ τῷ ἱερεῖ καὶ ἀνα- 39 
γνώστῃ κομίσαι τὸν νόμον Μωσέως τὸν παραδοθέντα ὑπὸ τοῦ θεοῦ 
Ἰσραήλ. “Kai ἐκόμισεν "Ἔσρας ὁ ἀρχιερεὺς τὸν νόμον παντὶ τῷ 40 
ραήλ. μι ρ ρχίερ μ δῳ 
; τ ie 2 ae. ede 
πλήθει ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως γυναικὸς καὶ πᾶσιν τοῖς ἱερεῦσι, ἀκοῦσαι τὸν 
͵ Boa φλδο δον ὅν αν NS Co) δὺς Heth tv wal 
νόμον, νουμηνίᾳ τοῦ ἑβδόμου μην ὁς" “' καὶ ἀνεγίνωσκεν ἐν τῷ πρὸ τοῦ 4x 
ἱεροῦ πυλῶνος εὐρυχώρου ἀπὸ ὄρθρον ἕως μεσημβρινοῦ ἐνώπιον τῶν 
ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν" καὶ ἐπέδωκαν πάντα τὸν νοῦν εἰς τὸν νόμον. 


A 28 Zepadtas] Ζαρδαιας A 29 om καὶ τὸ A | ZaBdos] QfaBados 
A | Euaders A 30 om καὶ το A 31 Addev Aados] Αδδι] Νααθος 
A | Moogceias] Moos: Σιας A | Naedos A | Beoxacracuus] Ματθανιας"} A | 
Badvovos A 32 Avvas A | Ελιωνας A | Μελχιας A | Χοσομαιος A 
33 Μαλτανναιος] Adravvatos A  Σαβανναιους] Bavvarovs A | Mavacons A 
Σεμει A 34 Βαανι A | Modes A | Manpos] Iouanpos A | Μανδαι A 
Πεδιας}] Παιδειας A | KapaBacwy A | Ἐνασιβος A | Μαμνιταναιίμος A | 
Ediades] Ελιαλει! A | Σεσσεις A | Efmr A | Agand A | ZauBps A | 
Φοσηπος) Iwaonpos A 35 εκ] pr καὶ A | Ooua Zecrias] view Nolloua’ 
Magirias A | Héos] Ηδαις A | Ονηλ] Ιουηλ A 36 συνωκησαν γυναίξιν 
αλλογενεσιν} συνωκισαν γυναιίκας ἀλλογενεῖς A 37 rov εβδομου μηνοΞ] 
Tov μηνος του εβδομου A 88 ιερουῦ] pr του A 39 ceper] ἀρχίερει 
A | Mwsews] Mwlvon A | θεου] pr κυ A 40 εδοκιμασεν B (εκομισεν A) | 
tepevow Bb*c?A | τὸν νομον] Tov νομου A 41 ανεγιγνωσκεν A | mpo]o sup 
ras A®? (mpw A*¥4) | evpyxwpw A | απο] εξ A | μεσημβρινου] μεσου ἡμερας 
A | καὶ 2°] pr τε A | παντα] παν ro πληθος 
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EZAPAS A IX 55 


© 


42 “καὶ ἔστη Ἔσρας ὁ ἱερεὺς καὶ ἀναγνώστης τοῦ νόμου ἐπὶ τοῦ ξυλί- B 
43 vou βήματος τοῦ κατασκευασθέντος: “Ξκαὶ ἔστησεν αὐτῷ Ματταθίας, 
Σαμμού, ‘Avavias, ᾿Αζαρίας, Οὐρείας, Ἑζεκίας, Βαάλσαμος ἐκ δεξιῶν, 
44 “καὶ ἐξ εὐωνύμων Φαλαδαῖος, Μεισαήλ, Μελχείας, Λωθάσουβος, Na- 
45 βαρείας, Ζαχαρίας. “Ξκαὶ ἀναλαβὼν ΓἜσρας τὸ βιβλίον τοῦ πλήθους 


Pan , γ᾽ ἀπιδὰ ὅς ὦ ἢ 46 
46 ἐνώπιον, προεκάθητο γὰρ ἐπιδόξως ἐνώπιον πάντων, 


καὶ ἐν τῷ 
λῦσαι τὸν νόμον πάντες ὀρθοὶ ἔστησαν: καὶ εὐλόγησεν ᾿Αζαρίας τῷ 
47 ὑψίστῳ θεῷ Παντοκράτορι, “καὶ ἐφώνησεν πᾶν τὸ πλῆθος ᾿Αμήν, 
ἀμήν: καὶ ἄραντες ἄνω τὰς χεῖρας προσπεσόντες ἐπὶ τὴν γῆν 
Sar nes ᾿ > 
48 προσεκύνησαν τῷ θεῷ. “5 Ἰησοῦς καὶ ᾿Αννιοὺθ καὶ Σαραβίας, "Id- 
δεινος, Ἰαρσούβοος, ᾿Αβταῖος, Αὑταίας, Μαιάννας καὶ Καλείτας, ᾿Αζα- 
2 ΄ 
(49) ρίας, Κατέθζαβδος, “Avvias, Φαλίας, οἱ Λευεῖται, (9) ἐδίδασκον τὸν 
νόμον Κυρίου, καὶ πρὸς τὸ πλῆθος ἀνεγίνωσκον τὸν νόμον τοῦ 
τ > a oe AY > a 49 k * 
(59) 49 κυρίου, ἐμφυσιοῦντες ἅμα τὴν ἀνάγνωσιν. Καὶ εἶπεν 
a Ὰ ἀρ κῶς ΩΣ i a 
᾿Ατταρατὴ Ἔσρᾳ τῷ ἀρχιερεῖ καὶ ἀναγνώστῃ Kat τοῖς Aeveiras 
ἧς διδά ὁ πλῆθ, an ἡ sotyy £2 “ ἃ ἃ OT; 
(sz) 5ο τοῖς διδάσκουσι τὸ πλῆθος ἐπὶ πάντας 5. Ἢ ἡμέρα αὕτη ἐστὶν ἁγία 
. γ ΝΣ ὦ ἀρ nae Ἐβρν eget, τε 3 
(52) 5: τῷ κυρίῳ: καὶ πάντες ἔκλαιον ἐν τῷ ἀκοῦσαι τὸν νόμον" 5: βαδί- 
> ᾿ A Ν > > A ΄ 
σαντες οὖν φάγετε λιπάσματα καὶ ἀποστείλατε ἀποστολὰς τοῖς 
a ee ie ae ΑΝ Sack a z 
(53) s2 μὴ ἔχουσιν. ayia yap ἡ ἡμέρα τῷ κυρίῳ, καὶ μὴ λυπεῖσθε: ὁ 
ἣ , δοξά Beas sign Rise A eed 5 δή 
(sa) 53 yap κύριος δοξάσει ὑμᾶς. kat of Λευεῖται ἐκέλευον τῷ δήμῳ 
£ , ® c va Ὁ © if ‘ cy 6 54 , 7 
(ss) 54 πάντα λέγοντες Ἣ ἡμέρα αὕτη ἁγία, μὴ λυπεῖσθε. καὶ @yovTo 
πάντες φαγεῖν καὶ πιεῖν καὶ εὐφραίνεσθαι, καὶ δοῦναι ἀποστολὰς 
55 τοῖς μὴ ἔχουσιν, καὶ εὐφρανθῆναι μεγάλως: 55ὅτι καὶ ἐνεφυσιώθησαν 
΄ cr bs 
ἐν τοῖς ῥήμασιν ois ἐδιδάχθησαν. καὶ ἐπισυνήχθησαν. 


» 


43 ἐστησαν A | αὐτω] pr παρ A | Σαμμους A | Ανανιας] pr καὶ A | Ουριας 
BoA 44 Φαλδαιος Α Μισαηλ BA | Μελχιας BOA | NaBapias BoA 
45 BiBdoy]+ του νομου A | του TA. ενωπιον] ενωπιον Tov TA, A 46 ορθροι 
A ences A | Agapias] Egpas A | ὑψιστω] pr ko θῶ τω A | θεω]- σα- 
Baw) A 47 ἐπεφωνησεν A | om ἀμὴν 2° A | θεω] ko A 48 Inoovs] 
s improb vid B | Αννιουθ] Avvouvs A | Σαραριας A*vid (Zapafias A?) 
Iadwos A | Ιαρσουβοος] Τακουβος A | ABraos] Σαββαταιας A | Afapeas A 
Κατεθζαβδος] και Τωΐζαβδος A | Αννιας9] Ανανιας A | Φαλιας] Φιαθας A | om 
καὶ προς To WA. avey. Tov ν. Tov Kuptou A 49 Arraparn] ArOaparns 
A | διδασκουσιν A 50 του νομου A δ1 λιπασματα] - και πίετε] 
γλυκασματα A 52 om καὶ A  λυπεισθαι A (item 53) | xuptos] pr θς A 
53 τω δημω παντα] +. ὃ. παντι BY τα παντὰ τω δημω A 54 πιεῖ! sup 
ras B? (mg) 5B om καὶ τὸ A 

Subscr Εσδρας a B Egpas a A 
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ΕΣΔΡΑΣ B 


Β ΚΑΙ ἐν τῷ πρώτῳ ἔτει Κύρου τοῦ βασιλέως Περσῶν, τοῦ rede- 1 
ΩΝ > ΝΗ , ὡς , ᾽ 
σθῆναι ἀπὸ στόματος ᾿Ιερεμίου, ἐξήγειρεν τὸ πνεῦμα Κύρου βασιλέως 

Περσῶ ν ΕΣ ΠΩ ; Nels αὐτοῦ. cal 
epoav, καὶ παρήγγειλεν φωνὴν ἐν πάσῃ βασιλείᾳ αὐτοῦ καί ye 
“ ι a a 
ἐν γραπτῷ λέγων Ξοὕτως εἶπεν Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν Πάσας 2 
τὰς βασιλείας ἔδωκέν μοι ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, καὶ αὐτὸς ἐπεσκέψατό 
Ἂς ἀν ἃ « 5“ > ἀν, ae \ ~ ἃ ope 
pe ἐπ᾽ ἐμὲ οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον ἐν Ἱερουσαλὴμ τῇ ἐν Ἰούδᾳ. 

ε 


πεῖς, Be ΕΣ, ΔΝ ὃς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ - καὶ 2 θεὸς αὐτοῦ 
τίς ἐν ὑμῖν ἀπὸ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ; καὶ ἔσται ὁ θεὸς αὐτοῦ 3 
ΑΜ , > , _ 

per αὐτοῦ, καὶ ἀναβήσεται εἰς ᾿ερουσαλήμ. “καὶ πᾶς 6 καταλει- α 
πόμενος ἀπὸ πάντων τῶν τόπων οὗ αὐτὸς παροικεῖ ἐκεῖ, καὶ λήμ- 
ψονται αὐτὸν ἄνδρες τοῦ τόπου αὐτοῦ ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ καὶ 
a ες > a a 
ἀποσκευῇ καὶ κτήνεσιν μετὰ Tod ἑκουσίου εἰς οἶκον Tod θεοῦ 
a >. “ ~ a 

τοῦ ἐν Ἰερουσαλήμ. 5καὶ ἀνέστησαν ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῷ ς 
con A \ ΕΘ wo Ay oe a , rer 
Ἰούδᾳ καὶ Βενιαμεὶν καὶ of ἱερεῖς καὶ of Λευεῖται, πάντων ὧν ἐξή- 
γειρεν 6 θεὸς τὸ πνεῦμα αὐτῶν τοῦ ἀναβῆναι οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον 
Η > >. , 6.05 , - , χ. ᾿ \ 

τὸν ἐν Ἱερουσαλήμ. “καὶ πάντες of κυκλύθεν ἐνίσχυσαν ἐν χερσὶν 6 

—, > , > , > τὸ ἃ. ὦ τὰς ᾧ ἃ. , 

αὐτῶν ἐν σκεύεσιν ἀργυρίου, ἐν χρυσῷ, ἐν ἀποσκευῇ καὶ ἐν κτήνεσιν 

καὶ ἐν ξενίοις, παρὲξ τῶν ἑκουσίων. Τκαὶ ὁ βασιλεὺς Κῦρος ἐξή- 7 

᾿ » 
νεγκεν τὰ σκεύη οἴκου, ἃ ἔλαβεν Ναβουχοδονοσὸρ ἀπὸ Ἶερου- 
" - μὰ 
σαλὴμ καὶ ἔδωκεν αὐτὰ ἐν οἴκῳ θεοῦ αὐτοῦ: Skat ἐξήνεγκεν αὐτὰ 8 
\ ker a = , ΩΝ 
Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν ἐπὶ χεῖρα Μιθραδάτου Τασβαρηνοῦ, καὶ 
A Inscr tepevs A I 1 τελεσθηναι] + doyov Bab (superscr) + λογδὶ κυ A 


ekpyepev]+Kxs A 2 Baciheras]+ της yns A | ο Geos] pr ΚΞ A | om pe AL 
οικοδομησαι] pr του A | rn] την B | Ιουδα] τὴ Iovdaia A 3 Ἱερουσαλὴμ. 


+n εν τὴ Ἰουδαια᾿ καὶ οικοϊδομησατω τὸν oxov 60 Iod- αντος o 65 ο εἰ 


Taynw A 4 τῶν bis scr A | χρυσιω] pr ev A | ἀποσκευὴ] pr εν Bi 
(superscr) A δ τω Iovda] των 1. A | om και οἱ cepers A | Aeviras A 
παντων] παντες A | oxov)+ku A 6 ενισχυσαν (forte ενεισχ. B*)] wxu 
σαν A | avrwy] εαὐτων A | ἀργυροιου B* (apyuptov Ba>) | ev 4°] pr καὶ A 
εκουσιων ev exovorors A 7 oxov]+xKu A 8 Μιθραδατου) Μιθρι 
δατου Be>A | Τασβαρηνου] Tap|Bapyvov A 
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ἙΣΔΡΑΣ Β Il 20 


ἕξ ΕΝ ae 
9 ἠρίθμησεν αὐτὰ τῷ Σαβανασὰρ ἄρχοντι τοῦ Ἰούδα. “καὶ οὗτος ὁ B 
: ee i Με ἤ or τ : 
ἀριθμὸς αὐτῶν: Κυρίῳ χρυσοῖ τριάκοντα καὶ ἀργυροῖ χίλιοι, mapy 
Ἔ ἘΠῚ νι τ 
10 γμένα ἐννέα καὶ εἴκοσι, ᾿᾿κεφφουρῆς χρυσοῖ τριάκοντα καὶ ἀργυροῖ 
ἥ ΝΗ πα es 
τ ἕξ, καὶ σκεύη ἕτερα χίλια. ᾿'πάντα τὰ σκεύη τῷ χρυσῷ καὶ τῷ 
ἀργυρῷ πεντακισχίλια καὶ τετρακόσια, τὰ πάντα ἀναβαίνοντα ἀπὸ 
a A ᾿ , 
τῆς ἀποικίας ἐκ Βαβυλῶνος εἰς Ἱερουσαλήμ. 
duet. ak eek, Bm oP os , ΠΡ, ᾿ 
Il x Καὶ οὗτοι viol τῆς χώρας of ἀναβαίνοντες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας 
τῆς ἀποικίας ἧς ἀποίκισεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς 
Βαβυλῶνα, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Ἰερουσαλὴμ καὶ Ἰουδὰ ἀνὴρ εἰς 
fe τὰ > * 
2 πόλιν αὐτοῦ: “οἱ ἦλθον pera Ζοροβαβέλ, Ἰησοῦς, Νεέμιος, ᾿Αραίας, 
Ῥεελειά, Μαραθχαῖος, Βασφάμ, Μαλσάρ, Βατουσί, Βαλλειά. ἀνδρῶν 
, 
3 ἀριθμὸς Ἰσραήλ: “υἱοὶ Φαρές, δισχίλιοι ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο: 
, ᾿ 
4 καὶ υἱοὶ ᾿Ασάφ, τετρακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο: "υἱοὶ Ἢρά, ἑπτα- 
6 κόσιοι ἑβδομήκοντα πέντε: “υἱοὶ Φαλαβμωάβ, τοῖς υἱοῖς Ἰησοῦε 
7 Ἰωβάβ, δισχίλιοι ὀκτακόσιοι δέκα δύο: 7viot Μαλάμ, χίλιοι διακόσιοι 


8 


8 πεντήκοντα τέσσαρες" ϑυϊοὶ Ζαθουά, ἐννακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε: 


«ϑυϊοὶ Ζακχού, ἑπτακόσιοι ἑξήκοντα: “viol Βανού, ἑξακόσιοι τεσσε- 
77 ράκοντα δύο- “viol Βαβεί, ἑξακόσιοι εἴκοσι τρεῖς" "υἱοὶ ᾿Ασγάδ, 
13 τρισχίλιοι διακόσιοι εἴκοσι δύο: Bviol ᾿Αδωνικάν, ἑξακόσιοι ἑξήκοντα 
i ἔξ: “viol Baoyel, δισχίλιοι πεντήκοντα ἕξ- Sviot ᾿Αδίν, τετρακόσιοι 
16 πεντήκοντα τέσσαρες: “viol ᾿Ατὴρ τῷ ῬἙζεκίᾳ, ἐνενήκοντα δύο᾽ 
18 


1 V2 ” κ΄ LA 
τῷ 7vlol Βασού, τριακόσιοι εἴκοσι τρεῖς: "δυϊοὶ Οὐρά, ἑκατὸν δέκα dvo- 


Φ & an , 
19 ®viot ᾿Ασέμ, διακόσιοι εἴκοσι τρεῖς" ™viot Ταβέρ, ἐνενήκοντα πέντε" 


8 Σαβανασαρ] Σασαβασσαρω A | apxovrt] ΡΥ τω A 9 om Kupw Al A 
Ka’ χρυσοι B | χρυσοι] pr ψυκτηρες A | ἀργυροι] pr ψυκτηρες A | παρηγμενα] 
παρηλλαίγμενα A 10 xeppoupys] xepoupy (ε sup ras A3*) A | χρυσεοι A | 
om εξ A | om και 2° A | oxevnrepa B* (e superscr B@> et post ε ras aliq Βἢ 
11 τετρακοσια] a 2° sup ras A? | avaBawovra] τα avaB. μετα LacaBaccap’| 
A | aroxas B* (item II 1) 111 wo] pr οἱ A | ex] aro A | ἐπεστρεψαν 
A | πολι B* (πολιν B® [λι sup ras ut vid Β ἢ) 2 Νεεμιας A | Apasas] 
Zapaias A*? | Ῥεελιας A | Μαραθχαιο:] Mapdoxaos A | Βασφαμ] Βαίλασαμ 
A| Madcap] Μασῴφαρ A | Βατουσι] Bayoua Ἰρεουμ᾽" A | Βαλλεια] Βαανα 
A | αριθμος]- λαου A 3 Φαρες] Φορος Av4 40m και A | Ασαφ] 
Σαφατια A | τετρακοσιοι] τριακοσιοι A 5 Hpa] Apes A 6 Φαλαβμω- 
aR] Φααθμωαβ A | Τωβαβ] Ιωαβ A 7 Μαλαμ] Αιλαμ A 8 Ζαθθονα A | 
τεσσαράκοντα ΒΡ (item 10, 24, 25, 34, 38, 41, 66) axsup ras A* 9 Ζακχαν 
Avid 10 Βανουι A 11 Babu A 12 Ασγαδ] Αβγαδ A | τρεισ- 
χείλιοι B* (τρισχιλ. B>)] χίλιοι A 13 Αδωνικαμ A 14 Baoye:] 
Bayoua Avid 15 Addw A | τεσσερας B* τεσσερες B* τεσσαρες BPA (re 
Sup ras A?) 16 evernxovra Ba (ins € 2°: sup ras ἡ εἰ v7) A] εννακοσιοι 
B*vid δυο] oxrw A 17 Βασσου A 18 Ovpa] Iwpa A 19 Ασεμ] 
Ασουμ A 20 Ταβερ] TaBep A 
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aE 27 ἜΣΔΡΑΣ B 


*yiol Βαρθαλέεμ, ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς" “viol Νετωφά, πεντήκοντα | 
ἕξ' *3yiol ᾿Αναθώθ, ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτώ" “viol ᾿Ασμώθ, τεσσεράκον- 
τα δύο' viol Καριωθιαρόμ, Καφειρὰ καὶ Βηρώθ, ἑπτακόσιοι τεσσε- 
56 υἱοὶ “Apap καὶ Τάβαα, ἑξακόσιοι εἴκοσι εἷς" “7 ἄνδρες 
58 ἄνδρες Ταιθὴλ καὶ ᾿Αιά, διακόσιοι εἴκοσι 


Ἂς R , 
τρεῖς" viol NaBov, πεντήκοντα δύο: 3 υἱοὶ Μαγεβώς, ἑκατὸν πεντή- 


ράκοντα τρεῖς" 
Μαχμάς, ἑκατὸν εἴκοσι δύο" 


" Ν : 
κοντα ἕξ" 3*viot Ἤλαμάρ, δισχίλιοι διακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" : 
ν᾿», ' τι * 
yfot Ἣράμ, τριακόσιοι εἴκοσι: viol Add, ᾿Αρὼθ καὶ ᾿Ωνών, ἑξακό- Ξ 
” A B4)fn) ἢ Γ᾿ , , A 355 )f0% 3 
σιοι εἴκοσι πέντε" 3Ξυἱοὶ Ἵερειά, τριακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε" 35 υἱοὶ ! 
Σαανά, τρισχίλιοι ἑξακόσιοι τριάκοντα. 35καὶ οἱ ἱερεῖς υἱοὶ Ἰεουδὰ 
3 
“ mw κι Cad Σ ‘2 EBS € ”~ Ἂ 37 εν Ἐ [2 κ 
τῷ οἴκῳ Ἰησοῖ, ἐννακόσιοι ἑβδομήκοντα τρεῖς: 37υἱοὶ Ἔμμηρ, ja: 
᾿ Ψ' 
πεντήκοντα δύο: 3ϑυϊοὶ Φασσούρ, α διακόσιοι τεσσεράκοντα ἑπτά" 3 
ἡ καὶ οἱ Λευεῖται: υἱοὶ Ἰησοῦε καὶ Καδμιὴλ τοῖς υἱοῖς Σοδουιά, ἑβδομή- 4 
᾿, 4r mx [ ἃ ‘ c AY Ld 3 Ul 
κοντα τέσσαρες" “"᾿ οἱ ἄδοντες viol ᾿Ασάφ, ἑκατὸν τεσσεράκοντα ὀκτώ" 4 
i ss Siena 
“viol τῶν πυλῶν viol Sadovp, viol ᾿Ατήρ, viol Τελμών, υἱοὶ ᾿Ακούμ, 4 
Ly | wt 7 oe. 2 La ς , ς A , 3 ΄ 43 Ε. 
υἱοὶ ᾿Ατητά, υἱοὶ ᾿Αβαού, οἱ πάντες ἑκατὸν τριάκοντα ἐννέα. Bol 4 
ἢ 
Ναθεινίμ' υἱοὶ Σουθιά, υἱοὶ ᾿Ασουφέ, viol Ταβώθ, “υἱοὶ Καδής, υἱοὶ 4 
Σωήλ, viol Φαδών, “Ξυΐοὶ Λαβανώ, υἱοὶ ᾿Αγαβά, υἱοὶ ᾿Ακαβώθ, viol 4 
᾿Αγάβ, viol Σαμαάν, υἱοὶ ‘Avay, viol Κεδέδ, viol TaeA, υἱοὶ “Pend, 4 
Svioi Ῥασών, υἱοὶ Νεχωδά, υἱοὶ Tafép, viot Οὐσά, viol Φισόν, υἱοὶ ἢ 
Βασεί, 5 υἱοὶ ᾿Ασενά, υἱοὶ Μανωεμείν, viol Ναφεισών, 5: υἱοὶ Βακκούκ, ὃ 
υἱοὶ ᾿Αφεικά, υἱοὶ “Αρούρ, 5 υἱοὶ Βασαδῶε, υἱοὶ Μαουδά, υἱοὶ ᾿Αρησά, - 
᾿ : 
Syiol Βαρκούς, viol Θέμα, “viol Νασούς, υἱοὶ ᾿Ατουφά, Sviot ᾽Αβ- : 


21 Βαρθαλεεμ] Βεθλαεμ A 22 Νετωφα] Νεῴφωτα A 24 Αἕμωθ, 
25 Καριαθιαρειμ A | Καφιρα A 26 Αραμ] της Paya A | εἰς sup ras A 
27 avdpes] avd sup ras A* | Maxpas] Χαμὶμας A 28 Γαιθὴλ] Βαιθηλ A 


διακοσιοι] τετρακοσιοι A 29 NaBw A 30 Μαγεβις A 31 δισχιλιοι 
χίλιοι A 33 Aod ApwO] Avddwv Aod Aid A | Ὥνω A [|[εξακοσιοι] επτακί 
σιοι A 34 Τερεια] Iepecyw A 35 Σαανα] Levvaa A 36 Teovda 
Teddova A | Incov A 37 a] χιλιοι A 38 dacoovpa| B* Saccoup| 
B? Φασουρ᾽ χίλιοι A-| ewra]+ (39) vor Hpew’* χιλιοι επτα" A 40 Acu 
rat A (item 70) | Inoov A | Σωδουια A 41 τεσσερακοντα] εἰκοσι J 
42 πυλων] πυλωρων A | Zeddouw A | ἀττὴρ A | Arita A | ABaov] Te 
Ba A 43 Ναθεινιμ] Ναθιναιοι A | Σουθια] Σοναα A | υἱοι 2°] wou A 
Acovga A | Ταββαωθ A 44 Καδης] Κηραος A | Σωηλ] Acaa AX 
45 AxaBw6] Axov8 A 46 Σαμααν] Σελαμι A 47 Keded] Teddn\ A 
Tae] Taap A | Pend] Parca A 48 Νεκωδα! A 49 Ovca] Aga A 
Picov] Bacy A | Bar A 50 Μανωεμειν] Moowem A | Ναφεισω; 
Νεφουσειμ A 51 Βακβουκ A | Αφεικα] Ακουῴφα A 52 Βασι 
Swe] Βασαλωθ A 53 Bapxos A  υἱοι 2°] | vor B* veor] B24 (mg) pr vu 
Nicapaa A 54 Nagovs] Νεθιε A | ἀτιφα A 55 Αβδησελ] δουλι 
Σαλωμων" A 
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EZAPAS Β Il 70 


a + eG ey ἢ , cy 
56 δησέλ, υἱοὶ Sarei, υἱοὶ ᾿Ασεφῆραθ, viol Φαδουρά, 5 υἱοὶ ᾿Ιεηλά, υἱοὶ 
" ἣ a 
57 Δαρκών, viol Tednd, 57 υἱοὶ Σαφατειά, υἱοὶ ‘Arecd, viol Φασράθ, υἱοὶ 
> 
58 ᾿Ασεβωείν, viol Ἢμεί-: 55 πάντες of Ναθεινὶν καὶ viol ᾿Ασεδησελμὰ τοβ΄. 
, fo Seca 
59 5ϑϑκαὶ οὗτοι of ἀναβάντες ἀπὸ Θερμέλεθ, Θααρησά, Xapovs, Ἢδάν, 
ζω > ed ie. 
Ἐμήρ' καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν ἀναγγεῖλαι οἶκον πατριᾶς αὐτῶν καὶ 
60 σπέρμα αὐτῶν εἰ ἐν Ἰσραὴλ εἰσίν: “viol Λαχεά, υἱοὶ Βουά, υἱοὶ 
᾿ 
61 Τωβειά, υἱοὶ Νεκωδά, ἑξακόσιοι πεντήκοντα δύο. “Kal ἀπὸ τῶν 
υἱῶν τῶν ἱερέων υἱοὶ Λαβειά, υἱοὶ ᾿Ακούς, υἱοὶ Ζαρβελθεί, ὃς ἔλαβεν 
- a Ἧς 
ἀπὸ θυγατέρων Βερζελλαεὶ τοῦ Ταλααδείτου γυναῖκα καὶ ἐκλήθη ἐν 
2 7 an 62,7, dee \ ΕΝ ς θ , ᾿ 
62 ὀνόματι αὐτῶν: “otro. ἐζήτησαν γραφὴν αὐτῶν οἱ μεθωεσείμ, καὶ 
> coe ν᾿ ὰ 46 ἐπὸ τῆς ἢ , bcc gh 
63 οὐχ εὑρέθησαν, καὶ ἠγχιστεύθησαν ἀπὸ τῆς ἱερατείας. “3 καὶ εἶπεν 
« Sn κὸν nm τ κ a , a coy “ > n 
᾿Αθερσαὰ αὐτοῖς τοῦ μὴ φαγεῖν ἀπὸ τοῦ ἁγίου τῶν ἁγίων ἕως ἀναστῇ 
64 ἱερεὺς τοῖς φωτίζουσιν καὶ τοῖς τελείοις. 4 Πᾶσα δὲ ἡ ἐκκλησία 
" 
65 ὡσεὶ τέσσαρες μυριάδες δισχίλιοι τριακόσιοι ἑξήκοντα, χωρὶς δούλων 
αὐτῶν παιδισκῶν, οὗτοι ἑπτακισχίλιοι τριακόσιοι τριάκοντα τέσσαρες" 


669 >On © , 
ἱπποι QUTMY εἐπτακοσίοι 


ἣν cu τ 
66 καὶ οὗτοι ἄδοντες καὶ δαὶ διακόσιοι. 
67 τριάκοντα καὶ ἡμίονοι αὐτῶν διακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε: “Ἴκά- 
μῆλοι αὐτῶν τετρακύσιοι τριάκοντα πέντε: ὄνοι αὐτῶν ἑπτακό- 
" a Ρ x 
68 σιοι εἴκοσι. SKai ἀπὸ ἀρχόντων πατριῶν ἐν τῷ ἐλθεῖν 
> ἣν > 3 ἣν ‘ 2 » \ ς ΄ ᾿ ‘4 
αὐτοὺς eis οἶκον Κυρίου τὸν ἐν ᾿Ἰερουσαλὴμ ἠκουσιάσαντο eis οἶκον 
69 τοῦ θεοῦ τοῦ στῆσαι αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἑτοιμασίαν αὐτοῦ: “ὼς ἡ δύναμις 
πρὸς, ΤΣ > ἢ = , ͵ a 
αὐτῶν, ἔδωκαν eis θησαυρὸν τοῦ ἔργου χρυσίον καθαρόν: μναῖ ἕξ 
μυριάδες καὶ χίλιαι, καὶ ἀργυρίου μναῖ πεντακισχίλιαι, καὶ κοθωνοὶ 
er on me ear ee ¢ en Soe δι ἣ 
γο τῶν ἱερέων ἑκατόν. Τ᾽ καὶ ἐκάθισαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ 
ee » 
ἀπὸ τοῦ λαοῦ καὶ of ἄδοντες καὶ of πυλωροὶ Kal of Θανιεὶμ ἐν πόλεσιν 
x ay fi 
αὐτῶν, καὶ was Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν. 


55 Σατει] Σωται A | Acepopad A 56 Ιεηλα] Ιελα A | Δερκων A | 
Tedqa] Γεδδηλ A 57 Σαφατια A | ἀττεια] Αττιλ A | Φασραθ] Φακεραθ 
Ajom wo 4° A  Ασεβωειμ A 58 Nadewy] Nadwem A | vor] 
pr ao A | Ασεδησελμα] Αβδησελμα A | τοβ΄] τριάκοντα ενενηκοντα δυο] A 
59 Θερμελεθ] Θελμεχελ A | Θααρησα)] Θελαρησα A | Xapovs] XepovB A | Εμμηρ 
A | ηδυνηθησαν A | αναγγειλαι] pr του A 60 Aaxea] Δαλαια A | om υιοι 
Bova A | Τωβειᾳ] TwBrov A 61 AaBera] Οβαια A | Ακκους A | ZapBen- 
Ge] LepBerrac A | Βερξζελλαι A | Γαλαᾳδιτον A | ev ονοματι] ere τω ov. A 
62 ιερατιας A 63 Αθερσαθα A 64 εκκλησια]- ouov A | τεσσερας B* τεσ- 
σερες BA (recoapes BPA) 65 παιδισκων] και παιδ. αὐτων A| recoapes] erra 
A | dat] αδφυσαι A 66 τριακοντα] - εξ A | om καὶ A| ἡμιονοι] pr διακο- 
σιοι B* | om διακοσιοι ΒΡ 67 επτακοσιοι] pr & BP** (superscr) pr εξακισχι- 
λιοι Bem A, 68 ηεκουσιασαντο A | του θεου] om Tov A 69 καθαρον μναι] 
δραχμας A | μυριαδας x. χιλιας A | apyupiov A | κοθωνοι] χιτωνας A | τερεων 
epew B 70 απο] pro A| om και 4° A | Θανιειμ] Ναθινειμ A 
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πτι- ἘΣΔΡΑΣ B 


Β ‘Kat ἔφθασεν ὁ μὴν ὁ ἕβδομος καὶ οἱ Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν, 1 
\ , © ἌΡ Ὁ. fo εἰς ἢ ox! Se wer Sr A 
καὶ συνήχθη 6 λαὸς ὡς ἀνὴρ εἷς εἰς Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἀνέστη 6: 
Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ φκοδόμησαν τὸ 

, Ξ > 
θυσιαστήριον θεοῦ Ἰσραήλ, τοῦ ἀνενέγκαι ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαυτώσεις 
: apa » Be oes 
κατὰ τὰ γεγραμμένα ἐν νόμῳ Μωυσῆ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ. καὶ : 
ἡτοίμασαν τὸ θυσιαστήριον ἐπὶ τὴν ἑτοιμασίαν αὐτοῦ, καὶ ἀνέβη 
2 airs édokau 2 ae δυο Σὰ, τὰν μα το καὶ rae 
ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαύτωσις TH κυρίῳ τὸ πρωὶ καὶ εἰς ἑσπέραν. “καὶ, 
ἐποίησαν τὴν ἑορτὴν τῶν σκηνῶν κατὰ τὸ γεγραμμένον, καὶ ὅλοκαυ- 
ἃ τι ἢ OG dace ashe τῇ ae ein χει τς τῇ i ΓΝ , 
τώσεις ἡμέραν ἐν ἡμέρᾳ ἐν ἀριθμῷ ὡς ἡ κρίσις, λόγον ἡμέρας ἐν 
ἡμέρᾳ: Skat μετὰ τοῦτο ὁλοκαυτώσεις ἐνδελεχισμοῦ, καὶ εἰς Tas: 
νουμηνίας καὶ εἰς πάσας ἑορτὰς τὰς ἡγιασμένας, καὶ παντὶ ἑκουσια- 
A coe - ῃ (3a eel es an a \ ~ cone 
ζομένῳ ἑκούσιον τῷ κυρίῳ. Sév ἡμέρᾳ μιᾷ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου ε 
»” > ᾿ © , ~ r i ae ae > , 
ἤρξαντο ἀναφέρειν ὁλοκαυτώσεις τῷ κυρίῳ: καὶ ὃ οἶκος Κυρίου 
οὐκ ἐθεμελιώθη. καὶ ἔδωκαν ἀργύριον τοῖς λατόμοις καὶ τοῖς τέ- 
κτοσιν, καὶ βρώματα καὶ ποτὰ καὶ ἔλαιον τοῖς Σηδαμεὶν καὶ τοῖς 
, B > 
Σωρεὶν ἐνέγκαι ξύλα κέδρινα ἀπὸ Tod Λιβάνου πρὸς θάλασσαν ᾿Ιόππης, 
κατ᾽ ἐπιχώρησιν Κύρου βασιλέως Περσῶν ἐπ᾽ αὐτούς. β Καὶ ε 
> a ἃ in ᾿ - a ἜΒΗ > - a ἧς ἃ 
ἐν τῷ ἔτει τῷ δευτέρῳ τοῦ ἐλθεῖν αὐτοὺς εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ εἰς 
> ᾿Ξ > A a ΠῚ a» ἣν Γῇ - Ἂς 
Ἱερουσαλήμ, ἐν μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἤρξατο Ζοροβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ 
Εἰ ἐδ ΑΚ τ ε 
καὶ Ἰησοῦς 6 τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ κατάλοιποι τῶν ἀδελφῶν οἱ ἱερεῖς 
Ν Γ᾿ φ- ἥν τς ἘΠ , > εν es »» ΄ * 
καὶ of Λευεῖται καὶ πάντες of ἐρχόμενοι ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας εἰς 
> , ΝΗ \ , ak ἃ a a ee 
Ἱερουσαλήμ, καὶ ἔστησαν τοὺς Λευείτας ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω 
"ἘΝ Δ Ph tt αν σα tas OD 
ἐπὶ τὰ ἔργα Κυρίου. καὶ ἔστη Ἰησοῦς καὶ οἱ viol αὐτοῦ καὶ οἷς 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ, Καδμιὴλ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ υἱοὶ Ἰούδα, ἐπὶ τοὺς ποιοῦν- 
» τα ἐς ε 2 
τας Ta ἔργα ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ: viol “Hvadd, υἱοὶ αὐτῶν καὶ ἀδελφοὶ 
αὐτῶν οἱ Λευεῖται. “καὶ ἐθεμελίωσαν τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον 1 
Κυρίου: καὶ ἔστησαν οἱ ἱερεῖς ἐστολισμένοι ἐν σάλπιγξιν καὶ οἱ 
Λευεῖται υἱοὶ ᾿Ασὰφ τοῦ αἰνεῖν τὸν κύριον ἐπὶ χεῖρας Δαυεὶδ βασιλέως 
Ἰσραήλ. “kal ἀπεκρίθησαν ἐν αἴνῳ καὶ ἀνθομολογή D ἰ 
σραηλ. ρίθη 3 μολογήσει τῷ κυρίῳ = 
Ὅτι ἀγαθό 
ἀγαθόν, i 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐπὶ Ἰσραήλ. 
1 
A IIIlojoA 20 Inoous] om o A | avrov]+cepecs” και! Ζοροβαβελ 
του Σαλαθιηλ και οι adeApor avrwy A | Μωυσεως A 3 αὐτου] - οτι εν Κι 
ταϊπλήηξει ew avrous aro των λαων] των yaw A 4 ἡμερα 2°) + avrov. 
δ odoxavTwoets] ολοκαυτωσὶς ut vid B1? | eopras]+kw A 7 Sydapew] Toda 
vows A ᾿ Zwpew] Τυριοις A | eveyxac] pr καὶ A 8 et eae rane 
Aeur, A (bis: item 9, 10, 12) | τὰ epya] pr τοὺς ποιουντας A | Κυριου] pr 6 
ow A 9 eorns Avid (forte pro earn ο) | Καδμιηλ] ΕΣ και A | νιοι 3 


pro Α | Βναδαδ A 10 ἀσαφ]- εν κυμβαλοις Bablmg)+ κυμβαίλοις, 
11 ανθωμολογησει B* (ανθομ. Β5 1) 
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ἙΣΔΡΑΣ B ΙΝ 9 


ὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐσή ὴν μεγάλην αἰνεῖν τῷ κυρίῳ ἐπὶ Β 
καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐσήμαινον φωνὴν μεγάλη © κυρίῳ ἐ 
12 θεμελιώσει οἴκου Κυρίου. "kat πολλοὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ τῶν 
a Ε ἐς , 4M 
Λενειτῶν καὶ ἄρχοντες τῶν πατριῶν of πρεσβύτεροι ot εἴδοσαν τὸν 
n a a = 
οἶκον τὸν πρῶτον ἐν θεμελιώσει αὐτοῦ, Kal τοῦτον τὸν οἶκον ἐν 
ἕ Ἂ ᾿ , ἢ , 
ὀφθαλμοῖς αὐτῶν, ἔκλαιον φωνῇ μεγάλῃ, καὶ ὄχλος ἐν σημασίᾳ 
ἃ ὦ , » δ 35% Akola Χαὸς ὁ , 
13 μετ᾽ εὐφροσύνης τοῦ ὑψῶσαι ὠδήν. “Ξκαὶ οὐκ ἢν λαὸς ἐπιγινώσκων 
a « ee a τῶ 
φωνὴν σημασίας τῆς εὐφροσύνης ἀπὸ τῆς φωνῆς τοῦ κλαυθμοῦ, ὅτι ὁ 
Ἔν te a ‘ Sih ae ade ᾿ 
λαὸς ἐκραύγασεν φωνῇ μεγάλῃ, καὶ ἠκούετο ἕως ἀπὸ μακρόθεν. 
; > Ξ 
I ‘Kal ἤκουσαν of θλίβοντες ᾿Ιουδὰ καὶ Βενιαμὶν ὅτι of υἱοὶ τῆς 
i tas οἰκοδομοῦ ἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ" “καὶ 
ἀποικίας οἰκοδομοῦσιν οἶκον τῷ κυρίᾳ ῷ Ἰσραήλ" “καὶ ἤγγισαν 


ΠῚ 


πρὸς Ζοροβαβὲλ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῶν πατριῶν, καὶ εἶπαν 
ὑτοῖς Οἰκοδομή θ᾽ ὑμῶν, ὅτι ὡς ὑμεῖς ἐκζητοῦμεν τῷ θεῷ 
αὐτοῖς Οἰκοδομήσομεν μεθ᾽ ὑμῶν, μ ητοῦμεν τῷ θεῷ 

κ Ξ _ : th 8 
ἡμῶν, καὶ αὐτῷ ἡμεῖς θυσιάζομεν ἀπὸ ἡμερῶν ᾿Ασαρεαθὼν βασι- 
δ᾽ 2 ‘ a de ro δὲ ὧδ 3 if te > Ἂ 
3 λέως ᾿Ασσοὺρ τοῦ ἐνέγκαντος ἡμᾶς ὧδε. ϑκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς 
Ζοροβαβὲλ καὶ Ἰησοῦς καὶ οἱ κατάλοιποι τῶν ἀρχόντων τῶν πατριῶν 
τοῦ Ἰσραήλ Οὐχ ἡμῖν καὶ ὑμῖν τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ θεῷ ἡμῶν 
υ ἡσραῇ X Ne μ μη i Ὁ ἡμῶν, 

β' ; a Ξ 

ὅτι ἡμεῖς ἐπὶ τὸ αὐτὸ οἰκοδομήσομεν τῷ κυρίῳ θεῷ ἡμῶν, ὡς ἐνε- 
= Be as 3 ~ . 
4“ τείλατο ἡμῖν Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν. “καὶ ἦν ὁ λαὸς τῆς γῆς 
5 ἐκλύων χεῖρας λαοῦ Ἰούδα, καὶ ἐνεπόδιζον αὐτοὺς οἰκοδομεῖν, "καὶ 
μισθούμενοι ἐπ᾽ αὐτοὺς βουλόμενοι διασκεδάσαι βουλὴν αὐτῶν, πάσας 
τὰς ἡμέρας Κύρου βασιλέως Περσῶν καὶ ἕως βασιλείας Δαρείου 


6 βασιλέως Περσῶν. © 


καὶ ἐν βασιλείᾳ ᾿Ασθηροὺ ἐν ἀρχῇ βασιλείας 
7 αὐτοῦ ἔγραψεν ἐπὶ οἰκοῦντας Ἰουδὰ καὶ Ἰερουσαλήμ. 17καὶ ἐν ἡμέ- 
ραις ᾿Ασαρθαθὰ. ἔγραψεν ἐν εἰρήνῃ Μιθραδάτῃ Ταβεὴλ καὶ τοῖς 
λοιποῖς συνδούλοις: πρὸς βασιλέα Περσῶν ἔγραψεν ὁ φορολό- 
8 γος γραφὴν Συριστὶ καὶ ἑρμηνευμένην. “Ῥαοὺλ βαδαταμὲν καὶ 
Σαμασὰ ὁ γραμματεὺς ἔγραψαν ἐπιστολὴν μίαν κατὰ Ἰερουσαλὴμ τῷ 
9 ᾿Αρσαρθὰ βασιλεῖ. %rdde ἔκρινεν Ραοὺμ Baad καὶ Σαμεὲ 6 γραμμα- 


11 eonuavey A φωνὴ μεγαλη A | θεμελιωσει] pr τη A 12 αὐτων] A 
εαυτων A 18 λαὸς 1°] pr o A | φωνὴν] pr τὴν A | φωνηΞ] ενῴρο- 
owns A | κλαυθμου]-ΕἸ του λαου" A | o Aaos] om o A | και 2°] +7 φωνη A 
nkovero] post x ras 1 lit A? (forte p) IV 1 οι woer]om οἱ A 2 εἰπὸν A 
ἡμων] υμων A | Ασαρεαθων] Acapadduy A | Ασουρ A 3 ners] + auroe A 
Baovrevs] pro A 4 λαου] pr του A| avras A | οἰκοδομειν] pr rou A 
5 βουλευομενοι A | διασκεδασαι] pr του A| Aapiwov A| om Περσων 2° A 
6 om καὶ 1° A | ἀσθηρου] Ασσονηρου Περσων A | εν 2°] pr καὶ A | eypaper] 
+emorohny BA (sup rasetinmg)A 7 Ασαρθαθα)] Αρθασασθα A | ἐεγραψαν 
A | Μιθραδατης A | και 2°] pr συν A | cvvdovdors]+avrov A | Bagthea] pr 
Ἄρθασασθα A | Συριστει A | ηρμηνευμενην A 8 Paovd Badaraper] Peoup’s| 
βααλταμ᾽" A | Σαμασα] Σαμσαι A | ἐγραψεν A | Αρτασασθα A 9 Ρεουμ᾽" 
βααλταμ᾽" A Σαμσαι A 
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reds Kat of κατάλοιποι σύνδουλοι ἡμῶν, Δειναῖοι, Φαρεσθαχαῖοι, 
Ταραφαλλαῖοι, ᾿Αφρασαῖοι, ᾿Αρχοῦοι, Βαβυλώνιοι, Σουσυναχαῖοι οἱ 
εἰσὶν Ἤλαμαῖοι, " καὶ οἱ κατάλοιποι ἐθνῶν ὧν ἀπῴκισεν ᾿Ασενναφὰρ 10 
ὁ μέγας καὶ ὃ τίμιος καὶ κατῴκισεν αὐτοὺς ἐν πόλεσιν τῆς Σωμωρὼν 
a a 4 τὰ ὃς lo 
καὶ τὸ κατάλοιπον πέραν τοῦ ποταμοῦ. “‘avrn ἡ διαταγὴ τῆς ἐπι- τι 
στολῆς ἧς ἀπέστειλαν πρὸς αὐτόν Πρὸς ᾿Αρσαρθὰ βασιλέα παῖδές 
σου ἄνδρες πέραν τοῦ ποταμοῦ. "““γνωστὸν ἔστω τῷ βασιλεῖ ὅτι οἱ 1: 
4 > > 
Ἰουδαῖοι ἀναβάντες ἀπὸ Κύρου ἐφ᾽ ἡμᾶς ἤλθοσαν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ- 
τὴν ἀποστάτιν καὶ πονηρὰν οἰκοδομοῦσιν, καὶ τὰ τείχη αὐτῆς κατηρ- 
τισμένοι εἰσίν, καὶ θεμελίους αὐτῆς ἀνύψωσαν. ᾿Ξνῦν οὖν γνωστὸν 13 
» a Nel bre ἐὰν ἃ πόχις exel eodounOj καὶ τὰ rel 
ἔστω τῷ βασιλεῖ ὅτι ἐὰν ἡ πόλις ἐκείνη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη 
αὐτῆς καταρτισθῶσιν, φόροι οὐκ ἔσονταί σοι οὐδὲ δώσουσιν: καὶ 
τοῦτο βασιλεῖς κακοποιεῖ. “Kal ἀσχημοσύνην βασιλέως οὐκ ἕξεστιν 14 
ἡμῖν ἰδεῖν: διὰ τοῦτο ἐπέμψαμεν καὶ ἐγνωρίσαμεν τῷ βασιλεῖ, Siva rs 
ἐπισκέψηται ἐν βιβλίῳ ὑπομνηματισμοῦ τῶν πατέρων σου, καὶ εὗ- 
ρήσεις καὶ γνώσῃ ὅτι ἡ πόλις ἐκείνη πόλις ἀποστάτις, καὶ κακο- 
a ~ ΠῚ ΓΑ ΕἾ ee: i 2 ΄ a ae 
ποιοῦσα βασιλεῖς καὶ χώρας, καὶ φυγαδεῖα δούλων ἐν μέσῳ αὐτῆς 
> oe 8 n a \ ~ © , “ > a 16 ’ 
ἀπὸ ἡμερῶν αἰῶνος" διὰ ταῦτα ἡ πόλις αὕτη ἠρημώθη. “yvepifoper τό 
ἡμεῖς τῷ βασιλεῖ ὅτι ἐὰν ἡ πόλις ἐκείνη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη 
eed 67. > » be? 17 xX 3 ’ r © 
αὐτῆς καταρτισθῇ, οὐκ ἔστιν σοι εἰρήνη. “Kal ἀπέστειλεν ὃ βασι- 17 
λεὺς πρὸς Ῥαοὺμ βαλγὰμ καὶ Σαμεαὶς γραμματέα καὶ τοὺς κατα- 
λοίπους συνδούλους αὐτῶν τοὺς οἰκοῦντας ἐν Σαμαρείᾳ καὶ τοὺς 
[ a ~ yr 18° 
καταλοίπους πέραν τοῦ ποταμοῦ εἰρήνην, καί φασιν ™O dopo- 8 
λόγος ὃν ἀπεστείλατε πρὸς ἡμᾶς ἐκλήθη ἔμπροσθεν ἐμοῦ. 59 καὶ το 
map ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη Kat ἐπεσκεψάμεθα, καὶ εὕραμεν ὅτι ἡ πόλις 
ἐκείνη ἀφ᾽ ἡμερῶν αἰῶνος ἐπὶ βασιλεῖς ἐπαίρεται, καὶ ἀποστάσεις 
καὶ φυγαδεῖα γίνονται ἐν αὐτῇ" "καὶ βασιλεῖς ἰσχυροὶ γίνονται ἐπὶ 20 
, Ν᾿ ὃς = Η 

Ἰερουσαλήμ, καὶ ἐπικρατοῦντες ὅλης τῆς ἑσπέρας τοῦ ποταμοῦ, 

b ᾿ λή νΝ ᾿, δί > “ 2a ΕἾ , 

καὶ φόροι πλήρεις καὶ μέρος δίδοται αὐτοῖς. “viv θέτε γνώμην 2 
καταργῆσαι τοὺς ἄνδρας ἐκείνους, καὶ ἡ πόλις ἐκείνη οὐκ οἰκοδο- 


I 


9 Aewaot...Apxovor] Awa Αφαρ|σαθαχαιοι" Tappaddraio Αφαρσαιοι! 
Αχυαιοι" A | ἄρχουσι B | Σουσαναχαιοι A | om οἱ εἰσιν A | Ηλαμαιοι] Aavero 
A 10 Acevvagap] Nagap A | Σομορων A 11 Αρσαρθα] Apiéa A | 
matdes] pr oc A 12 Κυρου] cov A | ed] προς A | Tepovoadnu] + πολιν 
Babmg+ σὴν modw A | πονηραν] Ἐὴν A 18 ανοικοδομηθη A | καταρτισθω- 
ow] καταρτισωσειν A 14 ἡμιν} in ἢ ras aliq B? 15 και κακοποιουσα] 
[καικοποιουσα A* (pr καὶ AS?) | δουλων] Ἐ γίγνονται A | nuepwr] χρονων A 
16 γνωριζομεν7- ουν Bab (superscr) A | wes sup ras Bab 17 Ῥεουμ᾽" 
Boarrayw’ A | Σαμσάι A 19 φυγαδιαι A | γίγνονται (νον sup ras Al) A 
20 γιγνονται A 21 νυν] pr καὶ A 
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22 μηθήσεται ἔτι ἀπὸ τῆς γνώμης. ““πεφυλαγμένοι ἦτε ἄνεσιν ποιῆσαι 
περὶ τούτου, μή ποτε πληθυνθῇ ἀφανισμὸς εἰς κακοποίησιν βασιλεῦσιν. 
~ :.. 
23 ΞΖτότε ὁ φορολύγος τοῦ ᾿Αρσαρθὰ βασιλέως ἀνέγνω ἐνώπιον “Ῥαοὺμ 
καὶ Σαμεσὰ γραμματέως συνδούλων αὐτῶν: καὶ ἐπορεύθησαν ἐν 
Ἔν τα τ ἢ \ ere ἣ , Pia Κι, 
σπουδῇ εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν ᾿Ιούδᾳ, καὶ κατήργησαν αὐτοὺς ἐν 
" bs wh a 
24 ἵπποις καὶ δυνάμει. “τότε ἤργησεν τὸ ἔργον οἴκου τοῦ θεοῦ τοῦ 
ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἣν ἀργῶν ἕως ἔτους δευτέρου Δαρείου τοῦ βασι- 
λέως Περσών. 
I "Kai ἐπροφήτευσεν ᾿Αγγαῖος ὁ προφήτης καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ 
: > 
᾿Αδὼ προφητείαν ἐπὶ τοὺς Ἰουδαίους τοὺς ἐν ᾿Ιούδᾳ καὶ Ἰερουσαλὴμ 
2 év ὀνόματι θεοῦ Ἰσραὴλ ἐπ᾽ αὐτούς. “τότε ἀνέστησαν Ζοροβαβὲλ 
ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ Ἰησοῦς ὁ υἱὸς Ἰωσεδὲκ καὶ ἤρξαντο οἰκοδομῆσαι 
Ber > , > a Ἂ 
τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τὸν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ μετ᾽ αὐτών οἱ προφῆται 
Bon. as boa ἐν ae ee nae 5 2χθεν em’ αὐτοὺ 
3 τοῦ θεοῦ βοηθοῦντες αὐτοῖς. 3ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς 
ΝΠ ᾿ - ~ ῆν eee ee 
Θαναναὶ ἔπαρχος πέραν τοῦ ποταμοῦ καὶ Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ σύν- 
A Ἀν ΟΥ̓ = & ss 
δουλοι αὐτῶν, καὶ τοῖα εἶπαν αὐτοῖς Tis ἔθηκεν ὑμῖν γνώμην τοῦ 
οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον καὶ τὴν χορηγίαν ταύτην καταρτίσασθαι; 
4“ τότε ταῦτα εἴποσαν αὐτοῖς Τίνα ἐστὶν τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρών 
ὍΣ ὦ , ἣ ; , τ σον Reis ad τ 
5 TOY οἰκοδομούντων τὴν πόλιν ταύτην; "καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ τοῦ θεοῦ 
ἐπὶ τὴν αἰχμάλωσιν ᾿Ιούδα, καὶ οὐ κατήργησαν αὐτοὺς ἕως γνώμη 
τῷ Δαρείῳ ἀπενέχθη- καὶ τότε ἀπεστάλη τῷ φορολόγῳ ὑπὲρ τοῦ 
ὃ Peg xen nT poroye P 
6 αὐτοῦ. “διασάφησις ἐπιστολῆς ἧς ἀπέστειλεν Θανθανᾶς ἔπαρχος 
τοῦ πέραν καὶ Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτῶν ᾿Αφαρσακκαῖοι 
sae pe ἘΣ ΜᾺ " ies ἐς ee ss 
γέν τῷ πέραν τοῦ ποταμοῦ Δαρείῳ τῷ βασιλεῖ: 7ῥῆσιν ἀπέστειλαν 
ἊΜ Σιν ὁ ; δον τὰν ax γ΄. ἡ a 
πρὸς αὐτόν, καὶ τάδε γέγραπται ἐν αὐτῷ Δαρείῳ τῷ βασιλεῖ εἰ- 
8 ρήνη πᾶσα. γνωστὸν ἔστω τῷ βασιλεῖ ὅτι ἐπορεύθημεν εἰς τὴν 
ρήνη πᾶσα. *y ᾧ i ὅτι ἐπορεύθημ ὴ 
> ' 3 Ὡς ΑἸ ΠΣ ΟΠ 
Ἰουδαίαν χώραν εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ τοῦ μεγάλου, καὶ αὐτὸς οἰκοδο- 
μεῖται λίθοις ἐκλεκτοῖς, καὶ ξύλα ἐντίθεται ἐν τοῖς τοίχοις, καὶ τὸ 
a Β os Ξ 
ἔργον ἐκεῖνο ἐπιδέξιον γίνεται καὶ εὐοδοῦται ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν. 
See 
9 °rére ἠρωτήσαμεν τοὺς πρεσβυτέρους ἐκείνους, Kal οὕτως εἴπαμεν 
21 απο] pr orws A 22 om τε A | rou B* (rovrov B*> [superscr τοὺ 2°] 


A) 23 Αρθασασθα A | Ῥεουμ A | Σαμσαι A | avrwy] eavrov A | om εν 1° 
A 24 om οἰκου A | του εν] το ev A| apywy BA | δευτερου erous A | 


Aapetov] pr της βασιλειας A V1 Αδδω A | θεου] pr κυ A 2 οικο- 
Sounoat] οἰκοδομειν A 3 Θαθθαναι A | Σαθαρβουζαναι A | εἰπὸν A | οικον] 
Ἔτουτον A 4 εἰποσαν] εἰπὸν A 5 αιχμαλωσιαν A | Aapw A | 
amnvexOn A | του avrov] τουτου A 6 επιστολη A | Θαθθαναις A | περαν 
1°]+}rov ποταμου A | Σαθαρβουζανης A  Αφαρσαϊχαιοι A | ev] pr o A 
7 avrw] avrn A 8 τοχοις B* (τοιχοις Bab) | γίγνεται A | ταις χερσιν] 
om ταις A 9 εἰπομεν A 
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τ " 2 ᾿ i : 
Β αὐτοῖς Tis ἔθηκεν ὑμῖν γνώμην τοῦ οἰκοδομῆσαι τὴν χορηγίαν Tav- 
« > > ‘ 
τὴν καὶ καταρτίσασθαι; ᾿᾿ καὶ τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἠρωτήσαμεν αὐτοὺς 10 
" a 
γνωρίσαι σοι, ὥστε γράψαι τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀρχόντων 
Ξ Ξ - ἐς fee ca 
αὐτῶν. “xal τοῦτο τὸ ῥῆμα ἀπεκρίθησαν ἡμῖν λέγοντες Ἡμεῖς τι 
4 a ay ete 2 Soe τ 
ἐσμεν δοῦλοι τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, καὶ οἰκοδομοῦμεν 
, 
τὸν οἶκον ὃς ἦν οἰκοδομημένος πρὸ τούτου ἔτη πολλά, καὶ βασιλεὺς 
τοῦ Ἰσραὴλ μέγας φκοδόμησεν αὐτὸν καὶ κατηρτίσατο αὐτὸν αὐτοῖς. 
το ὅτε δὲ , ς ae ἐὺ πὸ Bes ae 5 
ἀφ᾽ ὅτε δὲ παρώργισαν of πατέρες ἡμῶν τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ, τ. 
ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως Βαβυλῶνος, καὶ 
A , A 
τὸν οἶκον ἔλυσεν τοῦτον, καὶ τὸν λαὸν ἀπῴκισεν εἰς Βαβυλῶνα. 
> τι ει 
τϑάλλ᾽ ἐν ἔτει πρώτῳ Κύρου τοῦ βασιλέως Κῦρος βασιλεὺς ἔθηκεν x 
t 3 
> ~ a = ‘54 
γνώμην τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τοῦτον οἰκοδομηθῆναι. “kal τὰ σκεύη τὶ 

= a x 2 bis % ‘ a a A ef » XL 
τοῦ θεοῦ Ta ἀργυρᾶ καὶ τὰ χρυσᾶ, ἃ Ναβουχοδονοσὸρ ἐξήνεγκεν ἀπὸ 
wv Ἂς ? ann MG. cit , ek ἣν x - , 
οἴκου Tov ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἀπήνεγκεν αὐτὰ εἰς ναὸν Tod βασιλέως, 

Ly a τὶν τς , de Ri τοὶ - 
καὶ ἔδωκεν τῷ Βαγασὰρ τῷ θησαυροφύλακι τῷ ἐπὶ τοῦ θησαυροῦ, 

> . ἣν Ἄ 
Sal εἶπεν αὐτῷ Πάντα τὰ σκεύη λάβε: πορεύου, θὲς αὐτὰ ἐν οἴκῳ 1s 
nm καὶ ἃ \ > Ve ΝΥ ͵ τό,. ἡ, \ ἀν αν 
τῷ ἐν ᾿Ἱερουσαλὴμ εἰς τὸν ἑαυτῶν τόπον. τότε Σαρβαγὰρ ἐκεῖνος τό 
ἦλθεν καὶ ἔδωκεν θεμελίους τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ τοῦ εἰς Ἱερουσαλήμ" 
ἢ. 

Σ ἀπὸ τότε ζὼς τοῦ νῦν ὠκοδομή the, νι CR ae 
καὶ ἀπὸ τότε ἕως τοῦ νῦν ῳκοδομήθη, καὶ οὐκ ἐτελέσθη. "Kal νῦν 17 
een ta ἀγαθόν. ἐ Ἀττι σίους τς x 
εἰ ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, ἐπισκεπήτω ἐν οἴκῳ τῆς γάζης τοῦ βασι- 

7 an “ ἐν Ὁ ὦ ἃ ΄ + ar , 
λέως Βαβυλῶνος, ὅπως γνῷς ὅτι ἀπὸ βασιλέως Κύρου ἐγένετο γνώμη 
> = x + a 6. a > - > > » ,’ 23 
οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ' καὶ 
γνοὺς ὁ βασιλεὺς περὶ τούτου πεμψάτω πρὸς ἡμᾶς. *Tére x 
τ , 
Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς ἔθηκεν γνώμην, καὶ ἐπεσκέψατο ἐν βιβλιοθήκαις 
ὅπου ἡ γάζα κεῖται ἐν Βαβυλῶνι. “καὶ εὑρέθη ἐν πόλει ἐν τῇ βάρει 


n 


Ne wall St ee Ρ πὴ ica ow 
κεφαλὶς μία, καὶ τοῦτο γεγραμμένον ἐν αὐτῇ ὑπόμνημα 3 Ἔν ἔτει 


we 


πρώτῳ Κύρου βασιλέως Κῦρος βασιλεὺς ἔθηκεν γνώμην περὶ οἴκου 
ἱεροῦ θεοῦ τοῦ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ τόπου οὗ θυσιάζουσιν τὰ θυ- 


9 του οικοδομησαι...καταρτισασθαι] Tov otkov τουτον οικοδομη]σαι καὶ τὴν 
χορηγιαν (χορ. sup ras 4.38) ταυτὴν καταρ᾽]τισασθᾶι A 10 ypawat]+oo A 
11 rovro το] rotovro A | nuw] avros A | wxodounuevos A 12 ar ΑἹ 
ΒαβυλωνοΞ] + του Χαλδαιου A  ελυσεν τουτον] τ. κατελυσεν A 18 βασι- 
deus] pr o A | εθηκεν] εθετοὸ A 14 του θεου] pr του οἰκου A | τα apyupa 
kat Ta χρυσα] τα χρυσεα" και Ta apyupa A και 4°] pr [εξηνεγκεν aura Kupos 
ο βασιϊλευς απο vaov Tov Bactdews| A | Bayacap] Σασαβασσαρω A 15 πο- 
pevou] pr kat A [εαὐτων τοπον] τόπον avrwy A 16 Σαρβαγαρ] Σασα- 
Bacoap’ A | rov es] ev A | του νυν] om του A 17 Βαβυλως B* (Βαβυλω- 
vos Bab) | Baothews 2°] pr του A | eyevero] ere|On A VI 1 βιβλιοθηκαι5) 
pr tas A 2 ev rode] pr ev Aluada A | rovro]+qv A 3 rpwrov B | 
βασιλευς] pro A | om tepov A | Geov] pr του A | lepoveadnu]+|orxos otxodo- 
μηθήτω A | τοπου] τοπος A 
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, 
4 σιάσματα. καὶ ἔθηκεν ἔπαρμα ὕψος πήχεις ἑξήκοντα, “ καὶ δόμοι B 
- ἢ , ᾿ Μ 
λίθινοι τρεῖς, καὶ δόμος ξύλινος εἷς: καὶ ἡ δαπάνη ἐξ οἴκου τοῦ 
λέ δι θή 5 ν x iA " 6 has A > a ‘ 4 
5 βασιλέως δοθήσεται. Skat τὰ σκεύη οἴκου θεοῦ τὰ ἀργυρᾶ καὶ τὰ 
4 a jn ; 
χρυσᾶ, ἃ Ναβουχοδονοσὸρ ἐξήνεγκεν ἀπὸ οἴκου τοῦ ἐν Ἱερουσαλήμ, 

6 ἐπὶ τόπου ἐτέθη ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ. “νῦν δώσετε, ἔπαρχοι πέραν 
9 Ξ we a 
τοῦ ποταμοῦ, Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτῶν ᾿Αφαρσαχαῖοι 
γ ἐν πέρα ποταμοῦ, μακρὰν ὄντες ἐκεῖθεν- 1ἄφετε τὸ ἔργον οἴκου τοῦ 

Ν , β δ, ἢ, 3 ἄτι 
θεοῦ: καὶ πρεσβύτεροι τῶν Ἰουδαίων οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον οἰκοδο- 
a 3 ray ‘ , 

ὃ μείτωσαν ἐπὶ τοῦ τύπου αὐτοῦ. ὅκαὶ ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη μή 
ποτέ τι ποιήσητε μετὰ πρεσβυτέρων τῶν Ἰουδαίων τοῦ οἰκοδομῆσαι 
οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον: καὶ ἀπὸ ὑπαρχόντων βασιλέως τῶν φόρων 
πέραν τοῦ ποταμοῦ ἐπιμελῶς δαπάνη ἔστω διδομένη τοῖς ἀνδράσιν 

4 ὴ \ A 

9 ἐκείνοις, TO μὴ καταργηθῆναι: "καὶ ὃ ἂν ὑστέρημα, καὶ υἱοὺς βοῶν 

a ἘΣ, Hae oe Η ᾿ 
καὶ κριῶν καὶ ἀμνοὺς εἰς ὁλοκαυτώσεις τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, πυρούς, 
ἫΝ ΕΣ φᾷ 5. 
ἅλας, οἶνον, ἔλαιον, κατὰ τὸ ῥῆμα ἱερέων τῶν ἐν Ἰερουσαλήμ, ἔστω 
10 S86 Bh ae ee ay dey ΔΝ Pea ta ἢ 
μενον αὐτοῖς ἡμέραν ἐν ἡμέρᾳ ὃ ἐὰν αἰτήσωσιν, “iva dow προσ- 
sae ΤΣ “ , 
φέροντες εὐωδίας τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ προσεύχωνται εἰς ζωὴν 
ὃν : Ramer es ΕΝ Ἦ , ¢, a 
τι τοῦ βασιλέως καὶ υἱῶν αὐτοῦ. “Kal dm’ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη ὅτι πᾶς 
ἄνθρωπος ὃς ἀλλάξει τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ καθαιρεθήσεται ξύλον ἐκ 
δ ws " > 
ς οἰκίας αὐτοῦ καὶ ὠρθωμένος πληγήσεται ἐπ᾽ αὐτοῦ, καὶ ὁ οἶκος 
? 
τα αὐτοῦ τὸ κατ᾽ ἐμὲ ποιηθήσεται. “Kai ὁ θεὸς οὗ κατασκηνοῖ τὸ 
ὄνομα ἐκεῖ καταστρέψει πάντα βασιλέα καὶ λαὸν ὃς ἐκτενεῖ τὴν 
a a > a 
χεῖρα αὐτοῦ ἀλλάξαι ἢ ἀφανίσαι οἶκον θεοῦ τὸν ἐν Ἰερουσαλήμ. 
13 ἐγὼ Δαρεῖος ἔθηκα γνώμην, ἐπιμελῶς ἔσται.  3Tére Τανθαναὶ 
Ἂ , a 
ἔπαρχος πέραν τοῦ ποταμοῦ, Σαθαρβουζὰν καὶ of σύνδουλοι αὐτοῦ, 
aa eee: ae aga > ees pista 
πρὸς ὃ ἀπέστειλεν Δαρεῖος ὁ βασιλεύς, οὕτως ἐπιμελῶς ἐποίησαν. 
> 
᾿ ’ ~ ~ nm 
14 “καὶ of πρεσβύτεροι τῶν Ἰουδαίων οἰκοδομοῦσιν καὶ of Λευεῖται 
ε , 4 , a 
ἐν προφητείᾳ ‘Ayyaiov τοῦ προφήτου καὶ Ζαχαρίου υἱοῦ Ada: καὶ 


3 εξηκοντα] -Ἐ πλατος αὐτου] πηχαιων εξηκοντα A ἀλιθινοι]- κραταιοι A A 

5 θεου 1°] pr του A | χρυσεα A | Ἱερουσαλημ] + και exoopucer (sic) εἰς Βαβυ- 
λωνα" καὶ δοθητω" και ἀπελίθατω" εἰς Tov λαον Tov ev λῆμ᾽] A| ereOn] τεθη A 
6 Σαθαρβουζανε A | εν περα] οἱ εν τω repay A 7 αφετε] pr και νυν A | om 
οἰκου A| καὶ] οἱ αφηγουμεῖνοι των Ἰουδαιων" καὶ οἱ A 8 γνώμη ετεθη 
A | πρεσβυτερωνῚ pr των A 90m ελαιον A | cepewv] pr των A | αιτη- 
σωσι»} wry sup ras Btvid 10 ro ovpavov B* (του ovp. Bab) | νιων] pr 
των A 11 om καὶ 2° A} πληγήσεται B*> (πληγησεσται B*)] παγη- 
cera A 12 αὐτου] eavrov A | oxov θεου] τον οἰκον του] θῦ exewov A 
13 Tav@ava:] Oaddava. A | Σαθαρβουΐζαναι A | εποιῆσαν επιμελως A 
14 οικοδομουσιν»] ὠκοδομουσαν AVid | Λευιτ. A (item τό, 18, 20) | προφητια A | 
Αδδω A 
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@Gxoddpnoav καὶ κατηρτίσαντο ἀπὸ γνώμης θεοῦ Ἰσραὴλ καὶ ἀπὸ 
κοθομῆσι ΤΡ, ‘ ‘ Y alae! pan 
, ᾿ : : ἢ 
γνώμης Κύρου καὶ Δαρείου καὶ ᾿Ασταρθὰ βασιλέων Περσῶν. "καὶ τ5 
ον x 3 na 7 ς * ᾿ ᾿ ει , cg 2 
ἐτέλεσαν τὸν οἶκον τοῦτον ἕως ἡμέρας τρίτης μηνὸς ᾿Αδάρ, ὅς ἐστιν 
ἔτος ἕκτον τῇ βασιλείᾳ Δαρείου τοῦ βασιλέως. "καὶ ἐποίησαν οἱ 16 
υἱοὶ Ἰσραήλ, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ κατάλοιποι υἱῶν ἀποι- 
« - πὶ Πὰν τῷ ᾿ 
κεσίας, ἐνκαίνια τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ ἐν εὐφροσύνῃ. Kal προσή- τ7 
νεγκαν εἰς τὰ ἐνκαίνια τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ μόσχους ἑκατόν, κριοὺς 
διακοσίους, ἀμνοὺς τετρακοσίους, χιμάρους αἰγῶν περὶ ἁμαρτίας ὑπὲρ 
τ Ἢ , \ 
παντὸς Ἰσραὴλ δώδεκα, εἰς ἀριθμὸν φυλῶν Ἰσραήλ. “xal ἔστησαν 18 
τοὺς ἱερεῖς ἐν διαιρέσει αὐτῶν καὶ τοὺς Λευείτας ἐν μερισμοῖς αὐτῶν 
a” a o A \ A 
ἐπὶ δουλείᾳ θεοῦ τοῦ ἐν Ἱερουσαλήμ, κατὰ τὴν γραφὴν βιβλίου 
Μωυσῆ. 
9Kal ἐποίησαν οἱ υἱοὶ τῆς ἀποικεσίας τὸ πάσχα τῇ τεσσαρεσκαι- 19 
ὃ ΄ fot A a EA 202 > 6 , 6: ¥ = . xX 
εκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. “ὅτι ἐκαθερίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ 20 
ς a ov aa 4 ΄ Lu A , εκ 
οἱ Λευεῖται, ἕως εἷς πάντες καθαροί: καὶ ἔσφαξαν τὸ πάσχα τοῖς 
πᾶσιν υἱοῖς τῆς ἀποικεσίας καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ 
ἐῶν ἈΝ σα ΜΠ" Fe eae 8 rd πά ire αν ἢν , 
ἑαυτοῖς. “" καὶ ἔφαγον of viol Ἰσραὴλ τὸ πάσχα, ἀπὸ τῆς ἀποικεσίας, 21 
καὶ πᾶς ὁ χωριζόμενος εἰς ἀκαθαρσίας ἐθνῶν τῆς γῆς πρὸς αὐτοὺς τοῦ 
> zi , ᾿ > , ΟΝ Ve \ mle 
ἐκζητῆσαι Κύριον θεὸν Ἰσραήλ. Kal ἐποίησαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύ- 22 
© x © , εν > ba CZ a” > Ἂ wy > ΤΣ 
pov ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ, ὅτι εὔφρανεν αὐτούς, καὶ ἐπέστρεψεν 
καρδία βασιλέως ᾿Ασσοὺρ ἐπ᾽ αὐτοὺς κραταιῶσαι τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐν 
a” a , 
ἔργοις οἴκου θεοῦ Ἰσραήλ. 
3 “ 
Kal μετὰ τὰ ῥήματα ἐν βασιλείᾳ ᾿Αρθασεσθὰ βασιλέως Περσῶν 1 V 
ἀνέβη "Eopas υἱὸς Σαραίου υἱοῦ Ζαρείου υἱοῦ Ἕλκειὰ “υἱοῦ Σαλοὺμ 2 
υἱοῦ Σαδδοὺκ υἱοῦ ᾿Αχειτὼβ 3viot Σαμαρειὰ υἱοῦ ᾿Ἐσρειὰ υἱοῦ Mapepad 3 
μ τ ΝΝ a 3 ἐξ a “ 
“υἱοῦ Zapata υἱοῦ Σαουιὰ υἱοῦ Βοκκεὶ Sviod ᾿Αβεισοῦε υἱοῦ Φινεὲς υἱοῦ ὁ 
> \ com? x ὡς ee - , 62.7 > 
Ἐλεαζὰρ υἱοῦ ᾿Ααρὼν τοῦ ἱερέως τοῦ πατρῴου. “ἀνέβη ἐκ Βαβυ- 6 
“ ‘ εἶ > a Ἂν 
λῶνος, καὶ αὐτὸς γραμματεὺς ταχὺς ἐν νόμῳ Μωυσῆ ὃν ἔδωκεν Κύριος 
> “ # ~ a 
ὁ θεὸς Ἰσραήλ: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς, ὅτι χεὶρ θεοῦ αὐτοῦ 
“ ba δ» % ~ 
ἐπ᾿ αὐτὸν ἐν πᾶσιν ois ἐζήτει αὐτός. ‘Kal ἀνέβησαν ἀπὸ υἱῶν 7 


14 ὠκοδομησαν] ανωκοδομῆσαν A | Ασταρθα] Αρθασαϊσθα A | βασιλεως A 
15 os] o Α της βασιλειας A | Δαριου A 16 εγκαινια BPA (item 17) 
17 om του οἰκου A 18 καὶ 1°] in a ras aliq B? | διαιρεσεσιν A | Mwon A 
19 τεσσαρισκαιδεκ. Bab 20 εκαθαρισθησαν Batb 21 απο] pro A| 
ets] της A | θεον7 pr τὸν A 22 αὐτοὺς 1°]+Ks A | καὶ 2°] + ks A ἔικαρδιαν 
A | θεου] pr του A VII 1 Αρθασασθα A | Egpas A (Εΐρ. ubique) | Za- 
ρειου] Agapiov A | Ελκεια] Χελκειο (sic) A 2 Σελλουμ A | Σααδουκ A | 
Αχιτωβ A 3 Egpia A | Mapepw0] Μαραιωθ A 4 Zaovia] Οὗνι A | 
Βοκκι A 5 ABioove A 6 aveBn] pr avros Egpas A | θεου] pr kv A 
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Ἰσραὴλ καὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν καὶ οἱ ἄδοντες "ὶ 
καὶ οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ Ναθινεὶμ εἰς Ἱερουσαλὴμ ἐν ἔτει ἑβδόμῳ τῷ 
> ee a gag ἧς «ἢ \ a ee 
8 ᾿Ασαρθαθὰ τῷ βασιλεῖ. Fxal ἤλθοσαν εἰς ᾿Ἰερουσαλὴμ τῷ μηνὶ τῷ 
. a 5 ἄγος 285 4 ΧΕ Sepa Gua con ‘ 
9 πέμπτῳ, τοῦτο τὸ ἔτος ἕβδομον τῷ βασιλεῖ. ὅτι ἐν μιᾷ τοῦ μηνὸς 
a ΄ 2) 6 re 7 An a x 6. a 2 »-- (δ᾽ 2 On, 
τοῦ πέμπτου ἤλθοσαν eis Ἰερουσαλήμ, ὅτι χεὶρ θεοῦ αὐτοῦ ἢν ἀγαθὴ 
2 > 5 τὸ “.., OF » > , ἃ: ἃς a ' 
τὸ ἐπ᾿ αὐτὸν. “ὅτι ἜἜσρας ἔδωκεν ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ ζητῆσαι τὸν νόμον 
, ἕν καὶ διδά ro ἢ , a cast ΠΥ αν 
τι καὶ ποιεῖν καὶ διδάσκειν ἐν Ἰσραὴλ προστάγματα καὶ κρίμα. Καὶ 
αὕτη ἡ διασάφησις τοῦ διατάγματος οὗ ἔδωκεν ᾿Ασαρθαθὰ τῷ "Ἔσρᾳ 
5 ἱερεῖ τῷ τ βιβλίου λόγων ἐντολῶν Kupii ὶ - 
τῷ ἱερεῖ τῷ γραμματεῖ βιβλίου λόγων ἐντολῶν Κυρίου καὶ mpoora 
re > , > ἢ 
τῷ γμάτων αὐτοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ "““᾿Ασαρθαθὰ βασιλεὺς βασιλέων 
” ἃς Τὰ = ἐν ὅν ἃ a r , . 
Ἔσρᾳ γραμματεῖ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ. τετέλεστο λόγος καὶ 
13) ἀπόκρισις. ᾿3ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη ὅτι πᾶς ἑκουσιαζόμενος ἐν 
λεί Ἱπὸ λαοῦ Ἰσραὴλ καὶ ἱερέ LA ῶ θῆ 
βασιλείᾳ μου ἀπὸ λαοῦ ᾿Ισραὴλ καὶ ἱερέων καὶ Λευειτῶν πορευθῆναι 
>» ne ν᾿ a δὲ τὰ , ἃ , a λέ, 
14 εἰς Ἱερουσαλήμ, μετὰ σοῦ πορευθῆναι. “dd προσώπου τοῦ βασιλέως 
καὶ τῶν ἑπτὰ συμβούλων ἀπεστάλη ἐπισκέψασθαι ἐπὶ τὴν Ἰουδαίαν 
yon ἢ ἀλὴ , δεοῦ. αὐτῶ ~ 2 , co a 
15 καὶ εἰς Ἱερουσαλὴμ νόμῳ θεοῦ αὐτῶν τῷ ἐν χειρί σου. kal eis 
> , > , \ ὦ a ‘ x © “4 
οἶκον Κυρίου ἀργύριον καὶ χρυσίον ὃ βασιλεὺς καὶ οἱ σύμβουλοι 
ς 14 6. ed , = Ἴ ὴλ “ ἂν Ἔ αλὴ 
ἡκουσιάσθησαν τῷ κυρίῳ τοῦ Ἰσραὴλ τῷ ἐν Ἱερουσαλὴμ κατασκη- 
= x ᾿ 
16 νοῦντι, “Kal πᾶν ἀργύριον καὶ χρυσίον 6 τι ἐὰν εὕρῃς ἐν πάσῃ 
χώρᾳ Βαβυλῶνος μετὰ ἑκουσιασμοῦ τοῦ λαοῦ καὶ ἱερέων τῶν ἑκουσια- 
΄ 2 + ‘6 ἐμὴ ΕἾ ? > a 17 Ν “ ΄ 
17 ζομένων εἰς OLKOV εου TOV εν Ἱερουσαλήμ: Kat παν προσπορευο- 
Ξ ‘ot “ , , , , , 
μενον, τοῦτον ἑτοίμως ἔνταξον ἐν βιβλίῳ τούτῳ, μόσχους, κριούς, 
ἀμνούς, καὶ θυσίας αὐτῶν καὶ σπονδὰς αὐτῶν: καὶ προσοίσεις αὐτὰ 
lar) ἃ , ~ oy τ ἂν δ τ.» - ἃ ἃ Π 1S 
18 ἐπὶ θυσιαστηρίου τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ ὑμῶν Tod ἐν Ἱερουσαλήμ. "δ καὶ 
ἔτι ἐπὶ σὲ καὶ τοὺς ἀδελφούς σου ἠγαθύνθη ἐν καταλοίπῳ τοῦ 
> , ‘ah , Ξ ες ἃ ΝῊΡ , 
ἀργυρίου καὶ τοῦ χρυσίου ποιῆσαι; ὡς ἀρεστὸν τῷ θεῷ ὑμῶν ποιήσατε. 
ign 28 , δ διδό , aN , " a “δι 
19 kal τὰ σκεύη τὰ διδόμενά σοι εἰς λειτουργίαν οἴκου θεοῦ παράδος 
ΓΝ ~ ἂν ἢ , 20... , , " és 
20 ἐνώπιον θεοῦ ἐν Ἱερουσαλήμ. “Kal κατάλοιπον χρείας οἴκου θεοῦ 
εκ a ea 
210 ἂν φανῇ σοι δοῦναι δώσεις ἀπὸ οἴκων γάζης βασιλέως. “" καὶ 
ἀπ᾽ ἐμοῦ, ἔγωγ᾽ ᾿Αρσαρθαθὰ βασιλεὺς ἔθηκα γνώμην πάσαις ταῖς γάζαις 
7 Λευιτ. A (item 13, 24) [Αρθασασθα A ϑ8ηηλθον A | τὸ eros] om TOA A 
9 λθον A 10 ev καρδια] καρδιαν A | αὐτου] eavrov A | om ev 2° A | κρι- 
para A 11 διασαφησι B* (s superscr B4>) | Ασσαρθαθα B Αρθασασθα A 


(item 12) 12 Αρσαρδαθα B | τοὺ θεου] κυ Ov A | τετελεσται A | Aoyos] 
proA 13 exovatafouevos] pro A 14 συμβολων A | επισκεψαίσασθαι 
A | vouwov B| του εν B 15 εκουσιασθησαν A | κυριω] θῶ A| του εν B 
16 εαν] αν A | εκουσιαΐζομενων A] ακουσιαΐζ. B 18 er] ex| τι A | ayadwOn 
A | apyupiov] aproupiou A | rou χρυσιου] om του A 19 θεου] pr του A 
20 καταλοιπον] pr το A | θεου] σου A 21 ἐγὼ yap Σαρθαθᾶ ΒΡ eyw 
Αρθασασθα A 
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΄- ~ “- a fad a - a: € rs 
ταῖς ἐν πέρα τοῦ ποταμοῦ, ὅτι πᾶν ὃ ἂν αἰτήσῃ ὑμᾶς Ἔσρας ὁ ἱερεὺς 
= ee yiaia ae ee: ΄ 
γραμματεὺς τοῦ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ ἑτοίμως γινέσθω, “ἕως 22 
a ΄ mw 
ἀργυρίου ταλάντων καὶ ἕως πυροῦ κόρων ἑκατόν, καὶ ἕως οἴνου 
Α , Ἄς δ. ΘΒ’ 5 
ἀποθηκῶν ἑκατόν, καὶ ἅλας οὗ οὐκ ἔστιν γραφή. “Ξπᾶν 6 ἐστιν 23 
pee 5 ει 2 
ἐν γνώμῃ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ γινέσθω. προσέχετε ἐπιχειρῆσαι μήτι 
> Bee = \ 
εἰς οἶκον θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ, μή ποτε γένηται ὀργὴ ἐπὶ τὴν βασιλείαν 
τοῦ βασιλέως καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ. Kal ὑμῖν ἐγνώρισται ἐν πᾶσιν 94 
τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, ᾷδουσιν, πυλωροῖς, Ναθεινεὶμ καὶ 
λειτουργοῖς οἴκου θεοῦ τούτου, φόρος μὴ ἔστω cot οὐκ ἐξουσιάσεις 
= , = »”. - , a es 
καταδουλοῦσθαι αὐτούς. “Ξκαὶ ov, Ἔσρα, ᾧ ἡ σοφία τοῦ θεοῦ ἐν 25 
χειρί σου, κατάστησον γραμματεῖς καὶ κριτάς, ἵνα ὦσιν κρίνοντες 
παντὶ τῷ λαῷ τῷ ἐν πέρα τοῦ ποταμοῦ πᾶσιν τοῖς εἰδόσιν νόμον 
a oes 4 “ ΜΈΝΗΝ ᾿ 
τοῦ θεοῦ: καὶ τῷ μὴ εἰδότι γνωριεῖτε. ““καὶ πᾶς ὃς ἂν μὴ ἢ ποιῶν 26 
νόμον τοῦ θεοῦ καὶ νόμον τοῦ βασιλέως ἑτοίμως, τὸ κρίμα ἔσται 
, 16 em ge a Ss δείαν; βὰν. εἰ ἣ 
γινόμενον ἐξ αὐτοῦ, ἐὰν εἰς θάνατον ἐὰν εἰς παιδείαν ἐὰν εἰς ζημίαν 
, e 
βίου ἐὰν εἰς παράδοσιν. “Τεὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων 27 
ἡμῶν, ὃς ἔδωκεν οὕτως ἐν καρδίᾳ τοῦ βασιλέως, τοῦ δοξάσαντος 
ψἍ' ΄ 
οἶκον τὸν ἐν Ἱερουσαλήμ, Kal ἐπ᾽ ἐμὲ ἔκλινεν ἔλεος ἐν ὀφθαλμοῖς 28 
μι 5 , ας a 
τοῦ βασιλέως καὶ τῶν συμβούλων αὐτοῦ καὶ πάντων τῶν ἀρχόντων 
δὶ ᾿ ΜΝ Σ yo. 3 , ς \ Ε 
τοῦ βασιλέως τῶν ἐπηρμένων. καὶ ἐγὼ ἐκραταιώθην ὡς χεὶρ θεοῦ 
€ cA ἥν ἄν. ἂν SP % a > A 2 δ m” > ~ 
ἡ ἀγαθὴ ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ συνῆξα ἀπὸ Ἰσραὴλ ἄρχοντας ἀναβῆναι 
μετ᾽ ἐμοῦ. 
"Kal οὗτοι οἱ ἄρχοντες πατριῶν αὐτῶν, οἱ ὁδηγοὶ ἀναβαίνοντες τ V. 
i > τ κ 
μετ᾽ ἐμοῦ ἐν βασιλείᾳ ᾿Αρθασθὰ τοῦ βασιλέως Βαβυλῶνος. "ἀπὸ 2 
υἱῶν Φᾧεινεές, Γηρσώμ': ἀπὸ υἱῶν Ἰθαμάρ, Δανιήλ: ἀπὸ υἱῶν Δαυείδ, 
, τ A - 
Τούς: 3dm6 υἱῶν Σαναχιὰ ἀπὸ υἱῶν Φορός, Ζαχαρίας, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 3 
¥ , Lg ἢ Ν = 4 2 +. tn ’ 
τὸ σύστρεμμα ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα: ‘amd υἱῶν Φααθμωάβ, 4 
6 


> Ἢ , » μι 
Ἑλιανὰ υἱὸς Ζαρειά, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ διακόσιοι τὰ ἀρσενικά" " καὶ ἀπὸ 6 


21 αν (in a ras aliq Β ἢ] eay A | αἰτησει A | γραμματεὺς] pr και A | γι- 
γνεσθω A 22 ταλαντων] +p’ Ba>+exarov A | αποθηκων] Badwy A | exa- 


Tov 257 Ὁ καὶ ἐλαιου βαδων exarov*| A 23 θεου 1°] pr του A | γψΨεσθω] ε 
sup ras Β᾽ γιγνεσθω A | προσεχε A | επιχειρησαι μητι (unre Badvid)] μητις 
επιχειρησὴ A  θεου 2°] pr του A 24 αδουσι A | Ναθινειμ A | τουτου] 
tou B τουτοὶ A 25 ὦ] ὡς A | εν χειρι] pr» A | wow] woe A | Tw Aaw] 
ὦ 1° sup ras B? | πασι A | θεου 2°]+c0u 26 νομὸν 1°] pr τὸν A| 
γίγνομενον A | cay quater]+7e A | Biov] pr τοὺ Α | παραδοσιν] Seopa 
A 27 dofacavros] δοξασαι A | orxov] τον οἰκον kv A 28 θεου] uA 
VIII 1 οἱ apy.] om o A | Αρθασασθα A 2 Tous] Arrovs A 3 Zal|va- 
xia Β "νὰ (Σα]αχια Bab)] Σαχανια A 4 απο] pr και A | EXalava A | 


Ζαραια A  αρσενικα] Ὁ (δ) καὶ aro νιων] Zadons Σεχονιας" wos Afind’| καὶ 
HET αὐτου τριακοσιοι τα αρ]σενικα" A 
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ἄς τὸν > , 2 
υἱῶν ᾿Αδείν, "2870 vids Ἰωναθάν, καὶ per αὐτοῦ πεντήκοντα τὰ 
i > , ἢ Ξ 
7 ἀρσενικά: Τκαὶ ἀπὸ υἱῶν Ἢλά, “loved vids ᾿Αθελεί, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
> i 
8 ἑβδομήκοντα τὰ ἀρσενικά: *xal ἀπὸ υἱῶν Σαφατειά, Ζαβδειὰ υἱὸς 
, ner αὐτοῦ éydor ae he Gus Bah. aoe 
9 Μειχαήλ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὀγδοήκοντα τὰ ἀρσενικά: ϑκαὶ ἀπὸ υἱῶν 
> > x 
Ἰωάβ, ᾿Αδειὰ vids Ἰεμά, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ. διακόσιοι δέκα ὀκτὼ τὰ 
Ν ᾿ Ν = 
10 ἀρσενικά: “kal ἀπὸ υἱῶν Σαλειμοὺθ vids ᾿Ιωσεφειά, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
Coy ees 43 ie GieDake fy nan Σ dem ancien ‘ 
11 ἑκατὸν ἑξήκοντα τὰ ἀρσενικά" “kai ἀπὸ υἱῶν Βαβεί, καὶ ᾿Αζαριὰ 
, x , 
x2 υἱὸς Βαβεί, καὶ per’ αὐτοῦ ἑβδομήκοντα ὀκτὼ τὰ ἀρσενικά" “Kal ἀπὸ 
υἱῶν ᾿Αστάδ, Ἰωνὰν vids ᾿Ακατάν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα τὰ 
> ἣν, Teal dard viav AD eg y ~ Looe 
13 ἀρσενικά". "Ξκαὶ ἀπὸ υἱῶν ᾿Αδανεικὰμ ἔσχατοι, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα 
κ ᾿ , 
αὐτῶν: ᾿Αλειφὰτ καὶ Evera καὶ Σαμαιά, ἑξήκοντα τὰ ἀρσενικά' 
δὲ > > a , 
34 “καὶ ἀπὸ υἱῶν Βαγὸ Οὐθί, καὶ per αὐτοῦ ὀγδοήκοντα τὰ ἀρσε- 
15 νικά. "5 Καὶ συνῆξα αὐτοὺς πρὸς τὸν ποταμὸν τὸν ἐρχόμενον 
τ ΣΝ ae Β Ξ 
πρὸς τὸν Eveip, καὶ παρενεβάλομεν ἐκεῖ ἡμέρας τρεῖς" καὶ συνῆκα 
ἐν τῷ λαῷ καὶ ἐν τοῖς ἱερεῦσιν, καὶ ἀπὸ υἱῶν Λευεὶ οὐχ εὗρον 
A han eee τ “= 
τό ἐκεῖ. ‘xal ἀπέστειλα τῷ Ἐλεαζάρ, τῷ ᾿Αριήλ, τῷ Σαμαιὰ καὶ τῷ 
= a3 Ξ x 
᾿Αλωνὰμ καὶ τῷ ᾿Αρὲβ καὶ τῷ ᾿Ελναθὰμ καὶ τῷ Nadav καὶ τῷ 
᾽᾿ \ ~ x EA ᾿ξ ψν “Ἢ ἧς 43 ane. A 
Ζαχαρίᾳ καὶ τῷ Mecovap ἄνδρας: καὶ τῷ ᾿Αρεὶβ καὶ τῷ ᾿Εαναθὰν 
, τη αν, ρὲ κεν μήδε: pesy » 9 , Ξ 
17 συνιόντας. “kal ἐξήνεγκα αὐτοὺς ἐπὶ ἄρχοντος ἐν ἀργυρίῳ τοῦ 
es ὰ 
τόπου, καὶ ἔθηκα ἐν στόματι αὐτῶν λόγους λαλῆσαι πρὸς τοὺς aded- 
por δι Sy AG. Sst at ΚΕ leat ae a eon ἄδ 
ds αὐτῶν τῶν ᾿Αθανεὶμ ἐν ἀργυρίῳ τόπου τοῦ ἐνέγκαι ἡμῖν ἄδοντας 
> ~ € “ ΄, - lod 
18 εἰς οἶκον θεοῦ ἡμῶν. “kai ἤλθοσαν ἡμῖν, ὡς χεὶρ θεοῦ ἡμῶν 
ay ey ce > = ᾿ τ 
ἀγαθὴ ἐφ᾽ ἡμᾶς, ἀνὴρ σαχὼχ ἀπὸ υἱών Μοολεὶ υἱοῦ Λευεὶ υἱοῦ 
> ‘ 3 
Ἰσραήλ: καὶ ἀρχὴν ἤλθοσαν υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ὀκτὼ καὶ 
> E 
το δέκα" "καὶ τὸν ᾿Ασεβειὰ καὶ τὸν ᾿ΩὩσαίαν ἀπὸ υἱῶν Mepapel, ἀδελφοὶ 
co a "» > i 
20 αὐτοῦ καὶ viol αὐτῶν εἴκοσι: “cal ἀπὸ τῶν Ναθεινεὶμ ὧν ἔδωκεν 


Δανεὶδ καὶ οἱ ἄρχοντες εἰς δουλείαν τῶν Λευειτῶν, Ναθειν εὶμ δια- 


6 Adw A | Ὠβη1 A 7 Hap A | Ιοσεια] Ησαια A | Αθελει] θλια A 
8 Σαφατια A | Ζαβδιας Α | MaxayA A 9 Adeca] ABadia A | Τεμα] Ιεειηλ A 
10 Σαλειμουθ] Βαανισ!ελειμμουθ᾽" AV4 | Iwcepia Α Ilom«a2°A | Αζαρια] 
Zalxapias A 12 Aorad] Αζγαδ A | Iwavay A | Axxaray A 13 Αδωνι- 
Kap, A | Αλειφατ και Evea] Βλιφαλαθειηλ᾽- Avid | Σαμαεια A 14 Bayo] 
Ῥαβουαει A | Ουθι] Οὐυθαι και Ζαβουδ᾽ A | ογδοηκοντα] εβδομηκοντα A 
15 Eve A | τω λαω] quae seq in A vix possunt legi usque1g 18 Σεμεια A | 
᾿Αλωναμ] ap non inst ΒΡ (quasi Αλων) | Ape] Ιαριβ A | Mecovay] Μεσολλαμ 
A|om avipas A | ἀρειβ] Iwape A | Βαναθαν] Edvaday A | συνίοντας 


(συνειοντας Bavit)] cumevras A 17 adovras A] odovras B 18 σαχὼ 
A | Μοολι A | Λευι A | ηλθον A | vor] pr oe A | oxrw και dexa] dexa oxrw A 
19 Ασεβια A | Qoaay] Ισαια A | Μεραρι A | wor] pro A 20 Ναθεινειμ 


bis (NaGew 1° Bbvid [εἰμ non inst])] Naeem A | dovdiay A | Λευιτ. A (item 
29, 30, 33) 
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A 


VIII 21 ESAPAS B 


ἢ * : , > 
B κόσιοι καὶ εἴκοσι: πάντες συνήχθησαν ἐν ὀνόμασιν. Kal ἐκάλεσα 2 
ἐκεῖ νηστείαν ἐπὶ τὸν ποταμὸν Gove τοῦ ταπεινωθῆναι ἐνώπιον θεοῦ 
ΝΜ = τ Bo Στ δ ae ae aoe 
ἡμών, ζητῆσαι παρ᾽ αὐτοῦ ὁδὸν εὐθεῖαν ἡμῖν καὶ τοῖς τέκνοις ἡμῶν 
ἌΝ a Ma) Bi, a 5 
καὶ πάσῃ τῇ κτήσει ἡμῶν. “ὅτι ἠσχύνθην αἰτήσασθαι παρὰ τοῦ :: 
: ᾿ gages eee οι co AN BS ye ee oe α 
βασιλέως δύναμιν καὶ ἱππεῖς σῶσαι ἡμᾶς ἀπὸ ἐχθροῦ ἐν τῇ ὁδῷ, 
ὅτι εἴπαμεν τῷ βασιλεῖ λέγοντες Χεὶρ θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ πάντας τοὺς 
μεν τῷ Y ρ ἡμ 
a > 2 Ξ 
ζητοῦντας αὐτὸν εἰς ἀγαθόν, καὶ κράτος αὐτοῦ καὶ θυμὸς αὐτοῦ ἐπὶ 
, ne, ote aged ay , yes 
πάντας ἐνκαταλείποντας αὐτόν. “53καὶ ἐνηστεύσαμεν καὶ ἐζητήσαμεν 2 


ὧ 


ἃ τοῦ θεοῦ tad ie om Ce mes ae ae 
mapa Tov θεοῦ ἡμῶν περὶ τούτου, Kal ἐπήκουσεν ἡμῖν. “Γ καὶ διέ- 24 
στείλα ἀπὸ ἀρχόντων τῶν ἱερέων δώδεκα, τῷ Σαραιά, ᾿Ασαβιά, 
καὶ μετ᾽ αὐτών ἀπὸ ἀδελφῶν αὐτῶν δώδεκα. “Ξκαὶ ἔστησα αὐτοῖς 25 
, " aie ada 
τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον Kal τὰ σκεύη ἀπαρχῆς οἴκου θεοῦ ἡμῶν, ἃ 
σ΄ © x ἣν ie ΄ > ~ Ν cm ἥν - 
ὕψωσεν ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ σύμβουλοι αὐτοῦ καὶ οἱ ἄρχοντες αὐτοῦ 
καὶ πᾶς Ἰσραὴλ οἱ εὑρισκόμενοι. “Kal ἔστησα ἐπὶ χεῖρας αὐτῶν 26 
᾿ , Ss 
ἀργυρίου τάλαντα ἑξακόσια καὶ πεντήκοντα, καὶ σκεύη ἀργυρᾶ ἑκατόν, 
ὲ τάλι ain Re a δὴ δὴθ ΜῊΝ en 
καὶ τάλαντα χρυσίου ἑκατόν" 7 xal καφουδὴθ χρυσοῖ εἴκοσι εἰς τὴν 27 
, a ~ 
ὁδὸν χαμανεὶμ χίλιοι, καὶ σκεύη χαλκοῦ στίλβοντος ἀγαθοῦ διά- 
dopa, ἐπιθυμητὰ ἐν χρυσίῳ. “ὃ 
Μ πάω ee ; 
τῷ κυρίῳ, καὶ τὰ σκεύη ἅγια καὶ TO ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον ἑκούσια 


\ 9 Η ἀν τὰς ἐμὴν ~ κ« 
και εἰπα προς αὐτους Ὑμεῖς αγιοι 28 


τῷ κυρίῳ θεῷ πατέρων ἡμῶν' Mdypumveire καὶ τηρεῖτε, ἕως στῆτε 29 
ἐνώπιον ἀρχόντων τῶν ἱερέων καὶ τών Λευειτῶν καὶ τῶν ἀρχὸν- 
Tov τῶν πατριῶν ἐν Ἱερουσαλήμ, εἰς σκηνὰς οἴκου Κυρίου. 3 καὶ 30 
ἐδέξαντο οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται σταθμὸν τοῦ ἀργυρίου καὶ τοῦ 
χρυσίου καὶ τῶν σκευῶν, ἐνεγκεῖν εἰς Ἰερουσαλὴμ εἰς οἶκον θεοῦ 
ἡμών. 3: Καὶ ἐξήραμεν ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Θουὲ ἐν τῇ δωδεκάτῃ 3 
τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου τοῦ ἐλθεῖν εἰς Ἱερουσαλήμ: καὶ χεὶρ θεοῦ 
ἡμῶν ἦν ἐφ᾽ ἡμῖν, καὶ ἐρύσατο ἡμᾶς ἀπὸ χειρὸς ἐχθροῦ καὶ πολεμίου 
ἐν τῇ ὁδῷ. 3 καὶ ἤλθομεν εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ἐκαθίσαμεν ἐκεῖ 32 
ἡμέρας τρεῖς. 33καὶ ἐγενήθη τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐστήσαμεν τὸ 3: 
ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη ἐν οἴκῳ θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ χεῖρα 
Μερειμὼθ υἱοῦ Οὐρεία τοῦ ἱερέως, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ᾿Ελεαζὰρ vids Φεινεές, 
20 om καὶ 3° A 21 ove] Aove A 22 noxvvOny] seq ras 1 lit 
in A | evropev Ad | θεου] pr του A | ἐγκαταλείποντας BA 23 rov θεου] 
οἵα τὺ ἃ 244 AcaBia] Σαβια AVF | δωδεκα] δεκα Avid 25 συμβούλοι] 
συμβολοι A*¥d (ουλο sup ras A*) 26 om καὶ 2° A 27 καφουδηθ) 
καφουρὴ A | χρυσοι] χρυσαιοι A [χαμανειμ] δραχμων"]} ev A 28 κυριω 1°] 
+00 A | aya] pr ra (superscr) B*> | quwr] ὑμων A 29 ἀρχοντων 1°] 
pr των A 31 Θουε B*vid] Aove B? (A sup ras) A pr rou A | τὴ dwoe 


katy] om τῇ A | mpwrov] m sup ras Bt 33 εστησαμεν] au sup rat 
A® Μερειμωθ] Μαριμωθ Avid Ουρια BOA 
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ΕΣΔΡΑΣ Β ΙΧ 8 


καὶ μετ᾽ αὐτῶν Ἰωζαβὰδ υἱὸς Ἰησοῦ καὶ Νοαδεὶ ἀπὸ ᾿Εβανναιὰ of B 

περ pape 8 Ἀγ ἄρτος ἘΠ τὰ ἐῶν 5 

34 Λευεῖται' ev ἀριθμῷ καὶ ἐν σταθμῷ τὰ πάντα, καὶ ἐγράφη πᾶς 

ὁ σταθμός. ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ 35 διελθόντες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας 
35 ὁ σταθμός. ᾧ καιρῷ ῳ τῆς αἰχμ 
a , Ἀν yer 

viol τῆς παροικίας προσήνεγκαν ὁλοκαυτώσεις τῷ θεῷ Ἰσραήλ, 

, , ) > , ee i aa 

μόσχους δώδεκα περὶ παντὸς Ἰσραήλ, κριοὺς ἐνενήκοντα ἕξ, ἀμνοὺς 

ἑβδομήκοντα καὶ ἑπτά, χιμάρους περὶ ἁμαρτίας δώδεκα, τὰ πάντα 


36 αἱ ἔδωκαν τὸ νόμισμα τοῦ βασιλέως τοῖς διοικη- 


36 ὁλοκαυτωμάτων. 
ἀρ ΔῈ Σ a, Σ ie Η 5 ὩΣ ἢ 
ταῖς τοῦ βασιλέως καὶ ἐπάρχοις πέραν τοῦ ποταμοῦ: καὶ ἐδόξασαν 

7 -~ - 

τὸν λαὸν καὶ τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ. 

IX τ ‘Kal ὡς ἐτελέσθη ταῦτα, ἤγγισαν πρὸς μὲ οἱ ἄρχοντες λέγοντες 
Οὐκ ἐχωρίσθη ὁ λαὸς Ἰσραὴλ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἀπὸ λαῶν 
τῶν γαιῶν ἐν μακρύμμασιν αὐτῶν: τῷ Χανανεί, ὁ Ἕθεί, ὁ Φερεσθεί, 

26 Ἰεβουσεί, ὁ ᾿Αμμωνεί, ὁ Μωάβ, ὁ Μοσερεὶ καὶ ὁ ᾿Αμορεί: "ὅτι 
ἐλάβοσαν ἀπὸ θυγατέρων αὐτῶν αὐτοῖς καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, καὶ 
παρήχθη σπέρμα τὸ ἅγιον ἐν λαοῖς τῶν γαιῶν, καὶ χεὶρ τῶν ἀρ- 

3 χόντων ἐν τῇ ἀσυνθεσίᾳ ταύτῃ. 3xal ὡς ἤκουσα τὸν λόγον τοῦ- 
τον, διέρρηξα τὰ ἱμάτιά μου καὶ ἐπαλλόμην, καὶ ἔτιλλον ἀπὸ τῶν 
τριχῶν τῆς κεφαλῆς μου καὶ ἀπὸ τοῦ πώγωνός μου, καὶ ἐκαθήμην 
> ᾿ 4 Ul 6 A s ped © ὃ , λό = 

«ἠρεμάζων. “καὶ συνήχθησαν πρὸς pe πᾶς ὁ διώκων λόγον θεοῦ 
> ‘ Ψ ee > Φ' τῷ > , ἢ ἌΝ ee > ΄ 
Ἰσραὴλ ἐπὶ ἀσυνθεσίᾳ τῆς ἀποικίας: καὶ ἐγὼ καθήμενος ἠρεμάζων 

5 ἕως τῆς θυσίας τῆς ἑσπερινῆς. "καὶ ἐν θυσίᾳ τῇ ἑσπερινῇ ἀνέστην 
ἀπὸ ταπεινώσεώς pou: καὶ ἐν τῷ διαρρῆξαί με τὰ ἱμάτιά μου καὶ 
» i Sceglip is HNL Rie de ta ΝΗ , a 
ἐπαλλόμην, kal κλίνω ἐπὶ τὰ γόνατά pou καὶ ἐκπετάζω χεῖράς pov 

ὁ πρὸς τὸν θεόν, “καὶ εἶπα, Ἠσχύνθην καὶ ἐνετράπην τοῦ ὑψῶσαι 

τὸ πρόσωπόν μου πρὸς σέ, ὅτι αἱ ἀνομίαι ἡμῶν ἐπληθύνθησαν 
oa. Ait 1 ΤΟΝ , Ρ 
ὑπὲρ κεφαλῆς ἡμῶν, καὶ αἱ πλημμέλειαι ἡμῶν ἐμεγαλύνθησαν ἕως 
γεἰς οὐρανόν. Τἀπὸ ἡμερῶν πατέρων ἡμῶν ἐσμεν ἐν πλημμελείᾳ 
μεγάλῃ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: καὶ ἐν ταῖς ἀνομίαις ἡμῶν παρεδό- 
θημεν ἡμεῖς καὶ οἱ βασιλεῖς ἡμῶν καὶ οἱ υἱοὶ ἡμῶν ἐν χειρὶ βασι- 
μ x 
λέων τῶν ἐθνῶν, ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν αἰχμαλωσίᾳ, ἐν διαρπαγῇ καὶ 


8 


2 a φ an 
8 ἐν αἰσχύνῃ προσώπου ἡμῶν, as ἡ ἡμέρα αὕτη. ὃκαὶ viv ἐπεσκευά- 


in a δ oes * 
σατο ἡμῖν ὁ θεὸς ἡμῶν τοῦ καταλιπεῖν ἡμῖν eis σωτηρίαν καὶ δοῦναι 


88 Νοαδει] Νωαδα A* | απο EBavvaca] wos Βαναια A 35 διελθοντες] A 

ot ελθοντες A | ex] amo A | ολοκαυτωματων] ολοκαυτωμαϊτα Tw kw" A 
36 εδωκα A IX 1 Χανανι A | HOG A | Bepege A [Αμμωνι A | Μωσρι A | 
Apop: A 2 avros] eavros A | αὐτων 2°] εαυτων A | ταυτη] Ἐεν ἀρχὴ A 
3 ἐερεμαζων A 4 αποικεσιας A και eyw] xayw A δ rarewwoews] pr 
τῆς A | xetpas] pr tas A| τὸν θεον] pr Ky A 6 ησχυνθην] pr xe A | 
υψωσαι)-Ε θεε μου A | πλημμελιαι A 7 πλημμελια A | εν 6°] pr και A 
8 ο deos] pr ks A | karahevrew A : ᾿ 
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ΙΧ 9 ἙΣΔΡΑΣ B 


Β ἡμῖν στήρισμα ἐν τόπῳ ἁγιάσματος αὐτοῦ, τοῦ φωτίσαι ὀφθαλμοὺς 
ἡμῶν καὶ δοῦναι ζωοποίησιν μικρὰν ἐν τῇ δουλείᾳ ἡμῶν. ὅτι δοῦλοί 
εἰς ἐσμεν, καὶ ἐν τῇ δουλείᾳ ἡμῶν οὐκ ἐνκατέλειπεν ἡμᾶς "Κύριος ὁ θεὸς 
ἡμῶν, καὶ ἔκλινεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλεος ἐνώπιον βασιλέων Περσῶν, δοῦναι 
ἡμῖν ζωοποίησιν, τοῦ ὑψῶσαι αὐτοὺς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ ἀνα- 
στῆσαι τὰ ἔρημα αὐτῆς, καὶ τοῦ δοῦναι ἡμῖν φραγμὸν ἐν ᾿Ιούδᾳ καὶ 

ἐν Ἱερουσαλήμ. "“τί εἴπωμεν, ὁ θεὸς ἡμῶν, μετὰ τοῦτο; ὅτι ἐνκατε- 
λίπομεν ἐντολάς σου “as ἔδωκας ἡμῖν ἐν χειρὶ δούλων σου τῶν 
προφητῶν Ἢ γῆ εἰς ἣν εἰσπορεύεσθε κληρονομῆσαι αὐτὴν γῆ μετα- 
κινουμένη ἐστὶν ἐν μετακινήσει λαῶν τῶν ἐθνῶν, ἐν μακρύμμασιν 
αὐτῶν, ὧν ἔπλησαν αὐτὴν ἀπὸ στόματος ἐπὶ στόμα ἐν ἀκαθαρσίαις 
αὐτῶν. "“καὶ νῦν τὰς θυγατέρας ὑμῶν μὴ δῶτε τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, 
καὶ ἀπὸ θυγατέρων αὐτῶν μὴ λάβητε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν, καὶ οὐκ ἐκζη- 
τήσετε εἰρήνην αὐτῶν καὶ ἀγαθὸν αὐτῶν ἕως αἰῶνος, ὅπως ἐνισχύ- 
σητε καὶ φάγητε τὰ ἀγαθὰ τῆς γῆς καὶ κληροδοτήσητε τοῖς υἱοῖς 
ὑμῶν ἕως αἰῶνος. xai μετὰ πᾶν τὸ ἐρχόμενον ἐφ᾽ ὑμᾶς ἐν ποι- 
μασιν ὑμῶν τοῖς πονηροῖς καὶ ἐν πλημμελείᾳ ὑμῶν τῇ μεγάλῃ" ὅτι 
οὐκ ἔστιν ὡς ὁ θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐκούφισας ἡμῶν τὰς ἀνομίας καὶ 
ἔδωκας ἡμῖν σωτηρίαν: "ὅτι ἐπεστρέψαμεν διασκεδάσαι ἐντολάς 
σον καὶ γαμβρεῦσαι τοῖς λαοῖς: μὴ παροξυνθῇς ἐν ἡμῖν ἕως συντε- 
λείας τοῦ μὴ εἶναι ἐνκατάλειμμα καὶ διασωζόμενον. "5 Κύριε ὁ θεὸς 
Ἰσραήλ, δίκαιος σύ, ὅτι κατελείφθημεν διασωζόμενοι ὡς ἡ ἡμέρα 


RA 


9 


i 


8 στηρισμα] σωτηρισμα B* σωτηριαγμα ut vid Β΄ δὲ (ay superscr) στηριγμα 


Ba™gA | δουλια A (item 9) 9 εγκατελειπε BOA (-πεν) | βασιλεως &* (Ba- 
σίλεων ξὲς.8) | ζωοποιησειν N* (ε ras N?¥4) | avrous]+xac R* (om δὲ ἢ) | οικον᾽ 
kop (sic) θν ἡμῶν X* oxov NR? om θ᾽ nu. RS? | ἡμῖν 2°] om δὲ" (hab Nelms} 
10 τι] pr καὶ νυν Ro | ἐγκατελίπομεν ΒΡ εγκατελέιπομεν A+ nlucs ἐξ 11 dov- 
λων BRA] δουλου N* | 7 yn] pr λεγων RA | εἰσπορευεσθαι SA (+ ἘΠῚ μέχρι 
τουτου σήμειου τῶ] τριων σταυρων εστῖ]! TO τελος των επταὶ] φυλλων TH 
περισσὼν καὶ μὴ οντῶ! του Eoldpa Noameinf) | ey peraxewnow (sic) A | μα 
κρυμμασιν BRA) μακρυνσει ἔξ" | om αὐτων 1° A | wy] os superscr NC? (ras 
Reb) | ἐπλησαν BRYA] ἐπλανησαν ἔξ" | om avrwy 2° &* (hab supersci 
Koa) A 12 Ovyarepwy] pr των RA | εκζητησεται BR (ε 2° sup rat 
Neb?) A | κληροδοτισητε N* (κληροδοτησ. N-2) κληρονομήσητε A 13 πα; 
To ἐρχομενον] παντὰ Ta εισελθοντα NM (ras NP) | yuas] quas NA | ὑμω; 
1°] ἡμων A | πλημμελια A | ὑμων 2° BR*] ἡμῶν NOAA | ore 1°]+ σὺ 0 Os ἡμωι 
κατεπαυσαξ To oxnTTpov ἡμῶν δια Tas auapTias ἡμων NO (ras N&>) | o Geo! 


ημων σὺ R:3 (ras N°)  οτι 2° BNSAA] καὶ &* | exougioas] εκουφισα A* 


(: 


superscr A}) 14 camelorpepauer (sic) A | επιγαμβρευσαι NA | dao 
t+rovrwy Re (ras R&P) + rev γαίων A | μὴ 19] και ov R%4 (ras N&) | on 
ev &°8 (hab &*eb) | ἐγκαταλειμμα BA ενκαταλιμμα & 14—15 om δια 
σωζομενον.. κατελειῴθημεν A 15 κατελειφθημεν) κατελιφῴθ. N* pr οὐκ εἰ 


Neamg | ὡς BR*A] ὡσει ROA (π|ρ) | η ἡμερα] om 7X 
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EZAPAZ B X Io 


a. > ,΄ > Ἃ c a a > my “- 
αὕτη" ἐναντίον σου ἐν πλημμελείαις ἡμῶν, ὅτι οὐκ ἔστιν στῆναι B 
2 , ἡ , rk ἃ > , ” \ 
X τἐνώπιόν σου ἐπὶ τούτῳ. Καὶ ὡς ἐπροσηύξατο "Ἔσρας, καὶ 
» ne 
ὡς προσηγόρευσεν κλαίων προσευχόμενος ἐνώπιον οἴκου τοῦ θεοῦ, 
συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἀπὸ Ἰσραὴλ ἐκκλησία πολλὴ σφόδρα, 
mw Ν ia Ν ψ, LZ my \ a ae 
ἄνδρες καὶ γυναῖκες καὶ νεανίσκοι: ὅτε ἔκλαυσεν ὁ λαὸς καὶ ὕψωσεν 
“ κλαίων. “καὶ ἀπεκρίθη Σεχενίας vids ᾿Ιεὴλ ἀπὸ υἱῶν λὰμ καὶ 
᾿ ων ays ταν: , Pee τ eee ee 
εἶπεν τῷ Ἔσρᾳ Ἡμεῖς ἠἡσυνθετήσαμεν τῷ θεῷ ἡμῶν καὶ ἐκαθίσαμεν 
γυναῖκας ἀλλοτρίας ἀπὸ λαών τῆς γῆς: καὶ νῦν ἐστὶν ὑπομονὴ τῷ 
, a ats Rome ses 
3 Ἰσραὴλ ἐπὶ τούτῳ 3xal viv διαθώμεθα διαθήκην τῷ θεῷ ἡμῶν 
> ae ‘ . ΜΝ , 7 ers 
ἐκβαλεῖν πάσας τὰς γυναῖκας καὶ τὰ γενόμενα ἐξ αὐτών, ws ἂν 
βούλῃ: ἀνάστηθι καὶ φοβέρισον αὐτοὺς ἐν ἐντολαῖς θεοῦ ἡμῶν, καὶ 
4. ὡς ὁ νόμος γενηθήτω. “ἀνάστα, ὅτι ἐπὶ σὲ τὸ ῥῆμα, καὶ ἡμεῖς μετὰ 
5 σοῦ: κραταιοῦ καὶ ποίησον. "καὶ ἀνέστη “"Eopas καὶ ὥρκισεν τοὺς 
> Ξ ΙΝ 
ἄρχοντας, τοὺς Λευείτας καὶ πάντα Ἰσραήλ, τοῦ ποιῆσαι κατὰ τὸ 
a a - 
6 ῥῆμα τοῦτο: καὶ ὥμοσαν. “καὶ ἀνέστη "Ἔσρας ἀπὸ προσώπου οἴκου 
By ας >. x 
τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς γαζοφυλάκιον Ἰωανὰν υἱοῦ ᾿Ἐλεισούβ, καὶ 
> a ἊΣ “- ΕΣ > 2 +; > ” “͵ > A 
ἐπορεύθη ἐκεῖ: ἄρτον οὐκ ἔφαγεν καὶ ὕδωρ οὐκ ἔπιεν, ὅτι ἐπένθει 
a dates , ee , ΝΣ ‘ 
7 ἐπὶ ἀσυνθεσίᾳ τῆς ἀποικίας. ‘kal παρήνεγκαν φωνὴν Ἰούδᾳ καὶ 
> , ae ‘ = ἃ 
8 ἐν Ἱερουσαλήμ “Las ὃς ἂν μὴ ἔλθῃ εἰς τρεῖς ἡμέρας ὡς ἡ βουλὴ 
τῶν ἀρχόντων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, ἀναθεματισθήσεται πᾶσα ἡ 
La > a ‘ , ae ΄ 2 ᾿ 2 ie “ ΠῚ 
ὕπαρξις αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς διασταλήσεται ἀπὸ ἐκκλησίας τῆς ἀποι- 
, 
9 κίας. 9Kal συνήχθησαν πάντες ἄνδρες ᾿Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν 
ΜΝ ~ 
εἰς Ἱερουσαλὴμ eis τὰς τρεῖς ἡμέρας, οὗτος μὴν ὁ ἔνατος" ἐν εἰκάδι 
τοῦ μηνὸς ἐκάθισεν πᾶς ὁ λαὸς ἐν πλατείᾳ οἴκου τοῦ θεοῦ, ἀπὸ 


, προς x ΣΧ A 
10 θορύβου αὐτῶν περὶ τοῦ ῥήματος καὶ ἀπὸ τοῦ χειμῶνος. «al 


15 evayriov] pr ἰδου ἡμεις R*™E A | cov 19] -Ε ὡς ἡ ἡμερα αὐτη &* (ras δὲ) | ΒΑ 
πλημμελιαις & | rourw BX“2A] τουτο &* X 1 rpornviaro ΒΡ | Eodpas 
& (Eodp. ubique) | om ws 2° & (superscr δὲ ἢ | προσηγορευσεν] εξηγορευσεν 
Babmg NA | προσευχ.] pr καὶ A | οἰκου] pr του & | om azo Ισραηλ &* (hab 
απὸ Ick NoAame) 2 Tend] Teen A | εκαθισαμεν} ἐλαβομεν X@3 (ras R™>) 
3 exBaddew δὲ ἢ (ras A τὸ KR?) | γενομενα] yerywueva RCP ὡς 19] ews N* (ws 
&) | ws ο ν. γενηθητω] ev βουλὴ κυ Kat των τρεμοντων εν ἐντολαις αὐτου και 
ποιηθησεται κατα Tov νομον του Ou μων N° (ras Rob) 4 avacra BR*] 
αναστηθι 8A | om ore A δ om τους apxovras & | Tous Aeverras] ιερεις 
και Λενυιτας 8 %a(mge) A | Kae 3°] pr καὶ Tous apxovras % 68 Iwavav] ras a 1° 
R¢2 | Ἐλισουβ SA | ασυνθεσια] pr τη A | αποικεσιας A 7 Iovda] pr ev 
RA | Tepovoadnu]+macw τοις vos THs αἀποικιας Tov συναχθηναι εἰς TAnu 
Nca(mg sup) 8 mas] prxac& | ὡς ἢ] os αν &* (ws ἡ R249) ws αν A | om των 
apxovrwy &* (superscr ἐδ 5.8) | ἀποκιας B* (αποικ. Bab) 9 avdpes] pr οἱ 
ἐξ [μην] pro SA | εκαθισεν] pr καὶ 822) | om was & (superscr ἐξ) | wAarca 
A | θορυβου] pr του A 
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ΧΙΕ ESAPAS Β 


Ξ , 
Β ἀνέστη Ἔσρας 6 ἱερεὺς καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς ἡσυνθετήκατε 
καὶ ἐκαθίσατε γυναῖκας ἀλλοτρίας, τοῦ προσθεῖναι ἐπὶ πλημμέλειαν 
> ba χὰ : a 86 mn ~ 6 τῷ ἄν: , Ἀπ ἧς i 
Ἰσραήλ. “kal viv δότε αἴνεσιν τῷ θεῷ τῶν πατέρων ἡμῶν, καὶ 
, ar. 38 ee wrod, kal διαστλ tard λαῶν τῇ 
ποιήσατε τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ διαστάλητε ἀπὸ λαῶν τῆς 
a ὡς ἃ, a a a avr , τον ia 
γῆς καὶ ἀπὸ τῶν γυναικῶν τῶν οτρίων. 1" καὶ ἀπεκρίθησαν 
“ 2 ᾿ ν ἢ by - - cy tn , $7 ἃ Ὁ. 
πᾶσα ἐκκλησία καὶ εἶπαν Μέγα τοῦτο τὸ ῥῆμά σου ἐφ᾽ ἡμᾶς ποι- 
ῆσαι. ᾿ϑβἀλλὰ ὁ λαὸς πολύς, καὶ 6 τόπος χειμερινός, καὶ οὐκ ἔστιν 
δύναμις στῆναι ἔξω" καὶ τὸ ἔργον οὐκ εἰς ἡμέραν μίαν καὶ οὐκ εἰς 
a Α a , 
δύο, ὅτι ἐπληθύναμεν τοῦ ἀδικῆσαι ἐν τῷ ῥήματι τούτῳ. "“᾿στήτωσαν 
Al ς a Ν a . A ς “- a 2 ᾿ 
δὴ ἄρχοντες ἡμῶν: καὶ πᾷσιν τοῖς ἐν πόλεσιν ἡμῶν ὃς ἐκάθισεν 
γυναῖκας ἀλλοτρίας, ἐλθέτωσαν εἰς καιροὺς ἀπὸ συναγωγῶν, καὶ 
μετ᾽ αὐτῶν πρεσβύτεροι πόλεως καὶ πόλεως καὶ κριταί, τοῦ ἀπο- 
Σ ΜΝ per ae iy aa ne δ aa κὰ , 
στρέψαι ὀργὴν θυμοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξ ἡμῶν περὶ τοῦ ῥήματος τούτου. 
᾿β πλὴν Ἰωναθὰν υἱὸς ᾿Ασὴλ καὶ Λαζειὰ υἱὸς Ἑλκειὰ μετ᾽ ἐμοῦ περὶ 
τούτου, καὶ Μεσουλὰμ καὶ Σαβαθαὶ 6 Λευείτης βοηθῶν αὐτοῖς. "ὁ καὶ 
> ᾿ 4 £4 bag 2 , ᾿ “ - * ἃ AY 
ἐποίησαν οὕτως viol τῆς ἀποικίας" καὶ διεστάλησαν “Ecpas 6 ἱερεὺς 
καὶ ἄνδρες ἄρχοντες πατριῶν τῷ οἴκῳ καὶ πάντες ἐν ὀνόμασιν, ὅτι 
ἐπέστρεψαν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ δεκάτου ἐκζητῆσαι τὸ ῥῆμα. 
"καὶ ἐτέλεσαν ἐν πᾶσιν ἀνδράσιν οἱ ἐκάθισαν γυναῖκας ἀλλοτρίας 
ΜΝ nr Ney ee aah 1 Καὶ εὑρέθη ἀπὸ 
ἕως ἡμέρας μιᾶς τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. Καὶ εὑρέθη ἀπὸ 
ἐν ἐμ € ΄ & » 4 - > , Ἂν A te > a 
υἱῶν τῶν ἱερέων οἱ ἐκάθισαν γυναῖκας ἀλλοτρίας: ἀπὸ υἱῶν Ἰησοῦ 
πὸ ᾿ ᾿ 
υἱοῦ Ἰωσεδέκ, καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ Μεεσσὴλ καὶ ᾿Ἑλιέζερ καὶ Ἰαρεὶμ 
καὶ Ταδαλειά" "9 καὶ ἔδωκαν χεῖρα αὐτῶν τοῦ ἐξενέγκαι γυναῖκας αὐτῶν 
‘ Xx Xr y \ > ΄ x x, 3. es 20 ν᾿ 
καὶ πλημμελείας κριὸν ἐκ προβάτων περὶ πλημμελήσεως αὐτῶν" “καὶ: 
ἀπὸ υἱῶν Ἐμμήρ, ‘Avavel καὶ Ζαβδειά: “' καὶ ἀπὸ υἱῶν Ἣράμ, Μασαὴλ. 
RA  1[1Ὸ εκαθισατε] ελαβετε NO (ras δὲ 58) | πλημμελιαν RA 11 τω dew] | 
KO NOAME Tw KW θῶ A | ἡμων] ὑμῶν RA 12 εκκλησια]) pry ἕξ | εἰπαν] -Ἐ φωι 
&camg 18 τοπος] καιρος NA 14 apxovres] pr οἱ A | μων 197 Ἐ τὴ Tas 
εἐκκλησια &* (pr εν NA ras NO) A | πασιν (mace δὲ") τοις ev] πάντες οἱ ' 
ταις NO (ras Rb) | os εκαθισεν} οἱ λαβοντες N° (ras NO) | συναγωγω; 


συνταγων Koalvid)mg A | om θυμου A 15 Ασηλ] Zand ἐξ" Ασαηλ KPA 
Aageas &4 Iagias A | Ἑλκεια] Gexove A | Μεσουλαμ] Μετασολλαμ A 
Σαβαθαι] Καββαθαι A| Λενιτης SA 16 woe] pr οἱ A | διεσταλησαι 


διεστιλεν ROA ΤᾺ ἐξ 90) | om καὶ 3°8* (hab καὶ δὲ σ᾿ (]8}) | om καὶ avdpes RH 
ἀρχοντας δ: [ των οἰκων ἐξ" (τω οἰκω N? vid) A | και 457 -Ἐσ &* (improb δὲ 
ἐν 1°] ἐπ ἔδσϑα | ἡμερα]7 μια NA | δεκατου] δωδεκατου No? (Sex. Ne 
17—18 om ews ἡμερας.. αλλοτριας δὲ ἢ (hab δὲ --ἃπιρὴ 17 wa A 18 evp 
θησαν KoAmE A | view 1°] pr των ROA™E | exadicar] edaBov NOAM | αδελφο 
ῬΓ οἱ ἐξ | MeeconA] Μααση]α 8 Μαασηια A | Ιαρειμ] Ιωρειμ 8 Ιαριβ A | i 
Aaldea 8 19 om Tov εξηνεγκαι.. . πλήμμ. αὐτων S* (hab Names) | αὐτῶν 2 
eavrwy RamEA | πλημμελιας N2™EA | πλημμελησεως] πλημμελήματος NA" 
20 Auunp &* (Εμμηρ ᾿ξ | Avalua A | ZaBdia A 21 Μασαηλ] Μασειας. 
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ἙΣΔΡΑΣ B X 37 


22 καὶ ᾿λειὰ καὶ Sapad καὶ Ἰεὴλ καὶ ᾿Οζειά- “Kai ἀπὸ υἱῶν B 
Φασούρ, ᾿Ἐλιωνά, Μαασαιὰ καὶ Σαμαὴλ καὶ Ναθαναὴλ καὶ Ἰωζαβὰδ 
23 καὶ Ἤλασά' "53καὶ ἀπὸ τών Λευειτῶν Ἰωζαβὰδ καὶ Σαμοὺ καὶ Κωλειά, 
2g αὐτὸς Κωλιεύ, καὶ Φαδαιὰ καὶ Ἰοδὸμ καὶ ᾿Ελιέζερ, “καὶ ἀπὸ τῶν 
ἀδόντων ᾿Ἐλεισάφ, καὶ ἀπὸ τῶν πυλωρῶν Τελλὴμ καὶ Τέλημ καὶ 
25. ᾿Ωδούθ' *Sxai ἀπὸ Ἰσραὴλ ἀπὸ υἱῶν Φορός, Ῥαμιὰ καὶ ᾿Αζειὰ καὶ 
26 Μελχειὰ καὶ ᾿Αμαμεὶν καὶ ᾿Ἐλεαζὰρ καὶ Βαναιά" “ὁ καὶ ἀπὸ υἱῶν 
Ἠλάμ, Μαθανιά, Ζαχαριὰ καὶ ᾿Ιαὴλ καὶ ᾿Αβδειὰ καὶ Ἰαρειμοὶθ καὶ 
27 Ἠλειά: “καὶ ἀπὸ υἱῶν Ζαθουιά, Ἐλιωνά, ᾿Ἐλεισούβ, ᾿Αλαθανιὰ 
28 καὶ ᾿Αμὼν καὶ Ζαβαδὰβ καὶ ᾿Οζειά: “καὶ ἀπὸ υἱῶν Βαβεί, Ἰωανάν, 
29 Νιανὰ καὶ Ζαβού, Θαλεί- “καὶ ἀπὸ υἱῶν Bavovei, Μελουσάμ, ᾿Αλούμ, 
30 ᾿Αδά, Ἰασοὺδ καὶ Σαλουιὰ καὶ Μημών-: 39καὶ ἀπὸ υἱῶν Φααδμωάβ, 
Αἰδαινέ, Χαήλ, Βαναία, Μασηά, Μαθανιά, Βεσελὴλ καὶ Θανουεὶ καὶ 
31 Mavacon: * Kal ἀπὸ υἱῶν Ἣράμ, ᾿Ἐλειέζερ, Ἰεσσειά, Μελχειά, Σα- 
ΞΡ μαιά, Σεμεών, *Beviapeiv, Μαλούχ, Σαμαρειά- 33:ἀπὸ υἱῶν Ἡσάμ, 
34 Μαθανιά, ᾿Αθά, Ζαβέλ, ᾿Ἐλειφάνεθ, Ἰεραμείμ, Μανασσή, Σεμεεί: 53 ἀπὸ 
33 υἱῶν ᾿Ανεί, Μοδεδειά, Μαρεί, Οὐήλ, 35 Βαναία, Bapad, Χελκειά, 35 Οὐ- 
37 ἰεχωά, Ἰεραμώθ, ᾿Ἐλειασείφ, 37 Μαθανιά, Μαθανάν- καὶ ἐποίησαν. 


21 Ἐλια A | Tend A | Ofta A 22 Ἑλιωνα] Ἑλιωηναι A | Μαασαια] SA 
Maaca A | Σαμαηλ] Σαμαιηλ & Ισμαηλ A 23 Λευειτων] pr νἱων των Rot 
(ras R=)  Σαμουδ & | Κωλεια] Kwdaa A | Κωλιευ] Κωλιταὺ &2vid Ἰζωλιτας 
A | Φαλαια ΒΡ υἱὰ φααια & Φεθεια A | Ιοδομ] Ιεδομ δὲ Τουδας A | Ἑλιαΐζαρ & 
24 αδοντων] ὠδων N° (ras Reb) | Ἑλισαφ RA | Γελλημ] Γαίλλειμ & Σολλημ 
A | Τελημ] Τελλημ RA | Ὡδουθ] Qdove A 25 Popos] Φαρες δὲς. (ras R&>) | 
Ageia] ἀδεια δὲ Afia A | Μελχια A | μαμειν] Μεαμιμ A | Ελεαζαρ] Ἐλεαξα 
A+xkat Σαβια δὲ - και Ασαβια") A | Βαναια] Μαναια & 26 Μαθθανια A | 
Ζαχαρια] pr καὶ RA | Ιαηλ] Ιαειηλ & Αἰειηλ A | Αβδια A | Ιαριμωθ & Τεριμωθ 
A| Ha A 27 Zadova A | Βλιωναν & Edtwyvat Al (Βλιων... A* vid) | 
Ἐλισου & Ἑλισουβ A | ἀλαθανια] Βαλαθανιαν ἐξ Μαθθαναι A | Αμων] Αρμων & 
Ἰαρμωθ A | Ζαβαδ RA | Osea] Offa A 28 Βαβι & | Neava] Avera &* 
Ἄνανεια 84™E Ανανια A | Oarer] Θαλειμ δὲ Οθαλι A 29 Βανουει...Τασουδ] 
ΒαϊνονειμΙελουσαμα]ελουμαϊδαασουα! & Βανει Μοσολ]λαμ᾽ Madovy’: Αδαιας" 
Ἰασουβ᾽" A | Σαλουια] Σααλ A | Μημων] Μηνων & Ῥημωθ A 30 Φααθμ. 
A  ἀιδαινε (Ecdawe Bab) Χαηλ] Εδενεχ᾽"] HA & Εδνε και Χαληλ A | Βαναια] 
ῬΓ καὶ Α [ Μαση & Μαασηα A | Αμαθανεια & (μ improb &*¥i4) Μαθθανια A | 
Βεσσεληλ & | Oavover] Βανουι A | Μανασεη Ba? 31 Teco. A | Σαμαια) 
Σεμεα & Σαμαιας A 32 Μαλουχ] Μαδουχ &? | Σαμαρια RA 33 amo] pr 
καὶ SA | Ησαμ] Ησιαμ δὲ Aonu A | Μαθανια] Μαθθαναι A | Ada] Μαθθαθα 
A | Ζαβελ] ZaBad A | ἘλειφανεθΊ Ἐλειφαλεθ Bab Βλιῴαλετ A | Iepaper & 
Tepep A | Σεμει A 34 απο] pr καὶ R-2™A | Aver] Baver A | Modedia & 
Μοοδεια A | Maps & Αμβραμ και A | Θυηλ B* Vid & (Ound BabA) 35 Ba- 
ραια] Μαδαια & Badaa A  Χελκεια] Χελια A 36 Ουιεχωα] Ονιερείχω 
δὲ Ονουνια neha Mapepw A | Ἐλειασειφ] Πλειασειβ & Ἑλιασειβ A 
37 Μαθανια] Μαθθανια A | αθαναν] αθθανα ᾿ξ Maddava A 
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Χ 38 ἙΣΔΡΑΣ B 


B of υἱοὶ Βανουὶ καὶ υἱοὶ Σεμεεί, 3 καὶ Σελεμιὰ καὶ Ναθὰν καὶ 38 
᾿Αδαιά, * Μαχαδναβού, Σεσεί, Σαριού, “ Ἐζερὴλ καὶ Σελεμιὰ καὶ $? 
Σαμαρειὰ ““καὶ Σαλούμ, Μαριά, Ἰωσήφ: “dws υἱῶν Ναβού, “land, . 
Θαμαθιά, Σεδέμ, Ζανβινά, Διὰ καὶ Ἰωὴλ καὶ Βαναιά. “mdvres οὗτοι 44 
ἐλάβοσαν γυναῖκας ἀλλοτρίας, καὶ ἐγέννησαν ἐξ αὐτῶν υἱούς. 


ΛΟΓῸΙ Neepia υἱοῦ Χελκειά. I 
Καὶ ἐγένετο ἐν μηνὶ Σεχεηλοὺ ἔτους εἰκοστοῦ καὶ ἐγὼ ἤμην ἐν 
Σουσὰν ἁβειρά: “καὶ ἦλθεν ᾿Ανανὶ εἷς ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν μου, αὐτὸς « 
ὅν. ΣΕ 2 ’ Ἂς τ iA > ‘ Ἂν ~ Zz. 4 
καὶ ἄνδρες ᾿Ιούδα, καὶ ἠρώτησα αὐτοὺς περὶ τῶν σωθέντων ot κατε- 
a , 
λίπησαν ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας καὶ περὶ Ἱερουσαλήμ. 3καὶ εἴποσαν 3 
πρὸς μέ Οἱ καταλειπόμενοι οἱ καταλειφθέντες ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας 
a αν Coke se ae , , ν 23 or 
ἐκεῖ ἐν TH χώρᾳ, ἐν πόλει, ἐν πονηρίᾳ μεγάλῃ καὶ ἐν ὀνειδισμῷ, καὶ 
᾿ 2 ‘ , bi © LA bik 2 La > 
τείχη Ἱερουσαλὴμ καθῃρημένα, καὶ al πύλαι αὐτῆς ἐνεπρήσθησαν ἐν 
πυρί. “καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἀκοῦσαί με τοὺς λόγους τούτους ἐκάθισας 
καὶ ἔκλαυσα καὶ ἐπένθησα ἡμέρας, καὶ ἤμην νηστεύων καὶ προσευ- 
“ ~ a 7 
χόμενος ἐνώπιον θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ. καὶ εἶπα Μὴ δή, Κύριε ὁ θεὸς 5 
- > a e ? ἢ c ᾿,͵ ‘ , ,. A 
τοῦ οὐρανοῦ ὁ ἰσχυρὸς ὁ μέγας καὶ φοβερός, φυλάσσων τὴν δια- 
θήκην καὶ τὸ ἔλεός σου τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτὸν καὶ τοῖς φυλάσσουσιν 
τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ: δἔστω δὴ τὸ οὖς σου προσέχον καὶ οἱ ὀφθαλμοί 6 
σου ἀνεῳγμένοι τοῦ ἀκοῦσαι προσευχὴν δούλου σου, ἣν ἐγὼ προσ- 
εὔχομαι ἐνώπιόν σον σήμερον ἡμέραν καὶ νύκτα περὶ υἱῶν Ἰσραὴλ 
δ' oe tA %. σα , tn ? ‘ a ς Φ' rs 
δούλων σου, καὶ ἐξαγορεύων ἐπὶ ἁμαρτίαις υἱῶν ᾿Ισραὴλ as ἡμάρτομέν 


MA  —- BB oe 2°] pro A| Σεμει ἃ 89 Σελεμεια ἐξ Σελεμιας A | Αδαια] Αδειαμ 
Adaas A 40 Μαχαδναβου] AxadvaBov δὲ Μαχναδααβου" A | Σαριου] 
Zapove & ρον A 41 Efepyd] Εσριηλ ἐξ Εζριηλ A | Σελεμεια δὲ Σελεμίιας 
A | Σαμαρειας A 42 om καὶ A| Σελλοὺμ A| Mapa] ἀμαριας A 
43 IamA] IeenA A | Θαμαθια]ῇ Μαθθαθιας A | om Σεδεμ A | Ζανβινα] 
ZapBewa ἐδ om A | Aca] Ιαδει A XI 1 Aoyor] pr evrevOev τα περι 
Neeusov Be τι S4P | Χελκεια] Ayadia NA | Σεχεηλου] Dexevrov B* vid Deyend 
ἐξ" Χεσελεὺ NA ™E Χασεηλου A | erous] pr Tows| Σουσοις μητροϊπολει Περσων] 
δὰ" (improb N=) | aBerppa A 2 Avave ets] Avaverss ἐδ | των αδελῴφων»} 
om τῶν RA | κατελιπησαν Β δ 54] κατελιῴθησαν Bad (κατελειῴθησαν BPA) 
3 εἰποσαν Βὲξ-.3] εποιήσαν ἐξ" εἰπὸν A | om ot καταλειῴθεντες A | ev moder] 
εν τὴ woke. δὲ om A | τειχη] pr ra NO (ras Ne) | καθειρημενα ΒΒ" δὲ (καθηρ. 
BabA) | αἱ πυλαι] om αἱ δὰ" (superscr ἐκ.) A 4 επενθησα] ειπεὶ 
θησα δὰ" (ras ¢ S*) | θεου] pr του ἐὲ 5 om μὴ δὴ &* Vid (hab NT ims) | 
om Tov ovpavov &* (hab &e2™8) | PoSepos] pr o NA | om σου A | φυλασ- 
σουσι & 6 ηνεωγμενοι S | προσευχὴν] pr τὴν N™3 | nuepav] κα pro 
ἡ B* (nu...B}) | νυκταν S* | εξαγορενω RA | αμαρτιας A 
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ESAPAS Β (NEEMIAS) xi 6 


¢ 


7 σοι, καὶ ἐγὼ καὶ 6 οἶκος πατρός pov ἡμάρτομεν. 7διαλύσει διελύ- B 
σαμεν, καὶ οὐκ ἐφυλάξαμεν τὰς ἐντολὰς καὶ τὰ προστάγματα καὶ τὰ 
, > Ls er , Boos a oy ͵ 
8 κρίματα ἃ ἐνετείλω τῷ Μωυσῇ παιδί σου. ὁμνήσθητι δὴ τὸν λόγον 
x Η " a ἮΝ 
ὃν ἐνετείλω τῷ Μωυσῇ παιδί σου λέγων Ὑμεῖς ἐὰν ἀσυν θετήσητε, 
7 ἐγὼ διασκορπιῶ ὑμᾶς ἐν τοῖς Χαοῖς- "καὶ ἐὰν ἐπιστρέψητε πρὸς μέ, 
7 
καὶ φυλάξητε τὰς ἐντολάς μου καὶ ποιήσητε αὐτάς, ἐὰν 7 ἡ διασπορὰ 
ae pa ee a > co Ἂς “ Ν > τ Ls A , ᾽ 
ὑμῶν ἀπ᾽ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ, ἐκεῖθεν συνάξω αὐτούς, καὶ εἰσάξω αὐ- 
arn eer a , 2 ΓΝ set 
τοὺς els τὸν τόπον ὃν ἐξελεξάμην κατασκηνῶσαι τὸ ὄνομά μου ἐκεῖ. 
Wen) νος τδέ. ν᾿ , a. τὰ , > - ΄ 
10 "καὶ αὐτοὶ παῖδές σου καὶ λαός σου, ods ἐλυτρώσω ἐν τῇ δυνάμει 
Ξ , ἡ ἐν τῇ , . Prawn var 
αι σου TH μεγάλῃ καὶ ἐν τῇ χειρί σου τῇ κραταιᾷ. “yn δή, ἀλλ᾽ ἔστω 
τὸ οὖς σου προσέχον εἰς τὴν προσευχὴν τοῦ δούλου σου καὶ εἰς 
τὴν προσευχὴν παίδων σον τῶν θελόντων φοβεῖσθαι τὸ ὄνομά 
σου" καὶ εὐόδωσον δὴ τῷ παιδί σου σήμερον καὶ δὸς αὐτὸν εἰς 
οἰκτειρμοὺς ἐνώπιον τοῦ ἀνδρὸς τούτου. καὶ ἐγὼ ἤμην εὐνοῦχος 


‘Il) ΧΙ τ τῷ βασιλεῖ. τ Καὶ ἐγένετο ἐν μηνὶ Νισὰν €rovs εἰκοστοῦ 
᾿Αρσαθερθὰ βασιλεῖ καὶ ἢν οἶνος ἐνώπιον ἐμοῦ, καὶ ἔλαβον τὸν 


3 ς a : ἐς 
2 οἶνον καὶ ἔδωκα τῷ βασιλεῖ, καὶ οὐκ ἦν ἕτερος ἐνώπιον αὐτοῦ, "καὶ 


νι ὦ © ¥ AY Fa ε , , . t as > hs 
εἶπέν pot ὁ βασιλεύς Διὰ τί τὸ πρόσωπόν cov πονηρόν, Kai οὐκ εἶ 
, ay Pee tr , , ssp ese 

μετριάζων; οὐκ ἔστιν τοῦτο εἰ μὴ πονηρία καρδίας. καὶ ἐφοβήθην 
- “ κ΄ a 

3 πολὺ σφόδρα, Ξκαὶ εἶπα τῷ βασιλεῖ Ὃ βασιλεὺς εἰς τὸν αἰῶνα 

, 
ζήτω. διὰ τί οὐ μὴ γένηται πονηρὸν τὸ πρόσωπόν μου, διότι ἡ 
3 a a 

πόλις, οἶκος μνημείων πατέρων pov, ἠρημώθη καὶ αἱ πύλαι αὐτῆς 
“Ἢ - 

4 κατεβρώθησαν ἐν πυρί; “καὶ εἶπέν μοι ὁ βασιλεύς Περὶ τίνος τοῦτο 
ea \ , © X 6 \ n - ~ § Ν > 

5 συνζητεῖς; καὶ προσηυξάμην πρὸς τὸν θεὸν Tod οὐρανοῦ, 5 αὶ εἶπα 

τῷ βασιλεῖ Ei ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, καὶ εἰ ἀγαθυνθήσεται ὁ παῖς 

σου ἐνώπιόν σου ὥστε πέμψαι αὐτὸν εἰς Ἰουδά, εἰς πόλιν μνημείων 

6 


Ἐ € Ἧς 
6 πατέρων μου, καὶ ἀνοικοδομήσω αὐτήν. ὁκαὶ εἶπέν μοι ὁ βασιλεὺς 


6 marpos] pr του & 7 διελυσαμεν] εδιελυσαμεν &* (improb ε 1° 8?) RA 
+mpos σε ROAM A | παιδω A 8 τω M. παιδι cov] M. παιδὶ σ. 8 τω 
π. σ- M. Alom λεγὼν &* (hab δὲς ϑπιρ) | αθετησητε ἔξ (ασυνθ. Ko) 
9 om ἢ 29 &* (superscr ἐξ-.8) | ovpayou]+ews ἀκρου τοῦ ovpavoy Reams 5} 
avrous 1°] αὐτου &* (avrous δὲ 3) | εἰσαξω] pr και oA 10 τη δυναμει}] om 
τὴ NA | om Ty μεγαλη &* (hab Ko#™s) 11 oy]+Ke μὴ αποστρεψης 
To προσωπον cov R°AME |. οἰκτιρμους BPS | om τουτου A | καὶ eyw] καγω ΑΙ 
evvovxos] owoxoos S* (ευν. ROA) A XII1 Nisa &* (ν superscr 8“) Νει- 
σαν A | Apéabep0a] ρσαρσαθα &*eb (ubique) Αρταξερξη X°* Αρθασασθα A | 
βασιλει 1°} Tov βασίλεως R&D « 2° sup ras A? | owos] pr o R°* (ras Ned) 
A | avrov]-+kae ἡμὴην σκυθρωπος Ro2 18 SUP 3 evra] εἰπὸν & | Tous aiwvas 
| dort] δια τι A | μου 2°] σου δὲ" (μου δὲς) | om ηρημωθη δὲ" "4 (hab 
R'm) | κατεβρωθησαν] και εβρ. Avid 4 συνζητεις] ov ζητεις BEN (cugyris) | 
mpoceviauny A δ ome 1° &* (hab 8&>(m)) | ἐπὶ] emicrayas N°? | 
et 2°]+ ayadoy emt Tov βασιλεα και Ro (ras &eb) 

183 M 4 


XII 7 ESAPAS B (NEEMIAS) 


wo 


a σ- 
καὶ ἡ παλλακὴ ἡ καθημένη ἐχόμενα αὐτοῦ Ἕως more ἔσται ἡ πορεία 
er δ 
σου, καὶ πότε ἐπιστρέψεις; καὶ ἠγαθύνθη ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, 
ag e > _ “i 
καὶ ἀπέστειλέν pe, καὶ ἔδωκα αὐτῷ ὅρον. “καὶ εἶπα τῷ βασιλεῖ 7 
Εἰ ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, ἐπιστολὰς δότω μοι πρὸς τοὺς ἐπάρχους 
᾽ a ~ 9 εν “ Oo em lovdd, ξκαὶ 
πέραν τοῦ ποταμοῦ, ὥστε παραγαγεῖν pe ἕως ἔλθω ἐπὶ “Iovdd, ὃκαὶ 8 
= μ x ε 
ἐπιστολὴν ἐπὶ ᾿Ασὰφ φύλακα τοῦ παραδείσου ὅς ἐστιν τῷ βασιλεῖ, 
τ , ὁ Ἢ Ἂς 
ὥστε δοῦναί μοι ξύλα στεγάσαι τὰς πύλας καὶ εἰς τὸ τεῖχος τῆς 
ἃς Ἂ τ a > Ed % Ψ \ αν a £ 
πόλεως Kal εἰς οἶκον ὃν εἰσελεύσομαι εἰς αὐτόν. καὶ ἔδωκέν μοι 6 
ay ee Be Al Ale 
βασιλεύς, ὡς χεὶρ θεοῦ ἡ ἀγαθή. 
Ξ ὃ: » 
ϑΚαὶ ἦλθον πρὸς τοὺς ἐπάρχους πέραν τοῦ ποταμοῦ, καὶ ἔδωκα 9 
i Ε > Ξ 
αὐτοῖς τὰς ἐπιστολὰς τοῦ βασιλέως: καὶ ἀπέστειλεν μετ᾽ ἐμοῦ ὁ 
βασιλεὺς ἀρχηγοὺς δυνάμεως καὶ ἱππεῖς. “καὶ ἤκουσεν Σαναβαλλὰτ τι 
“Αρωνεί, καὶ πονηρὸν αὐτοῖς ἐγένετο ὅτι ἥκει ἄνθρωπος ζητῆσαι ἀγα- 
Ree ean , > , ᾿ 
θὸν τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. “kal ἦλθον εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἤμην ἐκεῖ τ 
co, . wo Ne yoy ν αἱ anf: δ 5 ὦ 
ἡμέρας τρεῖς. “kal ἀνέστην νυκτὸς ἐγὼ καὶ ἄνδρες ὀλίγοι μετ᾽ ἐμοῦ, x 
Ὁ ταν τ ἢ 5.4, re Ay δ᾽ > , ΗΜ 
καὶ οὐκ ἀπήγγειλα ἀνθρώπῳ τί ὁ θεὸς δίδωσιν εἰς καρδίαν μου τοῦ 
Ἢ => : ee 
ποιῆσαι μετὰ τοῦ Ἰσραήλ, καὶ κτῆνος οὐκ ἔστιν per ἐμοῦ εἰ μὴ τὸ 
ee = 3. & 3 ΄ ae > ~ 13 ἥν ΕΥ̓ sen 2 δὰ “ 
κτῆνος ᾧ ἐγὼ ἐπιβαίνω ἐπ᾽ αὐτῷ. καὶ ἐξῆλθον ἐν πύλῃ τοῦ τ 
γωληλὰ καὶ πρὸς στόμα πηγῆς τῶν συκῶν καὶ εἰς πύλην τῆς 
κοπρίας: καὶ ἤμην συντρίβων ἐν τῷ τείχει Ἱερουσαλὴμ ὃ αὐτοὶ 
ρ ἤμη ρ ᾧ τείχει Ἱερουσαλὴμ 
en P a e 
καθαιροῦσιν, καὶ πύλαι αὐτῆς κατεβρώθησαν πυρί. “καὶ παρῆλθον x 
ee a s 
ἐπὶ πύλην τοῦ Αἰνὰ καὶ εἰς κολυμβήθραν τοῦ βασιλέως, καὶ οὐκ ἦν 
ἢ πο ὦ ΝΜ 
τόπος τῷ κτήνει παρελθεῖν ὑποκάτω pov. “Kat ἤμην ἀναβαίνων », 
Bn yn τὰν Στ ἢ 2 
ἐν τῷ τείχει χειμάρρους νυκτός, καὶ ἤμην συντρίβων ἐν τῷ τείχει" 
ἣ , a : 
καὶ ἤμην ἐν πύλῃ τῆς φάραγγος, καὶ ἐπέστρεψα. “καὶ of φυλάσ- τι 
σοντες οὐκ ἔγνωσαν τί ἐπορεύθην καὶ τί ἐγὼ ποιῶ- καὶ τοῖς Ἰουδαίοις 
sit A " Ἢ 2 Η͂ 
καὶ τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς ἐντίμοις καὶ τοῖς καταλοίποις τοῖς ποιοῦσιν 


RA 6 αὐτου] Ψα τι καθησαι παρ εμοι δὲ -:8 (τα δὲς) | ews] pr καὶ ἐδ" (on 
δὲ 5.8) | πορεια] πορια 8 παρουϊσια A 7 om εἰ B* (hab Ba> [superscr] SA) 
Sorw μοι επιστολας NA | ews] +ov N&4 (superscr) | Iovday RA 8 gu 
λακα Tou mapadecou] τον dudraccovra Tas ἡμιονους του βασιλεως Kat Tov Tapa 
δεισον No (ras δὲ 5.8) | wor] w sup ras ΑἹ wvdas]+77s Bapews του oxo 
Rea (ras NP) π᾿ sup ras Αἱ | οικον pr Tov & | ov] pr εἰς δὲς (ras NEP) | εἰς 3° 
προς oa Ce | | @eou]+ μου S@3 (ras Neb) 9 δυναμεως] pr τῆς ὦ 
10 Σαϊναβαλατ δὲ | ἀρωνει] pr ο Bab Ανρωνει RY 9 Αρωνι Α-Ἐ και Τωβια 
δουλος Αμμωνει BAMEN + καὶ T. ο 5. ο Αμμωνι A 12 απηγειλα B | καρ 
diay] pr τὴν & | ἐστιν} ἣν No (ras RP) | wer ἐμου (29)}- αλλο Nea [ὦ] of 
13 γωληλα] + νυκτὸς Kea (ras Nb) | προστομα BRA | πυρι] pr εν δὲ 
14 Awa] Aw A 15 χειμαρρου A | πυλη] pr τη ὃὲ 16 τι 1°) o7 
S | ἐντίμοις}: και τοῖς βασιλευσιν ἐδ" Ἔ και τοις στρατηγοις Nea mg sup A | on 
και Tots καταλοιποις N* (hab No-4 mE sup) 
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Ἂν ᾿Ὶ > re « εκ 
17 τὰ ἔργα ἕως τότε οὐκ ἀπήγγειλα. ‘kal εἶπα πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς 
eee ie . Ἃ 
βλέπετε τὴν πονηρίαν ἐν ἧὗ ἐσμεν ἐν αὐτῇ, πῶς ᾿Ιερουσαλὴμ ἔρημος 
2 Μ , 
καὶ ai πύλαι αὐτῆς ἐδόθησαν πυρί: δεῦτε καὶ διοικοδομήσωμεν τὸ 
a > , ey a rliteda ore aves γῆ, οὐ ἃ. λ 
18 τεῖχος Ἱερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἐσόμεθα ἔτι ὄνειδος. “xat ἀπήγγειλα 
2 ᾿ ΠΩΣ; τς αν χὴν ᾿ 
αὐτοῖς τὴν χεῖρα τοῦ θεοῦ ἥ ἐστιν ἀγαθὴ ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ πρὸς λόγους 
a Lt a = ee τὸ = > a ‘ > t 
τοῦ βασιλέως ods εἶπέν pow καὶ εἶπα ᾿Αναστῶμεν καὶ οἰκοδομή- 
Σ > 40 oF trav εἰς ἀγαθόν. kab # 
19 σωμεν. καὶ ἐκραταιώθησαν ai χεῖρες αὐτῶν els ἀγαθόν. "Kal ἤ- 
παι ς 3 
κουσεν Σαναβαλλὰτ ὁ ‘Apwvel καὶ Τωβιὰ ὁ δοῦλος ᾿Αμμωνεὶ καὶ 
Τῆσαμ ὁ ᾿Αραβεί, καὶ ἐξεγέλασαν ἡμᾶς, καὶ ἦλθον ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ 
id , Na ta a ς = La na a τῆς ‘ , c .“ 
εἶπαν Τί τὸ ῥῆμα τοῦτο ὑμεῖς ποιεῖτε; ἢ ἐπὶ τὸν βασιλέα ὑμεῖς 
> a“ 305 Dd eee Χὼ - οὖ ὑκοῖς Obes 
20 ἀποστατεῖτε; Kal ἐπέστρεψα αὐτοῖς λόγον καὶ εἶπα αὐτοῖς ‘O θεὸς 
Ἔ < 4 eee πῇ 
τοῦ οὐρανοῦ, αὐτὸς εὐοδώσει ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς δοῦλοι αὐτοῦ καθαροί, 
καὶ οἰκοδομήσωμεν: καὶ ὑμῖν οὐκ ἔστιν μερὶς καὶ δικαιοσύνη καὶ 
> , 
μνημόσυνον ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 
> = 
1 ‘Kal ἀνέστη ᾿Ἐλεισοὺβ ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας καὶ of ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ 
elie se oe RE \ , ἢ ᾿ Seve (ΣΦ 
ἱερεῖς καὶ ὠκοδόμησαν τὴν πύλην τὴν προβατικήν: αὐτοὶ ἡγίασαν 
, , > ’ , a ς 
αὐτήν, καὶ ἔστησαν θύρας αὐτῆς, καὶ ἕως πύργου τῶν ἑκατὸν ἡγί- 
΄ , ‘ νἀ eee ee ee 
2agav, ἕως πύργου ‘Avavend. “καὶ ἐπὶ χεῖρας ἀνδρῶν υἱῶν Ἶερει- 
, Be Bit τ τς ἘΣ, ean ΠΕΡ ΝΕ , 
3X, καὶ ἐπὶ χεῖρας υἱῶν ZaBaovp υἱοῦ ᾿Αμαρεί. 3καὶ τὴν πύλην 
‘ * 6 BS > ἢ | i, aS , > ἥν » ἁ Lea Ὡς. 
τὴν ἰχθυηρὰν οἰκοδόμησαν υἱοὶ ᾿Ασάν' αὐτοὶ ἐστέγασαν αὐτήν, καὶ 
> , ae = ἀσπίς can ir ee 
4 ἐστέγασαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς. "καὶ 
Σ ἐν J + _ ὧν ΄ ΑΒΕ ἴδν “ ew ¥ x | ὡς Ἑ a Ἄν 
ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν κατέσχεν ἐπὶ Ῥαμὼθ υἱοῦ Οὐρεία υἱοῦ “Ακώς. καὶ 
πὰ ee ᾿ Ὁ ΩΝ ΤῊΝ ΘΝ ΨΗ 
5 ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν κατέσχεν Σαδὼκ υἱὸς Βαανά. ὅ καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν 
κατέσχοσαν οἱ Θεκωείν, καὶ ἀδωρηὲμ οὐκ εἰσήνεγκαν τράχηλον αὐτῶν 


6 εἰς δουλείαν αὐτῶν. © 


καὶ τὴν πύλην Ἰσανὰ ἐκράτησαν ᾿Ἰοειαὰ υἱὸς 
16 απηγγειλα] sup ras Al 17 διωκοδομησωμεν Β΄ (διοικοδ, B2>A)] 
διοικοδομησομεν N 18 ἐστιν] ἐστι sup ras A! | αγαθα &* (αγαθη &“*) | 
προς] τους KA 19 Σαλαβαλίλατ & | Αρωνι A | Τωβεια SA | o ἀμμωνει 
Xo Αμμωνι A| ἄραβι A [ηλθαν & | εἰπον A | umes 1°] pr o ReavidA 
20 ημας] nuw KA | οἰκοδομήσομεν SA | υμιν] new &* (v superscr δὲς 8) 
XIII 1 Ελισουβ SA | αὐτων &* (avrou R&4) | οἱ cepers sup ras A? | οικοδο- 
μησαν & | avo] in οἱ ras aliq B? pr καὶ &* (om ἐξἢ | om αὑτὴν & | πυργου 
1°] πυργους BX* (s improb 7) | Avavend] Ναεηλ δὲ Αναϊμεηλ A 2uwy ανδρων 
A [Τεριχω ΒΡ | ZaBaoup] Ζαχχουρ & Ζακίχουρ A | Αμαρει] Μιαρι αὶ 8 ιχθη- 
ραν S&* (ιχθνηρ. 81) | ὡκοδομησαν BARA | Acay] Acalvaa & Ασανα A | avo] 
pr και (sup ras) Bab | ἐστεγασαν 2°] ἐστη]σαν A | Oupas] pr τας & | κλειθρα] pr 
τα N° (ras Keb) 4 χειρα 1°] θυρας &* χιρας 8-4 vid χείρας A | ee 2°] απὸ 
ΝΑ | Ουρια SA  ἀκως] κκως A+ καὶ ere χειρα αὐτῶ! κατεσχεν Μοσολίλαμ᾽" 
wos Βαραχιου! vov Μασεζεβηα") S+ και ἐπει] χειρα avTwy κατεσχεν Μοσολ- 
λαμ᾽"} vos Βαραχιου νιον Maceternd’| (ζει sup ras) A | om καὶ 2°...Baava 
A | Σαδουκ & δ κατεσχοσαν] κατεσχον A | Θεκωειμ NA | αδωρην A | 
αὐτῶν 2°] eavrwy A | δουλιαν SA 6 Ισανα] του Atcava SA | Ἰοειαα] vio 
Ἐδα" & Toeda A 
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ΧΠῚ ὃ ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


΄ + > : 
B Φασὲκ καὶ Μεσουλὰμ vids Badia: αὐτοὶ ἐστέγασαν αὐτήν, καὶ ἔστη- 
ΓᾺ rae “ a an ‘ ‘ son - ἂν κα 
σαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς. δ καὶ ἐπὶ 
“ zn 5. 
χεῖρα αὐτῶν ἐκράτησαν ‘Avavias υἱὸς τοῦ Ἰωακείμ, καὶ κατέλιπον 
> Η = A 
Ἱερουσαλὴμ ἕως τείχους τοῦ πλατέως. "καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν ἐκρά- 
> , 
τῆσεν Ῥαφαιά, ἄρχων ἡμίσους περιχώρου Ἱερουσαλήμ. ““καὶ ἐπὶ 
Log ἢ ὧς > , 3. x oe 1 ¥: 4 ΄ Ἄν 
χεῖρα αὐτῶν ἐκράτησεν ᾿Ιεδαιὰ υἱὸς “Epwpdd, καὶ κατέναντι οἰκίας 
ς z a « 
αὐτοῦ. καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν ᾿Ατοὺθ υἱὸς ᾿Ασβανάμ. "' καὶ 
ε 
δεύτερος ἐκράτησεν Μελχείας υἱὸς ‘Hpap καὶ ᾿Ασοὺβ υἱὸς Φααβμωάβ, 
χ a, , iz ͵ woo δ Ν - ee ae eee 
καὶ ἕως πύργου τῶν vabovpeip. "“καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν. 
, 
Σαλοὺμ vids Ἣλειά, ἄρχων ἡμίσους περιχώρου Ἱερουσαλήμ, αὐτὸς 
a La a > 
καὶ ai θυγατέρες αὐτοῦ. “"Ξ3τὴν πύλην τῆς φάραγγος ἐκράτησαν: 
© ES νΝ c a » > * > , > δ ΕἼ 
Ανοὺν καὶ οἱ κατοικοῦντες Ζανώ- αὐτοὶ ὠκοδόμησαν αὐτήν, καὶ 
» - 2A Ly - SM. ἣν IN x {os .y 
ἔστησαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς Kat μοχλοὺς αὐτῆς, καὶ 
Β ἃ 5 
χιλίους πήχεις ἐν τῷ τείχει ἕως πύλης τῆς κοπρίας. “Kal τὴν. 
¥ a , , x κι « , a 
πύλην τῆς κοπρίας ἐκράτησεν Μελχειὰ vids Ῥηχάβ, ἄρχων περι- 
χώρου Βηθαχάμ, αὐτὸς καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ: καὶ ἐσκέπασαν αὐτήν, 
© ay , ΠΕΡ " Ε τ ον ὺ τον ἕο 
καὶ ἔστησαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς.. 
Ἰδκαὶ τὸ τεῖχος κολυμβήθρας τῶν κωδίων τῇ κουρᾷ τοῦ βασιλέως, 1 
x μὴ a” z κ - > + , 
καὶ ἕως τῶν κλιμάκων τῶν καταβαινουσῶν ἀπὸ πόλεως Δαυείδ. 
1627 SiR 8c ς ὰ , cv? , » r 
ὀπίσω αὐτοῦ ἐκράτησεν Νεεμίας vids ᾿Αζαβούχ, ἄρχων περιχώρου 1 
Βησόρ, ἕως κήπου τάφου Δαυεὶδ καὶ ἕως τῆς κολυμβήθρας τῆς γεγο- 
νυίας καὶ ἕως Βηθαβαρείμ. ᾿Τὀπίσω αὐτοῦ ἐκράτησαν οἱ Λευεῖται, 1 
VA «ἐλ μα ee ee ε ΓΝ" ees. 
Βασοὺθ vids Bavei. ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν ᾿Ασαβιά, ἄρχων ἡμι- 
ae 4 
gous περιχώρου Κεειλά, τῷ περιχώρῳ αὐτοῦ. “per? αὐτὸν expd-s 


RA 6 Badia] ἀβδεια NS Baow'| Aca’ Avid | om και κλειθρα.. αὐτῆς 3° A 


κλειθρα] pr τα NOF 8 erel|pa A | αὑτῆς A | εἐκρατησεν SA | Iwaxeyp 
Ῥωκεειμ A | κατελειπον A | réxous] pr Tov NA | πλατεως] πλαταιος J 
9 αὐτων] αὐτου ἐδ 10 ΤΙεδαια] Ιεδδεια δὲ | Ἐρωμαθ] Ἐιωμαθ ἐξ Epwpa 


A] οπὶ καὶ 2° ἐδ | αἰκια A | χειρα αὐτου] χειρας avrwy N* (χειρα αὐτὸ 
&3) | Ατουθ] Αὐτοὺς A | σβαναμ] Ασβανεαμ Barivid) Ασβενεαμ & Ασβανι 
Α 11 δευτερος] ὃ sup ras A? | Μελχεια & | wos 19] pr o ὃὲ | ραμ 
Ηρμα A [|[Φααβμωαβ (u sup ras Ba>)] Φααθμωαβ A | ναθουρειμ] θαννουρει. 
A 12 Σαλουμ] Οαλουμ N Σαλλουμ A | Ἠλεια] AAAwys A | αὐτου 2 
ov sup ras A? 13 gapayyos"| exparnoay A | θυραΞ] pr τας & | μοχλο 
ἐξ | yedton N* (χιλίους M4) | revxer] Tex A (Seq ras 2 litt) | ews] ws δὲν | 
superscr 8%) | πυλης] pr της S*A 14 Βηθαχαμ) Βηθακαμ & Βηθαχχαρμ 
A | μοχλου A* (s superscr Αϑὴ 15 κολυμβηθρα B>vidN* (s supersc 
Sea) | om κωδίων &* (hab κωλίων NOA™S) + θείτου Σίλωαμ ἐξ 16 Νέεμεις 
SN | AgaBovx] Αζαβου & Αζβουχ A | περιχωρου] pr ἡμισοὺς Neamg | Βησοι 
By@’ coup A | Βηθαβαρειμ] Βηθ᾽αγγαρειμ δὰ" Βηθ' αγγαβαρειμ Noa (supersc 
Ba) Βηθθαγααρειμ A 17 Aevirat NA | Βασουθ] Ῥαουμ SA | Bayer] Βααν' 
δὲ | Κεειλα] Καιειίλα δὲ | περιχωρω &* (περιχωρου NA) | περιχωρου Β΄ * 
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a ¥ εν 
τησαν ἀδελφοὶ αὐτῶν Βεδεὶ υἱὸς ‘Hvadaddr, ἄρχων ἡμίσους περι- Β 
bp a » ~ 
19 χώρου Κεειλά. "xal ἐκράτησεν ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ "Αζουρ vids ᾿Ιησοῦ, 
Ἂ, , ᾿ 
ἄρχων τοῦ Μασφέ, μέτρον δεύτερον πύργου ἀναβάσεως τῆς συνα- 
a A 
20 πτούσης τῆς γωνίας. “per αὐτὸν ἐκράτησεν Βαροὺχ vids ZaBov 
Ν , ᾿ Κ 
μέτρον δεύτερον ἀπὸ τῆς γωνίας ἕως θύρας Βηθελισοὺβ τοῦ ἱερέως 
2 j Η͂ 
21 τοῦ μεγάλον. “ἵμετ’ αὐτὸν ἐκράτησεν Μεραμὼθ υἱὸς Οὐρεία υἱοῦ 
a » 
᾿Ακὼβ μέτρον δεύτερον ἀπὸ θύρας Βηθελισοὺβ ἕως ἐκλείψεως Βηθε- 
λ , μα Ν ἌΡ. ὡς. ἃ δ tenets ἄρ ἅ , 
55 λεισούβ. καὶ μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησαν οἱ ἱερεῖς ἄνδρες ἀχεχάρ. 
wa 
23 33 καὶ per’ αὐτὸν ἐκράτησεν Βενιαμεὶν καὶ ᾿Ασοὺβ κατέναντι οἴκου 
ἣν \ < 
αὐτῶν. μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν ᾿Αζαριὰ vids Μαδασὴλ vids “Avavia 
2 « ‘ 
24 ἐχόμενα οἴκου αὐτοῦ. 74 per αὐτὸν ἐκράτησεν Βανεὶ vids ‘Hvabad 
ἐρᾷ , Gg = a” 
μέτρον δεύτερον ἀπὸ Βηθαζαριὰ ἕως τῆς γωνίας καὶ ἕως τῆς καμπῆς. 
δὲ = , δ 
25 φαλὰλ υἱοῦ Evel ἐξ ἐναντίας τῆς γωνίας, καὶ ὁ πύργος ὁ ἐξέχων 
ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως ὁ ἀνώτερος ὁ τῆς αὐλῆς τῆς φυλακῆς. 
‘ > 
26 καὶ per αὐτὸν Padaid vids Popds. Kal of Καθεινεὶμ ἦσαν oi- 
Re i ὦ τῷ , 
κοῦντες ἐν τῷ ᾿ὭὯφαλ ἕως κήπου πύλης τοῦ ὕδατος εἰς ἀνατολάς" 
ye , dee 27 > ay es ὧν £0 \ , 
27 καὶ ὁ πύργος ἐξέχων. per’ αὐτὸν ἐκράτησαν οἱ Θεκωεὶν μέτρον 
δεύτερον ἐξ ἐναντίας τοῦ πύργου τοῦ μεγάλου τοῦ ἐξέχοντος καὶ ἕως 
a , ” 2B My. - ὃ ὡς ς 
28 τοῦ τείχους "Οφοαλ. “ἀνώτερον πύλης τῶν ἵππων ἐκράτησαν οἱ 
Ce? ay > 2 , ” > = 39 “ αὐτὸν Saddov ΠῚ 
29 ἱερεῖς, ἀνὴρ ἐξ ἐναντίας οἴκου αὐτοῦ. per’ αὐτὸν Σαδδοὺκ vids 
errr an fie aah 7 ee a ee eer \ 
Ἐμμὴρ ἐξ ἐναντίας οἴκου αὐτοῦ. καὶ μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Σαμαιὰ 
er ?. , - ¥ mW = ¥ a 30 > ἜΣ ἧς 2 , 
30 υἱὸς ἘἜχενιά, ὁ φύλαξ οἴκου τῆς ἀνατολῆς. per’ αὐτὸν ἐκράτησεν 
‘Avavia υἱὸς Τελεμιὰ καὶ ᾿Ανοὺμ vids Σελὲ ἕκτος μέτρον δεύτερον. 
per’ αὐτὸν ἐκράτησεν Μεσουλὰμ υἱὸς Βαρχειὰ ἐξ ἐναντίας γαζοφυ- 


18 Bede] Befep & Bevee A [Ηναδαδ A 19 Afop ἐξ" (Afoup X°) | kA 
Macde] Μαμφε & | της γωνιας] om τῆς A 20 μετ] pr και A | αὐτου! 
&* (avro| ἐξ ἐν) | Ζαβρου & | Βηθελισουβ] Βηθαιλισουβ & Βηθελει"] Ασσουβ A 
21 Ovpera] Σουρια ἐξ Ουρια A | Ακωβ] Ακκως RA | μετρος A | om θυρας &? | 
Βηθελισουβ] Βηθαιλεισου & Βηθελησουβας A | εκλειψεως] εκλιψεως ἐξ εκθλι- 
pews A | Βηθελεισουβ] Βηθαιλεισουβ & Βηθελιασουβ A 22 axexap] 
xexap & axxextap A 23 Σουβ X* Ασουβ &! (A superscr) | αὐτων] wy 
sup ras A?? | wer 2°] pr και ἐξ | Μαδασηλ] Μαασιου A | vos 2°] wou δὲ" 
(vos ROA) A 24 μετ] pr και & | Βηθαΐζαρεια & 25 dadad] Φαλακ & 
Φαλαξ A | Ever] Evga A 26 Καθεινειμ] Ναθεινιμ & Nadwei A | ews| 
kyntou πυλῆης εν] τω Ὦφαλ & | εξεχων] pro RA 27 Oexwei A | rou 2°] ro 
sup ras A! | Οφοαλ] του Οφλα & του Σοῴφλα A 28 avrov] eavrov S 
pr wer A 29 μετ αὐτὸν 1°]+ exparnoev B> (superscr) SA | Σαδουχ & | 
avrov] eavrov RA | Σαμαια] Zeneca ἐξ | Ἐχενια] Σεχενια RA | o φυλαξ 
οἰκου] φυλαξ της muAnS RA 80 Τελεμια.. Σελε] Τελεμιας"} καὶ Avoup 
wos| Τελεμια" και Τελεϊμιας vos Σαλεφ᾽ & ΙΣεεμια' και ἀνωμ᾽" vos Σελεφ᾽" 
A | exros] pr ο Reid (φ o| exro N°?) A | μετ 2°] pr και ἐξ | Βαρχεια] Βαρια 
A | γαζζοφυλακειον (sic) ἐξ 
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λακίου αὐτοῦ. 53: μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Μελχειὰ υἱὸς τοῦ Σαραφεὶ ἕως 3 
Βηθαναθείμ, καὶ οἱ ῥοβοπῶλαι ἀπέναντι πύλης τοῦ Μαφεκὰδ καὶ ἕως 
ἀνὰ μέσον τῆς καμπῆς. “kal ἀνὰ μέσον ἀναβάσεως τῆς πύλης τῆς 3 
προβατικῆς ἐκράτησαν οἱ χαλκεῖς καὶ οἱ ῥοβοπῶλαι. 
"Kal ἐγένετο ἡνίκα ἤκουσεν ᾿Αναβαλλὰτ ὅτι ἡμεῖς οἰκοδομοῦ- τ (33 

μεν τὸ τεῖχος, καὶ πονηρὸν αὐτῷ ἐφάνη, καὶ ὠργίσθη ἐπὶ πολύ, 
καὶ ἐξεγέλα ἐπὶ τοῖς ᾿Ιουδαίοις. "καὶ εἶπεν ἐνώπιον τῶν ἀδελ- 2 (34 

κ᾿ a ~ LA c ¥ t a ¢ > τι ce 
dav αὐτοῦ Αὕτη ἡ δύναμις Σομορών, ὅτι οἱ ᾿Ἰουδαῖοι οὗτοι 
οἰκοδομοῦσιν τὴν ἑαυτῶν πόλιν; Skat Τωβίας ὁ ᾿Αμμανείτης 3 (35 
ἐχόμενα αὐτοῦ ἦλθεν: καὶ εἶπαν πρὸς ἑαυτούς Μὴ θυσιάσουσιν ἢ 

, Ἂ ἐν =a # ( aed >  & > ul > x ἜΡΩΣ 
φάγονται ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτῶν; οὐχὶ ἀναβήσεται ἀλώπηξ καὶ 
καθελεῖ τὸ τεῖχος λίθων αὐτῶν; “ἄκουσον ὁ θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐγε- 4 (36 

, ? , 5 Ν > t > A i ὑπ, > 
νήθημεν els μυκτηρισμόν, 5 καὶ ἐπίστρεψον ὀνειδισμὸν αὐτῶν εἰς 5 (37 

. > ~ x x: a ον τῇ A > Ld > 
κεφαλὴν αὐτῶν, καὶ δὸς αὐτοὺς eis μυκτηρισμὸν ἐν γῇ αἰχμαλω- 
σίας, “καὶ μὴ καλύψῃς ἐπὶ ἀνομίαν. 7Καὶ ἐγένετο ὡς ἤκου- ὃ Gs 
σεν Σαναβαλλὰτ καὶ Τωβιὰ καὶ of "ApaBes καὶ of ᾿Αμμανεῖται ὅτι 
ἀνέβη ἡ put τοῖς τείχεσιν Ἱερουσαλήμ, ὅτι ἤρξαντο αἱ διασφαγαὶ 
ἀναφράσσεσθαι, καὶ πονηρὸν αὐτοῖς ἐφάνη σφόδρα. ὅκαὶ συνή- 8 (2) 
χθησαν πάντες ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἔλθεϊῖν παρατάξασθαι ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 
ϑκαὶ προσηυξάμεθα πρὸς τὸν θεὸν ἡμῶν, καὶ ἐστήσαμεν προφύ- 9 (3) 
λακας ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. “Ὁ καὶ το (4) 
εἶπεν ᾿Ιούδας Συνετρίβη ἡ ἰσχὺς τῶν ἐχθρῶν, καὶ ὄχλος πολύς, 
καὶ ἡμεῖς οὐ δυνησόμεθα οἰκοδομεῖν ἐν τῷ τείχει. "καὶ εἶπαν τι (5) 
οἱ θλίβοντες ἡμᾶς Οὐ γνώσονται καὶ οὐκ ὄψονται ἕως ὅτου ἔλθω- 
μεν εἰς μέσον αὐτῶν καὶ φονεύσωμεν αὐτοὺς καὶ καταπαύσωμεν 
τὸ ἔργον. “kat ἐγένετο ὡς ἤλθοσαν οἱ ᾿Ιουδαῖοι οἱ οἰκοῦντες 12 (6) 
ἐχόμενα αὐτῶν, καὶ εἴποσαν ἡμῖν ᾿Αναβαίνουσιν ἐκ πάντων τῶν 
τόπων ἐφ᾽ ἡμᾶς" "Ξκαὶ ἔστησα εἰς τὰ κατώτατα τοῦ τόπου κατό- 13 (7) 
31 Μελχια A | Σαραφει] Σεραφειν δὲ Σαρεφι A | Βηθαναθειμ] Βηθανα 

Ow &*¥id του Βηθαναθι S° Βηθανναθινιμ A | ροποπωλαι X-2V'dA (item 32) 
Madexad] Μαφεθαδ & | ava μεσον] avaBacews RA 32 avaBacews 
pr τῆς &* (superscr) om A XIV 1 Σαναβαλλατ A | 071] +0 &* (improl 
δ | avrw eparn] nv autre RA 3 Τωβις &* (a superscr N&4) | Αμμανιτή 
SRA | avroe ἐξ 4 (aurou δὲ | εἰπεν & δ avrous] avros A | μυκτηρισμον 
ονειδισμον ROame 6 ανομια & 7 Σαναβαλατ & | Αμμανιται K+ 
οἱ Αζωτιοι Roameinf | y dyy] om ἡ & 8 παραταξασθαι] pr και Α [εν 
es & 10 οχλος BR* (v superscr X&4)] o yous A | om ἡμεις &* (hab Ro-ame 
11 om ov &* (superscr &%) 12 οἱ οἰκουντε5} om οἱ δὰ" (superscr ἐξ. 8) 
εἰποσαν} εἰπὸν A | om παντων &* (hab N“9™8) | τρπων] + emcorpelper 
Realme) (seq ras 6 fere litt in &) παντων (sic) A | ef nuas] ep ἡμερας ἐδ" 
(es μας Rb) 13 ἐστησαν & (bis) 
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Sen ἢ bu rie - oy sy Nady B 
πισθεν τοῦ τείχους ἐν τοῖς σκεπεινοῖς, καὶ ἔστησα τὸν λαὸν 
β Ἂ ΠΗ 
κατὰ δήμους μετὰ ῥομφαιῶν αὐτῶν, λόγχας αὐτῶν καὶ τόξα 
- 7 ‘ , 
(8) τ4 αὐτῶν. "“καὶ εἶδον, καὶ ἀνέστην καὶ εἶπα πρὸς τοὺς ἐντίμους 
2 a gi A ἢ 
καὶ πρὸς τοὺς καταλοίπους τοῦ λαοῦ Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ mpoo- 
, τς , ΟΝ, παρῆν ΝΕ τ β ᾿ ΣΙ 
ὠπου αὐτῶν' μνήσθητε τοῦ θεοῦ ἡμῶν τοῦ μεγάλου καὶ φοβεροῦ, 
καὶ παρατάξασθε περὶ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, υἱῶν ὑμῶν, θυγατέ- 
7 Ξ x x ¢ 
(9) 15 ρων ὑμῶν, γυναικῶν ὑμῶν καὶ οἴκων ὑμῶν. "Sxal ἐγένετο ἡνίκα 
” BUA ROL Mud “ ΡΥ πν, ἈΤΣ +8 ΠῚ é 
ἤκουσαν οἱ ἐχθροὶ ἡμῶν ὅτι ἐγνώσθη ἡμῖν, καὶ διεσκέδασεν 
ia are “3 ; , com oe ΟΝ 
θεὸς τὴν βουλὴν αὐτῶν: καὶ ἐπεστρέψαμεν πάντες ἡμεῖς εἰς τὸ 
a aA > δ ὦ ὡς τὰς χὰ 4) Fok Fe ἃ ἃ κε 
(το) 16 τεῖχος, ἀνὴρ εἰς τὸ ἔργον αὐτοῦ. ‘kal ἐγένετο ἀπὸ τῆς ἡμέρας 
ἐκείνης ἥμισυ τῶν ἐκτετιναγμένων ἐποίουν τὸ ἔργον, καὶ ἥμισυ 
SE enk Ἂς, δ ww , ee eee, ΝΠ 
αὐτῶν ἀντείχοντο, καὶ λόγχαι καὶ θυρεοὶ καὶ τὰ τόξα καὶ οἱ 
θά ΓΤ ἢ ΓΒΕ \ ” Ἰούδα τῶ > 
(x1) 17 θώρακες καὶ of ἄρχοντες ὀπίσω παντὸς οἴκου ᾿Ιούδα “τῶν oiko- 
δομούντων ἐν τῷ τείχει. καὶ οἱ αἴροντες ἐν τοῖς ἀρτῆρσιν ἐν 
ὅπλοις: ἐν μιᾷ χειρὶ ἐποίει αὐτὸ τὸ ἔργον, καὶ μιᾷ ἐκρατει τὴν 
(12) 18 βολίδα. “Ξκαὶ οἰκοδόμοι, ἀνὴρ ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐζωσμένος ἐπὶ 
ων απ ἃ ~ ἥν: , eee , 
ὀσφὺν αὐτοῦ, καὶ οἰκοδομοῦσαν: καὶ ὁ σαλπίζων ἐν τῇ κερατίνῃ 
- 7 
(x3) 19 ἐχόμενα αὐτοῦ. "καὶ εἶπα πρὸς τοὺς ἐντίμους καὶ πρὸς τοὺς 
“ \ Η \ ῃ κι - ον ᾿ 
ἄρχοντας καὶ πρὸς τοὺς καταλοίπους τοῦ λαοῦ Τὸ ἔργον πλατὺ 
, 6 on a 
καὶ πολύ, καὶ ἡμεῖς σκορπιζόμεθα ἐπὶ τοῦ τείχους μακρὰν ἀνὴρ 
δι κ a > Pak pee ee , aay ἃ ἢ \ ν᾿ 
(14) 20 ἀπὸ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. ““ἐν τόπῳ οὗ ἐὰν ἀκούσητε τὴν φωνὴν 
a , ΠΕ , a δ 
τῆς κερατίνης, ἐκεῖ συναχθήσεσθε πρὸς ἡμᾶς, καὶ ὁ θεὸς ἡμῶν 
, es aes a 
(x5) 2x πολεμήσει περὶ ἡμῶν. “" καὶ ἡμεῖς ποιοῦντες τὸ ἔργον, καὶ ἥμισυ 
αὐτῶν κρατοῦντες τὰς λόγχας ἀπὸ ἀναβάσεως ἕως τοῦ ὄρθρου, 
σ΄ nes At a a a 3 a a 
(16) 22 €ws ἐξόδου τῶν ἄστρων. ““καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ εἶπα TH λαῷ 
ἀπ ὦ ὃς > , “ 
Αὐλίσθητε ἐν μέσῳ Ἰερουσαλήμ, καὶ ἔστω ὑμῖν ἡ νὺξ προφυ- 
arc a ie Fy ἢ 
(17) 23 λακή, καὶ ἡ ἡμέρα ἔργον. Kal ἤμην ἐγὼ καὶ οἱ ἄνδρες τῆς 


18 rots]+ διίακοσιοι εἰκοσι δὲ (improb ἐξ ἢ [σκεπεινοις7- οπον ενεπιβατα RA 
nv &* (improb ἐξ ἢ) | αὐτων 1°] eavrwy A | rofa] pr τα Roamevid | αὐτων 3°] 
εαυτων A*¥id (ras ε A’) 14 dov A | averrn &* (ν superscr N°) | evra] 
εἰπὸν BA | καὶ 4°] + προς τους στρατηγους καὶ Some) A | om py &*vid 
(hab &-a(mg)) | θυγατερων} pr και A | οικων] οικιων ἐξ 15 nKoveav] 
εγνωσαν A 16 exrerwaypevw | εκτεταγμενων RA | αντειχοντο] αντι- 
xov Keavid | Novyar A | ra rota] ro rata A 17 a:povres] Siacpovres 
ἐξ [αὐτο] αὐτου &°2 (ν 2° superscr) eavrov A | μια 2°] pr εν NA | βολιδαν 
&* (v improb &?) 18 οικοδομοι] pr οἱ SA | αὐτου 1°] εαυτον A | οσφυνοσ- 
ῴυος & pr τὴν A | avrov 2°] eavrou RA  ὠκοδομουσαν NA | αὐτου 3°] eavrou δὲ 
19 apyovras] pr evdofous &* (improb δὲ ἢ 20 συναχθησεσθαι SA | πολεμη- 
σει7 τὸ epyov &* (improb δὲ ἢ 21 ners] ἡμις & ἡμισῳ A | κρατουντες] pr 
oc & | om ews 1° Blab RA 
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κε an om 
προφυλακῆς ὀπίσω pov, καὶ οὐκ ἦν ἐξ ἡμῶν ἐκδιδυσκόμενος ἀνὴρ 
τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. 
i a 
"Kal ἦν κραυγὴ τοῦ λαοῦ καὶ γυναικῶν αὐτῶν μεγάλη πρὸς τοὺς x 
a > 
ἀδελφοὺς αὐτῶν τοὺς Ἰουδαίους. “ καὶ ἦσάν τινες λέγοντες Ἔν υἱοῖς 2 
ἡμῶν καὶ ἐν θυγατράσιν ἡμῶν ἡμεῖς πολλοί: καὶ λημψόμεθα σῖτον, 
> 
καὶ φαγόμεθα καὶ ζησόμεθα. 3καὶ εἰσίν τινες λέγοντες ᾿Αγροὶ ἡμῶν 3 
καὶ ἀμπελῶνες ἡμῶν καὶ οἰκίαι ἡμών, ἡμεῖς διεγγυῶμεν: καὶ λημψό- 
Ἢ, > 

μεθα σῖτον καὶ φαγόμεθα. “καὶ εἰσίν τινες λέγοντες "Edaviodpeba 4 
2 ΓΑ > i a 2 > dir.” a te > ~ « ~ 
ἀργύριον eis φόρους τοῦ βασιλέως, ἀγροὶ ἡμῶν καὶ ἀμπελῶνες ἡμῶν 

ΓῚ + oF € ~ 5h τ A id λι ~ © ~ A A Lod ε es 
καὶ οἰκίαι ἡμῶν. ὅνῦν ὡς σὰρξ ἀδελφῶν ἡμών σὰρξ ἡμῶν, ὡς υἱοὶ ς 
ἡμῶν υἱοὶ αὐτῶν: καὶ ἰδοὺ ἡμεῖς καταδυναστεύομεν τοὺς υἱοὺς ἡμών 

Ἂς A 6 ΄ ἢ “ > Ur % ἂν, (ὡς 3 A 6 s 
καὶ ras θυγατέρας ἡμῶν εἰς δούλας, καὶ εἰσὶν ἀπὸ θυγατέρων 
ἡμῶν καταδυναστευόμεναι' καὶ οὐκ ἔστιν δύναμις χειρὸς ἡμών, καὶ 
6 


3. en . = .- a . , 
ἀγροὶ ἡμῶν καὶ ἀμπελῶνες ἡμών τοῖς ἐντίμοις. “καὶ ἐλυπήθην 6 


, Ἂν La Al ‘ > o A ν᾿ 4; 
σφόδρα καθὼς ἤκουσα τὴν κραυγὴν αὐτών καὶ τοὺς λόγους τούτους. 
‘kal ἐβουλεύσατο καρδία μου ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ ἐμαχεσάμην πρὸς τοὺς 7 
ἐντίμους καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ εἶπα αὐτοῖς ᾿Απαιτήσει ὁ ἀνὴρ τὸν 
> > * s ~ ΕἸ ~ , Ἂν ἂν ἃ > ‘ > ᾽᾿ 
ἀδελφὸν αὐτοῦ ὑμεῖς ἀπαιτεῖτε: καὶ ἔδωκα ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐκκλησίαν 
μεγάλην, *xai εἶπα αὐτοῖς “Hyeis κεκτήμεθα τοὺς ἀδελφοὺς ἡμών 8 
τοὺς Ἰουδαίους τοὺς πωλουμένους τοῖς ἔθνεσιν ἐν ἑκουσίῳ ἡμών' 

Ἀν ἀν᾽. ἂχ a \ 3 ae de® vee y > σ΄ 
καὶ ὑμεῖς πωλεῖτε τοὺς ἀδελφοὺς ἡμῶν ; καὶ ἡσύχασαν καὶ οὐχ evpo- 

, a. ΤΗ͂Σ εἰ > A ψ, ὃ Ld -~ ΄ > -“ 

σαν λόγον. "καὶ εἶπα Οὐκ ἀγαθὸς λόγος ὃν ὑμεῖς ποιεῖτε: οὐχ οὕτως 9 
Sy φόβῳ, Ost! ἐμῶν. ἀπελεύσεσθε did ὀνειδισμοῦ τῶν ἐχθρῶν: dud 
ἐν φόβῳ θεοῦ ἡμῶν ἀπελεύσεσθε ἀπὸ ὀνειδισμοῦ τῶν ἐχθρών ἡμῶν. 
HO, ἃ ὦ κα , soe , , ὃ « age ne ne 

καὶ of ἀδελφοί μου καὶ οἱ γνωστοί pov καὶ ἐγὼ ἐθήκαμεν αὐτοῖς τὸ 
ἀργύριον καὶ σῖτον, ἐνκατελίπομεν δὲ τὴν ἀπαίτησιν ταύτην. "" ἐπι- τι 
στρέψατε δὴ αὐτοὶ ὡς σήμερον ἀγροὺς αὐτῶν, ἀμπελῶνας αὐτῶν, 
ἐλαίας αὐτῶν καὶ οἰκίας αὐτῶν, καὶ ἀπὸ τοῦ ἀργυρίου τὸν σῖτον 
καὶ τὸν οἶνον καὶ ἐξενέγκατε ἑαυτοῖς. "““καὶ εἶπαν ᾿Αποδώσομεν 1 

28 οπισω] pr οἱ X° (superscr) | om εξ ἡμῶν δὲ" (superscr N°) | αὐτου] 
εαυτου NatA XV 1 aurwv 2°] εαυτων ᾷᾺ 2 αγομεθα ἐδ" (p Superscr 
tea) 3 aypot] ev wots &* (improb &? superscr αγροι R“) 4 εδανει- 
σαμεθα Batb δ νυν] pr και Α  νιοι avrw νιοι ὑμων A | τοις υἱοις Al 
om καὶ τας θυγατερας ἡμῶν * (hab δὲς: πι 'π6) | dovdas] δουλους RA | χειρος 
χειρων R* (χειρος Ro3) A 6 ελυπηθησαν A* (oa ras A’) 7 ana. 
εἰπὸν A| o avnp] omo A | αὐτου] εαυτου RA 8 era] εἰπὸν A | ἡμει5] 
ὑμεῖς B* (qu. Bab) | τοις πωλ. &*¥4 | vues] ἡμεῖς A | nuwy 3°] yuwy RoAA 
9 Aoyos] pr o&A | ἀπελευσεσθε] ἐπελευσεσθαι & ἀπελευσεσθαι A | ἐχθρω»} pr 
εθνω] των Ro-almgg) 10 αὑτοις] εαυτοις RA | εγκατελιπομεν ΒΡ εγκατελει- 
πομεν A | δὲ] dn BRA 11 αυτοι] αὐτοις RA | σημερον] ἡ ἡμερον A| 
apmedwvas] pr και, SA | eAatas] εἐλαιωνας ROAA pr καὶ ἐξ | owov]+Kar τὸ 
ελαιον RA ™E A | om και 4° A 
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‘ » > - > Ra σ΄, LA θὰ ‘ λέ 
καὶ παρ᾽ αὐτῶν οὐ ζητήσομεν: οὕτως ποιήσομεν καθὼς σὺ λέγεις. 
Ξ 2 ne & 
καὶ ἐκάλεσα τοὺς ἱερεῖς καὶ ὥρκισα αὐτοὺς ποιῆσαι ὡς τὸ ῥῆμα τοῦτο. 
13 3xai τὴν ἀναβολήν μου ἐξετίναξα καὶ εἶπα Οὕτως ἐκτινάξαι ὁ θεὸς 
πάντα ἄνδρα ὃς οὐ στήσει τὸν λόγον τοῦτον ἐκ τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
καὶ ἐκ κόπου αὐτοῦ, καὶ ἔσται οὕτως ἐκτετιναγμένος καὶ κενός. καὶ 
4 χὰ ΠῚ τ ἃ , . Η͂ , χὰ ἢ 
εἶπεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία ᾿Αμήν, καὶ ἤνεσαν τὸν κύριον" καὶ ἐποίησεν 
Ν ὲ ἀν BE pe 1? a 2 > λατό ᾽ 
14 ὁ λαὸς τὸ ῥῆμα τοῦτο. Απὸ ἡμέρας ἧς ἐνετείλατό μοι εἶναι 
> oF aon = Todd xy > «- Loe ” 
eis ἄρχοντα αὐτῶν ἐν γῇ ᾿Ιούδα, ἀπὸ ἔτους εἰκοστοῦ καὶ ἕως ἔτους 
lot AY ’ ee Pe t -΄ Ἂ Ἂν «ῳ Ν € 
τριακοστοῦ καὶ δευτέρου τῷ ᾿Αρσεναθά, ἔτη δώδεκα, ἐγὼ καὶ oi 
15 ἀδελφοὶ ἡμῶν βίαν αὐτῶν οὐκ ἔφαγον. "καὶ τὰς βίας τὰς πρώτας ἃς 
ἄν. ae , ἃ ἐν » id x Ὁ» > > Eee 2 LA 
πρὸ ἐμοῦ ἐβάρυναν ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐλάβοσαν παρ᾽ αὐτῶν ἐν ἄρτοις 
καὶ ἐν οἴνῳ ἔσχατον ἀργύριον, δίδραχμα τεσσεράκοντα, καὶ οἱ ἐκτετι- 
ναγμένοι αὐτῶν ἐξουσιάζονται ἐπὶ τὸν λαόν: καὶ ἐγὼ οὐκ ἐποίησα 
σ ΓΒΕ , , Ὁ. ἣςἢ ow ey , , 
16 οὕτως ἀπὸ προσώπου φόβου θεοῦ. “καὶ ἐν ἔργῳ τοῦ τείχους τούτων 
οὐκ ἐκράτησα, ἀγρὸν οὐκ ἐκτησάμην" καὶ πάντες οἱ συνηγμένοι ἐκεῖ 
coer aK, τῇ καὶ of Ἰουδαῖ ε \ \ , yd; x 
7 ἐπὶ τὸ ἔργον. "7καὶ οἱ Ἰουδαῖοι ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα ἄνδρες, καὶ 
ἐρχόμενοι πρὸς ἡμᾶς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν τῶν κύκλῳ ἡμῶν ἐπὶ τράπεζάν 
18 μου. ᾿δκαὶ ἦν γινόμενον εἰς ἡμέραν μίαν μόσχος εἷς, καὶ πρόβατα 
ἐκλεκτὰ καὶ χίμαρος ἐγίνοντό μοι, καὶ ἀνὰ μέσον δέκα ἡμερῶν ἐν 
a +. x U a 
πᾶσιν οἶνος τῷ πλήθει: Kal σὺν τούτοις ἄρτους τῆς Bias οὐκ ἐζήτησα, 
19 ὅτι βαρεῖα ἡ δουλία ἐπὶ τὸν λαὸν τοῦτον. ᾿ϑμνήσθητί μου ὁ θεὸς 
εἰς ἀγαθὸν πάντα ὅσα ἐποίησα τῷ λαῷ τούτῳ. 
I Kai ἐγένετο καθὼς ἠκούσθη τῷ Σαναβαλλὰτ καὶ Τωβίᾳ καὶ τῷ 
a as iene ‘i : κὸν ei τα 
Τῆσαμ τῷ ᾿Αραβὶ καὶ τοῖς καταλοίποις ἐχθροῖς ἡμῶν ὅτι φκοδομήθη 
τὸ τεῖχος, καὶ οὐ κατελείφθη ἐν αὐτοῖς πνοή. ἕως τοῦ καιροῦ ἐκείνου 
2 θύρας οὐκ ἐπέστησα ἐν ταῖς πύλαις. "καὶ ἀπέστειλεν Σαναβαλλὰτ καὶ 
Τῆσαμ πρὸς μὲ λέγων Δεῦρο καὶ συναχθῶμεν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐν ταῖς 
κώμαις ἐν πεδίῳ "Eva: καὶ αὐτοὶ λογιζόμενοι ποιῆσαί μοι πονηρίαν. 
12 καθως ov eyes] καθως ot λέγοντες R* Kk. σοι λεγεις NR? 18 εξετι- 
vata] εξετεινα R* εξετειναξα Ko? | εἰπα] εἰπὸν A | τὸν κυριον] τον λογον KU 
&¢3 | 70 ρημα Touro] Tov λογον τούτον ἐλ πιβ' 14 απὸ 1°] pr και γε 
&eamevid | yyepas] pr της &* (improb S“*¥i4) A | Αρσεναθα] Σαρσαθα & Ap- 
θασασθαι A+7w βασιλει 82 ™E | μων μου RA 15 ehaBov &* (ελαβο- 
σαν R°) | ev apras BR&*] aprov δὰ" ev auras A | om εν 2° &* (hab XN") | 
διδραγμα A | τεσσαρακοντα B*A | εκτεταγμενοι ἐξ" (εκτετιναγΎμ. δὲς 8) [και 
εΎω] kayw A 17 om και 2° RA | exouevor R* (ερχ. KA) 18 γιγνο- 
μενον A|om μιαν &* (hab N2?™) | mpoBara]+ef NA | δεκα] pr των A | 
apros A | δουλεια Bat bA XVI 1 Αραβει ΒΕ’ & | εχθροι5] των εχθρων 
RA  ὠὡκοδομηθη] ὠὡκοδομησα ἔξ 3 Α | om εν 1° A | ews] pr και γε R&4 (superscr) 
A | Aaov &* (καιρου Na) | ev 2°] ere &* (improb N@) 2 Evw) ἐν ὦ 
Bb να RA | μοι ποιήσαι A 
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XVI 3 ESAPAS Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


B3xal ἀπέστειλα ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀγγέλους λέγων "Ἔργον péya ἐγὼ ποιῶ, 3 
καὶ οὐ δυνήσομαι καταβῆναι, μή ποτε καταπαύσῃ τὸ ἔργον: ὡς ἂν 
τελειώσω αὐτό, καταβήσομαι πρὸς ὑμᾶς. “καὶ ἀπέστειλαν πρὸς 4 
μὲ ὡς τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἀπέστειλα αὐτοῖς κατὰ ταῦτα. 5“ καὶ ἀπέ- 5 
στεῖλεν πρὸς μὲ Σαναβαλλὰτ τὸν παῖδα αὐτοῦ, καὶ ἐπιστολὴν ἀνεω- 
γμένην ἐν χειρὶ αὐτοῦ. “καὶ ἦν γεγραμμένον ἐν αὐτῇ Ἔν ἔθνεσιν 6 
ἠκούσθη ὅτι σὺ καὶ οἱ ᾿Ιουδαῖοι λογίζεσθε ἀποστατῆσαι" διὰ τοῦτο 
οἰκοδομεῖς τὸ τεῖχος, καὶ σὺ ἔσῃ αὐτοῖς εἰς βασιλέα. Τκαὶ πρὸς 7 
τούτοις προφήτας ἔστησας σεαυτῷ, ἵνα καθίσῃς ἐν Ἱερουσαλὴμ εἰς 
βασιλέα ἐπὶ Ἰούδᾳ: καὶ νῦν ἀπαγγελήσονται τῷ βασιλεῖ οἱ λόγοι 
οὗτοι. καὶ νῦν δεῦρο βουλευσώμεθα ἐπὶ τὸ αὐτό. ὅ καὶ ἀπέστειλα 8 
πρὸς αὐτὸν λέγων Οὐκ ἐγενήθη ὡς οἱ λόγοι οὗτοι οὺς σὺ λέγεις" 
ὅτι ἀπὸ καρδίας σου σὺ ψεύδῃ αὐτούς. ὅτι πάντες φοβερίζουσιν 


9 
τι Be τῷ A ; Ἢ τῶν ἀπὸ τοῦ ἔ , 
ἡμᾶς λέγοντες ᾿Ἐκλυθήσονται χεῖρες αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ἔργου τούτου, 
καὶ οὐ ποιηθήσεται: καὶ viv ἐκραταίωσα τὰς χεῖράς μου. το Καὶ 10 


cal ἊΨ a 
ἐγὼ εἰσῆλθον εἰς οἶκον Σεμεεὶ υἱοῦ Aaded, υἱὸν Μειταήλ, αὐτὸς συνε- 
cad 9. a a “ 
χόμενος" καὶ εἶπεν Συναχθῶμεν εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ ἐν μέσῳ αὐτοῦ 
. , ᾿ς A δὴ τῶν er mG 
καὶ κλείσωμεν τὰς θύρας αὐτοῦ, ὅτι ἔρχονται νυκτὸς φονεῦσαί' σε. 
τ καὶ εἶπα Τίς ἐστιν 6 ἀνὴρ ὃς εἰσελεύσεται εἰς τὸν οἶκον καὶ ζήσεται; τι 
1 καὶ ἐπέγνων, καὶ ἰδοὺ ὁ θεὸς οὐκ ἀπέστειλεν αὐτόν, ὅτι ἡ προφητεία 12 
λόγος κατ᾽ ἐμοῦ: καὶ Τωβιὰ καὶ Σαναβαλλὰτ ἐμισθώσαντο Bem’ ἐμὲ 1 
Y' HE 13 
ὄχλον, ὅπως φοβηθῶ καὶ ποιήσω οὕτως καὶ ἁμάρτω καὶ γένωμαι 
αὐτοῖς εἰς ὄνομα πονηρόν, ὅπως ὀνειδίσωσίν με. "ἐμνήσθητι ὁ θεὸς τ 
> 4 
Τωβία καὶ ᾿Αναβαλλάτ, ὡς τὰ ποιήματα αὐτοῦ ταῦτα: καὶ τῷ Noadia 
’ 4 « 
a a Δ 
τῷ προφήτῃ καὶ καταλοίποις τῶν ἱερέων οἱ ἦσαν φοβερίζοντές 
με. ᾿δκαὶ ἐτελέσθη τὸ τεῖχος πέμπτῃ καὶ εἰκάδι τοῦ ᾿Εδοὺδ εἰς 15 


ΝΑ 38 επ| προς R* (ew RE2™E) | ayyedous] ayye 51} ras 5 forte litt A! 40m 
καὶ αἀπεστειλαν.. «τοῦτο A δ᾽ απεστιλαν &* (απεστιλεν R&A) | Σανα- 
βαλλατ]- κατα Tov λογον τουτὸν τὸ πέμπτον NA™E | αὐτου 1°] εαὐτου A 
6 ηκουσθη]-Ἐ κ Τοσεμ᾽ evrev ἔξοδπιξ | om ore συ A  τουτο] τι A  οικοδομεις] 
ΡΥ σὺ SA | εση] yon ἐξ γιγνὴ A Ἰ ἐπι] eA 8 απεστειλα Bab 
X°4 (areoriha) A] απεστειλας B* απεστιλεν δὲ" "14 ovs BRO] ὡς R*A | om 
ov 2° &* (superscr ἐξ 8) 9 φοβερουσιν N* (φοβεριζουσιν R~4) | yeupes] 
xetpas ἐδ" (xetpes [ε sup ras] 8%) pr αἱ A | om yoy KoA 10 και eyo) 
καγω A | Σεμει A | Δαλαια SA | wov] wou ἕξοι | Mecrand] Μιταηλ & Μεη- 
taBend A | auros] pr καὶ Ba™sNA | φονευσαι σε νυκτος ἐξ: νἱά 11 ara] 
evcray & εἰπὸν A | avnp]+ovos eyw φευξεται! ἡ Tis ovos eyw NAME + ρος €. Gal 
ἢ τις o1os o ἀνὴρ A | ζησεται]-Ἐ oun εισελευσομαι : ἐξ: (πι6) 12 προφητια 
SA | Τωβιας SA 13 em evel ere A 14 Αναβαλλατ] Σαναβ. B> τω 
Σαναβαλλατ SA | Νωαδια A | καταλοίποις] pr τοῖς RA | «ερεων] προφητῶν 
K° (rpopnr sup ras) A 15 post retxos seq x| in &* | Edoud] Ελουλ 
BNA Vid + μηνος ἐξ 
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ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) XVII 7 


fo ow ra) Γ 
16 πεντήκοντα καὶ δύο ἡμέρας. Kat ἐγένετο ἡνίκα ἤκουσαν οἱ ἐχθροὶ B 
Α a Nea 
ἡμῶν, καὶ ἐφοβήθησαν πάντα τὰ ἔθνη τὰ κύκλῳ ἡμῶν, Kal ἐπέπεσεν 
a a a A - “ 
φόβος σφόδρα ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν, καὶ ἔγνωσαν ὅτι παρὰ τοῦ θεοῦ 
x τ τ ie eee cers 
17 ἡμῶν ἐγενήθη τελειωθῆναι τὸ ἔργον τοῦτο. ‘kat ἐν ταῖς ἡμέραις 
τ ἐπε Be οὖν, ἢ Ἰούδα ὁ Aad ὁ , ι 
ἐκείναις ἀπὸ πολλῶν ἐντίμων Ἰούδα ἐπιστολαὶ ἐπορεύοντο πρὸς 
i, Be 
18 Τωβίαν, καὶ ai Τωβία ἤρχοντο πρὸς avrovs: *ére πολλοὶ ἐν ᾿Ιούδᾳ 
a 5 2 Δ ἜΡΙΝ 
ἔνορκοι ἦσαν αὐτῷ, ὅτι γαμβρὸς ἢν τοῦ Σεχενιὰ υἱοῦ Ἤρᾶε, καὶ Ἰωνὰν 
υἱὸς αὐτοῦ ἔλαβεν τὴν θυγατέρα Μεσουλὰμ υἱοῦ Βαραχειὰ εἰς γυναῖκα. 
19 aS Wea λὸ > n> Re x Γ ὶ λό σὰν 
19 καὶ τοὺς λόγους αὐτοῦ ἦσαν λέγοντες πρὸς μέ, καὶ λόγους μου ἦ 
ἐκφέροντες αὐτῷ: καὶ ἐπιστολὰς ἐπέστειλεν Τωβίας φοβερίσαι με. 
ae oe yee ny eee oe se θύ 
XVII 2 Kai ἐγένετο ἡνίκα ῳκοδομήθη τὸ τεῖχος, καὶ ἔστησα Tas θύρας, 
ς ἃ A ς Ἢ ὶ οἱ 2d ἡ . 2.0.3 
2 kal ἐπεσκέπησαν of πυλωροὶ καὶ of ἄδοντες καὶ of Λευεῖται. "καὶ 
> ; at a Ἂ ἜΜ δ᾽ ᾿ ὦ + 
ἐνετειλάμην τῷ ‘Avavia ἀδελφῷ pov καὶ τῷ ‘Avavia ἄρχοντι τῆς 
> > ἢ 
βειρὰ ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ, ὅτι αὐτὸς ὡς ἀνὴρ ἀληθὴς καὶ φοβούμενος 
At 6. \ BY AX , 3 τ 7 > n > > rs ee 
τὸν θεὸν παρὰ πολλούς" 3xal εἶπα αὐτοῖς Οὐκ ἀνοιγήσονται πύλαι 


w 


Ἴ \ - a ~ NL ae aA 2 οὐ των ἃ, , θω- 
ἐρουσαλὴμ EWS apa τῳ 1): ἰῷ, και ετι αὐτων eypnyop UVYT@ KAELO 

ς , 
σαν αἱ θύραι καὶ σφηνούσθωσαν- καὶ στῆσον προφύλακας οἰκούντων 
. ΠΕ eer Bh ioe ἔα τς ΟΝ, νος ᾿ς ay 
ἐν Ἱερουσαλήμ, ἀνὴρ ἐν προφυλακῇ αὐτοῦ, καὶ ἀνὴρ ἀπέναντι οἰκίας 


αὐτοῦ. “καὶ ἡ πόλις πλατεῖα καὶ μεγάλη, καὶ ὁ λαὸς ὀλίγος ἐν αὐτῇ, 


> 


καὶ οὐκ ἦσαν οἰκίαι ὠκοδομημέναι. 5Καὶ ἔδωκεν 6 θεὸς εἰς τὴν 
ἦ ῥκοδομημέναι. τὴ 


σι 


καρδίαν μου, καὶ συνῆξα τοὺς ἐντίμους καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ τὸν 

λαὸν εἰς συνοδίας: καὶ εὗρον βιβλίον τῆς συνοδίας οἱ ἀνέβησαν ἐν 

πρώτοις, καὶ εὗρον γεγραμμένον ἐν αὐτῷ “ Καὶ οὗτοι υἱοὶ τῆς χώρας οἱ 

ὦ Πρ rs og ἢ Sa. ae ee 

ἀναβάντες ἀπὸ αἰχμαλωσίας τῆς ἀποικίας ἧς ἀπῴκισεν NaBovxo- 

δονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Ἰερουσαλὴμ καὶ 
5 Αι 

γεἰς Ἰουδὰ ἀνὴρ εἰς τὴν πόλιν αὐτοῦ 7 μετὰ Ζοροβαβὲλ καὶ Ἰη- 
eA ἢ. ἢ 

σοῦ καὶ Νεεμία: ᾿Αζαριά, Νααμιά, Ναεμάνει, Madddxeos, Βαλσάν, 


σι 


15 om και 3° A 16 οἱ ἐεχθροι] pr παντες NA | ἡμων 1°] ὑμων S* (nu. RA 
Roa) εἐπεπεσεν] ἐπεσεν A | φοβος]- μεγας & | rovro To epyov ἃ 17 om αἱ 
BN* (hab pr αἱ 8° [superscr] A) 18 ορκοι B* (ενορκοι Β1 7810 NA) | qv] 

ἡ B* (v ins B4?>) | Ἰωναν] Ιωαναν &* Ιωναθαν X*AA | MecovdaBy &*"4 (ras 
BR) 19 επιστολαΞ5] pr a &* (ras ἐξ ἢ | απεστειλεν NA ΧΥΙΠ1 eye- 
vero] ν sup ras Al | Aeurat SA . 2 ws] qv A | φοβουμενοι ὃὲ 3 era] 
εἰπὸν A | ανυγησονται B* (ανοιγ. Bab) | ere Βὲξ 581] ors δὲ" υά ΒΊΑ | εγρη- 
γορουντων] yony. SA pr ere RA | κλεισθωσαν κλιίεσθωσαν & κλειαισθωσαὶ A | 
σφηνοισθω δ" + Ἰσᾶ ἐξα] στησω R* | αὐτου 1°] eavrouNA | αὐτου 2°] eavrov A 


5 aveByoay] a sup ras Al 6 woe] pro A | αἰχμαλωσια9] pr της RA | 
ἐπέστρεψαν A | om es 2° 8* (superscr 8&4) | om avnp εἰς τὴν δὲ Vid (hab 
S¢a(mg)) | αὐτου] eavrou A 7 pera] pr οἱ ελθοντες NOAME | Αἕἴαρεα A | 


Νααμια] Naewa Bab Δαεμια δὲ Peehua A | Ναεμανει] Νααμμανει & Ναεμανι 
A | Μαλδοχεος] Βαρδοχαιου δὲ Μαρδοχεου A | Badcar] Βασῴαν & Βαασαν A 
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xvi1 8 ΕΣΔΡΑΣ B (NEEMIA2) 


Μασφέραν, “Eopd, Baroei, Naovp, Βαανά, Μασφάρ. ἄνδρες υἱοῦ 
Ἰσραήλ: ϑυϊοὶ Φόρος, δισχίλιοι ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο" "υἱοὶ Σαφατιά, 8 
τριακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο" "ουἱοὶ Ἢρά, ἑξακόσιοι πεντήκοντα δύο" 10 
Nyiol Φααθμωὰβ τοῖς υἱοῖς Ἰησοῦ Ἰωβάβ, δισχίλιοι ὀκτακόσιοι τι 
δέκα ὀκτώ: “viol Αἰλάμ, χίλιοι διακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" 12 
3ylol Ζαθουιά, ὀκτακόσιοι τεσσεράκοντα: "υἱοὶ Ζαθού, ὀκτακόσιοι 13 


14 
ἑξήκοντα" viol Bavovi, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα ὀκτώ" “viol Βηβί, τὸ 
ἑξακόσιοι εἴκοσι ὀκτώ- "viol ᾿Ασγάδ, δισχίλιοι τριακόσιοι εἴκοσι 17 


ὀκτώ. viol ᾿Αδεικάμ, ἑξακόσιοι ἑξήκοντα ἑπτά" viol Βατοεί, δισ- τ 
χίλιοι ἑξήκοντα ἑπτά: *viol ᾿Ἢδείν, ἑξακόσιοι πεντήκοντα πέντε" 20 
viol ᾿Ατὴρ τῷ Ἕζεκίᾳ, ἐνενήκοντα ὀκτώ" * viol ‘Hodp, τριακόσιοι 
εἴκοσι ὀκτώ- viol Βεσεί, τριακόσιοι εἴκοσι τέσσαρες" **vioi “Ἀρείῳ, 33 
ἑκατὸν δώδεκα: *vioi TaBawv, ἐνενήκοντα πέντε: “ἄνδρες Βηθα- 5 
oped, τεσσεράκοντα δύο' “ἄνδρες Καριθιαρείμ, Καφειρὰ καὶ Βηρώς, 2g 
ἑπτακόσιοι εἴκοσι εἷς" 39. ἄνδρες “Αραμὰ καὶ Τάμαλ, ἑξακόσιοι εἴκοσι 3. 
eis: 3; ἄνδρες Μαχεμάς, ἑκατὸν εἴκοσι δύο" 3 ἄνδρες Βηθὴλ καὶ ᾿Αλειά, 31 
ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς: Bdvdpes Ναβιὰ ἀάρ, πεντήκοντα δύο" 3: ἄνδρες 3 
Ἠλὰμ ἀάρ, χίλιοι διακόσιοι πεντήκοντα" 35 υἱοὶ “Hpdp, τριακόσιοι εἴς 35 
κοσι: 355 υἱοὶ Ἰερειχώ, τριακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε: 3 υἱοὶ Add, ‘Adia 3 
καὶ Qua, ἑπτακόσιοι εἴκοσι εἷς" 3ϑ υἱοὶ Σανανάτ, ἐννακόσιοι τριάκοντα. 38 


Ἰ Μασφεραν] Μασφαραδ & Μαασῴφαραθ A | Εσδρα & Ἐξζρα A | Βατοεῖ] 
Βαγουιαι A | υιου] του ΒδὉ λαου RA 10 Ηραμ & | εξακοσιοι] ἐπτακοσιοι & 
χ' Reames | πεντήκοντα] εβδομήκοντα A 11 Ἰωβαβ] Τωαβ & και Ιωαβ ΑἹ 
om οκτάκοσιοι A 12 Αιλαμ] Edap & | διακοσιοι] οκτακοσιοι & ς΄ δὲ «8πιρ 
18 Ζαθουια] Ζαθθονεια & ZaGGova A | οκτακοσιοι] εννακοσιοι (ras 1 lit forte 
v post ο τὸ MYR pr ὦ NoA?mE | τεσσεράκοντα (τεσσαρακ. 13?: item 15, 28, 
36, 41, 44, 62, 67)|+mev7e SA 14 Zadov] Ζακχουρ A | oxraxostor, 
pr vid w’ R*t ψ' Noam sup ἐπτακοσιοι A 16 ByBe XA | etxoor] ecko 51} 
ras Al 17 Ασγαδ] Ασταδ & Ayerad A | oxrw] δυο RA 18 Adekap. 
Αδενικαμ & Αδωνικαμ A 19 Baroe:] Βαγοει & Βαγονει A 20 Héw ΑἹ 
mevTe] Tecoapes A 22 Hoan A | τριακοσιοι] οἱ sup ras vel litur ut vic 
in&® 23 Βασι A 24 Αρειφ] Ape A | δωδεκα] δεκα δυο Α Ἔνιο 
Agev διακοσι]οι εἰκοσι rpes:| & 26—7 |ucoe Βεθλλεεμ᾽ elkarov εἰκοσι Τριξ 
vot Nerwoa* wev|rnkovra εξ} (27) uot ἀΑναθωθ᾽ exalrov ειἰκοσι οκτω:]} ἕξ [νιοὶ 
Βαισαλεεμ᾽" exarov εἰκοσι Tpers*| vow Averwpa πεντήκοντα e€*| νιοι Ναθωθ' 
εκατον εἰκοσι oxTw'| A (om B) 28 Βηθασμωθ] Βηθ᾽" A 29 Καρια 
θιαριμ & Ἰζαριαθιαρειμ A | Καφειρα] Χαφιρα (« sup ras 2 litt As?) A | Βηρωὶ 
SA | εἰκοσι es] τεσσεράκοντα τρεις RA 30 κα B | Tapad] TaBaa ὃ 
TaBaa A | es] μια supras&avid 81 Μαχμας 82 82 Βεθηλ NE Bat 
Onr A | Ardea] Ac A 33 Ναβια aap] Nafiaa ρ' B Ναβεια (Ναβια A) exaro. 


RA | δυο] Ἐνιοι Μαγμως (MayeBws A) exarov πεντήκοντα εξ RA 34 χι 
λιοι] δισχιλιοι & | πεντηκοντα]- δ' NRo4A+recoapes A 36 Ιεριχω Bi 
37 Add A | Ὥνων SA 38 Σανανᾶ γ' B* Zavava NA [εννακοσιοι (evak 


R* py 20 superscr X¢ a sup ras A})] pr τρισχίλιοι NA 
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ESAPAS Β (NEEMIA2) XVII 63 


39 %ol ἱερεῖς, υἱοὶ Ἰωδᾶε εἰς οἶκον Ἰησοῦ, ἐννακόσιοι ἑβδομήκοντα τρεῖς" B 
4 Pulot χίλιοι πεντήκοντα δύο: “viol Φασεδούρ, jas’ τεσσεράκοντα 
43 ἑπτά: “υἱοὶ ράμ, χίλιοι δέκα ἑπτά. “oi Λευεί, υἱοὶ Ἰησοῦ τῷ 
44 Καβδιὴλ τοῖς υἱοῖς τοῦ Θουδουιά, ἑβδομήκοντα τέσσαρες" “oi ἄδοντες, 
45 υἱοὶ ᾿Ασάφ, ἑκατὸν τεσσεράκοντα ὀκτώ" Soi πυλωροί, υἱοὶ Σαλούμ, 

υἱοὶ ᾿Ατὴρ υἱοῦ ᾿Ατήρ, υἱοὶ Τελαμών, υἱοὶ ᾿Ακού, υἱοὶ ᾿Ατειτά, υἱοὶ 
46 Σαβεί, ἑκατὸν τριάκοντα ὀκτώ. “oi Ναθειν εἰμ: υἱοὶ Σηά, υἱοὶ ᾿Ασφά, 
a υἱοὶ Ταβαώθ, “vioi Κειρά, viol ᾿Ασουιά, υἱοὶ Φαδών, vioi AaBavd, 
49 υἱοὶ ᾿Αγαβά, υἱοὶ Σαλαμεί, Mvioi ‘Avav, υἱοὶ Ταδήλ, 5ουϊοὶ ‘Paed, 
= υἱοὶ Ῥασών, viol Νεκωδά, S‘viol Γηζάμ, viol ᾿Οζεί, υἱοὶ bean, 5’ υἱοὶ 
53 Βησεί, viol Μεσεινώμ, viol Νεφωσασεί, 53υἱοὶ Βακβού, υἱοὶ ᾿Αχειφά, 
τῇ υἱοὶ ‘Apoup, 5 υἱοὶ Βασαώθ, υἱοὶ Μεειδά, υἱοὶ ᾿Αδασάν, 55 υἱοὶ Βαρκοῦε, 
39 υἱοὶ Σεσειράθ, υἱοὶ Ἧμαθ, viol ᾿Ασειά, υἱοὶ ᾿Ατειφά. 57υϊοὶ δούλων 
58 Σαλωμών" υἱοὶ Σουτεί, υἱοὺ Σαφάραθ, υἱοὶ Φερειδά, 58 υἱοὶ Ἰελήλ, υἱοὶ 
89 Δορκών, υἱοὶ Γαδήλ, viol Σαφατιά, υἱοὶ “Ἑγήλ, υἱοὶ Φακάραθ, υἱοὶ 


go Σαβαείμ, viol ἪἬμείμ' δ πάντες οἱ Ναθεινεὶμ καὶ υἱοὶ δούλων Σαλωμὼν 

6x τριακόσιοι ἐνενήκοντα δύο. “kal οὗτοι ἀνέβησαν ἀπὸ Θελμέλεθ' 

‘Apnod, Χαρούβ, Ἤρών, Ἰεμήρ- καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν ἀπαγγεῖλαι 
62 οἴκους. πατριῶν αὐτῶν καὶ σπέρμα αὐτῶν εἰ ἀπὸ Ἰσραήλ εἰσιν: “viol 
63 Δαλεά, υἱοὶ Τωβιά, υἱοὶ Νεκωδά, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα δύο: 53καὶ 

ἀπὸ τῶν ἱερέων υἱοὶ “EBed, viol “Ακώς, υἱοὶ Βερζελλεί, ὅτι ἔλαβεν ἀπὸ 

39 wo] pr οἱ ἐξ | ἐννακοσιοι] εκατὸν superscr 8 40 υἱοι]- Χεμηρ & RA 
+Eppnp A | χιλιοι] χειλισι Ba? 41 Paceoup SA | ,as"] χιλιοι διακοσιοι 
RA 42 HpaS 43 Aever] Λευιται SA | vor] pr οἱ & | KaBdimd] 
Καδμιηλ SA | Oovdoua] Ovdoura KA 44 wo] pro & 45 Σελλουμ 
A|om wou Arnp SA | Τελαμων] Τολμων A | Ακουμ RA| ἅτιτα A | Σα- 
Bar A 46 Nodwe A | Σηα] Ova AVF | Ασφα] Ασειφα RA | Γαβαωθ] 
Ἰαβαωθ & Ταββαωθ A 47 Κειρας SA | Ασουια] Ἰασουια & Σιαια A 
48 Αγαβα] AyyaBa A+ vot ἀκονα] wot Ουταὶ νιοι Kyrap| vor TaBa| & + νιοι 
Axovd” νιοι Ovra| wor Kyrap’ woe Ayap’’ A | Σαλαμει] Σαμαει & Σελμει 
Α 49 Αναν] Ταναν & | Ταδηλ] Σαδὴλ Α Ἔνιοι Taap’| A 50 Ραεα] 
Ῥααια A | Ῥασων] Ῥαεσων & | Νεκωδαμ & 51 Of A | Φεση] Bacon & 
Φεσση A 52 Βησει] Βαισει & | Μεσσεινωμ ἕξ Μεεινωμ A | Νεφωσασειμ 
S Νεφωσαειμ A 53 Βακβου] Νεκουβ & BaxBoux A | Axepa] Ακειφα & 
Axipa A | Apoup A 54 Βασαλωθ RA 55 Σεισαραθ A | Ημαθ] 
Onna A 56 Ace] Νεισεια A 57 om Σαλωμων &*™4 (hab 
elm) | Σουτίει δὲς. (Vid) (Σουτιη N*¥i4) | Σαῴφαραθι S| Φαρειδα α 58 1ε- 
And] Teand SA | Γαδδηλ A 59 EynA] Εττὴλ A | Paxapad] Paxapar & 
ῷαχαραθ A 60 Ναθειίνεινειμ B* Nade| (vel potius Νλθει) vewexu ΒΡ 
Ναθινψειμ & Ναθανειμ A | om δουλων & 61 Θελμελεθ] Θερμελεθ & 
Θελμελεχ A | Apna] Θελαρσα A | Χαρουβ] Χερουβ &2*¢24A | Τεμηρ] Eunp 
At*vid | εδυνασθησὰ! A | eavrwy & (bis) | om εἰ &* (superscr N&*) 62 Aa- 
‘ara RA + vot] Bova A | τεσσερακοντα] pr kar & 63 Ἐβεια] Αβεια & | 
Axxws A | wor 3° sup ras 5 ut vid litt a | Βερζελλαι A (bis) | ἐλαβον RA 
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XVII 64 EZAPAS Β (NEEMIA2) 


ἡ = ao, 
B θυγατέρων Βερζελλεὶ τοῦ Ταλααδείτου γυναῖκας καὶ ἐκλήθη ἐπ᾽ ὀνόματι 
eed ς 
αὐτῶν" δ οὗτοι ἐζήτησαν γραφὴν αὐτῶν τῆς συνοδίας καὶ οὐχ εὑρέθη, 64 
> ’ Ὁ ὦ ας ἡ , 65 τ: ‘A θὰ “ ‘ 
καὶ ἠγχιστεύθησαν ἀπὸ τῆς ἱερατείας. “5 καὶ εἶπεν ᾿Ασερσαθὰ iva μὴ 65 
~ mi τοῦ Ψ 
φάγωσιν ἀπὸ τοῦ ἁγίου τῶν ἁγίων ἕως ἀναστῇ ὁ ἱερεὺς φωτίσων. 
“ὁ καὶ ἐγένετο πᾶσα ἡ ἐκκλησία ὡσεὶ τέσσαρες μυριάδες δισχίλιοι 66 
δὲ oat 
τριακόσιοι ὀκτώ, ὅ παρὲξ δούλων αὐτῶν καὶ παιδισκῶν αὐτῶν, οὗτοι 67 
wy » ἐφ 
τριακόσιοι τριάκοντα ἑπτά: καὶ ἄδοντες καὶ ᾷἄδουσαι διακόσιοι τεσσε- 
᾿ ΄ 69 4. ὃ ir - ’ Meas Aad , > 69 
ράκοντα πέντε: dyor δισχίλιοι ἑπτακόσιοι. Τ᾽ καὶ ἀπὸ μέρους ἀρχη- "Ὁ 
is Ξ ΑΙ ea 
γῶν τῶν πατριῶν ἔδωκαν εἰς τὸ ἔργον τῷ Neepig εἰς θησαυρὸν 
χρυσοῦς ja, φιάλας πεντήκοντα καὶ μεχωνὼθ τῶν ἱερέων τριάκοντα. 
71 καὶ ἀπὸ ἀρχηγῶν τῶν πατριῶν ἔθηκαν εἰς θησαυρὸν τοῦ ἔτους, τοῦ 71 
ng ν᾿ Γ εἶ > , ie, ὃ ri δι Ma 72 A: 
χρυσίου δύο μυριάδας, καὶ ἀργυρίου μνᾶς δισχιλίας διακοσίας, kal 72 
ἂν a © [ἢ «ε΄ 4 ΄ 73 Ν > 10, coe - ‘ 
μεχωνὼθ τῶν ἱερέων ἑξήκοντα ἑπτά. 13καὶ ἐκάθισαν οἱ ἱερεῖς καὶ 73 
οἱ Λευεῖται καὶ οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ ᾷδοντες καὶ οἱ ἀπὸ τοῦ λαοῦ καὶ 
ἘΠ Ὁ x 
of Nadeweip καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν. 
"Kal ἔφθασεν ὁ μὴν ὁ ἕβδομος καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν τ: 
ὑτῶν. ™ Kat ny6 ἃς δ Rage ὦ 4 ἃ ἣν ee ip dicapNa ν | 
αὐτῶν, «al συνήχθησαν πᾶς ὁ λαὸς ὡς ἀνὴρ εἷς els τὸ πλάτος τὸ 
- θ nN a ὕδ, Ἂν = “ Ἔ, “ - 
ἔμπροσθεν πύλης τοῦ ὕδατος. καὶ εἶπαν τῷ "Ἔσρᾳ τῷ γραμματεῖ 
δι: ἃ 2 ἢ 
ἐνέγκαι τὸ βιβλίον νόμου Μωυσῆ ὃ ἐνετείλατο τῷ Ἰσραήλ. “καὶ « 
ἤνεγκεν "Eopas ὁ ἱερεὺς τὸν νόμον ἐνώπιον τῆς ἐκκλησίας, ἀπὸ 


RA ἔΒ68 Βερξελλει 2°] pr rou ἐξ | Ταλααδιτου A | em] το (sic) A 64 avrwv] 
εαυτων SA | συνοδειας B*N (συνοδιας BPA) | evpedn] ηυρεθησαν ἐδ" ηυρεθὴ 
ROaA | ceparias A 65 Αθερσαθα NA+ avros A | εως] Ἐαν ἐξ | avecre A 
66 woe τεσσαρες μυριαδες] εἰς τεσσαρας μυριαδας A | δισχιλιοι τριακοσιοι 
(δισχίλιαι τριακοσιαι N*)] δισχιλίους τριακοσιους A | oxrw B*>] εξηκοντα 
BYNA 670m αὑτων και & | τριακοσιοι] pr ,¢ Ba pr επτακιχιλιοι SA (επτα- 
κισχιλιοι) | αἰδοντες, αιδουσαι B* (ad. bis Ba) | τεσσαρακοντα B®S | revre]+ 
(68) ermoe ἐεπτακοσιοι τριάκοντα εξ" ἡμίονοι διακοσιοι τεσσεραϊκοντα mevTe’ (69) 
καμηλοι τετρακοΊσιοι τριάκοντα πεντε A  θ9 δισχίλιοι επτακοσιοι] εξακισχίλιοι 
N+ yn Bo εξακισχιλιοι ἐπτ. εἰκοσι' Α τ ιπποι ἐπτακοσιοι! τριάκοντα εξ} 
npsovot διακοσιίοι τεσσεράκοντα! mevre’| καμηλοι (+ αὐτων δὲ ον τετρακοίσιοι 
τριακονταὶ mevre| & 70 Νεεμια] Αθαρσαθα εδωκεν ἐξ 58 πρὶ AGO, εδωκαν A | 
a] χιλιους RA | μεχωνωθ] χοθωνωθ ROAA 71 εθηκαν BS°] εδωκα ἐξ "νὰ 
εδωκαν A | θησαυροὺς R°*A | erous (εγους &*¥!4)] epyou NAA | του χρυσιου] 
om τοῦ BabSA | wvas] pr μυριας A | διακοσιας] of δὲ 5.8 πιρ + Kar εδωκαν οἱ 
καταϊλοιποι Tov λαου! χρυσιον εβδομηϊκοντα μυριαδα5] Kat apyuptou pvas| χιλια- 
δας διακοίσιας δὲ" 4 (asteriscos adpinx N°?) + καὶ δεδωσαν (sic ut vid) οἱ 
καταϊλ. του λ.} χρυσους εν νομισμασιν] dvo μυριαδαΞ] και apyupa σκενη δισΊχι- 
λια: Rot 72 μεχωνωθ] χοθωνωθ X-2™EA | cepwy ἐξ 73 Λευιται SA 
Ναθινειμ A XVIII 1 avrwy] eavTwy Α - και εῴθασεν o μῆ] o εβδομο: 
&* (om δε ἢ | avnp| εἰς B* avnp εἰ5] εἰς Β avnp εἰ5| ἐξ avnp εἰς εἰς A | εἰπὸν ΑἹ 
Eodpa & Egpa A (Εσδρ. & Egp. A ubique) | ἐνετείλατο] Ἐ κε 8A | Ἰσραὴλ 2° 
coep Io N*¥id Τὴλ RI 2 ἡνεγκαν B* (ηνεγκεν B14) | om τον νομὸν A 
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ESAPAZ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) XVIII 12 


ὅς ὧν ὡς τ : Sige tae, ὡς ΠΝ $y τῶι ἀρ basal 
ἀνδρὸς ἕως γυναικὸς καὶ πᾶς ὁ συνίων ἀκούειν, ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ τοῦ 
ἢ Be ENO Rak τσ τε Sins dart Aiavlale . if 
3 μηνὸς τοῦ ἑβδόμου: 3xali ἀνέγνω ἐν αὐτῷ ἀπὸ τῆς Spas τοῦ dado 
ἢ a j RS Se 
τίσαι τὸν ἥλιον ἕως ἡμίσους τῆς ἡμέρας ἀπέναντι τῶν ἀνδρῶν καὶ 
τῶν γυναικῶν, καὶ αὐτοὶ συνιέντες: καὶ ὦτα παντὸς τοῦ λαοῦ εἰς τὸ 
AL ΞΕ, τὸ 4 NO” Ὑ. ἡ ᾿ Ἂ. ἣν ΄ 
4 βιβλίον τοῦ νόμου. “καὶ ἔστη Ἔσρας ὁ γραμματεὺς ἐπὶ βήματος 
, ,» no Re , \ , , 
ξυλίνου, καὶ ἔστησεν ἐχόμενα αὐτοῦ Ματταθίας καὶ Zapaias καὶ 
> x elie 
Avavid καὶ Οὐρειὰ καὶ Ἑλκειὰ καὶ Μαασσαιὰ ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, καὶ 
5 ἐξ ἀριστερῶν Φαδαίας καὶ Μεισαὴλ καὶ Μελχείας καὶ Ζαχαρίας. "καὶ 
” - - a > 
ἤνοιξεν ᾿Ἔσρας τὸ βιβλίον ἐνώπιον παντὸς Tov λαοῦ, ὅτι αὐτὸς ἦν 
ἍΝ e Ἂν τα eae Ἐὰ τ ΝΣ. τὰ ΜΝ ΞΕ Sees ΠΣ 
ἐπάνω τοῦ λαοῦ: καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἤνοιξεν αὐτό, ἔστη πᾶς ὁ λαός. 
᾿ Η 
6 καὶ ηὐλόγησεν τὸν κύριον τὸν θεὸν τὸν μέγαν, καὶ ἀπεκρίθη πᾶς 
. λαὸ + 3 oA ia Lo” Ψ' ν εκύ αν τῷ ᾿, 
ὁ λαὸς καὶ εἶπαν ᾿Αμήν, καὶ ἔκυψαν καὶ προσεκύνησι ᾧ κυρίῳ 
νη ας τα ie ue ον ἃ Ξ' , ἬΜΗΝ. ἥ 
7 ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν. 7καὶ ᾿Ιησοῦς καὶ Βαναιὰ καὶ Σαραβιὰ 


3 , Η Π > \ , NC i Η > a , 
ησαν συνετίζοντες τὸν λαὸν εἰς τὸν νομον' Kal ὁ λαὸς ἐν τῃ στασει 


8 αὐτοῦ. ὃ 


ae , , ; τ Ρ τ one 
καὶ ἀνέγνωσαν ἐν βιβλίῳ νόμου τοῦ θεοῦ, καὶ ἐδίδασκεν 
Ἔ, Ν ὃ , rr 2 = ’ K a A * ς- x . > 
σρας καὶ διέστελλεν ἐν ἐπιστήμῃ Κυρίου, καὶ συνῆκεν ὁ λαὸς ἐν 
a > , , 9 ΞΕ , Ἂ. ee \ \ 
ο τῇ ἀναγνώσει. "καὶ εἶπεν Νεεμίας, καὶ “Eopas ὁ ἱερεὺς καὶ ypap- 
ν᾿ ‘ £ Ἂν: ΄ ‘ , xX ‘J ‘ a - 
ματεὺς καὶ of Λευεῖται συνέτιζον τὸν λαόν, καὶ εἶπαν παντὶ τῷ λαῷ 
Ἡμέρα ἁγία ἐστὶν Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶ ὴ θεῖτε μηδὲ κλαίετε: 
μέρα ἁγία ἐστὶν Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν, μὴ πενθεῖτε μηδὲ i 
re ted ἃς δ' Nae ἂν an Ἢ , ἀρ το, αὶ 
τὸ ὅτι ἔκλαιεν πᾶς ὁ λαός, ὡς ἤκουσαν τοὺς λόγους τοῦ νόμου. "Kal 
Ἂν > ἂς. # 
εἶπεν αὐτοῖς Πορεύεσθε, φάγετε λιπάσματα καὶ πίετε γλυκάσματα 
‘ 2 , “ ᾿ ἅΨ' “ δὶ τ ἊΨ AY c 4 - hs 
καὶ ἀποστείλατε μερίδα τοῖς μὴ ἔχουσιν, ὅτι ἁγία ἐστὶν ἡ ἡμέρα τῷ 
het fel ee ‘ a 
αι κυρίῳ Nov: Kal μὴ διαπέσητε, ὅτι ἐστὶν ἰσχὺς ἡμῶν. “eal οἱ 
Λευεῖται κατεσιώ ov λαὸν λέ Σιωπᾶτε, ὅτι ἡ ἡμέρα ἁγί. 
σιώπων τὸν λαὸν λέγοντες Σιωπᾶτε, ὅτι ἡ ἡμέρα ἁγία, 
ΜΗ , τοκαὶ ἀπῆλθ. i eh a πὶ Ὶ . 
12 καὶ μὴ καταπίπτετε. “kat ἀπῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς φαγεῖν καὶ πιεῖν 


2 ews) pr και RA 3 φωτισαι ἐδ νὰ (pr δια! δὲ “8 {π|}}) | 
ἡλιον} ΤἸηλίιον δὲ" υἱά | ἡμισους} μεσουσης BA™E δὲ οὐ πιρ μεσου A | wra] pr τα δὲ 
4 corn] ἐστησεν ἔξ" (improb σεν δὲ | γραμματεὺς BCA ME A] cepeus ἐξ" | ἐστη- 
σεν] ἐστησαν R° | Ματίθαθιας &* (Ματταθιας Rate.at (vid) | Ανανιας RA | Ou- 
pias ἐξ" Ουρια KAA | om καὶ 6° δὲ" (y superscr ἐξ 58) | Edxeca] Χελκια & 
ΣΧελκεια A Μαασαια & Μαασια A | ἀριστερων] εὐωνυμων A | Μισαηλ A | 
Μελχειας7- καὶ Ὥσαμ yx AcaBdavay Neamedextrs+ και Ὥσαμ καὶ Ασαβααμα Α΄. 
Ζαχαριας} - και Μοσολλαμ, δὲ «ἃ πῃ sinistr A 5 λαου 297 Ἐ οἷτι avros ἣν δὰ" 
(improb ἕξ) | αὐτοῦ αὐτου Β vid 6 evoynoey K+ Εσδρας δε πιρα | τὸν 
κυριον} om Tov SA | αμην] Ἐεπαραντες χειρας αὐτων ROAA Βαναιας 
RA 8 βιβλιω] pr τω RA | om εν 2° A | Aaos]+xu ἕξ 9 Λευιται 
& | συνετιζον] καὶ οἱ συνετιζοντες BA | ἐστιν ayia (aytay R*) ἡ ἡμερα & 
ayia ἡ nu. ἐστιν A | Kupw] pr τω & | gKovcay BRO] ἠκουσεν ΙΑ 
10 φαγετεῖ 5 superscr δὲς | wepidas SA | om μη 1° N* (superscr R&A) | ἡ 
ἡμέρα εστιν NA | ἡμῶν 2°] ὑμων ROAA 11 Aewrat RA (item 13) | Tov 
Raov] pr πᾶϊτα A | ἡ ἡμερα] om ἡ RA 12 πηλθεν N* (a superscr 
4) | mew ΒΡ ξ-.8Α1 ew B* πιν R* 
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XVIII 13 ἜΣΔΡΑΣ Β (NEEMIAS) 


Β καὶ ἀποστέλλειν μερίδας καὶ ποιῆσαι εὐφροσύνην μεγάλην, ὅτι 
συνῆκαν ἐν τοῖς λόγοις οἷς ἐγνώρισεν αὐτοῖς. 3 Καὶ ἐν τῇ 13 
ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ συνήχθησαν οἱ ἄρχοντες τῶν πατριῶν σὺν τῷ 
παντὶ λαῷ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται πρὸς "Eopay τὸν γραμματέα, 
ἐπιστῆσαι πρὸς πάντας τοὺς λόγους τοῦ νόμου. “4 καὶ εὕροσαν 1 
γεγραμμένον ἐν τῷ νόμῳ ᾧ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωσῇ, ὅπως 
κατοικήσωσιν οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ ἐν σκηναῖς ἐν ἑορτῇ ἐν μηνὶ τῷ 
ἑβδόμῳ, "καὶ ὅπως σημαίνωσιν σάλπιγξιν ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν 15 
αὐτῶν καὶ ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ εἶπεν "Eopas ᾿Ἐξέλθετε εἰς τὸ ὄρος 
καὶ ἐνέγκετε φύλλα ἐλαίας καὶ φύλλα ξύλων κυπαρισσίνων καὶ 
φύλλα μυρσίνης καὶ φύλλα φοινίκων καὶ φύλλα ξύλου δασέος, ποι- 
ἦσαι σκηνὰς κατὰ τὸ γεγραμμένον. "ὁκαὶ ἐξῆλθεν ὁ λαὸς καὶ ἤ- τὸ 
νεγκαν, καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς σκηνὰς ἀνὴρ ἐπὶ τοῦ δώματος αὐτοῦ 
καὶ ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν καὶ ἐν ταῖς αὐλαῖς οἴκου τοῦ θεοῦ καὶ ἐν 
ταῖς πλατείαις τῆς πόλεως καὶ ἕως πύλης ᾿Εφράιμ. ‘Kal ἐποίησαν τῇ 
πᾶσα ἡ ἐκκλησία οἱ ἐπιστρέψαντες ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας σκηνάς, 
καὶ ἐκάθισαν ἐν σκηναῖς" ὅτι οὐκ ἐποίησαν ἀπὸ ἡμερῶν Ἰησοῦ υἱοῦ 
Navi οὕτως οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης" καὶ ἐγένετο εὐ- 
φροσύνη μεγάλη. “kal ἀνέγνω ἐν βιβλίῳ νόμου τοῦ θεοῦ ἡμέραν τ8 
ἐν ἡμέρᾳ ἀπὸ τῆς ἡμέρας τῆς πρώτης ἕως τῆς ἡμέρας τῆς ἐσχά- 
τῆς καὶ ἐποίησαν ἑορτὴν ἑπτὰ ἡμέρας, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ 
ἐξόδιον. 


Wed 2. ἐν > a τὰ ἢ ~ Ἢ , , 
Καὶ ἐν ἡμέρᾳ εἰκοστῇ καὶ τετάρτῃ τοῦ μηνὸς τούτου συνήχθησαν τ. 


- 


ΠῚ. \y 2 ῃ y > , ae ἃ , τ εν 

οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν νηστείᾳ καὶ ἐν σάκκοις. “καὶ ἐχωρίσθησαν oi υἱοὶ 

> a 

Ἰσραὴλ ἀπὸ παντὸς υἱοῦ ἀλλοτρίου, καὶ ἔστησαν καὶ ἐξηγόρευσαν 

τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν καὶ τὰς ἀνομίας τῶν πατέρων αὐτῶν. 3καὶ ἔστη- 3 
eer ἬΝ δ ΤΣ ἢ > fe aa alts 

σαν ἐπὶ στάσει αὐτῶν, καὶ ἀνέγνωσαν ἐν βιβλίῳ νόμου θεοῦ αὐ- 


n ν 3 2 , n , a n 
τῶν, Kal σαν ἐξαγορεύοντες τῷ κυριῳ καὶ προσκυνοῦντες τῷ θεῷ 


ΒΑ 12 ποιησαι] ποιειν δε 8 | eyvwpice] ν sup ras Al 13 om σὺν KA 
14 Mwvon SA | om ev 3° &* (superscr Kes) 15 πως &* (o superset 
Noa) | σημανωσιν KA | εξελθατε A | eveyxare BNA 15—16 xa 
φυλλα φοινικων.,(σκη in mgg inf et sup necnon sup ras A? 15 dacews 
SA? | cxnvas]t+avros A® 16 cavrots oxnvas] [oxy]vas avros A | αντου] 
εαντου δὰ | avrwr] εαὐτων & | ταις αυλαις (2°)] om ras A | ταις πλατειαις 
(πλατιαις &)] om ταις SA | πυλης] οἰκου A 17 ἐποιησα (1°) A | oxnvas] 
ev oxnvats &* (ev, « improb &*) 18 vouw & | τη ἡμερα] pr ev δὲ" 
(om ἐξ ἢ) | e€odtoy]+Kara ro κριμα Soalme) A XIX 1 etkoorn καὶ 
ΤεταρτῊ] Telrapry Kat εικαδι] & | Icpand] pre δὰ" + ev νηϊστια και ev caxkots| 
και εχωρισθησαὶ ot wor Ἰσὰ &* (om SN’) 3 om kat ἐστησαν &* (hab 
Keamg) | στασει] pr τή A | αὐτῶν 2°, 3°] eavrwy ἐξ | θεω] pr ko ROFA 
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ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) XIX 13 


- x a, 5 
“αὐτῶν. ‘Kat ἔστη ἐπὶ ἀναβάσει τῶν Λευειτῶν Ἰησοῦς καὶ υἱοὶ B 
, in 
Καδμιήλ, SapaBia vids ᾿Αραβιά, καὶ ἐβόησαν φωνῇ μεγάλῃ πρὸς 
, x Ἐν ἊΣ τ 
5 Κύριον τὸν θεὸν αὐτῶν. καὶ εἴποσαν οἱ Aeveirat ᾿Ιησοῦς καὶ 
Καδμιήλ ᾿Ανάστητε, εὐλογεῖτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος 
pes a dA > , mW t Ν AZ re 
καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος: καὶ εὐλογήσουσιν ὄνομα δόξης σου, καὶ ὑψώ- 
2 , > , ieee ey) δον SF ” ae 
ὅσουσιν ἐπὶ πάσῃ εὐλογίᾳ καὶ αἰνέσει. “καὶ εἶπεν "Eopas Σὺ ef 
αὐτὸς Κύριος μόνος: σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν τοῦ οὐρανοῦ καὶ 
πᾶσαν τὴν στάσιν αὐτῶν, τὴν γῆν καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν ἐν αὐτῇ, 
ἢ , sp Sh ca οα ΜΝ Se neM ea 
tas θαλάσσας καὶ πάντα τὰ ἐν αὐταῖς, καὶ ov ζωοποιεῖς τὰ πάντα" 
- “ - a τὰ 
7 καὶ σοὶ προσκυνοῦσιν αἱ στρατεῖαι τῶν οὐρανῶν. ΤἸσὺ εἶ ὁ θεός, σὺ 
ἐξελέξω ἐν ᾿Αβρὰμ καὶ ἐξήγαγες αὐτὸν ἐκ τῆς χώρας τῶν Χαλδαίων, 
8 καὶ eréb: > Ἂν AB , τ 7 \ δί > on 
ἐπέθηκας αὐτῷ ὄνομα ραάμ. καὶ εὗρες τὴν καρδίαν αὐτοῦ 
τὴ τ ee + Bed ἐν ας δή τ ΡῈ 
πιστὴν ἐνώπιόν σου, καὶ διέθου πρὸς αὐτὸν διαθήκην δοῦναι αὐτῷ 
a ian nies ' , ἢ > , 5 , 
τὴν γῆν τῶν Χαναναίων καὶ Χετταίων καὶ ᾿Αμορραίων καὶ Φερεζαίων 
καὶ Ἰεβουσαίων καὶ Γεργεσαίων καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ" καὶ ἔστησα. 
i ὶ Tepyecai ὶ τῷ σπέρμ. στησας 
, 3 i 
ο τοὺς λόγους σου, ὅτι δίκαιος σύ. Yai εἶδες τὴν ταπείνωσιν τῶν 
a 4 “ 
πατέρων ἡμῶν ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ τὴν κραυγὴν αὐτῶν ἤκουσας ἐπὶ 
ra > Ἄν ν᾿ ἊΨ, hog Ν ΄ Ε | ed ? 
το θάλασσαν ἐρυθράν. kal ἔδωκας σημεῖα καὶ τέρατα ἐν Αἰγύπτῳ, ἐν 
Φαραὼ καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς παισὶν αὐτοῦ καὶ ἐν παντὶ τῷ λαῷ τῆς 
γῆς αὐτοῦ, ὅτι ἔγνως ὅτι ὑπερηφάνησαν ἐπ᾽ αὐτούς: καὶ ἐποίησας 
5 ἄ ec fc ey σ tial chy GaN x” δον 
τι σεαυτῷ ὄνομα, ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. “kal τὴν θάλασσαν ἔρηξας ἐνώ- 
πίον αὐτοῦ, καὶ παρήλθοσαν ἐν μέσῳ τῆς θαλά ἐν ξηρασίᾳ, καὶ 
᾿ αρή ν ἐν μέσῳ τῆς θαλάσσης ἐν ξηρασίᾳ, 
a 
τοὺς καταδιώξαντας αὐτοὺς epipas εἰς βυθὸν ὡσεὶ λίθον ἐν ὕδατι 
~ τ , i , ¢ 2 
τῷ σφοδρῷ. kal ἐν στύλῳ νεφέλης ὡδήγησας αὐτοὺς ἡμέρας Kal ἐν 
, Ν a 
στύλῳ πυρὸς THY νύκτα, TOU φωτίσαι αὐτοῖς THY ὁδὸν ἐν ἧ πορεύ- 
x 
13 σονται ἐν αὐτῇ. "Ξ3καὶ ἐπὶ ὄρος Σεινὰ κατέβης καὶ ἐλάλησας πρὸς 
\ Ν᾿ a 
αὐτοὺς ἐξ οὐρανοῦ, καὶ ἔδωκας αὐτοῖς κρίματα εὐθέα καὶ νόμους 
4 Λευιτ. SA (item 5) | Σαραβια] Σαραδια ἐξ Σαχανια A | ἀραβια] Σαρα- NA 
Bia 8 Σαραβαια Α Ἔνιοι Χανανι ἔξ“8. Α | om μεγαλη A | αὐτων] eavrwy & 
5 εἰποσαν] εἰπαν A| Λευειται] pr vor δὲ" (ras &*) | εὐλογειτεῖ pr και 8 | 
Κυριον τον θεον] τον xv Ov A | ἡμων] ὑμων ἐξ 8} om καὶ 3° BabA | om ews 
του αιωνος A | om και 4° &* (5 superscr 8&4) | υψωσουσιν] vous σου ROA 
6 ks avros & | τὸν ovpavov]+xat τον ovpavoy & | ev αὐτη]-Ἐ τὴν yoy και δὲ" 
(improb &@) | σοι Bab] συ B*RA | στρατιαι RA 7 ov εἰ ο Geos] συ 
εἰ ks 0 θς NCA™E (om &*) A | εν Αβραμ] ev Αβρααμ B* ¥'4 (ras 1 lit post p in 
Αβραμ B*) eval Αβρααμ & | ev τὴ xwpa &* (s superscr R&4) | om αὐτω δὲ" 
8 evpas & | και 8°] δουναι ἐλ. 9 wes A | ταπεινωσιν κακιαν Reame | 
em] « sup ras A@ 10 εδωκες A| om και τέρατα SA | πασιν & | om και εν 
παντι τω aw TS γη5 αὐτου R* (hab Ka me sup) 11 eppytas BabSA | av- 


του] avrwy NA | καταδιωκοντας A | ερειψας B* ερριψας BONA 12 πυρος] 
+ ὡδηγησας &* (improb δὲ ἢ 13 Σινα RA Σιναι Re-> | evdera RA 
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XIX 14 EZAPAS B (NEEMIAS) 


BY <a 
B ἀληθείας, προστάγματα καὶ ἐντολὰς ἀγαθάς. “Kai τὸ σάββατόν 14 
σου τὸ ἅγιον ἐγνώρισας αὐτοῖς, ἐντολὰς καὶ προστάγματα καὶ νό- 
pov ἐνετείλω αὐτοῖς ἐν χειρὶ Μωυσῆ δούλου σου. "καὶ ἄρτον ἐξ 15 
οὐρανοῦ ἔδωκας αὐτοῖς εἰς σιτοδοτείαν αὐτῶν, καὶ ὕδωρ ἐκ πέτρας 
2 a 53 ΄ ε 
ἐξήνεγκας αὐτοῖς εἰς δίψαν αὐτῶν. καὶ εἶπας αὐτοῖς εἰσελθεῖν κλη- 

ρονομῆσαι τὴν γῆν ἐφ᾽ ἣν ἐξέτεινας τὴν χεῖρά σου δοῦναι αὐτοῖς. 
"6 καὶ ἐσκλήρυναν τὸν τράχηλον αὐτῶν, καὶ οὐκ ἤκουσαν τῶν ἐντο- τό 
a 4 5 ; 
λῶν σου. καὶ ἀνένευσαν τοῦ εἰσακοῦσαι, καὶ οὐκ ἀνεμνήσθησαν 17 
τῶν θαυμασίων σου ὧν ἐποίησας μετ᾽ αὐτῶν' καὶ ἐσκλήρυναν τὸν 
τράχηλον αὐτῶν, καὶ ἔδωκαν ἀρχὴν ἐπιστρέψαι εἰς δουλείαν αὐτῶν 
, 
ἐν Αἰγύπτῳ. καὶ σὺ θεὸς ἐλεήμων καὶ οἰκτείρμων, μακρόθυμος καὶ 
ἢ ᾿ς ἃ ἥν δ eh ae ee 

πολυέλεος, καὶ οὐκ ἐνκατέλιπες αὐτούς. ἔτι δὲ καὶ ἐποίησαν 18 
« τὶ t A x z 2. = x € 2 , 
ἑαυτοῖς μόσχον χωνευτὸν καὶ εἶπαν Οὗτοι οἱ θεοὶ οἱ ἐξαγαγόντες 
ἡμᾶς ἐξ Αἰγύπτου: καὶ ἐποίησαν παροργισμοὺς μεγάλους. Kal σὺ 19 
ἐν οἰκτειρμοῖς σου τοῖς πολλοῖς οὐκ ἐν κατέλιπες αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ’ 
τὸν στύλον τῆς νεφέλης οὐκ ἐξέκλινας ἀπ᾽ αὐτῶν ἡμέρας ὁδηγῆσαι 
αὐτοὺς ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ τὸν στύλον τοῦ πυρὸς τὴν νύκτα φωτίζειν 
αὐτοῖς τὴν ὁδὸν ἐν ἣ πορεύσονται ἐν αὐτῇ. ““καὶ τὸ πνεῦμά σου 20 
* ft: ΕἾ 4 , a. Ἂν Ν ἢ 3 > ἊΣ 
τὸ ἀγαθὸν ἔδωκας συνετίσαι αὐτούς, καὶ τὸ μάννα σου οὐκ ἀφυ- 

- 3 A , LE Ὧν ΡΝ CS > »“" ~ ᾿ 

στέρησας ἀπὸ στόματος αὐτῶν, καὶ ὕδωρ ἔδωκας αὐτοῖς τῷ δίψει 
ΓΝ ἀν». , , διέθ ΟΝ 2 na oe 
αὐτῶν. “" καὶ τεσσεράκοντα ἔτη διέθρεψας αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμφ' 2x 
οὐχ ὑστέρησας: ἱμάτια αὐτῶν οὐκ ἐπαλαιώθησαν, καὶ πόδες αὐτῶν 
οὐ διερράγησαν. *xai ἔδωκας αὐτοῖς βασιλέας καὶ λαούς, καὶ ἐμέ- 22 
> ~ . > , 4 ὦ ν ἂν Ν * 
ρισας αὐτοῖς, καὶ ἐκληρονόμησαν τὴν γῆν Σηὼν καὶ τὴν "Ωγ βασι- 
λέως τοῦ Βασάν. ὅ3καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν ἐπλήθυνας ὡς τοὺς ἀστέρας 23 
τοῦ οὐρανοῦ, καὶ εἰσήγαγες αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν ἣν εἶπας τοῖς πα- 

, aon S -2eX ό aor hes ΔῈ Δ ΓΝ 
τράσιν αὐτῶν, καὶ ἐκληρονόμησαν αὐτήν. Kai ἐξέτριψας ἐνώπιον x 
αὐτῶν τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν τῶν Χαναναίων, καὶ ἔδωκας αὐτοὺς 

NA 14 vopov]+ov R= δουλου] Pt rou Natcata 15 ouvov (sic) A | σιτοδο- 
τιαν ΒΡ σιτοδιαν A atrodowa &* (σιτοδειαν X34) | ed] εἰς A 16 και 1°] pr 
και Gvrot Kat οἱ πατερες ἡμων ὑπερηφανευσαντο ἐξ οι ™ZA | om cov δὲ" (superscr 
Roa) 17 ἀανεμνησθησαν} εμνησθησαν N'A | αὐτων 2°] eavrwy A  δουλιαν 
ἐξ | θεο5] -Ε αφιων Ro2™E | οἰκτιρμων BOX [|εγκατελιπες ΒΡ εγκατελειπες A 
(item 19) 19 ov εν] σὺν & | οικτιρμοις BUN (item 27, 28, 31) | πολλοι5] 
peyadros A | avrovs 1°] auras A*¥!d (αυτους A?) | aurwy] avrw B* (v superscr 
Bid) | φωτιζειν} pr tov & | τὴν odov (οδον sup ras Β᾽ 747] pr x (superscr) 
Balvid)Rea 20 εδωκας 1°] εδωκα ἐξ" "14 (sins &*) [αὐτοὺς avrous συνετισαι X* 
(avr. 1° improb δὲ ἢ 21 τεσσαράκοντα ΒΡ | verepynoas] ὑυστερησαν BNA | 
modes] τα ὑποδηματα & υποδ. A 22 βασιλειας NA | om και 3° RA | εμε- 
ptoas) διεμερισας A | τὴν yqv] om τὴν A | Σηων] + βασιλεως Ἐσεβὼν R27 A | 
THY 2°] ἘΎην RA 24 τοὺς κατοικουνταΞ] pr και ἐξ" (improb δὲ ἢ 
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ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΙΧ 32 


> A a \ ‘ - SS. . 1 λ ‘ lol 
εἰς Tas χεῖρας αὐτῶν καὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν καὶ τοὺς λαοὺς τῆς 
25 γῆς, ποιῆσαι αὐτοῖς ὡς ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτῶν. “καὶ κατελάβοσαν 
‘ , <4 , ye , , ee 
πόλεις ὑψηλάς, καὶ ἐκληρονόμησαν οἰκίας πλήρεις πάντων ἀγαθῶν, 
a Fe ms ip 
λάκκους λελατομημένους, ἀμπελῶνας καὶ ἐλαιῶνας καὶ πᾶν ξύλον 
βρώσιμον εἰς πλῆθος: καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐνεπλήσθησαν καὶ ἐλι- 
26 πάνθησαν, καὶ ἐτρύφησαν ἐν ἀγαθωσύνῃ σου τῇ μεγάλῃ. “καὶ 
> - A > 2 2 ‘ a x » ‘ Lg 
ἠλάλαξαν καὶ ἀπέστησαν ἀπὸ σοῦ, καὶ ἔρριψαν τὸν νόμον σον 
εκ δ 
ὀπίσω σώματος αὐτῶν, καὶ τοὺς προφήτας σου ἀπέκτειναν ot διε- 
μαρτύραντο ἐν αὐτοῖς ἐπιστρέψαι αὐτοὺς πρὸς σέ, καὶ ἐποίησαν 
ἢ ἄχ, “7 καὶ 2 ἜΝ + Aud 
27 παροργισμοὺς μεγάλους. “7καὶ ἔδωκας αὐτοὺς ἐν χειρὶ θλιβόντων 
τ Ψ Ν ἔθ > ’ Ν > t sy ame , 
αὐτούς, καὶ ἔθλιψαν αὐτούς: καὶ ἀνεβόησαν πρὸς σὲ ἐν καιρῷ θλί- 
ews αὐτῶν, καὶ σὺ ἐξ οὐρανοῦ σου ἤκουσας, καὶ ἐν οἰκτειρμοῖς 
σου τοῖς μεγάλοις ἔδωκας αὐτοῖς σωτῆρας καὶ ἔσωσας αὐτοὺς ἐκ 
28 χειρὸς θλίβοντος αὐτούς. “kal ὡς ἀνεπαύσαντο, ἐπέστρεψαν ποι- 
ἦσαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιόν σου" καὶ ἐγκατέλιπες αὐτοὺς εἰς χεῖρας 
ἐχθρῶν αὐτῶν, καὶ κατῆρξαν ἐν αὐτοῖς. καὶ πάλιν ἀνεβόησαν πρὸς 
σέ, καὶ σὺ ἐξ οὐρανοῦ εἰσήκουσας καὶ ἐρρύσω αὐτοὺς ἐν οἰκτειρ- 
29 μοῖς σου πολλοῖς, Kai ἐπεμαρτύρω αὐτοῖς ἐπιστρέψαι αὐτοὺς εἰς 
‘ , κου 44 2 Η Se. ae 
τὸν νόμον σου: καὶ οὐκ ἤκουσαν, ἀλλὰ ἐντολαῖς σου καὶ ἐν τοῖς 
κρίμασί σου ἡμάρτοσαν, ἃ ποιήσας αὐτὰ ἄνθρωπος ζήσεται ἐν ad- 
τοῖς: καὶ ἔδωκαν νῶτον ἀπειθοῦντα καὶ τράχηλον αὐτῶν ἐσκλήρυ- 
3οναν, καὶ οὐκ ἤκουσαν. 3» καὶ εἵλκυσας ἐπ᾽ αὐτοὺς ἔτη πολλά, καὶ 
, τ A 
ἐπεμαρτύρω αὐτοῖς ἐν πνεύματί σου ἐν χειρὶ προφητῶν cov καὶ 
> a ἀμ ag ta 
31 οὐκ ἠνωτίσαντο, καὶ ἔδωκας αὐτοῖς ἐν χειρὶ λαῶν τῆς γῆς. 3 καὶ 
ΝῊ a = ss 7 
σὺ ἐν οἰκτειρμοῖς σου τοῖς πολλοῖς οὐκ ἐποίησας αὐτοῖς συντέλειαν 
ἢ 
καὶ οὐκ ἐγκατέλιπες αὐτούς, ὅτι ἰσχυρὸς καὶ ἐλεήμων καὶ οἰκτείρ- 
32 μων. *xai νῦν ὁ θεὸς ἡμῶν, ὁ ἰσχυρὸς ὁ μέγας ὁ κραταιὸς καὶ 6 
φοβερός, φυλάσσων τὴν διαθήκην σου καὶ τὸ ἔλεός σου, μὴ ὀλι- 
, . is 
γωθήτω ἐνώπιόν cov πᾶς ὁ μόχθος ὃς εὗρεν ἡμᾶς καὶ τοὺς βασι- 
ἄς τῶ νὰ Ξ a Β 
λεῖς ἡμῶν καὶ τοὺς ἄρχοντας ἡμῶν καὶ τοὺς ἱερεῖς ἡμῶν καὶ τοὺς 
24 τας χειραΞ} om τας &* (superscr δὲ. 8) | ἀρεστα & 25 om ελαίωνας 
και &* (hab eXewvas 5 R4™8) | ετρυφησαν εἰνετρυφησαν A 26 ηλαλαξαν 
Bxatvidl] ηλλαξαν R*A | ἐρρειψαν B*X (ερριψαν BPA) | αὐτων] εαυτων & | 
διεμαρτυρουντο A 21 om gov 1° A | σωτηριας A | θλιβοντος] θλιβοντων & 
(Or\eB.) A 28 ενκατελιπες ἐξ ἐγκατελειπες A (item 31) 29 add A | εντο- 
Naus] pr ev ταῖς NA | om ev A | κριμασιν A | nuaprov R* (ημαρτοσαν Nalvid)) | 
a B*>] ο Babmze { om εν auras A | τραχῆλον αὐτων ecxdnpuvay] εσκληρυναν 
Tov Tpax. aur. & τραχ. εαυτων ἐσκληρ. A 30 ηλκυσας A | ern] εθνὴ (Orn 
sup ras) 8°? | evwrigavro NA | avros B* et sup ras ΑΞ (avrous BabNA*) 
31 avrois] avrous SA | ἰσχυρος] +e SIA | ocxrecpuwy)+e 8-2 32 om μων 
1° &* (superscr X#) | 0 φοβεροΞ] om o A  φυλασσων] pro & | om gov 1° A 
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ΧΙΧ 33 EZAPAS Β (NEEMIAS) 


Β προφήτας ἡμῶν καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν καὶ ἐν παντὶ τῷ λαῷ gov 
ἀπὸ ἡμερῶν βασιλέων ᾿Ασσοὺρ καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 33καὶ 33 
σὺ δίκαιος ἐπὶ πᾶσι τοῖς ἐρχομένοις ἐφ᾽ ἡμᾶς, ὅτι ἀλήθειαν ἐποί- 
σας" καὶ ἡμεῖς ἐξημάρτομεν, 3 καὶ of βασιλεῖς ἡμῶν καὶ οἱ ἄρχοντες 34 
ἡμῶν καὶ οἱ ἱερεῖς ἡμῶν καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν οὐκ ἐποίησαν τὸν 
νόμον σου, καὶ οὐ προσέσχον τῶν ἐντολῶν σου καὶ τὰ μαρτύριά 
σου a διεμαρτύρω αὐτοῖς. ᾿5καὶ αὐτοὶ ἐν βασιλείᾳ σου καὶ ἐν ἀγα- 35 
θωσύνῃ τῇ πολλῇ ἧ ἔδωκας αὐτοῖς καὶ ἐν τῇ γῇ τῇ πλατείᾳ καὶ 
λιπαρᾷ ἣ ἔδωκας ἐνώπιον αὐτῶν οὐκ ἐδούλευσάν σοι, καὶ οὐκ ἀπέ- 
στρεψαν ἀπὸ ἐπιτηδευμάτων αὐτῶν τῶν πονηρῶν. *i8ov ἐσμεν 36 
σήμερον δοῦλοι, καὶ ἡ γῆ ἣν ἔδωκας τοῖς πατράσιν ἡμῶν φαγεῖν 
τὸν καρπὸν αὐτῆς, 3’rois βασιλεῦσιν οἷς ἔδωκας ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐν ἁμαρ- 37 
τίαις ἡμῶν: καὶ ἐπὶ τὰ σώματα ἡμῶν ἐξουσιάζουσιν καὶ ἐν κτήνεσιν 
ἡμῶν ὡς ἀρεστὸν αὐτοῖς, καὶ ἐν θλίψει μεγάλῃ ἐσμέν. 538 καὶ 38 () ( 
ἐν πᾶσι τούτοις ἡμεῖς διατιθέμεθα πίστιν: καὶ γράφομεν, καὶ 
ἐπισφραγίζουσιν ἄρχοντες ἡμῶν, Λενεῖται ἡμῶν, ἱερεῖς ἡμῶν. 

"Kat ἐπὶ τῶν σφραγιζόντων Νεεμίας υἱὸς “Αχελιά, καὶ Σε- τα) Σ 
δεκίας “υἱὸς Σαραιά, καὶ ᾿Αζαριά, καὶ Ἰερμιά, ΞΦασούρ, ᾿Αμαριά, 5 3) 
Μελχειά, “Τούς, Ἐβανεί, Μαλούχ, SEipdp, ᾿Αμεραμώς, ᾿Αβδειά, 4 ῷ 
ὁΔανιήλ, Τνατόθ, Βαρούχ, ΤΜεσουλάμ, ᾿Αβειά, Μιαμείμ, ὅΝα- 6—8 (γ- 
δειά, Βελσειά, Σαμαιά, οὗτοι ἱερεῖς" 9 καὶ οἱ Λευεῖται, Ἰησοῦς vids ο (10) 
᾿Αζανειά, Βαναιοὺ ἀπὸ υἱῶν “HvadaB, Καδμιὴλ ᾿ καὶ of ἀδελ- 10(x1) 
ol αὐτοῦ, Σαβανιά, 'Ὡδουιά, Καντά, "" Ζαχώρ, Ζαραβιά, Σεβανιά, τ: (13) 

NA δ88 δικαιος] duos R* (και superscr N*) - εἰ NOAA | πασιν RA | ἐχομενοις N* 
(p superscr 8“) 34 μεμαρτυρω Β" (διεμαρτυρω Be>XA) 35 αγα- 
θωσυνη (αθωσυνη A)]+couv RA | τη πλατεια] om τὴ A [οὐκ 1°] pr αἱ δὲ" "4 
(ras at &*) | aweorpepay] eweorpeyay A  αὐτων 2°] eavrwy & om A 
37 os edwxas] os € sup ras A*? | om kat επι.. μων 3° δὲ" (hab Rameinf 
partim retract &~>) | κτήνεσιν} pr τοις Xvid 38 πασι BNA | om ημεις ἐδ" 
(hab 8 (me) διατιθεμεθα] pro @ al lit coep Β "14 | apyovres] pr πάντες 8* 
(improb δὲ A | Aevecrac BS (Λενιτ. A)] pr και &* (ras &*) | cepecs] pr και δὲ" 
(ras ἐξ ἢ XX 1 σφραγιζοντων] εσφραγισμενων BA [Αχαλια A 2 Ata- 
pia] Ζαχαριας ἐξ" (AE. NO) | Ἰερεμια & 3 Μελχια & 4—5 Tov- 
σεβα’ Newsr Αλουχειίραμ’ B Ἰουσαβανει" Μαλουϊχειραμ &* Arovs Σαβανει" M. 
N° Arrous’ ZeBave’ Madovy’s| Ipay’s A 5 Apepapws] Αμεραμωθ & 
Μεραμωθ A | Αβδια A 6 Τνατοθ] ἀνατωθ & Ταανναθων A 7 Apia 
A | Μιαμειμ] Μειαμων & Miapew A 8 Nadea] Αζεια ἐξ Maatea A | 


Βελσεια] Βελσια ἐξ Βελγαι A 9 οἱ Λευειται] Λενιται & οἱ Λευιτ. A | Afa- 
ve) Αζανιηλ ἐξ Αζανια A | Βαναιου] Αβαναιου 84 | Ἡναδαβ] Ἡναλαβ Bbvid 


Ἡνηλαδ A 10 avov &* (7 superscr δὲ ἢ | Σεβανια NA | Καντα] Κανθαν 
ἐδ" Καλιτα ἐξα Καλιταν A+ Perea" Avays Xoalmg) A (11) Μιχα’ PooB 
(Ροωβ A): Ἐσεβιας" &*4'™Z)A (om B) 12 Zaxxwp &? Ζακχωρ ΑἹ 


ZapaBia] Ζαθαρια &* vid Σαραβια ROAA 
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ESAPAE Β (NEEMIAS) XX 33 


no 3OSoup, υἱοὶ Βενιαμείν- 4 ἄρχοντες τοῦ λαοῦ Φόρος, Φααδμωάβ, B 


ee τὸ Ἠλάμ, Ζαθουιά- υἱοὶ Βανί, 5᾿Ασγάδ, Βηδαί, *’Edavid, Βαγοσί, 
(ι8----20) 17—19 ᾿Ηδείν, 77’ Αδήρ, Ἕ ζεκιά, ᾿Αδούρ, *‘Odoud,.“Hodp, Βησεί, 9° A peih, 
(2) Ὁ ᾿Αναθώθ, Bovai, *Bayadys, Μεσουλάμ, “Help, ™* Meow ena, 
(23—25) 22—24 Σαδδούκ, *badrid, ‘Avdv, Aid, 3' Ωσηθά, ‘Avavid, ‘Acovd, **‘Aduns, 
69) 22 Φαδαείς; Σωβήκ, "5 Ῥαούμ, Ἕσαβανά, Μαασαιὰ * 


δὴ 3 *Hydp, Μαλούχ, ‘Hpdp, Βαανά. 58 Καὶ οἱ κατάλοιποι τοῦ λαοῦ, 


> 
καὶ ’Apd, Aivdy, 


of ἱερεῖς, of Aevetra, of πυλωροί, of ᾷδοντες, of Ναθινείμ, καὶ πᾶς 
ὁ προσπορευόμενος ἀπὸ λαῶν τῆς γῆς πρὸς νόμον τοῦ θεοῦ, γυ- 
ναῖκες αὐτῶν, υἱοὶ αὐτῶν, θυγατέρες αὐτῶν" πᾶς 6 εἰδὼς καὶ συνίων 
292,,/ Pie eee ieee , Wai τς, ον. 

(30) 29 9ένίσχυον ἐπὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, κατηράσαντο αὐτοὺς καὶ εἰσ- 
, 2 2 «4 2 καὶ a , ᾿ , ~ ~ a 
ἤλθοσαν ἐν ἀρᾷ καὶ ἐν ὅρκῳ Τοῦ πορεύεσθαι ἐν νόμῳ τοῦ θεοῦ ὃς 
ἐδόθη ἐν χειρὶ Μωυσῆ δούλου τοῦ θεοῦ, καὶ φυλάσσεσθαι καὶ ποιεῖν 

, aes ear ae eae eee een 

(31) 30 πάσας Tas ἐντολὰς ἡμῶν καὶ κρίματα αὐτοῦ, kal τοῦ μὴ δοῦναι 
θυγατέρας ἡμῶν τοῖς λαοῖς τῆς γῆς, καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν οὐ 

(32) 3: λημψόμεθα τοῖς υἱοῖς ἡμῶν" 3: καὶ λαοὶ τῆς γῆς οἱ φέροντες τοὺς 
ἀγορασμοὺς καὶ πᾶσαν πρᾶσιν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου ἀποδόσθαι, 

ees ae ee , εἶς ἀπὼν dye eal 
οὐκ ἀγορῶμεν παρ᾽ αὐτῶν ἐν σαββάτῳ καὶ ἐν ἡμέρᾳ ἁγίᾳ: καὶ 
, 

(33) 32 ἀνήσομεν τὸ eros τὸ ζ΄ καὶ ἀπαίτησιν πάσης χειρός. 3" καὶ ποι- 
, λα Ue A ἃ , ἃ γι». Ἅ. , a a 
ἥσομεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐντολάς, δοῦναι ἐφ᾽ ἡμᾶς τρίτον τοῦ διδράχμου 

oes ν᾿ : δι Xr , » θ a ¢ a 33 > wy ~ 

(34) 33 κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἰς δουλείαν οἴκου θεοῦ ἡμῶν, Bels ἄρτους τοῦ προσ- 
, Ν , ad sir hers ae 
ὦπου καὶ θυσίαν τοῦ ἐνδελεχισμοῦ, καὶ cis ὁλοκαύτωμα τοῦ ἐνδε- 


18 Ὠδουμ] Qdova A | Βενίαμειν] Βανουαιαι A 14 Φααθμωαβ SA | κὰ 
Ζαθθουια A. 14. 16 Banas: T'adBndale’ Aavia’ B Βανιασ|ταδιβηδαιε" 
Δανια" & Βαϊνε" Afyad’: Βηβαι Aavaa A 16 Βαγοσι] Bayo NA | How & 
17 Adnp] Arnp A | Adoup] Agoup RA 18 Βησει] Βηθει & 19 Apeda-| 
Nadw6 B Αρειϊφαναθωθ & Apip”| Αναθωθ A | Βωναι] Νωβαι A 20 Baya- 
ons] Μαιαῴφης A 21 Σαδδουκ] Σαδουκ Α -ΕἸεδδουα ἐξ 8- Τεδδουκ A 
22 Φαλδεια ἐξ" Φαλτεια &? | Avavaca BYid Αναν" Αναια ἐξ ἾΑ Αναν’ Ανανια ROA 
28 Ὡσηθα] Ὥσηε A | Ασουθ] Ασουβ A 24 Αλωης] Adw A 24—25 Φα- 
δαεις.. Μαασαια] Φαδαϊεισσω" Βηκραουμεσα!] Βαναμα Ασαια B ΦαδιαειοσΊω- 
βηκ!ραουμεσα!βαναϊμαασαια! & Φαλαει’ Σωβηκ'- Ῥαουμ᾽- EoaBava: Μααλσιὰ 

26—27 Apa Αἰνανην" ἀμμαλουχηραμ" Β Aca| Awa| να! Μααλουχ᾽ 
Hpap &%4 Aca Αἰνᾶ") Ἦναν: Μαλουχ᾽" Ῥεουμ᾽" A 28 οἱ Λενειται (Λευιτ. 
&)] pr καὶ A| Ναθεινιμ & | λαὼν] τοῦ λαου Α | τῆς γὙη5] om γῆς δὲ" 
(superscr δξ8) | νομον] pr τον A | εἰδως] εἰδων A 29 αὐτων] εαὐτων A | 
κατηρασαντο] pr και A | εἰσηλθον & | om και 3° A  ἡμων] του Ov (superscr) 
2 ky A | κριματα] pr τα & | αὐτου] + προσταγματα αντου RoamE 
30 λημψ. B*> (Bb “* praeter morem ”) 31 πασαν] την ἐδ" "4 (π. BoA) | 
ayopwpev] αγορασωμεν SCA (ag impr Reb νά) | 5] εβδομον RA 32 ποι- 
nooner] στησομεν RA | μας 1°] ὑμας δὲ" (ημας N4) | om ep 2° N | διδραγ- 
μου A | δουλιαν & | θεου] pr του A 33 του evdedex. (1°)] om του A 
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ΧΧ 34 EZAPAS Β (NEEMIAS) 


ts 


ad Σ ᾿ : 
λεχισμοῦ τῶν σαββάτων, τῶν νουμηνιῶν, εἰς τὰς ἑορτὰς καὶ εἰς 
: Lo 
τὰ ἅγια, καὶ τὰ περὶ ἁμαρτίας ἐξιλάσασθαι περὶ Ἰσραήλ, καὶ εἰς 
αν ΝΣ , 
ἔργα οἴκου θεοῦ ἡμῶν. kai κλήρους ἐβάλομεν περὶ κλήρου 34 (35) 
- ΄ Ψ 
ξυλοφορίας οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ ὁ λαὸς ἐνέγκαι εἰς οἶκον 
θεοῦ ἡμῶν, εἰς οἶκον πατριῶν ἡμῶν, εἰς καιροὺς χρόνων ἐνιαυτὸν 
ie se π a ie 
κατ᾽ ἐνιαυτόν, ἐκκαῦσαι περὶ τὸ θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 
, a 
ὡς γέγραπται ἐν βιβλίῳ" 35καὶ ἐνέγκαι τὰ πρωτογενήματα τῆς 35 (36) 
γῆς ἡμῶν καὶ πρωτογενήματα καρποῦ παντὸς ξύλου ἐνιαυτὸν 
2 i ~ δε. 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἰς οἶκον, 35καὶ τὰ πρωτότοκα υἱῶν ἡμῶν καὶ κτη- 36 (37) 
ae δ σας hue Ὁ τὴ ΕΝ ei 
νῶν ἡμῶν, ὡς γέγραπται ἐν τῷ νόμῳ, καὶ τὰ πρωτότοκα βοῶν 
ἌΣ " 3 προ, νον, τα τ 
ἡμῶν καὶ ποιμνίων ἡμῶν ἐνέγκαι εἰς οἶκον θεοῦ ἡμῶν τοῖς ἱερεῦ- 
a Ἑ ἐπα a feta a vee ἣ 
σιν τοῖς λειτουργοῦσιν ἐν οἴκῳ θεοῦ ἡμῶν. 57 καὶ τὴν ἀπαρχὴν 37 (38) 
σίτων ἡμῶν καὶ τὸν καρπὸν παντὸς ξύλου, οἴνου καὶ ἐλαίου, οἴσο- 
eects ᾿ , " 5 Θεοῦ. καὶ δεκά 
μεν τοῖς ἱερεῦσι, εἰς γαζοφυλάκιον οἴκου τοῦ θεοῦ, καὶ δεκάτην 
γῆς ἡμῶν τοῖς Λευείταις" καὶ αὐτοὶ οἱ Λευεῖται δεκατοῦντες ἐν 
πάσαις πόλεσιν δουλείας ἡμῶν.. “Kai ἔσται ὁ ἱερεὺς ᾿Ααρὼν μετὰ 38 (39) 
- παρ ae δι , ve μὰ τύ σῶν τὰ 
τοῦ Λενείτου ἐν τῇ δεκάτῃ τοῦ Λευείτου, καὶ of Λευεῖται ἀνοίσουσιν 
‘ Ld το A Ἂν Fz aA fon 3 Ἂς: , 
τὴν δεκάτην τῆς δεκάδος eis οἶκον θεοῦ ἡμῶν εἰς τὰ γαζοφυλάκια 
> 3 - a 39 2. > ‘ ‘ ay c cn 
εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ. 39ὅτι eis τοὺς θησαυροὺς οἴσουσιν ot viol 39 (40) 
> ‘ 2 ~ Ν = 
Ἰσραὴλ καὶ of Λευεῖται ἀπαρχὰς τοῦ σίτου καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ 
ὅλ. ΄ ‘ > “- ἱ Ἄν" Ὁ x‘ ie ἐῶν Ἂν ε ‘ A 
ἐλαίου, καὶ ἐκεῖ σκεύη τὰ ἅγια καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ of λειτουργοὶ καὶ 
Ψ 
οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ ἄδοντες" καὶ οὐκ ἐνκαταλείψομεν τὸν οἶκον 
τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 
"Καὶ ἐκάθισαν οἱ ἄρχοντες τοῦ λαοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: καὶ of: X 
κατάλοιποι τοῦ λαοῦ ἐλάβοσαν κλήρους ἐνέγκαι ἕνα ἀπὸ τῶν δέκα 
Le > > ᾿ lod π ~ ' 
καθίσαι ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, πόλει τῇ ἁγίᾳ, καὶ ἐννέα μέρη ἐν ταῖς πό- 


λεσιν. * 


ee ca ἢ 
καὶ εὐλόγησεν ὁ λαὸς τοὺς πάντας ἄνδρας τοὺς ἑκουσια- z 


RA 33 θεου] pr τα N* pr Tou N (ras et τα et rou δὲ ἢ A 34 Λευιται & | 
otxov 2°] οἰκοὺς RA | χρονων} pr aro NA | περι 2°] exe & | του θεου] ku Ov 
RA | βιβλιω] τω νομω RA 35 καρπου] pr παντος N°2™ME | ovxov]+ku ROA? 
(κυ R¥vid) A 36 και 15] αἱ R* (« superscr R&A?) | www] pr των & | κτηνων᾽ 
pr των & | προτοτοκα A | βοων] pr των A | ποιμνίων] ποιμνημιων A | ox, 
οιἰκύω ἐδ Vid (ras ὕ δι ἢ 37 οινου] pr καὶ & | cepevow BAA [εἰς] Ὁ τὸ 
RA | γαζοφυλακιον.. μῶν 2°] γαμων A | δεκατὴν yns] delkaras γης ἐξ" dexa- 
τὴν τῆς γης (THY τῆς superscr) N°? ras τῆς RD | Λευιταις A | Aeverar BA | 
δουλιας RA 38 Ααρων] pr vos R°2™EA | Aewr. NA (ter) | dexados] γῆς 
Χανααν dexarns δὰ" dexarns R-AA | θεου 2°] θησαυρου ἕξει mg seq ras in A 
(80 ἡμῷ" A* vid) 39 οισουσιν] εἰσοισουσιν RA | Λευειται] νιοι του Aevet 
(λευι A) SA  απαρχαΞ] pr τας RA | του σιτου] om του &* (hab τον Ne) | om 
και 6° A | εγκαταλειψομεν Ba>A | του θεου] κυ OU A XXI 1 του! ov &* 
(του λαου &2) | ἐλαβοσαν] Baroy R-2™EA | eva] a ras Rea 2 ηυλογησαν & 
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ἙΣΔΡΑΣ B (ΝΕΕΜΙΑΣ) XXI15 


3 Copevovs καθίσαι ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ οὗτοι of ἄρχοντες τῆς χώρας 
Σ ἐκάθ ΜΝ , Ὶ ἐν πόλ Ἰούδα ἐκάθ ay ay 
οἱ ἐκάθισαν ἐν “lepovgadnp: καὶ ἐν πόλεσιν Ἰούδα ἐκάθισεν ἀνὴρ ἐν 

ν vite aetna ar ae ae ane ae A 
κατασχέσει αὐτοῦ ἐν πόλεσιν αὐτῶν, Ἰσραήλ, οἱ ἱερεῖς καὶ of Λενεῖται 
᾿ 

4 καὶ οἱ υἱοὶ δούλων Σαλωμών. ‘kai ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐκάθισαν ἀπὸ 

a τ δ a 

υἱῶν Ἰούδα καὶ ἀπὸ υἱῶν Βενιαμείν. ἀπὸ υἱῶν ᾿Ιούδα: "Abed vids 

> 

Aged vids Ζαχαριὰ vids Σαμαρειὰ vids Σαφατιὰ vids Μαλελήμ, καὶ 
5 ἀπὸ υἱῶν Φάρες. "καὶ Μαασειὰ vids Βαροὺχ vids Χαλεὰ vids ‘Olea 
6 υἱὸς Δαλεὰ vids Ἰωρεὶβ vids Θηζειὰ υἱὸς τοῦ Δηλωνέ. ὅπάντες υἱοὶ 

, , 
Σέρες of καθήμενοι ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ τετρακόσιοι ἑξήκοντα ὀκτὼ ἄνδρες 
ἊΣ 
7 δυνάμεως. 17καὶ οὗτοι υἱοὶ Βενιαμείν- Σηλὼ vids ᾿Αμεσουλά, Ἰωὰδ 
ἣ ἣ 

8 υἱὸς Φαλαιὰ υἱὸς Κοδιὰ υἱὸς Μαγαὴλ υἱὸς Αἰθιὴλ υἱὸς Ἰεσιά: ὅ καὶ 

~ , wa 

9 ὀπίσω avrov Ῥηβή, Σηλεί, ἐννακόσιοι εἴκοσι ὀκτώ. %kai Ἰωὴλ vids 

An ἃ ἃ ὅς: 3 > 7 Δ. Ὁ ,’ «" © ‘ : «. a r 
Ζεχρεὶ ἐπίσκοπος ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ lovdas vids ᾿Ασανὰ ἐπὶ τῆς πόλεως 
τῷ δεύτερος. "“ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ Δαδειὰ υἱὸς Ἰωρείβ, ᾿Ιαχείν, ""Σαραιὰ 
υἱὸς Ἑ λκειὰ υἱὸς Μεισουλὰμ υἱὸς Σαδδοὺκ υἱὸς Μαριὼθ υἱὸς ᾿Απωβώχ, 
>» ” = a ἐξ, ὧς ἢ a es - , 4 
12 ἀπέναντι οἴκου τοῦ θεοῦ. "“καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ποιοῦντες τὸ ἔργον 
13 τοῦ οἴκου" ᾿Αμασεὶ υἱὸς Ζαχαρειὰ υἱὸς Φασσοὺρ υἱὸς Μελχειά, ᾿Ξἄρχοντες 
- ; , , ae Ro eke ἃ , 
πατριῶν διακόσιοι τεσσεράκοντα δύο. καὶ ᾿Αμασειὰ υἱὸς ᾿σδριήλ, 
14 "καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δυνατοὶ παρατάξεως ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτώ, καὶ ἐπί- 
ἣ Ὁ i 
τό σκοπὸς Badin. Sxal ἀπὸ τῶν Λευειτῶν Σαμαιὰ vids ᾿Ασοὺβ vids 


8 εκαθισεν BRA] ἐεκαθισαν ἐξ ἾΑ | αὐτου] eavrov N&4 | Λευιται NA -Ἐ και οἱ 


Ναθιναιοι 8&2 πιξ Α | vio δουλων] οἱ ὃ sup ras Al 4 ev Τερουσαλημ] eve Ἰλημ 
δὴ (c ras 84) | νιων 2°] ν repet δὲ ταν [Βενιαμιν B* (-wew Bab) | Adee & 
Adeat A | Aged] Agedva ἐξ Ofia A | Σαμαρεια] Αμαρια & Σαμαρια A | Μαλε- 
Anu] Μαλελεηλ᾽ A 5 Μαασεια] Μεσεια &* Αμεσεια 8°? Μαλσια A | 
Χαλεα] Χαλαΐα A| Ofia A | Δαλεα] Axara A | IwperB BX Widl] Τωρειμ &* 
Ιωιαριβ A | Θηξεια] Θηδεια ἐξ Ζαχαριου A | Δηλωνε] Δηλωνει & λωνι A 
6 Σερες] Φαρες SA 7 ουτοι] αυὖτοι & | Σηλωμ’ Rca [Αμεσουλα] Αμεσουλαμ 
ἐξ Μεσουλαμ A | Iwad] wos Τωαβ ὃὰ wos Iwad A | Φαλαια] Φαδαια A | Ko- 
δια] Kodera ἐξ Κωλεια A | inter wos 4° et Mayand lineol ins B* | Μαγαηλ] 
Ματαὴλ & Μαασιου A | Αιθιηλ] Σεθιηλ & | Leora] Tes} B*vid + 1a Bb Τεσσια ἐξ 
Teo|cera A 8 Γηβη Σηλει] Τη!βεις᾽ Hee ἐξ Τηβεει"] Σηλει" A | evvaxoaror] 
πεντακοσιοι &* (λ K?mevid) 9 Ζεχρι A | Ιουδα & | om vos 2° A | ἐπὶ] 
aro A 10 απο] o rescr 8? | Aadeva] Δαλεια & Ιαδια A | Τωρειβ] Τωρειμ S 
ἸΤωριβ A 11 Ἑλκεια] Ελχια A | Μεσουλαμ RA | Σαδουκ & | ἀπωβωχ] Απο- 
Box & ArrwB A 12 οἰκου] + κβ΄ R-4 (M8) + 56 Αδαια" wos Ipoay υἱον Parada 
veou Re MEM + οκτακοσιοι εἰκοσι δυο] Kat Αδαια wos Ἱεροαμ᾽" νιον Φαϊλαλια A | 
Apacet] Aperoe 8 μασι A | wos 1°] wou δὲ “ἃ | Ζαχαρια SA | baceoup SA | 
om vos 3° A | Μελχεια] Μελχια Α - καὶ αδελῴοι avrov K¢-2mEs 13 δυο] 
οκτω ἐδ" (β' Rea lmB)) | Αμασεια] Αμασια ἕξ Αμεσαι A | Εσδριηλ] Εζριηλ A 
Ἔνιου Αζαχιου" νιον Μασαλαμιθ" νιον Ἐϊμμηρ᾽ τὲ “:ἃ πικῖπε 14 παρα ξεως B* 
(τα ins Bb?) | ἐπίσκοπος} em αὐτῶ! δὲ οα(π6} Ὰ | Βαδιηλ] Βαζιηλ &* Ζεχριηλ 
δέσιατορ Ζοχριηλ Α Ἔνιος των μεγαλων Soa (me) 15 Λευιτων RA 
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B 


RA 


ΧΧΙ 17 EZAPAZ Β (NEEMIA3) 


BEepel: «ai Μαθανιὰ vids Mayda, καὶ ᾿Ωβὴβ vids Sapovei, "8 δια- τ 
κόσιοι ὀγδοήκοντα τέσσαρες. "καὶ οἱ πυλωροὶ ᾿Ακούβ, Τελαμείν, x9 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο. Kal ἐπίσκοπος 22 
ΔΛευειτῶν υἱὸς Βανεί, Οζεὶ υἱὸς ᾿Ασαβιὰ vids Μειχά. ἀπὸ υἱῶν 
᾿Ασὰβ τῶν ἀδόντων ἀπέναντι ἔργου οἴκου τοῦ θεοῦ" “3 ὅτι ἐντολὴ 23 
τοῦ βασιλέως εἰς αὐτούς. kal Παθαιὰ υἱὸς Βασηζὰ πρὸς χεῖρα 24 
τοῦ βασιλέως εἰς πᾶν χρῆμα τῷ λαῷ. “"καὶ πρὸς τὰς ἐπαύλεις ἐν 25 
ἀγρῷ αὐτῶν. καὶ ἀπὸ υἱῶν Ἰούδα ἐκάθισαν ἐν Καριαθὰρ “ὁ καὶ ἐν 26 
Ἰησοὺ Kai ἐν Βεηρσάβεε, 3 καὶ ἐπαύλεις αὐτῶν, Λαχεὶς καὶ ἀγροὶ Αἱ 
αὐτῆς: καὶ παρενεβάλοσαν ἐν Βεηρσάβεε. 53) καὶ οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν ἀπὸ 3: 
Tada, Μαχαμάς. 35 καὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν μερίδες Ἰούδα τῷ Βενιαμείν. 36 

"Kai οὗτοι οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται οἱ ἀναβαίνοντες μετὰ Zopo- τ XXII(XI) 
βαβὲλ υἱοῦ Σαλαθιὴλ καὶ Ἰησοῦ: Σαραιά, “leppud, Ἔσδρά, *Mapid, - 


RA ἸδΕζερει Εεχρει 8* “4 τ ζρικαν δὲ 58 Eaton A + (1θ) vos Ασαβιου" νιου Βονναι 
5| Σοββαθαιος 5 Τωζαβαδ' em| του epyou του εξωτατοὺυ οἰκου] Tov OV: απὸ των 
ἀρχηγων ΤΩΙ] Λευιτῶν RoAmEsuP 17 Νίαθθανια δὲ" Μαθθανιας S-2A | Maya] 
Μιχα A+ νοι (sic) Ζεχρι" νιου Acag’ ἀρχηγος Tov αινου] του Τουδα εἰς προσευχὴν 
5 BaxBaxtas| δευτερος ex των αδελῴων eavrov 5 ABdas| νιος Σαμμουε" νιου Ta- 
Aed* wou 1διθουν"] παντες οἱ Λευιται ev τὴ πόλει TH ayia ROAMEsup | καὶ OBB 
wos Lapover] και Τωρηβ vios Σ. N* (om NF lid) καὶ Τωβηβ vos Σαμουι A 
19 avtwy]+or φυλασίσοντες εν] ταις πυλαις NAME | δυο] - (20) To δὲ λοιπὸν 


του Ἰσὰ ot cepers NAME) + 5 οὐ Aevirar ev πασαις ταῖς πόλεσιν της] Τουδαιας 


εκᾶστος εν τὴ Κληρουχια αὐτου (21) οἱ δε Ναθιναιοι κατωκησαν ev Oden sl 


Σιαλ᾽ 5 Τεσῴφα" επι τοις Ναθιναιοις : Xo-amg inf 22 Λευειτων] -Ἐεὲν Ιλημ' 
Aga δὲ “ὁ (με) | wos ter] vov δὲ :8 | Bayer] Bove. 84 Βανι A | om Οἴει 8S 
Of A | ἄσαβεια N+ νιου MadGaviov R°2(™8) | Mecya BR?) Apecya &* Μιχα 
A | νιων] pr τῶν ἐξ | Ασαβ] Ασαφ A | adovrwy B*> (ad, Ba) | οἰκου epyou 8* 
23 es] em SA | avrous] + και διεμεινεν et τοις woos εκαστης nepas αὐθήμερον 
Realmg) 24 Παθαια] Παθεια 8* badea ἕξ 5:8 Sadaca A | Βασηζα] Βαση- 
ζαβεηλ' aro των Ζαρε wou Τουδα 3 | χρημα] ρημα δὲ «.«ἃ (ras x) 25 Καρι- 
afap] Καριαθαρβα 8%? Καριαθαρβο A 26 ev Ιησου] εν ταις θυϊγατρασιν 
αὐτῆς καὶ τὴν Διίβων καὶ Tas| Ovyarepas| αὐτῆς καὶ εν] Καβσεηλ κἰ εν ταις κωϊμαιξ 
αὐτῆς 5] εν Inoov κ] Mwdada κμ] ev Βηβφαλτὴ x εν Eoepoolad’ Noms 
21 Βηρσαβεε ὃὲ Βερσαβεε Α Ὁ καὶ ταις θυγατρασιν αὐτης (28) καὶ εν Σικείλετ᾽ καὶ ἐν 
Μαχνα καὶ εν ταις θυγατρασιν! avrys (29) 5 ev Ῥεμμιον καὶ ev Σαραα" be 
ΤΙριμουθ᾽ Zavwe: Οδολλαμ] Noams inf 30 επαυλειΞ] pr αἱ & | aypor] pr οἱ 
RA | αὐτη9}- Αζηκα yl εν ras Ovyairpacw καὶ NAME | παρενεβαλον ἐξ" (παρ- ᾿ 
eveBarocay ἕὰ 5.8) Βηρσαβεε δὲ Βερσαβεε A+ews φαραγγος Evvop ὃὲ Ξ:Ξ3 π|6} 
81 o υιοι] om οἱ A | Tada] Tofa &* TaBaa δὲ “ἃ. A | Mayauas] Μαχμας NO 
+5 Aw 5 Βηθὴρ 5 τῶν θυγατερων aurys| (32) Αναθωθ’ Nog Ανανια" 
(33) Ασωρ’ Paya: Τεθθιμ᾽] (34) Αδωδ' Σεβοειμ᾽ NaBaddar* (35) Avdda> 5 Qva| 
Τηαρασιμ:] 8&2 ™E mf (om &*) XXITI Aewrae SA (item 8) | om οἱ 3° 
N* (superscr 8!) | αναβαινοντες] avaBavres 8*A | Iepue BN 1. 4 Ἐπσ- 
Spay Αριαμ’ Αλουλ' Β Eodpal Μαρεια (Αμαρεια ἐξ 5.8) |Madovy! δὲ Epa" 
Αμαρια" Μαλουχ A+ ἄττους & ©a(mg) 
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ἙΣΔΡΑΣ Β (NEEMIA3) XXII 27 


, ὰ Σ 
3 Μαλούλ, 3 Σεχενιά: Τοὗτοι ἄρχοντες τῶν ἱερέων καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἐν B 


ἢ sere Ξ , , 
8 ἡμέραις Ἰησοῖ. ὃ καὶ οἱ Λευεῖται: Ἰησού, Βανουί, Καδμιήλ, Σαραβιά, 
Ἰουδά, Μαχανιά: ἐπὶ τῶν χειρῶν αὐτὸς καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰς 
᾿ ἃ ᾿ ἀδι}} ἢ ~ ἃ ἃ ΡΟ! , ἣν > \ 
10 Tas ἐφημερίας. “Kal Ἰησοῦς ἐγέννησεν τὸν Ἰωακείμ, καὶ Ἰωακεὶμ 
> 
τι ἐγέννησεν τὸν ᾿Ελιασείβ, καὶ ᾿Ἐλειασεὶβ τὸν Ἰωδά, Kai Ἰωδὰ ἐγέννη- 
ἣ: > , - > Η ΓΝ ν 5. τ χι ἡ 
τῶ σεν τὸν Ἰωναθάν, καὶ ᾿ωναθὰν ἐγέννησεν τὸν “ladov. kal ἐν 
ΤΕ > a3 ΤΟ ee τον δ 
ἡμέραις Ἰωακεὶμ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν πα- 
ae ν ey cee , - 
13 τριῶν: τῷ Zapata Maped, τῷ Ἴερεμιά, 37H Ἔσρᾳ Μεσουλάμ, τῷ 
14> \ > ic tips asim , 226 ” Bee og > , 
“4 Apapea Ἰωανάν, “τῷ Μαλούχ. “οἱ Λευεῖται ἐν ἡμέραις ᾿Ελιασείβ, 
I δὰ ᾿ Ἢ " \ Ἵ . \ iat δι i ¥ + ~ 
ὡαδὰ καὶ Ἰωὰ καὶ Ἰωανὰν καὶ Ἰαδού, γεγραμμένοι ἄρχοντες πατριῶν, 
RS lecces Gee 4s , ; ated at) \# 
23 kal οἱ ἱερεῖς ἐν βασιλείᾳ Δαρείου τοῦ Πέρσου: *3viol Λευεὶ ἄρχοντες 
κι μ ; = ἢ ΔΝ παῖς δ ΣΝ ΤΑ . of 
τῶν πατριῶν γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν καὶ ἕως 
24 ἡμερῶν Ἰωανὰν υἱοῦ Ἔλεισοῦε. kal ἄρχοντες τῶν Λευειτῶν- ᾿Αβιὰ 
\ a 
kal Σαραβιὰ καὶ Ἰησού, καὶ viol Καδμιὴλ καὶ of ἀδελφοὶ αὐτῶν 
, Paes ar ee ee ee νην. a Nis ἃς ἌΣ - 
κατεναντίον αὐτῶν εἰς ὑμνεῖν, αἰνεῖν, ἐντολῇ Δαυεὶδ ἀνθρώπου τοῦ 
θεοῦ, ἐ ἰ ds é lav, Sey τῷ συναγαγεῖ τοὺ λω- 
25 θεοῦ, ἐφημερία πρὸς ἐφημερίαν, Sev τῷ αγαγεῖν με τοὺς πυλω 
ε 26 2. € s 5. ‘ i o> a 7 ΄ > ς Z ie 
26 pos *év ἡμέραις ᾿Ιωακεὶμ υἱοῦ ᾿Ιησοῦ Εἰωσεδέκ, ἐν ἡμέραις Neepia- 
ν ae τ ee , 271ζ οὐ Δ', 2 , , 
27 καὶ Ἔσρας ὁ ἱερεὺς ὁ γραμματεύς. Καὶ ἐν ἐγκαινίοις τείχους 


3 Σεχενια] Hevia ἐξ Exevia δὲ + (8) Ῥεουμ’ Μαριμωθ" ὃὲ «-ἃ (ππρ) + (4) 
᾿Αδαιας" Τεννηθουι" Αβιας"]} (5) Meu’ Maadias’ Badyas"| (6) Σεμειας" Τωιαριβ᾽ 
1δειας"} (7) Σαλουαι" Αμουκ᾽ XeAxcas*| 1δειας᾽ ἐξ “ἃ τοῦ ϑὺρ 1 ]ησουϊξ 81ουδα 
BS] Ιωδαε R*A | Μαχανια] Μαθανια A | καὶ 297: καὶ (ras δὲς.) οἱ αδελῴοι 
αὐτου καὶ Βακβαιας καὶ Ταναι 83 πιᾷ | αὐτου] αὐτων RA + ἀντικρὺς αὐτων Roame 


10 Ἑλιασιβ (1°) & Ἑλιασειβ A (bis) | Iwda] Ιωδαε δὲ Iwada A 11 Iwéa 
ἐξ" (Ιωδαε δὲ 58) Iwada A | Ιωναθαν 1°) Ιωναθα] δὰ ἢ Iwavadal 84 | Iwava- 
θαν (2°) & 12 οἱ cepers και οἱ apx.] Kae οἱ apx. και οι cepers R* (και οἱ 


tepers και οἱ apy. &*) | Μαραια δὲ Μαρια A | Τερεμεια & Ἰερμια Α -ἀνανια 
Soame A 13 Αραμια &* (Αμαρια SAA) 14—21 Madovx] + Ιωναθαν" 
Tw Σεχελιου" Iwan (15) τω! Open’ Adavas* rw Μαριωθ Edkat’| (16) τω Αδδαι" 
Ζαχαριας" τω Tavadwu'| Μοσολλαμ’ (17) rw Αβια" Ζεχρει" τω] Βενιαμειν ev 
καιροις τω Φελητει"} (18) τω Badya* Σναμουε" τω Σεμεια"] Τωναθαν’ (19) τω Τω- 
ιαριβ᾽ Μαθθαναι") rw Ἰδια" Ost: (20) τω Σαλλαι’ Καλλαι") τω μου Αβεδ' (21) τω 
Ἑλκια- Ασαβιας"] τω Ἰδειου Ναθαναηλ : δὲ “:8 πὶ ἱπξ (om BX* A) 22 Λευιται 
ΝΑ | Ἐλειασειβ ἐὲ | Τωιαδα (ι ins) δὲ "8 | om καὶ Τωα δὲς:8 | Ταδου] Αδουα R*vid 
Tdova &? | πατριων] pr των A 23 Λευι A | BiBdtov S*4 | νιου] vos R* 
(viov &%4) | ἔλεισουε] Ἐλεισουβ &* Ἐλειασουβ &°-4 Ἑλισουε A 24 ap- 
xovres] pro ἐξ | Λευιτων A | Αβια] ἀσαβιας δὲ“: Ασαβια A | οἱ adeApor] om 
oc A | υμνειν avew] ὑμνιν και aww & αἰνεῖν" καὶ υμνειν A ἐντολὴν &* (ν 
ras 8°) | εφημεριαν εἰς δὲ (εφημερια mpos N@*) 25 ev τω] pr Μαθθανιας" 
& BaxBaxcas'| Οβδιας᾽ Mocoddap* Taduwv'| Ακουβ’ φυλακες πυλωροι φυϊλακης 


ca πιβ sup (om BX* A) 26 ev 1°] pr οὗτοι Role) | Ἐϊωσεδεκ] νιου Τω- 
cedex τὰ Τωσεδεκ A | ev 2°] pr καὶ δὲς: (ras δὲς νὰ) A | Neeuia]+rov ἄρχοντος 
Kcamg | Εσδρα & Efpa A | ο 2°] pr και RA 27 ενκαινιοις S 
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XXII 28 ESAPAS B (NEEMIA2) 


κ - ss 
Ἰερουσαλὴμ ἐζήτησαν τοὺς Aeveiras ἐν τοῖς τόποις αὐτῶν τοῦ ἐνέγκαι 
εξ , . \ 
αὐτοὺς εἰς Ἱερουσαλήμ, ποιῆσαι ἐνκαίνια καὶ εὐφροσύνην ev θωλαθὰ 
ἃ , ‘ , 
καὶ ἐν @dais, κυμβαλίζοντες καὶ ψαλτήρια. 38 «αἱ συνήχθησαν οἱ 28 
κ = 3 \ 
viol τῶν ἀδόντων καὶ ἀπὸ τῆς περιχώρου κυκλύθεν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ 
a 5 
καὶ ἀπὸ ἐπαύλεων ϑκαὶ ἀπὸ ἀγρῶν: ὅτι ἐπαύλεις οἰκοδόμησαν 29 
ἑαυτοῖς οἱ ἄδοντες ἐν Ἱερουσαλήμ. 39καὶ ἐκαθαρίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ 30 
οἱ Λευεῖται, καὶ ἐκαθάρισαν τὸν λαὸν καὶ τοὺς πυλωροὺς καὶ τὸ 
τεῖχος. 3᾽ καὶ ἀνήνεγκαν τοὺς ἄρχοντας Ἰούδα ἐπάνω τοῦ τείχους. 3: 
σὴ ον i τᾶς, Mt ae: wee Pe Tod 
ai ἐπορεύθη ὀπίσω αὐτῶν ᾿Ὡσαιὰ καὶ ἥμισυ ἀρχόντων Ἰούδα, 32 
2 ».- 
33καὶ Ζαχαρίας, Ἔσρας καὶ Μεσουλάμ, 3: Ἰουδὰ καὶ Βενιαμεὶν καὶ 3 
Σαραιὰ καὶ Ἰερεμιά" 35 καὶ ἀπὸ υἱῶν τῶν ἱερέων ἐν σάλπιγξιν Ζαχαρίας 35 
υἱὸς Ἰωανὰν υἱὸς Σαμαιὰ υἱὸς Ναθανιὰ υἱὸς Μειχαιὰ υἱὸς Ζακχοὺρ 
υἱὸς ᾿Ασάφ, 3 καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ Σαμαιὰ καὶ ᾿Οζειήλ, αἰνεῖν ἐν ὠδαῖς 36 
a a - 

Δαυεὶδ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ: καὶ ἜἜσρας ὁ γραμματεὺς ἔμπροσθεν 

> a 37 ΧΑ ἢ he - ᾽ ΄“ Ἂ; ΙΒ. να. δι. τ αἱ - ¥ 
αὐτοῦ. ἐπὶ πύλης τοῦ αἰνεῖν κατέναντι αὐτῶν ἀνέβησαν ἐπὶ κλί- 37 

, ον ah σὴ acy ei 
μακας πόλεων Δαυείδ, ἐν ἀναβάσει τοῦ τείχους, ἐπάνωθεν τοῦ οἴκου 
Μ > , 

Δαυεὶδ καὶ ἕως πύλης τοῦ ὕδατος 39᾽ Εφράιμ, καὶ ἐπὶ πύλην τὴν ἰχθυ- 39 
A Ν ἃ ‘A ἡλ ἧς " Ur “ Bi - 42 3 
npav καὶ πύργῳ ‘Avavend καὶ gos πύλης τῆς προβατικῆς. “Kal 42 

> #: 6: © as ‘ > κ᾽ 43 \ Ψνν͵ » ~ ὧδ᾽ , 
ἠκούσθησαν οἱ ἄδοντες, καὶ ἐπεσκέπησαν. “3καὶ ἔθυσαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ 43 


21 Aeuras NA | εν]και Β 4 (eveyxar Ba) | εγκαινια BabA | θωλαθας ἐξ 
+e εξομοϊλογησει ἐξ [ Padrnptal+y κινυρας Noa (me) 28 nxOnoav &* 
(συν superscr &*) | επαυλεων] του Νετωφαθι: (29) καὶ ex Βηθ]αγ᾽ γαλγαλ: 
Koa mg 29 aypwy]+TaBae: 5 Αἕμωθ: No3™E | οἰκοδομησαν] εἰ non inst 
BY ὠκοδομησαν SA 30 εκαθερισθησαν A | Λευιται A 31 τειχους] 
+r εστησα δυο περι awerews μεγαλοὺς καὶ διίηλθον ex δεξιων ewavw τοὺ] 
τείχους (+ τῆς πυλὴς Superscr) της κοπρίας] δὲ “:8 (1 6} 33 Ζαχαριας] Αζαριας 
A | Εσδρα δὰ Egpa A Μεσουλλαμ δὲ 8. Μοσολλαμ A 84 Σαραια] 
Σααμαιας A | Ιερεμιας A 35 om ev A | Ιωαναν] Ιωναθαν δὲ “3 | vos 3° 
bis scr N* (ras 1° δὲ | Ναθανια] Μαθανια δὰ ἢ Μαθθανια δὰ 58. Ὰ | wos 4°] 
pro A |: Μιχαια A 36 Ofpernd (p superscr) δὲ "Ὁ Τελωλαι" Maat Maéa- 
vandr κὶ Tovdass Ανανι ev σκενεσιν KoA MEINE | wWoars] ὡδης S| Εσδρα & 
Egpas A | avrov 2°) avrwy SA 37 πυλὴς 1°] pr τῆς N° | aveBnoav (aveBo- 
σαν &* o ras &*)] pr καὶ A | πολεων»ν] πολεως NA | ews πυλη:] εμπυλης A 
37—38 υδατος [- κατα ανατολας (38) 5 περι αινεσεως] ἡ δευτερα emopeveTo συν- 
ἀντωσα! auras καὶ EywW οπίισω αντῆς καὶ TO ἡμισυ] του λαου εἐπανω του τειχοὺς 
νπερανωὶ Tov πυργου των θεννουριμ᾽ καὶ ews του] τειχοὺυς του πλατεος K ὑυπερανω] 
της πυλῆὴς δὰ: Ms sup 39 πυλην] pr τὴν Ne | ἐἰχθυηραν] pr τῆς Ἰσανα" καὶ 
ere τὴν πυλὴν τὴν N4 | πυργου A  Αναμεηλ Α | ews] pr απὸ πυργοὺυ του 
Hya 5 Soalmse) | πυλη:] pr τῆς N32 | προβατικης] Ἐεστησαν (pr καὶ δὲ 0)" 
ev πυλη THs φυλαϊκης (40) 5 ecrycay at δυο THs atlperews ev οἰκω Tov Ov 
kb eyw| καὶ TO ἡμισυ των στρατηγω! μετ᾽ εἐμου" (41) 5 οἱ ιερεις᾽ Βλιακιμ" 
Μαασιας" Βενιαμειν᾽ Μιχαιας" Ἑλιωηναι" Ζαχαριας" Ανανιας" ev σαλπιγξιν" 
(42) 5 Μαασιας" 5 Σεμειας" καὶ Ἐλεαΐαρ᾽ καὶ Οζι" καὶ Τωαναν" καὶ Μελχειας y Αἰλαμ" 
αὶ Legoup: 8-3 πιρ (om BX*A) 42 adovres]+4 Τεΐζριας δὲς. (mg) 


ΧΧΗῊΣΪ 
(XIII) 


ESAPAS B (NEEMIA3) XXIII 5 


? 
ἐκείνῃ θυσιάσματα μεγάλα καὶ ηὐφράνθησαν, ὅτι ὁ θεὸς ηὔφρανεν 
αὐτοὺς μεγάλως: καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν ηὐ- 

, τον ες» po BS ΜΝ , 
φράνθησαν, καὶ ἠκούσθη ἡ εὐφροσύνη ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἀπὸ μακρό- 
44θεν. “Kal κατέστησαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἄνδρας ἐπὶ τῶν 
γαζοφυλακίων, τοῖς θησαυροῖς, ταῖς ἀπαρχαῖς καὶ ταῖς δεκάταις καὶ 
τοῖς συνηγμένοις ἐν αὐτοῖς ἄρχουσιν τῶν πόλεων, μερίδας τοῖς ἱερεῦσι 

x = , cu > ,ὔ > 3. ΓΜ eM ‘ Ls - ie δὲ 

kal τοῖς Aeveirais, ὅτι εὐφροσύνη ἐν “lovda ἐπὶ τοὺς ἱερεῖς καὶ ἐπὶ 

4“5 τοὺς Λευείτας τοὺς ἑστῶτας. “Kai ἐφύλαξαν φυλακὰς θεοῦ αὐτῶν 

‘\ Ἂς - 6 ~ Ν᾿ λ ΒΩ Ν τ Ψ 
καὶ φυλακὰς τοῦ καθαρισμοῦ καὶ τοὺς ἄδοντας καὶ τοὺς πυλωρούς, 

46 ὡς ἐντολαὶ Δαυεὶδ καὶ Σαλωμὼν υἱοῦ αὐτοῦ. “ὅτι ἐν ἡμέραις Δανεὶδ 
"A ad ae > col - - ἰδ ͵ Ἂς, La a. mn sg 

σὰφ ἀπ᾽ ἀρχῆς πρῶτος τῶν ἀδόντων καὶ ὕμνον καὶ αἴνεσιν τῷ 
ΑΕ δ yd Bg ἢ ᾿ , e 

47 θεῷ. “καὶ was Ἰσραὴλ ἐν ἡμέραις ZopoBaBer διδόντες μερίδας τῶν 
> a = ἢ .; ΝΡ ΠΕ ΘΝ , 
ἀδόντων καὶ τῶν πυλωρῶν, λόγον ἡμέρας ἐν ἡμέρᾳ αὐτοῦ, καὶ ἁγιά- 

Ν᾿ ἢ τς Μ ; Se oe 
ζοντες τοῖς Aeveirais, καὶ οἱ Λευεῖται ἁγιάζοντες τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρών. 

1 Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀνεγνώσθη ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ ἐν ὠσὶν τοῦ 

= Ν τ  » ΕῚ > > - 9 ἧς +e >» 
λαοῦ: καὶ εὑρέθη γεγραμμένον ἐν αὐτῷ ὅπως μὴ εἰσέλθωσιν ᾿Αμ- 
- Lt = > 2? ΄ ΝΣ ὦ IA on Ps Ul 
2 paveirat καὶ Μωαβεῖται ἐν ἐκκλησίᾳ θεοῦ ἕως αἰῶνος, "ὅτι οὐ συνήν- 
beg a) > ν᾿ > a» 5 τὰ “ » ἃ θ , 
τησαν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐν ἄρτῳ καὶ ἐν ὕδατι, καὶ ἐμισθώσαντο 
ee ee , , ἜΣ ΓΕ ΗΜ 
ἐπ᾽ αὐτὸν τὸν Βαλαὰμ καταράσασθαι, καὶ ἔστρεψεν ὁ θεὸς ἡμῶν τὴν 

3 κατάραν εἰς εὐλογίαν. 3xal ἐγένετο ὡς ἤκουσαν τὸν νόμον, καὶ 
See earn at , Res ee, 

4 ἐχωρίσθησαν πᾶς ἐπίμικτος ἐν Ἰσραήλ. Καὶ πρὸ τούτου 
᾿ Sal eke nah ae a rene 
Ἐλιασεὶβ ὁ ἱερεὺς οἰκῶν ἐν γαζοφυλακίῳ οἴκου θεοῦ ἡμῶν ἐγγίων 

5 Τωβιά. "καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ γαζοφυλάκιον μέγα, καὶ ἐκεῖ ἦσαν τὸ 

3 i 7  Y Heya, ῆ 

, 
πρότερον διδόντες τὴν μαναὰμ καὶ τὸν λίβανον καὶ τὰ σκεύη, καὶ 
τὴν δεκάτην τοῦ σίτου καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου, ἐντολὴν τῶν 


43 αὐτους]}7- εὐφροσυνη δὲ “ἃ πιβ | om αὐτων 1° N°? | 7 εὐφρ.] om ἡ A | εν 
2 ΡΥ η 8 44 κατεστησεν δὲν (-σαν δὲ ("14}) | wepidas]+ του νομου N° (ng) | 
ιερευσιν NA | Λευιταις RA | εὐφροσυνη]-ην NA | ἐπι 2°] pr καὶ RA | τοις 
cep. A* (τους cep. At) | τοις Aeverrars B* rous Λευειτας ΒΡ ἐξ τοὺς Aewras A 
45 εφυλαξεν &* (-Eay NA (Vid) | αυτων] εαὐτων A [om και 2° A 46 apxns] 
seq parva ras in B 47 και was] pr [και mas Io’ ev ἡμεῖραις""" (sic) διδοντες 
μεριδας των abovTa| Kar vuvov και αἰνεσιν Tw Ow X* (om ἐξ ἢ Ζοροβαβελ] 
+5 ev ταῖς ἡμεραις Νεεμιου X° και εν τ.] nu. Νεεμια A | Λευιταις, Λευιται 
kA XXIII 1 βιβλω &* (βιβλιω N24) | yeypaumevov] pr ro R* (om 
Νἢ | om μη &* (superscr &4) | ἄμμωνιται &* Αμμανιται δὲ Οἱά) Α | Mwa- 
Beran A | εν 5°] εἰς Realmervid | exxdyoray τὲ “ἃ | θεου] κυ R* του θὺ NOAA 
2 earpewer] ereorpepev A 3 Ἰσραηλ] Ine Αἴ (ras p A’) 4 evyeuy 
B ev Σιων ἔξ νὰ φγγίων NA | Τωβια] seq ras in B 5 εαυτω] aurw A 
5—7 om γαζοφυλακιον...ποιησαι avtw B* (hab Batbh?mgin 5 To mpo- 
τερον] οἵη To RA | μανααν SA | om owov και του ἐξ" (hab δὲ “:8 πιβ) 
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XXIII 6 EZAPAS Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


Β Λενειτῶν καὶ τῶν ἀδόντων καὶ τῶν πυλωρῶν, καὶ ἀπαρχαὶ τῶν 
coe 62.589 ᾿ , > ow» > 2 ee ¢, > ow 
ἱερέων. “καὶ ἐν παντὶ τούτῳ οὐκ ἤμην ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι ἐν ἔτει 6 

i Ἄν τ 3 E 

τριακοστῷ καὶ δευτέρῳ τοῦ ᾿Αρσασαθὰ βασιλέως Βαβυλῶνος ἦλθον 

Ἐν ταν ἄρτον τ ; 
πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ μετὰ τέλος ἡμερῶν ἡτησάμην τὸν βασιλέα, 
, τ ΗΕ Be 

γ καὶ ἦλθον εἰς Ἱερουσαλήμ’ καὶ συνῆκα ἐν πονηρίᾳ, ποιῆσαι αὐτῷ 7 

γαζοφυλάκιον ἐν αὐλῇ οἴκου τοῦ θεοῦ. “καὶ πονηρόν μοι ἐφάνη 8 

, . , ‘ ry Re see δὶ 

σφόδρα, καὶ ἔρριψα πάντα τὰ σκεύη oikov Τωβιὰ ἀπὸ τοῦ γαζο- 

> 

φυλακίου: "καὶ εἶπα, καὶ ἐκαθάρισα τὰ γαζοφυλάκια, καὶ ἐπέστρεψα 9 

ἐκεῖ σκεύη οἴκου τοῦ θεοῦ, τὴν μαννὰ καὶ τὸν λίβανον. το Καὶ τὸ 

- 7, , “- ~ > ne ἢ 5 ᾿' ἜΣ > 

ἔγνων ὅτι μερίδες τῶν Λενειτῶν οὐκ ἐδόθησαν, καὶ ἐφύγοσαν ἀνὴρ eis 

= a Μ μὴ 

ἀγρὸν αὐτοῦ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ ἄδοντες ποιοῦντες τὸ ἔργον. “rain 
> , εἶ >. BY * , c ? ~ - 4 

ἐμαχεσάμην καὶ εἶπα Διὰ τί ἐγκατελείφθη 6 οἶκος τοῦ θεοῦ; καὶ 

, 5 Ν 

συνήγαγον αὐτούς, καὶ ἔστησαν αὐτοὺς ἐπὶ τῇ στάσει αὐτῶν. "2 καὶ τ. 
Με: Ε ᾿ ει Ν 

πᾶς Ἰούδας ἤνεγκαν δεκάτην τοῦ πυροῦ καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου 

εἰς τοὺς θησαυρούς, ᾿Ξἐπὶ χεῖρα Σελεμιὰ τοῦ ἱερέως καὶ Σαδδοὺκ 1 

τοῦ γραμματέως καὶ Φαδαιὰ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν: καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν 

ε x eX ‘ «κι * a x » , a. Ἣν» > δι 
᾿Ανὰν vids Ζακχοὺρ υἱὸς Ναθανιά, ὅτι πιστοὶ ἐλογίσθησαν én’ αὐτοὺς 

μερίζειν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν. "“ἐμνήσθητί μου ὁ θεὸς ἐν αὐτῇ, καὶ μὴ τὰ 

, 4 aa 
ἐξαλειφθήτω ἔλεός μου ὃ ἐποίησα ἐν οἴκῳ Κυρίου τοῦ θεοῦ. 15 Ἐν τς 
ΔΑ, - , > 7 a > »- ΄ a A 2 ~ 

ταῖς ἡμέραις ἐκείναις εἶδον ἐν “Iovda πατοῦντας ληνοὺς ἐν τῷ σαβ- 
id Ν , +e > a 

‘Bare καὶ φέροντες δράγματα καὶ ἐπιγεμίζοντες ἐπὶ τοὺς ὄνους καὶ 
* Ἂν a Ν fot Ἂς = 4 x a » 

οἶνον καὶ σταφυλὴν καὶ σῦκα καὶ πᾶν Bdoraypa, καὶ φέροντες εἰς 

Ἰερουσαλὴμ ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου" καὶ ἐ 7 ἐν ἡμέ 
ρουσαλὴμ ἐν ἡμέρᾳ καὶ ἐπεμαρτυράμην ἐν ἡμέρᾳ 

, A ae a es 

πράσεως αὐτῶν. ‘kal ἐκάθισαν ἐν αὐτῇ φέροντες ἰχθὺν καὶ πᾶσαν 16 


ΒΑ δ Aeurwy RA | απαρχαι] pr αἱ ἐξ ἀπαρχας A 6 τριακοστω] pr και δὲ" 
(improb &*) | Αρσασαθα] Αρθασασθα A | τελος ἡμερων] το τ. τῶ] nu. A | τὸν 
βασίλεα 29] παρα τουὶ βασιλεως A 7 πονηρια] pr τη RA [ ποιησαι] pry 
εποιησξὶ Ἐλισουβ (Ἑλιασ. 8°22?) Τωβια" δὲ pr ἡ εἰποιησεν Ἐλιασειβ' Τωβια 
A | του] τ 580 τὰβ A? 8 απο] ΡΥ εξω ἃ 9 εκαθαρισαν ἐξ εκαθερισαν A 

μαννα B* μανναειμ Bab βαανα δὲ" μαανα N* μανααν A 10 εγνω N* (εγνων 
Realvid))  Λευιτων, Λευιται SA | αὐτου] εαυτου S 11 ἐμαχεσαμην] - τοις 
στρατηγοις ἔκ οι πρ | era] εἰπὸν A | ενκατελιῴθη & | ο οἰκος] o οἱ sup ras 
A®? | ἐστησα SA | 77 στασει] om τὴ A 12 Iovda SA | rou πυροῦ 
(ruppov &*)] om του A 13 eme 1°) pr καὶ ενετειλαμὴν KO (M8) | χειρα 1°] 
χειρας BONA | Σελεμια] Ἔλεμια ΒΡ ΤΙελεμια & | Σαδωκ A | Δευιτων SA 

Ἄαναν S| Na@avia] Μαθανια S* Μαθθανια X°4 Μαθθανιου A | avrwy 2° 


εαὐυτων Noa 14 0 Oeos]+pov No | ev αὐτὴ] ενταυθα τὴ N* εν ταυτῆ 
SA | om o 2° & (superscr N&#) ore A | Κυρίου του θεου] θὺ ku δὲ" Ku Ov 
ScaA +5 εν ταὶς pudakas αὐτου No (ms) 15 ov A| rw σαββατῳ] 


om tw A | φεροντες 1°] φεροντας BNA | emvyeuegovres] επιγεμιζονταξ, 
Bab&a (vid) A | pepovres 2°] φεροντας BabNa (vid) A τ 
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EZAPAZ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) XXILL 26 


a és Ξ Ae vs > 
πρᾶσιν πωλοῦντες ἐν τῷ σαββάτῳ τοῖς υἱοῖς ‘lovda Kai ἐν ‘lepou- 
ε ε΄ > ψ' ΄ ἂν, δ 
1) σαλήμ. "καὶ ἐμαχεσάμην τοῖς υἱοῖς ᾿Ιούδα τοῖς ἐλευθέροις καὶ εἶπα 
αὐτοῖς Τίς ὁ λόγος ὁ πονηρὸς οὗτος ὃν ὑμεῖς ποιεῖτε, καὶ βεβηλοῦτε 
ΠΕ a , 8,097 3 ὦ ἃ ἢ , eon 
18 THY ἡμέραν τοῦ σαββάτου ; “odyxi οὕτως ἐποίησαν οἱ πατέρες ὑμῶν, 
Ὁ Ss) ταν μάν. se uke ΤΩΣ ΨΚ ΕΟ Ν ἢ 
καὶ ἤνεγκεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὁ θεὸς ἡμῶν καὶ ἐφ᾽ ἡμᾶς πάντα τὰ κακὰ 
Ξ 4 ᾿ ς 
ταῦτα καὶ ἐπὶ τὴν πόλιν ταύτην; καὶ ὑμεῖς προστίθετε ὀργὴν ἐπὶ 
1ο Ἰσραήλ, βεβηλῶσαι τὸ σάββατον; "καὶ ἐγένετο ἡνίκα κατέστησαν 
Η , 
πύλαι Ἱερουσαλὴμ πρὸ τοῦ σαββάτου, καὶ ἔκλεισα τὰς πύλας, καὶ 
εἶπα ὥστε μὴ ἀνοιγῆναι αὐτὰς ὀπίσω τοῦ σαββάτου: καὶ ἔστησα 
x ἃ i ba a ἐπ mW s ¥ 9 - Ca 
ἐπὶ ras πύλας, ὥστε μὴ αἴρειν βαστάγματα ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου. 
ρον ἢ a See νι καὶ 
20 "καὶ ηὐλίσθησαν πάντες καὶ ἐποίησαν πρᾶσιν ἔξω ᾿Ἰερουσαλὴμ ἅπαξ 
Loa ar. τὰς , > > ὦ , 3 x > + ns 
ar καὶ dis, 7 καὶ ἐπεμαρτυράμην ἐν αὐτοῖς καὶ εἶπα πρὸς αὐτούς Διὰ Ti 
fe Sy ay ae rm , ἢ = 
ὑμεῖς αὐλίζεσθε ἀπέναντι τοῦ τείχους; ἐὰν δευτερώσητε, ἐκτενῶ 
oa a ee en ee ae AO εἰ ; 
χεῖρά μου ἐν ὑμῖν. ἀπὸ τοῦ καιροῦ ἐκείνου οὐκ ἤλθοσαν ἐν σαββάτῳ. 
ψ» ~ 4 
22 * καὶ εἶπα τοῖς Aeveirats, οἱ ἦσαν καθαριζόμενοι καὶ ἐρχόμενοι φυλάσ- 
, Ἂ 5 
σοντες τὰς πύλας, ἁγιάζοντες τὴν ἡμέραν τοῦ σαββάτου. πρὸς ταῦτα 
, , a 2 ss 
μνήσθητί pov, ὁ θεός, καὶ φεῖσαί pov κατὰ τὸ πλῆθος τοῦ ἐλέους 
΄ 7. > a 
23 σου. *3Kal ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις εἶδον τοὺς ᾿Ιουδαίους οἱ 
> ω 
24 ἐκάθισαν γυναῖκας ᾿Αζωτίας, ᾿Αμμανείτιδας, Μωαβείτιδας, “' καὶ οἱ 
ἐν τ ρόαι τὶ Me - > ee ee nee : 
viol αὐτών ἥμισυ λαλοῦντες ᾿Αζωτιστί, καὶ οὐκ εἰσὶν ἐπιγινώσκοντες 
25 λαλεῖν Ἰουδαιστί. Sxal ἐμαχεσάμην per’ αὐτῶν καὶ ἐκαταρασάμην 
> 7 Ἂς: » t > > “ a ‘ .“ > δ > ἫΝ 
αὐτούς: καὶ ἐπάταξα ἐν αὐτοῖς ἄνδρας καὶ ὥρκισα αὐτοὺς ἐν τῷ 
Sr ee ae ee Η 5 
θεῷ "Ἐὰν δῶτε τὰς θυγατέρας ὑμῶν τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, καὶ ἐὰν λάβητε 
a er Ban ee - Μ 
56 ἀπὸ τῶν θυγατέρων αὐτῶν τοῖς υἱοῖς ὑμῶν. “δοὐχ οὕτως ἥμαρτεν 
: > , Ξ 
Σαλωμὼν βασιλεὺς Ἰσραήλ; καὶ ἐν ἔθνεσιν πολλοῖς οὐκ ἦν βασιλεὺς 
a > a ἃ > “- a 3 , om ἐς ἢ ἠδ: Ay 
ὅμοιος αὐτῷ, καὶ ἀγαπώμενος τῷ θεῷ ἦν, καὶ ἔδωκεν αὐτὸν ὁ θεὸς 


> > i κα 
εἰς βασιλέα ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ, καὶ τοῦτον ἐξέκλιναν αἱ γυναῖκες 


16 om ev 2° &* (superscr δὲβ ("14 A 17 ovros o πονηρος τὰ 18 vuwy] 
ἡμῶν ἐδ" (υμ. S°4) τα kaka ταυτα] ταυκατκαταυτα δὲ" vid (y 19, 7 2° ras ἐξ ἢ | 
Tavrnv] seq : in Ba?> 19 πυλαι] seq ἃ in δὲ" (om δὲ ἢ | Τερουσαλημ] pr 
ev RA | εκλεισα] εἰπα και εκλεισαν ΚΑῚ και evra} και εἰ sup ras B}?at | 
οπισω] pr ews Ro και 4°] + εκ των παιδαριων μου R4id)mE | σαββατον 3°] σ 
sup ras A? 20 απαξ] pr καὶ Xo? 21 επεμαρτυραμην] διεμαρτ. XA | 
extevw] + Ιτὴν μαχους" εαν δευτερωσητε"] exrevw A | χειρα] pr την BA | οὐκ RA] 
ov B (οὗ ΒΡ) 22 Λευιταις SA | αγιαζοντες] αγιαζειν RA 23 cdov A | 
Agwrildas ἐξ | Αμμανωτιδας δὲ ἢ Aupariridas ROAIDA | Μωαβιτιδας 8a lme) A 
(om Μωαβ. &*) 24 λαλουντεΞ] Aadovicew A  Αζωτιστει A | Ἰουδαιστει A 


Ἕαλλα κατα yAwooay λαου] καὶ λαου Rome inf 25 εκαταρασαμην) κατηρασα- 
μην RA | αὐτοὺς 1°] αὐτοις δὲ" νά | ὡρκισα] ενωρκισα A | εαν 1°] αν Α | Sore 
N* vid (δωτε R48) | ὑμων 29] καὶ εαυτοις ROME) 26 om ουτως &* vid (hab 


ea(me)) | πολλοις] pr τοις ἐξ: τω θεω] om τω A 
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XXIII 27 ἙΣΔΡΑΣ Β (NEEMIA) 


Bai ἀλλότριαι. Kal ὑμῶν μὴ ἀκουσόμεθα ποιῆσαι πᾶσαν πονηρίαν 27 
ταύτην, ἀσυνθετῆσαι ἐν τῷ θεῷ ἡμῶν, καθίσαι γυναῖκας ἀλλοτρίας. 
38 καὶ ἀπὸ υἱῶν Ἰωαδὰ τοῦ ᾿Ἐλεισοὺβ τοῦ ἱερέως τοῦ μεγάλου νυμφίου 28 
τοῦ Σαναβαλλάτ" καὶ ἐξέβρασα αὐτοὺς ἀπ᾿ ἐμοῦ. “ϑμνήσθητι αὐτοῖς ὁ 29 
θεὸς ἐπὶ ἀγχιστείᾳ τῆς ἱερατείας καὶ διαθήκης τῆς ἱερατείας καὶ τοὺς 
Aeveiras. kai ἐκαθάρισα αὐτοὺς ἀπὸ πάσης ἀλλοτριώσεως, καὶ 30 
ἔστησα ἐφημερίας τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, ἀνὴρ ὡς τὸ ἔργον 
αὐτοῦ, 3. καὶ τὸ δῶρον τῶν ξυλοφόρων ἐν καιροῖς ἀπὸ χρόνων καὶ 3: 
ἐν τοῖς βακχουρίοις. μνήσθητί μου ὁ θεὸς ἡμῶν εἰς ἀγαθωσύνην. 


ΝΑ 427 ακουσμεθα δ" (ακουσομεθα R&A) | πασαν ΡΥ τὴν SA | ταυτην] pr τὴν 
peyadny Soa lng) 28 Iuada A | Ἐλισουβ R*A Ἐλιασουβ &4*°:3? | Zava- 
Baddar]+rov Ὡρανιτου δὲ “.8 (me) | aurous] avrov δὲ 29 αγχιστια & | cepa 
τιας (bis) A | Λευιτας SA 80 Aevcrais RA 31 βακχουροις ἐξ" (βακ- 
χουριοι! &1 (vid) 

Subscr Εσδρας 8 BS Efpas B A 

+ Κλήμης μοναχός + Bb? 

αντεβληθη προς παλαιωΐϊτατον λιαν αντιγραφον! δεδιορθωμενον χειρι Tov 
αγιου μαρτυρος Παμφίλου! οπερ αντιγραφον προς Tw! τελει υποσημειωσις TIS| 
wWroxetpos αὐτου ὑπεκειτοί ἔχουσα ouTws:| μετελημφθη Kat διορθωθη! προς τα 
εξαπλα Qpryevous| ἀντωνινος αντεβαλεν"! Παμφιλος διορθωσα 1] ὃὲ 15 τι ἱπξ 
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YAAMOI 


a - ~ 
1 MAKAPIOS ἀνὴρ ὃς οὐκ ἐπορεύθη ἐν βουλῇ ἀσεβῶν, Β 
Bas SONA aay aa 
καὶ ἐν ὁδῷ ἁμαρτωλῶν οὐκ ἔστη, 
καὶ ἐπὶ καθέδραν λοιμῶν οὐκ ἐκάθισεν" 
2 2GAN ἢ ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου τὸ θέλημα αὐτοῦ, 
Εν α ἐς δος τως 
καὶ ἐν τῷ νόμῳ αὐτοῦ μελετήσει ἡμέρας καὶ νυκτός. 
, 
3. καὶ ἔσται ὡς τὸ ξύλον τὸ πεφυτευμένον παρὰ τὰς διεξόδους 
τῶν ὑδάτων, 
a Δ ν᾿ > a δ > a > a 
ὃ τὸν καρπὸν αὐτοῦ δώσει ἐν καιρῷ αὐτοῦ, 
, , ἜΡΝΟΣ ΜΝ , 
καὶ τὸ φύλλον αὐτοῦ οὐκ ἀπορρυήσεται" 
καὶ πάντα ὅσα ἂν ποιῇ κατευοδωθήσεται. 


> σ ἡ» Ὁ ἂν, » LZ 
4 “οὐχ οὕτως οἱ ἀσεβεῖς, οὐχ οὕτως, 
ΠᾺΡ Δ © δ Boe ὃ, κω ἧς ον , 
ἀλλ᾽ ἢ ὡς ὁ χνοῦς ὃν ἐκριπτεῖ ὁ ἄνεμος ἀπὸ προσώπου 
τῆς γῆς. 
SR eat > 8 , +3 ~ > , 
5 διὰ τοῦτο οὐκ ἀναστήσονται οἱ ἀσεβεῖς ἐν κρίσει, 


οὐδὲ ἁμαρτωλοὶ ἐν βουλῇ δικαίων" 
6 Séru γινώσκει Κύριος ὁδὸν δικαίων, 
καὶ ὁδὸς ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 


. Β' 
Il x "Iva τί ἐφρύαξαν ἔθνη, καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν κενά; 
2 *mapéotnoav οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς 


ΕἾ cow , ny x oe 
καὶ of ἄρχοντες συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ 
κατὰ τοῦ κυρίου καὶ κατὰ τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ. διάψαλμα. 


Inscr ψαλμοι Β deest in & ψαλτήριον A Warr. rw AS R I 1—II 7 μα- RAR 
καριος...εἰ συ R2 (deest in R*) 1 εστη] ἐστιν R | καθεδρα ΑΒ 2 αλλ 
ἢ] adda nv A* vid 3 mounon A 4 o ἀνεμος] om o δ 5 οι aceBes] 
om οἱ NAR? | «μαρτωλοι] pr οἱ A — Stich 15 BRA 7 R II 1 pr ψαλ- 
μος τω Δαυιδ Ἐξ 2 διαψαλμα non inst ΒΡ (ita ubique) om Ἀδ 
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13 ΨΑΛΜΟΙ 


Β 3διαρρήξωμεν τοὺς δεσμοὺς αὐτῶν, 
A ἐπε Ne 
καὶ ἀπορρίψωμεν ἀφ᾽ ἡμῶν τὸν ζυγὸν αὐτῶν. 
Αὶ , 
46 κατοικῶν ἐν οὐρανοῖς ἐκγελάσεται αὐτούς, 
= , 
καὶ ὁ κύριος ἐκμυκτηριεῖ αὐτούς. 
5 ᾿ id A > A 2 > “ > - 
τότε λαλήσει πρὸς αὐτοὺς ev ὀργῇ αὐτοῦ, 
ἧς ao? me = > a , > vs 
καὶ ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ ταράξει αὐτούς. 
δἐνὼ δὲ Aig Sat aivos 
ἐγὼ δὲ κατεστάθην vm’ αὐτοῦ 
to, A mn a. a > col 
ἐπὶ Seay ὄρος τὸ ἅγιον αὐτοῦ, 
7διαγγέλλων τὸ πρόσταγμα Κυρίου. 
΄ ἊΨ» ἧς , cr > 7 
Κύριος εἶπεν πρὸς μέ Yids μου εἶ ov, 


ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε" 


wa 


Sairnoa παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι ἔθνη τὴν κληρονομίαν cov, 8 


καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ πέρατα τῆς γῆς" 
Ree ma ance 
ϑποιμανεῖς αὐτοὺς ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ, 
ὡς σκεῦος κεραμέως συντρίψεις αὐτούς. 
- iA 
10 καὶ νῦν, βασιλεῖς, σύνετε" 
eee 
παιδεύθητε, πάντες of κρίνοντες THY γῆν. 
δουλεύσατε τῷ κυρίῳ ἐν φόβῳ, 
ΜΝ κ τις , 
καὶ ἀγαλλιᾶσθε αὐτῷ ἐν τρόμῳ. 
roe 
Ἰξδράξασθε παιδείας, μή ποτε ὀργισθῇ Κύριος, 
καὶ ἀπολεῖσθε ἐξ ὁδοῦ δικαίας, 
4 ἢ Bean Αγ τους Rages vores 
Grav ἐκκαυθῇ ἐν τάχει 6 θυμὸς αὐτοῦ. 
. Ξ 
μακάριοι πάντες οἱ πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτῷ. 


τ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δανείδ, ὁπότε ἀπεδίδρασκεν ἀπὸ 
προσώπου ᾿Αβεσσαλὼμ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 
ΞΚύριε, τί ἐπληθύνθησαν οἱ θλίβοντές με; 
rae ae, ἜΝ 
πολλοὶ ἐπανίστανται ἐπ᾽ ἐμέ' 
ὁπολλοὶ λέγουσιν τῇ Ψυχῇ pov 
Οὐκ ἔστιν σωτηρία ἐν τῷ θεῷ αὐτοῦ. 


12 


3 


διάψαλμα. 


NI 


RAR 3 αποριψ. R* 4 evyedacerat A | εκμυκτεριει A 5 post ταράξει 
ras 1 lit (forte s) A’ | αὐτοὺς 2°] s rescr Aa vid 6 κατεσταθην] + βασιλεὺς 
AR@ | Σιων ΒΡ 7 διαγγελων A | γεγεννκα A* (η superscr Α3ἢ 
8 περα A 9 ws] pr καὶ A | σκενὴ NOAA RA 12 δραξεσθε R* (-ασθε 
R®) | madeas) παιδιας δὲ παιδειαν (ὃ παιδιαν) R | Kupios] pr o R | evxavdy 
R® | aurw] avrov R — Stich 27 BNA τὸ R III 1 om ψαλμος A | απε- 
Sidpacxe R 2 επανιστανται) ἐπανισταντο N°4 eraverrnoay A 3 σω-" 


Typta]+avrw A+aurov R 
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ΨΑΛΜΟΙ v9 


4 “σὺ δέ, Κύριε, ἀντιλήμπτωρ. μου εἶ, Β 
δόξα μου καὶ ὑψῶν τὴν κεφαλήν μου. 
Sires aap de 
5 φωνῇ pov πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 
καὶ ἐπήκουσέν μου ἐξ ὄρους ἁγίου αὐτοῦ. διάψαλμα. 
63% 200 8 ΝΗ 
6 ἐγὼ ἐκοιμήθην καὶ ὕπνωσα: 


ἐξηγέρθην, ὅτι Κύριος ἀντιλήμψεταί μου. 
: 7 
7 7οὐ φοβηθήσομαι ἀπὸ μυριάδων λαοῦ 
τῶν κύκλῳ ἐπιτιθεμένων μοι. 
8 Ser ΄ K a ~ , ε 6 r 
ἀνάστα, Κύριε, σῶσόν pe ὁ θεός pov: 
a 
ὅτι σὺ ἐπάταξας πάντας τοὺς ἐχθραίνοντάς μοι ματαίως, 
δὼ, ¢ ~ ΄ 
ὀδόντας ἁμαρτωλῶν συνέτριψας. 
9 - £ c , xX sk ὅς , ς DN 9 
9 τοῦ κυρίου ἡ σωτηρία, καὶ ἐπὶ τὸν λαόν σου ἡ εὐλογία σου. 
Al 
Εἰς τὸ τέλος, ἐν ψαλμοῖς" δὴ τῷ Δαυείδ. 
2 “Evy τῷ ἐπικαλεῖσθαί με εἰσήκουσέν μου ὁ θεὸς τῆς δικαιο- 
σύνης μου, 
ἐν θλίψει ἐπλάτυνάς μοι" 
οἰκτείρησόν με καὶ εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου. 
Ξυϊοὶ ἀνθρώ 7 , 153 
3 3viol ἀνθρώπων, ἕως πότε βαρυκάρδιοι; 
ἵνα τί ἀγαπᾶτε ματαιότητα καὶ ζητεῖτε ψεῦδος; διάψαλμα. 
4 ‘eal γνῶτε ὅτι ἐθαυμάστωσεν Κύριος τὸν ὅσιον αὐτοῦ" 
, ‘i z= Μ 
Κύριος εἰσακούσεταί μου ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς αὐτόν. 
βόργίξεσθε καὶ μὴ " 
5 ὀργίζεσθε καὶ μὴ ἁμαρτάνετε- 


a “, > , + (ἃ 7 , com - 
ἃ λέγετε ἐν καρδίᾳ, ἐπὶ ταῖς κοίταις ὑμῶν κατανύγητε. 


διάψαλμα. 
4 

6 “θύσατε θυσίαν δικαιοσύνης, καὶ ἐλπίσατε ἐπὶ Κύριον. 
7 πολλοὶ λέγουσιν Τίς δείξει ἡμῖν τὰ ἀγαθά; 

> ᾿ 24? Cow κ᾿ a” “ ἣν », 

ἐσημειώθη ἐφ᾽ ἡμᾶς τὸ φῶς τοῦ προσώπου σου, Κύριε" 

By > , ao ons , 

8 ἔδωκας εὐφροσύνην εἰς τὴν καρδίαν μου, 


> “ ” 4 
ἀπὸ καρποῦ σίτου καὶ οἴνου καὶ ἔλαίου αὐτῶν ἐπληθύνθησαν. 
9 ἃς 3: Ψ' , ὸ Ἄν Ἢ 6n A. ot + 
9 ἐν εἰρήνῃ ἐπὶ τὸ αὐτὸ κοιμηθήσομαι καὶ ὑπνώσω" 
a aha 
ὅτι ov, Κύριε, κατὰ μόνας ἐπὶ ἐλπίδι κατῴκισάς pe. 


4 om Κυριε A | μου 2°] μοι R| ὑψων τὴν xed.) ν τὴν ke sup ras Αϑ' υἱὰ RAR 
5 επηκουσεν} εἰσήκουσεν AR 6 εγω]- δὲ A |αντελαβετο &* (αντιλημψ,. δὲς.8) 
7 κυκλων A ]συνεπιτιθεμενων RAR 8 του (sic) εχθραινοντας (au [¢ sup ras] 
Aavid) A — Stich 16 Brg RAR IV 1 ev Wadpors] -μος AR | om win A 
wdns R | τω Δ.] του ALR 3 βαρυκαρδιοι] ν sup ras 2 forte litt A? ματαιο- 
tyros A δ καρδια] ταις -διαις υὑμων BaPRAR | emt] pr καὶ R | κατανοιγητε 
A 9 κοιμηθησομαι] o sup ras A? | emt 2°] em AR — Stich 16 BNA 17 R 
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RAR 


νι VAAMOL 


a 
Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς κληρονομούσης" 
ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
ΞΤὰ ῥήματά μου ἐνώτισαι, Κύριε, ᾿ 
σύνες τῆς κραυγῆς μου, 
Ξπρόσχες τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου. 
6 βασιλεύς μου καὶ ὁ θεός pou- 


τον 


ὅτι πρὸς σὲ προσεύξομαι, Κύριε. 
“τὸ πρωὶ εἰσακούσῃ τῆς φωνῆς pou 4 

τὸ πρωὶ παραστήσομαί σοι Kat ἐπόψομαι. 
S8re οὐχὶ θεὸς θέλων ἀνομίαν σὺ εἶ: 


uw 


, 
οὐδὲ παροικήσει σοι movnpevopevos. 
οὐ ὃ τ : P ὃν ὀφθαλμῶ . 
οὐ διαμενοῦσιν παράνομοι κατέναντι τῶν ὀφθαλμῶν σον 6 
" 
ἐμίσησας, Κύριε, πάντας τοὺς ἐργαζομένους τὴν ἀνομίαν. 
Τάἀπολεῖς πάντας τοὺς λαλοῦντας τὸ ψεῦδος" 7 
, , 
ἄνδρα αἱμάτων καὶ δόλιον βδελύσσεται Κύριος. 
βἐγὼ δὲ ἐν τῷ πλήθει τοῦ ἐλέου σου εἰσελεύσομαι εἰς τὸν οἷ- 8 
κόν σου, 
, ; eer οὐδ a ge 
προσκυνήσω πρὸς ναὸν ἅγιόν σου ἐν φόβῳ cov. 
, Soa ‘ra Σ “ ας, ὃ; ἢ Ὲ 
ϑκύριε, ὁδήγησόν με ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν μου, 9 
κατεύθυνον ἐνώπιόν σου τὴν ὁδόν μου. 
Pa, τὴν τ Beh sites Ge "τῶν ἀλήθ 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν ἀλήθεια, 10 
ἢ x 
ἡ καρδία αὐτῶν ματαία- 
i > , es ee 
τάφος ἀνεῳγμένος ὁ λάρυγξ αὐτῶν, 
. ΓΝ is 
ταῖς γλώσσαις αὐτῶν ἐδολιοῦσαν. 
ἘΠῊΝ οὖς; 8 θεῖς 
κρῖνον αὐτούς, ὁ θεός τὲ 
᾿ , aoe fa, te 
ἀποπεσάτωσαν ἀπὸ τῶν διαβουλιῶν αὐτῶν: 
ce Lunt Bas Pao Poa 
κατὰ τὸ πλῆθος τῶν ἀσεβειῶν αὐτῶν 
- ψ, , a ἃ , ᾿ 
ἔξωσον αὐτούς, ὅτι παρεπίκρανάν σε, Κύριε. 
15 καὶ εὐφρανθήτωσαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπὶ σέ" τ 
nee x 
els αἰῶνα ἀγαλλιάσονται, καὶ κατασκηνώσεις ἐν αὐτοῖς. 
, Αι 
καὶ καυχήσονται ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ἀγαπῶντες τὸ ὄνομά σου, 


Ν 2 τὴ κραυγή A 8 τη φωνὴ AR 4 εἐποψομαι] ἐποψη ἐδ ς᾽ ᾿ 
ἐποψη με ΑΒ 8 5 ovde] ov NAR 6 ov] οὐδὲ δὲ “ΙΑ | om xe BPS 
8 ἐλεου] eAacous δὲ eXeous R 9 cov τὸ BNA] μου &* | μου 2° BXCAAR] 
σου τὰ" 10 Tw στοματι] om Tw &* (hab &4) | λαρυξ A 11 διαβο- 
λιων ἘΞ 12 om ἐπι 1° NAR σοι 1°] σε δὲ om R | αἰωνα] pr τὸν R| 
emt 3°] εν SAR | om παντες 2° δὲ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΝΙ 2 


3 Gre σὺ εὐλογεῖς δίκαιον. Β 
Κύριε, ὡς ὅπλῳ εὐδοκίας ἐστεφάνωσας ἡμᾶς. 
Ε΄ 
VI Els τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις, ὑπὲρ τῆς ὀγδόης" 
ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
, wee Ἑ Ε 
2 ΞΚύριε, μὴ τῷ θυμῷ σου ἐλέγξῃς με, 
3 - , 
μηδὲ τῇ ὀργῇ σου παιδεύσῃς pe. 
3 ἐλέησόν με, Κύριε, ὅτι ἀσθενής εἰμι: 
ἴασαί με, ὅτι ἐταράχθη τὰ ὀστᾶ μου. 
4 “καὶ ἡ ψυχή μου ἐταράχθη σφόδρα" 
καὶ σύ, Κύριε, ἕως πότε; 
5 5ἐπίστρεψον, Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχήν μου, 
σῶσόν με ἕνεκεν τοῦ ἐλέους σου. 
69, > » 2 og 6 , © . ᾿ 
6 ὅτι οὐκ ἔστιν ἐν τῷ θανάτῳ 6 μνημονεύων σου 
ἐν δὲ τῷ ἄδῃ τίς ἐξομολογήσεταί σοι; 
p aon Hohoyn ; 
ΩΣ τ ἢ Sid Στὰ s 
7 ἐκοπίασα ἐν τῷ στεναγμῷ μου, 
ee , 
λούσω καθ᾽ ἑκάστην νύκτα τὴν κλίνην μου, 
ἐν δάκρυσίν μου τὴν στρωμνήν μου βρέξω. 
8 SérapaxOn ἀπὸ θυμοῦ ὁ ὀφθαλμός μου, 
> ; aes any. tt 
ἐπαλαιώθην ἐν πᾶσιν τοῖς ἐχθροῖς pov. 
9 ϑάπόστητε ἀπ᾽ ἐμοῦ πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 
ὅτι εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς τοῦ κλαυθμοῦ pov: 
τὸ ᾿δεἰσήκουσεν Κύριος τῆς δεήσεώς μου, 
Κύριος τὴν προσευχήν μου προσεδέξατο. 
ΠῚ , ἢ , , , . , 
ττ αἰσχυνθείησαν καὶ ταραχθείησαν σφόδρα πάντες οἱ ἐχθροί pov, 
f , <r , i ist 
ἐπιστραφείησαν καὶ αἰσχυνθείησαν σφόδρα διὰ τάχους. 
Ζ 
VIL Ψαλμὸς τῷ Aaveid, ὃν ἦἧσεν τῷ κυρίῳ 
ὑπὲρ τῶν λόγων Χουσεὶ υἱοῦ Ἴεμεν εἰ. 
2 Ξ Κύριε ὁ θεύς μου, ἐπὶ σοὶ ἤλπισα" 
σῶσόν με ἐκ πάντων τῶν διωκόντων με καὶ ῥῦσαί με, 


13 evdoyeis] ευλογησεις RR | δικαιο»} pr τὸν R* — Stich 30 BRA 29 R NAR 


VI 1 om ev υμνοις A 3 pe 2°] +xke RAR 8 race & | exOpas] 
x9po s sup ras Αἱ 9—10 om τῆς φωνης.. Κυριος (3°) δὲ" (hab δὲς.) 
10 εἰσηκουσεν] ἠκουσεν RO7AA 11 αἰσχυνθείησαν 19] αισχυνθητωσαν R | 


ταραχθειησαν)] εντραπετωσαν R| om σφοδρα 1° BoRe@R | επιστραφειησαν)ὴ | 
αποστραφειησαν (-φιησαν A) εἰς τα οπισω RA αποστραφητωσαν R | αισχυν- 
θειησαν 29] καταισχυνθειησαν ἔδει (-θιησαν)ὴ καταισχυνθητωσαν R — Stich 21 

BR 20 8A VIL 1 ησεν] ἡνεσεν Raid | Χουσι A | Lewere A hiat R 
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3 ΨΑΛΜΟΙ 


- Ls ¥ ς Ἂν \ ᾿ 
Β 3un ποτε ἁρπάσῃ ὡς λέων τὴν ψυχήν μου, 3:: 

μὴ ὄντος λυτρουμένου μηδὲ σώζοντος. 
id © v 2» , a” 

“Κύριε ὁ θεός pov, εἰ ἐποίησα τοῦτο, 4 
εἰ ἔστιν ἀδικία ἐν χερσίν μου, 

Set ἀνταπέδωκα τοῖς ἀνταποδιδοῦσίν μοι κακά, 5 
ἀποπέσοιμι ἄρα ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν μου κενός" 

»καταδιώξαι ἄρα ὁ ἐχθρὸς τὴν ψυχήν μου καὶ καταλάβοι, 6 
καὶ καταπατήσαι εἰς γῆν τὴν ζωήν μου, 

= , 

καὶ τὴν δόξαν μου εἰς χοῦν κατασκηνώσαι. διάψαλμα, 

δια , νιν as 

ἀνάστηθι, Κύριε, ἐν ὀργῇ σου, 7 


τὴ ἢ ἐπ ΟΝ, ἢ atc! Sain i 
ὑψώθητι ἐν τοῖς πέρασι τῶν ἐχθρῶν pov 
ἐξεγέρθητι, Κύριε ὁ θεός μου, ἐν προστάγματι ᾧ ἐνετείλω. 


Sxal συναγωγὴ λαῶν κυκλώσει σε' 8 
x, ἃ x * 4%. a ἃ, οὖ! 
καὶ ὑπὲρ ταύτης εἰς ὕψος ἐπίστρεψον. 
a τὲ , 
Κύριος κρινεῖ λαούς" 9 


κρῖνόν με, Κύριε, κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου 
καὶ κατὰ τὴν ἀκακίαν μου ἐπ᾽ ἐμοί. 

᾿οσυντελεσθήτω δὴ πονηρία ἁμαρτωλῶν, 10 
καὶ κατευθυνεῖς δίκαιον" 


ἐτάζων καρδίας καὶ νεφροὺς ὁ θεός. 


τ δικαία ἡ βοήθειά μου παρὰ τοῦ θεοῦ τ 
τοῦ σώζοντος τοὺς εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. ᾿ 
°6 θεὸς κριτὴς δίκαιος καὶ ἰσχυρὸς καὶ μακρόθυμος, 12 
μὴ ὀργὴν ἐπάγων καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν. ; 

Pa aa Α i i ᾿ trod σελ ϑξιει 
ἐὰν μὴ ἐπιστραφῆτε, τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ στιλβώσει 13 


er sin ον ia at 
τὸ τόξον αὐτοῦ ἐνέτεινεν, καὶ ἡτοίμασεν αὐτό: 
“ 
ee τὲ , 
“eat ἐν αὐτῷ ἡτοίμασεν σκεύη θανάτου, 4 
fay, ae a , , 
τὰ βέλη αὐτοῦ τοῖς καιομένοις ἐξειργάσατο. 
52800 ὠδί ner 
ἰδοὺ ὠδίνησεν ἀνομίαν, 15 


συνέλαβεν πόνον καὶ ἔτεκεν ἀδικίαν" 


RAR 8 μηντος B* (o superscr B?>) 5 avraredwxas A | ανταποδιδοσιν 
A [ Kaka] πονηρα R  ἀποπεσοιμι Β8Ὁ ξὲς.8 Ε] ἀποπεσοιν B* A R*A | xevos] 
kawos A 6 xarahaBo]+avrov R | καταπατησε, κατασκηνωσε NF 
(postea ipse forte del) καταπατήσει, κατασκηνωσει Rvid 7 τοις περᾶσιν 
A (os ε retract A>) R | εχθρων μου] ν ov retract AP εχθρ. σου R | εξεγερ- 
Onrt] pr καὶ N°2A | om Κυριε N* (hab κε δ᾽) 9 pe] μοι A | enor] 
ewe R 11 δικαιος R | του θεου] κυριου R 12 μὴ] pr καὶ No (ras 
Keb?) 13 eay] ras aliq in » B? | ori\Bwow A 14 θανειν R 
oy sige αδικιαν NAR | συνελαβεν] σὺν sup ras Ba | αδικιαν] ἀνομίαν 
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VAAMOI 1X 2 


ΝΜ 
16 *®Adkxov ὥρυξεν καὶ ἀνέσκαψεν αὐτόν, Β 
ν = ey, οἷν 
καὶ ἐνπεσεῖται εἰς βόθρον ὃν εἰργάσατο" 
> ; τ Ε 
1. ἐπιστρέψει ὁ πόνος αὐτοῦ εἰς κεφαλὴν αὐτοῦ, 
+. 3S ‘ > ἅν: δ > , 2. a , 
και ἐπι κορυφὴν αὐτου n ἀδικία αὐτου καταβήσεται. 
, ss 
38 ᾿ξέἐξομολογήσομαι Κυρίῳ κατὰ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, 
\ Bere sary ; nee 
kat ψαλῶ τῷ ὀνόματι Κυρίου τοῦ ὑψίστου. 
WW 
vi Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν Anvav’ ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
er ee νἢ μῶν. ὡς 8 eke ee, a a ΜΝ 
2 Κύριε ὁ κύριος ἡμῶν, ὡς θαυμαστὸν τὸ ὄνομά σου ἐν πάσῃ τῇ γῇ" 
ὅτι ἐπήρθη ἡ μεγαλοπρεπία σου ὑπεράνω τῶν οὐρανῶν. 
7 
3 ϑὲκ στόματος νηπίων καὶ θηλαζόντων κατηρτίσω αἶνον 
gsi ἢ μὲν Ξ ey Ἀν ὦ ὦ , 
ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν σου, τοῦ καταλῦσαι ἐχθρὸν καὶ ἐκδικητήν. 
ad, my ν᾿ > Ἂν - ε ὃ ON 
ἢ ὅτι ὄψομαι τοὺς οὐρανούς, ἔργα τῶν δακτύλων σου, 
, ΠΟΘΙ rar, , 
σελήνην καὶ ἀστέρας ἃ σὺ ἐθεμελίωσας" 
4 , A 
5 ori ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι μιμνήσκῃ αὐτοῦ, 
, Lf " > 6 ἣν wv, > ΄ > ἣν 
ἢ υἱὸς ἀνθρώπου ὅτι ἐπισκέπτῃ αὐτόν; 
> , > 
6 δήλάττωσας αὐτὸν βραχύ τι map’ ἀγγέλους, 
δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφάνωσας αὐτόν. 
7 7καὶ κατέστησας αὐτὸν ἐπὶ τὰ ἔργα χειρῶν cov: 
A τον ‘ 1 2 a an 
παντα ὑπέταξας πυποκάαάτὼ τῶν ποδῶν αυτου, 
8 ξπρόβατα καὶ βόας πάσας, 
ὡς ΧᾺ eee eee Η , 
ἔτι δὲ καὶ τὰ κτήνη τοῦ πεδίου, 
δ, ἃ eee ae Pa ene ey eee j 
9 τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τοὺς ἰχθύας τῆς θαλάσσης, 
τὰ διαπορευόμενα τρίβους θαλασσῶν. 
decedent dese eae wian oe einer err ἢ " 
10 Κύριε ὁ κύριος ἡμῶν, ὡς θαυμαστὸν τὸ ὄνομά σου ἐν πάσῃ 


τῇ γῇ. 
Θ' 
1X Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν κρυφίων τοῦ υἱοῦ" 


ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


2 Ξ᾿Ἐξομολογήσομαι σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
διηγήσομαι πάντα τὰ θαυμάσιά σου" 


16 ἐμπεσειται B'NA (evr. B*R) 18 Kupw BX] pr rw S*AR RAR 
— Stich 38 B 37 RAR VIII 2 μεγαλοπρεπεια Bab 3 σου] σ sup 
ras Αϑ (μου A* 4 αἹ ας δ τι] τις A 6 αγγελλοὺυς A 
(ras ἃ 1° A’) | δοξαν R | τιμὴν AR 7 χειρων] pr των NAR 8 απα- 
σας 8A AR 9 om και Tous ἰχθυας R* (hab R#) — Stich 18 BRAR 
IX 1 om του wou R 2 om διηγήσομαι.. σου &* (hab &4) | τὰ θαυ- 
μασια] om τα R 
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RAR 


ΙΧ 3 YAAMOL 


3εὐφρανθήσομαι καὶ ἀγαλλιάσομαι ev σοί, 3 
- ~ σ. 
ψαλῶ τῷ ὀνόματί σου, Ὕψιστε. 
42. τὴς 3 Α sy ὀγθρό ΕΠ 
ἐν τῷ ἀποστραφῆναι τὸν ἐχθρόν μου εἰς τὰ ὀπίσω, 4 
5 a Ἢ 
ἀσθενήσουσιν καὶ ἀπολοῦνται ἀπὸ προσώπου σου. 
ϑὅτι ἐποίησας τὴν κρίσιν μου καὶ τὴν δίκην μου, 5 
ἢ pe he uss , 
ἐκάθισας ἐπὶ θρόνου, ὁ κρίνων δικαιοσύνην. 

62 , 26 S ddd © ἃ ἊΝ 
ἐπετίμησας ἔθνεσιν, καὶ ἀπώλετο ὁ ἀσεβής 6 
δ ἊΣ | a ὦ Ly aa > A aA ἐν > ‘ dA 
τὸ ὄνομα αὐτῶν ἐξήλειψας cis τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα 

τοῦ αἰῶνος. 
7τοῦ ἐχθροῦ ἐξέλιπον ai ῥομφαῖαι εἰς τέλος, καὶ πόλεις καθεῖλες" 7 
ἀπώλετο τὸ μνημόσυνον αὐτῶν μετ᾽ ἠχοῦς" 
, 2 
δκαὶ ὁ κύριος εἰς τὸν αἰῶνα μένει" 8 
ς = 
ἡτοίμασεν ἐν κρίσει τὸν θρόνον αὐτοῦ. 
τὶ , 
ϑκαὶ αὐτὸς κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ, 9 
κρινεῖ λαοὺς ἐν εὐθύτητι. 
bel tant , Cee on 
καὶ ἐγένετο Κύριος καταφυγὴ τῷ πένητι, το 
βοηθὸς ἐν εὐκαιρίαις ἐν θλίψει. 
wooly : a Nh τῷ , ar : 
καὶ ἔλπισάτωσαν ἐπὶ σὲ of γινώσκοντες TO ὄνομά σου, τ 
« > > Ay > a Γι , 
ὅτι οὐκ ἐνκατέλιπες τοὺς ἐκζητοῦντάς σε, Κύριε. 
᾿βψάλατε τῷ κυρίῳ τῷ κατοικοῦντι ἐν Σιών, 12 
> ae 13 , νος 
ἀναγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ- 
13 2, a ~ ‘ a 2A ΕἾ , 6 
ὅτι ἐκζητῶν τὰ αἵματα αὐτῶν ἐμνήσθη, 13 
οὐκ ἐπελάθετο τῆς δεήσεως τῶν πενήτων. 
τὸ δλέησό Sores 28 \ , " » by ὀνγθρῶ 
ἐλέησόν με, Κύριε: ἴδε τὴν ταπείνωσίν μου ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, τῷ 
ὁ ὑψῶν με ἐκ τῶν πυλῶν τοῦ θανάτου, 
158 ΜΝ Ν , one 
mos ἂν ἐξαγγείλω πάσας τὰς αἰνέσεις σου 15 
ene weal: Ν ἥ , 
ἐν ταῖς πύλαις τῆς θυγατρὸς Σιών- 
ἀγαλλιά ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ co 
ἀγαλλιάσομαι ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ σου. 
ἅν, δε t 
Severdynoav ἔθνη ἐν διαφθορᾷ 7 ἐποίησαν, 16 
> (δ ΄ zm» AN 6: fe ‘ ». ὡς 
ἐν παγίδι ταύτῃ ἣ ἔκρυψαν συνελήμφθη ὁ ποὺς αὐτῶν. 
"γινώσκεται Κύριος κρίματα ποιῶν, 7 


4 mpoowrov] pr του R 6 αὐτω»] avrov δ ἃ σου A 7 εξελειπον 
A | καθειλας ἐξ 8 | ηχου Bbvid 9 δικαιοσυνη] εὐθυτητι R | εὐθυτητι] 
δικαιοσυνη R* (ευθ. Β5) 10 θλιψεσι δὲ θλιψεσιν R 11 σε 1°] σοι Α ] οἱ 
yw.] pr παντες A { εγκατελιπες BOR*A (εγκαταιλ.) εγκατελιπας NC ἐενκατα- 
λειπεις R 13 εκζητων] pr ο δὲς: (ras RP?) | δεησεως} kpavyns RR φωνης 
A 14 ede A 15 αγαλλιασομαι] θα superscr δὲς. 3 (ras δὲς. αγαλ- 
λιασομεθα Ἐ5 | em] ev A | τω σωτηριω] το σωτήριον R 16 εποιησαν] α 
sup ras A? | παγιδι ταυτη] τη ray. R* τὴ π. ταυτὴ R* | 29 sup ras A?” 


220 


ΨΑΛΜΟΙ ΙΧ 30 


ἃ " 5 a , , 
ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτοῦ συνελήμφθη ὁ ἁμαρτωλός. B 
gin διαψάλματος. 
“ 
18 ᾿δἀποστραφήτωσαν οἱ ἁμαρτωλοὶ εἰς τὸν ἄδην, 
, . aa ἢ A 
πάντα τὰ ἔθνη Ta ἐπιλανθανόμενα τοῦ θεοῦ. 
19 "ὅτι οὐκ εἰς τέλος ἐπιλησθήσεται ὁ πτωχός, 
ἡ ὑπομονὴ τῶν πενήτων οὐκ ἀπολεῖται εἰς τὸν αἰῶνα. 
20 “οἀνάστηθι, Κύριε, μὴ κραταιούσθω ἄνθρωπος, 
A » ae 
κριθήτωσαν ἔθνη ἐνώπιόν σου. 
21: La γ' ΄ | ὦ 2 ΄ 
ax κατάστησον, Κύριε, νομοθέτην ἐπ᾽ αὐτούς, 
γνώτωσαν ἔθνη ὅτι οἱ ἄνθρωποί εἰσιν. διάψαλμα. 
(X) (x) 22 “ἵνα τί, Κύριε, ἀφέστηκας μακρόθεν; 
ὑπερορᾷς ἐν εὐκαιρίαις ἐν θλίψει; 
Fis ua ἢ , Ὁ ΣΙ Ὁ , ᾿ : 
2) 2 εν UTTE av ai OV ενπυριί(εται O TTWYOS* 
(2) 23 33ἐν τῷ ρηφανεύεσθαι τὸν ἀσεβῆ ἐνπυρίζεται x 
ἐν 
συνλαμβάνονται ἐν διαβουλίοις οἷς διαλογίζονται. 
249, > a cof χὰ > ee Boe Avil - ὧν 
(3) 24 ὅτι ἐπαινεῖται ὁ ἁμαρτωλὸς ἐν ταῖς ἐπιθυμίαις τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ, 
 " “ 
και ὁ ἀδικῶν ἐνευλογεῖται. 
(4) 25 βῬπαρώξυνεν τὸν Κύριον ὁ ἁμαρτωλός, 
κατὰ τὸ πλῆθος τῆς ὀργῆς αὐτοῦ οὐκ ἐκζητήσει. 
οὐκ ἔστιν ὁ θεὸς ἐνώπιον αὐτοῦ. 
(s) 26 *BeBndodvrar αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ ἐν παντὶ καιρῷ" 
ἀνταναιρεῖται τὰ κρίματά σου ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 
πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ κατακυριεύσει. 
ἢ a n a 
(6) 27 7 etmev yap ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Οὐ μὴ σαλευθῶ ἀπὸ γενεᾶς εἰς 
γενεὰν ἄνευ κακοῦ. 
28 ὃ », Ἢ , > ng \ , y ar 
(7) 28 οὗ ἀρᾶς τὸ στόμα αὐτοῦ γέμει καὶ πικρίας καὶ δόλου, 
ὑπὸ τὴν γλῶσσαν αὐτοῦ κόπος καὶ πόνος. 
δδιδου τ ‘ , 
(8) 29 ἐνκάθηται ἐνέδρᾳ pera πλουσίων 
ἐν ἀποκρύφοις ἀποκτεῖναι ἀθῷον- 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἰς τὸν πένητα ἀποβλέπουσιν. 
0) Pevedpever ev ἃ , We tee πονδρὰ αὐτοῖς 
9) 30 ἐνεδρεύει ἐν ἀποκρύφῳ, ὡς λέων ἐν τῇ μάνδρᾳ αὐτοῦ 
ἐνεδρεύει τοῦ ἁρπάσαι πτωχόν, 


17 apaprwros] ἀμαρτω sup ras 8 circ litt A* | ὡδη διαψ. non inst ΒΡ NAR 


18 επιστραφητωσαν R* (αποστρ. R*) 19 επιλησθησεται] επιλισθη- 
σεται (επιλισ sup ras) A | τὸν αἰωνα] τέλος NOFA 20 ἀαναστὴ R 
21 γνωτωσαν] pr του R | οἱ ανθρ.] om οἱ RAR 22 θλιψεσιν RR 
23 aceByv A | εμπυριζεται Bab ἐνπυρισ. R* [ συλλαμβ. BERNA (διαλογιζον- 
ται] a 1° sup ras A? 24 ev] ἐπι &* (εν Rea) 26 σου] αὐτου R 
29 εγκαθηται Bab 30 om ev arroxpupw...evedpever 2° A 
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IX 31 YAAMOL 


. A i «οτος , a 
B ἁρπάσαι πτωχὸν ἐν τῷ ἑλκύσαι airor: 
2 a , >= ar , aor 
ἐν τῇ παγίδι αὐτοῦ * ταπεινώσει αὐτόν" 31 (το) 
κύψει καὶ πεσεῖται ἐν τῷ αὐτὸν κατακυριεῦσαι τῶν 
πενήτων. 
Σ a 
βεῖπεν γὰρ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ᾿Ἐπιλέλησται ὁ θεός, 32 (11) 
ἀπέστρεψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ τοῦ μὴ βλέπειν εἰς τέλος. 
ββἀνάστηθι, Κύριε ὁ θεός, ὑψωθήτω ἡ χείρ σου’ 33 (12) 
μὴ ἐπιλάθῃ τῶν πενήτων. 
3, ἕνεκεν τίνος παρώξυνεν 6 ἀσεβὴς τὸν θεόν; 34 (13) 
bd x 2 t εἶ - > , 
εἶπεν yap ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Od ζητήσει. 
‘ ' 
3Bdémes, ὅτι σὺ πόνον καὶ θυμὸν κατανοήσεις, 35 (14) 


τοῦ παραδοῦναι αὐτοὺς eis χεῖράς σου. 
x 2 > * ΄ 
σοὶ οὖν ἐνκαταλέλειπται ὁ πτωχός, 
ὀρφανῷ σὺ ἦσθα βοηθός. 
36 σύντριψον τὸν βραχίονα τοῦ ἁμαρτωλοῦ καὶ πονηροῦ" 36 (15) 
La c ἂν 2 a iY ba A c - > ᾽ Ὲ 
ζητηθήσεται ἡ ἁμαρτία αὐτοῦ, καὶ οὐ μὴ εὑρεθῇ δι’ αὐτήν. 
37 r i , » cy an \ > A A a 2.5 é 
βασιλεύσει Κύριος eis τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 37 (x6) 
ἀπολεῖσθε, ἔθνη, ἐκ τῆς γῆς αὐτοῦ. 


Bay ἐπιθυμίαν τῶ , ΕΝ , 
τὴν ἐπιθυμίαν τῶν πενήτων εἰσήκουσεν Κύριος, 38 (17) 
Al aa: ἀν > 
τὴν ἑτοιμασίαν τῆς καρδίας αὐτῶν προσέσχεν τὸ οὖς σου, 
39 κρῖναι ὀρφανῷ καὶ ταπεινῷ, 39 (18) 


ἵνα μὴ προσθῇ ἔτι μεγαλαυχεῖν ἄνθρωπος ἐπὶ τῆς γῆς. 


Y 
Els τὸ τέλος" τῷ Aaveld ψαλμός. 
Ἐπὶ τῷ κυρίῳ πέποιθα: πῶς ἐρεῖτε τῇ ψυχῇ μου I 
Μεταναστεύου ἐπὶ τὰ ὄρη ὡς στρουθίον; 
26re ἰδοὺ οἱ ἁμαρτωλοὶ ἐνέτειναν τόξον, 2 
εἐῦ ἡτοίμασαν βέλη "εἰς φαρέτραν, 

RARU 31 avrov 2°] ν sup ras Aa? vid 32 τη καρδια] om τη NAR | επιλ.] 
+ouR 33 Geos]+ μου R°AAR | επιλαθης A | πενητων]-Ἐ εἰς τελος RK 

34 παρωξυνεν] παρωργισεν & | ov ζητήσει] οὐκ εκζητησει RAR 35 πο- 


vov] korov AR | κατανοησεις] κατανοεις BSNAR | avrous] avrov RA | σοι] ov 
AR | om ow &°#R | ἐεγκατελελ. BP | βοηθος BRS*R@] βοηθων ΓΑΒ" 


36 om δι aurqy RO? δι avrov R 37 ks βασιλευσει & | ἀπολεισθαι ΒΊΑ 
(-σθε BabSRv4) 38 εἰσηκουσεν Κυριο5] etonxovoas Ke X4| σου] av- 
του A 39 κριναι] ac sup ras 3 circ litt A? | μεγαλαυχειν} pr τοῦ 


SA | av@pwros BRA'R®] avOpwrov A*R* — Stich 81 B 80 RA 82 R 


X 1 ψαλμος rw Δ. NAR | apare B | τὴν ψυχην μου (ψυχην μ sup ras 
ΑΔΑ 2 inc [e}ts φαρετραν U 
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x 
(xb 


ΨΑΛΜΟΙ X16 


᾿ = , ay ee , 
τοῦ κατατοξεῦσαι ἐν σκοτομήνῃ τοὺς εὐθεῖς TH καρδίᾳ. Β 
3ὅτι ἃ ί θεῖλον- 
ἃ κατηρτίσω καθεῖλον 


ω 


Ὁ ΑΔ ὧν ΕΝ, 
ὁ δὲ δίκαιος τί ἐποίησεν; 
panes 5 ey eee wks 
* Κύριος ἐν ναῷ ἁγίῳ αὐτοῦ 
Κύριος, ἐν οὐρανῷ ὁ θρόνος αὐτοῦ 
pros, pave 6 Op . 
> 5 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἰς τὸν πένητα ἀποβλέπουσιν, 
τὰ βλέφαρα αὐτοῦ ἐξετάζει τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων. 
Fs > 2 ν᾿ , εἶ ΕἾ > “- 
5 SKuptos ἐξετάζει τὸν δίκαιον καὶ τὸν ἀσεβῆ" 
a ἈΝ Ὁ ae ΤῸΝ ποτ ον τέ a , 
ὁ δὲ ἀγαπῶν ἀδικίαν μισεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 


6 SémiBpéber ἐπὶ ἁμαρτωλοὺς παγίδας" 
πῦρ καὶ θεῖον καὶ πνεῦμα καταιγίδος ἡ μερὶς τοῦ ποτηρίου 
αὐτῶν. 
THe, ἃ; , Ἶ , ἜΣ 
7 ὅτι δίκαιος Κύριος καὶ δικαιοσύνας ἠγάπησεν, 


54’ 5: \ , rey 
εὐθύτητα εἶδεν τὸ προσῶπον avuTov, 


1A’ 
ΧΙ : ἊΝ i ὼ 
(ΧΙ) Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς ὀγδόης" ψαλμὸς τῴ Δανείδ. 
2 “Σῶσόν με, Κύριε: ὅτι ἐκλέλοιπεν ὅσιος, 
a Oy ΒΨ ὃν χα ὡς τ δον 
ὅτι ὠλιγώθησαν αἱ ἀλήθειαι ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν ἀνθρώπων. 
3 3pdrata ἐλάλησεν ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ, 
χείλη δόλια ἐν καρδίᾳ καὶ ἐν καρδίᾳ ἐλάλησαν. 
4 4eEodeOpevoar Κύριος πάντα τὰ χείλη Ta δόλια καὶ γλῶσσαν 
μεγαλορήμονα, 
5 "τοὺς εἰπόντας Τὴν γλῶσσαν ἡμῶν μεγαλυνοῦμεν, 


ἡ χείλη Sud Soe ee a ἢ BOR ng ΣΕ, 
Ta χείλη ἡμῶν παρ᾽ ἡμῶν ἐστίν: τίς ἡμῶν κύριός ἐστιν; 
> Ἂς Lod a a ~ = 
6 Sdw6 τῆς ταλαιπωρίας τῶν πτωχῶν καὶ ἀπὸ τοῦ στεναγμοῦ 
. , 
τῶν πενήτων 
a > * ΄ a 
viv ἀναστήσομαι, λέγει Κύριος" 
, Ξ 
θήσομαι ἐν σωτηρίᾳ, παρησιάσομαι ἐν αὐτῷ. 


2 σκοτομενη B* (σκοτομηνὴ Balvid)b) σκοτωμεϊνη A ...\[rloun U | τη καρ- RARU 
διαι A 3 α]Ἱ Ἐσυ X3AR* | καθειλον] pr avro KAA 4 τὸν πενήητα͵ 
τὴν οιἰκουμενην U δ᾽ aceBnv A| αδικιαν)] pr την ΘΡΑΚΝῸ  ψυχη U 
6 πακιδας &*R παγιδα Xo (vid) (postea παγιδας) A | Oo» BAU | η μερι5] om 
7R 7 Kupwos] pr o U | δικαιοσυνην ἐδ" (-vas Ro-4) Uvid | [ςγαπησεν B* η]γα- 
πησεν ΒΡ | εὐθυτητας &2A | om αὐτου R* (hab R*) — Stich 17 BRA 16 R 
ΧΙ 1 y. τω A. ὑπερ της ογδ. A 2 ολιγωθησαν U | ..v νιον U 3 ελα- 
λησαν & | ro πλησιον U | bis scr και ev καρδια A* (improb 1° A>) | ἐλαλησαν 
(-cev U)]+xaxa ἕξει (ras Reb?) A+ πονηρα R 4 εξολοθρευσαι ΒΡ εξολεθ- 
ρευσει AR εξολεθρευσι U* (-Gpeuce vel -θρευε U1) εξολοθρευσει R | om και 
Xo | μεγαλορημονον R δ τις inc stich in BN 6 απο 1°] evexey 
&2R | om απὸ 2° R2RU | σωτηριω SAAR | παρρησιάσομαι BAR 
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ΧΙ7 ΨΑΛΜΟΙ 


Β 7τὰ λόγια Κυρίου λόγια ἁγνά, 
ἀργύριον πεπυρωμένον, δοκίμιον τῇ γῇ» 
κεκαθαρισμένον ἑπταπλασίως. 
Sov, Κύριε, φυλάξεις ἡμᾶς, 


καὶ διατηρήσεις ἡμᾶς ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ εἰς τὸν 


αἰῶνα. 


, a3 7 Ee 
ϑκύκλῳ of ἀσεβεῖς περιπατοῦσιν" 


x a A ἂν + \ 5 aes ed 2 6 ἐξ 
κατὰ τὸ ὕψος σου ἐπολυώρησας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων. 


18΄ 
Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 


"Eas πότε, Κύριε, ἐπιλήσῃ μου εἰς τέλος; 
ΩΝ 
ἕως πότε ἀποστρέψεις τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ; 
βξως τίνος θήσομαι βουλὰς ἐν ψυχῇ μου, 
ὀδύνας ἐν καρδίᾳ μου ἡμέρας; 
σ΄ ἐν τς , ελ ἢ ee, 
ἕως πότε ὑψωθήσεται ὁ ἐχθρός μου ἐπ᾽ ἐμέ; 
“ἐπίβλεψον, εἰσάκουσόν μου, Κύριε 6 θεός pov: 
I & 2 F » ig , > Le 
φώτισον τοὺς ὀφθαλμούς, μή ποτε ὑπνώσω εἰς θάνατον, 
5 ,΄ » ς 5 6 , * κ᾿ ὁ 
μή ποτε εἴπῃ 6 ἐχθρός μου Ἴσχυσα πρὸς αὐτόν" 
οἱ θλίβοντές με ἀγαλλιάσονται ἐὰν σαλευθῶ. 
δἐγὼ δὲ ἐπὶ τῷ ἐλέει σου ἤλπισα" 
ἀγαλλιάσεται ἡ καρδία μου ἐν τῷ σωτηρίῳ σου" 
Ύ 7 Kap μι ῳ τηριῷ 
» Ρ μα ΤΩΝ , , 
ἄσω τῷ κυρίῳ τῷ εὐεργετήσαντί με, 
καὶ ψαλῶ τῷ ὀνόματι Κυρίου τοῦ ὑψίστου. 


pou 
Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 


Εἶπεν ἄφρων ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Οὐκ ἔστιν θεός. 
διέφθειραν καὶ ἐβδελύχθησαν ἐν ἐπιτηδεύμασιν, 


8 


Β 


NARU 7 τὴ yn) prev U | κεκαθερισμενον A κεκαρισμενον U | om εἐπταπλα- 


ows R* 8 Kupee] pr δὲ U | διατηιρησης A 9 τοὺς wous] pr 
παντας A — Stich 17 Β 18 δὲ τὸ A 20 R XII 2 αποστρεψεις BRU 
(arocreyts)] αποστρεφεις AR | exoww U 8 twos] ποτε U | ὡδινας 
Rvid | ἡμερας] ἘΠ vuxros δέοι. καὶ νυκτὸς A 4 επιβλεψονἹ... στρεψον 


U | εἰσακουσο»] pr καὶ R | om μου 1° & | οφθαλμου:] μου NARUA 
6 ev] ἐπι RARU | tw σωτηριω] το σωτηριον R | εὐεργητωσαντι U | με] μοι 
R— Stich 13 BSR 14 A XIII 1 τω A. ψαλμος & | καρδια] pr τῇ 


U | διεφθειραν BR* U] διεῴθαρησαν NAAR 
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VAAMOI XIIL7 


oe : ᾿ ae wo diel ce = 
OUK €OTLY TOL@Y χρηστοτητα, οὐκ ἐστιν EWS ενος. 
PORE « ς ‘ re ae ee, 
2 *Kuptos ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώ- 
πων, 


τοῦ ἰδεῖν εἰ ἔστιν συνίων ἢ ἐκζητῶν τὸν θεύν. 


ὑπάντες ἐξέκλιναν, ἅμα ἠχρεώθησαν, 


w 


οὐκ ἔστιν ποιῶν χρηστότητα, οὐκ ἔστιν ἕως ἑνός. 
τάφος ἀνεῳγμένος ὁ λάρυγξ αὐτῶν 
PYBE Puy , 
ταῖς γλώσσαις αὐτῶν ἐδολιοῦσαν: 
ah. oto ὩΣ ταύτην 538 
ἰὸς ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν, 
ὧν τὸ στόμα ἀρᾶς καὶ πικρίας γέμει: 
> =. € ae ,) α > ΄ ἮΝ 
ὀξεῖς of πόδες αὐτῶν ἐκχέαι αἷμα' 
ἣν ᾿ ε κ ῥῶ 
σύντριμμα καὶ ταλαιπωρία ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν, 
καὶ ὁδὸν εἰρήνης οὐκ ἔγνωσαν" 
οὐκ ἔστιν φόβος θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 
4 “οὐχὶ γνώσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀδικίαν, 
οἱ κατέσθοντες τὸν λαόν μου βρώσει ἄρτου; τὸν κύριον 
οὐκ ἐπεκαλέσαντο. 
S2pe7 2 , , eR > > , : 
5 ἐκεῖ ἐδειλίασαν φύβῳ οὗ οὐκ ἢν φόβος 
“ ς ἐκ = ᾿ 
ὅτι ὁ θεὸς ἐν γενεᾷ δικαίᾳ. 
6 ὁβουλὴν πτωχοῦ κατῃσχύνατε, 
“ ,’΄ » ‘ > a > 
ὅτι Κύριος ἐλπὶς αὐτοῦ ἐστιν. 
Ὡς ἈΝ > Nas gy , ὁ 2 
7 ‘tis δώσει ἐκ Σιὼν τὸ σωτήριον τοῦ Ἰσραήλ; 
ἐν τῷ ἐπιστρέψαι Κύρι WY αἰχμαλωσίαν τοῦ λαοῦ av- 
ᾧ ρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσία ῦ 
τοῦ 


ἀγαλλιάσθω ᾿Ιακὼβ καὶ εὐφρανθήτω Ἰσραήλ. 


1 χρηστοτητα] αγαθον R 1- 8 om οὐκ εστιν ews ενος (15) ...«χρε- RARU 
ὠθησαν A* (hab Ame sup et τῇ ᾿ 2 Κυριο9] pr o U | ov B* (uous B2>) | 
η] και U [εξη[των] U* (ef. Ut 4) | των 07 U 3 nxpewwd. Bab | row] 


pro &* (om &4) U | χρηστοτητα] αγαθον R | om ταφος.. .οφθαλμων avrwy 
&ea (uncis incl) A | λαρυξ U* (y superscr U?) | om ras yAwoous αὐτων 
U | ασπιδος U | croual+avrwy R| om apas Ἀ  καιϊκαι πικριας U | γεμει 


και πικριας R | exyeac] εἰς εκκεχυηναι (sic) R | awa] pr το R 4 αδι- 
κιαν] ανομιαν SARU | κατεσθοντες] εσθιοντες S κατεσθιοντες AR*U | 
βρωσει] pr ev A δ φοβω BX°?AU] φοβον &*R| ov] ὦ AR οπου 
17 9 Geos] pr xs δὲς: | εν γενεα] es yeveay Κὶ | δικαια] δικαίων NAAU 
δικαιαν R 6 Karnoxuvere U | οτι] ο de SAU | Kupios] o θ: R* | 
ems] pry R 7 τω σωϊτηριον U | Κυριον] ks U | αγαλλιασθω] αγαλ- 


λιασεται RAU | ενφρανθητω] ευφρανθησεται SAU — Stich 24 BN 14 A* 
(17 A?) 26 R 
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B Id’ 
Ψαλμὸς τῷ Aaveld. 

Κύριε, τίς παροικήσει ἐν τῷ σκηνώματί σου; 

καὶ τίς κατασκηνώσει ἐν τῷ ὄρει τῷ ἁγίῳ σου; 
Ξπορευόμενος ἄμωμος καὶ ἐργαζόμενος δικαιοσύνην, 

λαλῶν ἀλήθειαν ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ" 
3ὸς οὐκ ἐδόλωσεν ἐν γλώσσῃ αὐτοῦ, 

οὐδὲ ἐποίησεν τῷ πλησίον αὐτοῦ κακόν, 

καὶ ὀνειδισμὸν -ovx ἔλαβεν ἐπὶ τοὺς ἔγγιστα αὐτοῦ- 
Ἰἐέξουδένωται ἐνώπιον αὐτοῦ πονηρευόμενος, 

τοὺς δὲ φοβουμένους Κύριον δοξάζει: 

ὁ ὀμνύων τῷ πλησίον αὐτοῦ καὶ οὐκ ἀθετῶν. 
τὸ ἀργύριον αὐτοῦ οὐκ ἔδωκεν ἐπὶ τόκῳ, 

καὶ δῶρα ἐπ΄ ἀθῴοις οὐκ ἔλαβεν" 
ὁ ποιῶν ταῦτα οὐ σαλευθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 


IE’ 
Στηλογραφία τῷ Aaveid. 

Φύλαξόν με, Κύριε, ὅτι ἐπὶ σοὶ ἤλπισα. 
αὶ - , Bey > ὁ 
εἶπα τῷ κυρίῳ Κύριός μου εἶ σύ. 

σὁτοῖς ἁγίοις τοῖς ἐν τῇ γῇ αὐτοῦ 

> , A : , pit bar sie Saar 

ἐθαυμάστωσεν πάντα τὰ θελήματα αὐτοῦ ἐν αὐτοῖς. 
“ἐπληθύνθησαν αἱ ἀσθένειαι αὐτῶν, 

μετὰ ταῦτα ἐτάχυναν" 
οὐ μὴ συναγάγω τὰς συναγωγὰς αὐτῶν ἐξ αἱμάτων, 

ΝΗ ΕἸΣ ΣΡ ae ταν ΤΣ ar \ ; 

οὐδὲ μὴ μνησθῶ τῶν ὀνομάτων αὐτῶν διὰ χειλέων pov. 
ae Ά = 
5Kupwos ἡ μερὶς τῆς κληρονομίας μου καὶ τοῦ ποτηρίου pov 

> 2 ~ 
σὺ εἶ ὁ ἀποκαθιστῶν τὴν κληρονομίαν μου ἐμοί. 


NARU XIV 1 καὶ] ἡ 8SF2ARU | κατασκηνωσει] καταπαύσει U | τω ope τω ayn] 
ope. ayuw SAR opt Tw ayiw A 3 os] και R | εδολίωσεν U | γὙλωσση] 
pr τη U | οὐδε] καὶ ove B& καὶ οὐκ R | om κακον N* (hab Soma) | ἐγγιστας 
A "4 ἐξουδενωθη R | rovnpevonevos] pr ras AU | Κυριον] pr tov RU | 
δοξασει R | om αὐτου 2° S* (hab NA) 5 αθοοις B* (αθωοις Bab) | ov] 
Ἔμη R* (om R4) — Stich 13 BRAR XV 1 Κυριε] ο θὲ &* (κε δὲ 58)} 
Ἠλπισα] ελπις R πεποιθα Τὶ 2 Κυριος] θς &* (KF NA) | εἰ συ] tore 
τῶν ἀγαθων mov ov xpray exes RAR+o7 τῶν ἀγαθων μου χρειαν οὐκ 
exes U 8 θελῆμα A 4 αὑτῶν 10] εν avras U | οὐδε] ovd ov 
AU | ονομα B* (ονοματων [των superscr] Ba>) 5 ἡ μερις] om 7 NeaU | 


Tov ποτήριον U 
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XIV 
(XY) 


xv 
(XVI) 


XVI 
(XVI) 


ΨΑΛΜΟΙ XVI 4 


6 ὁσχοινία ἐπέπεσάν μοι ἐν τοῖς κρατίστοις, 
καὶ γὰρ ἡ κληρονομία μου κρατίστη μοί ἐστιν. 
ΠΈΡΑΣ, 
7 vedhoynow τὸν κύριον τὸν συνετίσαντά με' 
ἔτι δὲ καὶ ἕως νυκτὸς ἐπαίδευσάν με οἱ νεφροί μου. 
8 ϑπροορώμην τὸν κύριον ἐνώπιόν μου διὰ παντός, 
a. 3 4 feos 9 : e 
ὅτι ἐκ δεξιῶν μού ἐστιν, iva μὴ σαλευθῶ. 
9 διὰ τοῦτο ηὐφράνθη ἡ καρδία μου 
καὶ ἠγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά μου, 
ine Gee eae ; ee ee 
ἔτι δὲ καὶ ἡ σάρξ μου κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι. 
+ 
το dru οὐκ ἐνκαταλείψεις τὴν ψυχῆν μου εἰς ἄδην, 
οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν. 
ee , ὁδοὺ ζ ΓΝ 
τ ἐγνώρισάς μοι ὁδοὺς ζωῆς 
πληρώσεις με εὐφροσύνης μετὰ τοῦ προσώπου σου" 
τερπνότητες ἐν τῇ δεξιᾷ σου εἰς τέλος. 


IF 
Προσευχὴ τοῦ Aaveld. 
I Εἰσάκουσον, Κύριε, τῆς δικαιοσύνης pov, 
πρόσχες τῇ δεήσει μου" 
ἐνώτισαι τῆς προσευχῆς μου οὐκ ἐν χείλεσιν δολίοις. 
2 Ξἐκ προσώπου σου τὸ κρίμα μου ἐξέλθοι, 
οἱ ὀφθαλμοί μου ἰδέτωσαν εὐθύτητας. 
3 3ἐδοκίμασας τὴν καρδίαν μου, ἐπεσκέψω νυκτός" 
ἐπύρωσάς με, καὶ οὐχ εὑρέθη ἐν ἐμοὶ ἀδικία. 
a ὅπως ἂν μὴ λαλήσῃ τὸ στόμα pou Ta ἔργα τῶν ἀνθρώπων. 
διὰ τοὺς λόγους τῶν χειλέων σου ἐγὼ ἐφύλαξα ὁδοὺς σκληράς. 
6 εἐπεπεσαν] επεσαν & | μοι 19] με U | κρατιστοις7- μου R | ἡ κληρονο- 
μια] ε (sic) κληρονομιαν U | μοι 2°] euor R 8 mpowpwunv Br | εστι 
R* 9 εὐφρανθη & [ἡ capé...edr.] rescr NI 10 ενκαταλειψεις A 
(λιψ. B)] εγκαταλειψεις Bab εγκαταλειψης U ενκαταλειπεις R | adqv] pr 
τον &* (om N&#) U adov A | οσιων sup ras R? 11 εὐφροσυνην AR | 


tepmvorns Kec vid) ARU | εἰς τέλος] pr ews R — Stich 24 BS 23 A 25 R 
XVI 1 του A.] om του R* | Kupte] ο θεος R* τῆς δικ.] om τῆς δα | 


τῆς denoews U | την προσευχην ΒΡ ΑΚ | χείλεσι U 2 μου 15] μοι δὰ ἢ 
(μου δξς.8) | om οἱ οφθαλμοι.. ευθ. &* (hab N-*) | εἰδετωσαν A | εὐθυτητας 
B&c2A] evdurnra R*U+Kupiov RE 3 τὴν καρδια U | επεσκεψω] pr 


kat RU | ovx evpeOn (κ evpe sup ras A?) A οὐ] ευρεθη R οὐκ eupes U | αδι- 
κιαν U 4 λαλησαν U 
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B >katdprica τὰ διαβήματά pov ἐν ταῖς τρίβοις σου, 
ἵνα μὴ σαλευθῇ τὰ διαβήματά μου. 
: , 
δἐγὼ ἐκέκραξα, ὅτι ἐπήκουσάς pov, ὁ θεός" 
κλῖνον τὸ οὖς σου ἐμοὶ καὶ εἰσάκουσον τῶν ῥημάτων μου. 
, τ χὰ 
Ἰθαυμάστωσον τὰ ἐλέη σου, 
ὁ σώζων τοὺς ἐλπίζοντας ἐπὶ σὲ 
ἘΣ ΣΩ͂Ν ὁ , Ξ = 
ἐκ τῶν ἀνθεστηκότων τῇ δεξιᾷ σου. 
πφύλαξόν pe ὡς κόραν ὀφθαλμοῦ" 
ἐν σκέπῃ τῶν πτερύγων σου σκεπάσεις με 
ϑάπὸ προσώπου ἀσεβῶν τῶν ταλαιπωρησάντων με. 
οἱ ἐχθροί μον τὴν ψυχήν μου περιέσχον, 
ro στέαρ αὐτῶν συνέκλεισαν, 
τὸ στόμα αὐτῶν ἐλάλησεν ὑπερηφανίαν" 
ε 
1 éxBdddovres με νυνὶ περιεκύκλωσάν με, 
τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν ἔθεντο ἐκκλῖναι ἐν τῇ γῇ" 
“bmédaBdy με ὡσεὶ λέων ἕτοιμος εἰς θήραν, 
καὶ ὡσεὶ σκύμνος οἰκῶν ἐν ἀποκρύφοις. 
ϑἀνάστηθι, Κύριε, πρόφθασον αὐτοὺς καὶ ὑποσκέλισον αὐτούς, 
- , A 
ῥῦσαι τὴν ψυχήν pov ἀπὸ ἀσεβοῦς, 
ς , Sar ee ὲ 
ῥομφαίαν σου “ἀπὸ ἐχθρῶν τῆς χειρός σου" 
pe he FR τα 
Κύριε ἀπολύων ἀπὸ γῆς, 
διαμέρισον αὐτοὺς ἐν τῇ ζωῇ αὐτῶν" 
καὶ τῶν κεκρυμμένων σου ἐπλήσθη ἡ γαστὴρ αὐτῶν, 
ἐχορτάσθησαν ὑείων 
, ops \ , = ᾿ — 
καὶ ἀφῆκαν τὰ κατάλοιπα τοῖς νηπίοις αὐτῶν. 
Ἰξῤγὼ δὲ ἐν ὃ sun ὀφθύ Ἂ ᾿ 
ἐγὼ δὲ ἐν δικαιοσύνῃ ὀφθήσομαι τῷ προσώπῳ σου, 
, μὲ a 
χορτασθήσομαι ἐν τῷ ὀφθῆναι τὴν δόξαν cov. 


IL 


15 


NMARU δ καταρτισαι] κατηρτισα U | σαλευθη] σαλευθωσιν NAR | om τα δια- 
βηματα μου (2°) R* (hab R*) | μου 2°]+e ταῖς τριβοις cov A* Ss A’) 


6 emnxovoas BXS*®R] εἰσηκουσας S*U εἰσηκουσεν A 7 θαυμασ- 
twoav U | rov ελπιζοντας U | rn δεξια] pr ρυσαι μὲ U 8 με 1°] 
Ἔκε S| kopyy BAXAARU 9 aceBous A | radaurwpicayTwv 
S* (ρησ. δὲ 58) 10 συνεκλεισα R* (-σαν Ra) 11 exBaddovres] 
exBadovres δὲ 8 βαλλοντες R | νυνι] νυν R | exrewar A 12 υὑπελαβον] 
νπεβαλον U | ws (2°) S* (woes ἐξ “.3)} ἀποκυῴοις U 13 ρομφαιας NS? | 
om gov U 14 εἐχθρων απο U | απολυων] απὸ ολιγων Be™£ (non inst B>) 
NAR αἀπολαυὼων U  κεκρυμενων Bett | ἐπλησθὴ)] εμπλησθητω U | νειων 
BA] vey ARV vor U 15 δικαιοσυνὴν}] + σον R| tw προσωπου B* 


(τω rpocwrw Bar) A | opOyvac]+ μοι R2A οφθήϊσομαι Τὶ — Stich 36 B 


34 SA 32 R 
228 


ΨΑΛΜΟΙ XVIL II 


1Z’ B 
XVII Els τὸ τέλος" τῷ παιδὶ Κυρίου τῷ Δαυείδ, ἃ 
(XVID ἐλάλησεν τῷ κυρίῳ τοὺς λόγους τῆς δῆς ταύτης 


ἐν ἡμέρᾳ ἡ ἐρύσατο αὐτὸν Κύριος ἐκ χειρὸς 
πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ καὶ ἐκ χειρὸς Σαούλ' 
3καὶ εἶπεν" 
᾿Αγαπήσω σε, Κύριε ἰσχύς μου. 
3 ΞΚύριος στερέωμά pov καὶ καταφυγή pov καὶ ῥύστης μου" 
ὁ θεός μου βοηθός, καὶ ἐλπιῶ ἐπ᾽ αὐτόν' 
ὑπερασπιστής μου καὶ κέρας σωτηρίας, ἀντιλήμπτωρ μου. 


x , is Ἢ 2 
4 ‘aivav ἐπικαλέσομαι Κύριον, καὶ ἐκ τῶν ἐχθρῶν pov σωθή- 
σομαι. 
Ε Fe ὑδῖνες Gave 
5 περιέσχον pe ὠδῖνες θανάτου, 


καὶ χείμαρροι ἀνομίας ἐξετάραξάν με' 
6 δὠδῖνες ἅδου περιεκύκλωσάν με, 
ἢ , , , 
προέφθασάν pe παγίδες θανάτου. 
7 καὶ ἐν τῷ θλίβεσθαί με ἐπεκαλεσάμην τὸν κύριον, 
καὶ πρὸς τὸν θεόν μου ἐκέκραξα" 
ἤκουσεν ἐκ ναοῦ ἁγίου αὐτοῦ φωνῆς μου, 
καὶ ἡ κραυγή μου ἐνώπιον αὐτοῦ εἰσελεύσεται εἰς τὰ ὦτα 
αὐτοῦ. 
8 δκαὶ ἐσαλεύθη καὶ ἔντρομος ἐγενήθη ἡ γῆ, 
καὶ τὰ θεμέλια τῶν ὀρέων ἐταράχθησαν 
, > , εἰ ς Sing τ κὲ, Ὧν 
καὶ ἐσαλεύθησαν, ὅτι ὠργίσθη αὐτοῖς ὁ θεός. 
9 ϑἀνέβη καπνὸς ἐν ὀργῇ αὐτοῦ, 
καὶ πῦρ ἐναντίον αὐτοῦ κατεφλύόγισεν, 
» ΝΗΡ eee 
ἄνθρακες ἀνήφθησαν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
1o ᾿δκαὶ ἔκλινεν οὐρανὸν καὶ κατέβη, 
καὶ γνόφος ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτοῦ. 
᾿ς “καὶ ἐπέβη ἐπὶ χερουβεὶν καὶ ἐπετάσθη, 
ἐπετάσθη ἐπὶ πτερύγων ἀνέμων. 

XVII 1 om a ἴ | οἵὰ ἡ R| ἐρρυσατο BabRRU 2 wus] pr ἢ RARU 
SARU 3 Kuptos] Κυριε R | Bonfos]+uov SARU | om καὶ 3° U | 
σωτηριαΞ]- μου SARU | αντιλημπτωρ] pr και Roa 4 Κυριον] pr τον 
RU 6 περιεκυκλωσαν] περιεσχον U | πακιδες &* (παγιδὲς NA) 
7 om και 1° U | Tw θλιβεσθαι με] τη θλιψει μου R | ηκουσεν και εἰσηκουσεν 
R | φωνηΞς] pr της RU | ets] es U 8 om και 1°, 3° U | eyevero R* fort | 
οργισθη U 9 evavriov] ἀπὸ προσωπου SARU | κατεφλογισεν] κατα- 
φλεγησεται δὲς. ἃ RA (-γωσεται R*) 10 ovpavoy] οὐρανοὺς δε: Rvid τὸν 
ουνον (sic) U 11 εἐπεβη] ἀνεβη U | χερουβειν] χερουβ R* χερουβιν No | 
ἐπετασθη 25] pr και &* (om RA) 
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XVII 12 ΨΑΛΜΟΙ 


kal ἔθετο σκότος ἀποκρυφὴν αὐτοῦ, 12 
A shia rere 

κύκλῳ αὐτοῦ ἡ σκηνὴ αὑτοῦ, 
σκοτινὸν ὕδωρ ἐν νεφέλαις ἀέρων. 

Ἰβάπὸ τῆς τηλαυγήσεως ἐνώπιον αὐτοῦ αἱ νεφέλαι διῆλθον, 13 
χάλαζα καὶ ἄνθρακες πυρός. 

τᾷ καὶ ἐβρόντησεν ἐξ οὐρανοῦ Κύριος, 14 

Ἂς ὦ ἊΨ -»" ΝΥ > “- 
καὶ ὁ ὕψιστος ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ" 
; 
ι5 καὶ ἐξαπέστειλεν βέλη καὶ ἐσκόρπισεν αὐτούς, 15 
; 

καὶ ἀστραπὰς ἐπλήθυνεν καὶ συνετάραξεν αὐτούς. 

"δ καὶ ὥφθησαν αἱ πηγαὶ τῶν ὑδάτων, τό 
καὶ ἀνεκαλύφθη τὰ θεμέλια τῆς οἰκουμένης 

; 
ἀπὸ ἐπιτιμήσεώς σου, Κύριε, 

ἀπὸ ἐνπνεύσεως πνεύματος ὀργῆς σου. 

ξξαπέστειλεν ἐξ ὕψους καὶ ἔλαβέν με, 17 
προσέλαβε ἐξ ὑδάτων πολλῶν. 

τϑρύσεταί με ἐξ ἐχθρῶν μου δυνατῶν 18 
καὶ ἐκ τῶν μισούντων με, 
a Ἂ , © x 2 ΄ 
ὅτι ἐστερεώθησαν ὑπὲρ ἐμέ. 


ΣΝ , Be ase 
προέφθασάν pe ἐν ἡμέρᾳ κακώσεώς μου, 19 
TEP 
, , 
καὶ ἐγένετο Κύριος ἀντιστήριγμά μου, 
ΡΠ see > ἢ 
καὶ ἐξήγαγέν με εἰς πλατυσμόν" 20 


ce , Pay νος ΣᾺ 
ῥύσεταί με, ὅτι ἠθέλησέν με. 
ΠΥ : ay Ξ δι 
ῥύσεταί με ἐξ ἐχθρῶν μου δυνατῶν an 
Kal ἐκ τῶν μισούντων με. 
Ἂς, > , La ν εἴ ᾿ 
καὶ ἀνταποδώσει μοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου, 
\ Η͂ " 
καὶ κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μου ἀνταποδώσει μοι. 
uo, 
“dre ἐφύλαξα τὰς ὁδοὺς Κυρίου, 22 
Ν > 2 2 > * a - 
καὶ οὐκ ἠσέβησα ἀπὸ τοῦ θεοῦ μου- 
4 , a 
367. πάντα Ta κρίματα αὐτοῦ ἐνώπιόν μου, 23 
καὶ τὰ δικαιώματα αὐτοῦ οὐκ ἀπέστησαν ἀπ΄ ἐμοῦ. 


12 om κυκλω.. αὐτου (3°) A* (hab Αϑ05Ε)) | σκοτεινον Bath 14 εβρον- 
tnoev ev (sic) U | Kuptos] pr ο 8? AU 15 om και 19 NA AU {συνΐε- 
ταραξεν B* συνείταρ. ΒΡ cuverapatew U 16 ανεκαλυῴφθησαν AU | ev- 
πνευσεως B* R] εμπν. BONAU | opynoov U 17 προσελαβε] προσελαβετο 
με Ba> (superscr τὸ we) SARU 18 ὑπερ] er R 19 evyevero] εγενηθη 
U | Kuptos] pr o R | μου 2°] μοι & 20 πλατυνασμον U | εθελησεν U 


21 in mg Εὖ] ρυσεται.. «δυνατῶν (...δικ, wou Tischeo™™) uncis incl δὲς 8 | om 
και ex των μισ. με S| καθαριοτα U (item 28) | ανταποδωσει 2° BREA] απο- 
δωσει 8*RU 23 μου sup ras Ut | ἀπεστησαν] areorn U 
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VAAMOI XVII 36 


thea ἢ ” are ee 
24 καὶ ἔσομαι ἄμωμος per’ αὐτοῦ, Β 
A ν 
καὶ φυλάξομαι ἀπὸ τῆς ἀνομίας μου. 
25 \ 7.9 t s ΕἾ * & 
25 καὶ ἀνταποδώσει pot Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην pov 
καὶ κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μου 
τ, ἢ Ak ἘΣ ΤΩΣ ae 
ἐνώπιον τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. 
26 \ © ia [ἢ τς 
26 μετὰ ὁσίου ὁσιωθήσῃ, 
καὶ ἡ ἀνδρὸς ἀθώου ἀθῷος ἔι 
ὶ μετὰ ἀνδρὸς ἀθῴου ἀθῷος ἔσῃ, 
ἘΆΝ ΠῚ 3 ἐκλεκτὸς z 
27 καὶ μετὰ ἐκλεκτοῦ ἐκλεκτὸς ἔσῃ, 
καὶ μετὰ στρεβλοῦ διαστρέψεις. 
2 dre σὺ λαὸν ταπεινὸν σώσεις, 
καὶ ὀφθαλμοὺς ὑπερηφάνων ταπεινώσεις" 
x Γ 
29 ὅτι σὺ φωτιεῖς λύχνον μου, Κύριε" 
ὁ θεός μου, φωτιεῖς τὸ σκότος μου. 
ot, 2 ere a ἣ 
30 ὅτι ἐν σοὶ ῥυσθήσομαι ἀπὸ πειρατηρίου, 
ἊΣ Hee ΛΑ, Ὧν“. i Z a 
καὶ ἐν τῷ θεῷ μου ὑπερβήσομαι τεῖχος. 
ἊΣ © 6. , mM = 556 Ss baad 
31 ὁ θεός μου, ἄμωμος ἡ ὁδὸς αὐτοῦ, 
ΤῊΝ , Z 
τὰ λόγια Κυρίου πεπυρωμένα, 
a 8 
ὑπερασπιστής ἐστιν πάντων τῶν ἐλπιζόντων ἐπ᾽ αὐτόν. 
Sart τίς. θεὸς TAN x , 
32 ὅτι τίς θεὸς πλὴν τοῦ κυρίου; 
καὶ τίς θεὸς πλὴν τοῦ θεοῦ ἡμῶν; 
b 
33 336 θεὸς 6 περιζωννύων pe δύναμιν, 
sa δ tins Hey 
καὶ ἔθετο ἄμωμον τὴν ὁδόν pov: 
3: 46 καταρτιζόμενος τοὺς πόδας μου ὡς ἐλάφου, 
re en, ee ΡΝ 
καὶ ἐπὶ τὰ ὑψηλὰ ἱστῶν pe: 
530d ae tc eX 
35 wdoKev χεῖράς μου eis πόλεμον, 
ἡ i . ᾿ os 
καὶ ἔθου τόξον χαλκοῦν τοὺς Bpaxiovas pov: 
3.4 8 καὶ ἔδωκάς μοι ὑπερασπισμὸν σωτηρίας μου, 
καὶ ἡ δεξιά σου ἀντελάβετό pou: 


oe , ay , 2. oe 
καὶ ἡ παιδία cov ἀνώρθωσέν pe εἰς τέλος, 


25 μου 257] ανταποδωσει μοι AR 26 μετα 19] και τα U | οσιωθησὴ) RARU 
οσιος eon SAR | καὶ μετα bis scr U | αθωος ἐσὴ]) αθωοθηση U 4271 εκλεκτος) 
εκλεκτως U 28 λαον] pr τον U | cwoes] ὑψωσεις U 30 ov Β΄ (σοι 
Bar) | ρυθησομαι U | recxos] τιχον Ὁ 31 πεπυρωμενα] περιεργυρώ- 
μένα (sic) U 32 πλὴν 1°) παρεξ SU (ape) | om και τις eos 
πλὴν του θεου U | και] ἡ δὲ 8. R 34 ο καταρτιζομενος] om o & ὁ καταρ- 
τιζων AU | ws] woe RAR | ἐλαφου] ἐλαφους ΑἸἈ5 54 ἐλαφων U 886 διδασ- 
κων] pr ο RU | τοξον] pr εἰς U | βραχιονα9] post a 1° ras 1 lit et χιο sup 
ras A* βραχειωνας U 36 om μου 1° U | αντιλαβοιτο Ἐ "18 ἀντιλαβετο 
U | παιδεια (bis) BAU | ἀανωρθωσεν] avapfwoev R avopdwoev U | om εἰς 
τελος...διδαξει &* (hab δὲ “-) 
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RARU 


XVII 37 VAAMOL 


καὶ ἡ παιδία σου, αὐτή pe διδάξει. 


ὌΧΘΟΝ ξ , 
37ἐπλάτυνας τὰ διαβήματά μου ὑποκάτω μου, 37 
ἥ vy 
καὶ οὐκ ἠσθένησαν τὰ ἴχνη pov. 
, ᾧ , F 
38 καταδιώξω τοὺς ἐχθρούς pov καὶ καταλήμψομαι αὐτούς, 38 
Ν > > ’ o ΕΣ > ᾿ 
καὶ οὐκ ἀποστραφήσομαι ἕως ἂν ἐκλίπωσιν" 
39ἐκθλίψω αὐτοὺς καὶ οὐ μὴ δύνωνται στῆναι, 39 
πεσοῦνται ὑπὸ τοὺς πόδας μου. 
ἘΠῊΝ epee δύ “ees 
καὶ περιέζωσάς pe δύναμιν εἰς πόλεμον, 40 
f ΄ > 9 
συνεπόδισας πάντας τοὺς ἐπανιστανομένους ἐπ᾽ ἐμὲ ὑπο- 
κάτω μου. 
BAY aia Bug Spee 2 
καὶ τοὺς ἐχθρούς pou ἔδωκάς μοι νῶτον, Ϊ“ 


καὶ τοὺς μισοῦντάς με ἐξωλέθρευσας. 
Ἰπέκέκραξαν, καὶ οὐκ ἢν ὁ σώζων" 42 
ἢ i 
πρὸς Κύριον, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτῶν. 
Sxat λεπτυνῶ αὐτοὺς ὡς χνοῦν κατὰ πρόσωπον ἀνέμον 
᾿ 43 
Ἢ ἢ - eae Se 
ὡς πηλὸν πλατειῶν λεανῶ αὐτούς. 
ΚΑ, ἢ ἜΣ: ἃ 4 = 
ῥῦσαί pe ἐξ ἀντιλογιῶν λαοῦ, 44 
: Ξ 
καταστήσεις με εἰς κεφαλὴν ἐθνῶν" 
λαὸς ὃν οὐκ ἔγνων ἐδούλευσέν μοι 
μοι; 
χες ὅν, ὅν ἢ ὃς ᾿ 
εἰς ἀκοὴν ὠτίου ὑπήκουσέν μοι" 45 
, 
viol ἀλλότριοι ἐψεύσαντό μοι, 
“viot ἀλλότριοι ἐπαλαιώθησαν 46 
else ae ΗΕ, é γος 
καὶ ἐχώλαναν ἀπὸ τῶν τρίβων αὐτῶν. 
p 
Baas 
47m Κύριος, καὶ edd ὃς ὁ θεός μου. 
δ > μου, 47 
; - 
καὶ ὑψωθήτω ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας pov- 
46 θεὸς 6 διδοὺς ἐκδικήσεις ἐμοί, 8 
ἧς τὰς ΄ x © a Ss ὧν 
καὶ ὑποτάξας λαοὺς ὑπ᾽ ἐμέ, 
96 ῥύστης μου ἐξ ἐχθρῶν ὀργίλων- 49 


38 xaradiwiw) pr καὶ Ὁ | αποστρεϊῴησονμαι U | om αν U | exderrwow 
AU 39 avrous] αὐτου U | στηναι] στηκαι R 40 εἰς πολεμον] ews 
ποΐλεμον (sic) U | om παντας &* (hab N°) | exancrauevous ΒΡ | υποκατων 
τ) 41 om και τοὺς ἐχθρους μου εδωκας μοι U | εξωλοθρ. Bt 42 σω- 
fwv] ζωσω U | εἰσηκουεν (ras σὴ) 83 | αὐτων] αὐτοὺς RU 43 ws 1°] 
woe A 44 ρυσαι] ρυσαιτε A pyoerat ἈΝ ρυσης U | αντιλογιων] αντιὰλ 
sup ras Ba? αντιλογιας δέσια Κὶ | Naov] λαὼν ἃ -Ἐ μου U | ov] os Α | eyo R 
45 ἀκοὴν] ὑπακοὴν UNF | ὠτιου] ὠτὸς U | ὑπηκουσεν BNCARU] ὑπηκουσαν 
N* ἐπηκουσας A? | μοι 1°} μου S“ARU | vor] pr οἱ A | μοι 2°] we NO pov 
U 46 εχωλαναν] exwpavay U | απο] ex A 47 om wou τὸ Neal 
49 εχθρων]- μον ARU 


ΨΑΛΜΟΙ XVIII Io 


Se as ᾧ ἜΝ 
ἀπὸ τῶν ἐπανιστανομένων ἐπ᾽ ἐμὲ ὑψώσεις με, Β 
ete or eer ΜΗ 
ἀπὸ ἀνδρὸς ἀδίκου ῥύσῃ με. 

wR .α ἢ 
50 Ξοδιὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαί σοι ἐν ἔθνεσιν, Κύριε, 
ΩΝ, Ξ 
καὶ τῷ ὀνόματί σου ψαλῶ: 
Ἶ a = 

51 δι μεγαλύνων τὰς σωτηρίας τοῦ βασιλέως αὐτοῦ, 

καὶ ποιῶν ἔλεος TO χριστῷ αὐτοῦ, 
x ν ΟΝ ᾿ sins ta ἠὲ a 
τῷ Δαυεὶδ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. 


IH 


ἈῊΡ Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 


2. 708 οὐρανοὶ διηγοῦνται δόξαν θεοῦ, 
, ἢ eee eee ‘ : 
ποίησιν δὲ χειρῶν αὐτοῦ ἀναγγέλλει TO στερέωμα. 
ες Par ne teed ἄς, ἢ és 
Ξἡμέρα TH ἡμέρᾳ ἐρεύγεται ῥῆμα, 
Cone 2 5 
Kal νὺξ νυκτι ἀναγγέλλει γνῶσιν. 


ω 


4 4ovc εἰσὶν λαλιαὶ οὐδὲ λόγοι ὧν οὐχὶ ἀκούονται ai φωναὶ αὐτῶν" 
5 Seis πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος αὐτῶν, 
καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμένης τὰ ῥήματα αὐτῶν. 
638s om ene eee is 
6 ἐν τῷ ἡλίῳ ἔθετο TO σκήνωμα αὐτοῦ: 
ᾧ ὃ 
καὶ αὐτὸς ὡς νυμφίος ἐκπορευόμενος ἐκ παστοῦ αὐτοῦ, 
ἀγαλλιάσεται ὡς γίγας δραμεῖν ὁδὸν αὐτοῦ. TU 
> a = if 
7 7am’ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ ἡ ἔξοδος αὐτοῦ, 
καὶ τὸ κατάντημα αὐτοῦ ἕως ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ" 
x > 4 a > , ‘ rd > a 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀποκρυβήσεται τὴν θέρμην αὐτοῦ. 
8 36 νόμος τοῦ κυρίου ἄμωμος, ἐπιστρέφων ψυχάς. 
, 
ἡ μαρτυρία Κυρίου πιστή, σοφίζουσα νήπια. 
9 ϑτὰ δικαιώματα Κυρίου εὐθεῖα, εὐφραίνοντα καρδίαν" 
ἡ ἐντολὴ Κυρίου τηλαυγής, φωτίζουσα ὀφθαλμούς. 
6 φόβος Κυρίου ἁγνός, διαμένων εἰς αἰῶνα αἰῶνος" 


τὰ κρίματα Κυρίου ἀληθινά, δεδικαιωμένα ἐπὶ τὸ αὐτό, 


49 amo 1°] pr και ἐξἢ (om N°?) U | επανιστανομενων (-νον U)] ἐπανισταμε- RARU 
νων BPA | ρυσαι S84 (ρυση δὲ “Ὁ A puons U 50 εθνεσι U 51 peya- 
λυνων] pr o U | om αὐτου 1° N* | αἰνος B* (αίωνος Bb) — Stich 116 B 112 


Sr15 Ar8R XVIII 2 0 ovpavos R* ποιησιν δε] ποιήσειν δε A και 
ποιησεν U | αναγγελει AU | τω στερεωμα U 3 ἡμερα 1°] pry SA | avay- 
yere. AU 4 λαλειαι AU | ovde] o rescr A? | at φωνη U | om αὐτων A* 
(hab 4.3) 6 ηλίιω εθετω] ηλιηθετο Ὁ | εκπορενομενο5} opevo sup ras Bab | 
yeyyas U | om αὐτου 3° &*R cett desunt in U usque XX 14 7 του ov- 
pavov 2°] om του &* (hab &*4) 8 του Kuptov] om Tov A 9 evdea ΒΡ 
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XVIII II VAAMOI 


Β "ἐπιθυμητὰ ὑπὲρ χρυσίον καὶ λίθον τίμιον πολὺν a 


NAR 


‘ ; ce, ς ἢ 
καὶ γλυκύτερα ὑπὲρ μέλε καὶ κηρίον. 

"kal γὰρ ὁ δοῦλός cov φυλάσσει αὐτά- 12 
ἐν τῷ φυλάσσειν αὐτὰ ἀνταπόδοσις πολλή. 

13 παραπτώματα τίς συνήσει; 13 
Senn oe Ἶ δ ταῦ 
ἐκ τῶν κρυφίων μου καθάρισόν με, 

Ἢ καὶ ἀπὸ ἀλλοτρίων φεῖσαι τοῦ δούλου σου" τᾷ 

ἢ 
ἐὰν μή μου κατακυριεύσουσιν, τότε ἄμωμος ἔσομαι 
ν καθ. δή Skee , a 

kat καθαρισθήσομαι ἀπὸ ἁμαρτίας μεγάλης. 

χε δ νος ἀν τ τὸ She ἘΣ Mines oad 

καὶ ἔσονται εἰς εὐδοκίαν τὰ λόγια τοῦ στόματός μου 


Py 


δ ἐν pedérn Th δί ΝΥ διὰ , 
καὶ ἡ μελέτη τῆς καρδίας μου ἐνώπιόν σου διὰ παντός, 
Κύριε, βοηθέ μου καὶ λυτρωτά μου. 


1Θ’ 
Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
?Emaxovoa σου Κύριος ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως, 3 
ς τ ἃ, ἊΣ τς ~ ᾿ 
ὑπερασπίσαι σου τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ ᾿Ιακώβ. 
3ἐξαποστείλαι σοι βοήθειαν ἐξ ἁγίου, 


ω 


καὶ ἐκ Σιὼν ἀντιλάβοιτό σου: 


i bein πὰ ϑυσί 
μνησθείη πάσης θυσίας σου, 4 
ἣ 
καὶ τὸ ὁλοκαύτωμά σου πιανάτω. διάψαλμα. 
5805 ee δί 
ῴη σοι κατὰ τὴν καρδίαν σου, 5 


it* \ , ' 
καὶ πᾶσαν τὴν βουλήν cov πληρώσαι. 

δἀγαλλιασώμεθα ἐν τῷ σωτηρίῳ σου, 6 

ΕΝ δ᾽ ene ; 

καὶ ἐν ὀνόματι θεοῦ ἡμῶν μεγαλυνθησόμεθα. 

πληρώσαι Κύριος πάντα τὰ αἰτήματά σου. 

ἡγῦν ἔγνων ὅτι ἔσωσεν Κύριος τὸν χριστὸν αὐτοῦ: 7 
ἐπακούσεται αὐτοῦ ἐξ οὐρανοῦ ἁγίου αὐτοῦ, 
ἐν δυναστείαις ἡ σωτηρία τῆς δεξιᾶς αὐτοῦ. 


ϑοὗῦτοι ἐν ἅρμασιν καὶ οὗτοι ἐν ἵπποις, 8 
ἡμεῖς δὲ ἐν ὀνόματι Κυρίου θεοῦ ἡμῶν μεγαλυνθησόμεθα. 

ϑαὐτοὶ συνεποδίσθησαν καὶ ἔπεσαν, 9 

13 pe]+Kupe R 14 amo 1°] απ &* (απο N°)  κατακυριευσωσιν & 

15 σου] ἐστιν A — Stich 31 BSR 30 A XIX 8 Sewy A | αντε- 

AaBero R* vid 4 θυσια A* (s superscr Αϑἢ  ολοκαυστωμα R | δια- 

ψαλμα “ praeter morem” inst Bb 5 σοι7Ὲ ΚΞ S°#AR | rAnpwoe AR 


6 αγαλλιασομεθα ΒΑΡ ΝΑ | ev 1°] exc AR* | θεου] pr κυ SR | πληρωσει R 


Ἵ δυναστιαις B* (-τειαις BabSA) 8 αρμασιν] ασμασιν R | om Κυριου 


A | μεγαλυνθησομεθα] αγαλλιασομεθα δὲν επικαλεσομεθα No-7 
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XIX 
(XX) 


ΨΑΛΜΟΙ XX I2 


ἐς ἃ Neue | shi, se ji 
ἡμεῖς δὲ ἀνέστημεν καὶ ἀνωρθώθημεν. Β 
, a ἃ 

το *Kupte, σῶσον τὸν βασιλέα σου, 


oor a 
καὶ ἐπάκουσον ἡμῶν ἐν i ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλεσώμεθά σε. 


κ' 
oe Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
, ὡς ἃ é » , , 
2 “Κύριε, ἐν τῇ δυνάμει σου εὐφρανθήσεται ὁ βασιλεύς, 
αἱ ἐπὶ τῷ i ἰγαλλιά 36 
καὶ ἐ ᾧ σωτηρίῳ σου ἀγαλλιάσεται σφόδρα. 
A > Ἂν - a ~ a 
3 βτὴν ἐπιθυμίαν τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἔδωκας αὐτῷ, 
δ κῶς A x 
καὶ τὴν δέησιν τῶν χειλέων αὐτοῦ οὐκ ἐστέρησας αὐτόν. 
διάψαλμα. 
4, δ: 6 ome > > we , 
4 ὅτι mpoépOacas αὐτὸν ἐν εὐλογίαις χρηστότητος, 
2 ‘ Δ = ’ 
ἔθηκας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ στέφανον ἐκ λίθου τιμίου. 
ΜΕ Rae ΜΗ 
5 ζωὴν ἠτήσατό σε, καὶ ἔδωκας αὐτῷ, 
μακρότητα ἡμερῶν εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
6 ὀμεγάλη ἡ δόξα αὐτοῦ ἐν τῷ σωτηρίῳ σου 
μεγάλη ἡ ᾧ σωτηρίῳ σου, 
; \ Ἄ ey δ). πὰ τὰ 
δόξαν καὶ μεγαλοπρέπειαν ἐπιθήσεις ἐπ᾽ αὐτόν" 
“͵ ΄ ΕΝ > A . tA tA 
7 7ὅτι δώσεις αὐτῷ εὐλογίαν εἰς αἰῶνα αἰῶνος, 
εὐφρανεῖς αὐτὸν ἐν χαρᾷ μετὰ τοῦ προσώπου σου. 
8 ϑὅτι ὁ βασιλεὺς ἐλπίζει ἐπὶ Κύριον, 
ok RS τς EF > 4 " 
Kal εν τῷ ἐλέει του ὑψίστου ου μη σαλευθῇ. 
9 γεύρεθείη ἡ χείρ σου πᾶσιν τοῖς ἐχθροῖς σου, 
Ρ Ρ 
ἡ δεξιά σου εὕροι πάντας τοὺς μισοῦντάς σε. 
1067 ἢ ποὺς de EXE ee) . Ν ; . 
10 noes αὐτοὺς ws κλίβανον πυρὸς εἰς καιρὸν τοῦ προσώπου σου 
Ἂ» 2 Ἅ a“ ΄ 2 ΄ ᾿ , 
Κύριε, ἐν ὀργῇ σου συνταράξεις αὐτούς, καὶ καταφάγεται 
αὐτοὺς πῦρ. 
oy ἀν ee ee a 
αι τὸν καρπὸν αὐτῶν ἀπὸ γῆς ἀπολεῖς, 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτῶν ἀπὸ υἱῶν ἀνθρώπων. 
τῷ ad > : , 3 
12 οτι ἔκλιναν εἰς σε κακα, 


διελογίσαντο βουλὴν ἣν οὐ μὴ δύνωνται στῆσαι. 


9 ἀνορθωθημεν KA 10 om gov 8*2AR | nuwv] nuas R — Stich 20 BRR RAR 

19 A XX 2 τω σωτηριω] το σωτηριον R 3 ψυχη:] καρδιας N° | δεη- 
ow] θελησιν KAR 4 τιμιου]- διαψαλμα ἈΞ 5 om σε R* (hab R24) | αἰω- 
vos] pr kat εἰς αἰωνα τοὺ (superscr) B2>R pr και εἰς Tor αἰωνα Tov δὰ ἢ (om Nea) 
6 μεγαλοπρεπιαν KA 7 αἰωνα acwvos BRS? ΚΕἸ τον awva και εἰς Tov awwva 
του αιἰωνος %* 8 σαλευθω ἐδ" (σαλευθη KoA) 9 πασι &*R (πασιν 
Bee) 10 θησεις] pr ore &* (om Ne*) R* | Kupie] ks 82 R | cou 2°] av- 
του RAR | συνταραάξει RoI R 11 amo της ys &°4 | avOp.] pr των R* 
12 exkdwav A | βουλην qv] Bovdas as 2A | στησαι BR*] στηναι Ro#@AR 
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XX 13 WAAMOI 


B 367. θήσεις αὐτοὺς νῶτον, 13 
ἐν τοῖς περιλοίποις σου ἑτοιμάσεις τὸ πρόσωπον αὐτῶν. 
ees 
ὑψώθητι, Κύριε, ev τῇ δυνάμει σου, τῷ 
. , 
§U doopev καὶ ψαλοῦμεν ἑτὰς δυναστείας σου. 
i 
KA 


Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς ἀντιλήμψεως τῆς ἑωθινῆς" 
ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 
70 θεὸς ὁ θεός μου, πρόσχες μοι: ἵνα τί ἐγκατέλιπές με; 2 
μακρὰν ἀπὸ τῆς σωτηρίας pov οἱ λόγοι τῶν παραπτωμάτων 
μου. 
36 92 , cu ve Geos ies τῷ , 
ὁ θεός μου, κεκράξομαι ἡμέρας πρὸς σὲ καὶ οὐκ εἰσακούσῃ, 3 
καὶ νυκτός, καὶ οὐκ εἰς ἄνοιαν ἐμοί. 
αὐ τ Ce ere Bact ere > , 
σὺ δὲ ἐν ἁγίοις κατοικεῖς, 6 ἔπαινος Ἰσραήλ. 4 
δ τοῖς AK ¢ ΠΝ 
ἐπὶ σοὶ ἤλπισαν οἱ πατέρες ἡμῶν, 5 
P νυ oo os 
ἤλπισαν καὶ ἐρύσω αὐτούς" 
“πρὸς σὲ ἐκέκραξαν καὶ ἐσώθησαν, 6 
or \ , 
ἐπὶ σοὶ ἤλπισαν καὶ ov κατῃσχύνθησαν. 
ΣΝ ΄ > I Ν > Ὑ 
ἐγὼ δέ εἰμι σκώληξ καὶ οὐκ ἄνθρωπος, 7 
ὄνειδος ἀνθρώπου καὶ ἐξουδένημα λαοῦ. 
ϑπάντες οἱ θεωροῦντές με ἐξεμυκτήρισάν με, 8 
ἐλάλησαν ἐν χείλεσιν, ἐκίνησαν κεφαλήν 
9 Ἤλπισεν ἐπὶ κύριον, ῥυσάσθω αὐτόν" 9 
ee Payne ery ae 
σωσάτω αὐτόν, ὅτι θέλει αὐτόν, 
10 9, ἌΝ ee ΓΙ > , 
ὅτι σὺ εἶ ὁ ἐκσπάσας με ἐκ γαστρός, το 
ἡ ἐλπίς μου ἀπὸ μαστῶν τῆς μητρός μου" 
Ls, ek αν ἼΩΝ 
ἐπὶ σὲ ἐπερίφην ἐκ μήτρας, iI 
> t ἿΣ , μὴ a 
ἐκ κοιλίας μητρός μου θεός μου εἶ ov: 


RARU ἷΙ1τᾷψαλωμεν ἈΠ} τας δυναστειας] inc εν ταις -στειαις 1] -- Stich 26 BNA 
27R XXI 1 es] es U | om ψαλμος τω A. A 2 mpooxes] προσθες 
R* vid | eyxareherres AU evxaredres R 3 exexpata R* (exp. R8) | nue- 
pas προς σε] om N&4 προς σε nuepa R | etcaxovon]+ μου U | οὐκ 2°] ουχι R 
4 αγιοις] αγιω δὲς: κατήκεις U | Ἰσραὴλ] pr του N82 17 5 σοι] σε Ἀπ 4 | ep- 
ρυσω BARRU 6 σοι] σε RY | κατησχύθησαν B* (κατησχυνθ. Β50),, Ἰχυν- 
θησαν U 7 οὐκ] ουχι A  ανθρωπου] ανθρωπὼν KRU | εξουθενημα RAR 
8 παντας U | ἐλαλησαν] pr καὶ NU | χειλεσι U | εκινησαν] pr και U | κεφα- 
Anv]+xae εἰπαν U 9 ἡλπισαν B* (ηλπισεν Bab) | avrov 1°] avrwy U | οτι 
θελει avrov] εθελει αὐτου U 10 ἐκπασας AR*U | μαστρων B* (μαστων 
Be) | τῆς μητρο9] om της U 11 επερριφην B2>RU | ex κοιλιας] απὸ 
γαστρος ὃδὰς:ἃ | θεὸς μου et συ] ov εἰ ο θεος μου σν et R* o 65 μου εἰ συ U 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΙ 24 


᾿ a 2 
μὴ ἀποστῇς ἀπ᾽ ἐμοῦ, ὅτι θλίψις ἐγγύς, Β 
12 *8re οὐκ ἔστιν ὁ βοηθῶν. 
: 
13 ᾿Ξπεριεκύκλωσάν με μόσχοι πολλοί, 


ταῦροι πίονες περιέσχον pe: 
ριέσχον μ 
14 >> a yoy ͵ 5 a 
τ ἤνοιξαν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ στόμα αὐτῶν, 
ὡς λέων ὁ ἁρπάζων καὶ ὠρυόμενος. 
“ 
1S Saoet ὕδωρ ἐξεχύθην 
καὶ διεσκορπίσθη πάντα τὰ ὀστᾶ μου, 
ἐγενήθη ἡ καρδία μου ὡσεὶ κηρὸς τηκόμενος ἐν μέσῳ τῆς 
μι μέσῳ τῆ 
κοιλίας μου. 
το ῤξῃράνθη ὡσεὶ ὅ ἐτῶν τῷ 
τό ἐξηράνθη ὡσεὶ ὄστρακον ἡ ἰσχύς μου, 
καὶ ἡ γλῶσσά μου κεκόλληται τῷ λάρυγγί μου, 
καὶ εἰς χοῦν θανάτου κατἠγαγές με. 
1. 7δτι ἐκύκλωσάν με κύνες πολλοί, 
συναγωγὴ πονηρευομένων περιέσχον pe 
ὦρυξαν χεῖράς μου καὶ πόδας. 
ι86. ᾿δέξηρίθμησαν πάντα τὰ ὀστᾶ pov: 
τος νὼ , paar, 
αὐτοὶ δὲ κατενόησαν καὶ ἐπεῖδόν με. 
19 ἢ ἢ δ ΣΟ. Pipes 
19 ἱεμερίσαντο Ta ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς, 
καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μου ἔβαλον κλῆρον. 
\ , 
: “σὺ δέ, Κύριε, μὴ μακρύνῃς τὴν βοήθειάν pov, 
ee, , , 
εἰς τὴν ἀντίλημψίν μου πρόσχες. 
ὡς 
21 ** ρῦσαι ἀπὸ ῥομφαίας τὴν ψυχήν μου, 
καὶ ἐκ χειρὸς κυνὸς τὴν μονογενῆ μον: 
x 
2 “Ξσῶσόν pe ἐκ στόματος λέοντος, 
καὶ ἀπὸ κεράτων μονοκερώτων τὴν ταπείνωσίν μου. 
23 "Ξδιηγήσομαι τὸ ὄνομά σου τοῖς ἀδελφοῖς μου, 
᾿ , 
ἐν μέσῳ ἐκκλησίας ὑμνήσω σε. 
24. “οἱ φοβούμενοι Κύριον, αἰνέσατε αὐτόν- 


ἅπαν τὸ σπέρμα Ἰακώβ, δοξάσατε αὐτόν, 


11 eyyus]+ μου U 12 ἐστιν] εν U | βοηθων]-Ἐ μοι ὃξε.8 (ras δὲς. BARU 
i 14 τὸ στομα] om ro U | αὐτων] avrw U | o αρπαζων] om o 
RU 15 εξεχυθη RAR εξεχυνθην U | οστα]ῇ διαβηματα &* (οστα NA) 
16 woe] ὡς RARU | y 1°] qv U | es] es Ὁ | θανατον U 17 ποδας] 
Ἔμου R@ARU διηγήσομαι παντὰ Ta θαυμασιασσου (sic) U 18 εξη- 
ριθμηθησαν U | emdov A 19 διεμερισαν N* (διεμερισαντο N°?) | eav- 
τοις Ta ιμ. μ. R* 20 μου 15] σου δὲ" σου am εμου N°? ΚΤ 21 τὴν 
ψ. μι απο ρομφ. U | κυνων U | μονογενην AR 22 μεκ B* (με ex Bab) | 
μονοκερατων U 24 Kupioy] pr τὸν δέοι ΤΙ | αἰνεσατε] αἰσατε R* 
(au. Ra) 
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, ἜΤ . ; > 
B φοβηθήτωσαν αὐτὸν ἅπαν τὸ σπέρμα Ἰσραήλ. 
Sr, οὐκ ἐξουδέ ade aw) = Ser 5 ᾿ 
ὅτι οὐκ ἐξουδένωσεν οὐδὲ προσώχθισεν τῇ δεήσει τοῦ πτωχοῦ, 25 
SRE SSF . P τς ΘΕ aes 
οὐδὲ ἀπέστρεψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
Z , 
καὶ ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς αὐτὸν εἰσήκουσέν μου. 
rapa σοῦ 6 ἔπαινός μου ἐν ἐκκλησίᾳ μεγάλῃ, 36 
bi cages > og, Ds δ , “ον 
τὰς εὐχάς μου ἀποδώσω ἐνώπιον τῶν φοβουμένων αὐτόν. 
, : a , 
27 φάγονται πένητες καὶ ἐμπλησθήσονται, 27 
, ς ᾿ 
καὶ αἰνέσουσιν Κύριον οἱ ἐκζητοῦντες αὐτόν" 
ζήσονται αἱ καρδίαι αὐτῶν εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
28 67 ai ἐπιστραφήσονται πρὸς Κύριον ma ὰ 28 
μνησθήσονται καὶ ραφή ρ' ρ vTa τὰ οἱ 
πέρατα τῆς γῆς, 
καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιον αὐτοῦ πᾶσαι αἱ πατριαὶ τῶν 
ἐθνῶν" 
ἃ ς , 
79971 τοῦ κυρίου ἡ βασιλεία, 29 
ον" , eee 
καὶ αὐτὸς δεσπόζει τῶν ἐθνῶν. 
3οξφαγον καὶ προσεκύνησαν πάντες οἱ πίονες τῆς γῆς, 30 
ἐνώπιον αὐτοῦ προπεσοῦνται πάντες οἱ καταβαίνοντες εἰς 
τὴν γῆν" 
ν κ« , sia) ie 
καὶ ἡ Ψυχή μου αὐτῷ (ζῇ. 
gue ΚΑ 3 , ὅτις 
καὶ τὸ σπέρμα pov δουλεύσει αὐτῷ 31 
ἀναγγελήσεται τῷ κυρίῳ γενεὰ ἡ ἐρχομένη, 
3: καὶ ἀναγγελοῦσιν τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ 32 
“ “ #. a > , £ 7 
λαῷ τῷ τεχθησομένῳ, ὃν ἐποίησεν ὁ κύριος. 


KB’ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. Cont 
Κύριος ποιμαίνει pe, καὶ οὐδέν pe ὑστερήσει. I 
“els τόπον χλόης, ἐκεῖ με κατεσκήνωσεν" > 
nyo > ἢ des Σ 
ἐπὶ ὕδατος ἀναπαύσεως ἐξέθρεψέν pe 

on , γι» 
Ξ3τὴν ψυχήν μου ἐπέστρεψεν. 3 
RARU 24 φοβηθητωσαν] φοβηθήτω Sn X°3 | avror] am αὐτου N*AU 25 τὴν 


δεησιν R | εἰσηκουσεν] ἐπήκουσεν A 26 σου] σοι U | μεγαλη] + εξομολογη- 
σομαι σοι RA R* | αποδωσω] pr τω Κῶ δὲς (ras δὲς: 8) R | ἐνωπιον] ἐναντίον 
R | τῶν φοβ.] pr παντων AR*U 27 εμπλησθησονται] ἐμπλὴσ sup ras A? 
evmd. R | αἰνεσουσι U | Κυριον] pr τον U | ζήσεται U | αἱ καρδιαι] ἡ καρδια U 
28 προς] τὸν 1] περα ἃ 29 om και U| των εθν.] pr παντων 7': 80 προσ- 
πέσουνται U | τὴν γην] om τὴν ὃλο:8 [η ψυχὴ] ε -χην Ὁ | fy) ζω U 81 μου] 
avrov ἃ 82 αναγγελουσι U | 0 κυριο5] om ο NAR* — Stich 68 B 65 8 66 AR 
XXII 1 ποιμαινει BRS® RU] ποιμανει 8*A | με 2°] pr ov μη NU | verepyon 
δ 2 κατεστὴ R* | em] ε U | εξεθρεψέ! B* εξεθρεψε με ΒΡ (ue Ba vid) 


238 


XXII 
(XXIV) 


VAAMOI XXII 7 


© t δ at. % , ΑΝ 
ὡδήγησέν με ἐπὶ τρίβους δικαιοσύνης 
δι ον a 
ἕνεκεν τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ. 
αὐδάν ὁ ἃ . Bigayh ik = ᾿ 
4 ἐὰν γὰρ καὶ πορευθῶ ἐν μέσῳ σκιᾶς θανάτου, 
Ps θή , “ \ a ἃ a “J 

ov φοβηθήσομαι κακά, ὅτι σὺ μετ᾽ ἐμοῦ et 

ες . es , 5a , 

ἡ ῥάβδος σου καὶ ἡ βακτηρία σου, αὐταί pe παρεκάλεσαν. 
shor ee , > ΡΟΝ , 
ἡτοίμασας ἐνώπιόν μου τράπεζαν ἐξ ἐναντίας τῶν θλιβόντων pe: 

Ῥ > , δ: ΄ 
ἐλίπανας ἐν ἐλαίῳ τὴν κεφαλήν μου, 


ων 


, , 
καὶ τὸ ποτήριόν σου μεθύσκον ὡς κράτιστον. 
6 δκαὶ τὸ ἔλεός σου καταδιώξεταί με πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς 
μου, 
oe Ξ a ee eee , ffi μὴ 
και TO κατοικειν με ἘΨ οἰκῷ υριου εις μακρότητα ἡμέρων. 


KI’ 
Ψαλμὸς τῷ Aaveid: τῆς μιᾶς σαββάτων. 
᾿ ΕΑ Sas Sr , Bh 
I Τοῦ κυρίου ἡ γῆ Kat τὸ πλήρωμα αὐτῆς, 
ἡ οἰκουμένη καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες ἐν αὐτῇ. 
2 «αὐτὸς ἐπὶ θαλασσῶν ἐθεμελίωσεν αὐτήν, 
καὶ ἐπὶ ποταμῶν ἡτοίμασεν αὐτήν. 
ἢ, Bo Ὧν ΠΤ ΟΣ si f 
3 τίς ἀναβήσεται εἰς τὸ ὄρος τοῦ κυρίου, 
καὶ τίς στήσεται ἐν τόπῳ ἁγίῳ αὐτοῦ; 
4400 ὶ ὶ καθαρὸς τῇ καρδίᾳ 
4 ἀθῷος χερσὶν καὶ καθαρὸς τῇ καρδίᾳ, 
ie 5. δ pies i oe 
ὃς οὐκ ἔλαβεν ἐπὶ ματαίῳ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
Ἂ, > W ao. Ea ing , > ~ 
καὶ οὐκ ὥμοσεν ἐπὶ δόλῳ τῷ πλησίον αὐτοῦ. 


5 ϑοὗῦτος λήμψεται εὐλογίαν παρὰ Κυρίου, 
καὶ ἐλεημοσύνην παρὰ θεοῦ σωτῆρος αὐτοῦ. 
6 δαὕτη ἡ γενεὰ ζητούντων αὐτόν, 
ζητούντων τὸ πρόσωπον τοῦ θεοῦ ᾿Ιακώβ. διάψαλμα. 
72 , <4 te 
7 ἄρατε πύλας, οἱ ἄρχοντες ὑμῶν, 


καὶ ἐπάρθητε, πύλαι αἰώνιοι, 


4 xaxa] πονηρα R | ραβδον A | βακτηϊριασσον U | αὐται] avra A 
5 peOvoxov + με 8&4 Ra | ws] woe. δὰ: 6 καταδιωξει R-4 | τας ἡμερας] τα 
τῆς nu. Ὁ | και 29] δια 1) — Stich 14 BAR 13 ἐξ XXIII 1 om τῆς μίας 
σαββατων & μια σαββατου A τὴ μια των σαββατων U | ἡ οἰκουμενὴ] οικου- 
μενης U | om εν αντὴ U 2 θαλασων U* (σ superscr U?) | ητοιμασεν] 
nropacas| ev A 3 αναβησεται] βη sup ras 3 ut vid litt A? (αναστησ. A*¥i4) | 
και] ἡ ᾿ξ 5 ἘΠῚ | αγιω] αγιασματος U 4 χερσι U | emt ματαιως A | avrov 
1°] μου A| και οὐκ] οὐδε U | om avrov 2° &* (hab δὲς.) A δ eden- 
μοσυνην] edeos U 6 ἡ γενεα] ἢ Sup ras: item post γεν. ras τ lit A? | 
ζητουντων 19] ¢ sup ras A? | avrov] τον ΚΡ N4 (αυτον Reb?) R τῶν (sic) Kv 
U | το προσωπον] om ro U | om διαψαλμα A 7 υμων] ἡμων R 
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Β καὶ εἰσελεύσεται ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης. 

8ris ἐστιν οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης; 8 
Κύριος κραταιὸς καὶ δυνατός, 
Κύριος δυνατὸς ἐν πολέμῳ. 

ϑἄρατε πύλας, οἱ ἄρχοντες ὑμῶν, 9 
καὶ ἐπάρθητε, πύλαι αἰώνιοι, 
καὶ εἰσελεύσεται ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης. 

ris ἐστιν οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης; το 
Κύριος τῶν δυνάμεων, αὐτός ἐστιν 
οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης. 


ΚΔ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. ean 
Πρὸς σέ, Κύριε, ἦρα τὴν ψυχήν μου, 76 θεός pou 1 


a. 4%. Ν 4 ‘ ΄ 
ἐπὶ σοὶ πέποιθα: μὴ καταισχυνθείην, 
μηδὲ καταγελασάτωσάν μου οἱ ἐχθροί μου. 
3xal γὰρ πάντες οἱ ὑπομένοντές σε οὐ μὴ καταισχυνθῶσιν' 


w 


Es ΄ νι: 4 4 > 
αἰσχυνθήτωσαν of ἀνομοῦντες διὰ κενῆς. 


4 ‘ © » A , a 
τὰς ὁδούς σου, Κύριε, γνώρισόν μοι, 4 
ro 1 IS δὴ 
καὶ τὰς τρίβους cov δίδαξόν pe: 
5ὁδήγησόν με ἐπὶ τὴν ἀλήθειάν σου 5 


> 
καὶ δίδαξόν pe, ὅτι σὺ εἶ 6 θεὸς ὁ σωτήρ pov, 
καὶ σὲ ὑπέμεινα ὅλην τὴν ἡμέραν. 
, a 
SuvnoOnte τῶν οἰκτειρμῶν σου, 6 
ΤΠ 38 a a σίνος 
καὶ τὰ ἐλέη σου, ὅτι ἀπὸ τοῦ αἰῶνός εἰσιν. 
Tdpaptias νεότητός μου καὶ ἀγνοίας μὴ μνησθῇς" 7 
κατὰ τὸ ἔλεός σου μνήσθητί μου 
ἕνεκα τῆς χρηστότητός σου, Κύριε. 


NARU 8 om τις ἐστιν...δοξης Αἴ (hab A#'™8))  δυνατος και κραταιος U | ev] εξ 
Rvid | πολεμω] + διαψαλμα U 9 ὑμων] ἡμων R | ἐεπαρθη Ὁ 10 om 
τις εστιν..«δοξης A* (hab A2™8)) | των δυναμεων] om των U | om ovuros 2° 
&°2AR — Stich 24 BS 22 A 23R XXIV 1 ψαλμοΞ] pr εἰς το τελος RU 
2 ο Geos μου cum seqq coniung R | καταισχυν θειην] -" εἰς τον awa N°? (ras 
&c-b?) | καταγελατωσαν U | μου 25] we R 3 καὶ yap] καὶ Ὕ sup ras A} 
(om yap A*) | αἰσχυνθητωσαν] αισχυνθειησαν U | οἱ ἀνομουντες] pr παντες Ba 
(postea ras Bb?) AR* 4 γνωρισον μοι ke U | τριβουσου U* (s superscr 1} 
δ emt τὴν αληθειαν Βὲξ-.8] ev ry αληθεια R*A (αληθειαν) RU | αληθειασσου 
U | υπεμεινα] νπομενω U 6 cov 1°]+Kke RARU | om om U | εἰσι U 
7 post και ras aliq B?| ayvouas] pr ras &* (om Kea) Ut pou N-AARU | 
edeos] πληθος του edeous U | wou 29] Ὁ ov R&ARAU | ἕνεκεν R 
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x 
8 ®xpnorés καὶ εὐθὴς ὁ κύριος" Β 
ears , : ete. 
διὰ τοῦτο νομοθετήσει ἁμαρτάνοντας ἐν ὁδῷ. 
ἣ : 
9 2ddnynoet πρᾳεῖς ἐν κρίσει, 
διδά Pee en ae 
ἰδάξει πρᾳεῖς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
10 πᾶσαι αἱ ὁδοὶ Κυρίου ἔλεος καὶ ἀλήθεια 
Ὲ 5 4 , a 
τοῖς ἐκζητοῦσιν τὴν διαθήκην αὐτοῦ καὶ τὰ μαρτύρια αὐτοῦ. 
τ , 
ir "ἕνεκα τοῦ ὀνόματός σου, Κύριε, 
i eas Ἂς be ᾿ ἜΝ. 
και ἱλάσῃ TT) apapria pou: πολλὴ γὰρ εστιν. 
ra oe " ε , \ , 
12 τίς ἐστιν ἄνθρωπος ὁ φοβούμενος τὸν κύριον; 
, Ξ τα ἢ 
νομοθετήσει αὐτῷ ἐν ὁδῷ 7) ἡρετίσατο" 
᾿ Ἢ A , 
1. "δὴ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν ἀγαθοῖς αὐλισθήσεται, 
- , ᾿ 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ κληρονομήσει γῆν. 
4 j Ki Ἂς , Pa ΕΣ Kup 
14 κραταίωμα uplos των φοβουμένων auTov, Kal TO ovopa Uptou 
τῶν φοβουμένων αὐτόν, 
ΝΗ , ΚΕΝ: αὶ ΕΣ 
καὶ ἡ διαθήκη αὐτοῦ τοῦ δηλῶσαι αὐτοῖς- 
, 
15 ‘Sol ὀφθαλμοί μου διὰ παντὸς πρὸς τὸν κύριον, 
a 
ὅτι αὐτὸς ἐκσπάσει ἐκ παγίδος τοὺς πόδας pov. 
> 
16 "ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν pe, 
" 
ὅτι μονογενὴς καὶ πτωχός εἰμι ἐγώ. 
Ν , 
17. "7ἱ θλίψεις τῆς καρδίας μου ἐπληθύνθησαν, 
ἐκ τῶν ἀναγκῶν μου ἐξάγαγέ με. 
ι ἴδε τὴν ταπείνωσίν μου καὶ τὸν κόπον μου, 
καὶ ἄφες πάσας τὰς ἁμαρτίας μου. 
τ ϑἴδε τοὺς ἐχθρούς μου, ὅτι ἐπληθύνθησαν, 
9 Χῦρ' βου, 
καὶ μῖσος ἄδικον ἐμίσησάν με. 
, , ὡς 
20 “φύλαξον τὴν ψυχήν μου καὶ ῥῦσαί με: 
\ Biase ἢ jae se 
Pn καταισχυνθείην, OTL ἤλπισα ἐπὶ σε. 
24 


ey pe Paes a ae , , 
21 κακοι καὶ εὐθεῖς ἐκολλῶντό μοι, ὅτι ὑπέμεινά σε, Κύριε. 


22 λύτρωσαι, ὁ θεύς, τὸν Ἰσραὴλ ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ. 


8 εὐθυς A 9 om διδαξει πραεις οδους αὐτου B* hab Babmginf XA (post RARU 


6.6. ras 1 lit [forte s] A*) RU (ovdous) 10 εκζητουσι U 11 εἐνεκὲν 
RU | Aaoy] ιλασθητι RU | ras apapriais R* (τὴ ἀμαρτια R}) | ἐστι U 
13 ynv] pr τὴν U 14 των φοβου (1°) sup ras Al | om και To ονομα... 
avrov Bbvid (non inst) δὲ | φοβουμενων 2°] επικαλουμενων A | rou δηλωσαι] 
δηλωσει RA Syrtwoa U 15 ἐκπασει A | πακιδος & 16 eyw εἰμι 
R 17 ἐπληθυνθησαν] ἐπλατυνθησαν U | εξαγαγε] ρυσαι R 18 τὴν 
ταπεινωσει U 19 εἐπληθυνθησαν] επλατυνθησαν U 20 ελπισα 
U 21 exoddwro R* (εκολλωντο R4) | om Kupie & 22 τὴν Ind U 


— Stich 44 B 45 A 43 8R 
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Χχν τ. ΨΑΛΜΟΙ͂. 


Β KE’ 
Tod «Δαυείδ. 


ΤῊΝ , Pete ae ee eer δ , 
Κρῖνόν με, Κύριε, ὅτι ἐγὼ ἐν ἀκακίᾳ μου ἐπορεύθην, 
᾿ καὶ ἐπὶ τῷ κυρίῳ ἐλπίζι ὑ μὴ σαλευθῶ.. 
καὶ ἐ © κυρίῳ ἐλπίζων οὐ μὴ ‘ 
ae ᾿ , enn ols 
δοκίμασόν pe, Κύριε, καὶ πείρασόν pe, 2 
πύρωσον τοὺς νεφρούς μου καὶ τὴν καρδίαν μου. 
53ὅτι τὸ ἔλεό β av ὀφθαλμῶ ae 
ὅτι τὸ ἔλεός σου κατέναντι τῶν ὀφθαλμῶν pov ἐστιν, 


Ὁ» 


καὶ εὐηρέστησα ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου. 
tovx ἐκάθισα μετὰ συνεδρίου ματαιότητος, 4 

καὶ μετὰ παρανομούντων οὐ μὴ εἰσέλθω. 
5ἐμίσησα ἐκκλησίαν πονηρευομένων, 


ον 


: eer aerate ᾿ 
καὶ μετὰ ἀσεβῶν οὐ μὴ καθίσω. 
6.4 as ἥ ose 
νίψομαι ἐν ἀθῴοις τὰς χεῖράς pov, 6 
καὶ κυκλώσω τὸ θυσιαστήριόν cou: 
ΓΒΕ ΠΡ δα i Spun 
τοῦ ἀκοῦσαι φωνὴν αἰνέσεως, 7 
5 , ᾿ . ἜΝ 
καὶ διηγήσασθαι πάντα τὰ θαυμάσιά σου. 
’, > " 
®Kipee, ἠγάπησα εὐπρεπίαν οἴκου σου 8 
καὶ τόπον σκηνώματος. δόξης σου. 
᾿ . 2}. , 
ἡμὴ συναπολέσῃς μετὰ ἀσεβῶν τὴν ψυχήν pov, 9 
καὶ μετὰ ἀνδρῶν αἱμάτων τὴν ζωήν pov: 
oop 2 Rh ae 
ν ἐν χερσὶν ἀνομίαι, 10 
ἡ δεξιὰ αὐτῶν ἐπλήσθη δώρων. 
peracid SRE μι uc το f , 
ἐγὼ δὲ ἐν ἀκακίᾳ μου ἐπορεύθην" 11 
᾿ Σ Se a ὥς, 
λύτρωσαί pe καὶ ἐλέησόν με. 
. , ” ᾿ ὑθύ 
ὁ γὰρ πούς μου ἔστη ἐν εὐθύτητι" 12 
ἐν ἐκκλησίαις εὐλογήσω σε, Κύριε. 


RARU XXV 1 τοῦ Δ.] ψαλμος τω Δ. Ul om μου R | σαλευθω] ασθενησω 
SAR 2 om δοκιμασον...25 we δὲ" (hab Box. με KE και πιρασον με NCA) | 
πειρασον Bab (rip. B*)] περασον U | καρδια U 83 μου] σου A | ευηρεστησα] 
Ἔσοι U 4 ματαιοτητας A | εἰσηλίθω U δ εκκλησια U 6 σου] 
Ἔκε SARU Ἴ φωνὴν] pr τὴν & (ras δὲς.) | awecews] evews 
σου ἢ. 8 evapereay BabAU 9 συναπωλεσης U 10 ων] ὦ 
U | ανομιαι] avopia ἐξ" αἱ (ε A) ἀνομίαι R@AR ἀνομίαν U | ἡ δεξια] pr και 
R ες 1 ακακιαν U | με 197] Ἐ ΧΕ 8°2A | με 2°] + Κυριε R2 12 om 
Load (ras) R&R | εὐλογήσω σε] εὐλογησωσει Ὁ — Stich 24 BR 23 8 
25 , 
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XXV 
ἄχνη 


i 
Il) 


VAAMOI Χχνι 8. 


KE’ 


Τοῦ Δαυείδ, πρὸ τοῦ χρισθῆναι. 


1 SKupwos φωτισμός μου καὶ σωτήρ μου, τίνα φοβηθήσομαι; 
β " εξ 
Κύριος ὑπερασπιστὴς τῆς ζωῆς μου, ἀπὸ τίνος δειλιάσω; 


Be ais od a x a 
2 ξέν τῷ ἐγγίζειν ἐπ᾽ ἐμὲ κακοῦντας τοῦ φαγεῖν τὰς σάρκας μου, 
£ Ov ᾿ of eyOpod trot ζσϑὲ ν 
οἱ θλίβοντές με καὶ οἱ ἐχθροί μου αὐτοὶ ἠσθένησαν καὶ 
ἔπεσαν. 
, 2% , 
3 3éav παρατάξηται ἐπ᾽ ἐμὲ παρεμβολή, οὐ φοβηθήσεται ἡ καρδία 
μου- 
ΕΣῚ > a tee eh ᾿ > La ἃ 4. > τ 
ἐὰν ἐπαναστῇ ew ἐμὲ πόλεμος, ἐν ταύτῃ ἐγὼ ἐλπίζω. 
> ‘ , 
4 “μίαν ἡτησάμην παρὰ Κυρίου, ταύτην ἐκζητήσω" 
δὲ a a , A τς dees Σ 
τοῦ κατοικεῖν με ἐν οἴκῳ Κυρίου πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 
ζωῆς μου, 


τοῦ θεωρεῖν με τὴν τερπνότητα τοῦ κυρίου 
καὶ ἐπισκέπτεσθαι τὸν ναὸν αὐτοῦ. 
x 5 is 
5ὅτι ἔκρυψέν pe ἐν σκηνῇ ἐν ἡμέρᾳ κακῶν μου" 
, Μ Η = 
ἐσκέπασέν pe ἐν ἀποκρύφῳ τῆς σκηνῆς αὐτοῦ, 
> + Le ΄ 
εν πέτρᾳ ὕψωσέν με. 
Σ ΄ 
6 δκαὶ νῦν ἰδοὺ ὕψωσεν τὴν κεφαλήν μου ἐπ᾽ ἐχθρούς μου: 
ne ΜΝ ἘΠῚ 2 θέ σα es Ε 
ἐκύκλωσα καὶ ἔθυσα ἐν τῇ σκηνῇ αὐτοῦ θυσίαν ἀλαλαγμοῦ, 


σι 


", ὅν ~ “ , 
ἄσομαι καὶ ψαλῶ τῷ κυρίῳ. 
τῶν , 5 - ἽΕΙ, 
7 εἰσάκουσον, Κύριε, τῆς φωνῆς μου ἧς ἐκέκραξα: 
ἢ € 
ἐλέησόν pe καὶ εἰσάκουσόν pov, “σοὶ εἶπεν ἡ καρδία pov. 
, 
ἐξεζήτησα τὸ πρόσωπόν σου" 


co 


ἢ , i , , 
τὸ πρόσωπόν σου, Κύριε, ζητήσω. 


XXVI 1 τω A. RU pr ψαλμος U | χρισθῆ & χρισθη A | inc Ks φωτ. μου T 
(deest tit ut vid) | ξωης] σωτηριας U 2 xaxowras] τους κακ. με U | οἱ ex- 


ἡ θροι] om οἱ U 3 cay 1°] cay yap U | παραταξητε B* (-ται Bt?) | παρεμβο- 


λην U | eav 2°] pr και RU | ἐπαναστη] ἐπανεστὴη R επαναστήησεται U | ἐλπιω 
RU 4 εκζητησω] ras ex Be ζητήσω T | To κατοικειν &* (του x. Xo) 
A | ow] pr τω R | Κυριου] pr του &* (om Xe?) R* | τοῦ κυριου] om του 
ART | ναον] λαον δὲ" (ναον RA) U τὸν αγιον ν. Av. τ. a. R* 5 με εν 
(1°)] μεν Αὖὗ (με ev A2*) | σκηνη] αὐτου X°@ARTU | om pov RU | απο- 
kpupw] αποκροις R* αποκρυφων U 6 ιδου] evov (forte erov) U [ὑψωσεν] 
ὑψωσε Bo+ks A | την Kepadnv] om τὴν Bok*T | ἀλαλαγμου] pr avecews 
και RA (om Ne->) T awvecews U | aow XT 7 om pov 1° U | exexpata] 
+mpos σε A | pe]+xe U 8 σοι] o sup ras B*? συ T [μου] -Ἐκν ξητησω 
Kea (om Reb) T | εξεξζητησα] εἴητησεν ἐδ" Ὁ εξεζητησεν σε NAT ἐκζητήσω 
R* fyr. R | σου 1°] μου RT : : 
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sr 


SARTU 


XXVI9 YAAMOL 


B ϑμὴ ἀποστρέψῃς TO πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ, 9 
μὴ ἐκκλίνῃς ἐν ὀργῇ ἀπὸ τοῦ δούλου σου- 
βοηθός μου γενοῦ, μὴ ἐγκαταλίπῃς με 
καὶ μὴ ὑπερίδῃς με, ὁ θεὸς ὁ σωτήρ μου. 


ΜΗΝῚ , eae: : Dud 
ὅτι ὁ πατήρ pov καὶ ἡ μήτηρ pov ἐγκατέλιπόν pe, 1ο 
& ips La ΠΝ 
ὁ δὲ κύριος προσελάβετό με. 
ἀγρομοθέτησόν με, Κύριε, τῇ ὁδῷ σου, 1 
ἊΝ ene , > , > , μι “- > ~ 
καὶ ὁδήγησόν pe ἐν τρίβῳ εὐθείᾳ ἔνεκα τῶν ἐχθρῶν pov. 
un παραδῷς με εἰς ψυχὰς θλιβόντων με, 12 


a > ‘3 , , 2) 

ὅτι ἐπανέστησάν μοι μάρτυρες ἄδικοι, 
oop Canes Ve ee es 

καὶ ἐψεύσατο ἡ ἀδικία ἑαυτῇ. 


Ἰϑπιστεύσω τοῦ ἰδεῖν τὰ ἀγαθὰ Κυρίου ἐν γῇ ζώντων. 13 
ὑπόμεινον τὸν κύριον" 14 
2 , ‘\ bed ἕξ , ᾿ κ' 1 A 
ἀνδρίζου, καὶ κραταιούσθω ἡ καρδία σου, καὶ ὑπόμεινον τὸν 
κύριον. 
KZ’ 
ἃ Δωυεὶδ: XXVII 
Tot Δανείδ. (XXVIII 
Πρὸς σέ, Κύριε, ἐκέκραξα, ὁ θεός pov, τ 


a =. 
μὴ παρασιωπήσῃς ἐπ᾽ ἐμοί: 
, > Πα ᾿ 
μή ποτε παρασιωπήσῃς ἐπ᾽ ἐμοὶ καὶ ὁμοιωθήσομαι τοῖς κατα- 
βαίνουσιν εἰς λάκκον. 
“εἰσάκουσον τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου ἐν τῷ δέεσθαί pe 2 
πρὸς σέ, 
3 a wy EPO > \ Lay , 
ἐν τῷ με αἴρειν χεῖράς μου εἰς ναὸν ἅγιόν σου. 
3 ‘ Xd ΄ ν © λῶ \ , 
μὴ συνελκύσῃς μετὰ ἁμαρτωλῶν τὴν ψυχήν μου, 3 
καὶ μετὰ ἐργαζομένων ἀδικίαν μὴ συναπολέσῃς pe, 


RARTU 9 μὴ 2°] pr και R&A (om Ko) RT | δουλουσσου U | εγκαταλιπης B*A 

; (εγκαταλειπ.) R (ενκαταλιπ.}] αποσκορακισης Bblvid)&caTU? (αποσκαρακ. 
{504} | om υπεριδης...ἡ μητὴρ μου U | νπεριδης] evxaradurns NAT (εν- 
καταλειπ.) 10 ενκατελειπὸον AT ἐνκατελιπον R εκκαταλειπὸον U 11 με 1°] 
μοι R* τη οδω] prev δὲς 8 ΕΤΤ) | τριβων εὐθειαν U 12 θλιβοντων] pr 
των U | επαναστησαν A | μοι] ew eve R* | eaurn] eaurns A εαὐτω R* avrn U 
13 πιστενω BPARTU | Κυριου] pr του R | εν τη Ὕη των ζωντων U 14 υπο- 
pewor] ὑυπομενω U | κραταιουθω B* (-σθω B2>) | σου] μου A --- Stich 34 BRR 
33 A 39 T XXVII 1 του Δ.] rw Δ. T ψαλμος τω Δ. U | exexpaga] 
κεκράξομαι RAT | ew enor bis] aw ἐμου RARTU | παρασιωπησας (2°) U 
2 εἰισακουσον + ke δὲς: (om NP) T | ev rw δεεσθαι με] ns exexpata A | ev 2°) 
pr και Ὁ | με αιρειν] om με &* atpew μὲ R°AART | εἰς] προς R°@ARTU 
3 συνελκυσης] - με STU | om τὴν ψυχὴν μου XT | epyasouerwr] pr avdpuv 
R* (om Ne)  αδικιαν BXA@] τὴν ἀνομίαν ἐδ" RU τὴν (sic) A (sine ad. vel 
ay.) | cuvarwreons U 
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VAAMOI XXVIII 3 


2 ᾽ is iz 
τῶν λαλούντων εἰρήνην μετὰ τῶν πλησίον αὐτῶν, Β 
κακὰ δὲ ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν. 
“δὸ >= Yo. ἢ >on 
4 ὃς αὐτοῖς κατὰ Ta ἔργα αὐτῶν 
καὶ κατὰ τὴν πονηρίαν τῶν ἐπιτηδευμάτων αὐτῶν' 
κατὰ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτῶν δὸς αὐτοῖς, 


>. 1 > , Santee 
ἀπόδος τὸ ἀνταπόδομα αὐτῶν αὐτοῖς. 


σι 


a - 
ὅὅτι οὐ συνῆκαν εἰς τὰ ἔργα Κυρίου 
καὶ εἰς τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτοῦ, 
ty ΘΟΕ , ee 
καθελεῖς αὐτοὺς καὶ οὐ μὴ οἰκοδομήσεις αὐτούς. 
δ.» Η , 4 a a a ὧν , ; 
6 εὐλογητὸς Κύριος, ὅτι εἰσήκουσεν τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς pov. 
, , 
7 7 Κύριος βοηθός μου καὶ ὑπερασπιστής pov: 
> 2 ᾿ 
ἐπ᾽ αὐτῷ ἤλπισεν ἡ καρδία μου, καὶ ἐβοηθήθην, 
καὶ ἀνέθαλεν ἡ σάρξ pov: 
ἐς hed , , ὑπ 
καὶ ἐκ θελήματός μου ἐξομολογήσομαι αὐτῷ. 
, A ν i 
8 ΞΚύριος κραταίωμα τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, 
καὶ ὑπερασπιστὴς τῶν σωτηρίων τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ ἐστιν. 
9 σῶσον τὸν λαόν σου καὶ εὐλόγησον τὴν κληρονομίαν σου, 


" δ᾿ ΝΣ 
καὶ ποίμανον αὐτοὺς καὶ ἔπαρον αὐτοὺς ἕως τοῦ αἰῶνος. 


ΚΗ΄ 
ΧΧΥΤΙῚ 6 5 ἰδ. ἢ 
ΧΧΙΧ) Ψαλμὸς τῷ Δανείδ' ἐξοδίου σκηνῆς. 
I ᾿Ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ, viol θεοῦ, 


ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ υἱοὺς κριῶν' 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν καὶ τιμήν, 
2 Ξἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν ὀνόματι αὐτοῦ" 
προσκυνήσατε τῷ κυρίῳ ἐν αὐλῇ ἁγίᾳ αὐτοῦ. 
3 Ξ3φωνὴ Κυρίου ἐπὶ τῶν ὑδάτων, 
ὁ θεὸς τῆς δόξης ἐβρόντησεν, 
Κύριος ἐπὶ ὑδάτων πολλῶν. 


8 αὐτων 1°] αὐτου R| κακα] πονηρα R* ὀ έ 4 αὑτοις 1°] + KE NE (om KY) RARTU 
T | επιτηδ sup ras R4 | κατα 3°] pr καὶ U | om αὐτῶν 3° A 5 ov 1°] o 
U | συνηκα A | om ets τα epya Κυριου και εἰς U | αντου] αὐτων R 6 ore 
rescr Al τῆς g.] rescr τή A! | deecews U 7 ndricev] nad, &* (ηλπ. δὲ") 
ελπ. U | και eBonOnOnr] εφοβηθην U | ανεθαλλεν A | η capt μον ἀνεθαλεν U 


8 rw daw T αὐτου 19] -Ἐ ειστιν U | om ἐστιν R 9 των λαον U | cov] 
+Kupte R* | τοῦ αἰωνος] om του &* (hab &**) — Stich 25 BA 24 SR 26 T 
XXVIII 1 efodou TU (εξοδουσσκ.) | vious] vows R wos U 2 om τω 


κυριω (1°) T | ονοματι] pr τω U | om aya αὐτου R* (hab Ra) 
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ΧΧΥ͂ΠΙ 4 ΨΑΛΜΟΙ 


B “φωνὴ Κυρίου ἐν ἰσχύι, 
ἣ ae , 
φωνὴ Κυρίου ἐν μεγαλοπρεπίᾳ. 
βΒφωνὴ Κυρίου συντρίβοντος κέδρους" 
συντρίψει Κύριος τὰς κέδρους τοῦ Λιβάνου, 
6,03 a ees ἢ ͵ . , 
καὶ λεπτυνεῖ αὐτὰς ὡς τὸν μόσχον τὸν Λίβανον" 
καὶ ὁ ἠγαπημένος ὡς υἱὸς μονοκερώτων. 
Τφωνὴ Κυρίου διακόπτοντος φλόγα πυρός. 
8 \ , ὶ - 
φωνὴ Κυρίου συνσείοντος ἔρημον, 
΄ ΄ \ » a 
συνσείσει Κύριος τὴν ἔρημον Καδής. 
ϑφωνὴ Κυρίου καταρτιζομένου ἐλάφους, 
καὶ ἀποκαλύψει δρυμούς" 


a 


ee, ee ee ne ee λέ , 
καὶ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ πᾶς τις λέγει δόξαν. 
, z 
᾿οΚύριος τὸν κατακλυσμὸν κατοικιεῖ"' 
Ἢ , ας 
καὶ καθιεῖται Κύριος βασιλεὺς εἰς τὸν αἰῶνα. 
, ς mie τα ὃς 
τ Κύριος ἰσχὺν τῷ λαῷ αὐτοῦ δώσει, 
Ki sows A ice a at ha 
ὕριος εὐλογήσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν εἰρήνῃ. 


Ke’ 
Els τὸ τέλος" ψαλμὸς ᾧδῆς τοῦ ἐνκαινισμοῦ 
τοῦ οἴκου, τοῦ Δαυείδ. 
Ὑψώσω σε, Κύριε, ὅτι ὑπέλαβές με, 
Resin sly , yo gy 
καὶ οὐκ ηὔφρανας τοὺς ἐχθρούς μου ἐπ᾽ ἐμέ. 
ΤΈΣ nn ΤΑΝ Me Nae ἧς 
Κύριε ὁ θεός μου, ἐκέκραξα πρὸς σὲ καὶ idow pe: 
auez ΜΝ "ὁ ὅδ \ , 
Κύριε, ἀνήγαγες ἐξ ἅδου τὴν ψυχήν pov, 
ἔσωσάς με ἀπὸ τῶν καταβαινόντων εἰς λάκκον. 


Ε 4 7 
Syddare τῷ κυρίῳ, of ὅσιοι αὐτοῦ, 


καὶ ἐξομολογεῖσθε τῇ μνήμῃ τῆς ἁγιωσύνης αὐτοῦ. 


ΤΣ ee ee ee: Borie aa 
ὅτι ὀργὴ ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ, 

eer ee , AL As 

καὶ ζωὴ ἐν τῷ θελήματι αὐτοῦ: 


10 


οι 


RARTU 4ἰσχυϊ δυναμει R* | μεγαλοπρεπεια BRU δ συντριψει] pr και δ᾿ 4 ΤῺ 
6 avra R | μονοκερωτος U 7 proyav A 8 συνσιοντ. B* T (συνσειοντ. 
BaXU) συσειοντ. A (σ 2° rescr A!) συσσειοντ. BP | epnuoy 1°] pr τη U | ow- 
owe B*S (?R) T συνσεισ. Ba (Ὁ R) U (συνσεισε) συσσεισει BPA pr καὶ SRT | 
τηρημον Rvid 9 καταρτιζομενου] -μενη ΒΡ fort (non inst ov) N°? RT | δοξαν] 
τὴν δ. αὐτου U 10 om καὶ U* (hab U})  καθιεται BYR*U (καθιειται 
BabXe.aA [-re] RT) | βασιλευσει U 11 Κύριος 1°] και U | τον λαον] τον 
daw U | avrovy U* (aur. ev ὕ5}) εν εἰρηνῊ] ets Tov αἰωνα R* — Stich 24 BRT 
23 AR XXIX 1 om ets ro τέλος RAT | W. ὡδης] ὑπερ R | τωδης R* (om 
7 N!2) | ἐγκαινισμον BERU | του οἰκου] om tov U | του A.] τω A. RA A. RU 


2 euppavas Bab | eve] ἐμοι RA 4 απο] ex &* (απο 4) 
Brid την μνημὴν U | αγιοσυνης T 6 Tw θυμω] avirw 0. U 
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5 adhere 


XXIX 
(XXX) 


Γ" ΄ 
ΤΟ ἐσπερας 


eee 
Kal εἰς Ti 


ΨΑΛΜΟΙ XXX 4 


αὐλισθήσεται κλαυθμός, Β 
‘ οἷς ἢ 
ὁ πρωὶ ἀγαλλίασις. 


7 7ἐγὼ δὲ εἶπα ἐν τῇ εὐθηνίᾳ μου Οὐ μὴ σαλευθῶ εἰς τὸν αἰῶνα. 


, Α δι , 
®Kupee, ἐν τῷ θελήματί σου παράσχου τῷ κάλλει μου δύναμιν' 
, 
ἀπέστρεψας δὲ τὸ πρόσωπόν σου, καὶ ἐγενήθην τεταρα- 
γμένος. 
9 »πρὸς σέ, Κύριε, κεκράξομαι, 


καὶ πρὸς τὸν θεόν μου δεηθήσομαι. 


10 ris ὠφελία 


> a ” , ᾽ κ Bi , is δια- 
εν τῷ αιματι μου, εν τῷ καταβῆναι με εἰς Li 


φθοράν; 
μὴ ἐξομολογήσεταί σοι χοῦς, 


ἢ ἀναγγελεῖ τὴν ἀλήθειάν σου; 


τ. ἤκουσεν Κύριος καὶ ἠλέησέν με, 


Κύριος ἐγενήθη βοηθύς μου. 


τον ‘ , > ΠΣ τ 
12 ἔστρεψας τὸν κοπετόν pov εἰς χαρὰν ἐμοί, 
ἢ 
διέρρηξας τὸν σάκκον μου καὶ περιέζωσάς με εὐφροσύνην, 


13 B6mws ἂν 


ψάλῃ σοι ἡ δόξα pov, καὶ ov μὴ κατανυγῶ.᾽ 


ay Bile Σ τ ncnintial ay , , 
Κύριε ὁ θεός μου, εἰς τὸν αἰῶνα ἐξομολογήσομαί σοι. 


᾿ 


A 


Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῴ Aaveld, ἐκστάσεως. 


2 ΞἘπὶ σοί, Κύριε, ἤλπισα, μὴ καταισχυνθείην εἰς τὸν αἰῶνα: ὃ WT 


τευ τες 
ἐν τῇ δι 
3 Ξκλῖνον πρὸ 


τάχυνον 


; ea ae δ 

καιοσυνῇῃ σου βυσαι με και ἐξελοῦ με. 
τὴ 

ς μὲ τὸ οὖς σου, 

τοῦ ἐξελέσθαι pe: 


γενοῦ μοι εἰς θεὸν ὑπερασπιστήν, 


εἰ a a κ 
καὶ εἰς οἶκον καταφυγῆς τοῦ σῶσαί με. 


44 cas 5 , ae, 
4 ὅτι κραταίωμά pov Kal καταφυγή μου εἶ av, 
᾿ area at fie δ F 
καὶ ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός σου ὁδηγήσεις pe καὶ διαθρέψεις pe. 


Temrov TU 


8 rw θεληματι] A sup ras Αἴ ro θεληματι U | παρεσχου RARTU 


TU | areorpeyas] eorpewas R | om de R 9 κεκραξομαι] exexpata 


R* (κεκράξομαι Ra) 


καικραξ. U | δεηθησομαι] εδεηθην R* (δεηθησ. R*) 


10 ὠφελεια BAU | καταβηναι] καταβαινιν X°-* | διαφθοραν] pr την U | οἱ U* 
(σοι Ὁ) | 9] wy U 11 Κυριος 2°] pr καὶ &* (om δὲ 8) ke U 
12 ἐστραψας U | pov 1°]+Ke X°# 13 Sofa] δεξια U | evs] εἰ U — Stich 


25 B23 SAR 22 T 
εἰ Ὁ | εν τη δικ.] pr 
εἰς 29] ors A 


XXX 1 om exoragews & 2 ἡλπισα.κε U | es] 
και ἕξ" (om δὲ 5:8) | om καὶ efehou με δὲ 3 τον ovs U | 
4 κραταιωσις SAU | om μου 1° RU | karaguyyy U | om 


και 2° U | evevxev U | σου] o rescr Al 
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XXX 5 ΨΑΛΜΟΙ 


, 
Se€dfers pe ἐκ παγίδος ταύτης ἧς ἔκρυψάν μοι, 5 
ὅτι σὺ εἶ ὁ ὑπερασπιστής μου. 
Seis χεῖράς σου παραθήσομαι τὸ πνεῦμά μου- 6 
, Α 
ἐλυτρώσω με, Κύριε ὁ θεὸς τῆς ἀληθείας. 
7éuionoas τοὺς φυλάσσοντας ματαιότητας διὰ κενῆς" 7 
dy δὲ ἐπὶ τῷ ἴω ἤλ 
ἐγὼ δὲ ἐπὶ τῷ κυρίῳ ἤλπισα. 
δἀγαλλιάσομαι καὶ εὐφρανθήσομαι ἐπὶ τῷ ἐλέει σου, ὲ 
2 ἢ 
ὅτι ἐπεῖδες τὴν ταπείνωσίν μου, 
” soca a pean , 
ἔσωσας ἐκ τῶν ἀναγκῶν τὴν ψυχήν pov: 
ϑκαὶ οὐ συνέκλεισάς pe εἰς χεῖρας ἐχθροῦ, 9 
» eee? ὙΠ Σὰ 
ἔστησας ἐν εὐρυχώρῳ τοὺς πόδας μου. 
> , Η 
᾿οέλέησόν με, Κύριε, ὅτι θλίβομαι:" 10 
ὍΣ ai , ai ses a , 
ἐταράχθη ἐν θυμῷ ὁ ὀφθαλμός pov, 
ε , . , 
ἡ Ψυχή pov καὶ ἡ γαστήρ pov. 
"Ore ἐξέλιπεν ἐν ὀδύνῃ ἡ ζωή μου, it 
καὶ τὰ ἔτη pov ἐν στεναγμοῖς" 
> ap , are eee 
ἠσθένησεν ἐν πτωχίᾳ ἡ ἰσχύς pov, 
καὶ τὰ ὀστᾶ pov ἐταράχθησαν. 
is \ , νον , > , ” 
mapa πάντας τοὺς ἐχθρούς μου ἐγενήθην ὄνειδος, 12 
καὶ τοῖς γείτοσίν μου σφόδρα, 
καὶ φόβος τοῖς γνωστοῖς μου: 
¢ ΕΝ ey τ Bh 5 
οἱ θεωροῦντές pe ἔξω ἔφυγον ἀπ᾽ ἐμοῦ: 
Beredtodny doe og , 
ἐπελήσθην ὡσεὶ νεκρὸς ἀπὸ καρδίας, 13 
> , 3 ‘ a > , 
ἐγενήθην ὡσεὶ σκεῦος ἀπολωλός. 
ὅτι ἤκουσα ψόγον πολλῶν παροικούντων κυκλόθεν" 14 
Sea 4 a rs 
ἐν τῷ συναχθῆναι αὐτοὺς dua ἐπ᾽ ἐμὲ 
- 3 , , 
τοῦ λαβεῖν τὴν ψυχήν μου ἐβουλεύσαντο. 
, 
eyo δὲ ἐπὶ σὲ ἤλπισα, Κύριε" 15 
εἶπα Σὺ εἶ ὁ θεός pov. 


ey ταῖς χερσίν σου οἱ κλῆροί pov: 16 


δ πακιδος δὲ | μου 2°] + κε NCAARA 7 εἐμιμησας B* (εμισ. Bab) | δια- 
guracoovras AU | paraornra Soa 8 ro ελεει U | emides ἐξ εφειδες A 
prov U| ἐσωσα5] pr car U 9 om καὶ R* (hab Ra) | ov] o U | ἐχθρων R| 
evpuxw A 10 θλιβονμαι U | ev θυμω] απο θυμου R ev τω θυμω cov U | ἡ 
ψυχὴ] pr καὶ U | om μου 2° R* (hab Ra) 11 om or U | εξελειπεν AU | 
εν 197 ον Ae Ὁ | πτωχεια BabU | oora uo sup ras A2? 12 yworns U 
13 ἐπελησθην BY RAR] ἐπλησθην B*A* pr οτι U | ἀπολωλος] απωλωλος A 
pre U 14 επισυναχθηναι SARU 15 σε N*U] oa BY σοι 
BexcaAR | ηλπισα επι σε U | Κε ἤλπισα A | συ] pr ore U 
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ΨΑΛΜΟΙ XXX 25 


ΠΕΡ : ee 
ῥῦσαί pe ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν μου Β 
καὶ ἐκ τῶν καταδιωκόντων με. 

1p ι ἢ ἢ ἜΝ au 
17 ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου ἐπὶ τὸν δοῦλόν σου, 
σῶσόν με ἐν τῷ ἐλέει σου. 
t a 
18 ᾿δκύριε, μὴ καταισχυνθείην, ὅτι ἐπεκαλεσάμην oe: 
> t € 2 ead ἊΝ ry > Lia 
αἰσχυνθείησαν of ἀσεβεῖς Kat καταχθείησαν els ἅδου. 
, 

19 ἄλαλα γενηθήτωσαν τὰ χείλη τὰ δόλια, 
τὰ λαλοῦντα κατὰ τοῦ δικαίου ἀνομίαν 
τ σε ᾿ ΜΝ , 
ἐν ὑπερηφανίᾳ καὶ ἐξουδενώσει. 

20 as πολὺ τὸ πλῆθος τῆς χρηστότητός σου, Κύριε, 
ἧς ἔκρυψας τοῖς φοβουμένοις σε: 

ρος ἧς ἐλπί, Wee ΤᾺ 
ἐξειργάσω τοῖς ἐλπίζουσιν ἐπὶ σὲ 
ἐναντίον τῶν υἱῶν τῶν ἀνθρώπων. 
ὩΣ , τ΄ ἃς τα τὰ , Η : 

ax κατακρύψεις αὐτοὺς ἐν ἀποκρύφῳ τοῦ προσώπου σου 
ἀπὸ ταραχῆς ἀνθρώπων" 
σκεπάσεις αὐτοὺς ἐν σκηνῇ ἀπὸ ἀντιλογίας γλωσσῶν. 

2. "εὐλογητὸς Κύριος, ὅτι ἐθαυμάστωσεν τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐν πόλει 

περιοχῆς. 
Bevcy δὲ εὖ > ~ > , 

23 eyo € elma ev TH €KOTQCEL pou 
> - » ΄ 
Απέρριμμαι ἄρα ἀπὸ προσώπου τῶν ὀφθαλμῶν σου" 

τ , -ς da ih 
διὰ τοῦτο εἰσήκουσας, Κύριε, τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς pov 
sae β age 
εν τῷ κεκραγεναι με προς σε. 
, 2 a 

24 *“dyamrnoare τὸν κύριον, πάντες οἱ ὅσιοι αὐτοῦ, 

ὅτι ἀληθείας ἐκζητεῖ Κύριος, 
i xu 2 2 ς ; 
καὶ ἀνταποδίδωσιν τοῖς περισσῶς ποιοῦσιν ὑπερηφανίαν. 
, ¢ ΗΑ 
25 *dvdpiterde, καὶ κραταιούσθω ἡ καρδία ὑμῶν, 


Γ 
πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπὶ Κύριον. 


16 om εκ 22 U 11 τω προσωπον U* (το mp. U2) 18 οἱ ἀσεβεις] ΑΒΤΙ 
om οἱ &°2A | αδου] τον αδην U 19 γενηθητω SARU 20 τω πλ. U 
om Κυριε & | εξειργαζω U | σε 2°] σοι A 21 xaraxpupers] pr και AU 
αποκρυφοις &* (-φω KS?) | avOpwrwv BRA RU (ανθρωπον)] avov &* | σκηνὴ] 
σκηπὴ Uedit | αντιαντιλογιαν (sic) U* (s pro » 3° U*) 22 avrov] 
+em eve U 23 αἀπερριμαι BY X* U (απερριμμ. BO?RC* AR) | om apa 
Kea | om προσωπου &* (hab δὲς.) | cov] o rescr Al (μου A*) 1 εἰσηκουσεν 
ΑἹ (σας A* fr) | om Kupie SAU | δεεσεως U 24 om ore &* (hab 
&-4) | Kupios] pr o A | ανταποδιδωσιν] δ 2° rescr ΑἹ ανταποδωσει U | υπερ- 
ἤφανια U 25 οἱ sup ras R# oA. U | Kuptov] pr τὸν & — Stich 63 B 
59 SR 62 A 
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XXXII VAAMOI 


B AA’ 
Συνέσεως τῷ Δαυείδ. ORI) 
Μακάριοι ὧν ἀφέθησαν ai ἀνομίαι, 1 
καὶ ὧν ἐπεκαλύφθησαν αἱ ἁμαρτίαι. 
ἁμακάριος ἀνὴρ οὗ οὐ μὴ λογίσηται Κύριος ἁμαρτίαν, 2 


οὐδέ ἐστιν ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ δόλος. 
ΠΣ 95 ἢ ν πἀχει δι ὰ Bose 
ὅτι ἐσίγησα, ἐπαλαιώθη τὰ ὀστᾶ μου 


Ww 


SR as oy ths 
ἀπὸ τοῦ κράζειν pe ὅλην τὴν ἡμέραν. 

4, ς ΄ Ν ν᾿ ἐβ, ΄ θ ee Mae Ue, ER εἰ σου 

ὅτι ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἐβαρύνθη ἐπ᾽ ἐμὲ ἡ χείρ ᾿ 4 
> Ψ > , Md ~ > og m” 6 
ἐστράφην eis ταλαιπωρίαν ἐν τῷ ἐνπαγῆναι ἄκανθαν. 

διάψαλμα. 
"τὴν ἁμαρτίαν μου ἐγνώρισα, 


ων 


καὶ τὴν ἀνομίαν μου οὐκ ἐκάλυψα-" 
Φ Ἐξ ΄ δ" εἰ a x a ῃ τ , 
εἶπα "E€ayopevow κατ᾽ ἐμοῦ τὴν ἁμαρτίαν μου τῷ κυρίῳ, 
καὶ σὺ ἀφῆκας τὴν ἀσέβειαν τῆς καρδίας μου. διάψαλμα. 
“ὑπὲρ ταύτης προσεύξεται πᾶς ὅσιος πρὸς σὲ ἐν καιρῷ εὐθέτῳ' 6 
τὴν ἢ ΟΣ Ἃ er ne aes 
πλὴν ev κατακλυσμῷ ὑδάτων πολλῶν πρὸς αὐτὸν οὐκ ἐγγι- 


οὔσιν. 
νὰ = A 
7σύ pou ef καταφυγὴ ἀπὸ θλίψεως τῆς περιεχούσης pe 7 
.» ΜΗΝῚ , , Se Ἀπ τος , 
τὸ ἀγαλλίαμά μου, λύτρωσαί με ἀπὸ τῶν κυκλωσάντων με. 
διάψαλμα. 
8 - Ν ΩΝ 3, t baa ψ' τ Ld 
συνετιῶ σε καὶ συνβιβῶ σε ἐν ὁδῷ ταύτῃ ἧ πορεύσῃ, 8 


> ἀντ χα ας τως athe, os , 

ἐπιστηριῶ ἐπὶ σὲ τοὺς ὀφθαλμούς μου. 

ω Ἐ if 
»μὴ γίνεσθε ws ἵππος καὶ ἡμίονος, ois οὐκ ἔστιν σύνεσις" 9 

Σ᾽ can ἂν am X , tea », 

ἐν χαλινῷ καὶ κημῷ Tas σιαγόνας αὐτῶν ἄγξαι 

τῶν μὴ ἐγγιζόντων πρὸς σέ. 
το πολλαὶ αἱ μάστιγες τοῦ ἁμαρτωλοῦ, 10 

τὸν δὲ ἐλπίζοντα ἐπὶ Κύριον ἔλεος κυκλώσει. 


RARU XXXI 1 cuvecews Tw A.] Tw A. συνεσεως RRU ψαλμος τω A. A | ade- 
aad δὲ αφθεισαν U | arexadupOncay U 2 ov 19] ὦ KR" ἈΝ | om ou 2° 
3 εσιγησα ort U | απο του xp.] ev τω kp. U 4 ἐνπαγηναι B*R (eur. 
PONU)] παγῆναι A | ακανθαν] pr μοι A pr μου R pr pe ws U | om διάψαλμα A 
5 auapriay 1°) ἀνομίαν &°3A | avomiay] ἀμαρτιαν NOAA | exadupa] εκρυψα 
U | την κατ εμου ap. U | apapriay 2°] ἀνομίαν NAR 6 mas οσιος προς σε 
BN**>] προς σε mas οσιος N°2ARU | αὐτῶν U | εγγιουσιν (ενγ. B* evy. B)] 
+ διαψαλμα R 7 Tov κυκλῦ 8 συμβιβω Babs eee U| 
ταυτὴν U 9 nusovos] ws ἡμινονοσι (sic) U | χαλινω και Knew (κιμω 
Be)] κημὼω και χαλινω RFA | αγξαι] αγξης RAR ἀγξις A | εγγιζοντον U 
10 μαστιγγες U | rovs αμαρτωλου U | em xv bis scr A* (sign adpinx A>) 
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VAAMOI XXXII II 


ur NedppavOnre ἐπὶ Κύριον καὶ ἀγαλλιᾶσθε, δίκαιοι: Β 
καὶ καυχᾶσθε, πάντες οἱ εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. 


AB’ 
XXXIL a 
(XXX11]) To Δαυείδ. 


1 ᾿Αγαλλιᾶσθε, δίκαιοι, ἐν τῷ κυρίῳ: 
τοῖς εὐθέσι πρέπει αἴνεσις. 
2 Ξἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ ἐν κιθάρᾳ, 
ἐν ψαλτηρίῳ δεκαχόρδῳ ψάλατε αὐτῷ" 
Sdoate αὐτῷ dopa καινόν, 
καλῶς ψάλατε ἐν ἀλαλαγμῷ. 


4g. Ode ὁ λὸ « ἢ 
4 ὅτι εὐθὴς ὁ λόγος τοῦ κυρίου, 


ο 


καὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν πίστει: 
5 Sdyama@ ἐλεημοσύνην καὶ κρίσιν, 
τοῦ ἐλέους Κυρίου πλήρης ἡ γῆ. 
6 “τῷ λόγῳ τοῦ κυρίου οἱ οὐρανοὶ ἐστερεώθησαν, 
καὶ τῷ πνεύματι τοῦ στόματος αὐτοῦ πᾶσα ἡ δύναμις αὐτῶν: 
7 “συνάγων ὡς ἀσκὸν ὕδατα θαλάσσης, 
τιθεὶς ἐν θησαυροῖς ἀβύσσους. 
8 ϑφοβηθήτω τὸν κύριον πᾶσα ἡ γῆ, 
ἀπ᾽ αὐτοῦ δὲ σαλευθήτωσαν πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν οἱ- 
κουμένην. 
9 ϑὅτι αὐτὸς εἶπεν, καὶ ἐγενήθησαν" 
αὐτὸς ἐνετείλατο, καὶ ἐκτίσθησαν. 
το "Κύριος διασκεδάζει βουλὰς ἐθνῶν, 
ἀθετεῖ δὲ λογισμοὺς λαῶν, 
καὶ ἀθετεῖ βουλὰς ἀρχόντων' 
qn "πὴ δὲ βουλὴ τοῦ κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα μένει, 
λογισμοὶ τῆς καρδίας αὐτοῦ ἀπὸ γενεῶν εἰς γενεάς. 

11 εὐφραθησητε ἈΠ id (evdpayOnre R32) — Stich 25 BR 26 A 24 R RARU 
XXXII 1 τὼ A.]+paruos avervypapos παρ EBpatos R2 | ev τω κυριω] ev Κῶ 
N° των xv U [πρεπει] pro ε 2° al lit coep B* | aweows] pr» A 3 om 
agare αὐτω ασμα καινον R* | ψαλατε]- αὐτω δὲς. (ras δὲς.) RU 5 κρισιν 
+o xs 8&3 (om δὲς.) A | Κυριου] pr του U 6 τω λογω] pr και U | του 
κυριου] om Tov RAR avzov U | πασαι] [ae δυΐναμεις Ὁ 7 cwaywr) pr 
ο U | woe 84 (ws S*OO) A ws εἰς R* | riers] pr o U | αβυσσοις XoAA* 
(αβυσσους ἐδ “Ὁ κ᾽ 8 σαλευθητωσαν) σαλευθήτω η]...πασα και U | τὴν οι- 
κουμενην»} εν αὐτὴ U 9 εκτισθ. sup ras R# 10 διασκεδασει U | Bovdas 
19] Bovrny U | αθετει] αθετήσει U (bis) | om και αθετει Bovdas ἀρχοντων X* 


(hab και αθετι B. apy. K-) 11 Tov xuptov] om rou U | amo γενεων εἰς 
yeveas] εἰς Ὕενεαν και γενεαν S°27AU εἰς Tov aiwva του atwyos R 
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Β 


RARU 


XXXII 12 ΨΑΛΜΟΙ 


ξ, > , - 
ἸΞμακάριον τὸ ἔθνος οὗ ἐστιν Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ, 12 
er eer 9 an fede Le 
λαὸς ὃν ἐξελέξατο εἰς κληρονομίαν ἑαυτῷ. 
2 a F 
3€£ οὐρανοῦ ἐπέβλεψεν ὁ κύριος, 3 
εἶδεν πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων" 
"ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου αὐτοῦ 4 
a fs ἢ Ξ Ri ast te 
ἐπέβλεψεν ἐπὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας THY γῆν, 
36 πλάσας κατὰ μόνας τὰς καρδίας αὐτῶν, 15 
ὁ συνιεὶς πάντα τὰ ἔργα αὐτῶν. 
Sod σώζεται βασιλεὺς διὰ πολλὴν δύναμιν, 16 
x + * , > ‘a ᾿ Ὁ » a 
καὶ γίγας οὐ σωθήσεται ἐν πλήθει ἰσχύος αὐτοῦ" 
Ἰγχψευδὸς ἢ β , 
ψευδὴς ἵππος εἰς σωτηρίαν, 17 
ἘΣ agg τὸν , Spt ὦ , 
ἐν δὲ πλήθει δυνάμεως αὐτοῦ οὐ σωθήσεται. 
81800 οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν, 18 


τοὺς ἐλπίζοντας ἐπὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
. Αι 
ῥύσασθαι ἐκ θανάτου τὰς ψυχὰς αὐτῶν, 19 
4 ΄ > A ΕΣ reg 
καὶ διαθρέψαι αὐτοὺς ἐν λιμῷ. 
oe fee. ue Ν Ξ , 
ἡ Ψυχὴ ἡμῶν ὑπομένει τῷ κυρίῳ, 20 
ὅτι βοηθὸς καὶ ὑπερασπιστὴς ἡμῶν ἐστιν" 
on ἐν αὐτῷ εὖ δή ι ἡ δία hud ᾿ 
ὅτι ἐν αὐτῷ εὐφρανθήσεται ἡ καρδία ἡμῶν, 21 
ὁ ἀν Seems re iehihe tae: Mae BN 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ ἠλπίσαμεν. 
᾿ a > 
*™yévouto TO ἔλεός σου, Κύριε, ἐφ᾽ ἡμᾶς, καθάπερ ἠλπίσαμεν 22 
ἐπὶ σέ. 
AY 
Τῷ Δαυείδ, ὁπότε ἠλλοίωσεν τὸ πρόσωπον. 
αὐτοῦ ἐναντίον ᾿Αβειμέλεχ, καὶ ἀπέλυσεν 
αὐτόν, καὶ ἀπῆλθεν. 
*EvAoynow τὸν κύ ἐ ὶ Ὁ 
γῆ κύριον ἐν παντὶ καιρῷ, 2 
» an “- 
διὰ παντὸς ἡ αἴνεσις αὐτοῦ ἐν τῷ στόματί μου. 


12 μακαριος B* (μακαριον Ba>SAR) | Tw εθνος U | αὐτοῦ] αὐτων ἘἈ8] 
efedeEato]+ Kupios RU | εαυτω] avrw U 18 edev] του wer U 
14 τους] του U 15 mAagas] πλασσων U | cuners BY*RAR] συνίων Bru | 
παντα] pr εἰς 84 (om NP) 16 duvayiv]+av αὐτουὶ U* (om av 1° UY) | 
γιγᾶσσου U 17 es] es U | εν δὲ πλ.] ev rw mr. U | δυναμεως] pr της U 
18 τοὺς ελπ.] pr xaceme R 19 ρυσασθαι) pr του U | διαθρεψει R δια- 
Orewar U 20 ἡ de y. δ (om δὲ R&P) R [τῶ κυριω] τον κυριον U | ὑπερ- 
αστὴς U | nuwr 29] ὑμων U 21 το αγιω U 22 yevorro] yevoOw (sic) 
R* (yevorro Ravi) -yevero U | Κε τὸ ελεος σου Ne (Neb ut B) ARU | xe non 
inst ΒΡ | σε] σοι A — Stich 44 BA 42 δὲ qr R XXXIIT 1 rw A.) pr 
ψαλμος RU | ro προσωπον] τὴν οψιν U | evavriov] ἀπέναντι U | Αβιμελεχ A 
Ἀχειμελεχ U | avrov] αὐτων U 


ΠῚ 
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τ 


XXXII 
(XXXIV) 


VAAMOI XXXII 16 


ao coe js , ς , B 
3 ἐν τῷ κυρίῳ ἐπαινεσθήσεται ἡ Ψυχή pov: 
ἀκουσάτωσαν πρᾳεῖς καὶ εὐφρανθήτωσαν. 
4 ‘peyaduvare τὸν κύριον σὺν ἐμοί, 
\ of 2 ἧς ἍΝ ἂν ro ἧι τῷ ᾿ Ε , 
Kal ὑψώσωμεν το ovopa αὐτου ἐπὶ TO αὐτο. 
, , , 
5 SéLe(nrnoa τὸν κύριον, καὶ ἐπήκουσέν μου 
καὶ ἐκ πασῶν τῶν παροικιῶν μου ἐρύσατό με. 
6 “προσέλθατε πρὸς αὐτὸν καὶ φωτίσθητε, 
καὶ τὰ πρόσωπα ὑμῶν οὐ μὴ καταισχυνθῇ. 
τι , ὦ 
7 ‘obros ὁ πτωχὸς ἐκέκραξεν, καὶ ὁ κύριος εἰσήκουσεν αὐτοῦ 
ΓΕ ΟΝ ᾿ is Sa ey = 
kal ex πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ ἔσωσεν αὐτόν. 
‘ nae ὴ , Η i ΕΝ ἢ 
8 παρεμβαλεῖ ἄγγελος Κυρίου κύκλῳ τῶν φοβουμένων αὐτὸν καὶ 
ΝΜ j 
ῥύσεται αὐτούς. 
ee ΜΝ" 7 foie acid 
9 γεύσασθε καὶ ἴδετε ὅτι χρηστὸς ὁ κύριος- 
, yy ΡΘΕ oe 
μακάριος ἀνὴρ ὃς ἐλπίζει ἐπ᾽ αὐτόν. 
το "φοβήθητε τὸν κύριον πάντες οἱ ἅγιοι αὐτοῦ, 
ὅτι οὐκ ἔστιν ὑστέρημα τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. 
11 "πλούσιοι ἐπτώχευσαν καὶ ἐπείνασαν, 
ee ἃ: : , : , ἢ 
οἱ δὲ ἐκζητοῦντες τὸν κύριον οὐκ ἐλαττωθήσονται παντὸς 
ἀγαθοῦ. διάψαλμα. 
rz "δεῦτε, τέκνα, ἀκούσατέ μου, 


φόβον Κυρίου διδάξω ὑμᾶς. 
133 ‘3ris ἐστιν ἄνθρωπος ὁ θέλων ζωήν, 
ἀγαπῶν ἰδεῖν ἡμέρας ἀγαθάς ; 


Pee 1» ἡλῶσσά ἘΠΕῚ a 
14 παῦσον THY γλῶσσάν σου ἀπὸ κακοῦ, 
καὶ χείλη τοῦ μὴ λαλῆσαι δόλον" 
ἜΣ ΜΝ ΠΕ ΘΝ eer 
15 ἔκκλινον ἀπὸ κακοῦ καὶ ποίησον ἀγαθόν, 
t ἂν Ψ Ἂς , | Bo 
ζήτησον εἰρήνην καὶ δίωξον αὐτήν. 
16 "ὅτι ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ δικαίους, 


καὶ ὦτα αὐτοῦ εἰς δέησιν αὐτῶν. 


3 επαινεθήσεται BOXCAR*U (επεναιθ.) 4 ἐμου U | ὑψωσομεν A RARU 
[v]pooare U 5 εξεζητησα] pr eyw U | παροικιων] θλιψεων R-AA (θλι- 
ψαιων) R | ἐρρυσατο ΒΡ (Δ) SARU (ερ[ρυ]σ.) 6 προσηλθατε U 7 av- 
του τὸ BR2AU] avrwy &*R | ἐσωσεν] ἐρρυσατο U 8 ayyedos Kupiov] 
ayy. avrov A o ayy. K. 84 (om ἐξ" Ὁ) U o ayy. του K. R | avrous] αὐτὸν 
A 9 yevoare R* (γευσασθε R) | os εἐλπιζει] o ελπιζων R* os ηλπιζε... U 
10 om πάντες R*°-> (hab δὲς.) U | αγιοι] οσιοι R 11 om διαψαλμα 
A* (hab A2™g) 13 αγαπων pr και U | quepas cdew NA (ημ. εἰδειν) R 
14 χειλη (Aq sup ras R4)}+ σου 8“2AR τα x. σου U | Aadnoe R 16 om 
ort NAAR | οφθαλμοι] pr οἱ U | wra] pr τα RU | δεησιν] pr ry U 
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XXXII 17. VAAMOI 


B "πρόσωπον δὲ Κυρίου ἐπὶ ποιοῦντας κακά, 17 
a Ε Roe feat ᾿ 
τοῦ ἐξολεθρεῦσαι ἐκ γῆς τὸ μνημόσυνον αὐτῶν. 
27 ig opens ys ΠΡ 
ἐκέκραξαν οἱ δίκαιοι, καὶ ὁ κύριος εἰσήκουσεν αὐτῶν 18 
ΜΝ irae ᾿ Sahn ee ΜΝ 
καὶ ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτῶν ἐρύσατο αὐτούς. 
τ ἐγγὺς Κύριος τοῖς συντετριμμένοις τὴν καρδίαν, 19 
καὶ τοὺς ταπεινοὺς TO πνεύματι σώσει. 
39 πολλαὶ αἱ θλίψεις τῶν δικαίων, 20 
καὶ ἐκ πασῶν αὐτῶν ῥύσεται αὐτούς. 
ey sees 
Ἐπ Κύριος φυλάσσει πάντα τὰ ὀστᾶ αὐτῶν, at 
a > YA > δ᾽ 
ἐν ἐξ αὐτῶν οὐ συντριβήσεται. 
=@dvatos ἁμαρτωλῶν πονηρός, “: 
cs ἢ 
καὶ οἱ μισοῦντες τὸν δίκαιον πλημμελήσουσιν. 
τ , , uae 
)urpwoerat Κύριος ψυχὰς δούλων αὐτοῦ, 23 


Be chs ᾿ , a5 τὴ Ὁ ἀντ τὸ ἃ 
καὶ οὐ μὴ πλημμελήσουσιν πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπ᾽ αὐτον. 


AA’ 
TE Δαυείδ. ay) 
TU Δίκασον, Κύριε, τοὺς ἀδικοῦντάς Ἷ pe, 
πολέμησον τοὺς πολεμοῦντάς pe 
Ξέἐπιλαβοῦ ὅπλου καὶ θυρεοῦ, καὶ ἀνάστηθι εἰς βοήθειάν por 2 
ἐν 3ϑέκχεον ῥομφαίαν καὶ σύνκλεισον ἐξ ἐναντίας τῶν καταδιω- 3 
κόντων pe 
εἰπὸν τῇ Ψυχῇ μου Σωτηρία σου ἐγώ εἰμι. 
“αἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν οἱ ζητοῦντες τὴν ψυχήν μου, 4 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ καταισχυνθείησαν οἱ 
λογιζόμενοί μοι κακά. 


RARU 17 εξολοθρ. ΒΊΑΝ εξολευθρ. U | yas] pr της Ὁ | αὐτοὺς R 18 εκεκρ. 
οἱ δικαιοι] δικαιοι exexp. U  αὐτων 19] avrovs R | om avrwy 2° U | ἐρρυσατο 
ΒΡ (υἱὰ) RAR ecwoev U | avrous]+o Ks 84 (om ο KN“) 19 τη καρδια U | 
των mH U 20 om aurwy U | avrouvs]+o ks AU 21 φυλασσει ks NOAA 
ks pudacce...| εἰ 054} ev] pr cae U 22 0 μισουντες] U | των δίκαιον U 
23 ψυχας δουλων] τας y. [των]] δουλων U | πλημμελησωσιν δὲ -— Stich 43 B 42 
NA GrR XXXIV 1 rw A.] pr ψαλμος ἃ ἜΨ. R rov A. U 1—2 omnia 
perier in U ab ad[cxowvras] usque |[exxeor ρομφ]αιαν 2 βοηθειαν (-θιαν 
SA)] pr τὴν R | μου ARviA 8 poupacay)+oov A | ovyxd. BU κατα- 
διωκοντων] θλιβωντων U | τὴν ψυχὴ U | σωτηρια] σωτὴρ U | εἰμι eyw AR 
4 αισχυνθειησαν] αἰσχυνθητωσαν SAU | evrparenoay] ἐεντραπητωσαν NAU | 
οἱ ζητουντες] pr -mavres U  αποστραφειησα»] αποστραφητωσαν RAU | καται- 
σχυνθειησαν] καταισχυνθητωσαν SAU (kare[o]xuvd.) | διαλογιζομενοι U 
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ΨΑΛΜΟΙ XXXIV 18 


5 ϑγενηθήτωσαν ὡσεὶ χνοῦς κατὰ πρόσωπον ἀνέμου, B 

καὶ ἄγγελος Κυρίου ἐκθλίβων αὐτούς" 
6 “γενηθήτω ἡ ὁδὸς αὐτῶν σκότος καὶ ὀλίσθημα, 

, : 

καὶ ἄγγελος Κυρίου καταδιώκων “ αὐτούς. “1 

7 7ὅτι δωρεὰν ἔκρυψάν μοι διαφθορὰν παγίδος αὐτῶν, 
i 
μάτην ὠνείδισαν τὴν ψυχήν pov. 
BY Ae >on roe > , 

8 ἐλθέτω αὐτοῖς παγὶς ἣν οὐ γινώσκουσιν, 


καὶ ἡ θήρα ἣν ἔκρυψαν συλλαβέτω αὐτούς, 
καὶ ἐν τῇ παγίδι πεσοῦνται ἐν αὐτῇ. 

9 ϑὴ δὲ ψυχή μου ἀγαλλιάσεται ἐπὶ τῷ κυρίῳ, 
τερφθήσεται ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ αὐτοῦ. 

το πάντα τὰ ὀστᾷ μου ἐροῦσιν Κύριε, τίς ὅμοιός σοι; 
ῥυόμενος πτωχὸν ἐκ χειρὸς στερεωτέρων αὐτοῦ, 


> iS : 
καὶ πτωχὸν καὶ πένητα ἀπὸ τῶν διαρπαζόντων αὐτόν. 


a 
11 “ἀναστάντες μάρτυρες ἄδικοι ἃ οὐκ ἐγίνωσκον ἐπηρώτων pe: 
12 “avramedidocdy μοι πονηρὰ ἀντὶ καλῶν, 
a eee - q 
καὶ ἀτεκνίαν τῇ ψυχῇ pou: 
AL RE Do eee ate A F , ; , 
13 ἐγὼ δὲ ἐν τῷ αὐτοὺς παρενοχλεῖν μοι ἐνεδυόμην σάκκον, 


καὶ ἐταπείνουν ἐν νηστίᾳ τὴν ψυχήν μου, 
καὶ ἡ προσευχή μου εἰς κόλπον μου ἀποστραφήσεται. 
14 "ὼς πλησίον, ὡς ἀδελφὸν ἡμέτερον, οὕτως εὐηρέστουν- 
ὡς πενθῶν καὶ σκυθρωπάζων οὕτως ἐταπεινούμην. 
ι5 "ϑκαὶ Kar’ ἐμοῦ ηὐφράνθησαν καὶ συνήχθησαν, 
συνήχθησαν ἐπ᾽ ἐμὲ μάστιγες καὶ οὐκ ἔγνων, 
διεσχίσθησαν καὶ οὐ κατενύγησαν" 
16 ᾿δἐπείρασάν με, ἐξεμυκτήρισάν με μυκτηρισμόν, 
ἔβρυξαν ἐπ᾽ ἐμὲ τοὺς ὀδόντας αὐτῶν. 
17 ἸκΚύριε, πότε ἐπόψῃ; 
ἀποκατάστησον τὴν ψυχήν μου ἀπὸ τῆς κακουργίας αὐτῶν, 
ἀπὸ λεόντων τὴν μονογενῆ μου. 
13 ᾿8ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ἐκκλησίᾳ πολλῇ, 
ἐν λαῷ βαρεῖ αἰνέσω σε. 

δ Κυριου] pro 6 ολισθημα] τ auras U | καταδιωκ[ω]ν.. U T jwakt- NARU 
dos ἐξ 8 ἐλθατω AR* | avros] αὐτω ἔξει -rous R | γινώσκει ἕξοι (-oxe) R| 
expupev &°-3 | συνλαβ. AR | avrous] -τον Ro7A | πακιδι & | πεσειται N° (πεσιτ.) 
A 9 ere 1°] ev ἐξ" (ere ROA) 10 Kupie]+xe A | ρυομενον A | om χειρος A 
11 εἐπηρωτων] ἡρωτων RAR 12 ανταποδιδοσαν A | καλων] ἀγαθων AR 
13 νηστεια BabA | κολπον] pr τον R* | om μου 3° R* | αποστραφησεται] απο- 


στραῴφητω (seq ras 1 lit) A 15 ευφρανθησαν & 16 εξεμυκτηρισαν] pr 
και R 17 μονογενην N° (ras ν 2° Rb) AR 18 om Kupie SA 
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XXXIV 19 VAAMOL 


B ᾿ϑμὴ ἐπιχαρείησάν μοι of ἐχθραίνοντές μοι ματαίως, 19 
οἱ μισοῦντές με δωρεὰν καὶ Stavevovres ὀφθαλμοῖς. 
Gri ἐμοὶ μὲν εἰρηνικὰ ἐλάλουν, 20 
καὶ ἐπ᾽ ὀργῇ δόλους διελογίζοντο" 
πος πον pa a een sess 
καὶ ἐπλάτυναν ἐπ᾽ ἐμὲ TO στόμα αὐτῶν, 2: 
εἶπαν Evye εὖγε, εἶδαν οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. 
one ᾿ ; , 
εἶδες, Κύριε, μὴ παρασιωπήσῃς" 22 


a x > - > > > - 
Κύριε, μὴ ἀποστῇς ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
23 ὀξεγέρθ' , ν ἕ ἘΝ" 
ἐξεγέρθητι, Κύριε, καὶ πρόσχες τῇ κρίσει μου, 33 
ὁ θεός μου καὶ ὁ κύριός μου, εἰς τὴν δίκην μου. 
igh ae , an , δ το Ses ὩΣ 
Ξ κρῖνόν με, Κύριε, κατὰ τὴν δικαιοσύνην σου, Κύριε 6 θεός μου, 24 
καὶ μὴ ἐπιχαρείησάν μοι. 
νον > , ΠΝ eee Ξ sees os 
Sun εἴπαισαν ἐν καρδίαις αὐτῶν Evye εὖγε τῇ ψυχῇ ἡμῶν 2 


οἱ 


Μ»" , os 
μηδὲ εἴπαισαν Κατεπίομεν αὐτόν. 
6) bei ΜΝ , 4 62 ἢ A 
τὸ αἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν ἅμα οἱ ἐπιχαίροντες τοῖς Ka- 26 
κοῖς μου" 
> , ae νυ νον ΩΣ - 
ἐνδυσάσθωσαν αἰσχύνην καὶ ἐντροπὴν οἱ μεγαλορημονοῦντες 
ἐπ᾽ ἐμέ. 
, 
Ξ7 ἀγαλλιάσαιντο καὶ εὐφρανθείησαν οἱ θέλοντες τὴν δικαιοσύνην 2 
pov, 
καὶ εἰπάτωσαν διὰ παντός Μεγαλυνθείη ὁ κύριος, 


δι] 


© pe ee ee ἜΜΕΝ 
οἱ θέλοντες τὴν εἰρήνην τοῦ δούλου αὐτοῦ. 
ΩΝ , ‘ , 
καὶ ἡ γλῶσσά μου μελετήσει τὴν δικαιοσύνην σου, 28 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὸν ἔπαινόν σου. 


28 


AK’ 
Els τὸ τέλος" τῷ δούλῳ Κυρίου τῷ Δαυείδ. 


Ξῷῃσὶ © , ~ ὁ ΄ 3. “ἃ - 
σιν ὁ παράνομος του ἁμαρτάνειν εν εαυτῳ, 2 
»“ 


οὐκ ἔστιν φόβος θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ- 


RAR 19 επιχαριησαν B*NA (επιχαρειησ. B*) | paras] αδικως SAR | om pe A 
20 opyny RAR 21 ἐπλατυνα A | εἰπὸν A | εἰδαν] ἐδὸν δὲ (?R) εἰδον A (?R) 
22 om Kupte 2° A* (hab κε At(mg)) 23 om Kupie 8? | om καὶ προσχες R 
24 με] μοι A | om Κυριε 1° δὲ [τὴν] μεν R* | δικαιοσυνην] ἐλεημοσυνὴν N* 
(dex. 8&2) | σου] μου R | επιχαριησαν B* (επιχαρειησ. BPX excyapyoay [sic] 


A) | woe] + οἱ exOpor μου &* (om NA) R* 25 εἰπαισαν bis B> (ειπεσαν 
B*R*)] εἰποισαν BAAR | τῇ ψυχη BR*A] ἡ ψ. ἔα ἘΝ] καταπιωμεν Rd 
26 ἐντραπιησαν ΒΝ ΝΑ (εντραπειησ. Bb) 27 αγαλλιασοιντο A | εὐφραν- 


Gecnoav]+eme σοι A | μεγαλυνθητω NAR | ο κυριος] o θς N* (0 Ke Nea) 
28 τὸν ἐπαινον BNA#? (ο ἐπαινος A*)] τὴν aweow R — Stich 59 BR 60 8 
64 A XXXV 1 om rw δουλω Kupiov A | τω A.j+ Ψαλμος A 
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VAAMOI XXXVII 


3 3ὅτι ἐδόλωσεν ἐνώπιον αὐτοῦ Β 
τοῦ εὑρεῖν τὴν ἀνομίαν αὐτοῦ καὶ μισῆσαι. 

4 “τὰ ῥήματα τοῦ στόματος αὐτοῦ ἀνομία καὶ δόλος, 
οὐκ ἐβουλήθη συνιέναι τοῦ ἀγαθῦναι. 

᾿ Sdvopiay ἐλογίσατο ἐπὶ τῆς κοίτης αὐτοῦ, 
παρέστη πάσῃ ὁδῷ οὐκ ἀγαθῇ, 
τῇ δὲ κακίᾳ οὐ προσώχθισεν. 

6 “Κύριε, ἐν τῷ οὐρανῷ τὸ ἔλεός σου, 
καὶ ἡ ἀλήθειά σον ἕως τῶν νεφελῶν’ 

7 7καὶ ἡ δικαιοσύνη ὡσεὶ ὄρη θεοῦ, 
τὰ κρίματά σου ὡσεὶ ἄβυσσος πολλή. 
ἀνθρώπους καὶ κτήνη σώσεις, Κύριε, 


8 ξὼς ἐπλήθυνας τὸ ἔλεός σου, ὁ θεός" 
Pree eee ar nee » , = Γ 
οι δὲ viol τῶν ἀνθρώπων εν σκεπῇ Των πτερυγῶν σου 
ἐλπιοῦσιν. 
ομεθυσθή Strat Ατοσοὶ ἐν χρυ 
9 μεθυσθήσονται ἀπὸ πιότητος τοῦ οἴκου σου, 


καὶ τὸν χειμάρρουν τῆς τρυφῆς σου ποτιεῖς αὐτούς. 
το ὅτι παρὰ σοὶ πηγὴ ζωῆς, 

ἐν τῷ φωτί σου ὀψόμεθα φῶς. 
τι “παράτεινον τὸ ἔλεός σου τοῖς γινώσκουσίν σε, 

καὶ τὴν δικαιοσύνην σου τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ. 

Η ᾳ 
ἢ ἢ ve ᾿ 

12 μὴ ἐλθέτω μοι ποὺς ὑπερηφανίας, 

καὶ χεὶρ ἁμαρτωλῶν μὴ σαλεύσαι με. 
τ "βἐκεῖ ἔπεσον πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 


ait ye ge x 
ἐξώσθησαν καὶ ov μὴ δύνωνται στῆναι. 


AF’ 


XXXVI 2 
XXXVID Tod Aaveléd. 


τ Μὴ παραζήλου ἐν πονηρευομένοις, 
μηδὲ ζήλου τοὺς ποιοῦντας τὴν ἀνομίαν' 


4 συνιεναι] συνειναι R* (συνειεναι δλ5.) δ ελογισατο] διελογισατο NAR | RAR 

τη δε κακια] κακια de SAAR Tom καὶ τὸ BARAR | δικαιοσυνη] + σον 
RA | ὡσει 1°] ws NAA | om woe 2° RAR 8 οι de] ode οἱ A | ev oxern 
BX*4A] εἰς ckemny &* R* fort 9 mornTos] pr της R* | του οἰκου] om Tov 
A | om gov 1° Ro 12 ελθατω AR | apaprwrou RA | un σαλευσαι] 
μη σαλευσει RO (-o1) A ov σαλευσει R 13 εἐπεσαν R°3AR | om παντες 
&* (hab δίς) — Stich 26 BRAR XXXVI 1 rov A.] es To τέλος 
ψαλμος τω A. A τω Δ. Rfort 
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XXXVI 2 VAAMOTI 


τ στον ‘ , 
Ξὅτι ὡσεὶ χόρτος ταχὺ ἀποξηρανθήσονται, 2 
i , ΠΡ. Ξ 
καὶ ὡσεὶ λάχανα χλόης ταχὺ ἀποπεσοῦνται. 
Ε , 
ϑέλπισον ἐπὶ Κύριον καὶ ποίει χρηστότητα, 3 
, ta να 
καὶ κατασκήνου τὴν γῆν : 
‘ Saree Ἶ τες 
καὶ ποιμανθήσῃ ἐπὶ τῷ πλούτῳ αὐτῆς. 
-- 5 , ἰδ 
Ξκατατρύφησον τοῦ κυρίου, καὶ δώσει σοι τὰ αἰτήματα τῆς 4 
καρδίας σου. 
5άἀποκάλυψον πρὸς Κύριον τὴν ὁδόν σου 5 
‘ ee > "ἢ x ἂρ τον , 
καὶ ἔλπισον ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ αὐτὸς ποιήσει" 
25 , 
“καὶ ἐξοίσει ws φῶς τὴν δικαιοσύνην cov, 6 
ς 
καὶ τὸ κρίμα σου ὡς μεσημβρίαν. 
Τὑποτάγηθι τῷ κυρίῳ καὶ ἱκέτευσον αὐτόν" 7 
\ ἥ ee ΣῊ 
μὴ παραζήλου ἐν τῷ κατευοδουμένῳ ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ, 
eee 4 é 
ἐν ἀνθρώπῳ ποιοῦντι παρανομίας. 


ee rer ἫΝ , : 
παῦσαι ἀπὸ ὀργῆς καὶ ἐνκατάλιπε θυμόν, 8 
μὴ παραζήλου. ὥστε πονηρεύεσθαι. 
ee ' 2 , 
ὅτι οἱ πονηρευόμενοι ἐξολοθρευθήσονται, 9 
οἱ δὲ ὑπομένοντες τὸν κύριον αὐτοὶ κληρονομήσουσιν τὴν 
γῆν. 
"καὶ ἔτι ὀλίγον καὶ οὐ μὴ ὑπάρξῃ ἁμαρτωλός, 10 
, τ 
καὶ ζητήσεις τὸν τόπον αὐτοῦ καὶ οὐ μὴ εὕρῃς" 
πρὶ δὲ πρᾳεῖς κληρονομήσουσιν γῆν, It 
x , a> ¥ od 
καὶ κατατρυφήσουσιν ἐπὶ πλήθει εἰρήνης. 
ὡς , ς ἐπ ἂν 
παρατηρήσεται ὃ ἁμαρτωλὸς τὸν δίκαιον, 1a: 
ee, arn weer ye ΞΕ 
καὶ βρύξει ἐπ᾽ αὐτὸν τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ: 
36 δὲ κύριος ἐκγελάσεται αὐτόν, 13 


ὅτι προβλέπει ὅτι ἥξει ἡ ἡμέρα αὐτοῦ. 
᾿ ῥομφαίαν ἐσπάσαντο οἱ ἁμαρτωλοί, 14 
ἐνέτειναν τόξον αὐτῶν, 
τοῦ καταβαλεῖν πτωχὸν καὶ πένητα, 
τοῦ σφάξαι τοὺς εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ: 


3 ελπισον] pr καὶ N° | ποιμανθησει A ποιμανθης R 4 karatpugyncor] 
καταφρυτησον (sic) A | του κυριου] τω κυριω R | δωσει] dwy AR? δ om και 
1° &* (hab Nea) 6 To Kptua σου ws sup ras Al 7 (wy) odw N&R odov 
A | παρανομιαν SAA RA 8 opyns] κακου R* [εγκαταλιπε Bab εγκαταλειπε 
A | wore] ev Tw &* (wore NA) 9 εξολεθρευθησονται NA (ο 2° rescr A?) 
R* κληρονομήσουσι & | τὴν ynv] om τὴν AR 10 om καὶ 2° R* | ὑπαρξει 
A | apaprwros] pr ο NAR | om και 3° δὲν (hab κα N) | αὐτου] ov sup ras Αἴ 
11 ecpnyns]+em avrns A 14 averewar R | πενητα x. πτωχον R 
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ΨΑΛΜΟΙ XXXVI 28 


τ 5 ῥομφαία αὐτῶν εἰσέλθοι cis τὴν καρδίαν αὐτῶν, Β 
καὶ τὰ τόξα αὐτῶν συντριβείησαν. 

Β x ἣν i , 
τὸ κρεῖσσον ὀλίγον τῷ δικαίῳ ὑπὲρ πλοῦτον ἁμαρτωλῶν πολύν. 
1 δτι βραχίονες ἁμαρτωλῶν συντριβήσονται, 

ς , ae , , 

ὑποστηρίζει δὲ τοὺς δικαίους Κύριος. 

eee , ΕΝ ἫΝ 
18 γινώσκει Κύριος τὰς ὁδοὺς τῶν ἀμώμων, 
καὶ ἡ κληρονομία αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα ἔσται: 
19 "οὐ καταισχυνθήσονται ἐν καιρῷ πονηρῷ, 
Ἀ , 
καὶ ἐν ἡμέραις λιμοῦ χορτασθήσονται. 
20 dre οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπολοῦνται, 
cs 4 z 4 
οἱ δὲ ἐχθροὶ τοῦ κυρίου ἅμα τῷ δοξασθῆναι αὐτοὺς καὶ 
ἐὑψωθῆναι §1 
ἐκλιπόντες ὡσεὶ καπνὸς ἐξέλιπον. 
at “᾿δανίζεται ὁ ἁμαρτωλὸς καὶ οὐκ ἀποτίσει, 
ὁ δὲ δίκαιος οἰκτείρει καὶ διδοῖ. 
224 a 5 »- ay , a 
22 ὅτι of εὐλογοῦντες αὐτὸν κληρονομήσουσι γῆν, 
οἱ δὲ καταρώμενοι αὐτὸν ἐξολοθρευθήσονται. 
23 mapa Κυρίου τὰ διαβήματα ἀνθρώπου κατευθύνεται, 
ΟΞ ΜΑΣ , 
καὶ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ θελήσει" 
, 
24 drav πέσῃ οὐ καταραχθήσεται, 
, 5 - 
ὅτι Κύριος ἀντιστηρίζει χεῖρα αὐτοῦ. 
25 *vewrepos ἐγενόμην καὶ γὰρ ἐγήρασα, 
καὶ οὐκ ἴδον δίκαιον ἐν καταλελιμμένον 
ΠΕΡῚ 5 

οὐδὲ τὸ σπέρμα αὐτοῦ ζητοῦν ἄρτους. 
26 ὅλην τὴν ἡμέραν ἐλεᾷ καὶ δανίζει, 

καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ εἰς εὐλογίαν ἔσται. 

cK > ἃ a“ y , abd 
27 ἔκκλινον ἀπὸ κακοῦ καὶ ποίησον ἀγαθόν, 
καὶ κατασκήνου εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
4 , “ 
28 «68 6re Κύριος ἀγαπᾷ κρίσιν, 
ἀπ τας ον , ἜΝ, ames 
καὶ οὐκ ἐνκαταλείψει τοὺς ὁσίους αὐτοῦ, 


15 εἰσελθοι] εἰσελθατω R | τὴν καρδιαν] ψυχὴν δὲ" τας καρδιας ROA συν- NART 
τριβειη R°AA (-Bin) R 17 Κυριος Βὲξ "Ὁ R*] pr o ΑΝ ἃ 18 τον 
awyva] om τον ἔξ 8 Α, 20 τω δοξασθηναι] Tov δοξ. R |ἐεκλιποντες BYP) RY 
εκλειποντες BaAT | εξελειπον AT 21 δανειζ. Bab (item 26) | διδοι] διδωσιν 
Re (διδοι RD) AT 22 κληρονομησουσιν RT | εξολεθρ. SART 23 τα 
διαβ. avOpwrov (avou sic Τὴ κατευθ.] κατευθ. τα διαβ. avdpe R* τα δ. ανδρι 


κατευθ. &°4 | θελήσει] σῴφοδρα ART 24 πεσειται R 25 ειδον 
BabA | εγκαταλελειμμ. Bab εγκαταλελιμμ. A | ζητειν R 26 ἐλεεῖ BabA | 
Savfer]+o δικαιος AT 27 om αἰωνος &* (hab ἐᾷς.) 28 εγκαταλειψ. 
Baba 
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XXXVI 29 ΨΑΛΜΟΙ 


Β εἰς τὸν αἰῶνα φυλαχθήσονται: 
ἄμωμοι ἐκδικηθήσονται, 
καὶ σπέρμα ἀσεβῶν ἐξολοθρευθήσεται. 
δίκαιοι δὲ κληρονομήσουσι γῆν, 29 
καὶ κατασκηνώσουσιν εἰς αἰῶνα αἰῶνος ἐπ᾽ αὐτῆς. 
30 στόμα δικαίου μελετήσει σοφίαν, 30 
καὶ ἡ γλῶσσα αὐτοῦ λαλήσει κρίσιν" 
3*6 νόμος τοῦ θεοῦ αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ, 31 
καὶ οὐχ ὑποσκελισθήσεται τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 
¥xaravonoe 6 ἁμαρτωλὸς τὸν δίκαιον, καὶ ζητεῖ τοῦ θανατῶσαι 32 
αὐτόν" 
336 δὲ κύριος οὐ μὴ ἐνκαταλίπῃ αὐτὸν εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ, 33 
οὐδὲ μὴ καταδικάσῃ αὐτὸν ὅταν κρίνηται αὐτῷ. 
ϑεὑπόμεινον τὸν κύριον καὶ φύλαξον τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, 34 
καὶ ὑψώσει σε τοῦ κατακληρονομῆσαι τὴν γῆν, 
ἐν τῷ ἐξολεθρεύεσθαι ἁμαρτωλοὺς ὄψῃ. 
Sedov ἀσεβῆ ὑπερυψούμενον 35 
καὶ ἐπαιρόμενον ὡς τὰς κέδρους τοῦ Λιβάνου" 
39 καὶ παρῆλθον, καὶ ἰδοὺ οὐκ ἦν" 36 
καὶ ἐζήτησα αὐτόν, καὶ οὐχ εὑρέθη ὁ τόπος αὐτοῦ. 
Ξτφύλασσε ἀκακίαν καὶ ἴδε εὐθύτητα, 37 
ὅτι ἐστὶν ἐνκατάλιμμα ἀνθρώπῳ εἰρηνικῷ. 
38 οἱ δὲ παράνομοι ἐξολεθρευθήσονται ἐπὶ τὸ αὐτό, 38 
τὰ ἐνκαταλίμματα τῶν ἀσεβῶν ἐξολεθρευθήσονται. 
Ξθσωτηρία δὲ τῶν δικαίων παρὰ Κυρίῳ, 39 
καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν ἐν καιρῷ θλίψεως" 
“καὶ βοηθήσει αὐτοῖς Κύριος καὶ ῥύσεται αὐτούς, 40 
RART 28 atwva] ν sup ras A*| φυλαχθησονται] ᾧ sup ras A? | ἄμωμοι εκδικη- 
θησονται] ανομοι δε εκδιωχθησονται No (ras ἀνομοι δὲ ND) ART | εξολεθρ. 
SAT 29 om de &* (hab &“)  κληρονομησουσιν ART 30 μελε- 
tnon T | λαλησει] μελετήσει &* (λαλ. Ko) 81 υποσκελισθησονται R 
32 κατανοεῖ NART 33 εγκαταλιπὴ BARRY εγκαταλειπη A ενκατα- 
λειπη T | ovde] ovd ov A | καταδικαση T (-σαι Β)] καταδικασηται NARS | 
om orav A | xpwera A 84 τὴν odov] τας odous R | τὴν ynv] om τὴν Be 
SART | εξολεθρευεσθαι (εξολοθρ. B*)] εξολεθρευσαι R | ower Bab 35 ιδὸν 
T | ασεβη] pr τὸν No4 (ras Rb) AT [τῆς A. R* fort 36 ηυρεθη T 
37 ακακακιαν T* | εγκαταλειμμα BabA 38 εξωλεθρ. B* εξολοθρ. Bab (εξο- 
δὲ ΑΚ ΤῚ bi αταλειμματα BabA εγκαταλι͵ ἑ 
λεθρ. ) bis | ey« ed ey ματα ἐὰ 39 Κυριω] 
ko RCAAR*T | om ἐστιν N* (hab Rea) 40 om και BonPnoet...avrous (1°) 


&* (hab 5 βοηθησι αντοις KS καὶ ρυσεται αὐτοὺς NA) | βρηθηση T | avrois] av 
tous R* | ρυσηται T — Stich 88 B 86 SA 85 R Ἴ αὖ 
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ΨΑΛΜΟΙ XXXVII 12 


x τ Raps ὃς τᾶν, τῇ 
καὶ ἐξελεῖται αὐτοὺς ἐξ ἁμαρτωλῶν καὶ σώσει αὐτούς, ὅτι Β 
Ρ ecm 
ἤλπισαν ἐπ᾽ αὐτόν. 


, 


AZ 


ἀζχγην Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ’ εἰς ἀνάμνησιν περὶ σαββάτου. 


2 ΞΚύριε, μὴ τῷ θυμῷ σου ἐλέγξῃς με, 
μηδὲ τῇ ὀργῇ σου παιδεύσῃς με. 
3ὅτι τὰ βέλη σου ἐνεπάγησάν μοι, 


ω 


, = 
καὶ ἐπεστήρισας ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν χεῖρά σου" 
" Ξ > Ε ᾿ 
4 “καὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τῇ σαρκί μου ἀπὸ προσώπου τῆς ὀργῆς 
σου, 
ἝΝ ΗΝ ee tees ee , Σ 
OUK εἐστιν εἰιρηνὴ τοις οστεοις μου απο προσώπου των 
ἁμαρτιῶν μου. 
Ben ak οἷν} ane d : 
οτι at ἀνομίαι μου umepnpayv την κεφαλήν μου, 
ἐν ἣν Pr A > ,’ ΕΝ ΡΒ ἃ 
ὡσεὶ φορτίον βαρὺ ἐβαρύνθησαν ἐπ᾽ ἐμέ. 
6 ὁπροσώζεσαν καὶ ἐσάπησαν οἱ μώλωπές μου 


ον 


ἀπὸ προσώπου τῆς ἀφροσύνης μου" 
12 ; ὡ 2 ° 
7 ἐταλαιπώρησα καὶ κατεκάμφθην ἕως τέλους, 
. ὅλην τὴν ἡμέραν σκυθρωπάζων ἐπορευόμην: 
8 Sore ἡ ψυχή μου ἐπλήσθη ἐνπαιγμῶν, 
καὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τῇ σαρκί μου. 


9 ϑέἐκακώθην καὶ ἐταπεινώθην ἕως σφόδρα, 
ὠρυόμην ἀπὸ στεναγμοῦ τῆς καρδίας μου. 
το “καὶ ἐναντίον σου πᾶσα ἡ ἐπιθυμία μου, 


καὶ ὁ στεναγμός μου οὐκ ἐκρύβη ἀπὸ σοῦ. 
ς 
τι "ἢ καρδία μου ἐταράχθη, 
ἐνκατέλιπέν με ἡ ἰσχύς μου, 
καὶ τὸ φῶς τῶν ὀφθαλμῶν μου οὐκ ἔστιν μετ᾽ ἐμοῦ. 
x2 "οἱ φίλοι μου καὶ οἱ πλησίον μου ἐξ ἐναντίας μου ἤγγισαν καὶ 
» 
ἔστησαν, 
οἱ , Te 
καὶ οἱ ἔγγιστά μου μακρόθεν ἔστησαν" 


XXXVII 1 om εἰς R* | αμνησιν A | om περι R | σαββατου] pr του AR RART 
2 ἐλεγξεις A 8 .επεστηριξας T | χειραν R= 4 om kat NART | om εν &* 
(hab &&) | rots ooreocs] pr εν AT 5 om βαρυ A 8 ἡ ψυχη] at ψυχαι 
Bae ψυαι AT at pour R | επλησθησαν RAART | εμπαίγμων BabR*R* 
ἐμπαιγματων R8T ἐνπεγμάτων A | om ev &* (hab Xo) ᾿ 9 ὡρυομενον 
Rvid 10 καὶ 1°] ke RAT om R | μου 1°] σου R | aro cov οὐκ expuBy 
NAR* a. o. 0. απεκρυβὴ T 11 εγκατελιπεν BAS ἐνκατελειπεν AT (ev- 
καγελ. Tedit) | μου 3°] + και αὐτο RAAT 12 μακροθεν pr aro ἔξ Α ἘΤ' 
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ΧΧΧΥῚΙ 13 ΨΑΛΜΟΙ 


x ἢ 
B "Ξ3καὶ ἐξεβιάσαντο οἱ ζητοῦντες τὴν ψυχήν μου, 13 
καὶ οἱ ζητοῦντες τὰ κακά μοι ἐλάλησαν ματαιότητας, 

‘ 1 μὴ Σ 4 ta 3 7 
καὶ δολιότητας ὅλην τὴν ἡμέραν ἐμελέτησαν. 


“eyo δὲ ὡσεὶ κωφὸς οὐκ ἤκουον, 14 
καὶ ὡσεὶ ἄλαλος οὐκ ἀνοίγων τὸ στόμα αὐτοῦ" 
ἀξ, οὐ (δ, , ὡσεὶ. dvd > > ἡ 
καὶ ἐγενόμην ὡσεὶ ἄνθρωπος οὐκ ἀκούων 15 
καὶ οὐκ ἔχων ἐν στόματι αὐτοῦ ἐλεγμούς. 
; 
ori ἐπὶ σὲ ἤλπισα, Κύριε: τό 
, , 
σὺ εἰσακούσῃ, κύριε ὁ θεός μου. 
1797, A ¥ 2 - t ec. % 6 , 
ὅτι εἶπα Μή ποτε ἐπιχαρῶσίν μοι οἱ ἐχθροί pov, 17 
καὶ ἐν τῷ σαλευθῆναι πόδας μου ἐπ᾽ ἐμὲ ἐμεγαλορημόνησαν 
ᾧ ἢ po μὲ yey . 
αι ἢ ‘ " 
᾿ϑὅτι ἐγὼ εἰς μάστιγας ἕτοιμος, 18 
ra 5 aa . ᾿ 
καὶ ἡ ἀλγηδών μου ἐνώπιόν μου διὰ παντός. 
19 7, ‘ > td ᾿ XB 
οτι την ανομιαν μου avayye. Wy 19 
καὶ μεριμνήσω ὑπὲρ τῆς ἁμαρτίας pov. 
6.5 Rs? ; Ἂς ς , ΕΝ 
οἱ δὲ ἐχθροί μου ζῶσιν καὶ κεκραταίωνται ὑπὲρ ἐμέ, 20 
ΚΣ , ε ὭΣ 297 
καὶ ἐπληθύνθησαν οἱ μισοῦντές pe ἀδίκως" 
aioe Ὁ ἢ nea 
of ἀνταποδιδόντες κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν 21 
, 
ἐνδιέβαλλόν pe, ἐπεὶ κατεδίωκον δικαιοσύνην. 
un ἐνκαταλίπῃς με, Κύριε: 22 
> 5 
ὁ θεός μου, μὴ ἀποστῇς ἀπ᾽ ἐμοῦ" 
, re 
arpoaxes εἰς τὴν βοήθειάν pov, κύριε τῆς σωτηρίας pov. 23 
AH’ 
Els τὸ τέλος, τῷ ᾿Ιδιθούν. Gdn τῷ Δαυείδ. XXXVIII 
> TY yon Τῷ (XXXIX) 


ΞΕῖπα Φυλάξω τὰς ὁδούς μου τοῦ μὴ ἁμαρτάνειν ἐν γλώσσῃ μου" 2 
ἐθέμην τῷ στόματί μου φυλακὴν 
ἐν τῷ συστῆναι τὸν ἁμαρτωλὸν ἐναντίον μου. 


SART 13 εξεβιαζοντο XT | ματαιοτητα &* (-τας δξς.8) | δολιοτητα N* (-τας RA) 
15 eyevouny] εγενηθην R* | στοματι] pr τω 8°7ART 16 om οτι &* (hab 
Nea) | ce] σοι SRT | Ke ηλπισα RART | συ BSSAT] σοι B*R 17 era] 
εἰπε R* (ema R4) εἰπὸν T | μη ποτε bis scr A | emcxapwow] επιχαρειησαν 
R* | om ot exOpor μου &* (hab NA) 18 μου 2°]+ecrw R-AART 
19 avaryyedw] αναγγελλω & pr eyw Ro? (om δὲς.) ART 20 οι de]+ οἱ 
R | ὑπερ] er R| om pe A 21 avramodidovres]+ μοι N°AART | κακα] 
movnpa R* | ert B*AT (επει B2bXR*) om R* | δικαιοσυνην] ayadwourqv 8-2 R* 
Ἔκαι αἀπεριψαν με Tov ayamnrov woe νεκρὸν εβδελυγμενον R* 22 εγ- 
καταλιπης BS eyxaraderns AT (ενκ.) | Kupie 0 θεος μου coniung AR 
23 βοηθιαν T — Stich 45 BT 42 8R 44 A XXXVIII 1 1διθουμ 
ART 2 apaprave (-ravvew A**i4)]+ ue Kea (om Neb) ART | 
φυλακην] + evavriov μου R 
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ἢ a 
3 SéxoPoOny καὶ ἐταπεινώθην καὶ ἐσίγησα ἐξ ἀγαθῶν, Β 
Near , > , 
καὶ τὸ ἄλγημά pov ἀνεκαινίσθη. 
sebcoudvén ὁ ᾿ ΜΝ 
4 Ἐ ερμαν 7 καρδία μου εντος μου, 
ys, os ᾿ > , a 
καὶ ἐν TH μελέτῃ μου ἐκκαυθήσεται πῦρ 
, 
5 ἐλάλησα ἐν γλώσσῃ μου "Τνώρισόν μοι, Κύριε, τὸ πέρας μου, 
καὶ τὸν ἀριθμὸν τῶν ἡμερῶν μου τίς ἐστιν, 
“ A é 
iva γνῶ τί ὑστερῶ ἐγώ. 
5 ¢ 
6 “ἰδοὺ παλαιὰς ἔθου τὰς ἡμέρας pov, 
καὶ ἡ ὑπόστασίς μου ὡσεὶ οὐδὲν ἐνώπιόν σου" 
πλὴν τὰ σύμπαντα ματαιότης, πᾶς ἄνθρωπος ζῶν. διάψαλμα. 
; , Η 
7 ἡμέντοι ye ev εἰκόνι διαπορεύεται ἄνθρωπος, 
πλὴν μάτην ταράσσονται" 
, ΜΝ ἢ , , a 
θησαυρίζει, καὶ οὐ γινώσκει τίνι συνάξει αὐτά. 


Boy ἢ ὑον , ΕΝ ΜΡ, 
8 καὶ νῦν τίς ἡ ὑπομονή μου; οὐχὶ ὁ κύριος ; 
sf 
kal ἡ ὑπόστασίς μου mapa σοῦ ἐστιν. 
aes a τὰ 

9 ἀπὸ πασῶν τῶν ἀνομιῶν μου ῥῦσαί με, 

ὄνειδος ἄφρονι ἔδωκάς με. : 

χὰ ἃ , ᾿ς ας ἃ Η͂ , « ν. 3.ς , 

10 ἐκωφώθην Και ουκ ἤνοιξα TO στόμα μου, οτι OU εἰ O ποιῆσας με. 
11 "ἀπόστησον ἀπ᾽ ἐμοῦ τὰς μάστιγάς σου" 


Ἐπὰν ἢ νὰ Ν σας SB 
ἀπὸ τῆς ἰσχύος τῆς χειρός σου ἐγὼ ἐξέλιπον. 
τὰ 2 ΄σ ς ‘ > ἌΝ x , mW 6 
12 ἐν éAeypois ὑπὲρ ἀνομίας ἐπαίδευσας ἄνθρωπον, 
a es i. as ᾽ ie ΤΩΣ ας 
καὶ ἐξέτηξας ὡς ἀράχνην τὴν ψυχὴν αὐτοῦ" 
πλὴν μάτην ταράσσεται πᾶς ἄνθρωπος. διάψαλμα. 
τ Ν τ Ἶ 
13. "βεἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου καὶ τῆς δεήσεώς μου, 
ἐνώτισαι τῶν δακρύων μου. 
μὴ παρασιωπήσῃς" ὅτι πάροικος ἐγώ εἶμι ἐν τῇ γῇ 
καὶ παρεπίδημος, καθὼς πάντες οἱ πατέρες μου. 
wy σ A 
4 ἄνες μοι iva ἀναψύξω 
A a a ” x > 2 A La ΄ 
πρὸ τοῦ με ἀπελθεῖν καὶ οὐκέτι μὴ ὑπάρξω. 


δ om μου 29 A 6 παλαιας B*X*R] παλαιστας Β5Ὁ ξξο:8 παλεστας AT | RART 
ουθεν S°AART | συνπαντα SAR | om διάψαλμα T 7 διαπορενεται] post 
S ras 1 lit A | ταράσσεται BON*ART | om ov R* (hab He) | σύϑαξθι συναγει 
(y sup ras) A 8 0 κυριος] om o δὰ. ΚΤ] σου] σοι ΒΡ 9 ρυσαι] 
καθαρισον &* (ρυσαι ἐξ-.8) 10 ort] ovxe R* εἰ ο ποιησαΞ] εποιησας 
XcaART | om με δξοα ν 4 11 απο] Ύαρ &3AT | om τ. χειρος R* | 
εξελειπον AT 12 αὐτου] μον R | om ταράσσεται RAT | ἀνθρωπος] 
+ fw R* | om διάψαλμα AT 13 μου 1°] -Ὁ κε NART | pov 2°]+ ενωτισαι 
Xa (ipse rursus del) | των daxpuwy] ra daxpva R  παρασιωπησης (-πησησης 
X)]4+am ἐμου R | expe eyw &* (eyw εἰμι B84) | εν τ yn] παρα σοι NAT παρα 
σου 14 μη] pr ov AT — Stich 32 BR 30 & 33 AT 
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ΧΧΧΙΧῚ VAAMOI 


’ 


Ae 
His τὸ τέλος" τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. 


ΞὙπομένων ὑπέμεινα τὸν κύριον, καὶ προσέσχεν μοι 2 
τὴν. a 
καὶ εἰσήκουσεν τῆς δεήσεώς μου" 
“καὶ ἀνήγαγέν με ἐκ λάκκου ταλαιπωρίας 3 
“ Fs 
καὶ ἀπὸ πηλοῦ ἰλύος, 
ΜΝ πο Sp ‘ , 
καὶ ἔστησεν ἐπὶ πέτραν τοὺς πόδας μου, 
Ἶ , ‘ ΩΣ 
καὶ κατηύθυνεν τὰ διαβήματά μου" 
4 Ἦ ς EB. ri ? 5 t μ ὁ ΄ 
καὶ ἐνέβαλεν εἰς τὸ στόμα μου dopa καινόν, 4 
σ΄ ποτα; ἧς ἐν ae 
ὕμνον τῷ θεῷ ἡμῶν 
4 , , ‘ ἜΠΗ δ 
ὄψονται πολλοὶ καὶ φοβηθήσονται, καὶ ἐλπιοῦσιν ἐπὶ Κύριον. 
Γι ΄ » « ἐν: so , ὅλ. Ἂν. * ~ 
3pakdpios ἀνὴρ ov ἐστιν τὸ ὄνομα Κυρίου ἐλπὶς αὐτοῦ, 


un 


καὶ οὐκ ἐνέβλεψεν εἰς ματαιότητας καὶ μανίας ψευδεῖς. 
ὁπολλὰ ἐποίησας σύ, Κύριε 6 θεός μου, τὰ θαυμάσιά σου, 6 
? ? 
καὶ τοῖς διαλογισμοῖς σου οὐκ ἔστιν τίς ὁμοιωθήσεται" 
ἀπήγγειλα καὶ ἐλάλησα, ἐπληθύνθησαν ὑπὲρ ἀριθμόν. 
7θυσίαν καὶ προσφορὰν οὐκ ἠθέλησας, 7 
σῶμα δὲ κατηρτίσω μοι’ 
β , ) , , ᾿ς 
ὁλοκαύτωμα καὶ περὶ ἁμαρτίας οὐκ ἥτησας. 
βτότε εἶπον ᾿Ιδοὺ ἥκω, 8 
ἐν κεφαλίδι βιβλίου γέγραπται περὶ ἐμοῦ- 
ϑτοῦ ποιῆσαι τὸ θέλημά σου ὁ θεός μου ἐβουλήθην, 9 
καὶ τὸν νόμον σου ἐν μέσῳ τῆς καρδίας μου. 
1 ηγγελισάμην δικαιοσύνην ἐν ἐκκλησίᾳ μεγάλῃ" 10 
q Ἷ 
? ‘ A a A # 
ἰδοὺ τὰ χείλη pov οὐ μὴ κωλύσω. 
, νον 1,3 , 
Κύριε, σὺ ἔγνως “τὴν δικαιοσύνην pov: Ir 
a fa , Sn ee ἢν" τ 
οὐκ ἔκρυψα ἐν τῇ καρδίᾳ μου τὴν ἀλήθειάν σου, 
¥ 
καὶ TO σωτήριόν σου εἶπα: 
>» er, Ree Wor ee a 
οὐκ ἔκρυψα τὸ ἔλεός σου καὶ THY ἀλήθειάν σου ἀπὸ συνα- 


γωγῆς πολλῆς. 


XXXIX 1 ψαλμος rw A.A 3 λακου Τ απο] vo A| views B*XART 
tAGos Bt(m2) | κατευθυνεν & 4 πολλοι] δικαιοι R 5 eXms] pr ἡ R | eve- 
je B*bAD] ἐπεβλεψεν BARRT 6 ομοιωθησεται BRAT] ομοιος R+c0 


7 ολοκαυτωματα ART | yrnoas] εζητησας NART 9 εβουληθην 
NT] ηἡβουληθην BA εθελησα R | καρδιαΞ] κοιλιας RAT 10 δικαιο- 
συνην] την δ. cov R* 11 τὴν dex. inc stich in ART | μου 1° Β᾽Ρ] σου 


BaksaART | τὴν αληθειαν (1°) inc stich in ART | evra] εἰπὸν T 
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; ΨΑΛΜΟΙ XL 3 


rey δὲς Kb \ , ῃ > , Bane B 
12 σὺ δέ, Κύριε, μὴ μακρύνῃς τοὺς οἰκτιρμούς σου ἀπ᾽ ἐμοῦ 
> , 
τὸ ἔλεός σου καὶ ἡ ἀλήθειά σου διὰ παντὸς ἀντελάβοντό pov. 
13,2, , ν ὦ ον» 2 Oud 
13 ὅτι περιέσχον pe κακὰ ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός, 
ἢ " 
κατέλαβόν με αἱ ἀνομίαι μου, καὶ οὐκ ἠδυνάσθην τοῦ βλέπειν" 
; ; a " 
ἐπληθύνθησαν ὑπὲρ τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς μου, 
καὶ ἣ καρδία μου ἐνκατέλιπέν με. 
; ar ἢ 
ῳ "εὐδόκησον, Κύριε, τοῦ ῥύσασθαί με: 
a > ‘ αὶ τ t 
Κύριε, εἰς τὸ βοηθῆσαί μοι πρόσχες. 
ij bei ΝΜ" , “ ὃ 4 Ἴ 
15 καταισχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν ἅμα οἱ ζητοῦντες τὴν ψυ- 
ον ΔῈ , 
χήν μου τοῦ ἐξᾶραι αὐτήν" 
: , ἬΝ ς ἃ , ‘ : 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ ἐντραπείησαν of θέλοντές 
μοι κακά. 
τὸ ᾿ a ae: δῦσα ρίας , 
16 κομισάσθωσαν παραχρῆμα αἰσχύνην αὐτῶν οἱ λέγοντές μοι 
Εὖγε εὖγε. 
17 "Ἰἀγαλλιάσαιντο καὶ εὐφρανθείησαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ζητοῦντές 
, 
σε, Κύριε, 
ἀπ sn ‘ ν es Se 
καὶ εἰπάτωσαν διὰ παντός Μεγαλυνθήτω ὁ κύριος, 
οἱ ἀγαπῶντες τὸ σωτήριόν σου διὰ παντός. 
, A 
18 ᾿ϑέγὼ δὲ πτωχὸς καὶ πένης εἰμί, Κύριος φροντιεῖ μου’ 
te ΄ ἡ ‘ 
βοηθός pov καὶ ὑπερασπιστής pov σὺ εἶ, 6 θεός pov, μὴ 
χρονίσῃς. 
Μ' 
ΧΙ, His τὸ τέλος" tone Se 5 
ς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Aaveld. 
(XLD ψαλμὸς τῷ 
a ς ΠΕ ᾿ wale 
2 Μακάριος ὃ συνίων ἐπὶ πτωχὸν καὶ πένητα, 
ἐν ἡμέρᾳ πονηρᾷ ῥύσεται αὐτὸν ὁ κύριος. 
| LA Ad, > , xX , eS - a 
3 Κύριος φυλάξαι αὐτόν, καὶ μακαρίσαι αὐτὸν ἐν τῇ γῇ, 
καὶ μὴ παραδοῖ αὐτὸν εἰς χεῖρας ἐχθροῦ αὐτοῦ. 


12 αντιλαβοιντο A -λαβετο R* 4 ἀντελαβοιντο (sic) T 13 οὐκ név- RART 
νασθην Bab (-θη B*)] ove ηδυνηθὴην SAR@“4T ov μη δυνηθην (sic) R* | ey- 
κατελιπεν B® εγκατελειπεν A ενκατελειπεν T 14 προσχες]) σπευσον 
AT προσθες Rvid 15 αποστραφειησαν) αποστραφητωσαν R* | εντραπειη- 
σαν 2°] καταισχυνθιησαν ἐδ. (evtpar. &->) (PR) καταισχυνθείησαν A (?R) T 
16 κομισατωσαν R* 17 αγαλλειασοιντο A ἀαγαλλιασθωσαν T | σου] αὐτου 
R | om δια παντὸς 2° NART 18 εἰμι και πενης AR (ειμι sup ras R4) T | 
Kuptos] pr o AT | μου 19] μοι R* εἰ συ ST εἰ σοι A εἰ σὺ εἰ R | o θεος μου] 
Ἄυριε R ke T — Stich 43 BR 42 8 47 A 44 T XL 2 ο κυριος] om 
ο XR* 3 φυλαξαι] διαφυλαξαι RART | αὑτὸν 1°]+ καὶ ἕησαι avrov 
RART | rapadwn SAR παραδω T | εχθρου] ἐεχθρων RAT των εχθρων R 
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ΧΙ 4 VAAMOI 


B “Κύριος βοηθήσαι αὐτῷ ἐπὶ κλίνης ὀδύνης αὐτοῦ, 4 

ὅλην τὴν κοίτην αὐτοῦ ἔστρεψας ἐν TH ἀρρωστίᾳ αὐτοῦ. 

5 ae Σ # » 7 ‘ 

ἐγὼ εἶπα Κύριε, ἐλέησόν pe: 5 
ἴασαι τὴν Wuyny μου, ὅτι ἥμαρτόν σοι. 

ΓΕ: 6 , Ψ: ᾿ 

οἱ ἐχθροί μου εἶπαν κακά μοι 6 
Πότε ἀποθανεῖται καὶ ἀπολεῖται τὸ ὄνομα αὐτοῦ; 

7καὶ εἰ εἰσεπορεύετο τοῦ ἰδεῖν, μάτην ἐλάλει" 7 


ἡ καρδία αὐτοῦ συνήγαγεν ἀνομίαν ἑαυτῷ, 

ἐξεπορεύετο ἔξω καὶ ἐλάλει Peri τὸ αὐτὸ κατ᾽ ἐμοῦ. 8 
ἐψιθύριζον πάντες οἱ ἐχθροί μου κατ᾽ ἐμοῦ" 

ἐλογίζοντο κακά μοι' 


ϑλόγον παρά ἐθ ᾿ ἐμοῦ 

ry pdvopov κατέθεντο κατ᾽ ἐμοῦ 9 
Μὴ ὁ κοιμώμενος οὐχὶ προσθήσει τοῦ ἀναστῆναι; 

Ἰοκαὶ γὰρ ὁ ἄνθρωπος τῆς εἰρήνης μου, ἐφ᾽ ὃν ἤλπισα, 10 


© , > , ΟΕ he , 

ὁ ἐσθίων ἄρτους μου, ἐμεγάλυνεν ἐπ᾽ ἐμὲ πτερνισμόν, 
an \ δέ. , » 7, , ἢ ee , ὶ > δώ 
σὺ δέ, Κύριε, ἐλέησόν με καὶ ἀνάστησόν με, καὶ ἀνταποδώσω τι 


αὐτοῖς. 

ey τούτῳ ἔγνων ὅτι τεθέληκάς με, 12 
a > + >» —. ὦ > 9 a 
Gre οὐ μὴ ἐπιχαρῇ ὁ ἐχθρός μου ἐπ᾽ ἐμέ. 

"ϑέμοῦ δὲ διὰ τὴν ἀκακίαν ἀντελάβου, 43 

\ > t ΄ Lee , > ἄν 

καὶ ἐβεβαίωσάς με ἐνώπιόν σου εἰς αἰῶνα, 

"εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ 4 
ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ εἰς τὸν αἰῶνα' γένοιτο, γένοιτο. 

NART 4 βοηθησει AR βοηθηση 'T 6 εἰπαν] εἰπὸν T | κακα] πονηρα R* 


7 εἰ Bab (η B*) &*] om KART | εἰσεπορεύοντο R* | om ματὴν ελαλει B* 
(hab B>) | αὐτου] avrwy R* | συνήγαγον R* | eavrw] avrw A eavros R* | 
e£emopevero] καὶ εξεπορενοντο Κα  ἐλαλει R 8 ἐπι Τὸ αὐτὸ inc stich 
in ART | om κατ ἐμου 2° &* (hab N4) ine stich in ART | κακα μοι] 
μοι πονηρα R 10 ηλπισα] επηλπισα R | ο εσθιων] os ἐσθιων Rvi4 | ap- 
Tous] pr τοὺς R* 11 ἀναστήσομαι B* "4 (αναστησον [131] με ἫΝ 
12 redednkas] ηθελησας δὲν (ref. No) | ore 29] ore Ἰὰὲ "νὰ | ἐπιχαιρὴ Atv! 
13 axaxtay]+ μου R* | αντελαβου] αντιλαβου (sic) wou R  εβεβαιωσας] ore- 
pewoas R* | awva] pr τὸν SART 14 Ἰσραὴλ) pr τοῦ R* | εἰς τὸν 
αιωνα] ews Tov αἰωνος Kk — Stich 26 BAT 24 δὲ 27 αὶ 
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XLI 
(XL) 


VAAMOI XLI Io 


MA’ B 
Els τὸ τέλος" εἰς σύνεσιν τοῖς υἱοῖς Képe. 
ον τρόπον ἐπιποθεῖ ἡ ἔλαφος ἐπὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων, 
σ ἢ Κα , eee σαν 
οὕτως ἐπιποθεῖ ἡ ψυχή μου πρὸς σέ, ὁ θεὸς. 
Ἰέἐδίψησεν ἡ ψυχή μου πρὸς τὸν θεὸν τὸν ζῶντα' 
ἐκ τα + ὀφθη τῷ 5 Θεοῦ: 
πότε ἥξω καὶ ὀφθήσομαι τῷ προσώπῳ τοῦ θεοῦ; 
(et ΑΝ, ” bas \ , 
ἐγενήθη τὰ δάκρυά μου ἄρτος ἡμέρας καὶ νυκτός, 
ἐν τῷ λέγεσθαί μοι καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν Tov ἐστιν ὁ θεὸς 
, B ὮμΕερ' 
σου; 
PESO ACRE eye τυ, SLA πᾷ ᾿ 
ταῦτα ἐμνήσθην, καὶ ἐξέχεα ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν ψυχήν pov: 
“ ͵ > Ν με ee ὡς 
οτι διελεύσομαι εν τοπῷ oKnvns θαυμαστῆς εως του OLKOU 
τοῦ θεοῦ, 
2 i : 
ἐν φωνῇ ἀγαλλιάσεως καὶ ἐξομολογήσεως, ἤχου ἑορταζόντων. 
65. , “ « , ν σ΄ , , oar 
iva Ti περίλυπος εἶ, ἡ ψυχή, Kat ἵνα Ti συνταράσσεις pe;* © 
ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι αὐτῷ" 
ἔλπισον ἐ : μολογήσομι ᾧ 
: δ 
σωτήριον τοῦ προσώπου μου ὁ θεός μου. 
ashe! oi cyte , naan 
πρὸς ἐμαυτὸν ἡ ψυχή pov ἐταράχθη: 
Η a9 
διὰ τοῦτο μνησθήσομαί σου ἐκ γῆς Ἰορδάνου καὶ Ἕρμω- 
νιείμ, ἀπὸ ὄρους μικροῦ. 
SaBvocos ἄβυσσον ἐπικαλεῖται εἰς φωνὴν τῶν καταρακτῶν σου" 
πάντες οἱ μετεωρισμοί σου καὶ τὰ κύματά σου ἐπ᾽ ἐμὲ διῆλθον. 
pete > ὰ , ἢ Pete 8 ‘ ‘ 
ἡμέρας ἐντελεῖται Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ, καὶ νυκτὸς δηλώσει: 
5. πῇ “ἃ τὴν ρος er wee 4 
Tap εμοι προσευχὴ τῳ θεῷ της ζωῆς μου. 
το δ, 5 ~ 6. a * ν᾿ , > ΄ é 
ἐρῶ τῷ θεῷ ᾿Αντιλήμπτωρ pov εἶ, διὰ τί μου ἐπελάθου ; 
ἵνα τί σκυθρωπάζων πορεύομαι ἐν τῷ ἐκθλίβειν τὸν ἐχ- 
ρ ρεύομ. ἥ w τὸν ex 
θρόν μου; 


XLI 1 Kope]+ ψαλμὸς τω Aad A* ψαλμος RT 3 τὸν θεον] τον RART 


ἰισχυρον Bo&*AAT 4 εγενηθη] + μοι R | μου] - μοι &A+euoe AT 
5 διελευσομαι} εἰσελευσομαι R* | ev τοπω] εἰς torov R | σκηνη:] σκηνωμα- 
τος R | θαυμαστως R* | ἤχους ART | eopragovros R-AART 6 ψυχη] 
Ἔμου &-AART | τὸν θεον}] Κυριον R* μου 19] σου &* (μου δὲς.) ο Oeos] 
pr καὶ δέκ 7 σου] κε &* (om δὲς.) AR* | Ιορδαννου R | ρνω- 
pew R*vid 8 φωνας R* (φωνην ΚΕἸ) 9 νυκτοΞ] εν νυκτι R* δη- 
λωσει}] won αὐτῶ ROA w. αὐτου Α΄] om map εμοι &* (hab N sed ipse rursus 
del vid) c praec coniung A | enor] ἐμαυτου R 10 om εἰ A | ἐπελαθου 
fc 2° sup ras B')j+wa τι amwow με R| wa τι] pr καὶ SAAR | om pov 3° 
ς. ἃ 
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XLI II VAAMOI 


Ἔ ΒΕ : 
Β "ἐν τῷ καταθλάσαι τὰ ὀστᾶ μου ὠνείδισάν με οἱ θλίβοντές με, τι 
ἐν τῷ λέγειν αὐτούς μοι καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν Ποῦ ἐστιν ὁ 
ἐν τῷ λέγ μ' στην ἡμέρ. οὔ ἐσ 
θεός σου; 
+ ¥ ov Ῥ 
iva τί περίλυπος εἶ, ἡ ψυχή, καὶ ἵνα τί συνταράσσεις με; 12 
ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι αὐτῷ: 
, μολογήσομ ᾧ 
ἡ σωτηρία τοῦ προσώπου μου ὁ θεός μου. 
ΜΒ΄ ‘i 
Ψαλμὸς τῷ Aaveld. 
Κρῖνόν με, ὁ θεός, καὶ δίκασον τὴν δίκην μου ἐξ ἔθνους τ 
οὐχ ὁσίου" 
+ ay > , 27 ΩΣ * tn f 
ἀπὸ ἀνθρώπου ἀδίκου καὶ δολίου ῥῦσαί pe. 
χὰ oe \ , : 
ὅτι σὺ εἶ ὁ θεὸς κραταίωμά pov: 2 
ἵνα τί ἀπώσω pe; 
καὶ ἵνα τί σκυθρωπάζων πορεύομαι ἐν τῷ ἐκθλίβειν τὸν 
p pevop 3 
ἐχθρόν pov; 


3ἐξαπόστειλον τὸ φῶς σου καὶ τὴν ἀλήθειάν σου" 


ω 


4. , - ᾿ Nom re Ἧ᾿ ” ae ͵ 
αὐτά με ὡδήγησαν καὶ ἤγαγόν pe εἰς ὄρος ἅγιόν σου 
καὶ εἰς τὰ σκηνώματά σου. 
‘eal εἰσελεύσομαι πρὸς τὸ θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ, 4 
πρὸς τὸν θεὸν τὸν εὐφραίνοντα τὴν νεότητά μου" 
; 
ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε ὁ θεός μου, ἐν κιθάρᾳ. 
ΠΝ , tr τὰ τ ΓΝ μι , , 
iva τί περίλυπος εἶ, ψυχή, καὶ ἵνα τί συνταράσσεις με; 


uw 


ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι atte: 
, Β 
σωτήριον τοῦ προσώπου μου 6 θεός μου. 
ΜΙ’ 
Els τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς Κόρε εἰς σύνεσιν ψαλμός. 
ot Wis, oon didn. tat clans Need ale Jace 
O θεός, ἐν τοῖς ὠσὶν ἡμῶν ἠκούσαμεν, a 
οἱ πατέρες ἡμῶν ἀνήγγειλαν ἡμῖν, 


NAR 11 καταθλασθαι No | ὠνειδιζον RA | we 1°] seq -ras 2 litt in A | οἱ 
θλιβοντες με] οἱ exOpor μου NAA | λέγεσθαι R | om αὐτοὺς R | por] μν (sic) 


ἘΣ pe Ravid καθεκαθεκαστὴν A | eorw]t+wv Rvid 12 ἢ ψυχὴ] om ἢ 
Bab + you AR | τὸν θεον] Ἰζυριον R ἡ σωτηρια] σωτήριον λοι ΑΒ [ο Geos] 
pr καὶ ΔΑΝ — Stich 25 BX 30 AR XLII 1 ψαλμος τω A.) τω 


A. ψαλμος & pr εἰς To τελος συνεσεως τοις wors Κορε A+ ανεπιγραῴος παρ 
Ἑβραιοις R | με 15] μοι A 2 om εἰ R“*A | 0 Geos] +uou SR | om και 8* 


(hab 84) | om μου 2° No 4 om Κυριὲ SA | εν κιθαρα o 63 μου N*A ev 
κιθ. 0 θς 0 OS μου KoA vid R δ ψυχὴ] ἡ Ψ. μου R°2AR | τὸν θεον] Κυριον R | 
ο θεος] pr καὶ 8°27 AR - Stich 14 BA 13 SR XLIII 1 om es συνεσιν 


A (sign adpinx A>‘) | om ψαλμος & 
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ΨΑΛΜΟΙ XLII 14 


y a eae eee ee Sabon ὅπ er 
ἔργον ὃ εἰργάσω ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν, ἐν ἡμέραις ἀρχαίαις. B 
, oe 
3 39 χείρ σου ἔθνη ἐξωλόθρευσεν, καὶ κατεφύτευσας αὐτοὺς, ὃ Τ 
ie, 
ἐκάκωσας λαοὺς καὶ ἐξέβαλες αὐτούς. 
ΟΝ ce δ ρὐπῶν ΘῈΧ 7 
4 οὐ yap ἐν τῇ ῥομφαίᾳ αὐτῶν ἐκληρονόμησαν γῆν, 
δ , 
καὶ ὁ βραχίων αὐτῶν οὐκ ἔσωσεν αὐτούς" 
ἀλλ᾽ ἡ δεξιά σου καὶ ὁ βραχίων σου καὶ ὁ φωτισμὸς τοῦ προσ- 
ὦπον σου, 
4 ὩΣ Δ fa τα 
ὅτι εὐδόκησας ἐν αὐτοῖς. 
, 
5 "σὺ εἶ αὐτὸς ὁ βασιλεύς μου καὶ ὁ θεός μου, 
> 
ὁ ἐντελλόμενος Tas σωτηρίας ᾿Ιακώβ. 
6 °év σοὶ τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν κερατιοῦμεν, 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐξουθενώσομεν τοὺς ἐπανιστανο- 
μένους ἡμῖν. 
i 3 \ » ἊΝ - , Η a 
7 od yap ἐπὶ τῷ τόξῳ μου ἐλπιῶ, 
᾿ 
καὶ ἡ ῥομφαία μου οὐ σώσει με' 
τς ΝΣ ἣ 
9 ϑὲν τῷ θεῷ ἐπαινεσθησόμεθα ὅλην τὴν ἡμέραν, 
Sure Bilt , , eeee eees 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐξομολογησόμεθα εἰς τὸν αἰῶνα. 
διάψαλμα. 
a eee oe 5 , oS 
16 νυνὶ δὲ ἀπώσω καὶ κατήσχυνας ἡμᾶς, 
τ ss tale eer ον το ΚΑ i δος 
και ουκ ἐξελεύσῃ εν Ταις δυνάμεσιν ἡμῶν. 
ree pea ae eee eee Wace δὲ 
11 ἀπέστρεψας ἡμᾶς εἰς τὰ ὀπίσω mapa τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν, 
καὶ οἱ μισοῦντες ἡμᾶς διήρπαζον ἑαυτοῖς" 
ἘΝ ἐξ τᾶς: τὲ , , 
12 Ξέδωκας ἡμᾶς ws πρόβατα βρώσεως, 
καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν διέσπειρας ἡμᾶς" 
13 3dmédou τὸν λαόν σου ἄνευ τιμῆς, 
ΗΝ. > ¥: Lacs 2 ἊΝ: > , ἤν ὗς 
καὶ οὐκ ἢν πλῆθος ἐν τοῖς ἀλαλάγμασιν αὐτῶν’ 
426 Fao Bue ~ 1 ae 
14 ἔθου ἡμᾶς ὄνειδος τοῖς γείτοσιν ἡμῶν, 
μυκτηρισμὸν καὶ καταγέλωτα τοῖς κύκλῳ ἡμῶν’ 


2 εργον o] epyov ov R (nisi forte εργων wr) 3 εξωλοθρευσεν] εξωλεθρ. RART 
ΒΑΚ ...cev ΤΊ εξεβαλας ART 4 εκληρονομησαν] κληρονομησασιν 
R* | ηυδοκησας T 5 o εντελλ.] εἰ evreAX. R 6 εξουθενωσομεν] 


εξουθενησομεν δὲ" εξουδενωσομεν ROAA*VIRT εξουδενωσωμεν (w 2° rescr) 
A} ἐπανισταννομενους A* (ras ν τὸ A’) επανισταμομενους R* επανισταμε- 
vous BeT 7 σωσει με]- (8) ecwoas yap ἡμας ex των θλιβοντων ἡμας 
και Tous μισουντας (μεισ. RT) ἡμας κατησχυνας BOWARART 9 επαι- 
νεθησομεθα NAA (επενεθ.) T | εξομολογησωμεθα T | om διαψαλμα AT 
10 xarnoxuvas] εξουδενωσας R* | efehevon]t+o θς R-AART 13 avrwy] 
μων &AART 14 ovevdos] pr εἰς A 14—15 om μυκτηρισμον... 
εθνεσιν &* (hab δὲς.) 14 καταγελωτα] χλευασμον RAART | ἡμων 2°] 
+ καὶ οἱ exOpor nuwy εμυκτηρισαν nuas (sup ras) Alfa? 
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XLII 15 VAAMOL 


ἰδέθου ἡμᾶς eis παραβολὴν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, 15 
κίνησιν κεφαλῆς ἐν τοῖς λαοῖς. 

Ἰδὅλην τὴν ἡμέραν ἡ ἐντροπή μου κατεναντίον μού ἐστιν, 16 
kal ἡ αἰσχύνη τοῦ προσώπου pou ἐκάλυψέν pe, 

amo φωνῆς ὀνειδίζοντος καὶ παραλαλοῦντος, 17 
ἀπὸ προσώπου ἐχθροῦ καὶ ἐκδιώκοντος. 


8ravra πάντα ἦλθεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ οὐκ ἐπελαθόμεθά σου, 18 
rer ae ἢ , 
καὶ οὐκ ἠδικήσαμεν ἐν διαθήκῃ σου" 
19 ἄμ > > , > \ δ , ς i © a“ 
καὶ οὐκ ἀπέστη εἰς Ta ὀπίσω ἡ καρδία ἡμῶν, 19 
ΚΣ ἢ , εάττπ κ᾽ fe oe cia eg ὍΣ 
καὶ ἐξέκλινας τοὺς τρίβους ἡμῶν ἀπὸ τῆς ὁδοῦ σου. 
ore ἐταπείνωσας ἡμᾶς ἐν τόπῳ κακώσεως, 20 
καὶ ἐπεκάλυψεν ἡμᾶς σκιὰ θανάτου. 
wae ἃ β Bea ἐλ Η ae 
εἰ ἐπελαθόμεθα τοῦ ὀνόματος τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 21 
cass ᾽ - ee \ op 
καὶ εἰ διεπετάσαμεν χεῖρας ἡμῶν πρὸς θεὸν ἀλλότριον, 
Bo ee δες Ἃ , τῇ 
οὐχὶ ὁ θεὸς ἐκζητήσει ταῦτα ; 22 
αὐτὸς yap γινώσκει τὰ κρύφια τῆς καρδίας. 
23 9, - a 6 νὴ ὅλ: ‘ c ’ 
ὅτι ἕνεκα σοῦ θανατούμεθα ὅλην τὴν ἡμέραν, 23 
ΩΝ ‘i ἢ a 
ἐλογίσθημεν ὡς πρόβατα σφαγῆς. 
242, , “ re - , 
ἐξεγέρθητι: ἵνα τί ὑπνοῖς, κύριε; 24 


ae SA ϑλτς ee 
ἀνάστηθι καὶ μὴ ἀπώσῃ εἰς τέλος. 
Py ον Τὴν τὰ ἢ ' > A 
iva τί τὸ πρόσωπόν σου ἀποστρέφεις; 25 
> , = aig oars , <n 
ἐπιλανθάνῃ τῆς πτωχίας ἡμῶν καὶ τῆς θλίψεως ἡμῶν; 
"8 ἡ 2 5θ. > x ve aera ὡς 
ὅτι ἐταπεινώθη εἰς χοῦν ἡ ψυχὴ ἡμῶν, 26 
ἢ , were ne Ka ὅτις 
ἐκολλήθη εἰς γῆν ἣ γαστὴρ ἡμῶν. 
*7dvaota, Κύριε, βοήθησον ἡμῖν 27 
καὶ λύτρωσαι ἡμᾶς ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός σου. 


, 


MA 
Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων" τοῖς υἱοῖς 
Κόρε εἰς σύνεσιν" δὴ ὑπὲρ τοῦ ἀγαπητοῦ. 
Ξ᾿ Ἐξηρεύξατο ἡ καρδία μου λόγον ἀγαθόν, 2 
λέγω ἐγὼ τὰ ἔργα μου τῷ βασιλεῖ: 
ἡ γλῶσσά μου κάλαμος γραμματέως ὀξυγράφου. 


15 κεφαλὴν Aa? 16 κατεναντιον] κατενωπιον A 17 παραλαλουντος] 
καταλαλ. &°2AT | προσωπου] φοβου N* (προσ. ἐς.) 18 διαθ.} pr τὴ R* 
19 ras τριβους Bbvid T 20 επεκαλυψεν] εκαλυψεν R 21 om Tov 
ovouaros A | xepas] pr τας R* 23 evexev NAT | προβατα] προτα & 
24 arwon] arwons nuas R 25 τὸ προσ.] om ro A | πτωχειας Bar 
26 es] ε sup ras A#* — Stich 55 BR 53 δὲ 57 A XLIV 1 om es τὸ 


Tedos...wdn A οἴῃ ὡδη R [ὑπερ του ayaryrov sup ras Αϑ pr ‘Aad A 


270 


ΨΑΛΜΟΙ XLIV 14 


3 3ὡραῖος κάλλει παρὰ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων, B 
γξ: ἐς ἃ > , 
ἐξεχύθη ἡ χάρις ἐν χείλεσίν σου" 
cae ee Sofi. aa ke 
διὰ τοῦτο εὐλόγησέν σε ὁ θεὸς eis τὸν αἰῶνα. 
ἢ , ον ΤῈ , jae (οὶ , ᾿ 
4 περιζώσαι τὴν ῥομφαίαν σου ἐπὶ τὸν μηρόν σου, Δυνατέ, 
τῇ ὡραιότητί σου καὶ τῷ κάλλει σου, 
τῶν ἃ , i aa 
5 Skat ἔντεινον, Kat κατευοδοῦ καὶ βασίλευε 
7 ᾿ , ᾿ , \ , 
ἕνεκεν ἀληθείας καὶ πραύτητος καὶ δικαιοσύνης, 
αν πων Σ 
καὶ ὁδηγήσει σε θαυμαστῶς ἡ δεξιά σου. 
> : 
6 “τὰ βέλη σου ἠκονημένα, Δυνατέ: 
λαοὶ ὑποκάτω σου πεσοῦνται 


ἐν καρδίᾳ τῶν ἐχθρῶν τοῦ βασιλέως. 


7 75 θρόνος σου, ὁ θεός, εἰς αἰῶνα αἰῶνος, 
ῥάβδος εὐθύτητος ἡ ῥάβδος τῆς βασιλείας σου. 
8 βϑηῃγάπησας δικαιοσύνην καὶ ἐμίσησας ἀνομίαν" 


διὰ τοῦτο ἔχρισέν σε ὁ θεός, ὁ θεός σου, 
> " Bac τ , 
ἔλαιον ἀγαλλιάσεως παρὰ τοὺς μετόχους σου. 
9 Yopupva καὶ στακτὴ καὶ κασία ἀπὸ τῶν ἱματίων σου, 
ἀπὸ βάρεων ἐλεφαντίνων, ἐξ ὧν ηὔφρανάν σε. 
104 , dep δὲ φῇ ~ ᾿ 
το υγατέρες βασιλέων ἐν τῇ τιμῇ σου 
᾿ ς > a onl é Γ 
παρέστη ἡ βασίλισσα ἐκ δεξιῶν σου, ἐν ἱματισμῷ διαχρύσῳ 
περιβεβλημένη πεποικιλμένη. 
ues , ν᾿ ᾿ - . oF 
at ἄκουσον, θύγατερ, καὶ ἴδε καὶ κλῖνον τὸ οὖς σου, 
ye a ἐς Ξ ieee? é ς 
καὶ ἐπιλάθου τοῦ λαοῦ σου καὶ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου" 
12 "ὅτι ἐπεθύμησεν ὁ βασιλεὺς τοῦ κάλλους σου, 
ὅτι αὐτός ἐστιν ὁ κύριός σου. 
ΤΩΝ , "τῷ 9 toes Τό »y δώ 
13 καὶ προσκυνήσουσιν αὐτῷ θυγατέρες Τύρου ἐν δώροις, 
, ᾿ τος 
τὸ πρόσωπόν σου λιτανεύσουσιν οἱ πλούσιοι τοῦ λαοῦ τῆς 
γῆς. 
14 πᾶσα ἡ δόξα αὐτῆς θυγατρὸς βασιλέως Ἐσεβών" 
ἐν κροσωτοῖς χρυσοῖς περιβεβλημένη πεποικιλμένη. 


3 ἡ χαρι5] om ἡ ἔξ ΑΤ' 4 om σου 3° R* 6 Tw σου πεσ. sup ras R'| SART 


ev καρδια] ενωπιον R T αἰωνα atwvos] τον αι. του αι. SMART 8 ανο- 
μιαν] αδικιαν A 9 σμυρναν kK. στακτὴν κ. κασιαν (κασσ. R) ξο 1 ΚΤ 10 βα- 
σιλεως A | πεποικιλμενοις & 12 ort επεθυμησεν και επιθυμησει RAAT | 
καλλουσου A | o κυριος5] om o N°#T o θεος R 13 προσκυνησουσιν] -κυνησις 


Kea -κυνησης T | αὐτω] avrov R* | θυγατερες Τυρου] θυγατηρ Tupov &* και 
Ovyarnp Tupov &°*T om Tupov A* Vid (uyaj T. A*) | Acravevowow T | om τῆς 
yns SART 14 avrns Ovyarpos B*&* R?] της θυγατρος ΒΡ (av non inst) 
XcaAT αὑτῆς Ovyarepes R* | Bacthews] pr του R°2AT βασιλεων R* | Εσεβων] 
ἐσωθεν BYROAART | κροσσωτοῖς RART | πεποικιλμενοις δὲ" (-νη δὲς.) 
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B SdmevexOnoovra. τῷ βασιλεῖ παρθένοι ὀπίσω αὐτῆς, 
2 , 
αἱ πλησίον αὐτῆς ἀπενεχθήσονταί σοι" 
> A . 
SdrevexOnoovra ἐν εὐφροσύνῃ καὶ ἀγαλλιάσει, 
> , = A ’ 
ἀχθήσονται εἰς ναὸν βασιλέως. 
ἣ , 
Vavrl τῶν πατέρων σου ἐγεννήθησάν σοι υἱοί' 
, a Kay ark 
καταστήσεις αὐτοὺς ἄρχοντας ἐπὶ πᾶσαν THY γῆν. 
ΜῊΝ , ᾿ δ 
18 μνησθήσονται τοῦ ὀνόματός σου ἐν πάσῃ γενεᾷ καὶ γενεᾷ" 
διὰ τοῦτο λαοὶ ἐξομολογήσονταί σοι 


εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


ΜΕ΄ 
Els τὸ τέλος" ὑπὲρ τῶν υἱῶν Κόρε, ὑπὲρ τῶν 
κρυφίων ψαλμός. 

OQ θεὸς ἡμῶν καταφυγὴ καὶ δύναμις, 

βοηθὸς ἐν θλίψεσιν ταῖς εὑρούσαις ἡμᾶς σφόδρα. 
38a τοῦτο οὐ φοβηθησόμεθα ἐν τῷ ταράσσεσθαι τὴν γῆν 

καὶ μετατίθεσθαι ὄρη ἐν καρδίαις θαλασσῶν. 
+#ynoay καὶ ἐταράχθησαν τὰ ὕδατα αὐτῶν, 


Sean ΘΙ Ὁ ἔ oa ‘ 
ἐταράχθησαν τὰ ὄρη ἐν τῇ κραταιότητι αὐτοῦ. διάψαλμα. 
5τοῦ ποταμοῦ τὰ ὁρμήματα εὐφραίνουσιν τὴν πόλιν τοῦ θεοῦ: 


ee σον, Τὰ τον τς ΤΣ 
ἡγίασεν τὸ σκήνωμα αὐτοῦ ὁ ὕψιστος. 
δε θ ‘ ΕΣ ᾿ ΑΓ te 8: nr An τ 
ὃ θεὸς ἐν μέσῳ αὐτῆς, οὐ σαλευθήσεται 
, Beh Φ ΔΑ ΧΙΣ, ΣᾺ ἢ 
βοηθήσει αὐτῇ ὁ θεὸς τῷ προσώπῳ. 
5; 4 
7ἐταράχθησαν ἔθνη, ἔκλιναν βασιλεῖαι" 
ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ, ἐσαλεύθη ἡ γῆ. 
δον Η , eee 
Κύριος τῶν δυνάμεων μεθ᾽ ἡμῶν, 


ἀντιλήμπτωρ ἡμῶν 6 θεὸς Ἰακώβ. διάψαλμα. 


15 


17 


τϑ 


w 


5 


BART 16 aurns 19] αὐτου A | αἱ πλησιον] οἱ TA. A 17 εγεννηθησαν] eyevn- 
θησαν BART εγενηθη δὰ | om σοι T| wor]+oov R-?T | xaracrnons T 
18 μνησθησονται] pr και R*A μνησθησομαι XA R'T | cov rou ονοματος & | om 
Aaoe A* vid (δια Touro A. in mg et at ras A*) — Stich 41 BAT 39 δὲ 37 R 


XLV 1 om εἰς τὸ τελος.. «κρυῴιων A 


νιων Κορε ὑπερ των κρυφιων] Kp. τοις 


νιοις K. ἐξ | ψαλμος] pr rov Aad A+7w Aad T 3 ev καρδιαις θαλασσων 
ς 5644 coniung & 4 εταραχθησεν (1°) R* | vdara αὐτων] κυματα S* (vd. 
aur. N°) των sup ras Εὖ] erapax@noay 2°] erapaxdn A | αὐτου] avrwy δὲ 
(avrov 8&4) | om διαψαλμα T 6 ov] pr καὶ RAT | βοηθησαι & | τω 
προσωπω)] To (rw R-4) προς πρωι πρωι BONAAT πρωὶ πρωι RA 7 εκλι- 
vav] post ε ras 1 lit (forte x) αὖ] αὐτοῦ] Ἐσ ὑψιστος Rea (om Nob) ART | 


ἐσαλευθη] pr καὶ R 8 om διάψαλμα ΑἸ νὰ (hab day Aa(me)) T 
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9 ϑδεῦτε, ἴδετε τὰ ἔργα Κυρίου, Β 
ἃ ἔθετο τέρατα ἐπὶ τῆς γῆς" 

10 “ἀνταναιρῶν πολέμους μέχρι τῶν περάτων τῆς γῆς, 
τόξον συντρίψει καὶ συνκλάσει ὅπλον, 


, , 
καὶ θυρεοὺς κατακαύσει ev πυρί. 


i , ἑωνῶνε ὅς ee here 
τ σχολάσατε, καὶ γνῶτε ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ θεός" 
ὑψωθήσομαι ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ὑψωθήσομαι ἐν τῇ γῇ. 
ioe ss , 6 fue 
12 ΞΚύριος τῶν δυνάμεων μεθ᾽ ἡμῶν, 


ἀντιλήμπτωρ ἡμῶν ὁ θεὸς ᾿Ιακώβ. 


ΜΕ΄ 
(Lv) Els τὸ τέλος: ὑπὲρ τῶν υἱῶν Κόρε ψαλμός. 
2 ΞΠάντα τὰ ἔθνη κροτήσατε χεῖρας, 


ἀλαλάξατε τῷ θεῷ ἐν φωνῇ ἀγαλλιάσεως. 
Ξ 36re Κύριος Ὕψιστος φοβερός, 
βασιλεὺς μέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 


4 ἀὑπέταξεν λαοὺς ἡμῖν, καὶ ἔθνη ὑπὸ τοὺς πόδας ἡμῶν" 
5 Sé€ehéEaro ἡμῖν τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ, 

τὴν καλλονὴν Ἰακὼβ ἣν ἠγάπησεν. διάψαλμα. 
6 SavéBn ὁ θεὸς ἐν ἀλαλαγμῷ, 


Κύριος ἐν φωνῇ σάλπιγγος. 
7 ψάλατε τῷ θεῷ ἡμῶν, ψάλατε: 
ψάλατε τῷ βασιλεῖ ἡμῶν, ψάλατε: 


8 ὅτι βασιλεὺς πάσης τῆς γῆς ὁ θεός, 

9 ψάλατε συνετῶς. "ἐβασίλευσεν ὁ θεὸς ἐπὶ τὰ ἔθνη, 
Soka δὴ ΠΕΡῚ ΜΝ ἐξ ἐν ‘ees 
ὁ θεὸς κάθηται ἐπὶ θρόνου ἁγίου αὐτοῦ. 

το ἰοἄρχοντες λαῶν συνήχθησαν μετὰ τοῦ θεοῦ ᾿Αβραάμ, 


ὅτι τοῦ θεοῦ οἱ κραταιοὶ τῆς γῆς σφόδρα ἐπήρθησαν. 


9 tere] ἰδατε A pr και R°AART | Κυριου] pr του R του θῦ R#AT ΜΑΒΤ' 
10 ανταναιρων (-vepwy Τὴ] ἀντανελων A | τῆς γῆς] om yns A | συνκλασει 
(συγκλ. Bt>)] σύ!θλασει T 11 Geos] κυριος R | υψωθησομαι 2°] pr και R 
12 om Κυριος A* (hab Κς A2?(mg)) Kupios ο eos SR* — Stich 23 BAT 22 8 
20R XLVI 1 om εἰς ro τελος R | om ὑπερ τῶν vw Κορε A τοις νιοις 
Κορε R | ψαλμος:]- τω Aad ART 3 Kuptos] ο θεος R 4 υπεταξεν] 
ὑπαταξεν A* εἐπαταξεν Atvid | ras ποδας A 5 αὐτου] eavrov NART | om 
διαψαλμα AT 6 avadaypw A 9 εβας. inc stich in R | 0 θεος (1°)] 

Κύριος R* | τὰ εθνη] pr ravra AR — Stich 16 BAT 17 & IR 
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MZ’ 
Ψαλμὸς ᾧδῆς τοῖς υἱοῖς Képe, δευτέρᾳ σαββάτου. 

ΞΜέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα 2 

ἐν πόλει τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ὄρει ἁγίῳ αὐτοῦ, 

πεὐρίζῳ ἀγαλλιάματι πάσης τῆς γῆς" =) 
ὄρη Σιών, τὰ πλευρὰ τοῦ βορρᾶ, 

ἡ πόλις τοῦ βασιλέως τοῦ μεγάλου. 

46 θεὸς ἐν ταῖς βάρεσιν αὐτῆς γινώσκεται, 4 

ὅταν ἀντιλαμβάνηται αὐτῆς. 

Sére ἰδοὺ οἱ βασιλεῖς συνήχθησαν, ἤλθοσαν ἐπὶ τὸ αὐτό" 5 
δαὐτοὶ ἰδόντες οὕτως ἐθαύμασαν, 6 

ἐταράχθησαν, ἐσαλεύθησαν: τρόμος ἐπελάβετο αὐτῶν, 7 
ἐκεῖ ὠδῖνες ὡς τικτούσης. 

δὲν πνεύματι βιαίῳ συντρίψεις πλοῖα Θαρσείς. 8 
»καθάπερ ἠκούσαμεν, οὕτως εἴδομεν 9 

ἐν πόλει Κυρίου τῶν δυνάμεων, 
ἐν πόλει τοῦ θεοῦ ἡμῶν" 

ὁ θεὸς ἐθεμελίωσεν αὐτὴν εἰς τὸν αἰῶνα. διάψαλμα. 
᾿οὑπελάβομεν, 6 θεός, τὸ ἔλεός σου ἐν μέσῳ τοῦ λαοῦ σου. το 
‘kata τὸ ὄνομά σου, ὁ θεός, οὕτως καὶ ἡ αἴνεσίς σον ἐπὶ τὰ τι 

πέρατα τῆς γῆς" 
δικαιοσύνης πλήρης ἡ δεξιά σου. 
᾿ξεὐφρανθήτω τὸ ὄρος Σιών, 12 
ἀγαλλιάσθωσαν ai θυγατέρες τῆς ᾿Ιουδαίας 
ἕνεκα τῶν κριμάτων σου, Κύριε. 

ϑκυκλώσατε Σιὼν καὶ περιβάλετε αὐτήν, 13 

διηγήσασθε ἐν τοῖς πύργοις αὐτῆς" 

XLVII 1 ψαλμος.. σαββατου] εἰς To τέλος Ψψαλμος τω Aad A | ψαλμος 
ὡδης:] win ψαλμου ST 2 aweroogpodpa A | ope] pr ev Reavid 
(ras εν Nob) RT 3 εὑριζω Bvic] ευριζων B*ONART | πάσης τῆς yas] 
maga (sic) τὴ yy A| opn] opos R  Σειων XT 4 αντιλαμβανεται 
Α 5 βασιλεις]-Ε τῆς γης AR | ηἡλθοσαν] διηλθοσαν NART 
pr καὶ R 6 avro] αὐτο & | covres] ἰδοτες A 7 υπελαβετο 
A | avrwy] avrovs R 8 συντριψει A 9 edouer] ayer AAme Rvid T pr 
καὶ δὲς ΚΤ] ev ode (15)... εἰς Tov acwva sup ras A | τοῦ Geov sup ras Aavid | 
om διάψαλμα AT 11 em) εἰς R* | πληρεις B* (-ρης Bab) 12 τὸ 
opos] om ro RT | Σειων T (item 13) | αγαλλιασθωσαν] pr και NAART | eve- 
κεν SART | om Kupie N* (hab xe δὲ) 13 περιβαλετε] περιλαβετε 
BONART 
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ΨΑΛΜΟΙ XLVIII 12 


14 θέσθε τὰς καρδίας ὑμῶν εἰς τὴν δύναμιν αὐτῆς, Β 
καὶ καταδιέλεσθε τὰς βάρεις αὐτῆς, 
“ , > vee 
ὅπως ἂν διηγήσησθε εἰς γενεὰν ἑτέραν. 

15 "ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ θεὸς ἡμῶν 


εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


MH’ 
XLVIII Els τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς Képe ψαλμός. 
(XLIX) ee, ᾿ 1 ὰ ὅθ 
2 Ακούσατε ταῦτα, πάντα τὰ ἔθνη, 
ἐνωτίσασθε, πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν οἰκουμένην, 
3 Sol τε γηγενεῖς καὶ οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων, 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ πλούσιος καὶ πένης. 
4 “τὸ στόμα pov λαλήσει σοφίαν, 
καὶ ἡ μελέτη τῆς καρδίας μου σύνεσιν. 
5 ϑκλινῶ εἰς παραβολὴν τὸ οὖς μου, 
ἀνοίξω ἐν ψαλτηρίῳ τὸ πρόβλημά μου. 
6 , E henge iS 
6 iva τί φοβοῦμαι ἐν ἡμέῤᾳ πονηρᾷ; 
ἡ ἀνομία τῆς πτέρνης μου κυκλώσει με, 
7 7οἱ πεποιθότες ἐπὶ τῇ δυνάμει αὐτῶν 
ite cciah ie and ὃ , τος , 
καὶ ἐπὶ τῷ πλήθει τοῦ πλούτου αὐτῶν καυχώμενοι. 
8 ϑἀδελφὸς οὐ λυτροῦται: λυτρώσεται ἄνθρωπος; 
ΜΨ ee So as 
od δώσει τῷ θεῷ ἐξίλασμα αὐτοῦ, 
9 Yeal τὴν τιμὴν τῆς λυτρώσεως τῆς ψυχῆς αὐτοῦ" 
\ ἃ ͵ > Η͂ an τοι, δ 22 > 
το καὶ ἐκοπίασεν εἰς τὸν αἰῶνα, ᾿ καὶ ζήσεται εἰς τέλος, 
ar ὅτι οὐκ ὄψεται καταφθοράν, “érav ἴδῃ σοφοὺς ἀποθνή- 
σκοντας. 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἄνους καὶ ἄφρων ἀπολοῦνται, 
καὶ καταλείψουσιν ἀλλοτρίοις τὸν πλοῦτον αὐτῶν. 
woo πὶ οἱ 2 ow a? ron > \ on 
12 kal of τάφοι αὐτῶν οἰκίαι αὐτῶν eis τὸν αἰῶνα, 
σκηνώματα αὐτῶν εἰς γενεὰν καὶ γενεάν" 
ἐπεκαλέσαντο τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἐπὶ τῶν γαιῶν αὐτῶν. 

14 om και καταδιελεσθε τας β. avrns δὲ" (hab x. καταδιελεσθαι τ. β. avr. NART 
Kea) | διγγησεσθαι A 15 atwvos]+avros ποιμανεῖ ἡμᾶς εἰς Tous αἰωνας 
NART — Stich 28 BA 29 & 30 RT XLVIII 1 om εἰς ro τελος... 
Κορε A | ψαλμος] om T+7w Aad A 2 7a εθνη] a εθνη sup ras Aa 
3 οἱ voc] om οἱ RT 4 λαληση T | cuvecers BA (-σιν B*>) 6 κυκλωση 
T 7 avtwv 1°] αὐτου A* "4 (αὐτῶ! [ὦ sup ras] 4.3) 8 λυτρουται] λυτρω- 
ται A | λυτρωσεται] λυτρωσηται T | avrov] εαὐτω R* eavrov T 10 om 
ort ἔξοι8 Α αὶ (hab ΑΞ (mg)) T 11 αφρων και ανοὺς RART | καταλιψουσιν 
RA καταλειψωσιν T 12 om αὐὑτων 5° KAT 
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᾿ > Α 
Β "Ξκαὶ ἄνθρωπος ἐν τιμῇ ὧν οὐ συνῆκεν" I 


Wd 


παρασυνεβλήθη τοῖς κτήνεσιν τοῖς ἀνοήτοις καὶ ὡμοιώθη 
αὐτοῖς. 
αὕτη ἡ ὁδὸς αὐτῶν σκάνδαλον αὐτοῖς, 14 
καὶ μετὰ ταῦτα ἐν τῷ στόματι αὐτῶν εὐλογήσουσιν. 
διάψαλμα. 
So πρόβατα ἐν ἅδῃ ἔθεντο, θάνατος ποιμαίνει αὐτούς- 15 
καὶ κατακυριεύσουσιν αὐτῶν of εὐθεῖς τὸ πρωί, 
καὶ ἡ βοήθεια αὐτῶν παλαιωθήσεται ἐν τῷ ἄδῃ ἐκ τῆς δόξης 
αὐτῶν. 


16 πλὴν ὁ θεὸς λυτρώσεται τὴν ψυχήν μου ἐκ χειρὸς ἅδου, ὅταν τὸ 


, , 
λαμβάνῃ με. διάψαλμα. 
ἡμὴ φοβοῦ ὅταν πλουτήσῃ ἄνθρωπος, 17 
καὶ ὅταν πληθυνθῇ ἡ δόξα τοῦ οἴκου αὐτοῦ" 
86re οὐκ ἐν τῷ ἀποθνήσκειν αὐτὸν λήμψεται τὰ πάντα, 38 
doy , Bsns Boas ae 
οὐδὲ συνκαταβήσεται αὐτῷ ἡ δόξα αὐτοῦ. 
a a “ Ἂ Ὁ ας 
96re ἡ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ εὐλογηθήσεται, το 
> i , Μὲ > ἂν » “ 
ἐξομολογήσεταί σοι ὅταν ἀγαθύνῃς αὐτῷ. 
4 ἔ Ὁ Α fone 
3 εἰσελεύσεται ἕως γενεᾶς πατέρων αὐτοῦ, 20 
v IA 3 cle lan 
ἕως αἰῶνος οὐκ ὄψεται φῶς. 
51. 2 as > a 
ἄνθρωπος ἐν τιμῇ Sv ov συνῆκεν, 2x 
, Ἢ , Ἐκ ata ee 
παρασυνεβλήθη τοῖς κτήνεσιν τοῖς ἀνοήτοις καὶ ὡμοιώθη 
αὐτοῖς. 
Me’ 
Ψαλμὸς τῷ "Acad. 
Θεὸς θεῶν Κύριος ἐλάλησεν καὶ ἐκάλεσεν τὴν γὴν Η 


> ἢ ἘΣ ἐπα Loe - 
ἀπὸ ἀνατολῶν ἡλίου καὶ μέχρι δυσμῶν" 


NART 13 παρεσυνεβληθὴ RAAT | xrqvect XT 14 σκανδαλον αὐτοῖς sup ras 
et in mg A®? | evdoynooucw] evdoxnoovow XA ART | om διαψαλμα A* (hab 
Aa (mg) 15 εθετο & | ποιμανει BNART | κατακυριευσωσιν A | βοηθια 
T | επαλαιωθη &* (παλαιωθησεται R%4) | ex τῆς δοξης inc stich in A | αὐτων 
397-: εξωσθησαν KoA AT 16 λυτρωσηται T | AauBaver RYT | om 
διαψαλμα A 17 πλουτησει A | ανθρωπο5] pr o R*| καὶ] ἡ NAAT 
18 om ore οὐκ... dofa αὐτου R* (hab R&A) ληψεται T | συγκαταβ. Br | 
autw] μετ᾿ αὐτου R | avrov] pr τοὺ οἰκου RFR 19 εξομολογηθησεται X* 
(-ynoerat S1) | avtw] avrov R 20 awvos] pr του R* 21 ανθρω- 
mos] pr καὶ SART | παρεσυνεβληθη AT | κτηνεσι RT — Stich 4o B 38 & 
42 A qt R 43 T XLIX 1 paduos] pr εἰς ro τέλος A | Ασαφ] Aad 
AR | απο] aw 8 | om και 29 δέ  ΕΤ' 
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XLIX 
(L) 


ΨΑΛΜΟΙ XLIX 16 


ΓΕ δον lg eT ee ἃ ἝΝ 2 
2 ἐκ Σιὼν ἡ εὐπρεπία τῆς ὡραιότητος αὐτοῦ. ; 
A Ἢ > ἢ 
3 36 θεὸς ἐμφανῶς ἥξει, ὁ θεὸς ἡμῶν, καὶ οὐ παρασιωπήσεται: 
4 nae , 
πῦρ ἐναντίον αὐτοῦ καυθήσεται, 
νυ ΝΑ Ν 
καὶ κύκλῳ αὐτοῦ καταιγὶς σφόδρα. 
τ ΣΑΣ ΔΝ 
rt 4apooKadécerat τὸν οὐρανὸν ἄνω 
καὶ τὴν γῆν, διακρῖναι τὸν λαὸν αὐτοῦ. 


2 Hier ἃ , ἀν τ 
Ξσυναγάγετε αὐτῷ τοὺς ὁσίους αὐτοῦ, 


σι 


τοὺς διατιθεμένους τὴν διαθήκην αὐτοῦ ἐπὶ θυσίαις. 


νὰ a ees ae! ΄ aes 
6 καὶ ἀναγγελοῦσιν οἱ οὐρανοὶ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, 
ἢ 
ὅτι θεὸς κριτής ἐστιν. διάψαλμα. 
"Ἢ , 
7 Τἄκουσον, λαός μου, καὶ λαλήσω σοι- 


> , Ἶ , ; 
Ἰσραήλ, καὶ διαμαρτύρομαί σοι" 
© ‘ © , ye > a. e 
ὁ θεὸς ὁ θεός σού εἰμι ἐγώ. 
8 ®ovK ἐπὶ ταῖς θυσίαις σου ἐλέγξω σε, 
ae , , Bae a “έν ‘ , 
τὰ δὲ ὁλοκαυτώματά σου ἐνώπιόν μού ἐστιν διὰ παντός" 
9 Yo δέξομαι ἐκ τοῦ οἴκου σου μόσχους, 
οὐδὲ ἐκ τῶν ποιμνίων σου χιμάρους. 
eee BR os ᾿ » Θηρί, 58 δ 
το ὅτι ἐμά ἐστιν πάντα τὰ θηρία τοῦ δρυμοῦ, 
κτήνη ἐν τοῖς ὄρεσιν καὶ βόες- 
αὶ πέἔγνωκα πάντα τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ, 
καὶ ὡραιότης ἀγροῦ μετ᾽ ἐμοῦ ἐστιν. 
12 “éeay πεινάσω, οὐ μή σοι εἴπω" 
αν, Ἂς ἢ hae > ee , Sic 
ἐμὴ γάρ ἐστιν ἡ οἰκουμένη καὶ TO πλήρωμα αὐτῆς. 
᾿ 
13 3un φάγομαι κρέα ταύρων ; 
a - 
ἢ αἷμα τράγων πίομαι; 


14 Ἡθῦσον τῷ θεῷ θυσίαν αἰνέσεως, 
ὌΨΕΙ eee Sek eines 
καὶ ἀπόδος τῷ ὑψίστῳ τὰς εὐχάς σου" 
τις "καὶ ἐπικάλεσαί pe ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως, καὶ ἐξελοῦμαί σε, καὶ 
<3 
δοξάσεις pe. διάψαλμα. 


1ὸ "τῷ δὲ ἁμαρτωλῷ εἶπεν ὁ θεός 
σ- τ ‘ ~ A τ fa 
Iva τί ov διηγῇ τὰ δικαιώματά pov, 


2 Σειων T | εὐπρεπεια 1580 ἐξ 3 ενῴφανως AR | ἐναντίον] evwrioy RART 
RT | καταιγισῴφοδρα A 4 προσκαλεσηται T | διακριναι] pr του δὲς: ART 
6 αὐτου] Ἡ diay A?) | Geos] pr o SRT | om διάψαλμα AT 7 om σοι 


1° R* (hab R*) | Ισραηλ] 1nd (sic) A | διαμαρτυρουμαι 8-2 T | 0 θεος o θεος 
σου] ort Os θς σου ROA 10 δρυμου BX**> RT) aypou SAA 13 φαγω- 


μαι A | mopar A 15 θλιψεω:7- cov 827 AR (θλιψεωσου) T | om δια- 
ψαλμα A 16 0 Geos]+ diay At) | διηγη BR*SPR] exdenyn 
xca AT 
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ART 


XLIX 17 VAAMOI 


; 
Β καὶ ἀναλαμβάνεις τὴν διαθήκην μου διὰ στόματός σου; 


Tou δὲ ἐμίσησας παιδίαν, 17 
καὶ ἐξέβαλλες τοὺς λόγους μου εἰς τὰ ὀπίσω. 

τ εἰ ἐθεώρεις κλέπτην, συνέτρεχες αὐτῷ, 18 
καὶ μετὰ μοιχῶν τὴν μερίδα σου ἐτίθεις" 

ϑτὸ στόμα σου ἐπλεόνασεν κακίαν, 19 
καὶ ἡ γλῶσσά σου περιέπλεκεν δολιότητα" ἵ 

Ξοκαθήμενος κατὰ τοῦ ἀδελφοῦ σου κατελάλεις, 20 
kal κατὰ τοῦ υἱοῦ τῆς μητρός σου ἐτίθεις σκάνδαλον. 

“ταῦτα ἐποίησας καὶ ἐσίγησα, ΠῚ 
ὑπέλαβες ἀνομίαν ὅτι ἔσομαί σοι ὅμοιος" 
ἐλέγξω σε καὶ παραστήσω κατὰ πρόσωπόν σου. 

Ξοσύνετε δὴ ταῦτα, οἱ ἐπιλανθανόμενοι τοῦ θεοῦ, 22 
μή ποτε ἁρπάσῃ, καὶ μὴ ἢ ὁ pudpevos. 

3Ovcia αἰνέσεως δοξάσει pe, 23 
καὶ ἐκεῖ ὁδὸς ἧ δείξω αὐτῷ τὸ σωτήριον τοῦ θεοῦ. 


N’ 
Els τὸ τέλος. ψαλμὸς τῷ Aaveid, Ξἐν τῷ ἐλθεῖν 
τὰ farsi ; : a 
πρὸς αὐτὸν Ναθὰν τὸν προφήτην, ἡνίκα εἰσῆλθεν 
‘ 
πρὸς Βηρσάβεε. 
᾿ re 
3Ἐλέησόν pe, 6 θεός, κατὰ TO μέγα ἔλεός σου, 3 
καὶ κατὰ τὸ πλῆθος τῶν οἰκτιρμῶν σου ἐξάλειψον τὸ ἀνό- 
, 
μημά pov: 
ae Ά ἌΣ τς ἀκ οτενν, ἧς" ney 
ἐπὶ πλεῖον πλῦνόν με ἀπὸ τῆς ἀνομίας μου, 4 
καὶ ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας μου καθάρισόν με. 
5éru τὴν ἀνομίαν μου ἐγὼ γινώσκω, 5 
, 
καὶ ἡ ἁμαρτία pou ἐνὠπιόν pov ἐστιν διὰ παντός. 
are = 
Scot μόνῳ ἥμαρτον, καὶ τὸ πονηρὸν ἐνώπιον σοῦ ἐποίησα: 6 
a x ἘΝ ἃς ih 
ὅπως ἂν δικαιωθῇς ἐν τοῖς λόγοις σου, 


, κι μη , 
καὶ νικήσῃς ἐν τῷ κρίνεσθαί σε. 


11 παιδειαν Bar | εξεβαλλες] εξεβαλες ἐξ εξεβαλας ART | ras Aoyous A 
18 μοιχου T 19 δολιοτητα] δολιοτητας N°? R hiat A usque LXXIX τὸ 
20 καταλαλεις R1 | τῆς μητροΞ] s 1° non inst ΒΡ 21 ανομιαν] avoue R* 
(ανομιαν vel forte ανομειαν 4) | προσωπον] του προσωπου R | σου] τας 
apaprias σου Bo&s-4 (om cb) T 22 αρπαση]τ ως λεων R | uy 2°] pr 
ov &@RT | omy R 23 δοξαση T | ἡ] ἣν 8°*T | rou θεου BN*¢DR] 
μου &@aT — Stich 48 BR 46 & 49 T L 1 Ναθαμ R* | Βηρσαβεε 
BRR*T (-Beat)] Βηθσαβεε Rt 3 οικτειρμων & 
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ΨΑΛΜΟΙ 1,21 


> (τ 
7 Τἰδοὺ γὰρ ἐν ἀνομίαις συνελήμφθην, Β 
καὶ ἐν ἁμαρτίαις ἐκίσσησέν με ἡ μήτηρ μου. 
8 8800 γὰρ ἀλήθειαν nydrnoas, 
Neer 4 
τὰ ἄδηλα καὶ τὰ κρύφια τῆς σοφίας σου ἐδήλωσάς μοι. 
¢ A 
9 ϑῥαντιεῖς pe ὑσσώπῳ καὶ καθαρισθήσομαι, 
a Mops , , 
πλυνεῖς pe καὶ ὑπὲρ χιόνα λευκανθήσομαι. 
102 i 2 9 \ > ᾿ 
το ἀκουτιεῖς με ἀγαλλίασιν καὶ εὐφροσύνην" 
ἀγαλλιάσονται ὀστᾶ τεταπεινωμένα. 
11 ἀπόστρεψον τὸ πρόσωπόν σου ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν μου, 
Sane oe ee aes 
καὶ πάσας τὰς ἀνομίας μου ἐξάλειψον. 
% : ἢ , Stade ah 
12 καρδίαν καθαρὰν κτίσον ἐν ἐμοί, 6 θεός, 
καὶ πνεῦμα εὐθὲς ἐνκαίνισον ἐν τοῖς ἐγκάτοις μου. 
πῇ, ἃ 2 , ἃς ς a , 
13 PY ἀπορρίψῃς με απὸ του προσώπου σου, 
καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιόν σου μὴ ἀντανέλῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
τῷ ἀπόδι ἡν ἀναλλὶ » , 
14 ἀπόδος pot τὴν ἀγαλλίασιν τοῦ σωτηρίου σου, 
᾽ , Ἢ Ὁ 
καὶ πνεύματι ἡγεμονικῷ στήρισόν με. 
, 
15 ᾿5διδάξω ἀνόμους τὰς ὁδούς σου, 
ἣν ἘΠ eee i 
καὶ ἀσεβεῖς ἐπὶ σὲ ἐπιστρέψουσιν. 
6 'δῤῥῦσαί ἐξ αἷμά 5 θεὸς ὁ θεὸς TH ias pov: 
1 ρυσ. a HE € ἐματῶν, oO εος ὁ εος της σωτηρ μ' 
Z , 
17 ἀγαλλιάσεται ἡ γλῶσσά μου τὴν δικαιοσύνην σου, "7κύριε. 
‘A ΕΣ , x A , 2 a ‘ ” 
Ta χείλη μου ἀνοίξεις, και TO στομα μου ἀναγγελεῖ THY αι- 
νεσίν σου. 
a. > 7 
18 ᾿δδτι εἰ ἠθέλησας θυσίαν, ἔδωκα av 
ς ; ae 
ὁλοκαυτώματα οὐκ εὐδοκήσεις. 
he eee ee Ν 
19 θυσία τῷ θεῷ πνεῦμα συντετριμμένον, 
καρδίαν συντετριμμένην καὶ τεταπεινωμένην ὁ θεὸς οὐκ ἐξ- 
ουθενώσει. 
; 7 ᾿ 
2. “ἀγάθυνον, Κύριε, ἐν τῇ εὐδοκίᾳ σου τὴν Σιών, 
Ν 2 ¥ \ , 3. δ 
καὶ οἰκοδομηθήτω τὰ τείχη Ἱερουσαλήμ. 
Ξιγότε εὐδοκή θυσίαν δι J 
2x τότε εὐδοκήσεις θυσίαν δικαιοσύνης, 
> ‘ oe , 
ἀναφορὰν και ὁλοκαυτώματα" 


> , 
τότε ἀνοίσουσιν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριόν σου μόσχους. 


Ἶ εκισησεν R 9 υσωπω R | λευκανθησομαι] ras 4116 in ν et ante θ B? NRT 
10 ogrea KAT 12 εγκαινισον Ba>& | ἐνκατοις RT 13 αποριψης 
RT | σου ro αγιον ἔλο (το ay. σου ἕξ 5") RIT 14 στηριξον RT 
11 κυριε cum 5644 coniung RT 18 ευδοκησης T 19 εξουδενωσει 
SRT 20 om Κυριε &* (hab κε &&?) | Dewy T 21 evdoxnons 


T | ανοισωσιν T — Stich 39 BSR 4o Tv4 
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ΤῚ ΨΑΛΜΟΙ 


NA’ 
Els τὸ τέλος: συνέσεως τῷ Δαυείδ, Ξὲν τῷ 
ἐλθεῖν. Δωὴκ τὸν ᾿Ιδουμαῖον καὶ ἀναγγεῖλαι τῷ 
Σαοὺλ καὶ εἰπεῖν αὐτῷ Ἦλθεν Δανεὶδ 
εἰς τὸν οἶκον ᾿Αβιμέλεχ. 
3Ti ἐνκαυχᾷ ἐν κακίᾳ, ὁ δυνατός, 


Ὁ» 


ἀνομίαν ὅλην τὴν ἡμέραν; 
“ἀδικίαν ἐλογίσατο ἡ γλῶσσά σου" 4 

ἐτῶν ae ᾿ ὑπ τῇ , 

ὡσεὶ ξυρὸν ἐξηκονημένον ἐποίησας δόλον. 
Ξἠγάπησας κακίαν ὑπὲρ ἀγαθωσύνην, 


σι 


ἀδικίαν ὑπὲρ τὸ λαλῆσαι δικαιοσύνην. διάψαλμα. 
δηγάπησας πάντα τὰ ῥήματα καταποντισμοῦ, γλῶσσαν δολίαν. 6 

7διὰ τοῦτο 6 θεὸς καθελεῖ σε εἰς τέλος" 7 
ἐκτίλαι σε καὶ μεταναστεύσαι σε ἀπὸ σκηνώματος, 

καὶ τὸ ῥίζωμά σου ἐκ γῆς ζώντων. διάψαλμα. 
δ καὶ ὄψονται δίκαιοι καὶ φοβηθήσονται, 8 


λον ἀρ τυ κα " Ὁ σι τα 
καὶ ἐπ᾽ αὐτὸν γελάσονται καὶ ἐροῦσιν 
ϑ Ἰδοὺ ἄνθρωπος ὃς οὐκ ἔθετο τὸν θεὸν βοηθὸν αὐτοῦ, 9 
ἀλλὰ ἐπήλπισεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τοῦ πλούτου αὐτοῦ, 
καὶ ἐδυναμώθη ἐπὶ τῇ ματαιότητι αὐτοῦ. 
Said δ ΘΑ ie, τὰ , , eee es ᾿ εἶ 
ἐγὼ δὲ ὡσεὶ ἐλαία κατάκαρπος ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ" το 
ἤλπισα ἐπὶ τὸ ἔλεος τοῦ θεοῦ εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν 
αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
i? Δι , 3 > ἐΐ aA « > t 
ἐξομολογήσομαί σοι eis τὸν αἰῶνα, ὅτι ἐποίησας" Ir 
καὶ ὑπομενῶ τὸ ὄνομά σου, ὅτι χρηστὸν ἐναντίον τῶν 
ὁσίων σου. 
NB’ 
Els τὸ τέλος, ὑπὲρ μαελέθ' συνέσεως τῷ Aaveld. 
ΞΕἶπεν ἄφρων ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ ; 
Οὐκ ἔστιν θεός. 
διέφθειραν καὶ ἐβδελύχθησαν ἐν ἀνομίαις, 
οὐκ ἔστιν ὁ ποιῶν ἀγαθόν. 

LI 1 ovvecews] ψαλμος R 2 εἰπεν R* (ειπειν Ra) | om avrw R | Αβει- 
μελεχ & 3 eyxavya Bab 4 e&nxovnpevor] nxovnuevoy BovidXc.aRT ηκο- 
νωμενον R δ ἀγαθοσυνὴν T 6 τὰ ρηματα] om τα NAT 7 καθελει 
σε ο θεος R  καθελοι Bevid | exrechac BS | μεταναστευσει R* | σκηνωματος] pr 
rouNe@+couRT = 8omxaieXT 9 adda] αλλ RT | εφηλπισεν T | τὸ 
πληθος] τω WANDER (-O) T | εδυναμωθη] ἐενεδυναμωθη Bab X-a RaT | ere 2°] 
ev T 10 θεου 1°] kuptov R 11 εποιησας BRA RT] επηκουσας μου S* — 


Stich το B2oN17R2iT LIL2 διεφθειραν BN* >] διεφθαρησαν NART | 
ανομιαι5] ἐπιτηδευμασιν R|o mowwy]omoNRT | ayadov]+ οὐκ ἐστιν ews evos R 
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ΨΑΛΜΟΙ 1111 8 


we 


36 θεὸς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων, B 
=a & a“ >» t a Fg n A , 
του ἰδεῖν εἰ εστιν συνιὼν ῆ ἐκζητῶν τον θεόν. 
yar rer ee Ban 
4 πάντες ἐξέκλιναν, dua ἠχρεώθησαν, 
το τῳ Se ΚΕ ΜΘ bey Dee ee 
OUK €OTLY TTOL@Y ἀγαθόν, OUK €OTLY EWS EVOS. 
5 βοὐχὶ γνώσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 
οἱ ἔσθοντες τὸν λαόν μου βρώσει ἄρτου; τὸν θεὸν οὐκ ἐπε- 
καλέσαντο. 
6 Sexet φοβηθήσονται φόβον οὗ οὐκ ἦν φόβος, 
4 A 
ὅτι ὁ θεὸς διεσκόρπισεν ὀστᾶ ἀνθρωπαρέσκων" 
, tHe 8 ; os 
κατῃσχύνθησαν, ὅτι ὁ θεὸς ἐξουδένωσεν αὐτούς. 
7 τίς δώσει ἐκ Σιὼν τὸ σωτήριον τοῦ Ἰσραήλ; 
ἐν τῷ ἀποστρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσίαν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 
ᾧ ρ ριον τὴν αἰχμ 
ἀγαλλιάσεται Ἰακὼβ καὶ εὐφρανθήσεται ᾿Ισραήλ. 


NI’ 
ΤΠῚ Els τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" συνέσεως τῷ Δανείδ, 2év 
(LIV) τῷ ἐλθεῖν τοὺς Lepatovs’ καὶ εἶπεν τῴ Σαούλ 
Οὐκ ἰδοὺ Δανεὶδ κέκρυπται παρ᾽ ἡμῖν; 
3 3Ὁ θεός, ἐν τῷ ὀνόματί σου σῶσόν με, 
καὶ ἐν τῇ δυνάμει σου κρῖνόν με. 
4 46 θεός, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς pov, 
ἐνώτισαι τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου. 
5 5ὅτι ἀλλότριοι ἐπανέστησαν ἐπ᾽ ἐμέ, 
καὶ κραταιοὶ ἐζήτησαν τὴν ψυχήν μου" 
οὐ προέθεντο τὸν θεὸν ἐνώπιον αὐτῶν. διάψαλμα. 
6 *i8ob yap ὁ θεὸς βοηθεῖ μοι, 
καὶ ὁ κύριος ἀντιλήμπτωρ τῆς ψυχῆς μου. 
7 Τἀποστρέψει τὰ κακὰ τοῖς ἐχθροῖς pou: 
ee , ee ἜΥ 
ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου ἐξολόθρευσον αὐτούς. 
8 8 ἑκουσίως θύσω σοι, 
4 αμα BXC#ART] ἐπι ro αὐτο &* | ηχρειωθησαν Ba>T (ηχριωθ.} | ἀγαθὸν NRT 
BX*? RT] χρηστοτητα &* 5 εσθοντες BX* >] κατεσθοντες R°* κατεσθι- 
ovres RT (καταισθ.) | βρωσει] pr ev T | θεον BX*4] κυριον S*R 6 φο- 


βηθησονται BR*&>] εφοβηθησαν δὲς: Τ᾿ εδειλιασαν R  φοβον] φοβω R°*T | 
ov] ὦ RT 7 Dewy T | αποστρεψαι} ἐπιστρεψαι BOXT εἐπιστρεψεν [sic] R*} 


Κυριον] τον Ov KARAT — Stich 15 BR 17 R16 T 1.111 2 Ζιφεους 
T | ere B2>XRT [τω 3°] του R 3 κρινον] Kpweis N° (xpewis) T | we 
2°] μοι T 4 τὴν Tpocevxnvy R* 5 ov] pr και R47 (om Nob) RT 


7 τα Kaxa] πονηρα R* | τοις exOpors] pr ev R* | εξολεθρευσον NR*T 
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119 ΨΑΛΜΟῚΙ 


Β ἐξομολογήσομαι τῷ ὀνόματί σου, ὅτι ἀγαθόν" 
i 
ϑὅτι ἐκ πάσης θλίψεως ἐρύσω pe, 9 


καὶ ἐν τοῖς ἐχθροῖς pou ἐπεῖδεν ὁ ὀφθαλμός pov. 


Na’ 
Bis τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις συνέσεως τῷ Aaveld. 
ΞἘνώτισαι, 6 θεός, τὴν προσευχήν μου, 2 
καὶ μὴ ὑπερίδῃς τὴν -dénoiv pov, 
ϑπρόσχες μοι καὶ εἰσάκουσόν μου. 


w 


ἐλυπήθην ἐν τῇ ἀδολεσχίᾳ pov, καὶ ἐταράχθην 
ἀπὸ φωνῆς ἐχθροῦ καὶ ἀπὸ θλίψεως ἁμαρτωλοῦ: 4 
a aa ΔΕ a ν Ν ΄ 2 ΕΣ Se: rs 
ὅτι ἐξέκλιναν ἐπ᾽ ἐμὲ ἀνομίαν, καὶ ἐν ὀργῇ ἐνεκότουν μοι. 
τὲ , δον >, , 5 sy 
ἡ καρδία μου ἐταράχθη ἐν ἐμοί, καὶ δειλία θανάτου ἐπέπεσεν 5 
> ‘ 
ἐπ᾽ ἐμέ: 
7 τ = a , a © Ν a ‘ 
καὶ εἶπα Tis δώσει μοι πτέρυγας ὡσεὶ περιστερᾶς, καὶ 7 
, . , 
πετασθήσομαι καὶ καταπαύσω; 
BN NY OF , y oye > aoe 
ἰδοὺ ἐμάκρυνα φυγαδεύων, καὶ ηὐλίσθην ev τῇ ἐρήμῳ. 8 
διάψαλμα. 
, a , 2 oy 3 , ) , 
ἡ προσεδεχόμην τὸν σώζοντά pe ἀπὸ ὀλιγοψυχίας καὶ καταιγίδος. 9 
το καταπόντισον, κύριε, καὶ καταδίελε τὰς γλώσσας αὐτῶν, το 
a 5: > , ᾿ 4 , Σ a 
ὅτι εἶδον ἀνομίαν καὶ ἀντιλογίαν ἐν τῇ πόλει. 
wut. 2 Ἢ Η , Peat 2 oy , oon 
ἡμέρας καὶ νυκτὸς κυκλώσει αὐτὴν ἐπὶ τὰ τείχη αὐτῆς, Ir 


ao eager 
15 καὶ ἀδικία, 12 


a, is 
ἀνομία καὶ πόνος ἐν μέσῳ αὐτῆς 
Va ge Boe can onan fer See aw 
kal οὐκ ἐξέλιπεν ἐκ τῶν πλατειῶν αὐτῆς κόπος καὶ δόλος. 
1397, 2? ἐνδρὸς Oveldicéd ee 7 
ὅτι εἰ ἐχθρὸς ὠνείδισέν pe, ὑπήνεγκα ἄν, 13 
ΝΙΝ κι Δ ΣΝ 3 , Sere? 
καὶ εἰ ὁ μισῶν ἐπ᾽ ἐμὲ ἐμεγαλορημόνησεν, ἐκρύβην ἂν 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
‘ 2, > , c 
Mod δέ, ἄνθρωπε ἰσόψυχε, ἡγεμών pov καὶ γνωστέ μου- 14 
IB ec ὀπὶ πῶ αὐτὸ. ene δέ 
ὃς ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐγλύκανας ἐδέσματα, 15 


ἐν τῷ οἵ ῦ θεοῦ ἐ ὕθημεν ἐν ὁ ί 
ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ ἐπορεύθημεν ἐν ὁμονοίᾳ. 


NRT 8 εξομολογησομαι] pr καὶ R | cov]t+ke ST+Kupw R 9 ερρυσω 
BPRR* | erecder] εφιδεν R*T — Stich 15 BAT 16 R LIV 8 ado- 
λεσχεια Bab 4 avomia RAT 5 εμε]- (6) φοβος και τρομος nOev 
em ewe και εκαλυψεν (εκαλυψε Batb?) με σκοτος Batb?mg ἱπέλε αὶ Τ' 7 era] 
εἰπὸν T | ὡς δὲ (woes N°) 8 ἐμακρυνου R* 9 τὸν σωζοντα] pr 
τον 69 KT | καταιγιδος] pr απὸ Soa T 10 wor ST | rode] γη &* 
(πολι Ko?) 11 κυκλωση T | αὐτης 1°] cavrys B* (avr. Bab) | ανομια] pr 
καὶ &2T | rovos] koros SRT 12 εξελειπεν T | κοπος] roxos δὲς RT 
13 εχθρος] pro R ᾿ μισων᾽ Ἐμὲ RT 14 γνωστα ART 15 εγλυ- 
κανα5] pr μοι S* R* + μοι 8°4T | θεου] κυριου R* 
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LIV 
(LY) 


VAAMOI LV 2 


, a 
16 ᾿δέλθέτω θάνατος ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ καταβήτωσαν εἰς ddov ζῶντες" B 
ὅτι πονηρίαι ἐν ταῖς παροικίαις αὐτῶν ἐν μέσῳ αὐτῶν. 
17 2.8 A by bed de ae ΔΝ yr , 
17 ἐγὼ πρὸς τὸν θεὸν ἐκέκραξα, καὶ ὁ κύριος εἰσήκουσέν μου. 
mae ΟΣ ) vee , , 
18 εσπερας και πρωι και μεσημβρίας διηγήσομαι: 
A , 3 2 
ἀπαγγελῶ, καὶ εἰσακούσεται τῆς φωνῆς pov. 
, ᾿ 
19 ᾿ϑλυτρώσεται ἐν εἰρήνῃ τὴν Ψυχήν μου ἀπὸ τῶν ἐγγιζόντων μοι, 
ΟΝ ~ > Rear, 
ὅτι ἐν πολλοῖς ἦσαν σὺν ἐμοί. 
202? , ς N y , κ΄ διὰ ἃ ι 
20 €LOQKOVOETAL O θεὸς και ταπεινώσει αὐτους ὁ UTapxX@v προ 
τῶν αἰώνων. διάψαλμα. 
eh > pit omens. 
οὐ yap ἐστιν αὐτοῖς ἀντάλλαγμα, 
, 
καὶ οὐκ ἐφοβήθησαν τὸν θεόν. 
ar σὰ \ id > ~ ἋΣ im Ἂ, , 
21 ἐξέτεινεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐν τῷ ἀποδιδόναι: 
ἐβεβήλωσαν τὴν διαθήκην αὐτοῦ, 
2. “διεμερίσθησαν ἀπὸ ὀργῆς τοῦ προσώπου αὐτοῦ, καὶ ἤγγισεν 
ἡ καρδία αὐτοῦ" 
δ τυ τὸ ὁ sod taréep Zh ἜΤΗ 
ἡπαλύνθησαν οι λόγοι αὐτου τυπερ ελαιον, και αὕὔτοι εἰσιν 
βολίδες. 
, 
23 3ἐπίριψον ἐπὶ Κύριον τὴν μέριμνάν σου, καὶ αὐτός σε διαθρέψει" 
> yy So deal ΟΕ i τ , 
οὐ δώσει εἰς τὸν αἰῶνα σάλον τῷ δικαίῳ. 
24 “ἐσὺ δέ, ὁ θεός, κατάξεις αὐτοὺς εἰς φρέαρ διαφθορᾶς" 
ἄνδρες αἱμάτων καὶ δολιότητος οὐ μὴ ἡμισεύσωσιν τὰς 
ς “ 
ἡμέρας αὐτῶν" 
ἐγὼ δὲ ἐλπιῶ ἐπὶ σέ, Κύριε. 


NE’ 
LV Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τοῦ λαοῦ τοῦ ἀπὸ τῶν ἁγίων 
EP. 
(νὴ μεμακρυμμένον" τῷ Δανεὶδ εἰς στηλογραφίαν, ὁπότε 


ἐκράτησαν αὐτὸν οἱ ἀλλόφυλοι ἐν LEO. 
2 Ξ᾿ Ἐλέησόν με, Κύριε, ὅτι κατεπάτησέν με ἄνθρωπος, 
ὅλην τὴν ἡμέραν πολεμῶν ἔθλιψέν με. 


16 εἐλθατω SRT δὴ T | καταβηωσαν R | πονηρια R 11 εγω] - δὲ SRT 
&* (om Rea) R 18 απαγγελω] pr καὶ δέοι RT | εἰσακουσεται]- Κυριος R* 
20 evcaxovcerat]+ με R | 0 θεος] Κυριος R* | om διάψαλμα T | και 2°] οτι T 
21 om εξετεινεν τὴν χειρα αὐτου &* (hab εξετινεν τὴν x. a. δὲ5.8) | om εβεβη- 
λωσαν την δ. αὐτου &* (hab Ka) 22 διεμερισθησαν pr και 8 | ηγγισαν 
αι καρδιαι T | αὐτου 2°, 3° BN*¢>R*] avrwy RAT 23 επιρριψον Ba>R | 
διαθρεψη T 24 καταξης T | ἡμισευσιν R | ελπιω ere σε Kupie] ke ελπιω 
ἐπι σοι RX ere σε eAmiw Κυριε S*¢>R* eh επι σοι Ke T — Stich 40 B 


42% 45 R537 LV 2 Κυριε] o θς SRT 
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173 VAAMOI 


“ 
Β σκατεπάτησάν με οἱ ἐχθροί μου ὅλην τὴν ἡμέραν ἀπὸ ὕψους 3 
ἡμέρας" 
Ξ , 
ὅτι πολλοὶ οἱ πολεμοῦντές με “φοβηθήσονται, 4 
ἐγὼ δὲ ἐπὶ σοὶ Ams. 
ee a 
δὲν τῷ θεῷ ἐπαινέσω τοὺς λόγους pou ὅλην τὴν ἡμέραν' 5 
ae , , , 
ἐν τῷ θεῷ ἤλπισα, οὐ φοβηθήσομαι τί ποιήσει μοι σάρξ. 
68rnv τὴν ἡμέραν τοὺς λόγους μου ἐβδελύσσοντο, 6 
κατ᾽ ἐμοῦ πάντες οἱ διαλογισμοὶ αὐτῶν εἰς κακόν. 
᾿ 
7παροικήσουσιν καὶ κατακρύψουσιν" 7 
τὸ νῷ τὰ 2 χά δά naar 2 
αὐτοὶ τὴν πτέρναν μου φυλάξουσιν, καθάπερ ὑπέμεινα τῇ 
ψυχῇ pou 
Bey a x , Bio, 
ὑπὲρ τοῦ μηθενὸς σώσεις αὐτούς, 8 


ΠΕΡΙ». ἢ , 
ἐν ὀργῇ λαοὺς κατάξεις. 

ὃ θεός, ϑτὴν ζωήν μου ἐξήγγειλά σοι, 9 
5 ν᾿ Δ Ἐπ προ ‘ ἐν εν τι 8 , 
ἔθου τὰ δάκρυά pov ἐνώπιόν σου ὡς καὶ ἐν TH ἐπαγγελίᾳ 

σου. 
is ἃ δὴν ἢ τς Chea ὦ 

ἐπιστρέψουσιν οἱ ἐχθροί μου εἰς τὰ ὀπίσω, 10 
2 ZR ς ΄ 2 C7 ca 
ἐν 7 ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαί σε 
> Aw oe εν > 4 
ἰδοὺ ἔγνων ὅτι θεός μου εἶ ov. 

eri τῷ θεῷ αἰνέσω ῥῇ 

ἐπὶ τῷ θεῷ αἰνέσω ῥῆμα, 11 
ener eta! , 
ἐπὶ τῷ θεῷ αἰνέσω λόγον. 


2 ae i 
"eri τῷ θεῷ ἤλπισα, οὐ φοβηθήσομαι τί ποιήσει μοι ἄνθρωπος. τ: 


1935 enol. 6 bed é chval ds anode ΓΝ 
ἐν ἐμοί, 6 Geos, αἱ εὐχαὶ ἃς ἀποδώσω αἰνέσεως" I 
᾽ ᾿ 9 

ἐ-ἃ + ᾿ , 
“6ru ἐρύσω τὴν ψυχήν μου ἐκ θανάτου, τᾷ 


καὶ τοὺς πόδας μου ἐξ ὀλισθήματος, 


als . > . ἈΠΕ Je 
τοῦ εὐαρεστῆσαι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἐν φωτὶ ζώντων. 


ΜῈΤ 3 ore πολλοι οἱ πολ. ME απὸ ὑψοὺυς nuepas δὰὲς.8 Τ' (distinx ante απὸ T) 
4 φοβηθησονται] ov φοβηθησομαι KAT | ἐπὶ σοι ελπιω] επι σε ελπ. ἐὲ 
ἐλπ. ἐπι σοι T+ Kupte R 5 εν 1°] exe R | om odny τὴν ἡμεραν KT | εν 
2°] ert SRT [θεω 2°] kw N* (θῶ Ne) 6 κατ εμου] pr και R* | κακὸν 
BS*¢>RT] κακα Xo# 7 avtot] αὐτου (c praec coniung) R* | ὑπέμειναν 
ReaRT | τὴν ψυχὴν ART 8 μηδενος R | μηθενοσωσης T | καταξης T 
9 ζωὴν] ὡὴν sup ras R} | om pov 1° R* (hab Ra) 10 επιστρεψουσυ 
pr tore 84 (om No) επιστρεψωσιν T | Geos μου εἰ συ] ov εἰ o Geos μου R 
11 dew 2°] kw NT 12 dew BNC? RT] kw &* 13 αἱ ευχαι] om αἱ 
R | αινεσεως]7- σοι SR*T 14 eppvow BPNR* | θανατου]-Ἐ τους οφθαλ- 
μοὺς μου azo δακρυων Bb(vid) mg infXca (ras K->) RT | εἰ] απὸ N-aRT | τοῦ 
evaperrnoat] evaperrnow KART | του θεου BR* >] ku θὺ Nea Κυριου RT — 
Stich 26 B 25 δὲ 27 RT 
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LVI 
(LVII) 


VAAMOI LVI Il 


NF’ B 
Els τὸ τέλος": μὴ διαφθείρῃς" τῷ Aaveld els στηλο- 
γραφίαν, ἐν τῷ αὐτὸν ἀποδιδράσκειν ἀπὸ προσώπου 
Σαοὺλ εἰς τὸ σπήλαιον. 
2 ΞἘλέησόν με, ὁ θεός, ἐλέησόν με: 
ile OS a exes es ς , 
ὅτι ἐπὶ σοὶ πέποιθεν ἡ ψυχή μου, 
καὶ ἐν τῇ σκιᾷ τῶν πτερύγων σου ἐλπιῶ 


ἕως οὗ παρέλθῃ ἡ ἀνομία. 


> a 4 BY 6 A ἣν a, 
3 Ξ3κεκράξομαι πρὸς τὸν θεὸν τὸν ὕψιστον, 
Ἢ ἘΝ stg a , A Ε 
τὸν θεὸν τὸν εὐεργετήσαντά με. διάψαλμα. 
sekaméoredev ef οὗ Bs λῆς μὴ Ρ 
4 ἐξαπέστειλεν ἐξ οὐρανοῦ καὶ ἔσωσέν pe, 


x ἦν Ὁ \ ae 
ἔδωκεν eis ὄνειδος τοὺς καταπατοῦντάς pe: 
ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸ ἔλεος αὐτοῦ καὶ τὴν ἀλήθειαν αὐτοῦ, 
5 βκαὶ ἐρύσατο τὴν ψυχήν μου ἐκ μέσου σκύμνων. 
ἐκοιμήθην. τεταραγμένος" 
ee ΤΣῊ ΕΗ ae See 
υἱοὶ ἀνθρώπων, οἱ ὀδόντες αὐτῶν ὅπλον καὶ βέλη, 
καὶ ἡ γλῶσσα αὐτῶν μάχαιρα ὀξεῖα. 
6 δὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεός, 
τ αὶ - \ Bon τον , 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα cov. 
7 "παγίδας ἡτοίμασαν τοῖς ποσίν μου, 
. ᾿ ἢ , 
και κατέκαμψαν την ψυχήν μου: 
ὦρυξαν πρὸ προσώπου μου βόθρον, 
oe 5h a , 
καὶ ἐνέπεσαν εἰς αὕτον. διάψαλμα. 
8 ἑτοίμη ἡ καρδία μου, 6 θεός, 
iy , c - Le iw. “- 
ἑτοίμη ἡ καρδία μου, ᾷσομαι καὶ ψαλῶ. 
9 9ἐξεγέρθητι ἡ δόξα μου, 
ἐξεγέρθητι, ψαλτήριον καὶ κιθάρα: 
> ἢ 
ἐξεγερθήσομαι ὄρθρου. 
102 ων , 5. Nadi , 
10 ἐξομολογήσομαί σοι ἐν λαοῖς, κύριε, 
FA ΝΜ 
ψαλῶ σοι ἐν ἔθνεσιν" 
i ὅτι ἐμεγαλύνθη ἕως τῶν οὐρανῶν τὸ ἔλεός σου, 


καὶ ἕως τῶν νεφελῶν ἡ ἀλήθειά σου. 


LVI 1 αποδιδρασκειν avrov R* 2 ἡ ψυχὴν & | τη σκια] σκεπὴ R* (τη SRT 
σκια Ra) 8 τὸν ὑψιστον] om τὸν R | om τὸν 2° R* | om διάψαλμα & 
4 του καταπατουντας &* (τους Karam. &*) | με 2°] + διαψαλμα δὲ δ ερρυ- 
caro BPSR* vid | ordov BR*&>] οπλα ROA ἈΤ' 7 παγιδας (πακιδας &*)] 
παγιδα B? (ras s) &-2RT | τοις ποσιν] τὴν puxnv & | om διάψαλμα T 8 ασω- 
μαι T | ψαλω]- σοι ev τη δοξη μου &* (om σοι N°) 9 κιθαρα] κιραραμ Rvid 
11 ἡ αληθεια σου ews των νεφελων & — Stich 30 BS 26 R 20 T 
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1ΥἹ 12 ΨΑΛΜΟΙ 


, 
Β ὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεός, 
ae aera 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα cov. 


NZ’ 


Eis τὸ τέλος' μὴ διαφθείρῃς" τῷ Δαυεὶδ 
εἰς στηλογραφίαν. 
*Ei ἀληθῶς ἄρα δικαιοσύνην λαλεῖτε; 
Base , ea ie ie 
εὐθεῖα κρίνετε, οἱ viol τῶν ἀνθρώπων; 
βκαὶ γὰρ ἐν καρδίᾳ ἀνομίας ἐργάζεσθε ἐν τῇ γῇ 
καὶ γὰρ ρδίᾳ ἀνομίας ἐργι ἢ γῇ, 
ἀδικίαν αἱ χεῖρες ὑμῶν συνπλέκουσιν. 
«ἀπηλχοτριώθ. ἔνε Nol ἀπὸ μή 
ἀπηλλοτριώθησαν οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ μήτρας, 
ἐπλανήθησαν ἀπὸ γαστρός, ἐλάλησαν ψεύδη. 
ΣΟΙ ee τ γέρω ἢ ig 
θυμὸς αὐτοῖς κατὰ THY ὁμοίωσιν τοῦ ὄφεως, 
ὡσεὶ ἀσπίδος κωφῆς καὶ βυούσης τὰ ὦτα αὐτῆς, 
6.5, er , τς Sen wth 
ἥτις οὐκ εἰσακούσεται φωνὴν ἐπᾳδόντων 
φαρμάκου τε φαρμακευομένου παρὰ σοφοῦ. 
τὸ θεὸ é se ὁδό er eee Soe 
ὁ θεὸς συνέτριψεν τοὺς ὀδόντας αὐτῶν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, 
4 , 
τὰς μύλας τῶν λεόντων συνέθλασεν Κύριος. 
ϑέἐξουδενωθήσονται ὡς ὕδωρ διαπορευόμενον, 
ἐντενεῖ τὸ τόξον αὐτοῦ ἕως οὗ ἀσθενήσουσιν. 
ϑὼὡσεὶ κηρὸς 6 τακεὶς ἀνταναιρεθήσονται" 
2 ΄ 2. Ν > a \ 
ἐπέπεσε πῦρ, καὶ οὐκ εἶδον τὸν ἥλιον. 
ἐδ. Σὰ δε aos - ae ἫΝ 
πρὸ τοῦ συνεῖναι τὰς ἀκάνθας ὑμῶν 
τὴν ῥάμνον, ὡσεὶ ζῶντας, ὡσεὶ ἐν ὀργῇ καταπίεται ὑμᾶς. 
εὐφρανθήσεται δίκαιος ὅταν ἴδῃ ἐκδίκησιν ἀσεβῶν. 
a 5 aa δὲ a 
τὰς χεῖρας αὐτοῦ νίψεται ἐν τῷ αἵματι τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 
πο > oy eee , 
καὶ ἐρεῖ ἄνθρωπος Ei ἄρα ἐστὶν καρπὸς τῷ δικαίῳ, 
ἄρα ἐστὶν ὁ θεὸς κρίνων αὐτοὺς ἐν τῇ γῇ. 


Eo 4 


SRT = LVIT 1 μη διαφθειρης τω Aaverd: & | Aaved B 2 εὐθειας Bab | xpi- 
vere B2?>& (kpwerat B*)] κρινατε T | οἱ woe] om οἱ RT 3 αἀνομιαν R* | 
συμπλεκουσιν RT 6 εἰσακουσαται R | exadovros R | φαρμακου te] φαρ- 
μακουται BabT | φαρμακενομενου] φαρμακευομενὴ NCART T συνετριψεν] 


συντριψει BX ART | om των R* | Kupios] pr o 8-2 (om &->b) RT 


90 


taxes] om o δέ Τ᾽ | ἐπέπεσε BR*] ἐπέπεσεν R emecey NCAT | wup]+er 


αὐτοὺς &°-8T | ov T 10 συνειναι (συνιν. B*)] συνιεναι Bad | τὴ ραμνω 
&c2T [μας] αὐτοὺς SR 11 om αἀσεβων XT | του auaprwrov] om Tov 
R* 12 om εἰ R* — Stich 22 BNRT 
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LVI 
(LVI) 


ΨΑΛΜΟΙ LVIII 12 


NH’ B 
tity) Els τὸ τέλος" μὴ διαφθείρῃς" τῷ Δανεὶδ els στηλο- 
γραφίαν, ὁπότε ἀπέστειλεν Σαοὺλ καὶ ἐφύλαξεν τὸν 
οἶκον αὐτοῦ τοῦ θανατῶσαι αὐτόν. 
2 "Ἐξελοῦ με ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, ὁ θεός, 
καὶ ἐκ τῶν ἐπανιστανομένων ἐπ᾽ ἐμὲ λύτρωσαί με. 
3 ϑῥῦσαί pe ἐκ τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν, 
καὶ ἐξ ἀνδρῶν αἱμάτων σῶσόν με. 
, 
4 “ὅτι ἰδοὺ ἐθήρευσαν τὴν ψυχήν μου, 
ἐπέθεντο ἐπ᾽ ἐμὲ κραταιοί: 
A ς : ἢ Ἂ ᾿» ς ct: , a 
οὔτε ἡ ἀνομία pou οὔτε ἡ ἁμαρτία pov, Κύριε. 
aca π΄ ὦ τὰ 5 ; 
ἄνευ ἀνομίας ἔδραμον καὶ κατεύθυνα" 
δ τὴ > , ἢ ν oy 
ἐξεγέρθητι εἰς συνάντησίν μου καὶ ἴδε, 
6 δκαὶ σύ, Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ὁ θεὸς Ἰσραήλ, 
πρόσχες τοῦ ἐπισκέψασθαι πάντα τὰ ἔθνη, 


, 
μὴ οἰκτειρήσῃς πάντας τοὺς ἐργαζομένους τὴν ἀνομίαν. 


σι 


διάψαλμα. 
Εἰς , ἮΝ ae i j c Γ 5 
7 Τἐπιστρέψουσιν εἰς ἑσπέραν καὶ λιμώξουσιν ὡς κύων, καὶ 
κυκλώσουσιν πόλιν. 
8 δἰδοὺ ἀποφθέγξονται ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, καὶ ῥομφαία ἐν 
t ᾽ Ρ 
τοῖς χείλεσιν αὐτῶν" 
ΕΝ ΤῊΣ ἃ καρ τ ᾿ Γ ρον 
9 ὅτι τίς ἤκουσεν ; "καὶ σύ, Κύριε, ἐκγελάσῃ αὐτούς, 


> , ' ΜΕΝ 
ἐξουδενώσεις πάντα τὰ ἔθνη. 
10 “τὸ κράτος μου πρὸς σὲ φυλάξω, 
or A A <. ΄ μὰ 
ὅτι θεὸς ἀντιλήμπτωρ μου εἶ. 
ir "τὸ θεός μου, τὸ ἔλεος αὐτοῦ προφθάσει με: 
byes , eae rs 
ὁ θεός μου δείξει μοι ἐν τοῖς ἐχθροῖς pov. 
Sate f Sih See, ἀξ σι 
12 μη αποκτεινῃς avuTous, μη ποτε ἐπιλάθωνται του νομου σου" 
διασκόρπισον αὐτοὺς ἐν τῇ δυνάμει σου 


, , 
καὶ κατάγαγε αὐτούς, ὁ ὑπερασπιστής μου κύριε. 


LVIII 1 εἰστηλογρ. B* (εις στηλογρ. Bab) R 2 εξελου με7-Ε κε N* NRT 
(om ἐξς.8) ο deos]+pou &* (om δὲ 5.8) | ἐπανισταμενων ΒΡΈΤΤ' 4 ἡ 
apapria] om ἡ R* δ κατηυθυνα T 6 Ἰσραὴλ] pr του SMART 
οἰκτιρησεις T| om διαψαλμα T 7 επιστρεψωσιν T| λιμωξωσιν T 
κυκλωσωσιν T 8 αποφθεγξονται] pr avroe No (ras Ne-b) T 9 εξ- 
ovderwons T 10 Geos] 0 θς K*R σὺ o θς Re* (om σὺ Neb) T [ om 
ak 11 προφθαση T | με] μοι R* δειξει] διξη T 12 vopov] 
ovoparos Koa 
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LVII 13 YAAMOL 


Β ἁμαρτίαν στόματος αὐτῶν, λόγον χειλέων αὐτῶν, 13 
\ , > ~ © , >on 
kal συνλημφθήτωσαν ἐν τῇ ὑπερηφανίᾳ αὐτῶν- 
Ἂς , 
καὶ ἐξ ἀρᾶς καὶ ψεύδους διαγγελήσονται “ovvrédecat, 14 
aT ἐν ὀργῇ συντελείας, καὶ οὐ μὴ ὑπάρξουσιν Ἷ 
\ τ “ - "ἢ “3 Ν᾿ ὃ Ὲ a , 
καὶ γνώσονται ὅτι 6 θεὸς τοῦ Ἰακὼβ δεσπόζει τῶν περάτων 
A , 
τῆς γῆς. διάψαλμα. 
Seriatpépovow εἰς ἑσπέραν καὶ λιμώξουσιν ὡς κύων, καὶ τ- 
κυκλώσουσιν πόλιν" 
τὸ αὐτοὶ διασκορπισθήσονται τοῦ φαγεῖν, 16 
ἐὰν δὲ χορτασθῶσιν, καὶ γογγύσουσιν. 
Cape δὲ δε Sind 
ἐγὼ δὲ ᾷἄσομαι τῇ δυνάμει σου, 17 
ὡς 2 , \ Ν Ἄ, » ᾿ 
καὶ ἀγαλλιάσομαι τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου" 
ὅτι ἐγενήθης ἀντιλήμπτωρ μου 
ἢ ἊΝ ᾿ 
καὶ καταφυγὴ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως. 
*8BonOds μου, σοὶ ψαλῶ, 6 θεός μου- τῷ 
* 
ὅτι ἀντιλήμπτωρ pov εἶ, 
4 , ἐξ eX rg 
(ὁ θεός μου, TO ἔλεός pov. 


ΝΘ΄ 


Els τὸ τέλος" τοῖς ἀλλοιωθησομένοις, ἔτι εἰς στηλο- 
γραφίαν τῷ Aaveld, εἰς διδαχήν, Ξὁπότε ἐνεπύρισεν 2 
τὴν Μεσοποταμίαν Συρίας καὶ τὴν Συρίαν Σωβάλ, 
καὶ ἐπέστρεψεν ᾿Ιωὰβ καὶ ἐπάταξεν τὴν 
φάραγγα τῶν ἁλῶν δώδεκα χιλιάδας. 


ω 


3. θεός, ἀπώσω ἡμᾶς καὶ καθεῖλες ἡμᾶς, 
ὠργίσθης καὶ οἰκτείρησας ἡμᾶς. 
“συνέσεισας τὴν γῆν καὶ συνετάραξας αὐτήν" 4 
ἴασαι τὰ συντρίμματα αὐτῆς, ὅτι ἐσαλεύθησαν, 
βἔδειξας τῷ λαῷ σου σκληρά, 5 
ἐπότισας ἡμᾶς οἶνον κατανύξεως. 
ἐ δέδωκας τοῖς φοβουμένοις σε σημείωσιν, τοῦ φυγεῖν ἀπὸ 6 
προσώπου τόξου. διάψαλμα. 
RRT 18 αμαρτια ROA ( τιαν Re) RT | λογος δὲ :8 (-γον δὲς.) RT | χειλεω»] pr 
των R| συλλημῴφθ. BabsSX 14 συντελειαι] εν συντελεια KART | ow- 
τελιας B* (-Aevas Bab) T | ὑπαρξουσιν (υμαξ. R)] ὑπαρξωσιν NT | δεσποζει 
tov Ἰακωβ SR | των περατων] pr καὶ 84 (ras 5 NOP) R 16 eav δὲ] 
+ μη RAR | γογγυσωσιν R 17 ry δυναμει] την δυναμειν (sic) Nea (ras ν 1°, 
3° ἐξ-.) τὴν δυναμιν R | καταφυγη]-" μον R | Orupews)]+ μου NR* 18 om 
0 θς μου (1°) 82 R | ort] +0 Os δέ 8 ΕΚ — Stich 39 BY 40 R LIX 1 om 
ert R | εἰστηλογρ. B* (εις στηλογρ. Ba) R* 2 Zvpias}] Συριαν R | δωδεκα] 
prs 4 ecadevdn SR 6 om διάψαλμα T 
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LIX 
(LX) 


τι 
12 


13 


LX 
(LXI1) 


we 


VAAMOI 


75 ae os ‘ 
ὅπως ἂν ῥυσθῶσιν οἱ ἀγαπητοί σου, 
σῶσον τῇ δεξιᾷ σου καὶ ἐπάκουσόν μου. 
56 θεὸς ἐλάλησεν ἐν τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ 
᾿Αγαλλιάσομαι καὶ διαμεριῶ Σίκιμα, 
καὶ τὴν κοιλάδα τῶν σκηνῶν διαμετρήσω.ἣ 
: , 
ϑέμός ἐστιν Ταλαάδ, καὶ ἐμός ἐστιν Μανασσῆ, 
καὶ ἜἜἬΦραιμ κραταίωσις τῆς κεφαλῆς pov: 
oie , 
Ἰούδας βασιλεύς pov, 
᾿ομωὰβ λέβης τῆς ἐλπίδος μου: 
G56 Δ ΤᾺ ἈΠΕ ἜΚ 
ἐπὶ τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐκτενῶ τὸ ὑπόδημά μου, 
ἐμοὶ ἀλλόφυλοι ὑπετάγησαν. 
ith. τα (ἃ > . 
τίς ἀπάξει pe εἰς πόλιν περιοχῆς ; 
a. od er aes , 
τίς ὁδηγήσει με ἕως τῆς ᾿Ιδουμαίας ; 
ΣΑΣ ταν τον τ a a τς , ΗΑ 
οὐχὶ σύ, ὁ θεός, ὁ ἀπωσάμενος ἡμᾶς ; 
Ὧν πλοῦν, ὧν τα, de εἰ ἐς ὡς ee i be 
καὶ οὐχὶ ἐξελεύσῃ, ὁ θεός, ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἡμῶν; 
38ds ἡμῖν βοήθειαν ἐκ θλίψεως, 
καὶ ματαία σωτηρία ἀνθρώπου. 
ge, RY = ΖΦ. , , 
ἐν δὲ τῷ θεῷ ποιήσομεν δύναμιν, 
καὶ αὐτὸς ἐξουδενώσει τοὺς θλίβοντας ἡμᾶς. 


, 


ry 


Eis τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" ὃ τῷ Δαυείδ. 
ΞΕϊσάκουσον τῆς δεήσεώς μου 
ἧς δεήσεώς μου, 


πρόσχες τῆς προσευχῆς μου. 


LX 6 


§T 


1 


> " ee Σ τὶ ἃ 
βἀπὸ τῶν περάτων τῆς γῆς πρὸς σὲ ἐκέκραξα, ἐν τῷ ἀκηδιάσαι 


τὴν καρδίαν μου. 
Ro ΄ , 
ἐν πέτρᾳ ὕψωσάς pe, 
ὡδήγησάς με, “ὅτι ἐγενήθης ἐλπίς μου, 


Η ‘ 2 
πύργος ἰσχύος ἀπὸ προσώπου ἐχθροῦ. 


, δ ΩΣ ἜΝ > io Sagi 1 
παροικήσω ἐν TH σκηνώματί σου εἰς τοὺς αἰῶνας, διάψαλμα. 


, : , 
σκεπασθήσομαι ἐν σκέπῃ τῶν πτερύγων σου. 

«͵ mA t a a 

°ért σύ, ὁ θεός, εἰσήκουσας τῶν προσευχῶν μου, 


ἔδωκας κληρονομίαν τοῖς φοβουμένοις τὸ ὄνομά σου. 


8 αγαλλιασωμαι LT 9 λίανασσης S**R | βασιλευς] pro R 
την Ἰδουμαιαν] ev Ἰδουμαια R 
12 οὐχι 2°] οὐκ ΠΑ ἈΤ' 


LX 1 τω Δανειδὴ pr ψαλμος SRT (μος T: quae praecess perier) 


ακουσον]-Ἐο θς ΒΑΡ ΚΤ] τη rpocevyn SRT 
ῬΓΤΊΤ 


ονομα &* (το ον. S}) 


SEPT. II. 289 


10 ems BRT 


2 


11 τις 2°] pr ἡ δ (ipse fort del) RT 
14 om δὲ ἔξ Ἐκ — Stich 26 BN 27 R 


εισ- 


5 om διαψαλμα T | σκεπὴ] 
6 τῶν προσευχων BRS] τῆς προσευχης R* των εὐχων RT [ὁ 


LX 7 ΨΑΛΜΟΙ 


τἡμέρας ἐφ᾽ ἡμέρας βασιλέως προσθήσεις ἔτη αὐτοῦ, 7 
ἕως ἡμέρας γενεᾶς καὶ γενεᾶς. 

βδιαμενεῖ εἰς τὸν αἰῶνα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ" 8 
ἔλεος καὶ ἀλήθειαν αὐτοῦ τίς ἐκζητήσει αὐτῶν ; 

%obras ψαλῶ τῷ ὀνόματί σου εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 9 


αν ρος ἢ " ἃ ὁ ὁ. ἃ Ὁ foe 
του ἀποδοῦναί με Tas εὐχας pou ημεραν ἐξ ἡμέρας. 


ΜΙ 
> 


Eis τὸ τέλος, ὑπὲρ ᾿Ιδιθούν: ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


Ξοὐχὶ τῷ θεῷ ὑποταγήσεται ἡ ψυχή μου; 2 
map αὐτοῦ yap τὸ σωτήριόν pov. 

ϑκαὶ yap αὐτὸς ὁ θεός pov καὶ σωτήρ μου, 
ἀντιλήμπτωρ μου: οὐ μὴ σαλευθῶ ἐπὶ πλεῖον. 


ω 


“ἕως πότε ἐπιτίθεσθε ἐπ᾿ ἄνθρωπον ; 4 
φονεύετε πάντες 
ὡς τοίχῳ κεκλιμένῳ καὶ φραγμῷ ὠσμένῳ 
χῷ μένῳ LYN: ὠσμενῷ: 
ia , ᾿ , sexe 
5πλὴν τὴν τιμήν pou ἐβουλεύσαντο ἀπώσασθαι, 5 
ἔδραμον ἐν δίψει 
~ ς Cae ore a ee a she 
τῷ στόματι αὐτῶν εὐλογοῦσαν, καὶ τῇ καρδίᾳ αὐτῶν κατη- 
᾿ , 
ρῶντο. διάψαλμα. 
Ban ley yeh ay , 
πλὴν τῷ θεῷ ὑποτάγηθι, ψυχή pov, 6 
a ἢ 
ὅτι παρ᾽ αὐτοῦ ἡ ὑπομονή μου. 
γὅτι αὐτὸς θεό ) , 
ὅτι αὐτὸς θεός μου καὶ σωτήρ μου, 7 
ἀντιλήμπτωρ μου" οὐ μὴ μεταναστεύσω. 
Semi τῷ θεῷ τὸ ἡριό ὶ ἡ δόξ, - 
ᾧ θεῷ τὸ σωτήριόν μου καὶ ἡ δόξα μου 8 
Pes ἢ ἡ γὴν ΟΣ Δ ἢ ἜΤ ia ae 
ὁ θεὸς τῆς βοηθείας pov, καὶ ἡ ἐλπίς pov ἐπὶ τῷ θεῷ. 
» ᾿ : “δ a a 
ϑέἐλπίσατε ἐπ᾽. αὐτόν, πᾶσα συναγωγὴ λαοῦ: 9 
ἐκχέετε ἐνώπιον αὐτοῦ τὰς καρδίας ὑμῶν" 


7 Bactdews] pr τοῦ S#T βασιλεὺς Rv | προσθήσεις ern] προσθήσεις Ta 
ern S4 προς Ta ern R* (προσθήσεις εἰς Ta eTy R®) προσθησης τα ern T 
8 om avrwy SRT 9 Tov awa του αἰωνος BX**>R] αἰωνα N-* τοὺς 
awvas T — Stich τό Br7 ST 16 R LXI 1 Ἰδιθουμ RT 2 παρ 
αὐτου yap] οτι παρ αὐτου ἐστιν R | to σωτήριον] ἡ ὑπομονὴ R 3 avros} 
Ἔεστιν R [0 Geos] om o BabXT | cadevdw emt πλειον] peravacrevow R 
4 ravres]+upers N2 (υμι:) T | κεκλιίβμενω R 5 εὐλογουν Bo&cAT | 
κατήρουντο R | om διάψαλμα T 6 ὑποταγηθι] ὑυποταγήσεται R | ψυχη] 
pr 7 SRT Tom μὴ &* (hab R&A) 9 om ελπισατε. «λαου &* (hab 
εἐλπισαται er avrov π. σ. Aawy R&A) | λαὼν R | exxeare ST | αὐτου Tas] ae 
tas B* (του superscr B@) 


290 


ΨΑΛΜΟΙ LXII 9 


ὁ θεὸς βοηθὸς ἡμῶν. . διάψαλμα. Β 
10, ᾿ ‘4 € 2% a > a 
10 πλὴν ματαιοι ol Vvlol των ἀνθρώπων, 
Bele πεῖν γύναι cee eT , ae a wee 
ψευδεῖς of viol τῶν ἀνθρώπων ἐν ζυγοῖς τοῦ ἀδικῆσαι, 
αὐτοὶ ἐκ ματαιύτητος ἐπὶ τὸ αὐτύ. 
τ "μὴ ἐλπίζετε ἐπὶ ἀδικίαν, 

καὶ ἐπὶ ἁρπάγματα μὴ ἐπιποθεῖτε: 

a BY 8g. cl , , 
πλοῦτος ἐὰν ῥέῃ, μὴ προστίθεσθε καρδίαν. 
, 5 

12 "ἅπαξ ἐλάλησεν ὁ θεός, δύο ταῦτα ἤκουσα, 

ΝΣ ee: Ὁ Θεοῦ. Seal σοῦ, Ki νὰ 
13 ὅτι τὸ κράτος τοῦ θεοῦ, "Kai σοῦ, κύριε, τὸ ἔλεος, 


«“ ἊΝ ΝΣ ὰ ΠΝ Η .Ψ an Ὁ 
ὅτι σὺ ἀποδώσεις €kaoT@ κατα Ta εργα αὕτου. 


ΞΒ΄ 
τ Ψαλμὸς τῷ Δανείδ, ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τῇ 
( ) ἐρήμῳ τῆς ᾿Ιδουμαίας. 
2 7 θεὸς ὁ θεός pov, πρὸς σὲ dpOpitw: 
ἐδίψησέν σοι ἡ ψυχή μου, 
ποσαπλῶς σοι ἡ σάρξ μου, 
fe Ssh s 397 ah 8: ἢ 
ἐν γῇ ἐρήμῳ καὶ ἀβάτῳ καὶ ἀνύδρῳ, 
“ shy dank cee ἥν oat 
3 otras ἐν τῷ ἁγίῳ ὥφθην σοι, 
riage angry ον τῇ ἜΝ, 
τοῦ ἰδεῖν τὴν δύναμίν σου καὶ τὴν δόξαν σου. 
45, “νὰ ‘ ex , ς Ἄν, , 
4 OTL κρεισσον TO ελεὸς σου πὕπερ was: 
τὰ χείλη μου ἐπαινέσουσίν σε. 
βοὕτως εὐλογήσω σε ἐν τῇ ζωῇ μου, 


οι 


ἐν τῷ ὀνόματί σου ἀρῶ τὰς χεῖράς μου. 
Oe ὁ , \ , > ye , 
6 ὡσεὶ στέατος καὶ πιότητος ἐμπλησθείη ἡ ψυχή μου, 
ἢ > ἊΝ + ὦ ἃ ἣ 
καὶ χείλη ἀγαλλιάσεως αἰνέσει τὸ ὄνομά σου. 
7 “εἰ ἐμνημόνευόν σου ἐπὶ τῆς στρωμνῆς μου, ἐν τῷ ὄρθρῳ μου 
ἐμελέτων εἰς σέ: 
9 , 
8 Sore ἐγενήθης βοηθός μου, 
fio ΣᾺΣ a Γ 
καὶ ἐν τῇ σκέπῃ τῶν πτερύγων σου ἀγαλλιάσομαι. 
rae 
9 ϑέἐκολλήθη ἡ ψυχή μου ὀπίσω σου, 
ἐμοῦ ἀντελάβετο ἡ δεξιά σου. 


9 0 Geos] pr ore δὲς: (ras NP) T] om διαψαλματὸ 10 οι vow bis]Jom οἱ R NRT 
11 emt 1°] ew XT | aprayya 8-4ART | καρδια ἕξοι 13 σου] ov B* ce R* σοι 
ἘΠῚ συ] cov 84 | arodwons T — Stich 28 BR 25 & 29 T LXII 1 Tdov- 
patas] Τουδαιας ST 2 σοι 1°] σε ΒΡ εἴ ἴοτι ς ξξς.4 7' 4 κρεισσων B (κρεισ- 
σον XT) δουτω R* 6 εμπλησθειη] ἐπλησθη R| το ονομα σου] το στοια 
μου ScaRvidT 7—10 rescr vid R> 7 Tw ορθρω] ros ορθροις BAXRT | 
om pov 2° SRT 8 τη oKern] om TH R 9 εμου] --- δὲ SoART 


201 T2 


LXII 10 VAAMOI 


ς ' > 

αὐτοὶ δὲ εἰς μάτην ἐζήτησαν τὴν ψυχήν μου, το 
εἰσελεύσονται εἰς τὰ κατώτατα τῆς γῆς, 

"παραδοθήσονται εἰς χεῖρας ῥομφαίας, τ 


ΕΝ ἡ x 
μερίδες ἀλωπέκων ἔσονται. 
: περ , sty σῶν ae 

26 δὲ βασιλεὺς εὐφρανθήσεται ἐπὶ τῷ θεῷ, τῶ 
ἐπαινεσθήσεται πᾶς ὁ ὀμνύων ἐν αὐτῷ, 
ὅτι ἐνεφράγη στόμα λαλούντων ἄδικα. 


r 
Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


ΜΙ 


ΞΕΪσάκουσον, ὁ θεός, τῆς προσευχῆς μου ἐν τῷ δέεσθαί με 
: , τῆς προσευχῆς μ ᾧ pe 2 
πρὸς σέ, 
ἀπὸ φόβου ἐχθροῦ ἐξελοῦ τὴν ψυχήν μου. 
4 a ΜΝ , ἣ , 9 
οἵτινες ἠκόνησαν ws ῥομφαίαν τὰς γλώσσας αὐτῶν, 4 
ἐνέτειναν τόξον πρᾶγμα πικρόν, 


ων 


"τοῦ κατατοξεῦσαι ἐν ἀποκρύφοις ἄμωμον" 
ἐξάπινα κατατοξεύσουσιν αὐτὸν καὶ οὐ φοβηθήσονται. 
°éxpataiwoav ἑαυτοῖς λόγον πονηρόν, 6 
διηγήσαντο τοῦ κρύψαι παγίδας" 
¥ ᾽᾿ “᾿ ΕἸ ᾿΄ 
εἶπαν Τίς ὄψεται αὐτούς; 
7ἐξξηραύνησαν ἀνομίαν, 7 
ἐξέλιπον ἐξεραυνῶντες ἐξεραυνήσει" 
προσελεύσεται ἄνθρωπος καὶ καρδία βαθεῖα, 
8 καὶ ὑψωθήσεται ὁ θεός. 8 
βέλος νηπίων ἐγενήθησαν ai πληγαὶ αὐτῶν, 
νκαὶ ἐξουθένησαν αὐτὸν αἱ γλῶσσαι αὐτῶν. 9 
ἐταράχθησαν πάντες οἱ θεωροῦντες αὐτούς, 
τὸ αἱ ἐφοβήθη πᾶς ἄνθρωπος" το 
11 οἷ παραδοθήσονται... .ρομῴφαιας &* (hab &«a) 12 dew] Ko 
R* (θῶ Nea) R | επαινεθησεται BONS*T — Stich 23 B 24 NRY 25 T 
LXIII 2 τῆς rpocevyns] rns φωνῆς S* φωνῆς NAT | δεεσθαι] θλιβεσθαι 
R | om πρὸς σε δὰ" (hab Ne) | εξελου] ρυσαι R | μου 2°]+ (8) ἐσκεπασας 
(εσκεπ. Bab&*¥eb σκέεπασον δὲς Τ' σκεπασας R) pe amo συστροῴης πονή- 
ρευομενων ἀπὸ πληθοὺυς εργαζομενων αδικιαν (ad. BabXcaT τὴν ad, δ᾿ 
τὴν ανομιαν R) Babmginf XRT 4 τοξον] Εαὐτων Noa (om δὲς.) T 
5 κατατοξευσωσιν T | φοβηθησεται δια Τ' 6 παγιδας (πακιδας &*)] 
παγιδα 8 | εἰπὸν T 7 εξηρευνησαν BNRT | εξελειπὸν T | εξερευ- 
νωντες BART | εξεραυνησει] εξερευνησει Ba? εξεραυνησεις NeAT (εξερευν.) εξε- 


ρευνησιν R*vid 9 εξουθενησαν} εξησθενησαν B8NRT | αὐτὸν Ἢ 
BabXT ἐπ avrous R | 1 er avo 
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ΨΑΛΜΟΙ LXIV Io 


a4 : Σ \ 4 - - 
καὶ ἀνήγγειλαν τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ, 5 
καὶ τὰ ποιήματα αὐτοῦ συνῆκαν. 
vats , : a ae , eat ee hs Cav 
αι εὐφρανθήσεται δίκαιος ἐπὶ τῷ κυρίῳ, καὶ ἐλπιεῖ ἐπ᾽ αὐτόν" 


ΜΝ , , ἘΣ eae i 
καὶ ἐπαινεσθήσονται πάντες οἱ εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. 


EA’ 
“xy Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῴ Aaveld, ᾧδή. 
2 “Σοὶ πρέπει ὕμνος, ὁ θεός, ἐν Σιών, 
καὶ σοὶ ἀποδοθήσεται εὐχή. 
3 βεἰσάκουσον προσευχῆς μου, πρὸς σὲ πᾶσα σὰρξ ἥξει. 
4 Ἰλόγοι ἀνόμων ὑπερηδυνάμωσαν ἡμᾶς, 


nay 8 be Rah 
καὶ τὰς ἀσεβείας ἡμῶν σὺ ἱλάσῃ. 
ὃ Spaxdpios ὃν ἐξελέξω καὶ προσελάβου, 
κατασκηνώσει ἐν ταῖς αὐλαῖς σου. 
͵ > ω > ς΄ “ oy 
πλησθησόμεθα ἐν τοῖς ἀγαθοῖς τοῦ οἴκου σου" 
6 ἅγιος 6 ναός σου, “θαυμαστὸς ἐν δικαιοσύνῃ. 
ἐπάκουσον ἡμῶν, ὁ θεὸς ὁ σωτὴρ ἡμῶν, 


, ἢ Spo 
ἡ ἐλπὶς πάντων τῶν περάτων τῆς γῆς" 


7 7ἑτοιμάζων ὄρη ἐν τῇ ἰσχύι σου, 
περιεζωσμένος ἐν δυναστίᾳ- 
8 °6 συνταράσσων τὸ ὕδωρ τῆς θαλάσσης, ἤχους κυμάτων 
αὐτῆς. 


ταραχθήσονται τὰ ἔθνη “καὶ φοβηθήσονται οἱ κατοικοῦντες τὰ 


Ὁ 


πέρατα ἀπὸ τῶν σημείων σου" 
igs , Saree : 
ἐξόδους πρωίας καὶ ἑσπέρας τέρψεις. 
το " \ - ἄρον τῳ ἜΡΟΝ; 
10 ἐπεσκέψω τὴν γῆν καὶ ἐμέθυσας αὐτήν, 
δον = , os 
ἐπλήθυνας τοῦ πλουτίσαι αὐτήν- 
- eee pee FA bist 
ὁ ποταμὸς Tov θεοῦ ἐπληρώθη ὑδάτων- 
Η “ ; 
ἡτοίμασας τὴν τροφὴν αὐτῶν, ὅτι οὕτως ἡ ἑτοιμασία σου. 


11 ἐπι] εν R*RT | ελπισει R  ἐεπαεινεθησονται BPT — Stich 23 Βὲξ 20 R NRT 

22 Ὁ LXIV 1 τω A. ψαλμος & | om win ST wins R 2 σοι 1°] σε R 
ov T | Dewy T [σοι 2°] ov T | evxn]+ ev Inky 8T (Daye Τὴ ev Ιερουσαλημ R 
3 om μου &* (hab &*) R [σαρηξει B* (σαρξ né. Be?) 4 υπερεδυναμωσαν 
BabReaR | ταῖς aveBecars RT (-βιαι5) δ xarackyvwce BR (κατασκη- 
νωσὴ T)] κατοικησει &* πλησθησωμεθα T 6 yns]+Kat ev θαλασση μακραν 
BabmeR*R καὶ των ev θ. μ. RAT 7 σου] αὐτου SRT | δυναστεια BabX 
8 υδωρΊ. κυτος SRT | αὐτης] Ἐτις ὑποστήσεται SAT 9 τα περατα 
ΒὲξοΔ ΒΤῚΊ τὴν γην &* 10 avrwy BX°*@ RT] αὐτῆς &* | om σου Koa 
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LXIV τὶ ΨΑΛΜΟΙ 


Β ™rovs αὔλακας αὐτῆς μέθυσον, 11 
‘ , ΝΣ 
πλήθυνον τὰ γενήματα αὐτῆς, 
LJ ΄σ ΣΙ bes ΕἾ Ἂ > , 
ἐν ταῖς σταγόσιν αὐτῆς εὐφρανθήσεται ἀνατέλλουσα. 
IT "Ξεὐλογήσεις τὸν στέφανον τοῦ ἐνιαυτοῦ τῆς χρηστότητος Ἵ σου, 12 
καὶ τὰ πεδία σον πλησθήσονται πιότητος" 
ns δή . 4 micro: 
Ξπιανθήσεται τὰ ὄρη τῆς ἐρήμου, 13 
καὶ ἀγαλλίασιν οἱ βουνοὶ περιζώσονται. 
"Φένεδύσαντο οἱ κριοὶ τῶν προβάτων, 14 
καὶ αἱ κοιλάδες πληθυνοῦσι σῖτον" 
κεκράξονται, καὶ γὰρ ὑμνήσουσιν. 


EE’ 
His τὸ τέλος" dn ψαλμοῦ ἀναστάσεως. ἄζχνῃ 
᾿Αλαλάξατε τῷ θεῷ, πᾶσα ἡ γῆ, 1 
aa ee ee ae 
ψάλατε δὴ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, 2 
, ' ἐν te 
Sore δόξαν αἰνέσει αὐτοῦ" 
3εἴπατε τῷ θεῷ ‘Qs φοβερὰ τὰ ἔργα σου" 3 


ἐν τῷ πλήθει τῆς δυνάμεως σου ψεύσονταί σε οἱ ἐχθροί 


σου. 

yet ; j ῖ ἢ , 

πᾶσα ἡ γῆ προσκυνησάτωσάν σοι καὶ Ψαλατωσάν σοι, 4 
ψαλάτωσαν τῷ ὀνόματί σου. διάψαλμα. 

Ξδεῦ , Ἂμ . Μ᾿ ὡς 

Sdedre, τέκνα, καὶ ἴδετε τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ, 5 


φοβερὸς ἐν βουλαῖς ὑπὲρ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων. 

°6 μεταστρέφων τὴν θάλασσαν εἰς ξηράν, 6 
ἐν ποταμῷ διελεύσονται modi 

τ" : stop eee 

ἐκεῖ εὐφρανθησόμεθα ἐπ᾽ αὐτῷ, 


Ing δεσπό y τῇ ὃ ΚΕ de τ τσὶ 
τῷ δεσπόζοντι ἐν τῇ δυναστίᾳ τοῦ αἰῶνος αὐτοῦ. 7 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ τὰ ἔθνη ἐπιβλέπουσιν, 
, δ 
οἱ παραπικραίνοντες μὴ ὑψούσθωσαν ἐν ἑαυτοῖς. διάψαλμα. 
8εὖὐλ a ἔθ ὃ» θεὸν ἡμῶ 
εὐλογεῖτε, ἔθνη, τὸν θεὸν ἡμῶν, 8 


ζ , \ \ ΩΣ doe oe 
καὶ ἀκουτίσασθε τὴν φωνὴν TNS ALVETEWS αὐτου, 


ΜΕΤ 11 αὑτῆς 1°] avros K 12 evhoynons T | τῆς χρη... T | wrnodqoera 
N* (πλησθησονταῖι Ke") 13 πιανθησονται RAR | opy] wpara NA opia 
R! | περιεζωσονται (sic) R 14 πληθυνουσιν R | κραξονται R — Stich 
30 BS 28 R LXV 1 om avagracews & 3 σε] σοι R 4 ψαλα- 
τωσαν 2°}-+ δὴ S| σου] Ἔ ὑψιστε Xo (ras Xc-b) 5 om τεκνα BeeNR | 
om καὶ &* (hab 5 δὲς.) | θεου] κυριου R | PoBepos] pr ws No 7 duva- 
στια (-τεια Bab)]4+aurov ἔξει | Tov αἰωνος αὐτοῦ] om αὐτοῦ δὲ αὐτου τοῦ 
αιωνος R 8 ακουτισασθε Bab (-σθαι B*)] ακουτισατε NAR | τῆς αἰνε- 
cews] τ. αἰνεσεσεως N ταινεσεως (sic) R 
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ΨΑΛΜΟΙ LXVI 2 


9 ὑτοῦ θεμένου τὴν ψυχὴν pov εἰς ζωήν, Β 
eo eee ae 
και μη δόντος els σάλον τους πόδας μου. 
ιο “ὅτι ἐδοκίμασας ἡμᾶς, ὁ θεός, καὶ ἐπύρωσας ἡμᾶς ὡς πυροῦται 
τὸ ἀργύριον. 
νῶν coat ii, ες ᾿ 
Mn εἰσήγαγες ἡμᾶς εἰς τὴν παγίδα, 
ἔθου θλίψεις ἐνώπιον ἡμῶν, 
12 “ἐπεβίβασας ἀνθρώπους ἐπὶ τὰς κεφαλὰς ἡμῶν" 
διήλθομεν διὰ πυρὸς καὶ ὕδατος, 
ὁ ope Peet τὰ ᾽ 
καὶ ἐξήγαγες ἡμᾶς εἰς ἀναψυχήν. 


: Heleeed 2 8 2. ὃν or , 
13 εἰσελεύσομαι εἰς τὸν οἶκόν σου ἐν ὁλοκαυτώμασιν, 
' 
14 ἀποδώσω σοι Tas εὐχάς μου, “ds διέστειλεν τὰ χείλη μου 
καὶ ἐλάλησεν τὸ στόμα μου ἐν τῇ θλίψει μου" 
15 ᾿βδόλοκαυτώματα μεμναλωμένα ἀνοίσω σοι μετὰ θυμιάματος καὶ 
κριῶν, 
, i 
ποιήσω σοι βόας μετὰ χιμάρων. διάψαλμα. 
Sones ee ‘ , , ᾿ ‘ ‘ 
16 δεῦτε ἀκούσατε καὶ διηγήσομαι, πάντες of φοβούμενοι τὸν 
κύριον, 


repeat, z τ 
ὅσα ἐποίησεν τῇ ψυχῇ μου. 
1 πρὸς αὐτὸν τῷ στόματί μου ἐκέκραξα, 
v9 Garg Bi oy 
καὶ ὕψωσα ὑπὸ τὴν γλῶσσάν pov. 
, 
18 ᾿δάδικίαν ef ἐθεώρουν ἐν καρδίᾳ, μὴ εἰσακουσάτω Κύριος. 
το διὰ ~ > ὶ 5 bd 
19 1a τοῦτο εἰσήκουσέν μου ὁ θεός, 
προσέσχεν τῇ φωνῇ τῆς προσευχῆς μου. 
29 “εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὃς οὐκ ἀπέστησεν τὴν προσευχήν μου καὶ 
ἢ ee 
τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
τ΄ 
LXVI Els τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" ψαλμὸς τῷ Aaveld. 


(LXVII) : ; 5 ‘ 
2 *O θεὸς, οἰκτειρήσαι ἡμᾶς καὶ εὐλογήσαι ἡμᾶς, 


i 


ἐπιφάναι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς. διάψαλμα. 


9 Tous ποδας BR*¢>R] τὸν ποδα ἐξ “ἃ 10 om και SR 11 πακιδα SR 
S* (aay. &o4) | evwriov] ere τὸν vwrov KAR 13 αποδωσω σοι 
Tas εὐχας μου] τας εὐχ. μου aod. N* aod. Tas evy. μου ἐδ: 16 μεμ- 
σαλωμενα R* | ποιησω] ανοισω Β8Ὁ δξς.4 7} 16 διηγησομαι]- υμιν ROAR | 
κυριον] Ov &o-4 18 xapdia]+ μου KR | ecaxovsatw]+ μου R-4 (om Re») | 
Kuptos] ο Geos R 19 προσεσχεν)] pr και R | mpocevyyns] δεήσεως 
ea 20 os ovx...LXVIII 3 vmogracis rescr R4 | μου BXeARa] 
avrov &* — Stich 38 Β 4o & 36 Rvid LXVI 1 ψαλμος] win Re | 
τῷ ΔαυειδῚὴ wins & 2 ἡμᾶς 3°]+Kat ἐλεησαι ἡμας X42] om διαψαλμα 
a 
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LXVI 3 VAAMOI 


Ρ βτοῦ γνῶναι ἐν τῇ γῇ τὴν ὁδὸν σου, 
καὶ ἐν πᾶσιν ἔθνεσιν τὸ σωτήριόν σου 
Δἐξομολογησάσθωσαν λαοί, ὁ θεός, 
ἢ , fae, 
ἐξομολογησάσθωσαν λαοὶ πάντες. 
Ξεὐφρανθήτωσαν καὶ ἀγαλλιάσθωσαν ἔθνη, 
μ a Waray rT 
ὅτι κρινεῖς λαοὺς ἐν εὐθύτητι, 
ees A 
καὶ ἔθνη ἐν τῇ γῇ ὁδηγήσεις. διάψαλμα. 


ω 


we 


an 
δἐξομολογησάσθωσαν σοι λαοί, ὁ θεός, 6 
β ἢ , oo at 
ἐξομολογησάσθωσάν σοι λαοὶ πάντες. 
“γῆ ἔδωκεν τὸν καρπὸν αὐτῆς" ἢ 
δὲ A ; ae 
εὐλογήσαι ἡμᾶς ὁ θεὸς ὁ θεὸς ἡμῶν, δεὐλογήσαι ἡμᾶς ὁ 8 
θεός, 
, , on ; eds as Ate 
καὶ φοβηθήτωσαν αὐτὸν mwavta τὰ πέρατα τῆς γῆς. 
=z’ 
Ἐν κα a ὧν rss LXVII 
Els τὸ τέλος' τῷ Aaveld, ψαλμὸς wars. ΕΧΥΠῚ 
” egy ‘ , <2 ὝΕΣ, 
᾿Αναστήτω 6 θεός, καὶ διασκορπισθήτωσαν οἱ ἐχθροὶ αὐτοῦ, 2 
καὶ φυγέτωσαν οἱ μισοῦντες αὐτὸν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ. 
Ξϑὼς ἐκλείπει καπνὸς ἐκλιπέτωσαν" 3 
ὡς τήκεται κηρὸς ἀπὸ προσώπου πυρός, 
΄ ἜΝ ἘΣ yoy ; z εξ 
οὕτως ἀπόλοιντο οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 
4 καὶ οἱ δίκαιοι εὐφρανθήτωσαν, διάψαλμα. 4 
ἀγαλλιάσθωσαν ἐνώπιον τοῦ θεοῦ, 
, 
τερφθήτωσαν ἐν εὐφροσύνῃ. 
Ξᾷσατε τῷ θεῷ, ψάλατε τῷ ὀνόματι αὐτοῦ" 3 
, a Ε 
ὁδοποιήσατε τῷ ἐπιβεβηκότι ἐπὶ δυσμῶν: Κύριος ὄνομα 
αὐτῷ" 
καὶ ἀγαλλιᾶσθε ἐνώπιον αὐτοῦ. 
, = : 
ὁταραχθήσονται ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 6 
τοῦ πατρὸς τῶν ὀρφανῶν καὶ κριτοῦ τῶν χηρῶν' 
ὁ θεὸς ἐν τόπῳ ἁγίῳ αὐτοῦ. 
ΝΕ 3 και εν πασιν εθνεσιν] και ev πασι τοις λαοις R* ev πασι (sic) εθνεσιν KOA 


ev πασιν εθνεσιν Ra 4 εξομολογησασθωσαν 1°, 29] - σοι BabSRe 5 ort] 


+ Kpiver τὴν οἰκουμενὴν ev δικαιοσυνη ἕξ (om N“*) | xpwes] κρινεῖ NRA 


i 


οδηγησει S| om διαψαλμα Ra — Stich 14 B 15 δὲ (de R non liquet) 


LXVII 2 amo προσωπου avrov οἱ mic. avrov Ra 3 εκλιπει B*N (ex- 
λείπει Bab) | ἀπόλοιντο] απολουνται R* 4 om διαψαλμα B*fortxRa | 
αγαλλιασθωσαν pr kar &* (om Ns) 5 om και ἀγαλλίιασθε ενωπιον 
αὐτου &* (hab x. αγαλλιασθαι εν. αὐτου Xo4) 6 ταραχθησονται] τα- 


ραχθητωσαν S! (-θηωσαν &*) Ra 
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ΨΑΛΜΟΙ LXVII 19 


7 76 θεὸς κατοικίζει μονοτρόπους ἐν οἴκῳ, Β 
ret ὃ ene, 
ἐξάγων πεπεδημένους ἐν avdpia, 
" ᾿ 
ὁμοίως τοὺς παραπικραίνοντας, τοὺς κατοικοῦντας ἐν τά- 


φοις. 


BR Qo. ὅς. ἜΣ 2 , , ᾿ ἢ ὸ 5 
8 ο θεός, εν τῳ ἐκπορεύεσθαί σε ενωπίον TOU λαοῦ σου, 
oe ᾿ ἀν τὰ , 

ev τῷ διαβαίνειν σε τὴν ἔρημον, διάψαλμα. 

ΕΝ er erin ame ἍΝ ΠΕΡῚ , ~ 

9 ὕγὴ ἐσείσθη, και γαρ οι ουρανοι ἔσταξαν απο προσώπου του 


θεοῦ τοῦ Σινά, 
5h ἢ ἜΣΤΗΝ Στὰ ἢ 
ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ᾿Ισραήλ. 
: Ἀ 5 
10 “βροχὴν ἑκούσιον ἀφοριεῖς, ὁ θεός, τῇ κληρονομίᾳ σου" 
καὶ ἠσθένησεν, σὺ δὲ κατηρτίσω αὐτήν. 


τι ᾿'τὰ (a σου κατοικοῦσιν ἐν αὐτῇ, 
ἡτοίμασας ἐν τῇ χρηστότητί σου τῷ πτωχῷ. 
ι. "ὁ θεὸς [κύριος δώσει ῥῆμα τοῖς εὐαγγελιζομένοις δυνάμει 
ποχλῇ; 
13 36 βασιλεὺς τῶν δυνάμεων τοῦ ἀγαπητοῦ, 


τοῦ ἀγαπητοῦ, καὶ ὡραιότητι τοῦ οἴκου διελέσθαι σκῦλα. 
14 “edy κοιμηθῆτε ava μέσον τῶν κλήρων, 
πτέρυγες περιστερᾶς περιηργυρωμέναι, 
καὶ τὰ μετάφρενα αὐτῆς ἐν χλωρότητι χρυσίου. διάψαλμα. 
13 ‘Sev τῷ διαστέλλειν τὸν ἐπουράνιον βασιλεῖς ἐπ᾽ αὐτῆς, 
χιονωθήσονται ἐν Σελμών. 
τὸ δόρος τοῦ θεοῦ ὄρος πῖον, 
ὄρος τετυρωμένον, ὄρος πῖον. 
17. ἵνα τί ὑπολαμβάνετε, ὄρη τετυρωμένα; 
τὸ ὄρος ὃ εὐδόκησεν ὁ θεὸς κατοικεῖν ἐν αὐτῷ' 
καὶ γὰρ 6 κύριος κατασκηνώσει εἰς τέλος. 
ι.. ὥτὸ ἅρμα τοῦ θεοῦ μυριοπλάσιον, 
χιλιάδες εὐθηνούντων" 
ὁ κύριος ἐν αὐτοῖς ἐν Σινά, ἐν τῷ ἁγίῳ. 
19 "ἀναβὰς εἰς ὕψος ἠχμαλώτευσας αἰχμαλωσίαν, 

7 avépea Bab 8 τὴν epnuov] εν TH epnuw KR | om διαψαλμα RR 
Ra 9 om του Σινα, του θεου &* (hab &4) | rovro Σινα Bab (το 
superscr) 10 Bpoxny] Bpwow BR | εκουσιαν S-AR* | ryv κληρονο- 
puay Ra 12 om o θς Bb? post Os distinx Ko 13 om Tov ayarnrov 
(2°) SR | καὶ wp. BS*&>] τη wp. S°AR* | δίελεσθε Bab 14 μεσον 
μεσα R4 | περιαργυρωμεναι R* | xpucov R2 | om διαάψαλμα R* 15 Nehuw R2 
17 νυπολαμβανεται Β΄ (-re Bab) & | om o θεος & 18 ο κυριος} om ο N° Ra | 


Σεινα & Σιναιν R* 19 avaBas] aveBns BAX“ (aveBn &*) R2 | ηχμαλω- 
τευσεν δὲ" (-cas KA) 
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LAV 20 VAAMOI 


᾿ Ἐν τὰ να 
ἔλαβες δόματα ἐν ἀνθρώπῳ, 
καὶ γὰρ ἀπειθοῦντες τοῦ κατασκηνῶσαι. 
Ξοκύριος ὁ θεὸς εὐλογητός, 20 
> ve ae ΘΕ ἢ ὦ 
εὐλογητὸς Κύριος ἡμέραν καθ᾽ ἡμέραν, 
ἣ , ‘ui 6 θεδω τῶ πο ἃ ἢ διάψαλ 
καὶ κατενοδώσει ἡμῖν ὁ θεὸς τῶν σωτηρίων ἡμῶν. διάψαλμα, 


τὸ θεὸς ἡμῶν ὁ θεὸς τοῦ σώζειν, 21 
καὶ τοῦ κυρίου αἱ διέξοδοι τοῦ θανάτου. 

ὑπ πλὴν ὁ θεὸς συνθλάσει κεφαλὰς ἐχθρῶν αὐτοῦ, 22 
κορυφὴν τριχὸς διαπορευομένων ἐν πλημμελίαις αὐτοῦ. 

Ξϑεῖπεν Κύριος Ἔκ Βασὰν ἐπιστρέψω, 23 
ἐπιστρέψω ἐν βυθοῖς θαλάσσης" 

ὅπως ἂν βαφῇ ὁ πούς σου ἐν αἵματι, 24 


NG x x uae ΤᾺ a τος 
ἡ γλῶσσα τῶν κυνῶν σου ἐξ ἐχθρῶν παρ᾽ αὐτοῦ. 
25 ἐθεωρήθ é , 5 θεό 
ἐθεωρήθησαν ai πορίαι σου, ὁ θεός, 25 
αἱ πορίαι τοῦ θεοῦ μου τοῦ βασιλέως τοῦ ἐν τῷ ἁγίῳ" 
Ξ6 προέφθασαν ἄρχοντες ἐχόμενοι ψαλλόντων, 26 
ἐν μέσῳ νεανίδων τυμπανιστριῶν. 
Ξ7γὲν ἐκκλησίαις εὐλογεῖτε τὸν θεόν, af, 
= : me ἢ , 
τὸν κύριον ἐκ πηγῶν Ἰσραήλ. 
ee Ν . ite πα 
ἐκεῖ Beviapely νεώτερος ἐν ἐκστάσει, 28 
δ, PR Base viol τ ΟΝ 
ἄρχοντες Ἰούδα ἡγεμόνες αὐτῶν, 
ἄρχοντες Ζαβουλών, 
ἄρχοντες Νεφθαλεί. 
ξθέντειλαι, θεός, τῇ δυνάμει σου, 29 
δυνάμωσον, ὁ θεός, τοῦτο ὃ κατηρτίσω ἡμῖν. 
3οἀπὸ τοῦ ναοῦ σου ἐπὶ Ἱερουσαλὴμ 30 
ν », “ ~ 
σοὶ οἴσουσιν βασιλεῖς δῶρα. 
ΗΝ τς Onpl ἢ καλά 
ἐπιτίμησον τοῖς θηρίοις τοῦ καλάμου: 31 
¢ ear , ΝΜ a ᾿ 
ἡ συναγωγὴ τῶν ταύρων ἐν ταῖς δαμάλεσιν τῶν λαῶν 


τοῦ μὴ ἀποκλεισθῆ vs δεδ é oa lo: 
Ὁ μὴ ἀποκλεισθῆναι τοὺς δεδοκιμασμένους τῷ ἀργυρίῳ 


19 avOpwrw B*?] avOpwros BAXR* | απειθουντες Bab (arid. B*)] απει- 
θουντας S°4 (απιθ.) ἈΞ 20 ἡμερα και ἡμερα Ἀδ| om και δὲ ἃ | om δια- 
ψαλμα ἈΞ 21 ο θεος 2° BNA R*] om ο &* | σωζειν] σωσαι RA | τοὺ κυριου] 
κυ &oaRa 22 πλημμελιαις (-λειαις Bab) BRO RA“ 4] πλημμελια δὲ" | αὐτοῦ 
2°] αὐτων Β80 δὲς 8 om δὰ ἢ 25 ποριαι bis] πορειαι Bab& | βασιλεω9] + μου 
Roa 26 εχομενα NRA 27 Tov κυριον] om Tov δὲς: Rt 28 om ἀρχοντες 
Ιουδα ny. αὐτων &* (hab δὲς.) Νεῴφθαλειμ S Νεῴθαλειν R? 29 Geos] pro 
BY? NR8 [κατηρτισω] κατιργασω δὲς: κατηργασω R ἡμιν»} pr ev Ra 30 er 
R* 81 δαμαλεσι B?¥id | των λαων] Aawy sup ras δὲϊ του Aaov R& (των Aawy 
ἈΠ) | om μη N82 R2 | αποκλεισθηναι] εκκλεισθηναι Rea Ra 
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ΨΑΛΜΟΙ LXVHL6 


διασκόρπισον ἔθνη τὰ τοὺς πολέμους θέλοντα. Β 
32 βεήξουσιν πρέσβεις ἐξ Αἰγύπτου, 
Αἰθιοπία. προφθάσει χεῖρα αὐτῆς τῷ θεῷ. 
33 Bal βασιλεῖαι τῆς γῆς, ᾷσατε τῷ θεῷ, ψάλατε τῷ κυρίῳ. 


διάψαλμα. 
8. ἘἨψάλατε τῷ θεῷ τῷ ἐπιβεβηκότι ἐπὶ τὸν οὐρανὸν τοῦ οὐρανοῦ 


3 " 
κατὰ ἀνατολάς. 
ἰδοὺ δώσει ἐν τῇ φωνῇ αὐτοῦ φωνὴν δυνάμεως. 
35 δότε δόξαν τῷ θεῷ" 
reas) in ae ΠΕ 
ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ ἡ μεγαλοπρεπία αὐτοῦ, 
ΕΠ ἐσ i 8 See ‘ 
καὶ ἡ δύναμις αὐτοῦ ἐν ταῖς νεφέλαις. 
3. ῬῬθαυμαστὸς ὁ θεὸς ἐν τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ" 
ἌΡ ΤΕΣ Pt aa , \ ; em, ἐὰ 
ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, αὐτὸς δώσει δύναμιν καὶ κραταίωσιν τῷ λαῷ 
αὐτοῦ: 
καὶ εὐλογητὸς ὁ θεός. 


ΞΗ 
LXVIIL Wy ὸ Sore it ᾿ 
(LXIX) Els ro τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων 
τῷ Δανείδ. 
2 ΞΣῶσόν με, ὁ θεός, ὅτι εἰσήλθοσαν ὕδατα ἕως ψυχῆς pov. 


we 


3ἐνεπάγην eis ἰλὺν βυθοῦ, καὶ οὐκ ἔστιν ὑπόστασις" 
μὴ fol ’ 
ἦλθον εἰς τὰ βάθη τῆς θαλάσσης, καὶ καταιγὶς κατεπόν- 
τισέν με. 
re ‘ ἢ , ὁ ἀντὶ 
4 ἐκοπίασα κράζων, ἐβραγχίασεν ὁ λάρυγξ μου, 
ἐξέλιπον οἱ ὀφθαλμοί μου ἀπὸ τοῦ ἐγγίζειν ἐπὶ τὸν θεόν μου. 
βὀπληθύνθ' ἀλλ ϑ αν πλὴν ' Η ov; ‘ ΑΝΑΝ 
5 ἐπληθύνθησαν ὑπὲρ τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς μου οἱ μισοῦντές 
με δωρεάν- 
, , εἰ , ae , ayy 
ἐκραταιώθησαν οἱ ἐχθροί μου οἱ ἐκδιώκοντές pe ἀδίκως" 
ἃ οὐχ ἥρπασα τότε ἀπετίννυον. 
\ , 
6 °6 θεός, σὺ ἔγνως τὴν ἀφροσύνην μου, 
1 og ἢ ΠΑΡΆ κομ εν oh 
και αι πλημμελίαι μου απὸ σου οὐκ ἐκρύβησαν. 


32 θεω] kw &* (θῶ RA) 33 θεω] κω ᾿ξ" (θῶ K9) | κυριω] Ow &* (KO RR 
3) | om διαψαλμα Ra 34 om ψαλατε τω θεω & | θεω] κυριω R | κατα 
Bks4 Ra] κατ &* | om wov &* (hab N34) | om εν RRA 35 μεγαλο- 
πρεπεια Bab 36 οσιοι5] αγιοις δὲ ἃ | Iopayd] pr tov &* (om N@*) | 
om Καὶ 2° Rca Ra — Stich 84 B 80 & (de R non liq) LXVIII 3 εν- 
erayn R?| cdv ΒΡ] vagy B*S wWnv R | αποστασις Ἐξ 4 εβραγχνια- 
σεν B*R* (εβραγχιασεν ΒΡ δὲς. Β) | εγγιζειν] ελπιζειν Balms) bie) RKR+ με R 
5 εκδιωκοντες] διωκοντες & 6 πλημμελειαι Bab | εκρυβησαν] ἀπεκρυ- 
βησαν Koa 
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ie τς, , το A ence ‘ ' , Z , 
Β μὴ αἰσχυνθείησαν ἐπ᾽ ἐμοὶ οἱ ὑπομένοντές σε, Κύριε τῶν δυνά- 7- 
μεων: 
ss. Ἔ ae © ~ Zs Ἵν 6 ‘ a? nr 
μὴ ἐντραπείησαν ἐπ᾽ ἐμοὶ οἱ ζητοῦντές σε, ὁ θεὸς τοῦ Ἰσραήλ. 
ἐὅτι ἕνεκα σοῦ ὑπήνεγκα ὀνειδισμόν, 8 
ἐκάλυψεν ἐντροπὴ τὸ πρόσωπόν pov 
, x = 
ϑἀπηλλοτριωμένος ἐγενήθην τοῖς ἀδελφοῖς pov, 9 
καὶ ξένος τοῖς υἱοῖς τῆς μητρὸς μου" 
Ἰοῦτι ὁ ζῆλος τοῦ οἴκου σου καταφάγεταί με, 10 
καὶ of ὀνειδισμοὶ τών ὀνειδιζόντων σε ἐπέπεσαν ἐπ᾽ ἐμέ. 
ik > Dok , 
καὶ συνέκαμψα ἐν νηστίᾳ τὴν ψυχήν μου, αἰ 
δ: τάκ τος " Se ob ath 
καὶ ἐγενήθη εἰς ὀνειδισμὸν ἐμοί: 
12 εὐ ἐθέ a. , ΄ 
καὶ ἐθέμην τὸ ἔνδυμά μου σάκκον, 12 
καὶ ἐγενόμην αὐτοῖς eis παραβολήν. 
5 s ἣ 
3xar’ ἐμοῦ ἠδολέσχουν οἱ καθήμενοι ἐν πύλῃ, 13 
Ν > ee: 2 € t " ba 
καὶ eis ἐμὲ ἔψαλλον οἱ πίνοντες τὸν οἶνον. 
en ee * σοι 
“ἐγὼ δὲ τῇ προσευχῇ μου πρὸς σέ, Κύριε 14 
τς NN Ahi Te aA 
καιρὸς εὐδοκίας, ὁ θεός" 
ἐν τῷ πλήθει τοῦ ἐλέους σου 
ἐπάκουσον, ἐν ἀληθείᾳ τῆς σωτηρίας σου. 
Ξ = ¢ δ 
᾿ϑσῶσόν με ἀπὸ πηλοῦ, ἵνα μὴ ἐνπαγῶ" 15 
ε ὅς ὅς, να , ἜΡΘΉΣ  ἘΓ Brae stig 
ῥυσθείην ἐκ τῶν μισούντων pe καὶ ἐκ τοῦ βάθους τῶν ὑδάτων. 
ὧν vr 
€ καταποντισάτω καταιγὶς ὕδατος, ἢ 
16 t daros 6 
μηδὲ καταπιέτω με βυθός, 
a ΄ Pi Be 28 ΄ ¥ > a 
μηδὲ συνσχέτω ἐπ᾽ ἐμὲ φρέαρ στόμα αὐτοῦ. 
A a ’ 
Ἰ εἰσάκουσόν pov, Κύριε, ὅτι χρηστὸν τὸ ἔλεός σου" 17 
κατὰ τὸ πλῆθος τῶν οἰκτειρμῶν σου ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμέ' 
Ore θλίβομαι, ταχὺ ἐπάκουσόν μου. 18 
a Ἂ , 
ϑπρόσχες TH Ψυχῇ μου καὶ λύτρωσαι αὐτήν, 19 
ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν μου ῥῦσαί pe. 
oy γὰρ γινώσκεις τὸν ὀνειδισμόν μου 20 
RR 7 euoe bis] eve BA?>R | Κυριε] ἘΚε SR 10 καταφαγεται] κατεφαγε 
ΒΡ κατεφαγεν BOAR 11 συνεκαμψα] συνεκαλυψα &AR | νηστεια Bab | 
evyernOn]+ μοι R | ονιδισμοὺυς &2 | om enor R 12 eyevouny BX? R] 
eyernOny X* 13 πυλαις SAR | τὸν οἱνον} om τὸν Nea = 
ὙΠΕΡ θη: ἐπακου 
σον] μου Ba>R | δωτηριας σου] σωτηριας μου B 15 ἐμπαγω Bae | τοῦ 
βαθου:] των βαθεων KoaRa 16 συνσχετὼ (συσχ. BOS)] συνεχετω 
ΒΒ’ ΕΝ | στόμα] pr τὸ αὶ 17 εἰσακουσον (οισακ. N* eax. S!vid))] 
eraxovooy R | eve] +5 (om και ΔΑ) μὴ αποστρεψης τὸ προσωπον cov ἀπὸ 
του παιδὸς σου BabmgsupXR 18 ταχὺ & 20 om yap & | τον ον. 


sup ras R! | μου] exou &* (μου N“) 
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er , i ἢ , 
καὶ τὴν αἰσχύνην μου καὶ τὴν ἐντροπήν μου" B 
, , ' ANG ‘i 
ἐναντίον σου πάντες of θλίβοντές pe. 
Ξ , ‘ 
ar ᾿Ιὀνειδισμὸν προσεδόκησεν ἡ Ψυχή pov καὶ ταλαιπωρίαν" 
; , ‘ esa 
καὶ ὑπέμεινα συνλυπούμενον, Kal οὐχ ὑπῆρξεν, 
- - 
kal παρακαλοῦντα, καὶ οὐχ εὗρον. 
22. “καὶ ἔδωκαν εἰς τὸ βρῶμά μου χολήν, 
{ok καῇ ee x 
καὶ εἰς τὴν δίψαν pov ἐπότισάν pe ὄξος. 
38 ϑήτω ἡ tod Ge sah some ΔΝ δ 
23 γενηθήτω ἡ τράπεζα αὐτῶν ἐνώπιον αὐτῶν εἰς παγίδα, 
νι ως 9 d 9 ; 
καὶ εἰς ἀνταπόδοσιν καὶ εἰς σκάνδαλον" 
22. ““Τσκοτισθήτωσαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν τοῦ μὴ βλέπειν, 
καὶ τὸν νῶτον αὐτῶν διὰ παντὸς σύνκαμψον" 
2g Se ee ee ee ee 
25 ἔκχεον ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν ὀργὴν σου, 
ἊΝ ee ee , Rae 
kat ὁ θυμὸς τῆς ὀργῆς σου καταλάβοι αὐτούς. 
3 ' κι τὰ , 
26 “γενηθήτω ἡ ἔπαυλις αὐτῶν ἠρημωμένη, 
καὶ ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν μὴ ἔστω ὁ κατοικῶν' 
27 ἴὅτι ὃν σὺ ἐπάταξας αὐτοὶ κατεδίωξαν, 
καὶ ἐπὶ τὸ ἄλγος τῶν τραυμάτων μου προσέθηκαν. 
anh Ace ἂν μήν, Sat δος Δὲ μὴ τς 
28 πρόσθες ἀνομίαν ἐπὶ τὴν ἀνομίαν αὐτῶν, 
δ τον : ἢ ᾿ 
καὶ μὴ εἰσελθέτωσαν ἐν δικαιοσύνῃ σου" 
5 , 
29 “ἐξαλειφθήτωσαν ἐκ βίβλου ζώντων, 


καὶ μετὰ δικαίων μὴ γραφήτωσαν. 


ἐδ ι ἀρ σον Na ah 
30 πτωχὺς καὶ ἀλγῶν εἰμι ἐγώ, 
καὶ ἡ σωτηρία τοῦ προσώπου σου ἀντελάβετό μου. 
Rieti . κα 5 θεοῦ μετ᾿ ὠδ᾽ 
31 αἰνέσω τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ per’ δῆς, 
ὃ 
μεγαλυνῶ αὐτὸν ἐν αἰνέσει, 
ὩΣ Ὁ, ΤΩΣ Ως = Deg ὅπὸρ μὲ j 7 are 3 
32 καὶ ἀρέσει τῷ θεῷ ὑπὲρ μόσχον νέον κέρατα ἐκφέροντα καὶ 
ὁπλάς. 


3: ΞῬδῬ:ἰδέτωσαν πτωχοὶ καὶ εὐφρανθήτωσαν, 
Β , f ‘ ae 
ἐκζητήσατε τὸν θεὸν καὶ ζήσεσθε. 


20 evavriov] evwriov R 21 ψυχὴ BSR] καρδια δὰ τ} συλλυ- RR 
πουμενον ΒΡ | και οὐχ vmnpter...ovx evpov] καὶ οὐχ εὑρον και παρακ. Kat 
οὐχ νπηρχεν δὲ καὶ οὐχ ὑπήηρχεν και παρακαλουντας (ita εἰ R) και οὐχ 


ευρον Koa 23 πακιδα & 24 συγκαμψον Bb 25 0 Oupos της 
opyns gov καταλαβοι BSc? R] ο θυμὸς cov λαβοι K* 26—32 om 
γενηθητω...οπλας R* (hab R#™8) 27 om ον R* 28 εισελ- 
θατωσαν R* 30 om καὶ 2° Xo | om τοὺ προσωποι; δὲς: κα | avre- 
AaBero] pr o θεος δὲ 8 31 Tov θεου] + μου ἔδει | wer] μετα & 
32 om εκῴεροντα &* (hab &«) 33 ex(nrnoare] ζητησατε R| θεον] 


κυριον R | ζησεσθε 1580 (ζησεσθαι B*)] ζήσεται ἡ ψυχὴ ἡμῶν (υμων Na) 
NFR 
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LXVIII 34 ΨΑΛΜΟΙ 


᾿ , ᾿ 
Β ϑεὅτι εἰσήκουσεν τῶν πενήτων ὁ κύριος, 34 
καὶ τοὺς πεπεδημένους αὐτοῦ οὐκ ἐξουδένωσεν. 
> Seas 
3ϑ5ᾳαἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ, 35 


θάλασσα καὶ πάντα τὰ ἕρποντα ἐν αὐτοῖς. 

6re ὁ θεὸς σώσει τὴν Σιών, 36 
καὶ οἰκοδομηθήσονται αἱ πόλεις τῆς ᾿Ιουδαίας, 
καὶ κατοικήσουσιν ἐκεῖ καὶ κληρονομήσουσιν αὐτήν" 

37καὶ τὸ σπέρμα τῶν δούλων αὐτοῦ καθέξουσιν αὐτήν, 37 


a Lf " am ? aA 
καὶ of ἀγαπῶντες τὸ ὄνομα αὐτοῦ κατασκηνώσουσιν ἐν αὐτῇ. 


ΞΘ΄ 
Els τὸ τέλος" τῷ Δανεὶδ εἰς ἀνάμνησιν, εἰς τὸ Hees 
Σῶσαί με Κύριον. ) 
5 θεός, εἰς τὴν βοήθειάν μου πρόσχες" 2 


3αἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν οἱ ζητοῦντές μου τὴν ψυχήν, 3 
> , See ὦ ἢ Ν᾿ Η , 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ καταισχυνθείησαν οἱ βουλό- 
μενοί μοι κακά" 
4 > * , > , ε λέ ΄ 
ἀποστραφείησαν παραυτίκα αἰσχυνόμενοι οἱ λέγοντές μοι 4 
Εὖγε εὖγε. 
: , 
5Ξἀγαλλιάσθωσαν καὶ εὐφρανθήτωσαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ζη- 5 
τοῦντές σε, 
καὶ λεγέτωσαν διὰ παντός Μεγαλυνθήτω ὁ θεύς, οἱ ἀγα- 
πῶντες τὸ σωτήριόν σου. 
‘ 
δἐγὼ δὲ πτωχὸς καὶ πένης" ὁ θεός, βοήθησόν poe 6 
: pa 
βοηθός μου καὶ ῥύστης pou εἶ σύ: Κύριε, μὴ χρονίσῃς. 


ο΄ 
Τῷ Δανείδ, υἱῶν ᾿Ιωναδὰβ καὶ τῶν πρώτων ΠΕ 
αἰχμαλωτισθέντων. 
Ὃ θεός, ἐπὶ σοὶ ἤλπισα, μὴ καταισχυνθείην εἰς τὸν αἰῶνα. 1 

Ξὲν τῇ δικαιοσύνῃ σου ῥῦσαί με καὶ ἐξελοῦ με, 2 

RR 84 εξουδενωσει ἐξ" ΄-σεν ROA) R 35 ερποντα εν avras Βὲξο:8 R] περατα 

τῆς yns &* 36 Σειων ἐξ 81 αὐτου 2°] cov 8 — Stich 76 Β 75% 

(de R non liq) LXIX 1 om εἰς To σωσαι με Κυριον R 2 mpocxes] 


ΚΕ εἰς To βοηθησαι μοι σπευσον Ba?d?mginfXc.aR + Ke εἰς το B. μ. θελησον &* 
3 αισχυνθειησαν] αισχυνθητωσαν XR | ἐεντραπειησαν) ἐεντραπητωσαν SR | τὴν 
ψυχὴν μου RAR | βουλομενοι] λογιζόμενοι R 4 αποστραφειησαν] αποστρα- 
φητωσαν α΄ δ και ευφρανθητωσαν sup ras R? | σε] Ἑ κε δὲς. 1ὴ | Geos] κυριος 
R 6 mroxos]+ εἰμι SOA | πενη5] Ἐειμι R | βοηθησον] βοηθει R | porns] 
umepacmistys R| ov εἰ R — Stich 9 Β το RR LXX 1 τω (του R) 
Aavetd]+padrpos SR | νιων] pr των R | IwvadaB] Αμιναδαμ R | om o θεος 
SR  ηλπισα]- κε RR 2 om και ἐξελου με &* (hab καὶ εξ. με Noa) 
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κλῖνον πρὸς μὲ τὸ οὖς σου καὶ σῶσόν pe. 
Ξ , 
3 3yevov μοι εἰς θεὸν ὑπερασπιστήν, 
εἰς τόπον ὀχυρὸν τοῦ σῶσαί με- 
Σ ae 
ὅτι στερέωμά μου καὶ καταφυγή μου εἶ σύ. 
4 +6 θεός, ῥῦσαί pe ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ, 
ἐκ χειρὸς παρανομοῦντος καὶ ἀδικοῦντος" 
Σ > , 
5 ὅτι σὺ εἶ ἡ ὑπομονή μου, κύριε' 
, ς ἦ ἣ ΗΝ, 
Κύριος ἡ ἐλπίς μου ἐκ νεότητός μου. 
(Sik es ἰνθην ἀπὸ ' 
6 ἐπὶ σὲ ἐπεστηρίχθην ἀπὸ γαστρός, 
ἂν , 
ἐκ κοιλίας μητρός μου σύ μου εἶ σκεπαστής" 
ἐν σοὶ ἡ ὕμνησίς μου διὰ παντός. 
gt os ae ἡ εν θ " Ἁ 
7 ὡσεὶ τέρας ἐγενήθην τοῖς πολλοῖς, 
ἜΝ" ἢ ; 
καὶ σὺ βοηθὸς κραταιός. 
8 ἧπληρωθήτω τὸ στόμα μου αἰνέσεως, 
a 
ὅπως ὑμνήσω τὴν δόξαν σου, 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν μεγαλοπρεπίαν σου. 
, 
9 μὴ ἀπορίψῃς pe eis καιρὸν γήρους, 
ἐν τῷ ἐκλιπεῖν τὴν ἰσχύν μου μὴ ἐνκαταλίπῃς με. 


τὸ 4, 3 ry , ee) 
10 Gre εἶπαν οἱ ἐχθροί μου ἐμοί, 
, 
kat of φυλάσσοντες τὴν ψυχήν μου 
, i < 
αἰ ἐβουλεύσαντο ἐπὶ τὸ αὐτό, "λέγοντες Ο θεὸς ἐνκατέλιπεν αὐτόν" 


καταδιώξατε καὶ καταλάβετε αὐτόν, 
ὅτι οὐκ ἔστιν ὁ ῥυόμενος. 
26 θεό \ , ees 
12 ὁ θεός, μὴ μακρύνῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
I BaicyuvOnrwcay καὶ ἐκλιπέτωσαν of ἐνδιαβάλλοντες τὴν ψυ- 
3 Xe Ἴ 
, 
χήν μου, 
i ee ye ἣ ᾿ es ‘ 
περιβαλέσθωσαν αἰσχύνην καὶ ἐντροπὴν οἱ ζητοῦντες τὰ 
κακά μοι. 
14 “ἐγὼ δὲ διὰ παντὸς ἐλπιῶ, 


8 εἰς τοπον͵ pr καὶ XR | εἰστερ. R* 4 0 θεος7- μου SR | εκ 2°] pr 
και k 5 Kuptos] Κυριε R 6 επεστηριχθην] επεριφην R | aro ya- 
atpos] ex parpos (sic) R| wyrpos] pr τῆς R| μου εἰ σκεπαστης BN] εἰ μοι 
νπερασπιστης μου R* | υὑμνησι:] υπομνησις & 7 βοηθος] Ἐμου ΠΑΝ 
8 awerews]+Kupce R | om ὁπως ὑμν. τὴν δ. σου &* (hab ἐὲς.8) τὴν μεγα- 
λοπρεπιαν (-πειαν Bab) Β ἢ δὲο.ἃ 1} ] τῆς μεγαλοπρεπιας ἕὰ" 9 απορριψης 
Ba?b& | ynpws &* (γηρους δὲς.) | ἐκλιπειν ἐξ (exer B*)] εκλείπειν Bab | 
oxy] ψυχην & | εγκαταλιπης BPS 11 εγκατελιπεν Bat | pvopevos] 
+avrov R 12 0 θεος]- μου Bab& AR | euov]+o Os μου εἰς τὴν βοηθειαν 
μου προσχες RR 13 εκλιπετωσαν (εκλειπ. Β50}] εντραπετωσαν R | τα 
κακα] οτὰὴ ta R 14 ελπιω] επι σε ελπιω δὰ" Καὶ ελπιω επι σε ROO 


393 


RR 
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δ τα 1 
B καὶ προσθήσω ἐπὶ πᾶσαν τὴν αἴνεσίν σου. 
- , 
575 στόμα μου ἐξαγγελεῖ τὴν δικαιοσύνην σου, 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν σωτηρίαν σου, 
" , 
ὅτι οὐκ ἔγνων πραγματίας. 
"6 εἰσελεύσομαι ἐν δυναστίᾳ Κυρίου" 
Κύριε, μνησθήσομαι τῆς δικαιοσύνης σου μόνου. 
᾿γέἐδίδαξάς με, ὁ θεός, ἐκ νεότητός μου, 
x a , 
καὶ μέχρι νῦν ἀναγγελῶ τὰ θαυμάσιά σου, ; 
Sanat iy , ἢ Fash θεὰς, δ “ἃ χί 
καὶ ἕως γήρους καὶ πρεσβείου: ὁ θεός, μὴ ἐνκαταλίπῃς με 
” , Ξ 5 
ἕως ἂν ἀπαγγείλω τὸν βραχίονά σου πάσῃ τῇ γενεᾷ τῇ 
ἢ a 
ἐρχομένῃ, 
j : 
τὴν δυναστίαν gov Kai τὴν δικαιοσύνην σου, 
ὁ θεός, ἕως ὑψίστων, ἃ ἐποίησας μεγαλεῖα. 
ὁ θεός, τίς ὅμοιός σοι; 
dre ἔδειξάς μοι θλίψεις πολλὰς καὶ κακά, 
53 ; > ἣν εἰ 
καὶ ἐπιστρέψας ἐζωοποίησάς με, 
noe tale ge elon δ δ. ἀν τς a 
καὶ ἐκ τῶν ἀβύσσων τῆς γῆς πάλιν ἀνήγαγές με, “'πλεο- 
νάσας τὴν δικαιοσύνην σου. 
καὶ ἐπιστρέψας παρεκάλεσάς με, 
Ke δ νι, he , Be ες 
καὶ ἐκ τῶν ἀβύσσων πάλιν ἀνήγαγές με. 
kal γὰρ ἐξομολογήσομαί σοι ἐν σκεύει Ψαλμοῦ τὴν ἀλήθειάν 
σου, 
Ἢ Heit oa : - ~ > ; 
Ware σοι, ὁ beds, ἐν κιθάρᾳ, ὁ ἅγιος τοῦ Ἰσραήλ. 
Ξ3,γαλλιάσονται τὰ χείλη μου ὅταν ψάλω σοι, 
μὲ + é . 
και 1 ψυχή μου nv ἐλυτρώσω. 
4ére δὲ καὶ ἡ γλῶσσά μου ὅλην τὴν ἡμέραν μελετήσει τὴν δικαι- 
οσύνην σου, 
" ᾿ Ν so = ὶ a ‘ , 
ὅταν αἰσχυνθῶσιν καὶ ἐντραπῶσιν οἱ ζητοῦντες τὰ κακά μοι. 


17 


18 


18 


20 


{14 


22 


23 


24 


RR 16 εξαγγελει] avayyeher δὲ -γελλει R* | mpayyarias] γραμματιας Bars 
(-revas) 16 δυναστεια Babs 17 εδιδαξας με o Geos] o θς μου a εδιδ. με 
δῆς. | γυν] pr του No? | avayyedw] απαγγελω & απαγγελλω R 18 -ynpws 
Bab | πρεσβιου B* (πρεσβειου B®) | o Geos]+ μου 8&4 | eyxaradurns Ba? 
evxaredures R| om αν &* (hab &4) R* ov R? | απαγγειλω] απαγγελλω 
R* | raon τὴ -yevea] τη yevea macy ἕλοι racy γενεα yevea (sic) R | epxo- 
μενη] επερχομενὴ R | δυναστειαν Bab 19 εποιησας]-᾿ μοι R# | μεγαλεια] 
τα θαυμασια gov R 20 οτι] οσας ἐξ. | κακα] kaxas R 21 πλεονασαΞ) 
ewheovagas &R (inc stich) +er ewe R | δικαιοσυνην] μεγαλωσυνην R | om 
και εκ των aB. π. ανηγαγες με &  αβυσσων]-Ἐ της yns RR 22 και yap] 
t+eyw BabRR | om εν σκευει ψαλμον & | σκεύει] σκευεσιν R | 0 θς ψαλω σοι 


& | αγιος Iopand R* — Stich 53 B 51 δὲ 52 R 
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OA’ B 
goon Els Σαλομών. 
r Ὃ θεός, TO κρίμα σου τῷ βασιλεῖ δός, 
καὶ τὴν δικαιοσύνην σου τῷ υἱῷ τοῦ βασιλέως, 
2 “κρίνειν τὸν λαόν σου ἐν δικαιοσύνῃ καὶ τοὺς πτωχούς σον 
ἐν κρίσει. 


ω 


3 > - , “ἢ = bed Ν if ͵ 

ἀναλαβέτω τὰ ὄρη εἰρήνην τῷ λαῷ σου καὶ οἱ βουνοί. 

4 “ἐν δικαιοσύνῃ κρινεῖ τοὺς πτωχοὺς ὑτοῦ λαοῦ: sr 
2 , 

καὶ σώσεις τοὺς υἱοὺς τῶν πενήτων, 


, 
kat ταπεινώσει συκοφάντην" 


ον 


ἔτος Ἐπ τὰ otek 
Ξκαὶ συνπαραμενεῖ τῷ ἡλίῳ, 
Ξ ; ἢ Β 
καὶ πρὸ τῆς σελήνης γενεὰς γενεῶν. 
δ. ἃ , Poy Rei a ae eet) 
6 καὶ καταβήσεται ws ὑετὸς ἐπὶ πόκον, 
καὶ ὡσεὶ σταγόνες στάζουσαι ἐπὶ τὴν γῆν. 
Ξ Η τὶ , 
7 7ἀνατελεῖ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ δικαιοσύνη, 
ὡς * } ped μη ΄ 2 na of , 
καὶ πλῆθος εἰρήνης ἕως οὗ ἀνταναιρεθῇ ἡ σελήνη. 
ΞΕ , ΤῸΝ , “ , 
8 καὶ κατακυριεύσει ἀπὸ θαλάσσης ἕως θαλάσσης, 
~ 9 , πὸ ταὶ 
καὶ ἀπὸ ποταμοῦ ἕως περάτων τῆς οἰκουμένης. 
9 ϑένώπιον αὐτοῦ προπεσοῦνται Αἰθίοπες, 
Υ oe a ee ae aL 
καὶ of ἐχθροὶ αὐτοῦ χοῦν Ai€ovow- 
10 “βασιλεῖς Θαρσεὶς καὶ αἱ νῆσοι δῶρα προσοίσουσιν, 
ans ᾿ 
βασιλεῖς ᾿Αράβων καὶ Σαβὰ δῶρα προσάξουσιν" 
, a i 
ir ‘kal προσκυνήσουσιν αὐτῷ πάντες of βασιλεῖς, 
,΄ \ », # ed ἍΝ. 
πάντα τὰ ἔθνη δουλεύσουσιν αὐτῷ. 
12 "6re ἐρύσατο πτωχὸν ἐκ χειρὸς δυνάστου, 
καὶ πένητα ᾧ οὐχ ὑπῆρχεν βοηθός: 
Ta @ οὐχ VITNPX mos 
13 ᾿3φείσεται πτωχοῦ καὶ πένητος, 
καὶ ψυχὰς πενήτων σώσει: 
τῶι. ἢ ΘΝ ' : ΤΕ 
14 ἐκ τόκου καὶ ἐξ ἀδικίας λυτρώσεται Tas ψυχὰς αὐτῶν, 


καὶ ἔντιμον τὸ ὄνομα αὐτῶν ἐνώπιον αὐτοῦ. 


LXXI 1 Σαλωμὼν BS Σαλομωνα R+ ψαλμος R | τω 2°] w R| vw του SRY 


βασιλεως sup ras B}?a? 2 λαον] λεων Κα 8 αναλαβετωσαν σὰ, | 
om gov & 4 εν δικαιοσυνη] om ev R* δικαιοσυνὴν Xo R4 | σωσει 
BaSRT 5 συμπαραμενει ΒΡ Εὶ 6 om καὶ 19 KAT | ws] ὡσει 


SRT | τῆς yns T 7 ov] του &* (ov S162) 8 κατακυριευση T 10 a 
νήσοι] om at RT | rpocowovew] προσαξουσιν &* (προσοισ. N+) προσοισωσιν 


T | προσαξωσιν T 11 προσκυνησωσιν T | avrw 1°) avrov R [βασιλει:] 
τ τῆς γῆς SRT | δουλευσωσιν T 12 ἐρρυσατο 30 ἈΝ | om εκ χειρος δὲ :ἃ 
om xepos T 14 λυτρωσηται T | αὐτων 2°] αὐτου RT | avrov] avrwy SRT 
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: , she “ <4 , 
Β καὶ ζήσεται καὶ δοθήσεται αὐτῷ ἐκ τοῦ χρυσίου τῆς ᾿Αραβίας, 15 
καὶ προσεύξονται περὶ αὐτοῦ διὰ παντός, 
μὰ ο c , 3 - » ΄ 
ὅλην τὴν ἡμέραν εὐλογήσουσιν αὐτόν. 
ie ae 
"ὀέσται στήριγμα ἐν TH γῇ ἐπ᾽ ἄκρων τῶν ὀρέων" τό 
ς ; ΟΣ , ς eee 
ὑπεραρθήσεται ὑπὲρ τὸν Λίβανον ὁ καρπὸς αὐτοῦ, 
καὶ ἐξανθήσουσιν ἐκ πόλεως ὡσεὶ χόρτος τῆς γῆς. 
ἔστω τὸ ὄνομα αὐτοῦ εὐλογημένον εἰς τοὺς αἰῶνας, 17 
πρὸ τοῦ ἡλίου διαμενεῖ τὸ ὄνομα αὐτοῦ: 
" DN 6n 2 > ~ “ « r 4. = - 
καὶ εὐλογηθήσονται ἐν αὐτῷ πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς, 


Ω , 4%, ~ at 
παντα Ta ἔθνη μακαριουσιν avuToy. 


, 5 
16 εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, ὁ ποιῶν θαυμάσια μόνος 18 
᾽ μα. μ' ’ 
tog oct Give ee ee ee ee ᾿ 
καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομα τῆς δόξης αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα καὶ 19 
ὡς Ν 
εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
, “ - “ κ 
καὶ πληρωθήσεται τῆς δόξης αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ. 
γένοιτο, γένοιτο. 


Ξο᾿ Ἐξέλιπον οἱ ὕμνοι Δαυεὶδ τοῦ υἱοῦ ᾽Ιεσσαί. τὰ 


ΒΕΤ 15 ευλογησωσιν T 16 αὐτου] αὐτων T | ekavOnowow T 17 ἐστω] 
eorat T | αὐτου τὸ BR**P RT] rou κὺ R4 | εὐλογηθησονται] evevdoy. 8A RT 
18 Ἰσραηλ] pr rov R 19 εὐλογητον] εὐλογημενον X-3 | om εἰς Tov αἰωνα 
(1°)...78 δοξης αὐτου &* (hab N*4) | πασα ἡ γη BNOART] ev racy τη γη S* 
20 εξελειπον T | του νιου] om του T — Stich 41 B 40 8 42 R 
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III 
OB’ B 
LXXII n> , 
(ΧΧΙΠ) Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασάφ. 
ι Ὡς ἀγαθὸς τῷ ᾿Ισραὴλ ὁ θεός, τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ. 
2 Ξέμοῦ δὲ παρὰ μικρὸν ἐσαλεύθησαν οἱ πόδες, 


παρ᾽ ὀλίγον ἐξεχύθη τὰ διαβήματα μου. 
3ὅτι ἐζήλωσα ἐπὶ τοῖς ἀνόμοις, εἰρήνην ἁμαρτωλῶν θεωρῶν: 


. 


aes >, beg Gad ΤΟΣ 
4 ὅτι οὐκ ἔστιν ἀνάνευσις ἐν τῷ θανάτῳ αὐτῶν, 
καὶ στερέωμα ἐν τῇ μάστιγι αὐτῶν: 


52 , ἡνθρώ > ao 
εν κοτποις av ρωπὼν OUK εἰσιν, 


ον 


, 
καὶ μετὰ ἀνθρώπων οὐ μαστιγωθήσονται. 
Η 6. - > > vc ¢ , 
6 διὰ τοῦτο ἐκράτησεν αὐτοὺς ἡ ὑπερηφανία, 
" any ΠΝ τινὰ 
περιεβάλοντο ἀδικίαν καὶ ἀσέβειαν αὐτῶν. 
12d ei! i 8 " Tere 
7 ἐξελεύσεται ὡς ἐκ στέατος ἡ ἀδικία αὐτῶν, 
διῆλθον εἰς διάθεσιν καρδίας" 
8 διενοήθησαν καὶ ἐλάλησαν ἐν πονηρίᾳ, 
ἀδικίαν εἰς τὸ ὕψος ἐλάλησαν" 
926 πα ee i 
9 ἔθεντο εἰς οὐρανὸν τὸ στόμα αὐτῶν, 
Rf et sate Jere gaye Sara Be 
καὶ ἡ γλῶσσα αὐτῶν διῆλθεν ἐπὶ τῆς γῆς. 
10 "διὰ τοῦτο ἐπιστρέψει 6 λαός μου ἐνταῦθα, 
καὶ ἡμέραι πλήρεις εὑρεθήσονται αὐτοῖς, 
= a 
τ “kat εἶπαν Πῶς ἔγνω ὁ beds; 
αἱ εἰ ἔστιν γνῶσις ἐν τῷ bi ; 
καὶ εἰ & γνῶσις ἐν τῷ ὑψίστῳ; 
12 “ἰδοὺ ἁμαρτωλοὶ καὶ εὐθηνοῦνται-" 
εἰς τὸν αἰῶνα κατέσχον πλούτου. 
ΠΕ ” χ > , \ , 
53 καὶ εἶπα “Apa ματαίως ἐδικαίωσα τὴν καρδίαν μου, 
ΣΑΣ » ane \ sah 
καὶ ἐνιψάμην ἐν ἀθῴοις τὰς χεῖράς μου, 
μὰ 
14 “καὶ ἐγενόμην μεμαστιγωμένος ὅλην τὴν ἡμέραν, 
καὶ ὁ ἔλεγχός μου εἰς τὰς πρωίας. 


LXXII 1 τω Ἰσρ. ο Geos] ο θς τω Ἰσρ. 84 ο θεος του Ἰσρ. RT | εὐθεσι ΕΠ 


BRT 4 om ev 1° &* (hab 84) R 6 υπερηφανια] + εἰς τελος NEA 
(ras 8) T | ἀσεβειαν και αδικιαν &* (ad. καὶ ao. K-32) | ἀσεβιαν T | av- 
Tw] εαὐτων T 7 ὡς] woe &* (ws 8-2) | διηλθοσαν RT 8 ελαλη- 
σαν} σ non inst ΒΡ | ev πονηρια] rovnpa T 10 δια του B* (δ. τοῦτο 
Babtvid)) | ἡμεραι}] pr ae XAT | avros) pr εν SRT 11 εἰπὸν T | εἰ 
ἐστιν] εἰιστιν R 12 αμαρτωλοι] pr ουὑτοι BA πὶβ XRT | εὐθηνουνταῖις Ne-a 
evOnvowvres RT 13 evra] evrov T 


307 U2 


Β 


ΝΕΤ 


LXXII 15 ΨΑΛΜΟΙ 


Bel ἔλεγον Διηγήσομαι οὕτως, 15 
ἰδοὺ τῇ γενεᾷ τῶν υἱῶν σου ἠσυνθέτηκα. 

Kal ὑπέλαβον τοῦ γνῶναι" τό 
τοῦτο κόπος ἐναντίον μου, 

Véws εἰσέλθω εἰς τὸ ἁγιαστήριον τοῦ θεοῦ, 17 
καὶ συνῶ εἰς τὰ ἔσχατα. 

1 πλὴν διὰ τὰς δολιότητας ἔθου αὐτοῖς. 18 

ras ἐγένοντο εἰς ἐρήμωσιν ; 19 


ἐξάπινα ἐξέλιπον, ἀπώλοντο διὰ τὴν ἀνομίαν αὐτῶν. 

“ὡσεὶ ἐνύπνιον ἐξεγειρομένου, 20 

κύριε, ἐν τῇ πόλει σου τὴν εἰκόνα αὐτῶν ἐξουδενώσεις. 

*8re ηὐφράνθη ἡ καρδία μου, καὶ οἱ νεφροί μου ἠλλοιώθησαν: 2 

"καὶ ἐγὼ ἐξουδενωμένος καὶ οὐκ ἔγνων, 22 

κτηνώδης ἐγενόμην παρὰ σοί. 

“Ξ3καὶ ἐγὼ διὰ ὸ ὰ σοῦ" 

γὼ διὰ παντὸς μετὰ σοῦ 23 
ἐκράτησας τῆς χειρὸς τῆς δεξιᾶς μου, 

bites δι 5 ie 

ἐν τῇ βουλῇ cov ὡδήγησάς pe, 24 
καὶ μετὰ δόξης προσελάβου με. 

Sri γάρ μοι ὑπάρχει ἐν τῷ οὐρανῷ; 25 

καὶ παρὰ σοῦ τί ἠθέλησα ἐπὶ τῆς γῆς; 

ἐδἐξέλιπεν ἡ καρδία μου καὶ ἡ σάρξ μου, ὁ θεὸς τῆς καρδίας μου, 26 

καὶ ἡ μερίς μου ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰῶνα. 

αγδτι ἰδοὺ οἱ , ς ὺς ἀπὸ σοῦ ἀπολοῦ 

ὅτι ἰδοὺ οἱ μακρύνοντες ἑαυτοὺς ἀπὸ σοῦ ἀπολοῦνται: 27 
ἐξωλέθρευσας πάντα τὸν πορνεύοντα ἀπὸ σοῦ. 

58 ἐμοὶ δὲ τὸ προσκολλᾶσθαι τῷ κυρίῳ ἀγαθόν ἐστιν, 28 

τίθεσθαι ἐν τῷ κυρίῳ τὴν ἐλπίδα μου, 
τοῦ ἐξαγγεῖλαι πάσας τὰς αἰνέσεις σου 
ἐν ταῖς πύλαις τῆς θυγατρὸς Σιών. 

15 rns γενεα R* (rns ενεας 38)  ησυνθετηκα BN* -] ησυνθετηκας KoA 5" vid 
(ras penitus R4) ησυντεθικας T 16 rovro...uov bis scr R [κοπος] ἐστιν 
BabmeXeaRT | ἐναντιον} ενωπίον 8°42 RT [μου] ewou SoA 17 ews}+ ov 
ScaRT | om εἰσελθω.. συνω R [εἐσχατα]- αὐτῶν KAR (εἰς τα εσχ. avr. 
bis scr K*) T 18 δολιοτητας]}- αὐτων &°2RT | αὐτοις]-Ἐ κακα Ne-4 (ras 
Kb) T-+KareBades αὐτοὺς ev τω erapOnvac Bab eXRR+xKareBadas avr. ἐν 
tw er. T 19 distinx post εξαπινα &°?T | efeNecrov T 20 εξεγιρο- 
μενων T | ecxovay &* (-va &e4) | εξουδενωσης T 21 ηνφρανθη] etexavOy 
&caRT 22 evyevouny] eyevnOnv ST 24 εν] prs &*T | δοξας R| 
mpoehaBou R* 25 υπαρχει] ἐστιν R 26 εξελειπεν T 27 om 
eavrous R  εξωλοθρ. ΒΡ εξολεθρ. T | πορνενοντα] ἐκπορν. R* 28 τὸ 
προσκολλασθαι] του προσκολλας (sic) R | rw κυριω 1°] τω θῶ NT τω θεω] τω 


θεω R* (om τω θ. 1° R) | Σειων T — Stich 55 BRR“4 56 T 
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or” 
Συνέσεως τῷ ᾿Ασάφ. 
ἢ Ἵνα τί ἀπώσω, ὁ θεός, εἰς τέλος; 
ΕΝ ς ἣ me : a 
ὠργίσθη ὁ θυμός σου ἐπὶ πρόβατα νομῆς σου; 
: Ξ Β ae: τῇ Ξ 
2 ἐμνήσθητι τῆς συναγωγῆς σου ἧς ἐκτήσω ἀπ᾽ ἀρχῆς" 
> , cr , 
ἐλυτρώσω ῥάβδον κληρονομίας σου, 
A , τὸ 
ὄρος Σιὼν τοῦτο ὃ κατεσκήνωσας ἐν αὐτῷ. 
37, ‘ th yin δὰ τα ' ἐτῶν els τὰν 
3 “emrapoyv Tas χειρας σου ἐπι Tas ὑπερηφανίας αὐτῶν εἰς TEAOS, 
ὅσα ἐπονηρεύσατο ὁ ἐχθρὸς ἐν τοῖς ἁγίοις σου. 
4 “καὶ ἐνεκαυχήσαντο οἱ μισοῦντές σε ἐν μέσῳ τῆς ἑορτῆς cov, 
" ' 
5 Sas εἰς THY εἴσοδον ὑπεράνω" 
4 ἢ ~ δὲ der es 65.8 , ee 
6 ὡς ἐν δρυμῷ ξύλων ἀξίναις ἐξέκοψαν “τὰς θύρας αὐτῆς 
Se ae καὶ , , , Zs a 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐν πελέκει καὶ λαξευτηρίῳ κατέρραξαν αὐτήν. 
7 7ἐνεπύρισαν ἐν πυρὶ τὸ ἁγιαστήριόν σου" 
ΤῊΝ oa ΠΕ ἘΠ 
εἰς τὴν γῆν ἐβεβήλωσαν τὸ σκήνωμα τοῦ ὀνόματός σου. 
τ ὦ =. a t τὰς 
8 βεῖπαν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῶν ἡ συγγενία αὐτῶν ἐπὶ τὸ αὐτό 
= , ates 
Δεῦτε καὶ καταπαύσωμεν τὰς ἑορτὰς Κυρίου ἀπὸ τῆς γῆς. 
“ Η " 
9 »τὰ σημεῖα ἡμῶν οὐκ εἴδομεν, 
ΜΒ y ἢ δῶν ας τα τ " 
OUK €OTLY ετι προφήτης, και ημας ου γνώσεται ετι. 
το ἔπε, 6 beds, ὀνειδιεῖ 6 eyOpd 
το EWS πότε, O €0S, OVELOLEL ὁ €x ρος; 
at as - NOW , > » 
παροξυνεῖ ὁ ὑπεναντίος τὸ ὄνομά σου εἰς τέλος; 
ἜΧΗ 
τι "ἵνα τί ἀποστρέφεις τὴν χεῖρά σου 
cnc , eae ΚΑΤᾺ eee 
καὶ τὴν δεξιάν σου ἐκ μέσου Tov κόλπου σου εἰς τέλος; 
12 "ὁ δὲ βασιλεὺς ἡμῶν πρὸ αἰῶνος, 
> ’ , ἥν ᾿ a - 
εἰργάσατο σωτηρίαν ἐν μέσῳ τῆς γῆς. 
ἢ ΜΝ , 
13 "300 ἐκραταίωσας ἐν τῇ δυνάμει σου τὴν θάλασσαν, 
ἢ κ £ 
σὺ συνέτριψας τὰς κεφαλὰς τῶν δρακόντων ἐπὶ τοῦ ὕδατος" 
LXXIII 1 arwow o Geos] ο θς arwow KAT ἀπωσω ἡμᾶς o θεὸς R 
2 Lewy T 3 οσα B*R*#* RT] οσας BAR* | τοις αγιοις] τω αγιω NAT 
4 eoprns] opyns &* (εορτ. R34) | cov] + εθεντο Ta σημεια avrwv σημεῖα και οὐκ 
εγνωσαν Badmg inf SRT δ εἰσοδον] odov &* efodov R&A R@T | ekexovar] 
διεκοψαν δὲ" (εξεκ. RO) 6 πελυκι T 7 om everrvpicay...cov (1°) R 


8 εἰπὸν T | ἡ ovyyena (-vera Bab)] ae cuyyevecat δξὲς:8 Τ' (-vear) | om καὶ 
Babe* (hab &*4) R | ras eopras] pr πασας N°ART | Κυριου] του 66 SRT 
9 μων] αὐτων T | ειἰδομεν] ειἰδαμεν (Ὁ 1d.) R ἰδομεν T | οὐκ ἐστιν] pr και R 
10 om o deos &* (hab superscr 8!) 11 χειραν R| om καὶ τὴν δεξιαν 
σου &* (hab δὲς. 8) 12 βασιλευς} pr θεος BORRT 13 δυναμει] 
δυναστεια &* (δυναμ. X3) 
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- 5 
Β 5φωτίζεις σὺ θαυμαστῶς ἀπὸ ὀρέων αἰωνίων, 
ic Ἔ 
SérapaxOnoay πάντες οἱ ἀσύνετοι τῇ καρδίᾳ: 
“ a 4 > ἊΝ. 
ὕπνωσαν ὕπνον αὐτῶν, καὶ οὐχ εὗρον οὐδὲν 
ἊΝ , » ein μάντης 
πάντες οἱ ἄνδρες τοῦ πλούτου ταῖς χερσὶν αὐτῶν. 
5 
land ἐπιτιμήσεώς σου, ὁ θεὸς ᾿Ιακώβ, 
ον τὰ ae , . 
ἐνύσταξαν οἱ ἐπιβεβηκότες τοὺς ἵππους. 
ΓΕ 4 > ee) , , 
σὺ φοβερὸς εἶ, καὶ τίς ἀντιστήσεταί σοι 
3 ee 
ἀπὸ τῆς ὀργῆς σου; 
Δ nas 
Séx τοῦ οὐρανοῦ ἠκόντισας κρίσιν, 


ἢ ἐφοβήθη καὶ ἡσύχασεν, ""ἐν τῷ ἀναστῆναι εἰς κρίσιν 
7} 97 HeuxX ’ t 7 Pp 


τὸν θεόν, 


τοῦ σῶσαι πάντας τοὺς πρᾳεῖς τῇ καρδίᾳ. διάψαλμα. 


1 > 7 > Με > Ἑ ,΄ 

ὅτι ἐνθύμιον ἀνθρώπου ἐξομολογήσεταί σοι, 
καὶ ἐνκατάλιμμα ἐνθυμίου ἑορτάσει σοι. 

ἸΞεὔξασθε καὶ ἀπόδοτε Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν" 
πάντες οἱ κύκλῳ αὐτοῦ οἴσουσιν δῶρα 

1390 a rey , ’ > , 

τῷ φοβερῷ καὶ ἀφαιρουμένῳ πνεύματα ἀρχόντων, 
φοβερῷ παρὰ τοῖς βασιλεῦσι τῆς γῆς. 


OF’ 


Els τὸ τέλος, ὑπὲρ ᾿Ιδιθούμ᾽ τῷ ᾿Ασὰφ ψαλμός. 
Φωνῇ μου πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 
καὶ ἡ φωνή μου πρὸς τὸν θεόν, καὶ προσέσχεν μοι. 
Ἰέν ἡμέρᾳ θλίψεώς μου τὸν θεὸν ἐξεζήτησα, 
ταῖς χερσίν μου νυκτὸς ἐναντίον αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἡπατήθην" 
ἀπηνήνατο παρακληθῆναι ἡ ψυχή μου. 
Ἰἐμνήσθην τοῦ θεοῦ καὶ εὐφράνθην" 


ἠδολέσχησα καὶ ὠλιγοψύχησεν τὸ πνεῦμά pov. διάψαλμα. 


[ 


13 


LXXVI 
(LXXVI} 


us 


RRT δ φωτισεις R| aro] ar R 6 ras χερσιν] pr ev R 7 οι 
emiBeBnxores] pr παντες R_| τοὺς emmous] ros ἱπποις δὲς ἃ Τ' 8 απο] 
pr tore R+rore Ba?>XT | τῆς οργης σου] ἢ οργὴ cov Bath ἡ ορ[Ὑ] T 
9 nKovticas] nKourioas BORRT 10 τὴ καρδια] τῆς Ὕης Ba> me &c-ART j 
om διαψαλμα T 11 om ort ενθυμίον.. σοι (1°) R | ενκαταλειμμα 
Bab (εγκαταλειμμα Β1ἢ | eopracn T 12 τω ko 00 &* (ko Tw θὼ 
&-a) | οἱσωσιν T 13 βασιλευσιν T — Stich 24 B 22 & 20 R 23 T 
LXXVI 1 1διθουν & | ψαλμος rw Acad T 2 kat ἢ φωνὴ] om και ἢ 
ΒΡ (inst prius) ST | Geov]+pov R 3 ταις xepow] pr ev R | arnvy- 
varo] ernvnvaro R* amevnvato T 4 nuppavOnv T | ολιγοψυχησεν T | 


om διάψαλμα T 
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5 >mpoxatedaBovto φυλακὰς of ἐχθροί μου’ Β 
ice rae , 
ἐταράχθην καὶ οὐκ ἐλάλησα. 
6 “διελογισάμην ἡμέρας ἀρχαίας, 
7 καὶ ἔτη αἰώνια Τἐμνήσθην καὶ ἐμελέτησα: 
νυκτὸς μετὰ τῆς καρδίας μου ἠδολέσχουν, καὶ ἔσκαλεν τὸ 
πνεῦμά μου. 


8 Sun εἰς τοὺς αἰῶνας ἀπώσεται Κύριος, 
καὶ οὐ προσθήσει τοῦ εὐδοκῆσαι ἔτι; 
9 9% εἰς τέλος ἀποκόψει τὸ ἔλεος ἀπὸ γενεᾶς καὶ γενεᾶς; 
10 ton ἐπιλήσεται τοῦ οἰκτειρῆσαι ὁ θεός, 
ἢ συνέξει τοὺς οἰκτειρμοὺς αὐτοῦ ἐν τῇ ὀργῇ αὐτοῦ; 
διάψαλμα. 
11 "καὶ εἶπα Νῦν ἠρξάμην, 


αὕτη ἡ ἀλλοίωσις τῆς δεξιᾶς τοῦ ὑψίστου. 
᾿ξέἐμνήσθην τῶν ἔργων Kupio 
12 ἐμνήσθην τῶν ἔργων Κυρίου, 
ὅτι μνησθήσομαι ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τῶν θαυμασίων σου, 
, Ξ 
13 Beal μελετήσω ἐν πᾶσιν τοῖς ἔργοις cov, 
Ε , 
καὶ ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασίν σου ἀδολεσχήσω. 
46 θεός. ἐν τῷ ἁγίω ᾧ δδό 
14 ὁ θεός, ἐν τῇ ἁγίῳ ἡ ὁδός σου" 


ie. has ΤΩΣ rr eee 
τίς θεὸς μέγας ὡς ὁ θεὸς ἡμῶν; 


15 ἃ; ἀν θ Αι con © a: 6 rs 

15 σὺ ef ὁ θεὸς ἡμῶν ὁ ποιῶν θαυμάσια, 

ἐγνώρισας ἐν τοῖς λαοῖς σου τὴν δύναμίν σου" 
16 ᾿“ἐλυτρώσω ἐν τῷ βραχίονί σου τὸν λαόν σου, 

τοὺς υἱοὺς Ἰακὼβ καὶ Ἰωσήφ. διάψαλμα. 
17 ᾿Τεΐδοσάν σε ὕδατα, ὁ θεός, 

εἴδοσάν σε ὕδατα καὶ ἐφοβήθησαν, 

Ν oa 

18 καὶ ἐταράχθησαν ἄβυσσοι: “πλῆθος ἠχοῦς ὕδατος" 


φωνὴν ἔδωκαν αἱ νεφέλαι, καὶ γὰρ τὰ βέλη σου διαπορεύονται" 


5 οι εχθροι] pr παντες BabmeX! (0 παντες S* om δὲς.) οἱ οῴθαλμοι MRT 
RT | μου] avrov T 7 νυκτας R | ἐσκαλεν B*¥id (εσκαλε BP vid) eoxa- 
λον Bavid ἐσκαλαν B'vid ἐσκαλλον ἐξ εἐσκαλλεν NO-AT 8 μη] pr και 
ema R | απωσηται T | Κυριος] ο θεος RT 9 om αἀποκοψει SRT | 
ἔλεος] - αὐτου S*+avrov αποκοψει S27 RT (αποκοψη) | aro] pr συντελέσει 
pnua X43 pr cuveredecer p. T | και yeveas] εἰς yeveay RT 10 ἡ 1°} μη 
RT | η 29] μη Re? | συνεξη T | εν τὴ opyy avr. τοὺς οικτειρμους (οικτιρμ. T) 
avrov 8*4RT | om διάψαλμα T 11 evra] ειἰπον T 12 azo τὴς apxyns] 
απ apx. RT 13 πασι & 14 τὴ αγιω] Tw ay. BUNRT | ms] pr o 
R* (om R) { om Geos 2° &* (hab 8&4) 15 om ἡμων BRT | θαυμασια] 
+povos δὲς ἃ (ras δὲς.) R | om σου 1° SRT 16 Ιακωβ] Ἰσραὴλ R| om 
διαψαλμα RT 11 ἰδοσαν T bis| om καὶ 29 T | αβυσσοι] pr αἱ Xo 
18 véaros] ὑυδατων RAR ἡ 


318 


LXXVI 19 ΨΑΛΜΟΙ 


1 ee - ie ΤΣ Α 
Β ϑφωνὴ τῆς βροντῆς σου ἐν τῷ τροχῷ, το 
; , ΜΝ" even ἡ τῇ 
ἐσαλεύθη καὶ ἔντρομος ἐγενήθη ἡ γῆ. 
vy τῇ θαλάσσῃ ἡ ὁδός cov, 20 
καὶ αἱ τρίβοι σου ἐν ὕδασι πολλοῖς, 
καὶ τὰ ἴχνη σου οὐ γνωσθήσονται. 
giiccee β ᾿ ‘ , ἢ 5 ae 
ὡδήγησας ὡς πρόβατα τὸν λαόν σου ἐν χειρὶ Μωυσῆ καὶ ar 


> 
Aapov. 
Oz’ 
Συνέσεως TG’ Acad. LXXVIT 
Ὁ Ασαφ (LXXVIM), 
΄ ͵ 3 , ᾿ 
Προσέχετε λαός μου τὸν νόμον μου, I 
> a a 
κλίνατε TO οὖς ὑμῶν εἰς Ta ῥήματα τοῦ στόματός pov. 
ge ἃ ΟΝ ΘΟ ΟΝ 
ἀνοίξω ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου, 2 
7 , ee ae 
φθέγξομαι προβλήματα ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
“ 
360a ἠκούσαμεν καὶ ἔγνωμεν αὐτά, 3 
: A , ἐπ 2 
καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν διηγήσαντο ἡμῖν" 
Ἰοὺκ ἐκρύβη ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῶν εἰς γενεὰν ἑτέραν, 4 
ἀπαγγέλλοντες τὰς αἰνέσεις Κυρίου 
καὶ τὰς δυναστίας αὐτοῦ, 
‘ x ΄ Ὁ ~ 26 2 ν᾽; 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν. 
5 ‘ ee 3 , > 3. ¥ 
καὶ ἀνέστησεν μαρτύριον ἐν ᾿Ιακώβ, > 
Sots “ > , 
καὶ νόμον ἔθετο ἐν ᾿Ἰσραήλ, 
ὃν ἐνετείλατο τοῖς πατράσιν ἡμῶν 
γνωρίσαι αὐτὸν τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, 
64, a a \ ee 
ὅπως ἂν γνῷ γενεὰ ἑτέρα, 6 
υἱοὶ οἱ τεχθησόμενοι, 
καὶ ἀναστήσονται καὶ ἀπαγγελοῦσιν αὐτὰ τοῖς υἱοῖς αὐτῶν" 
΄ A pen een , sb 
?Wva θῶνται ἐπὶ τὸν θεὸν τὴν ἐλπίδα αὐτῶν, 7 


καὶ μὴ ἐπιλάθωνται τῶν ἔργων τοῦ θεοῦ, 
δορὰ ὦ eee eae , 
καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ἐκζητήσουσιν" 


RRT 19 rpoxw]+ epavay at ἀστραπαι σου τὴ oLKoumery Babmg inf RT 20 υδα- 
σιν R | ywodnoerar & — Stich 40 BS 42 R 44 T LXXVII 2 παρα- 
Body &* (-λαις δὲς.) | φθεγξωμαι T 4 om εἰς R  Κυριου] pr του RT | 
δυναστειας Bab | ἐποιησαν &* (-cev &?) 5 ov] οσα N°4T | ἐνετείλατο 
(everetka B* -λατο Bab)] εθετο N* (ενετιλ. Ne) | γνωρισαι] pr του NRT | 
αὐτον] avra KOA RT 6 οἱ τεχθησομενοι] om οἱ RT | απαγγελουσιν] 
αναγγελ. SR | om αὐτὰ &* (hab &A) 7 θεον] θν (sic) & | μη] pr ov 
R | εκζητησωσιν T 
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85, \ , ε ¢ ὰ es 
8 iva μὴ γένωνται ws οἱ πατέρες αὐτῶν Β 
γενεὰ σκολιὰ καὶ παραπικραίνουσα, 
i a 
γενεὰ ἥτις ov κατηύθυνεν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς, 
= i ᾿ ἬΝ 
καὶ οὐκ ἐπιστώθη μετὰ τοῦ θεοῦ τὸ πνεῦμα αὐτῆς. 
9 υἱοὶ Ἔφράιμ ἐντείνοντες καὶ βάλλοντες τόξον 
ὶ 
ἐστράφησαν ἐν ἡμέρᾳ πολέμου: 
, x Ξ 
10 ᾿δοὺκ ἐφυλάξαντο τὴν διαθήκην τοῦ θεοῦ, 
Re Gk kaa ten Bea Gated P 
καὶ ἐν τῷ νόμῳ αὐτοῦ οὐκ ἤθελον πορεύεσθαι. 
αι al ἐπελάθοντο τῶν εὐεργεσιῶν αὐτοῦ 
eth , BE wae Guay ob be 
καὶ τῶν θαυμασίων αὐτοῦ ὧν ἔδειξεν αὐτοῖς, 
ι. “ἐναντίον τῶν πατέρων αὐτῶν ἃ ἐποίησεν θαυμάσια, 
ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἐν πεδίῳ Τάνεως. 
¢ ΤᾺ 
1. ᾿βδιέρρηξεν θάλασσαν καὶ διήγαγεν αὐτούς, 
* 
ἔστησεν ὕδατα ὡσεὶ ἀσκόν" 
ἔβα 8a ἃ; τὰς τ Dine 
14 καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν νεφέλῃ ἡμέρας, 
\ \ , > a , 
καὶ ὅλην τὴν νύκτα ἐν φωτισμῷ πυρός 
5 Bid Σ ee: 
15 ἱέρρηξεν πέτραν ἐν ἐρήμῳ, 
Ὁ δὲ ἃ ΚΟ τ 5 
kal ἐπότισεν αὐτοὺς ὡς ἐν ἀβύσσῳ πολλῇ: 
a ΄ 
τό "δκαὶ ἐξήγαγεν ὕδωρ ἐκ πέτρας, 


, 
καὶ κατήγαγεν ὡς ποταμοὺς ὕδατα. 


ἐλελδν ‘6 ” a , sk 
17 Kal προσε €VTO €TL του ἁμαρτάνειν αὐτῳ" 
γ' ΕἾ σ΄ 2 > 58 
παρεπικραναν τον ὕψιστον εν ανυ PD, 
fae a , Ayr dy eat δί >» 
18 καὶ ἐξεπείρασαν τὸν θεὸν ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, 
τοῦ αἰτῆσαι βρώματα ταῖς ψυχαῖς αὐτῶν. 
19 “καὶ κατελάλησαν τοῦ θεοῦ 
Ἂν > % , a κ᾿ - ΄ , > 
και €t7rav Mn δυνήσεται ο θεὸς ετοιμασαι τράπεζαν εν 
ἮΝ 
ἐρήμῳ; 
ΡΒ Bae Ε ἜΤ " 
20 ἐπεὶ ἐπάταξεν πέτραν, καὶ ἐρρύησαν ὕδατα, 


καὶ χείμαρροι κατεκλύσθησαν" 


id Ν 4} , a 
μὴ Kat ἄρτον δυνήσεται δοῦναι; 
ἢ ἑτοιμάσαι τράπεζαν τῷ λαῷ αὐτοῦ; 
ἢ ἑτοιμάσαι τράπεζαν τῷ λαῷ αὐτοῦ; 


8 ενωνται ἐδ" (γεν. δξ1) | κατευθυνεν ἐδ | εν τὴ καρδια] τὴν καρδιαν ΑΞ 8 Ἐ Τ' | SRT 


αὐτῆς 1°] eaurns &o4 9 Εφρεμ (?R) T | Badrovres R | rotor] τοξοις 
Bab QRT 10 εφυλαξαν BaXRT | ηθελον] ηβουληθησαν δοιὰ eBour. T. 
11 εἐπελαθεντοὸ B* (επελαθοντο ΒΡ) 12 a] οσα R | Αἰγυπτου RT 
13 εστησεν] παρέστησεν KAT | woe] ws εἰς R 14 rupos] φωτος δὲ" (πυ- 
pos oa) 15 διερηξεν T | epnuw] pry & 16 ws] ὡσει δὲ" (ws Roa) 
17 παρεπικραναν] παρεπικρανεν R* pr και R 18 εξεπειρασαν] επειρα- 
σαν R 19 εἰπὸν T 20 ερνησαν T | δυνησεται] δυναται ᾿ξ] ν ἃ Τ' 
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Ν , way 
81a τοῦτο ἤκουσεν Κύριος καὶ ἀνεβάλετο, 21 
Β , fc Sai 
καὶ πῦρ ἀνήφθη ἐν ᾿Ιακώβ, 
> , 
καὶ ὀργὴ ἀνέβη ἐπὶ τὸν ᾿Ισραήλ' 
eee 
Gr. οὐκ ἐπίστευσαν ἐν τῷ θεῷ, 22 
ro 2) os , $2 τς 
οὐδὲ ἤλπισαν ἐπὶ τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 
“καὶ ἐνετείλατο νεφέλαις ὑπεράνωθεν, 23 
ὶ θύρας οὐρανοῦ ἠνέῳξεν:" 
καὶ θύρας οὐρανοῦ ἢνές 
kai ἔβρεξεν αὐτοῖς μάννα φαγεῖν, 24 
> 2 on 
καὶ ἄρτον οὐρανοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς" 
" 
Saprov ἀγγέλων ἔφαγεν ἄνθρωπος, 25 
ἢ , 
ἐπισιτισμὸν ἀπέστειλεν αὐτοῖς εἰς πλησμονήν. 
PI ea ὡς , > > ὡς 
καὶ ἐπῆρεν νότον ἐξ οὐρανοῦ, 26 
ν er We ete wanes 
καὶ ἐπήγαγεν ἐν τῇ δυναστίᾳ αὐτοῦ λίβα, 
pl il sar ee ee ee ee 
καὶ ἔβρεξεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὡσεὶ χοῦν σάρκας, 27 
καὶ ὡσεὶ ἄμμον θαλασσῶν πετεινὰ πτερωτά’ 
ἡ Ξ tree 
58 καἱ ἐπέπεσον εἰς μέσον τῆς παρεμβολῆς αὐτῶν, 28 
, is A 
κύκλῳ τῶν σκηνωμάτων αὐτῶν. 
καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐνεπλήσθησαν σφόδρα, 29 
" ni 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν αὐτῶν ἤνεγκεν αὐτοῖς. 
Pee ee “9 Ἐς ΦΎΣΙΟΣ oy ἢ a 
οὐκ ἐστερήθησαν ἀπὸ τῆς ἐπιθυμίας αὐτῶν" 30 
sya vn , Ὁ, ὡς gh fea Pers τς τς ΤᾺ 
ἔτι τῆς βρώσεως αὐτῶν οὔσης ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, 
BT as 2a 8 oc beoor avd >> 5 4 
3: καὶ ὀργὴ τοῦ θεοῦ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτοὺς 31 
3 is ἜΣ 
καὶ ἀπέκτεινεν ἐν τοῖς πλείοσιν αὐτῶν, 
Ra ale ἢ αὐ ὦ ἥ ' 
καὶ τοὺς ἐκλεκτοὺς τοῦ Ἰσραὴλ συνεπόδισεν. 
is , 
53ἐν πᾶσιν τούτοις ἥμαρτον ἔτι, 32 
> z oe 
kal οὐκ ἐπίστευσαν τοῖς θαυμασίοις αὐτοῦ: 
Bear ἐξέλ, Η , ae re 
και €CEALTTOV EV ματαιότητι αι ἡμεραι αὐτῶν, 33 
bua é 
καὶ Ta ἔτη αὐτῶν μετὰ σπουδῆς. 
34 Ὁ. ἽΝ ἐδ > ιν tps 2 ¥ 
ὅταν ἀπέκτεννεν αὐτοὺς ἐζήτουν αὐτόν, 34 
καὶ ἐπέστρεφον καὶ ὥρθριζον πρὸς τὸν θεόν" 
Sear ὀμνήσθ. ὅτι ὁ θεὸ bs αὐτῶ é 
καὶ ἐμνήσθησαν ὅτι ὁ θεὸς βοηθὸς αὐτῶν ἐστιν, 35 


x © 6 Ἂν ἃ ‘ ed > 
καὶ ὁ θεὸς ὁ ὕψιστος λυτρωτὴς αὐτῶν ἐστιν. 


22 om εν τω θεω οὐδε ἤλπισαν R 28 ἀνεωξεν ΒΑΡ ΣΈ Τ' 24 om 
και 2° Καὶ 26 om και τὸ NRT | ἐπηρεν] ἀπηρεν BabRRT | om εν ΕἾ] 
δυναστια (δυναστεια Ba>)] δυναμει T 21 χουν] χνουν ST 28 επε- 
πεσον Ἰβδλε.81}} ἐπεσον &* ἐπέπεσεν T 29 εφαγοσαν] εφαγον SRT | 
qveycev] εδωκεν δὲ (nv. &-4) 30 om αὐτῶν 2° KoaT 32 πασι 
N* (πασιν δὲς.) RT | rows θαυμασιοι9] pr ev SRT 33 efeXevrov T 
34 amexrevey Bivid | εζητουν] rore εξεζητουν NRT 35 om o @eos (2°) 


ἐξ (hab δὲς) 
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bn ea ase Wi ΕΠ" ἡ ἜΣ 
36 δ᾿ καὶ ἠγάπησαν αὐτὸν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, B 
zs a > . 
καὶ τῇ γλώσσῃ αὐτῶν ἐψεύσαντο αὐτῷ" 
WH δὲ δία αὐτῶν οὐκ εὐθεῖ ae πὰ 
37 ἡ δὲ καρδία αὐτῶν οὐκ εὐθεῖα μετ᾽ αὐτοῦ, 
an ἢ Bie τδϑ i ἡ 
οὐδὲ ἐπιστώθησαν ἐν τῇ διαθήκῃ αὐτοῦ. 
3874 ᾿ ἃ ΒΕ 
38 αὐτὸς δέ ἐστιν οἰκτίρμων 
καὶ ἱλάσεται ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῶν, 
καὶ οὐ διαφθερεῖ: 
καὶ πληθυνεῖ τοῦ ἀποστρέψαι τὸν θυμὸν αὐτοῦ, 
καὶ οὐχὶ ἐκκαύσει πᾶσαν τὴν ὀργὴν αὐτοῦ. 
39 ‘ ΕἾ LA 6 a ᾿ > 
39 καὶ ἐμνήσθη ὅτι σάρξ εἰσιν, 
πνεῦμα πορευόμενον καὶ οὐκ ἐπιστρέφον. 
40 , , ene > ae ὦ 
40 ποσάκις παρεπίκραναν αὐτὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
ἀπ στὰ 
παρώργισαν αὐτὸν ἐν γῇ ἀνύδρῳ; 
gh ρον ee ; , 
4t και ἐπέστρεψαν και εἐπειρασαν τον θεὸν, 
ἀντ οὶ: τῶ ὃν ἢ Ὗ ; 
καὶ τὸν ἅγιον τοῦ Ἰσραὴλ παρώξυναν. 
nee Wee εἶ mye ae Ὡς 
42 “οὐκ ἐμνήσθησαν τῆς χειρὸς αὐτοῦ, 
ς a z I a ᾿ > oy , 
ἡμέρας ἧς ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐκ χειρὸς θλίβοντος" 
ὡς 26 ἐν : Bi conte oe 
43 ὡς ἔθετο ev Αἰγύπτῳ τὰ σημεῖα αὐτοῦ, 
καὶ τὰ τέρατα αὐτοῦ ἐν πεδίῳ Τάνεως" 
᾿ κι ο - 
44 “eal μετέστρεψεν εἰς αἷμα τοὺς ποταμοὺς αὐτῶν, 
, δ 
καὶ τὰ ὀμβρήματα αὐτῶν ὅπως μὴ πίωσιν’ 
45 SéLaméorendev εἰς αὐτοὺς κυνόμυιαν καὶ κατέφαγεν αὐτούς, 
a rs αὐτο ΒΝ 
καὶ βάτραχον καὶ διέφθειρεν αὐτούς- 
“6 καὶ ἔδ τ mene \ ah ἀν ἧς 
46 καὶ ἔδωκεν τῇ ἐρυσίβῃ τὸν καρπὸν αὐτῶν, 
καὶ τοὺς πόνους αὐτῶν τῇ ἀκρίδι- 
τ z 
47. “ἀπέκτεινεν ἐν χαλάζῃ τὴν ἄμπελον αὐτῶν, 
apes , τ ρα ey 
καὶ τὰς συκαμίνους αὐτῶν ἐν τῇ πάχνῃ" 
48 48 καὶ παρέδωκεν ἐν χαλάζῃ τὰ κτήνη αὐτῶν, 
αν ΔΥῸ εὐ aes Ξ A 
Kat την ὕπαρξιν αὐτῶν τῷ πυρι 
5 a x 
49 ‘e€améaredey εἰς αὐτοὺς ὀργὴν θυμοῦ αὐτοῦ, 
θυμὸν καὶ ὀργὴν καὶ θλίψιν, 
Ξ ἥ ΣΥΝ - 
ἀποστολὴν δι ἀγγέλων πονηρων" 
ς , A Ἂν Gan pe as es 
50 ϑ5οὡδοποίησεν τρίβον τῇ ὀργῇ αὐτοῦ, 
36 αὐτω] avrov T 37 evdia T 38 οἰκτειρμων & | ιλασηται NRT 
ΤΊ διαφθιρει T | πληθυνω Εὖ 40 yn ανυδρω] τὴ epnuw &* (γη αν. 
Koa) 41 επειρασαντο R 42 οὐκ] pr και R| om 7s R | χειρος 2°] 
pos (sic) δὲ | θλιβοντων & 46 τὸν καρπον] τους καρπους T 41 συκα- 


μινας R 48 ev χαλαζη] es αἰχμαλωσιαν R* εἰς χαλαΐαν δὲς. 47 εἰς αν x. 
R | vrapiiay R 49 εξαπεστειὰ sup ras Nt 50 οδοποιησεν XT 
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οὐκ ἐφείσατο ἀπὸ θανάτου τῶν ψυχῶν αὐτῶν, 
καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν εἰς θάνατον συνέκλεισεν' 

Sal ἐπάταξεν πᾶν πρωτότοκον ἐν Αἰγύπτῳ, δι 
ἀπαρχὴν τῶν πόνων αὐτών ἐν τοῖς σκηνώμασι Χάμ. 


5: καὶ ἀπῆρεν ὡς πρόβατα τὸν λαὸν αὐτοῦ 32 
, 
καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς ὡς ποίμνιον ἐν ἐρήμῳ" 
53καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν ἐλπίδι καὶ οὐκ ἐδειλίασαν, 53 


καὶ τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν ἐκάλυψεν θάλασσα. 
54καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς ὄρος ἁγιάσματος αὐτοῦ, 34 
id ae 
ὄρος τοῦτο ὃ ἐκτήσατο ἡ δεξιὰ αὐτοῦ" 
Skat ἐξέβαλεν ἀπὸ προσώπου αὐτών ἔθνη, 55 
καὶ ἐκληροδότησεν αὐτοὺς ἐν σχοινίῳ κληροδοσία: 
npoddrn χοινίῳ κληροδοσίας, 
, “ τ A ss 
καὶ κατεσκήνωσεν ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν ταῖς φυλαῖς 
τοῦ Ἰσραήλ. 
56 YQ? \ , ᾿ Ἢ .. ὦ 
καὶ ἐπείρασαν καὶ παρεπίκραναν τὸν θεὸν τὸν ὕψιστον, 56 
ἐὰν , ae eae 
καὶ Ta μαρτύρια αὐτοῦ οὐκ ἐφυλάξαντο. 
ee ὶ ἡσυνθέ δὰ a μὰ ; sae 
καὶ ἐπέστρεψαν καὶ ἠἡσυνθέτησαν καθὼς καὶ οἱ πατέρες αὐτῶν 57 
. ee , 
καὶ μετεστράφησαν eis τόξον στρεβλόν’ 


58 καὶ παρώργισαν αὐτὸν ἐπὶ τοῖς βουνοῖς αὐτῶν, 58 
καὶ ἐν τοῖς γλυπτοῖς αὐτῶν παρεζήλωσαν αὐτόν. 
γ 
δθἤκουσεν ὁ θεός, καὶ ὑπερεῖδεν 59 
3 
καὶ ἐξουδένωσεν τὸν Ἰσραὴλ σφόδρα: 
Kal ἀπώσατο τὴν σκηνὴν Σηλώμ, 60 
σκήνωμα αὐτοῦ οὗ κατεσκήνωσεν ἐν ἀνθρώποις" 
ΠῚ 3 oe ts ᾿ ee ae eee 
καὶ παρέδωκεν εἰς αἰχμαλωσίαν τὴν ἰσχὺν αὐτῶν δι 
> 
ἢ Ἄ * Νν 
καὶ τὴν καλλονὴν αὐτοῦ εἰς χεῖρας ἐχθροῦ" 
x χ' 
δ: καὶ συνέκλεισεν εἰς ῥομφαίαν τὸν λαὸν αὐτοῦ, 62 
καὶ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ ὑπερεῖδεν. 
8rous νεανίσκους αὐτῶν κατέφαγεν πῦρ, 63 


Ἂς 4 ΄ > ~ ka > x 
καὶ al παρθένοι αὐτῶν οὐκ ἐπένθησαν" 


51 Acyurrw] yy Avyurrov SRT | των rover] των πρωτοτοκων &* παντος 
movov 8°? RT | σκηνωμασιν RT 52 nyayev] ανηγαγεν SRT | ws 2°] 
woe KART 53 ev] ex 8°?T | θαλασσα] pry δὲ --8 55 ταις φυλαις] 
τας φυλας BORRT | του Ἰσραηλ] om του R 56 παρεπικρανεν R 57 eme- 
otpeyay] απεστρεψαν BRT | ησυνθετησαν] ἡθετησαν &°2RT | καθως] ws 
R | om καὶ 3° RT | om καὶ 49 8&#RT | evs] ὡς R 58 em] ev SRT 
59 nkovcev] pr και &* (om NA) | o Geos] KS N* (0 θς δὲς.) R | ὑπεριδεῖ T | 
σῴοδρα τον Ἰσρ. SRT 60 Σηλω δὲ" (Σηλωμ K4) | om αὐτου N°2RT | ov] 
o &aRT 61 αὐτου] αὐτων SRT | εχθρου] expwy R (sic) 62 av- 
Tou 2°] αὐτων & | νπεριδεν RT 63 επενθησαν] ἐεπενθηθησαν RAT 
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ae 
64 “οἱ ἱερεῖς αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ ἔπεσαν, Β 
Ε Ξ , 
kal ai χῆραι αὐτῶν ov κλαυσθήσονται. 
65 Skat ἐξηγέρθη as ὁ ὑπνών Κύριος, 
‘ ἢ <p ow 
ὡς δυνατὸς κεκραιπαληκὼς ἐξ οἴνου" 
uke hk ae ἜΝ it Ae ata acy 
66 καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν els τὰ ὀπίσω, 
x - “ a 
ὄνειδος αἰώνιον ἔδωκεν αὐτοῖς. 
, pie: 
67 “Ἰκαὶ ἀπώσατο τὸ σκήνωμα Ἰωσήφ, 
> > ; 
καὶ τὴν φυλὴν Ἔφράιμ οὐκ ἐξελέξατο: 
‘ ‘ > id 
68 at ἐξελέξατο τὴν φυλὴν Ἰούδα, 
ἃ ΝΡ ‘ ‘ 3 , 
τὸ ὄρος τὸ Σειὼν ἠγάπησεν. 
- cdi heodd ‘ , erie: ἜΣ 
9 καὶ φὠκοδόμησεν ὡς μονοκερώτων τὸ ἁγίασμα αὐτοῦ, 
Cae τὰς a 
ἐν τῇ γῇ ἐθεμελίωσεν αὐτὴν εἰς τὸν aidva. 
yo 7 καὶ ἐξελέξατο Δαυεὶδ τὸν δοῦλον αὐτοῦ, 
a ee ane , A ; 
καὶ ἀνέλαβεν αὐτὸν ἐκ τῶν ποιμνίων τῶν προβάτων" 
a “γ᾽ 
γι. Τ7:ἐξόπισθεν τῶν λοχευομένων ἔλαβεν αὐτόν, 
ῇ ΞΟ ΩΝ ΩΝ ΣΝ ᾿ ΤΡ 
ποιμαίνειν Ἰακὼβ τὸν δοῦλον αὐτοῦ 
δον fos , as 
καὶ Ἰσραὴλ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ. 
ΣΌΣ, Bi i ne Site iA a he hd ; ee 
72 και ἐποιμανεν αὐυτους εν Τῇ ακακιᾳ TNS καρδίας avuTou, 


᾿ F A a ah tie 
καὶ ἐν τῇ συνέσει τῶν χειρῶν αὐτοῦ ὡδήγησεν αὐτούς. 


OH’ 
ERIK) Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασάφ. 
I Ὃ θεός, ἤλθοσαν ἔθνη εἰς τὴν κληρονομίαν σου, 
ἐμίαναν τὸν ναὸν τὸν ἅγιόν σου, 
ἔθεντο ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς ὀπωροφυλάκιον" 
2 Ξέθεντο τὰ θνησιμαῖα τῶν δούλων σου βρώματα τοῖς πετεινοῖς 
τοῦ οὐρανοῦ, 
τὰς σάρκας τῶν ὁσίων σου τοῖς θηρίοις τῆς γῆς" 
: 3ἐξέχεαν τὸ αἷμα αὐτῶν ὡς ὕδωρ κύκλῳ Ἰερουσαλήμ, Kal 
οὐκ ἦν ὁ θάπτων. 
4 “ἐγενήθημεν εἰς ὄνειδος τοῖς γείτοσιν ἡμῶν, 
μυκτηρισμὸς καὶ χλευασμὸς τοῖς κύκλῳ ἡμῶν. 

64 κλαυθησονται BevidR 65 εξηγερθην R | κεκραιπαλήκως Bab NRT 
(exper. B*8T)] pr 5 Bab 68 αὐτων] αὐτου &* (-των Ne) T | overdos] 
ονειδισμον R 68 το Dewy] το Σιων BP Σιων XR (? Lewy) | ηγαπησεν] 
pro SRT 69 povoxepwros T | aurnv] αὐτο & 72 τη συνεσει] ταις 
συνεσεσι δὲς. 4 Ὁ (-σιν) — Stich 162 B 159 XRT LXXVIII 1 Ασαφ] 


Aaverd & | κληρονομιαν} o 2° rescr NR! (κληρονωμιαν N* fort) | εἰς 20] ws R 
3 ws) ὡσει SAT 4om εἰς T 


319 


LXXVIII 5 VAAMOI 


B Séws πότε, Κύριε, ὀργισθήσῃ εἰς τέλος ; 


σι 


a awn 
ἐκκαυθήσεται ὡς πῦρ ὁ ζῆλός σου; 
ἂν ν᾿ > , ἐπὶ 26 Η ἀν" “ἂν ͵ 6 
ἔκχεον τὴν ὀργήν σου ἐπὶ ἔθνη Ta μὴ ἐπεγνωκότα σε, 
+! | ἃ - ¢ . of » > > rE ey 
καὶ ἐπὶ βασιλείας at τὸ ὄνομά σου οὐκ ἐπεκαλέσαντο 
͵ a ἃ 
7ὅτι κατέφαγον τὸν ᾿ακώβ, καὶ τὸν τόπον αὐτοῦ ἠρήμωσαν. 
bck ae ony ect een nae 
μὴ μνησθῇς ἡμῶν ἀνομιῶν ἀρχαίων 8 
με 4 
ταχὺ προκαταλαβέτωσαν ἡμᾶς οἱ οἰκτειρμοί σου, 
ὅτι ἐπτωχεύσαμεν σφόδρα. 
Ων, «ity. ὃ θεὸς ὃ ἐν δ ὦ τὲ 
βοήθησον ἡμῖν, ὁ θεὸς ὃ σωτὴρ ἡμῶν, 9 
Μ are ates iy ον ὴ , τὰ epee 
ἕνεκα τῆς δόξης τοῦ ὀνόματός σου: Κύριε, ῥῦσαι ἡμᾶς, 
καὶ ἱλάσθητι ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν ἕνεκα τοῦ ὀνόματός σου" 
ἀντ » y τοῖς ἔθ Δ 5 beds αὐτῶν; 
μή ποτε εἴπωσιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν Tov ἐστιν ὁ θεὸς αὐτῶν; 10 
‘ Bde. hic Lee δῇ ac a κὸν τς ΝΣ 
καὶ γνωσθήτω ἐν τοῖς ἔθνεσιν ἐνώπιον τῶν ὀφθαλμῶν ἡμῶν 
ἡ ἐκδίκησις τοῦ αἵματος τῶν δούλων σου τοῦ ἐκκεχυμένου. 
τὰν ieee Pa ς ie ᾿ 
εἰσελθάτω ἐνώπιόν σου ὁ στεναγμὸς τῶν πεπεδημένων, i 
κατὰ THY μεγαλωσύνην τοῦ βραχίονός cov, 
περιποίησαι τοὺς υἱοὺς τῶν τεθανατωμένων. 
ἀπ δ)" τὲ ena rae , ΠΝ = 
ἀπόδος τοῖς γείτοσιν ἡμῶν ἑπταπλάσια εἰς τὸν κόλπον αὐτῶν, 12 
ι , 
τὸν ὀνειδισμὸν αὐτῶν ὃν ὠνείδισάν σε, κύριε. 
Ἰβήμεϊῖς γὰρ λαός σου καὶ πρόβατα τῆς νομῆς cov 13 
ἀνθομολογησόμεθά σοι εἰς τὸν αἰῶνα, 


> \ NY \ > \ ” ᾿ 
εἰς γενεαν Kal γενεᾶαν ἐξαγγελοῦμεν τὴν αινεσιν σου. 


_ 


ΟΘ΄ 


Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων" μαρτύ- ΠΡ τὴ 
ριον τῷ ᾿Ασάφ, ψαλμὸς ὑπὲρ τοῦ ᾿Ασσυρίου. 


a , . \ , 
Ο ποιμαίνων τὸν Ἰσραὴλ πρόσχες, 2 
ὁ ὁδηγῶν ὡσεὶ πρόβατα τὸν Ἰωσήφ’ 
: , yn δ ἢ ἘΣ 
6 καθήμενος ἐπὶ τῶν χερουβεὶμ ἐμφάνηθι, 


NRT 6θ .οπὶεκχεον... σε N*(hab exx. 7. ο. σον emt εθνη Ta μη εἰδοτα σε N}(vidl) | 
εθνὴ] pr ra δὲς Τ᾽ | ἐπεγνωκοτα] γινώσκοντα ἔλθ RT 8 ἡμῶν avo- 
μιων] των ανομίων nuwy R | οἰκτιρμοι BET [σου] κε T 9 ημινἹ ἡμας 
R | veka 19] ἐνεκεν 8°2T | om cou 1° δὲ | ἐνεκα 29] evexey REART | σου 2°] 
αὐτου S* (σου &}) 10 εν τοις εθνεσιν (1°)] Ta εθνη SART 11 εἰσ- 
ἔλθετω Bab | κατα] και &* (kara S81) | μεγαλοσυνην T 12 ἐπταπλασιονα 
SRT | om αὑτων 2°R | σε] σοι R 13 yap] de SRT | τῆς vouns] om τῆς 
XcaRT | ἀνθομολογησομεθα] εξομολογησομεθα R ανθομολογησωμεθα T | σοι] 
+o 65 &°3 (om Reb) T — Stich 30 BS 34 R 33 T LXXIX 1 om 
ὑπερ του Ασσυριου & 2 mpoBarov RT | τὸν Τωσηφ] om τον R | χερουβιν 
BORAT | ἐμῴανητι & ενφανηθι RT 
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3 3évavriov ᾿Εφράιμ καὶ Beviapely καὶ Μανασσή, Β 
ree \ , ee ee eee ἜΣ 
ἐξέγειρον τὴν δυναστείαν σον καὶ ἐλθὲ εἰς τὸ σῶσαι ἡμᾶς. 

45 θεός, ἐπί care ι . , . 

4 ὁ θεός, ἐπίστρεψον ἡμᾶς καὶ ἐπίφανον τὸ προσωπόν σου, Kai 

σωθησόμεθα. 

> ΞΚύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, 

β ὩΣ ee ee ee ι πὰς 
ἕως πότε ὀργίζῃ ἐπὶ τὴν προσευχὴν τοῦ δούλου σου; 

6 ὀψωμιεῖς ἡμᾶς ἄρτον δακρύων, 

καὶ ποτιεῖς ἡμᾶς ἐν δάκρυσιν ἐν μέτρῳ; 
» ἘΣΘ τον ὩΣ τοὶ , Pai foes 

7 7ἔθου ἡμᾶς eis ἀντιλογίαν τοῖς γείτοσιν ἡμῶν, 
καὶ οἱ ἐχθροὶ ἡμῶν ἐμυκτήρισαν ἡμᾶς. 

8 ®Kupte ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον ἡμᾶς 

ty \ , , \ , 
καὶ ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου, καὶ σωθησόμεθα. 
διάψαλμα. 

9 ϑάμπελον ἐξ Αἰγύπτου μετῆρας, 
ἐξέβαλες ἔθνη καὶ κατεφύτευσας αὐτήν" 

το δοποί " 8 ΑΝ 
το ὡδοποίησας ἔμπροσθεν αὐτῆς, 
+} id ΑΞ cr ϑ. ἄς xX 2 7 e a 
καὶ κατεφύτευσας τὰς ῥίζας αὐτῆς, καὶ ἐπλήσθη ἡ γῆ. 

11 "ἐκάλυψεν ὄρη ἡ σκιὰ αὐτῆς, 
καὶ αἱ ἀναδενδράδες αὐτῆς "τὰς κέδρους τοῦ θεοῦ" §A 

x "᾿2ἐξέτεινεν τὰ κλήματα αὐτῆς ἕως θαλάσσης, 
καὶ ἕως ποταμοῦ τὰς παραφυάδας αὐτῆς. 

137%, / θεῖλ \ \ >On 

13 iva τί καθεῖλες τὸν φραγμὸν αὐτῆς, 
καὶ τρυγῶσιν αὐτὴν πάντες οἱ παραπορευόμενοι τὴν ὁδόν; 

τι "δέλυμήνατο αὐτὴν σῦς ἐκ δρυμοῦ, 
καὶ ὄνος ἄγριος κατενεμήσατο αὐτήν. 

15 56 θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον δή, 
ἐπίβλεψον ἐξ οὐρανοῦ καὶ ἴδε, 

Ν > ΄ Ἂν wy ~4 
καὶ ἐπίσκεψαι τὴν ἄμπελον TavTny: 

τό "“καὶ κατάρτισαι αὐτὴν ἣν ἐφύτευσεν ἡ δεξιά σου, 
καὶ ἐπὶ υἱὸν ἀνθρώπου ὃν ἐκραταίωσας σεαυτῷ. 

17. ᾿7ἐμπεπυρισμένη πυρὶ καὶ ἀνεσκαμμένη" 
ἀπὸ ἐπιτιμήσεως τοῦ προσώπου σου ἀπολοῦνται. 

3 Βενιαμιν T | δυναστιαν ST δ ews] es R*| του δουλου] των δουλων SAT MART 

7 εμυκτηρισαν] εμυκτηριζον Ro? 8 om διάψαλμα ST 9 εξεβαλας Τ 

10 οδοποιησας T | ἐεπλησθη ἢ yn] ἐπληρωσεν την Ὑην kat 12 σληματα 

B* (kAnuara Bb) | ποταμων RoAAR 13 καθειλας RT (kade.) | αὐτὴν παντες 

οἱ mapamro sup ras et in mg A? (om αὐτὴν A*) 14 ous] us START | ovos] 

μεσονιος Be μονιος 8°AAT μονος R* | κατενωμεσατο R 15 επιβλεψον] pr 

καὶ So (ras καὶ Rob) AT 16 eavrw R (item 18) 17 ἐνπεπυρισμενῃ R 
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Β ᾿βγενηθήτω ἡ χείρ σου ἐπ᾽ ἄνδρα δεξιᾶς σου, 18 
καὶ ἐπὶ υἱὸν ἀνθρώπου ὃν ἐκραταίωσας σεαυτῷ" 
al οὐ μὴ ἀποστῶμεν ἀπὸ σοῦ" 19 
I 1 fee ‘ ΟΥ̓ ¥ ‘3 . 
ζωώσεις ἡμᾶς, καὶ τὸ ὄνομά σου ἐπικαλεσόμεθα. 
Ξοκύριε 6 θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον ἡμᾶς 30 
ὁ yy ‘ ἢ A \ , 
καὶ ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου, καὶ σωθησόμεθα. 


I’ 

νι . ὡς ee TAN LXXX 

Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ληνῶν" τῷ ᾿Ασὰφ ψαλμός. (LXXXI 
Ξ᾽᾿Αγαλλιᾶσθε τῷ θεῷ τῷ βοηθῷ ἡμῶν, . 
ἀλαλάξατε τῷ θεῷ ᾿ἸἸακώβ' 

Ξλάβετε ψαλμὸν καὶ δότε τύμπανον, 


w 


Ψαλτήριον τερπνὸν pera κιθάρας- 

σαλπίσατε ἐν νεομηνίᾳ σάλπιγγι, 4 
ἐν εὐσήμῳ ἡμέρᾳ ἑορτῆς ἡμῶν, 

ὅὅτι πρόσταγμα τῷ Ἰσραήλ ἐστιν, 5 

ee, a Am ee 

καὶ κρίμα τῷ θεῷ ᾿Ιακώβ' 

6 , ἜΣ Ἀν αν χε, ον ΡῈ 

μαρτύριον ἐν τῷ Ἰωσὴφ ἔθετο αὐτόν, 6 
ἐν τῷ ἐξελθεῖν αὐτὸν ἐκ γῆς Αἰγύπτου. 

ᾷ 

γλῶσσαν ἣν οὐκ ἔγνω ἤκουσεν, 

Τἀπέστησεν ἀπὸ ἄρσεων τὸν νῶτον αὐτοῦ, 7 
aes om on ron 

ai χεῖρες αὐτοῦ ἐν τῷ κοφίνῳ ἐδούλευσαν. 

Sév θλίψει ἐπεκαλέσω με καὶ ἐρυσάμην ce 8 
ἐπήκουσά σου ἐν ἀποκρύφῳ καταιγίδος, 
ἐδοκίμασά σε ἐπὶ ὕδατος ᾿Αντιλογίας. διάψαλμα. 

ϑἄκουσον, λαός μου, καὶ λαλήσω σοι: Ἰσραήλ, καὶ διαμαρτύρο- 9 

μαί σοι. 

Noo 10, ἃ > . a8 , 
ἐὰν ἀκούσῃς pov, "οὐκ ἔσται ἐν σοὶ θεὸς πρόσφατος, 10 
οὐδὲ προσκυνήσεις θεῷ ἀλλοτρίῳ. 

28 ‘ > , ¢ ’ 

ἐγὼ yap εἶμι Κύριος ὁ θεός σου, αὶ 
ὁ ἀναγαγών σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου" 

RART 18 δεξιαν A 19 ζωωσης T | επικαλεσωμεθα AT — Stich 39 BT 38 
ΝΕ LXXX 1 om vee τῶν Anvev T | ληνων] αλλοιωθησομενων A | 
Tw Ασαφ ψαλμος] y. τω Ασαφ KART ψ. τω Aad A 4 ἡμερας A | ἡμων]) 
υμων ἔλδ:8 (statim restit ημ.) Κὶ 6 αὑτον 1°] αὑτὸ T | εξελθειν] εξελθεν N* 


(ι superscr N!) εξειλειν R* vid (εξελθειν Ra) 7 αὐτου 1°] avrev A 8 ep- 
ρυσαμην AR | om διαάψαλμα AT 9 om λαλήσω σοι Top. και RAAT | om 


Ισραηλ R | διαμαρτυρουμαι AT | ear] pr Ind (inc stich) 8&**ART 10 προσ- 
κυνησης T 11 o avayaywr] οναγαγων R 
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ἢ ΠΕΣ, , ; ΓΕ 

πλάτυνον τὸ στόμα σον καὶ πληρώσω αὐτό. Β 
12 Kal οὐκ ἤκουσεν ὁ λαός μου τῆς φωνῆς μου, 

᾿ ι 
καὶ Ἰσραὴλ οὐ προσέσχεν pot 
, Ὁ = 
13 xa ἐξαπέστειλα αὐτοὺς κατὰ τὰ ἐπιτηδεύματα τῶν καρδιῶν 
ΕΒ 
αὐτῶν, 
πορεύσονται ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν. 
, 
4 "εἰ ὁ λαὸς ἤκουσέν μου Ἰσραήλ, 
ΥΤΟΗ ΜΝ , 
ταῖς ὁδοῖς μου εἰ ἐπορεύθη, 
fees το ξ A σύνες PUAN ane. sant ἢ 
15 εν τῷ μηδενὶ τους €X pous αὐτῶν εταπεινωσα, 
A es ἃ P ean \ <7 

καὶ ἐπὶ τοὺς θλίβοντας αὐτοὺς ἐπέβαλον τὴν χεῖρά pov. 
16 "δοὶ ἐχθροὶ Κυρίου ἐψεύσαντο αὐτῷ, 

καὶ ἔσται ὁ καιρὸς αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα: 

17 Ν > ¥ > 1 > ᾿, =~ 

17 καὶ ἐψώμισεν αὐτοὺς ἐκ στέατος πυροῦ, 


. ᾿ Ἃ, δι," ἝΝ 
καὶ ἐκ πέτρας μέλι ἐχόρτασεν αὐτούς. 


TA’ 
SD Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασάφ. 

ἢ Ὃ θεὸς ἔστη ἐν συναγωγῇ θεῶν, 

ἐν μέσῳ δὲ θεοὺς διακρίνει. 
2 Ξξως πότε κρίνετε ἀδικίαν, 

καὶ πρόσωπα ἁμαρτωλῶν λαμβάνετε; διάψαλμα. 
3 ὁκρίνατε ὀρφανὸν καὶ πτωχόν, 

ταπεινὸν καὶ πένητα δικαιώσατε" 
4 “ἐξέλεσθε πένητα καὶ πτωχόν, 

ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ ῥύσασθε. 
5 Sovx ἔγνωσαν οὐδὲ συνῆκαν, 

ἐν σκότει διαπορεύονται" 

σαλευθήσονται πάντα τὰ θεμέλια τῆς γῆς. 

6 δἐγὼ εἶπα Θεοί ἐστε καὶ viol Ὑψίστου πάντες" 
7 τὑμεῖς δὲ δὴ ὡς ἄνθρωποι ἀποθνήσκετε, 

καὶ ὡς εἷς τῶν ἀρχόντων πίπτετε. 

11 αὐτο] αὐτὴν R 12 τῆς φωνης] τὴν φωνην R 18 εξαπεστεστειλα RARY 

x 14 daos]+ μου R°#ART | Iopand (Iopad δὰ" ἡ superscr 8?) c seqq 
coniung Bid ART 15 μηδενι] ταν SART | avrovs] αὐτου & | eze- 
βαλον] αν &-2AT — Stich 34 BRA 35 RT LXXXI 3 xpware] 
κρίνεται A | ορῴανον και πτωχον] mrwxov K. ορῴανον S* opdayw a. πτωχω 
Sc2ART 4 εξελεσθεῖ avravaipere R* (ected. R) | ρυσασθε] 
Ἕαντον ἔξει (om R->) T+avrous A 5 σαλευθησονται] σαλευθητωσαν 
keaR Ἴδη B* rtX*] om BeR*@ART | avOpwros R | eis] us T (antec 


ras T T1¥id) | ἀρχοντων] αρχων & 
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8dydora, ὁ θεός, κρῖνον τὴν γῆν' 8 
ὅτι σὺ κατακληρονομήσεις ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν. 
ΠΒ΄ 
’Q5y ψαλμοῦ τῷ ᾿Ασάφ. 

Ξ'Ὁ θεός, τίς ὁμοιωθήσεταί σοι; 2 

μὴ ovynons μηδὲ καταπραύνῃς, ὁ θεός" 

35ὅτι ἰδοὺ οἱ ἐχθροί σου ἤχησαν, 3 

καὶ οἱ μισοῦντές σε ἦραν κεφαλήν" 

"ἐπὶ τὸν λαόν σου κατεπανουργεύσαντο γνώμην, 4 

καὶ ἐβουλεύσαντο κατὰ τῶν ἁγίων σου" 

>elmav Δεῦτε καὶ ἐξολεθρεύσωμεν αὐτοὺς ἐξ ἔθνους, 5 

καὶ οὐ μὴ μνησθῇ τὸ ὄνομα “IopanA ere: 

δῦτι ἐβουλεύσαντο ἐν ὁμονοίᾳ ἐπὶ τὸ αὐτό, 6 

κατὰ σοῦ διαθήκην διέθεντο, 

τὰ σκηνώματα τῶν ᾿Ιδουμαίων καὶ οἱ Ἰσμαηλεῖται, 7 

Μωὰβ καὶ οἱ ᾿Αγγαρηνοί, 

®NaiBar καὶ ᾿Αμμὼν καὶ ᾿Αμαλήκ, 8 

καὶ ἀλλόφυλοι μετὰ τῶν κατοικούντων Τύρον" 

ϑκαὶ γὰρ καὶ ᾿Ασσοὺρ συνπαρεγένετο μετ᾽ αὐτῶν, 9 

ἐγενήθησαν εἰς ἀντίλημψιν τοῖς υἱοῖς Λώτ. διάψαλμα. 

Ἰο ποίησον αὐτοῖς ὡς τῇ Μαδιὰμ καὶ τῷ Σεισαρά, το 

ὡς ὁ ᾿Ιαβεὶν ἐν τῷ χειμάρρῳ Κεισών' 

π ἐξολεθρεύθησαν ἐν ᾿Αενδώρ, uw 

ἐγενήθησαν ws κόπρος TH γῇ. 

"600 τοὺς ἄρχοντας αὐτῶν ὡς τὸν ᾿Ωρὴβ καὶ ZnB καὶ Ζέβεε 12 

καὶ Σελμανά, πάντας τοὺς ἄρχοντας αὐτῶν, 
Bolrwes εἶπαν Κληρονομήσωμεν ἑαυτοῖς τὸ θυσιαστήριον τοῦ 13 
θεοῦ. 

8 κατακληρονομήσεις BRS (-σης A* [εἰς sup ras Α3] Τὴ] εξολεθρευσεις δὰ δ 
+avrous Αἴ (π|6) ---- Stich 16 Βὲξ 15 AR 17 Τ LXXXII 1 ψαλ- 
pos R 4 gov 1°]+KEe A | των aywr] αγνων R δ ecrov T | ov μὴ 
μνησθη] οὐκ εσται es μνημοσυνον R 6 οτι] και ἐδ ἢ (οτι R&A) 7 Io- 
μαηλιται T | Ayapnvo. BOT 8 Ναιβαλ] Γαιβαλ &o8(? R) TeBad A 
(?R)T | om καὶ 3° ἔξ Τ' | αλλοῴφυλοι μετα] οἱ w sup ras 4 vel 5 litt Aa? 
9 συμπαρεγενετο BP | Awd R* | om διάψαλμα ART 10 αὐτοὺς R | 


Μαδιαμ] Magia, R | Σισαρα BOAT [Ιαβιν T | Κισσῶϊ A Κισων T 
11 εξωλοθρευθησαν Bar εξωλεθρ. A | ws] woe SNART | 77 yn] τῆς γης R 
12 Σαλμανα NAR (Σαλμαν R*) T 13 εἰπὸν T | θυσιαστηριον] αγια- 
στηριον RAT 
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14 "ὁ θεός pou, θοῦ αὐτοὺς ὡς τροχόν, Β 
ὡς καλάμην κατὰ πρόσωπον ἀνέμου. 
ι5 ᾿δὡσεὶ πῦρ ὃ διαφλέξει δρυμόν, 
ae ee , ” 
ὡς εἰ φλὸξ κατακαύσαι ὄρη, 
16.7 , $ ν * a i 
16 οὕτως καταδιώξεις αὐτοὺς ἐν τῇ καταιγίδι σου, 
ap ἃ eee , nee, 
και ev τῃ opyn σου ταράξεις αὐυτους. 
eg! Lot 
17 Ἵπλήρωσον τὰ πρόσωπα αὐτῶν ἀτιμίας, 
ϊ , νἀ στ , 
καὶ ζητήσουσιν τὸ ὄνομά σου, Κύριε. 
, a nt 9 
:8. ᾿βαϊσχυνθήτωσαν καὶ ταραχθήτωσαν εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 
καὶ ἐντραπήτωσαν καὶ ἀπολέσθωσαν:" 
το μ πὴ , ἀν ον τὰ , , 
19 καὶ γνώτωσαν ὅτι ὄνομά σοι Κύριος, 
‘ ’ 7% > 4. es Ay Lest 
σὺ μόνος εἶ Ὕψιστος ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 


Th’ 
LXXXIL Els τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ληνῶν' τοῖς υἱοῖς Képe ψαλμός. 
ἸΧΧΧΙΝ) ᾿ 
2 “Os ἀγαπητὰ τὰ σκηνώματά σου, Κύριε τῶν δυνάμεων. 
> ary ee, : , eee Pare 4 , 
3 3ἐπιποθεῖ καὶ ἐκλείπει ἡ ψυχή μου εἰς τὰς αὐλὰς τοῦ κυρίου" 
ς , lee ah > A γος es 
ἡ καρδία μου καὶ ἡ σάρξ pou ἠγαλλιάσαντο ἐπὶ θεὸν ζῶντα. 
4 "καὶ yap στρουθίον εὗρεν ἑαυτῷ οἰκίαν, 
καὶ τρυγὼν νοσσιὰν ἑαυτῇ οὗ θήσει τὰ νοσσία αὐτῆς" 
τὰ θυσιαστήριά σου, Κύριε τῶν δυνάμεων, 6 βασιλεύς μου 
καὶ ὁ θεός μου. 
5 "μακάριοι πάντες οἱ κατοικοῦντες ἐν τῷ οἴκῳ σου, 
εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων αἰνέσουσίν σε. διάψαλμα. 
6 ὁμακάριος ἀνὴρ οὗ ἐστιν ἡ ἀντίλημψις αὐτοῦ παρὰ σοῦ, Κύριε: 
ἀναβάσεις ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ διέθετο, 
7 7ἐν τῇ κοίλαδι τοῦ κλαυθμῶνος, εἰς τόπον ὃν ἔθετο. 
καὶ γὰρ εὐλογίας δώσει ὁ νομοθετῶν" 
8 5 πορεύσονται ἐκ δυνάμεως εἰς δύναμιν, 
saat Ase ta ae , 
ὀφθήσεται ὁ θεὸς τῶν θεῶν ἐν Σιών. 

14 avepou] πυρος &* (αν. Ke) 15 om ο T | κατακαύσει R 16 kara- RART 
διωξης T | rapages (-ξης T)] συνταραξεις R 17 ζητησωσιν T | ονομα] 
προσωπον A 18 και ταραχθητωσαν.. αἰωνα] και ταραχθήτ,, εἰς τον aw sup 
ras δὰ} 19 om εἰ ART  υψιστος] pr o R* — Stich 34 BS 36 A 35 RT 
LXXXIII 1 τοις vos] om τοις R 3 ἐπεποθει R | κυριου] θῦ &* (κὺ RA) [ 
θεον ἕωντα] τον θ. τον | R 4 νοσιαν T* (νοσσ. THVid)) | om εαὐτη δὲν 
(hab 8) | aurys] eaurns ἐξ AT δ om παντες RT | τους αἰωνας των 
αιωνων] τον αἰωνα Tov αἰωνος R | om διάψαλμα AT 6 ἡ αντιλημψι5] om ἢ 
RAT | αὐτου 1°] avrw T | om Κυριε ROA Τ' 7 εν τη κοιλαδι] εἰς THY κοιλαδα 
RAAT | κλαυθμονος A | εθετο] διεθετο R  ευλογιαν R 8 Lewy RT 
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B ϑΚύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 9 
> 
ἐνώτισαι, ὁ θεὸς Ἰακώβ. διάψαλμα. 
τοῦ + ον ie 6 bec 
περασπιστὰ ἡμῶν ἴδε ὁ θεος, 10 
ΜΝ a oe : Σ Σ 
καὶ ἐπίβλεψον ἐπὶ τὸ πρόσωπον τοῦ χριστοῦ σου. 
ΕΝ , eo, a) ς Pwr εν dd 
ὅτι κρείσσων ἡμέρα pia ἐν ταῖς αὐλαῖς σου ὑπὲρ χιλιάδας. τι 


2 se i Pe eae , 
ἐξελεξάμην παραριπτεῖσθαι ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ μᾶλλον ἢ 
οἰκεῖν ἐπὶ σκηνώμασιν ἁμαρτωλῶν. 
mae 
67. ἔλεον καὶ ἀλήθειαν ἀγαπᾷ Κύριος ὁ θεός, 12 
χάριν καὶ δόξαν δώσει: 
a > C3 a BY > ᾿ iy Es ? 
Κύριος οὐχ ὑστερήσει τὰ ἀγαθὰ τοὺς πορευομένους ἐν 
ἀκακίᾳ. 
κύριε τῶν δυνάμεων, μακάριος ἄνθρωπος ὁ ἐλπίζων ἐπὶ σέ. τ 


TIA’ 
His τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς Képe ψαλμός. ΠΈΣ ΟῚ 


ΞΕὐδόκησας, Κύριε, τὴν γῆν σου, 2 
ἀπέστρεψας τὴν αἰχμαλωσίαν Ἰακώβ: 

332,12 ἜΘΝΗ > λαῷ 

ἀφῆκας τὰς ἀνομίας τῷ λαῷ σου, 3 
ἐκάλυψας τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. διάψαλμα. 

Ἰκατέπαυσας τὴν ὀργήν σου, 4 
3 Ἂ 2 ‘ Σ fod a 
ἀπέστρεψας ἀπὸ ὀργῆς θυμοῦ σου. 

ΜΝ μᾶς, ὁ θεὸς τῶ hae ee 

ἐπίστρεψον ἡμᾶς, 6 θεὸς τῶν σωτηρίων ἡμῶν, 

ΜΈΝ : ᾿ Soran 

kal ἀπόστρεψον τὸν θυμόν σου ἀφ᾽ ἡμῶν. 

un εἰς τὸν αἰῶνα ὀργισθήσῃ ἡμῖν; 6 


ων 


a ~ εκ 
ἢ διατενεῖς τὴν ὀργήν σου ἀπὸ γενεᾶς εἰς γενεάν; 
τὸ θεός. σὺ ὁ : , ἅς 
ὁ θεός, σὺ ἐπιστρέψας ζωώσεις ἡμᾶς, 7 
ar ee ᾿ , to το δ 
καὶ ὁ λαός σου εὐφρανθήσεται ἐπὶ σοί. 
εκ - ck 
δδεῖξον ἡμῖν, Κύριε, τὸ ἔλεός σου, 8 
πῆ ar , fe ἐδ αὶ 
καὶ τὸ σωτήριόν σου, Κύριε, δῴης ἡμῖν. 


ΜΑΕΤ 9 οἵὴ διάψαλμα AT 10 ert] εἰς T 11 κρεισσω B* (κρεισσων ΒΟ" εἶ 
(?R]) κρισσον Α(ῦ R)T | παραριπτεσθαι RART | θεου]- μου RAFAT κυριου 
R | otkew]+ μὲ ἐξ ΚΤ | ἐπι] εν S°27ART 12 ο Geos ς seqq coniung vid 
&* (post ο θὲ distinx &°#) | post xs 2° distinx T [οὐχ (ove ἐξ) υστερησει] ὁ 
στερήσει (sic ut vid) ΒΡ ov στερησει 82 T (-ση) 13 Kupie] +o θὲ 8-2 RT 
σε] σοι T—Stich 24 Β 25 δὲ 26A 28 RT LXXXIV 1 Wadpos]+ τω 
Aad T 2 arearpewas] εἐπεστρεψας A+o θεος R 3 τω Aaw] Tov Aaov 
R| τὰς apaprias] pr πάσας NART | om διαψαλμα A* (hab diay A>) T 
4 τὴν opynv] pr πασαν BIE™EXRART | aro] ar R 6 Tov awva BX* 
cbvidR] τοὺς αἰωνας RAAT | οργισθηση] οργισθης RO AA (οργισθεις A* vid) 
RT | yeveas] γενεαν (sic) & 7 Swwons T 8 om Kupre 2° ST 
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, ui td 
9 ϑάκούσομαι TL λαλήσει ἐν ἐμοὶ Κύριος ὁ θεός, Β 

. , " = 

ὅτι λαλήσει εἰρήνην ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ 

, a 
καὶ ἐπὶ τοὺς ὁσίους αὐτοῦ καὶ τοὺς ἐπιστρέφοντας πρὸς 
αὐτὸν καρδίαν. 
, a Ε 

10 “πλὴν ἐγγὺς τῶν φοβουμένων αὐτὸν τὸ σωτήριον αὐτοῦ, 

τοῦ κατασκηνῶσαι δόξαν ἐν τῇ γῇ ἡμῶν. 
11 "ἔλεος καὶ ἀλήθεια συνήντησαν, 

# ‘\ eA 
δικαιοσύνη καὶ εἰρήνη κατεφίλησαν" 
ὃν ΠΟ ΩΣ 
12 “ἀλήθεια ἐκ τῆς γῆς ἀνέτειλεν, 
‘ po Bd ne en 
καὶ δικαιοσύνη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν. 
, 

13. "βκαὶ γὰρ ὁ κύριος δώσει χρηστότητα, 

καὶ ἡ γῆ ἡμῶν δώσει τὸν καρπὸν αὐτῆς. 

a , 

1 "δικαιοσύνη ἐναντίον αὐτοῦ προπορεύσεται, 


καὶ θήσει εἰς ὁδὸν τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 


, 


ΠΕ 
ΠΟΣῸΝ Προσευχὴ τῷ Δανείδ. 
1 KAivov, Κύριε, τὸ οὖς σου καὶ εἰσάκουσόν μου, 


σ ν 4 fa . ae, 3 Se 
ὅτι πτωχὸς Kal πένης εἰμὶ ἐγώ. 
» a a 
2 Ξφύλαξον τὴν ψυχήν pov, ὅτι ὅσιός εἰμι" 
σῶσον τὸν δοῦλόν σου, 6 θεός μου, τὸν ἐλπίζοντα ἐπὶ σέ. 
ἌΣ P Μ ae , se 
3édénodv pe, κύριε, ὅτι πρὸς σὲ κεκράξομαι ὅλην τὴν ἡμέραν. 


ω 


4 “εὔφρανον τὴν ψυχὴν τοῦ δούλου σου, 

Sif BY ΄ A > ‘ ΄ 

ὅτι πρὸς σέ, κύριε, ἦρα τὴν ψυχήν μου. 
5 Sért σύ, κύριε, χρηστὸς Kal ἐπιεικὴς 


καὶ πολυέλεος πᾶσι τοῖς ἐπικαλουμένοις σε. 
, , 
6 δἐνώτισαι, Κύριε, THY προσευχήν pov, 
2 a ae 
καὶ πρόσχες TH φωνῇ τῆς δεήσεώς pov. 
ΜΗ nt a, oe go , 
7év ἡμέρᾳ θλίψεώς μου ἐκέκραξα πρὸς σέ, ὅτι εἰσήκουσάς μου. 
we 
Soin ἔστιν ὅμοιός σοι ἐν θεοῖς, κύριε, 


ee τὰν \ ν 
καὶ οὐκ ἐστιν κατὰ Τὰ Epya σου. 


9 Aadnon T (bis) | om καὶ 25 &* (hab Ne) | τοὺς επιστρεῴφ.] pr ewe NART 

NC2ART | καρδιαν ew avrov KAT 10 πλην]η R* 12 om και 
A 13 0 Kuptos] os x. R* 14 evayriov) ενωπιον RAAT | προπορευ- 
σεται BNS2A2?R] πορευσεται &* προπορενεται A* mporopevonra T — Stich 
27 BRT 28 AR LXXXV 1 om προσευχὴ A | του Δανυειδ & | εισα- 
κουσον] ἐπάκουσον RART 2 φυλαξον την Ψ. μου οτι ο sup ras δὲ} | οσιος] 
o rescr Al| σε] σοι T 3 κεκραξομαι] μὶ sup ras A? 4 om κυριε 
&* (hab &e2) T [ρα τὴν ψυχὴν mov sup ras A*| μου] ἘῸ θς &* (om Ne) 
5 πασιν ART 6 δεησιος Rvid 7 εἰσηκουσας] ἐπηκουσας ®°2AT 
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B ϑπάντα Ta ἔθνη ὅσα ἐποίησας ἥξουσιν 9 
, 
καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιόν σου, Κύριε, 
Ν , εἴ mw ΄ 
καὶ δοξάσουσιν τὸ ὄνομά σου" 
bre μέγας εἶ σὺ καὶ ποιῶν θαυμάσια, 10 
‘ be ν᾿ ‘ # 2 
ov εἶ ὁ θεὸς μόνος ὁ μέγας. 
, ia Male 
"6dyynodv pe, Κύριε, τῇ ὁδῷ σου, ΠῚ 
καὶ πορεύσομαι τῇ ἀληθείᾳ σου" 
~ - lf 
εὐφρανθήτω ἡ καρδία pov τοῦ φοβεῖσθαι τὸ ὄνομά σου. 
, " 
« ᾿δέξομολογήσομαί σοι, Ἰζύριε 6 θεός μου, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ pov, 12 
καὶ δοξάσω τὸ ὄνομά σον εἰς τὸν αἰῶνα" 


Fa 
τῦτι τὸ ἔλεός σου μέγα ἐπ᾽ ἐμέ, I 

3 

, a 
καὶ ἐρρύσω τὴν ψυχήν pou ἐξ ddov κατωτάτου. 
paren 
46 θεός, παράνομοι ἐπανέστησαν ἐπ᾽ ἐμέ 14 
? ? 


i A ; 
kal συναγωγὴ κραταιῶν ἐζήτησαν τὴν ψυχήν μου" 
οὐ προέθεντό σε ἐνώπιον αὐτῶν. 


iis ’ , δ θεό - Σ et 

καὶ σύ, Κύριε ὁ θεός, οἰκτίρμων καὶ ἐλεήμων, 15 
μακρόθυμος καὶ πολυέλεος καὶ ἀληθινός. 

᾿δέἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν με, 16 


δὸς τὸ κράτος σου τῷ παιδί σου, καὶ σῶσον τὸν υἱὸν τῆς 

παιδίσκης σου. 
tae ae ee ae ee 
ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ σημεῖον eis ἀγαθόν, 17 

: 3 A 

καὶ ἰδέτωσαν οἱ μισοῦντές pe καὶ αἰσχυνθήτωσαν, 

a ,ὕ Γὰ ᾷ 

ὅτι σύ, Κύριε, ἐβοήθησάς μοι καὶ παρεκάλεσάς με. 


ΠΕ’ 
Τοῖς υἱοῖς Κόρε ψαλμὸς φδῆς. 
Οἱ θεμέλιοι αὐτοῦ ἐν τοῖς ὄρεσιν τοῖς ἁγίοις" ι 
Ξἀγαπᾷ Κύριος τὰς πύλας Σειὼν ὑπὲρ πάντα τὰ σκηνώματα 2 
Ἰακώβ. 

3δεδοξασμένα ἐλαλήθη περὶ σοῦ, ἡ πόλις τοῦ θεοῦ. 3 

διάψαλμα. 
NART 5φ9.προσκυνησου (sic) & | δοξασωσιν Τ' 10 om o peyas BSNAT 
11 τη οδω] pr ev RT | ry αληθεια] pr εν SRT 12 om μου 1° R* (hab 
R2) | καρδια] pr τη OA 13 epvow T 14 εἐπανεστηστησαν & 


συναγωγή κραταιων]) κραταιοι R* (συν. κρατ. δὲς) | εζητησαν] εξεζητησαν R 


ov] pr και ἔξ ART | προσεθεντο ὃὲ 15 Geos]+ μου NAT | οἰκτειρμων BA 


16 omoov1? R17 και 1°] wa R* | we 1° B*?) σε Ba | αιἰσχυνθητωσαν] ev- 
φρανθητωσαν R* — Stich 36 BAT 35 SR LXXXVI 1 τοις vious RVG] 
ορεσι 8T 2 Σιων BPA (PR) 3 om διαψαλμα A* (hab day Aa) T 
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4 μνησθήσομαι 'Ῥαὰβ καὶ Βαβυλῶνος τοῖς γινώσκουσίν pe Β 
καὶ ἰδοὺ ἀλλόφυλοι καὶ Τύρος καὶ λαὸς Αἰθιόπων, οὗτοι 
ἐγενήθησαν ἐκεῖ. 
5 5Μήτηρ Sev, ἐρεῖ ἄνθρωπος, 
ad & U 2 yon 
καί "AvOpwmos ἐγενήθη ἐν αὐτῇ, 
καί Αὐτὸς ἐθεμελίωσεν αὐτὴν ὁ ὕψιστος. 


er , > mi sn Rarer, , κ 
6 Κύριος διηγήσεται ἐν γραφῇ λαῶν καὶ ἀρχόντων τούτων τῶν 
γεγενημένων ἐν αὐτῇ. διάψαλμα. 
7 7ὼς εὐφραινομένων πάντων ἡ κατοικία ἐν σοί. 
Oz’ 
LXXXVII δὴ ψαλμοῦ τοῖς υἱοῖς Képe εἰς τὸ τέλος, 
LXXXVIII) ὑπὲρ μαελὲθ τοῦ ἀποκριθῆναι: συνέσεως Αἰμὰν 


τῷ ᾿Ισραηλείτῃ. 
2 ΞΚύριε ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας μου, 
ἡμέρας ἐκέκραξα καὶ ἐν νυκτὶ ἐναντίον σου" 
3 βεἰσελθέτω ἐνώπιόν σου ἡ προσευχή μου, 
te A 32 > A La Ἄ ,’ 
κλῖνον τὸ οὖς σου εἰς τὴν δέησίν μου, Κύριε. 
4 “ὅτι ἐπλήσθη κακῶν ἡ ψυχή μου, 
© , ἘΣ σον 
καὶ ἡ ζωή μου τῷ adn ἤγγισεν. 


3 »προσελογίσθην μετὰ τῶν καταβαινόντων εἰς λάκκον, 
, , a 
6 ἐγενήθην ὡς ἄνθρωπος ἀβοήθητος, “ἐν νεκροῖς ἐλεύθερος: 
© Ἂν ᾿ + a ΄ > , > > τὰ 
ὡσεὶ τραυματίαι ἐρριμμένοι καθεύδοντες ἐν τάφῳ, ὧν οὐκ ἐμνή- 
σθης ἔτι, 


καὶ αὐτοὶ ἐκ τῆς χειρός σου ἀπώσθησαν" 
7 Τἔθεντό με ἐν λάκκῳ κατωτάτῳ, 
ἐν σκοτεινοῖς καὶ ἐν σκιᾷ θανάτου. 
8 ϑέπ᾽ ἐμὲ ἐπεστηρίχθη ὁ θυμός σου, 
καὶ πάντας τοὺς μετεωρισμούς σου ἐπ᾽ ἐμὲ ἐπήγαγες. 
διάψαλμα. 
9 ϑέμάκρυνας τοὺς γνωστούς pou ἀπ᾽ ἐμοῦ, 


4 γινωσκουσι &* (-σιν R&A) | om καὶ 2° R* | Αἰθιοπων] pr των XAT | om RART 
ouroe evyernOqoar εκει δὲ" (hab δὲς.8) δ Σιων BLA 6 τουτου R  Ὕεγεν- 


νήμενων R | om διάψαλμα AT 7 κατοικια]- σου T — Stich ro BX rr 
AR 13 T LXXXVII 1 om ets ro τελος & | Αιμαν] Acdap A | Iopandrn 
ΒΡΑΤ 2 εκεκραξα] κεκραξομαι A 3 εἰσελθατω NART | προσϊευχη 
B* προσευϊχη ΒΡ | om Κυριε Bev RT 5 προσελογισθης R* | ws] woee 
RAR’ 6 ερριμμενοι καθευδοντες} om ἐρριμμένοι RAAT καθευδοντες 
ερριμ. R* 7 εθετο &* (εθεντο 1) | om ev 3° RAT 8 o θυμους 


Beat | ἐπηγαγες ew eue SAT | om διάψαλμα A* (hab day A) T 
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B ἔθεντό pe βδέλυγμα ἑαυτοῖς" 
, eee ͵ 
παρεδόθην καὶ οὐκ ἐξεπορευόμην. 
of ὀφθαλμοί μου ἠσθένησαν ἀπὸ πτωχείας" 10 
καὶ ἐκέκραξα πρὸς σέ, Κύριε, ὅλην τὴν ἡμέραν, 
διεπέτασα τὰς χεῖράς μου" 


4 Η , 
"un τοῖς νεκροῖς ποιήσεις θαυμάσια; απ 
ἢ ἰατροὶ ἀναστήσουσιν καὶ ἐξομολογήσονταί σοι; 
ch 
un διηγήσεταί tis ἐν τάφῳ τὸ ἔλεός σου, 12 
Ν & a5 £ Σ “ τ; ? 
καὶ τὴν ἀλήθειάν σου ἐν τῇ ἀπωλίᾳ; 
eis δύ στο καρ το τῇ » ϑαυμέσιά 
μὴ γνωσθήσεται ἐν τῷ σκότει τὰ θαυμάσιά σου, 13 
, és 
καὶ ἡ δικαιοσύνη σου ἐν γῇ ἐπιλελησμένῃ; 
“dyad, Κύριε, πρὸς σὲ ἐκέκραξα, 14 
καὶ τὸ πρωὶ ἡ προσευχή μου προφθάσει ce. 
155. , , > θεῖ. \ , 
ἵνα τί, Κύριε, ἀπωθεῖς τὴν προσευχήν μου, 15 
ἀποστρέφεις τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ; 
16 Bi Big: Bagh ake SS ae > ey 
πτωχός εἶμι ἐγὼ καὶ ἐν κόποις ἐκ νεότητός pou, τό 
τ ως Z 
ὑψωθεὶς δὲ ἐταπεινώθην καὶ ἐξηπορήθην. 
Pee ee 
én ἐμὲ διῆλθον ai ὀργαί σου, 17 
καὶ οἱ φοβερισμοί σον ἐτάραξάν με. 
Ἰδέκύκλωσάν με ὡς ὕδωρ ὅλην τὴν ἡμέραν, 33 


περιέσχον pe ἅμα. 
7 δ 
9éudkpuvas ἀπ᾽ ἐμοῦ φίλον 19 
‘ ‘ Ed 
kal τοὺς γνωστούς μου ἀπὸ ταλαιπωρίας. 


ΠΗ΄ 
Συνέσεως Αἰθὰν τῷ ᾿Ισραηλείτῃ. ΧΩ 
ΖΤὰ ἐλέη σου, Κύριε, εἰς τὸν αἰῶνα ᾷσομαι, = 


eis γενεὰν καὶ γενεὰν ἀπαγγελῶ τὴν ἀλήθειάν σου ἐν τῷ 
στόματί μου. 

KART 10 πτωχιας RAT | om καὶ RAT | ody τὴν qu. c seqq coniung XRT | 
Tas xetpas μου] -Ἐ προς σε Balvid)R pr προς σε BbWvid)kcaAT 11 ποιησης T 
12 ταφω] pr τω XAT | απωλεια Bab 13 γνωσθησεται] γνωσθητω X-4 
(-θησεται Keb) 14 καγω] και eyw RAT | προς σε Kupie SART  προ- 
φθαση T 16 εἐπωθεις R| προσευχὴν] ψυχὴν &} (rescr πωθεις την ψ. 
po) AT [απ εἐμου το προσωπον σου R 16 εν κοποις και &* (και εν 
κοποις ἐξς.8) | om καὶ εξηπορηθην A* (hab 5 εξεπορηθῆ Aa(me)) 17 om 
και RoaA* cr A’) T | εταραξαν] εξεταραξαν SART 18 ws] woe 
keaT 19 gudov]+Kae πλησιον X2ART — Stich 38 BART 37 & 
LXXXVIII 1 Αιθαν] Αιμαν R Αἰθαμ T | Iopandirn BPAT Icpanrecrns R 
-2 ἀσωμαι T | om και R* (hab ΕΠ) αἀπαγγελλω R* 
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? ~ 
36re εἶπας Els τὸν αἰῶνα ἔλεος οἰκοδομηθήσεται, Β 


w 


Re ae: τς , © rye 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἑτοιμασθήσεται ἡ ἀλήθειά σου" 
4 ἐδιεθέμην διαθήκην τοῖς ἐκλεκτοῖς μου, 
ἢ igs 
ὦμοσα Δαυεὶδ τῷ δούλῳ μου 
5 5 Ἕως τοῦ αἰῶνος ἑτοιμάσω τὸ σπέρμα σου, 
καὶ οἰκοδομήσω εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν τὸν θρόνον σου. 
διάψαλμα. 
62 , δ ρος ὅτ ἢ , 
6 ἐξομολογήσονται οἱ οὐρανοὶ τὰ θαυμάσιά σου, Κύριε, 
ΡΟΝ > , , 
καὶ τὴν ἀλήθειάν σου ἐν ἐκκλησίᾳ ἁγίων. 
, - 
7 7ὅτι τίς ἐν νεφέλαις ἰσωθήσεται τῷ κυρίῳ; 
καὶ τίς ὁμοιωθήσεται τῷ κυρίῳ ἐν υἱοῖς θεοῦ; 
8 86 θεὸς ἐνδοξαζόμενος ἐν βουλῇ ἁγίων, 
μέγας καὶ φοβερὸς ἐπὶ πάντας τοὺς περικύκλῳ αὐτοῦ. 
9 , τὰ θ. \ - Ψ. ft a , 
9 Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, τίς ὅμοιός σοι; 
ἫΝ τ 
δυνατὸς εἶ, Κύριε, καὶ ἡ ἀλήθειά σου κύκλῳ σου. 
10 “σὺ δεσπόζεις τοῦ κράτους τῆς θαλάσσης, 
ἢ a , 
καὶ τὸν σάλον τῶν κυμάτων αὐτῆς σὺ καταπραύνεις. 
Pa "ov ἐταπείνωσας ὡς τραυματίαν ὑπερήφανον, 
ΤΉΝΕ , Ξ Linea , . 
καὶ ἐν τῷ βραχίονι τῆς δυνάμεώς σου διεσκόρπισας τοὺς 
A 
ἐχθρούς σου. 
δ 4 2 « > * Γ Ma Lé - 
12 σοι εισιν οἱ ουρανοι, και σὴ ἐστιν μὶ yr 
ee τ eer , Stet τάν , 
τὴν οἰκουμένην καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς ov ἐθεμελίωσας. 
3 A pad ‘ 6 ¥ ἈΚ ae 
13 τὸν βορρᾶν καὶ θαλάσσας σὺ ἔκτισας, 
. ΝΕ ΜΝ > , 
Θαβὼρ καὶ Ἑρμωνιεὶμ τῷ ὀνόματί σου ἀγαλλιάσονται. 
αὐ Αι ce , 18 ΡΝ 
14 σὸς ὁ βραχίων pera δυναστείας 
ire ess th ς ἜΝ , 
κραταιωθήτω ἡ χείρ σου, ὑψωθήτω ἡ δεξιά σου. 
, 5 
13 "δικαιοσύνη καὶ κρίμα ἑτοιμασία τοῦ θρόνου σου" 
" 
ἔλεος καὶ ἀλήθεια προπορεύσεται πρὸ προσώπου σου. 
16 “μακάριος ὁ λαὸς 6 γινώσκων ἀλαλαγμόν' 


ζ΄. “ a id 
Κύριε, ἐν τῷ φωτὶ τοῦ προσώπου cov πορεύσονται, 


4 μου 25] Ε υψωσα εκλεκτον εκ Tov Aaov μου &* (improb N“) 5 yeveay ΑῈΤ' 

2°] pr εἰς R | om διαάψαλμα AT 6 kar] +-yap 8°2AT | αγιων] οσιων R 
7 και ris] om δὲς 8 ΑΤ' ἡ τις R | κυριω 2°] θεω ἐδ" (ka BA) R 8 φοβερος 
+eorw RAAT | ἐπι παντας sup ras A@ 9 ομοιος] ομοιωθησεται R 
10 και τον σαλον] τον δε σ. 8A ART 11 om και 8°27 AT 12 σοι] 
ov T 13 θαλασσας] τὴν θαλασσαν X°* AT θαλασσαν R | Ἑρμωνιιμ 
T (im fort rescr Τῇ | om σον R* (hab R4) 14 δυναστιας XT | 
υψωθητω] pr και R 15 προπορευσεται] προπορευσονταῖι NT πορευ- 
σονται A 


Β 
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Ἱ καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ἀγαλλιάσονται ὅλην τὴν ἡμέραν, 17 
Ν > Ἄς. , a rg 
καὶ ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ὑψωθήσονται. 
88r, τὸ καύχημα τῆς δυνάμεως αὐτῶν εἶ σύ, 18 
fel pee RR SNR Τὴ ¢ , νι ee εἰ με 
καὶ ἐν τῇ εὐδοκίᾳ σον ὑψωθήσεται τὸ κέρας ἡμῶν. 
Gre τοῦ κυρίου ἡ ἀντίλημψις, 19 
\ ae οἰ τὰ 3. my ΄ coaA 
καὶ τοῦ ἁγίου ᾿Ισραὴλ βασιλέως ἡμῶν. 
2pdre addr » ee ee 
τότε ἐλάλησας ἐν ὁράσει τοῖς υἱοῖς σου, 20 
καὶ εἶπας ᾿Εθέμην βοήθειαν ἐπὶ δυνατόν, 
a 2 Ἄν: 2 a a 
ὕψωσα ἐκλεκτὸν ἐκ τοῦ λαοῦ pov: 
5: εὗρον Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μου, an 
» déer dvla Σωρισὰ αὐτῷ 
ἐν ἐλέει ἁγίῳ ἔχρισα αὐτόν. 
͵ Z 

729 yap χείρ μου συναντιλήμψεται αὐτῷ, 22 

καὶ ὁ βραχίων μου κατισχύσει αὐτόν" 

0bK ὠφελήσει ἐχθρὸς ἐν αὐτῷ, 23 

καὶ υἱὸς ἀνομίας οὐ προσθήσει τοῦ κακῶσαι αὐτόν" 

“δ καὶ συγκόψω τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 24 

kal τοὺς μισοῦντας αὐτὸν τροπώσομαι. 

Bede Orda NON ye Cac eae 

καὶ ἡ ἀλήθειά μου καὶ τὸ ἔλεός μου per αὐτοῦ, 25 
ἀρ δ ον ταν Τὴν ee ε , ἬΜΗΝ ee 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί μου ὑψωθήσεται τὸ κέρας αὐτοῦ" 

“καὶ θήσομαι ἐν θαλάσσῃ χεῖρα αὐτοῦ, 26 

καὶ ἐν ποταμοῖς δεξιὰν αὐτοῦ. 

apt. ἃ χέ , , oy 

αὐτὸς ἐπικαλέσεταί pe Πατήρ μου εἶ σύ, 27 
θεός μου καὶ ἀντιλήμπτωρ τῆς σωτηρίας pov: 

8. ν᾽... , , ἃ; οἱ “- 

κἀγὼ πρωτότοκον θήσομαι αὐτόν, 28 
ὑψηλὸν παρὰ τοῖς βασιλεῦσιν τῆς γῆς. 

eis τὸν αἰῶνα φυλάξω αὐτῷ τὸ ἔλεός μου, 29 

καὶ ἡ διαθήκη μου πιστὴ αὐτῷ- 

Γ , n~ ~ cal 4 = 

39 καὶ θήσομαι εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 30 

καὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ ὡς τὰς ἡμέρας τοῦ οὐρανοῦ. 

17 καὶ ev τω ονοματι] και ε, τι inst &*| 7 ὁλην τῆ! ἡμεραν' καὶ εν τῇ 
δικαιοσυνη cov ὑψωθησοντ, sup ras et in mgg A? 18 το καυχημα] om το 
ReaAT | σὺ εἰ ΕἾΤ 19 αντιληψις ΒΡΎ 20 bis scr ορασει R* (om op. 
2° Ra) | βοηθιαν ST 21 ἐλεει] ehew BA? R) ehacw BONA(?R)T | αγιω] 
+pov R-2ART | expicw R* (εχρισα Ra) 23 προσθησει του κακωσαιἾ 
κακωσει &* (προσθησι Tov κακ. Xo) A*¥id (προσθησει του κακωσι avro| sup 

: . 
ras et in mg 48) 24 συνκοψω RART | aro προσωπου avrov τοὺς ex- 
θρους avrov XT τους ex Op. μου απὸ mp. αὐτου A 25 ἡ αληθεια] om ἡ ΕἾ 
(hab Ra) 26 χειρα] pr την R 27 επικαλεσηται T | θεος] pro AR 
28 καγω] και eyw NA | βασιλευσι SR 30 ws] wre R 
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gHaee a αἱ i egy Sian SN τς 
31 ἐὰν ἐγκαταλίπωσιν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὸν νόμον μου, Β 

καὶ τοῖς κρίμασίν μου μὴ πορευθῶσιν" 
32 3) ἐὰν τὰ δικαιώματά μου βεβηλώσουσιν, 

καὶ τὰς ἐντολάς μου μὴ φυλάξωσιν" 

ς Ἂν 

33: 33ἐπισκέψομαι ἐν ῥάβδῳ ἀνομίας αὐτῶν, 

καὶ ἐν μάστιξιν τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
3. τὸ δὲ ἔλεός μου οὐ μὴ διασκεδάσω ἀπ᾽ αὐτοῦ, 

τικῶν δ ὧν lea on wn Sie tae ἢ , 

οὐδὲ μὴ ἀδικήσω ἐν τῇ ἀληθείᾳ pov, 
35 Ξοὐδὲ μὴ βεβηλώσω τὴν διαθήκην pov, 

Ἂς My > , A Sea , > ΑΞ > Ld 
καὶ Ta ἐκπορευόμενα διὰ τῶν χειλέων μου ov μὴ ἀθετήσω. 
ὁ « " > a , yon Ν , ἡ 

36 "ἅπαξ Spooa ἐν τῷ ἁγίῳ μου, εἰ τῷ Δαυεὶδ ψεύσομαι 


37 3776 σπέρμα αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα μενεῖ, 
ene πο νὰν , , 
καὶ ὁ θρόνος αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος ἐναντίον μου, 
Haat δὼ ἢ αέχῇ ἜΚ Με 
38 καὶ ὡς ἡ σελήνη κατηρτισμένη εἰς τὸν αἰῶνα' 
καὶ ὁ μάρτυς ἐν οὐρανῷ πιστός. διάψαλμα. 


329 3ϑθσὺ δὲ ἀπώσω καὶ ἐξουδένωσας, 
"ΩΣ ἣ , 
ἀνεβάλου τὸν χριστόν σου" 
45 ϑκατέστρεψας τὴν διαθήκην τοῦ δούλου σου, 
τῶ; at ΟΝ one ἬΝ ne 
ἐβεβήλωσας εἰς τὴν γῆν τὸ ἁγίασμα αὐτοῦ. 
κα καθεῖ , ι ae nee 
“:- καθεῖλες πάντας τοὺς φραγμοὺς αὐτοῦ, 
» eS ς οἷν δου , 
ἔθου τὰ ὀχυρώματα αὐτοῦ δειλίαν" 
“2 δι bal 3 ἃ , © hs ener 
42 ἰήρπασαν αὐτὸν πάντες οἱ διοδεύοντες ὁδόν, 
ἐγενήθη ὄνειδος τοῖς γείτοσιν αὐτοῦ. 
“ Α Μ' Α 
4. βύψωσας τὴν “δὲξιὰν τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ, 
εὔφρανας πάντας τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ" 
“4. ἀπέστρεψας τὴν βοήθειαν τῆς ῥομφαίας αὐτοῦ, 
ae τῶν , SK goa ye F 
καὶ οὐκ ἀντελάβου αὐτοῦ ἐν τῷ πολέμῳ. 
“ὁ κατέλ' td kab Eo oe 
45 KaTeAvoas απὸ Ka αρισμου auTov, 


ἢ j τ τ ώκν τὴ τς σα : 
τὸν θρόνον αὐτοῦ eis τὴν γῆν Karéppagas: 


81 εγκαταλειπωσιν A ενκαταλιπ. R ενκαταλειπ. T | οἱ wor] om o R| NART 
τοις κριμασιν] pr ἐν αὶ 32 βεβηλωσωσιν T 33 επισκεψωμαι T | 
ἀνομίας] pr ras SART | awaprias] αδικιας SAT 34 αὐτου] avrwy KoA 
RT | οὐδε] ovd ov A | αληθια A 35 τὴν διαθηκην] ev τὴ διαθηκη &* 
(την δ. &°3) | δια] εκ R 87 ο θρονος] omo R 38 ὡς ἡ σελ.] ὡσει 
σελ. RF | om διαψαλμα A* (hab διαψ A?) T 39 efovdevwoas] + μας 
&* (Na) | aveBarov] pr και A*+Kupe R 40 om αὐτου B* vid (hab 
subscr Βἢ 41 καθειλας δὲ καθιλας T | δειλειὰ! B* (δειλιᾶ! ΒΡ διλιαν 
NAT) 42 διηρπαζον &-4T | διοδευοντε5] παραπορευομενοι A | odor] pr 
τὴν A 43 εχθρων avrov] θλιβοντων αὐτον S°4AT | nudpavas T 
44 βοηθιαν AT 45 avrov] avrov ἐδ: (mox revoc αὑτον) 
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“eopixpuvas τὰς ἡμέρας τοῦ θρόνου αὐτοῦ, “6 
κατέχεας αὐτοῦ αἰσχύνην. διάψαλμα. 
“Ἰξως πότε, Κύριε, ἀποστρέψεις εἰς τέλος; 47 
ἐκκαυθήσεται ὡς πῦρ ἡ ὀργή σου; 
“βμνήσθητι τίς μου ἡ ὑπόστασις" 48 
μὴ yap ματαίως ἔκτισας πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων; 
cis ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ὃς ζήσεται καὶ οὐκ ὄψεται θάνατον; ,9 
~ a 
ῥύσεται τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐκ χειρὸς ἄδου; διάψαλμα. 
βο ποῦ ἐστιν τὰ ἐλέη σου τὰ ἀρχαῖα, Κύριε, 50 
a ὥμοσας τῷ Δαυεὶδ ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου; 
5ιμνήσθητι, Κύριε, τοῦ ὀνειδισμοῦ τῶν δούλων σου, 51 
ἘΝ ΄ 2 ~ " - > an 
οὗ ὑπέσχου ἐν τῷ κόλπῳ μου πολλῶν ἐθνῶν" 
500 ὠνείδισαν οἱ ἐχθροί σου, Κύριε, 52 
2 Ὁ Ψ' εἰ > Ζ' a a 
οὗ ὠνείδισαν τὸ ἀντάλλαγμα τοῦ χριστοῦ σου. 
53 DN 4 ,΄ > bf 3“. t 4 
εὐλογητὸς Κύριος eis τὸν αἰῶνα. γένοιτο, γένοιτο. 53 
46 εμικρυνας R* (εσμικρ. R*) | Opovov] xpovov RART | αὐτου 2°] .auTw 
&¢a (mox revoc αὐτου) T | om διαψαλμα T 47 ἀποστρεφεις SAR απο- 
στρεφὴη T 49 0 avOpwros] om o NART | Gavarov] ν sup ras A* | om 
διαψαλμα T 50 eorw] εἰσιν RA ART 51 vrecxov AR ὑπεσχω T 
52 το ανταλλαγμα] pr τι R*¥id (om Ra) 53 evAoynros Kupios] ευλογια 


Kupiou R — Stich 103 BR τοι ἐξ 102 AT 
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IV 
ne’ B 
UKE Χ Προσευχὴ τοῦ Μωυσῆ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ. 
ἢ Κύριε, καταφυγὴ ἡμῖν ἐγενήθης ἐν γενεᾷ καὶ γενεᾷ" 
2 Ξπρὸ τοῦ ὄρη γενηθῆναι καὶ πλασθῆναι τὴν γῆν καὶ τὴν 
οἰκουμένην, 


ee = an dA - ΕΝ ΕΣ ‘ 5 
καὶ ἀπὸ τοῦ αἰῶνος ἕως τοῦ αἰῶνος σὺ εἶ. 
ΓΝ Γ > , 
3 3μὴ ἀποστρέψῃς ἄνθρωπον εἰς ταπείνωσιν, 
a 5 » re es * , 
καὶ εἶπας ᾿Επιστρέψατε υἱοὶ ἀνθρώπων; 
4 “ὅτι χίλια ἔτη ἐν ὀφθαλμοῖς σου ὡς ἡ ἡμέρα ἡ ἐχθὲς ἥτις 
διῆλθεν, καὶ φυλακὴ ἐν νυκτί. 
ΠΕ , ge tay τ 
5 τὰ ἐξουδενώματα αὐτῶν ἔτη ἔσονται, 
τὸ πρωὶ ὡσεὶ χλόη παρέλθοι" 
6 ὁτὸ πρωὶ ἀνθήσαι καὶ παρέλθοι, 
Τρ tetas > τ ἽΝ , 
τὸ ἑσπέρας ἀποπέσοι, σκληρυνθείη καὶ ξηρανθείη. 
Toe, Δέδ!: Ἐς τος 
7 ὅτι ἐξελίπομεν ἐν τῇ ὀργῇ σου, 
eee Fi Sey 
καὶ ἐν τῷ θυμῷ σου ἐταράχθημεν" 
8 βέθου τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἐνώπιόν σου, 
ὁ αἰὼν ἡμῶν εἰς φωτισμὸν τοῦ προσώπου σου. 
97. . - ἃ rd ς ~ > ἐλ 
9 ὅτι πᾶσαι αἱ ἡμέραι ἡμῶν ἐξέλιπον, 
et ts - > “ ΕἸ a 
καὶ ἐν τῇ ὀργῇ σου ἐξελίπομεν" 
Re, SAO. he cen pe 3 Ny 
Ta €T™) Nov @s apaxvny ἐμελέτων. 
τ ὦ eS ns Say νκς τα ὡς ne , “ 
ο αἱ ἡμέραι τῶν ἐτῶν ἡμῶν ἐν ἐνιαυτοῖς ἑβδομήκοντα ἔτη, 


ὰν δὲ ἐ , > , » 
ἐὰν δὲ ἐν δυναστείαις, ὀγδοήκοντα ἔτη, 


- 


καὶ τὸ πλεῖον αὐτῶν κόπος καὶ πόνος" 
Ρ ~ , ΡΩΝ 
ὅτι ἐπῆλθεν πραύτης ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ παιδευθησόμεθα. 


LXXXIX 1 του Μωυση] τω M. RR tw Moon A Μωυσεως T | ανῷ SA | BART 
om Tov 2° R | ever. ἡμῖν &2ART | ev yevea καὶ γενεα] ἀπὸ yeveas εἰς Ὕενεαν 
R* 2 γενηθηναι] εδρασθηναι S* (γεν. 4) | πλασθηναι τὴν γὴν και τὴν 
οικ.] πλ. γὴν otk. Αὐ νά πλ, τὴν (sic) καὶ τὴν οἱκ. SUP ras et in mg A | ews] 
pr και 8&A@AT | om σὺ εἰ &* (hab Xo?) 3 voc] pr o A | avOpwirwr) pr 
των ART 4 cou]+ke N° (ras 8b) AT | ws ἡ ἡμερα] ws ἡμερα & woe 
nu. Rvid | om ἡ 2° R* | χθες BORVid exydes A δ ery] ert ΒΡ 6 αν- 
θησοι K-43 (mox revoc -cat) ανθήσει R 7 εξελειπομεν AT 8 ενωπιον] 
evavtioy KAT 9 εξελειπον AT | om και N°? | εξελείιπομεν AT | ws] ὡσει 
SAT | αραχνη SAART 10 ενιαυτοις] avros NART | δυναστιαις T | ep 
ἡμᾶς mpaurns S* (rp. eb nu. R-4) R πραοτης ep nu. AT | παιδευθησωμεθα T 
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Ἂς Δ ὡς 
Β "ris γινώσκει τὸ κράτος τῆς ὀργῆς σου, αι 
καὶ ἀπὸ τοῦ φόβου τοῦ θυμοῦ σου ἐξαριθμήσασθαι; "“τὴν 12 
δεξιάν σου γνώρισον, 
eae a Ε pe ὑς , 
καὶ Tous πεπαιδευμένους τῇ καρδίᾳ ἐν σοφίᾳ. 
᾿3ἐπίστρεψον, Κύριε: ἕως πότε; 13 
Ν , ἐς τ τς , 
καὶ παρακλήθητι ἐπὶ τοῖς δούλοις σου. 
ἐνεπλήσθημεν τὸ πρωὶ τοῦ ἐλέους σου, 14 
καὶ ἠγαλλιασάμεθα καὶ εὐφράνθημεν 
ἐν πάσαις ταῖς ἡμέραις ἡμῶν, 
Sav ὧν ἡμερῶν ἐ , ὁ τὰ 
ἀνθ᾽ ὧν ἡμερῶν ἐταπείνωσας ἡμᾶς, 15 
ae ” , 
ἐτῶν ὧν εἴδομεν κακά. 
"6 καὶ ἴδε ἐπὶ τοὺς δούλους σου καὶ τὰ ἔργα σου, 16 
καὶ ὁδήγησον τοὺς υἱοὺς αὐτῶν. 
ie aN ἠὰ ΜΝ j lov θεοῦ ὑμῶν ἐφ᾽ sya 
καὶ ἔστω ἡ λαμπρότης Κυρίου θεοῦ ἡμῶν ἐφ᾽ ἡμᾶς, 17 
καὶ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν ἡμῶν κατεύθυνον ἐφ᾽ ἡμᾶς. 


4 
Alvos ὠδῆς τῷ Δαυείδ. XC 
φδῆς τῷ ay 
é Lots , τε eae 
Ὁ κατοικῶν ἐν βοηθείᾳ τοῦ ὑψίστου ῃ 
ἐν σκέπῃ τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ αὐλισθήσεται. 
22 a” “ 6 fod 2A. λή μ 
ἐρεῖ τῷ θεῷ ᾿Αντιλήμπτωρ μου εἶ: 2 
x‘ ,ὔ Ὁ , » “ a -. > , 
καὶ καταφυγή μου ὁ θεός μου, ἐλπιῶ ἐπ᾽ αὐτόν. 
3ὅτι αὐτὸς ῥύσεται ἐκ παγίδος θηρευτῶν, 3 
καὶ ἀπὸ λόγου ταραχώδους" 
“ἐν τοῖς μεταφρένοις αὐτοῦ ἐπισκιάσει σοι, 4 


π᾿ ΚΑ , 5s 4 
καὶ ὑπὸ Tas πτέρυγας αὐτοῦ ἐλπιεῖς" 
ὅπλῳ κυκλώσει σε ἡ ἀλήθεια αὐτοῦ. 

Sob φοβηθήσῃ ἀπὸ φόβου νυκτερινοῦ, 
2. Qe , ἜΝ 
ἀπὸ βέλους πετομένου ἡμέρας, 


ον 


RART 11 PoBov]+cov AT | τον θυμὸν SN? ART 12 gov]+ ovrws S32 ART | 
Ὑνωρισον] + μοι S-7ART | πεπαιδημενοὺς 82? R) reredqpevovs ΑΘ R)T 
13 τους dovAous R 14 τὸ edeos R | ελεους.. «μων in mg et sup ras A? } 
ἠυφρανθημεν AT | μων] + εὐφρανθημεν KoA AMIR + ηυῴρανθημεν T (c 
5644 coniung RT) 15 erarewwoas] pr ων R | ἰδομεν T | κακα] pr ra R 
16 τα εργα] pr ere S27 ART | winynoo A 17 θεου] pr του NA ART | 
nuas 25] καΐ τὸ epyor των χειρων quwy κατευθυνον NART — Stich 35 B 
34.8 38 A 37 R 41 T XC 1 βοηθια T 2 θεω] κῶ BabXcaAT | 
ὁ Geos μου inc stich in AT | eAmiw] pr καὶ R |.avrw T 3 ρυσεται]-Ἐ pe 
SAR ρυσηται με T | πακιδος δὲ | θηρευτων] pr των R* 4 επισκιασὴ T | 
πυκλωση T 5 aro 2°] pr καὶ &* (om &) 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΙ 3 


ta 


6 Samo πράγματος διαπορενομένου ἐν σκότει; 
ἀπὸ συμπτώματος καὶ δαιμονίον μεσημβρινοῦ. 
7 πεσεῖται ἐκ τοῦ κλίτους σου χιλιάς, 
\ ἊΝ Pi 
καὶ μυριὰς ἐκ δεξιῶν σου, 
πρὸς σὲ δὲ οὐκ ἐγγιεῖ: 
ς " , 
8 δπλὴν τοῖς ὀφθαλμοῖς σου κατανοήσεις, 
ae 
kat ἀνταπόδοσιν ἁμαρτωλῶν ὄψῃ. 
reer ς , 
9 ϑὅτι σύ, Κύριε, ἡ ἐλπίς μου" 
μ᾿ i 
τὸν ὕψιστον ἔθου καταφυγήν σου. 
10 od προσελεύσεται πρὸς σὲ κακά, 
καὶ μάστιξ οὐκ ἐγγιεῖ τῷ σκηνώματί σου" 
my, ee ae Ro ae B. es \ ἂν 
11 ὅτι τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ 
τοῦ διαφυλάξαι σε ἐν ταῖς ὁδοῖς σου" 
12 ᾿Ξἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε, 
μή ποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου. 
, 
13. ᾿3ἐπ᾽ ἀσπίδα καὶ βασιλίσκον ἐπιβήσῃ, 
καὶ καταπατήσεις λέοντα καὶ δράκοντα. 
τῷ“, ee ἃ τ . ἂν a vs 
14 ὅτι ἐπ᾽ ἐμὲ ἤλπισεν, Kal ῥύσομαι αὐτόν" 
σκεπάσω αὐτόν, ὅτι ἔγνω τὸ ὄνομά μου. 
τοῖς καλέ , ὟΝ , τ ΩΣ 
χξ ἐπικαλέσεταί με, καὶ εἰσακούσομαι αὐτοῦ, 
> 3 
μετ᾽ αὐτοῦ εἰμι ἐν θλίψει, 
καὶ ἐξελοῦμαι καὶ δοξάσω αὐτόν. 
16 ; Se Rta , 4 it 
16 μακρότητι ἡμερῶν ἐμπλήσω αὐτόν, 


καὶ δείξω αὐτῷ τὸ Ἰριό 
ὶ ( σωτήριόν pov. 


«Α΄ 


XCL 
(ΟῚ) 


Ψαλμὸς δῆς, εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ σαββάτου. 
5 ᾿ : Ρ 3 ᾿ " 
2 PAyabov τὸ ἐξομολογεῖσθαι τῷ κυρίῳ, καὶ ψάλλειν τῷ ὀνό- 
, m 
pati σου, Ὕψιστε: 
1. βτοῦ ἀναγγέλλειν τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου, καὶ τὴν ἀλήθειάν 
σου κατὰ νύκτα, 


6 εν σκοτ. διαπορενομενου NAT | συμπτωματος (ευμπτ. Bedit)] συνπτω- SART 


ματος ἐξ 7 κλιτουσου A (ras 1 lit ante τ) T κλιτου R* (κλιτου σον Ra) 
8 karavonons T | oer Bab 9 συ7Ὲ εἰ Καὶ 11 ταις odors] pr πασαις 
A (-ces) T pr πασιν R 12 emt] pr και δὲ (om 8A) 13 er] em 
SCA ART | καταπατησης T 15 επικαλεσεται με] κεκραξεται (καικρ. A) 


προς μὲ NAT | εἰσακουσομαι] ἐπακούσομαι δοΆΑΤ' | om καὶ 29 R%*RT | 
εξελουμαι] - αὐτον ἐξ- ἃ (ras Rob) AT 16 μακροτητα ART — Stich 35 BRT 
33 RA XCI 1 caBBarov] προσαββατου & 
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4év δεκαχόρδῳ Ψαλτηρίῳ μετ᾽ δῆς ἐν κιθάρᾳ" 4 
58re εὔφρανάς με, Κύριε, ἐν τῷ ποιήματί cov, 


σι 


καὶ ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν σου ἀγαλλιάσομαι. 
, a , 
Sos ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σου, Κύριε, 6 
σφόδρα ἐβαρύνθησαν οἱ διαλογισμοί σου. 
Τάἀνὴρ ἄφρων οὐ γνώσεται, 7 
, Ξ 
καὶ ἀσύνετος οὐ συνήσει ταῦτα. 
δὲν τῷ ἀνατεῖλαι τοὺς ἁμαρτωλοὺς ὡς χόρτον, καὶ διέκυψαν 8 
πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 
- 4 > = Β \ sie we, Sa 
ὅπως av ἐξολεθρευθῶσιν εἰς τὸν αἰῶνα Tov αἰῶνος. 


Ξ , 
»σὺ δὲ Ὕψιστος εἰς τὸν αἰῶνα, Κύριε. 9 
Ἰοὅτι ἰδοὺ οἱ ἐχθροί σου ἀπολοῦνται, το 
, , i δ 
καὶ διασκορπισθήσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνο- 
μίαν. 

τὰ τῆν Ωὲ , ς ᾿ at sd 

καὶ ὑψωθήσεται ὡς μονοκέρωτος TO κέρας pou, 11 


A τον Lomas eae ; 
Kal TO ynpas μου εν ἐλαίῳ πιονι" 
eal ἐπεῖδεν ὁ ὀφθαλμός μου ἐν τοῖς ἐχθροῖς μου, 12 
καὶ ἐν τοῖς ἐπανισταμένοις ἐπ᾽ ἐμὲ 
πονηρευομένοις εἰσακούσεται τὸ οὖς μου. 
, 
38ixatos ὡς φοίνιξ ἀνθήσει, 13 
ce = 1 
ὡς ἡ κέδρος ἡ ἐν τῷ Λιβάνῳ πληθυνθήσεται. 
τῷ ᾿ eae ee , 
πεφυτευμένοι ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου 14 
Ringley pita ean Ἂς Teed τ ᾿ 
ἐν ταῖς αὐλαῖς τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξαν θήσουσιν" 
ject ληθυνθή Το τὸ , 
τότε πληθυνθήσονται ἐν γήρει πίονι, 15 
καὶ εὐπαθοῦντες ἔσονται" 
col ae bag μ᾿ a 
“rod ἀναγγεῖλαι ὅτι εὐθὴς Κύριος ὁ θεός pov, 16 


\ > “, > , > dan 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀδικία εν αὐτῳ. 


4 μετα S* (μετ δὲς.) 5 om ore A* (hab Aa?lmg sinistr)) | ηυῴρανας T 
6 σφοδρα] pr ἡ (ἢ ec) R*¥4 (om R2)  εβαρυνθησαν] εβαθυνθησαν BeNaRT 
8 Tous αμαρτωλουΞ] om Tous N-AAT | ws] ὡσει SARA?T 9 Tyroros] pr 
o R* 10 οτι ιδου] pr οτι ἐδου οἱ εχθροι cov κε δὲ ΑΞ (πιρ) RT 11 υψω- 
θησεται] ὧθ sup ras A? | ἐλαιω BabSA(?R)T] crew B*(?R) 12 και 
επειδεν] καὶ εφιδεν (και €, « sup ras Α3ἢ AT | μου 1°] σου R {om εν ros 
A®* (hab A#*) ἐπανιστανομενοις NAR* | εἰσακουσεται] ἀκουσεται NCAART 


13 avOnon T | ws ἡ] woe Rvid 14 πεφυτευμενοι (v 1° sup ras A®)] πε- 
φυτευμενη T | Κυριου] pr τον R | rats avdats] om ταῖς R | του θεου] τ sup 
ras A?? οἰκου θεου R | εξανθησωσιν T 15 rore] om N* ere NEAART 


16 post αναγγείλαι distinx N°? μου] nuwy RAR*T — Stich 27 BA 248 
30 RT 
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«Β΄ Β 
ecu Kis τὴν ἡμέραν τοῦ προσαββάτου, ὅτε κατῴκισται 
δ) ἡ γῆ" αἶνος wdns τῷ Δαυείδ. 
ἢ ; 
1 Κύριος ἐβασίλευσεν, εὐπρέπειαν ἐνεδύσατο" 
wee τ , ἢ ᾿ 
ἐνεδύσατο Κύριος δύναμιν καὶ περιεζώσατο, 
΄ ta 
καὶ yap ἐστερέωσεν THY οἰκουμένην, ἥτις οὐ σαλευθήσεται 
2 ἐξτοιμος ὁ θρόνος σου ἀπὸ τότε- 


a4 ~ on . oF 
απὸ TOV αἰωνος OU εἰ. 


we 


εἰς τὰ ᾿ δ πὶ ἢ 
Sémnpay οἱ ποταμοί, Κύριε, 

aon ς ᾿ ΩΝ en “1 

ἐπῆραν οἱ ποταμοὶ φωνὰς αὐτῶν. ᾿ 
ἢ "ἀπὸ φωνῶν ὑδάτων πολλῶν θαυμαστοὶ vi μετεωρισμοὶ τῆς 

θαλάσσης" 
é , 
θαυμαστὸς ἐν ὑψηλοῖς ὁ κύριος. 
3 57a μαρτύριά σου ἐπιστώθησαν σφόδρα" 
Α , : ate! 

τῷ οἴκῳ σου πρέπει ἁγίασμα, Κύριε, εἰς μακρότητα ἡμερῶν. 


gr’ 


ae Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, τετράδι σαββάτων. 


1 Ὃ θεὸς ἐκδικήσεων Κύριος, ὁ θεὸς ἐκδικήσεων ἐπαρρησιάσατο. 
2kabod ee ener 
2 ὑψώθητι ὁ κρίνων τὴν γῆν, 


ον > , ae : 
ἀπόδος ἀνταπόδοσιν τοῖς ὑπερηφάνοις. 


ω 


3€ws πότε ἁμαρτωλοί, Κύριε, 
ἕως πότε ἁμαρτωλοὶ καυχήσονται; 
4 +peyovra καὶ λαλήσουσιν ἀδικίαν, 
, , Pan , ΠΟ ΝΥ 
λαλήσουσιν πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν; 
στὸν λαόν σου, Κύριε, ἐταπείνωσαν, 


ur 


καὶ τὴν κληρονομίαν σου ἐκάκωσαν' 


: δεν ΜΝ are 
6 χήραν καὶ ὀρφανὸν ἀπέκτειναν, 
νΝ ,’ > , 
καὶ προσήλυτον ἐφόνευσαν" 
Ψ ΄ὔ i - 
7 7καὶ εἶπαν Οὐκ ὄψεται Κύριος, οὐδὲ συνήσει ὁ θεὸς τοῦ 
ΞΙακώβ. si 


XCII 1 aos wins τω A. εἰς τὴν ἡμέραν τ. Tp. ο. K. ἢ yn R_| προ- NART 
σαββατου] caBBarov ART | Kupios 1°] pr ο BSXNART εὐπρεπιαν NAT | 
στερεωσεν R 2 gov]+o θεος R | απο 1°] am sup ras A | amo 2°] pr xa R 
3 φωνας] gw...T | avrwy]+apovow οἱ ποταμοι επιτριψεις (επιτριψις A [e sup 
ras Α37]}) αὐτων NAA 4 μετεωρισμοι) μ 1° sup ras A? — Stich 11 BR ro δα 
153A XCIII 1 padpos]+wons A  σαββατου AR | ο Geos (1°)] om ὁ 
BeXA | 0 deos (2°)] om o BCA ras ο 8? 6 ορφανους R  προσηλυτοὺυς R* 

7 overai]+ravra R* | Κυριος] pr o δὲ (ras &*) | συνησει]-ταυτα R* 
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, aes Bg PS τον λας as ἃ ᾿ : , 
βσύνετε δή, ἄφρονες ἐν TO ad: καὶ μωροί, ποτὲ φρονήσατε. 8 
9ὁ φυτεύσας τὸ οὖς, οὐχὶ ἀκούει; ὃ 
, Ξ 
ἢ ὁ πλάσας ὀφθαλμούς, οὐ κατανοεῖ; 
ὁ παιδεύων ἔθνη, οὐχὶ ἐλέγξει, 10 
ς , μ κα 
ὁ διδάσκων ἄνθρωπον γνῶσιν; 


ακύ , \ ὃ 5 \ - a Ani “ ᾿ κα 
uplos γινώσκει τοὺς θιαλογίσμους τῶν ανδρωώπῶων, OTL εἰσιν τι 


μάταιοι. 
32 iptos ὁ ἄνθρωπος ὃν ἂν σὺ δεύ Κύ 2 
μακάριος ὁ ἄνθρωπος ὃν ἂν σὺ παιδεύσῃς, Κύριε. 12 
ν᾿ ὦ ae , ar 
καὶ ἐκ Tov νόμου σου διδάξῃς αὐτόν, 
᾿β3τοῦ πραῦναι αὐτῷ ἀφ᾽ ἡμερῶν πονηρῶν, 13 
ἕως οὗ ὀρυγῇ τῷ ἁμαρτωλῷ βόθρος. 
149, > > 4 ᾿ ἢ . x 
ὅτι οὐκ ἀπώσεται Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, τ4 
ὍΝ , Pfam ἢ : 
καὶ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ οὐκ ἐγκαταλείψει, 
is? ὃ ὃ , > 2 5 bs 
ἕως οὗ δικαιοσύνη ἐπιστρέψῃ εἰς κρίσιν, 15 
καὶ ἐχόμενοι αὐτῆς πάντες οἱ εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. διάψαλμα. 
ris ἀναστήσεταί μοι ἐπὶ πονηρενυομένους, “46 
a ’ 
ἢ tis συνπαραστήσεταί μοι ἐπὶ ἐργαζομένους τὴν ἀνομίαν; 
ei μὴ ὅτι Κύριος ἐβοήθησέν μοι, 17 
ae, , a dy ἢ ψυχῇ 
mapa βραχὺ παρῴκησεν τῷ ἅδῃ ἡ ψυχή pov. 
ei ἔλεγον Σεσάλευται ὁ πούς μου, 18 


τὸ ἔλεός σου, Κύριε, βοηθεῖ por. 

ϑκΚύριε, κατὰ τὸ πλῆθος τῶν ὀδυνῶν μου ἐν τῇ καρδίᾳ μου, αἱ τὸ 

παρακλήσεις σου ἠγάπησαν τὴν ψυχήν μου. 

Ξομὴ συνπροσέσται σοι θρόνος ἀνομίας, 20 
ὁ πλάσσων κόπον ἐπὶ προστάγματι; 

*@O@npevoovow ἐπὶ ψυχὴν δικαίου, 2: 
καὶ αἷμα ἀθῷον καταδικάσονται. 

nal ἐγένετό μοι Κύριος εἰς καταφυγήν, 22 
καὶ ὁ θεός μου eis βοηθὸν ἐλπίδος pov: 


9 οφθαλμου:] οφθαλμον K-32 τον οφθαλμον A τοὺς οφθαλμους R | ov] οὐχει 
&4 ουχι AT 12 0 ανθρωπος] om ο NART | om ov &2 AT 13 avrw] 
aurov R 14 εγκαταλειψει Ba (-λιψει B*)] ενκατελιψεν δξὶ (ove ev rescr 
S ) ενκαταλιψει 8°? ενκαταλειψει AR ενκαταλειψη T 15 om διαψαλμα 
A*® (hab daw A’) T 16 συμπαραστήσεται Bb | epyafouevous] pr τοὺς 
Xora AT 18 om τὸ eXeos gov A* (hab A®(™8)) | εβοηθει ROAA 19 om 
Κυριε SAAT | παρακλησις A | ηγαπησαν] evdpavavy B>(? R)T nuppavay 
Sea A(? R) | ψυχην] καρδιαν &* (pox. SA) 20 συμπροσεσται ΒΡ συνπροσ- 
ἐστω RAAT | προσταγμα ἔς Δ ΑΤ' 21 θηρευσωσιν T | καταδικασωνται T 
22 εγενετο] εγενηθη R 
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ca) ποδῶ > n ‘ > , aon 
23 καὶ ἀποδώσει αὐτοῖς τὴν ἀνομίαν αὐτῶν B 
καὶ τὴν πονηρίαν αὐτῶν" 


μ , A 
ἀφανιεῖ αὐτοὺς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. 


qa’ 
XCIV ἐν τοὶ Ἢ 
ἃἀον) Alvos ᾧδης τῷ Δαυείδ. 
I Δεῦτε ἀγαλλιασώμεθα τῷ κυρίῳ, 


ποτ AL nee aie ἄρον Tele 
ἀλαλάξωμεν τῷ θεῷ τῷ σωτῆρι ἡμῶν' 
2 “προφθάσωμεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐν ἐξομολογήσει, 
» 3 my ye ΓΝ 
καὶ ἐν ψαλμοῖς ἀλαλάξωμεν αὐτῷ. 
Ξὅτι θεὸς μέ , 
3 ὅτι θεὸς μέγας Κύριος 
, nad hee nv, ς , 
καὶ βασιλεὺς μέγας ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς. 
ree ee er , ἣ ee 
4 ὅτι οὐκ ἀπώσεται Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, 
ὅτι ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὰ πέρατα τῆς γῆς 
καὶ τὰ ὕψη τῶν ὀρέων αὐτοῦ ἐστιν" 


so > ὡς Κ᾿. - Ζ' . ἊΝ + re ae 
36Tt αὐτοῦ ἐστιν ἡ θάλασσα καὶ αὐτὸς ἐποίησεν αὐτήν, 


σι 


καὶ τὴν ξηρὰν αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἔπλασαν. 
6 “δεῦτε προσκυνήσωμεν καὶ προσπέσωμεν αὐτῷ, 
καὶ κλαύσωμεν ἐναντίον Κυρίου τοῦ ποιήσαντος ἡμᾶς" 
7 7ὅτι αὐτός ἐστιν ὁ θεὸς ἡμῶν, 
καὶ ἡμεῖς λαὸς νομῆς αὐτοῦ 
καὶ πρόβατα χειρὸς αὐτοῦ. 
8 βσήμερον ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, 
μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν, ὡς ἐν τῷ παραπικρασμῷ, 
κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πειρασμοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ: 
9 Sou ἐπείρασαν οἱ πατέρες ὑμῶν, 
ἐδοκίμασαν καὶ ἴδοσαν τὰ ἔργα μου. 
10 τεσσεράκοντα ἔτη προσώχθισα τῇ γενεᾷ ἐκείνῃ, 
καὶ εἶπα ᾿Αεὶ πλανῶνται τῇ καρδίᾳ, 
καὶ αὐτοὶ οὐκ ἔγνωσαν τὰς ὁδούς μου. 

23 αποδωση T | avros]+ks 8°#@ART | τὴν αἀνομιαν] pr κατα AR | καὶ NART 
τὴν πονηριαν] κατα τὴν πον. ἴδ᾽ ἃ και Kara THY πον. ART | αφανιει] εξολε- 
θρευσει R — Stich 41 Β4οδ 44 A 45Κ XCIV 1 αγαλλιασομεθα A 
3 emer. τ. θ.] €. πασαν τὴν γην RAAT om em, τοὺς R* 4 om οτι οὐκ... 
Aaov αὐτου &* (hab R) AT | τη χειρι] om τη &* (hab Ne) | ra wepara] pr 
παντα &* (om NF) | ἐστιν] εἰσιν KOAAR 5 om 7 R* 6 προσκυνησω- 
μεν (sic) A | κλαυσομεν A | εναντιον] ἐνωπιον &* (εναντ. RA) Ἴ o Beos] 
pr Kupros R | xecpos] pr τῆς A 9 επειρασαν]- με R°ART | εδοκιμασαν 


+pe RAAT | ἰδοσαν] εἰδοσαν Bab (?R) coy RAT 10 τεσσαρακοντα 
BRT | προσωχθισα] pr διο R* | evra] εἰπὸν AT | και αὐτοι] αὐτοι δε NAT 
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Β 


RART 


XCIV II VAAMOI 


E 7 , ; ὃ 
πὼς ὥμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μον Ei εἰσελεύσονται εἰς τὴν κατά- τι 
παυσίν μου. 
«Ε΄ 


Ὅτε ὁ οἶκος οἰκοδομεῖται μετὰ τὴν αἰχμαλωσίαν" 
gon τῷ Δαυείδ. 


aa ol , > ἢ 

Agate τῷ κυρίῳ dopa καινόν, τ 
“ - , See 
doate τῷ κυρίῳ, πᾶσα ἢ γῆ 

Ξ - ” Ἐ 

Ξᾷσατε τῷ κυρίῳ, εὐλογήσατε τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 2 
7 re - ΄ >» € “Ἢ ‘ © > - 
εὐαγγελίζεσθε ἡμέραν ἐξ ἡμέρας τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 

32 ον δ νι ge ae 

ἀναγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὴν δόξαν αὐτοῦ, 3 


ἐ “- “ ie A ᾿ > a 
ἐν πᾶσι τοῖς λαοῖς Ta θαυμάσια αὐτοῦ. 

“ὅτε μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, 4 
φοβερός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς- 


in 


sf , ἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν δαιμό 
ὅτι πάντες οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν δαιμόνια, 
é 
ὁ δὲ κύριος τοὺς οὐρανοὺς ἐποίησεν. 
δἐξομολύγησις καὶ ὡραιότης ἐνώπιον αὐτοῦ, 6 
ἁγιωσύνη καὶ μεγαλοπρέπεια ἐν τῷ ἁγιάσματι αὐτοῦ. 
Τέἐνέγκατε τῷ κυρίῳ, αἱ πατριαὶ τῶν ἐθνῶν, 7 
: ΑΜ ἢ ng t τὰ Ν ΄ 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν καὶ τιμήν 
Sévéyxare τῷ κυρίῳ δόξαν ὀνόματι αὐτοῦ, 8 
ἜΑ 6 , \ > Ed 6 2 x ὑλὰ > fe 
ἄρατε θυσίας καὶ εἰσπορεύεσθε εἰς Tas αὐλὰς αὐτοῦ. 
, τ a 
ϑπροσκυνήσατε TH κυρίῳ ἐν αὐλῇ ἁγίᾳ αὐτοῦ- 9 
σαλευθήτω ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ. 
το εἴπατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν Ὃ κύριος ἐβασίλευσεν, το 
πος τῷ , ΤΑΝ A - A , 
καὶ yap κατώρθωσεν τὴν οἰκουμένην, ἥτις ov σαλευθήσεται" 
κρινεῖ λαοὺς ἐν εὐθύτητι. 
τ εὐφραινέσθωσαν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἀγαλλιάσθω ἡ γῆ, 11 
re ae ΤΩΝ , ἃ 
σαλευθήτω ἡ θάλασσα καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς" 
“yapnoerat τὰ πεδία καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς, 12 


τότε ἀγαλλιάσονται πάντα τὰ ξύλα τοῦ δρυμοῦ 


11 εἰ] η δὲ Αδύμε sinistr) (om A*)  καταπαυσιν] avaravow R -- Stich 
25 BR 23 ST 224 XCV 1 ore... Aavetd] win rw A. οτε 0 οἰκος οικοδ. 
Me τ- αιχμαλωσιαν NA | orxodomerrar] οἰκοδομειτο BENT wxodouecro AR 
2 ευαγγελισασθε T 3 om αναγγειλατε...δοξαν αὐτου A* (hab Aalms)) 
R | racw AT 6 εξομολογησεις A  αγιοσυνη T | μεγαλοπρεπια AT 
T eveyxare Tw κῶ δοξαν Kat τιμὴν] eveyKaTe TW KW αι πατριαι των εθνων R* 
8 om apare...avdas avrov R 10 era A* (evrare A’) | 0 Kuptos] ore KS 


ka AT | εβασιλευσεν]- απὸ ξυλου R* (improb Re) 
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ΨΑΛΜΟΙ XCVI Io 


33 mpd προσώπου Κυρίου, ὅτι ἔρχεται, B 
2 z Α 
οτι ἔρχεται κριναι τὴν γην" 
κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ 


καὶ λαοὺς ἐν τῇ ἀληθείᾳ αὐτοῦ. 


«Ε΄ 
Ro Te Δαυείδ, ὅτε ἡ γῇ αὐτοῦ καθίσταται. 
ι ὋὉ κύριος ἐβασίλευσεν, ἀγαλλιάσεται ἡ γῆ, 


εὐφρανθήτωσαν νῆσοι πολλαί. 
2 Ξνεφέλη καὶ γνόφος κύκλῳ αὐτοῦ, 


δικαιοσύνη καὶ κρίμα κατόρθωσις τοῦ θρόνου αὐτοῦ. 


ω 


a 2 : 
omip ἐναντίον αὐτοῦ προπορεύσεται, 
ao A 
καὶ φλογιεῖ κύκλῳ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ" 
ἋΣ pan ig at | te " 
4 ἔφαναν αἱ ἀστραπαὶ αὐτοῦ τῇ οἰκουμένῃ, 
7: ΄ « a 
εἶδεν καὶ ἐσαλεύθη ἡ γῆ. 
5 , ΓΒΕ. € x cy ἥν sy ἢ , 

5 Ta ὄρη ἐτάκησαν ὡσεὶ κηρὸς ἀπὸ προσώπου Κυρίου, 

ἀπὸ προσώπου Κυρίου πάσης τῆς γῆς. 
62.7 © > ΓΝ , > 

6 ἀνήγγειλαν οι ουρανοι τὴν δικαιοσύνην αὐτου, 

aan 
καὶ εἴδοσαν πάντες of λαοὶ τὴν δόξαν αὐτοῦ. 

7 7ᾳαἰσχυνθήτωσαν πάντες οἱ προσκυνοῦντες τοῖς γλυπτοῖς, 
οἱ ἐγκαυχώμενοι ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν" 
προσκυνήσατε αὐτῷ πάντες οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ. 

8 ϑἤκουσεν καὶ εὐφράνθη Σειών, 

> δ: ὦ 
καὶ ἠγαλλιάσαντο αἱ θυγατέρες τῆς ᾿Ιουδαίας, 
a , 
ἕνεκεν των κριμάτων σου, Κυριε: 
Ge, \ bas a ea Ἀν ἃ, “- ἂν “ 
9 ὅτι σὺ εἶ Κύριος ὁ ὕψιστος ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν, 
, 
σφόδρα ὑπερυψώθης ὑπὲρ πάντας τοὺς θεούς. 
10 ᾿ϑοΐ ἀγαπῶντες τὸν κύριον, μισεῖτε πονηρόν" 
A , \ pao ae ae Pook 
φυλάσσει Κύριος τὰς ψυχὰς τῶν ὁσίων αὐτοῦ, 
ΟΝ , 
ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλῶν ῥύσεται αὐτούς. 


18 προ] aro 8°? AT — Stich 29 BNAT 27 R XCVI 1 ἡ yy] RART 

om 7 R | σίλευσεν ayaddta sup ras δὰ] | ἀγαλλιασεται] αγαλλιασθω BOX? 
ART | νησοι] νησσοι 8&4 3 evavtiov] evwmtov T | προπορευσηται T | 
Tou exOpous B* (τους e. Bab) 4 ev T δ woes κηρος ετακησαν XT | 
om Κυριου 2° & | 7s yns] της yn THs Rvid 6 om και &* (hab RA) | 
εἰδοσαν] ἰδοσαν R* A271? R] cov ROAA*T 7 mpooxvvowrTes] πεποιθοτες 
emt & (προσκ. S“4) | ενκαυχωμενοι SART | aurw] avrov R 8 nuppavdn 
AT | Σειων] ἡ Σιων Bo Σιων RA | ηγαλλιασονται (sic) R 9 om εἰ 
R°4AT | 0 ὑψιστος] om o NAT | ὑπερ] επι & 10 πονηρα BEN*AAT | 
apaprwrov AT | ρυσηται T | avrous] avroy R* (-rovs Ra) 
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B “as ἀνέτειλεν τῷ δικαίῳ, ΠῚ 
καὶ τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ εὐφροσύνη. 
"Ξεὐφράνθητε, δίκαιοι, ἐπὶ τῷ κυρίῳ, 12 
qr καὶ ἐξομολογεῖσθε τῇ μνήμῃ τῆς ἁγιωσύνης αὐτοῦ. 
4Ζ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. (Revi) 


"A ~ t ΜῈ ἢ μὰ ι θα αστὰ > ο + K ΄ ῳ 
Agate τῷ κυρίῳ dopa καινόν, ὅτι θαυμαστὰ ἐποίησεν Κύριος" 
ἔσωσεν αὐτῷ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ 
a ec, ποτῷ > 
καὶ ὁ βραχίων ὁ ἅγιος αὐτοῦ. 
Ξέἐγνώρισεν Κύριος τὸ σωτήριον αὐτοῦ ἐναντίον τῶν ἐθνῶν" 2 
ἀπεκάλυψεν τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ. 
3ἐμνήσθη τοῦ ἐλέους αὐτοῦ τῷ Ἰακώβ, 3 
καὶ τῆς ἀληθείας αὐτοῦ τῷ οἴκῳ Ἰσραήλ. 
εἴδοσαν πάντα τὰ πέρατα τῆς γῆς τὸ σῳτήριον τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 
“ἀλαλάξατε τῷ θεῷ πᾶσα ἡ γῆ, 4 
ᾷσατε καὶ ἀγαλλιᾶσθε καὶ ψάλατε. 
βψάλατε τῷ κυρίῳ ἐν κιθάρᾳ, ἐν κιθάρᾳ καὶ φωνῇ ψαλμοῦ, 5 


δὲν σάλπιγξιν ἐλαταῖς καὶ φωνῇ σάλπιγγος κερατίνης" 6 
ἀλαλάξατε ἐνώπιον τοῦ βασιλέως Κυρίῳ. 
σαλευθήτω ἡ θάλασσα καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς, 7 
ἡ οἰκουμένη καὶ οἱ κατοικοῦντες αὐτήν" 
Srorapol κροτήσουσιν χειρὶ ἐπὶ τὸ αὐτό, ἃ 
ee . o¥ > , 982, “ υς ᾿ - 
sir τὰ ὄρη ἀγαλλιάσονται, dr. ἥκει κρῖναι THY γῆν" 9 


κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ 
= ν > > # 
καὶ λαοὺς ἐν εὐθύτητι. 


«Η΄ 


Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. ΧΟΥῚΠ 


; (XCIX) 
Κύριος ἐβασίλευσεν, ὀργιζέσθωσαν λαοί" ᾿ 
ὁ καθήμενος ἐπὶ τῶν χερουβείμ, σαλευθήτω ἡ γῆ. 


RART 11 evppoow7 &* (ras lineol δὲ ἢ ευῴφροσυνην A 12 ἐπι] ev N°A@ART | 
αγιοσυ...Τ — Stich 27 BART 268 XCVII 1 Kupios] pro A | avrw] 
αὐτὸν Bab | αὐτου 1°] ov rescr Al 2 bis scr τὸ σωτηριον R | ἐναντίον των 
6p. c seqq coniung AR 3 rw Τακωβ] om &* (hab SN“) rou 1. A | αλη- 
θιας S| ἰδοσαν A 4 θεω] κὼ BONA | η yy] om ἡ R* (hab R8) 
δ και] 7 R* (και Ra) 6 φωνης NA | Κυριω] κυ Brvidyea AR Ἷ οἱ 
xaroucourres] pr παντες R°@AR | αὐτὴν] εν αὐτὴ RAR 8 αγαλλιασονται] 
+ amo mpoowmov kv ort epxerat RAAT 9 δικαιοσυνῊ seq ras 1 lit 
(forte ν) in A — Stich 19 BS 22 A21R XCVIIT 1 Kupios] pr 6 Be pr 
oS*AART | χερουβιν ΤΩ R) xepouBew A(? R) 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΙΧ 3 


, , ἣ 
2 ΞΚύριος ἐν Σειὼν μέγας, καὶ ὑψηλός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς Β 
λαούς. 
Ἰέξομολογησάσθωσαν πάντες τῷ ὀνόματί σου τῷ μεγάλῳ 
3 BONY f μ Eons 


7 ‘ ee 
ὅτι φοβερὸν καὶ ἅγιόν ἐστιν. 
*: ἣν \ a ἐν > #~ 
4 καὶ τιμὴ βασιλέως κρίσιν ἀγαπᾷ: 
, 
σὺ ἡτοίμασας εὐθύτητας, 
, . , Bo atlas Sn a 
κρισιν και δικαιοσύνην εν Ἰακὼβ συν εποιησας. 
2 , = 
3 Ξύψοῦτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 
καὶ προσκυνεῖτε τῷ ὑποποδίῳ τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 
Gass 3 (6) . δ Bist κατὰ πέχλ Wat προς ἃ ΤΕ 
6 ἅγιός ἐστιν “'᾿Μωυσῆς καὶ Aapwy ἐν τοῖς ἱερεῦσιν αὐτοῦ 
‘ τὰν pas το ἀξ ap , - eee 
και Σαμουὴλ εν τοις ἐπικαλουμένοις TO ὄνομα αὐτου" 
ἐπεκαλοῦντο τὸν κύριον, καὶ αὐτὸς ἐπήκουσεν αὐτοῖς, 
; 7év στύλῳ νεφέλης ἐλάλει πρὸς αὐτούς" 
, ss 
ἐφύλασσον τὰ μαρτύρια αὐτοῦ, 
καὶ τὰ προστάγματα ἃ ἔδωκεν αὐτοῖς. 
Loe ἭΝ 
8 Κύριε 6 θεὸς ἡμῶν, σὺ ἐπήκουες αὐτῶν 
ΝΜ eT, ἫΝ ΕΝ 
oO θεός, εὐίλατος eylvou avuTois, 
Ks ΤΑΝ αν chet as ae ' ἬΝ 
καὶ ἐκδικῶν ἐπὶ πάντα τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτῶν. 
9 ϑύψοῦτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 
ba m” a 
kal προσκυνεῖτε eis ὄρος ἅγιον αὐτοῦ, 


an ' eae toe 
ὅτι ἅγιος Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. 


qe’ 
XCIX x 
©) Ψαλμὸς els ἐξομολόγησιν. 
5 : ‘ / ἌΝ OR 
1 ᾿Αλαλάξατε τῷ κυρίῳ, πᾶσα ἡ γῆ, 
Ξδουλεύσατε τῷ ίῳ ἐν εὐφροσύ 
2 ᾧ κυρίῳ ἐν εὐφροσύνῃ, 
9 ον τὰ ἘΣ rites ; 
εἰσέλθατε ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει. 
δας προ μὰ , ΗΝ ἐ 2.5 
3 3yvare ὅτι Κύριος, αὐτός ἐστιν ὁ θεός" 
αὐτὸς ἐποίησεν ἡμᾶς καὶ οὐχ ἡμεῖς, 


2 Σιων B (‘sic et inferius pluries”) A | Aaous] in λα ras 4114 ΒΔ 8 efo- RART 

μολογιόθωσαν R*“P (εξομολογησασθ. R~2) | om παντες RAT 40m και 
τιμη...αγαπα δὰ" (hab K-4) 5 τω υποποδιω] το vromodioy R 6 ayios] 
pr ort 8°? RT ore αγιον A | Mwvons inc stich in ART | ἐπήκουσεν avros] 
εἰσηκουσεν αὐτων NA εἰσηκουεν αὐτων T ἐπηκουσεν avrous R Ἶ εφυλασσον] 
ῬΓ οτι NAAT | τα προσταγματα a] το προσταγμα ο N* τα προσταγματα αὐτου 
akaAT 8 επηκουσας %* (επηκουες R%4) | αὐτῶν 1°] avrous R | evdaros] 
pr ov BA?>RART | εγιψου] ἐγενον &* (εγεινου R2) 9 προσκυνητε Rvid — 
Stich 22 BRR 24 A 2 Ὁ = XCIX 1 κυριω 1°] θεω RT 2 εἰσελθετε δὲ" 
(-θατε R°4) 3 0 Geos] +quwy R°?AT | οὐχι R 
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ΠΡ ath ᾿ δ Schone 
B λαὸς αὐτοῦ καὶ πρόβατα τῆς νομῆς αὐτοῦ. 
᾿ ; μὲ , 
"εἰσέλθατε eis τὰς πύλας αὐτοῦ ἐν ἐξομολογήσει, 
ΕΝ σ΄ 
τὰς αὐλὰς αὐτοῦ ἐν ὕμνοις" 
ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ, 
> - δ ἂν > - ἌΝ ὃς , 
αἰνεῖτε τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 5ὅτι χρηστὸς Κύριος, 
ἣν ae dA AF > a 
els τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
ΜΝ Α 5 Bee Ὡς ἃ πότος 
καὶ ἕως γενεᾶς καὶ γενεᾶς ἡ ἀλήθεια αὐτοῦ. 
P’ 
Te Δαυεὶδ ψαλμός. 


Ἔλεος καὶ κρίσιν ᾷσομαί σοι, Κύριε" 
2 ~ \ , > γκ5 5. " ’ « " ΙΓ 
Ware καὶ συνήσω ἐν ὠδῇ ἀμώμῳ: πότε ἥξεις πρὸς μέ; 


δ δὲ 
διεπορευόμην ἐν ἀκακίᾳ καρδίας μου, ἐν μέσῳ τοῦ οἴκου μου. 


3ov προεθέμην πρὸ ὀφθαλμῶν μου πρᾶγμα παράνομον, 
ποιοῦντας παραβάσεις ἐμίσησα" 
οὐκ ἐκολλήθη μοι καρδία σκαμβή, 


4eens a er a “ιν oy 
€KKALVOVTOS απ ἐμοῦ TOV TTOVTNPOV οὐκ εγινωώσκον. 


Srév καταλαλοῦντα λάθρα τοῦ πλησίον αὐτοῦ, τοῦτον ἐξε- 


δίωκον" 


ὑπερηφάνῳ ὀφθαλμῷ καὶ ἀπλήστῳ καρδίᾳ, τούτῳ οὐ συνή- 


σθιον. 
62 , οι τὰν hry es tae! τὸς 
οἱ ὀφθαλμοί pov ἐπὶ τοὺς πιστοὺς τῆς γῆς, 
τοῦ συνκαθῆσθαι αὐτοὺς μετ᾽ ἐμοῦ: 
, 2 een ay τον Β , 
πορευόμενος ἐν ὁδῷ ἀμώμῳ, οὗτός μοι ἐλειτούργει. 
i ἢ Ἢ ας δον Bie τὸ 
7οὺ κατῴκει ἐν μέσῳ τῆς οἰκίας μου ποιῶν ὑπερηφανίαν" 


λαλῶν ἄδικα οὐ κατεύθυνεν ἐναντίον τῶν ὀφθαλμῶν μου. 
Sels τὰς πρωίας ἀπέκτεννον πάντας τοὺς ἁμαρτωλοὺς τῆς γῆς, 
τοῦ ἐξολεθρεῦσαι ἐκ πόλεως Κυρίου πάντας τοὺς ἐργαζομέ- 


Van 
vous τὴν ἀδικίαν. 


NART 3 aos] pr ἡμεῖς δὲ S“AART | τῆς vouns] om τῆς NAART 


Stich τό BS 17 ART 
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“«- 


ἃ εἰσ- 
ἔλθετε &* (τθατε NA) | ras avdas] pr εἰς NART 5 es] pr οτι A| 
αληθια ἐδ — Stich 12 BN τα ART C1 ψαλμος τω Aad SR om Paros 
A | eXeos] eXeor NAT ἐλαιον A | ἀσωμαι T 2 wdn] ὃ tantum inst ΒΡ 
odw ART | rw οἰκω N* (του οἰκου RA) | μου 2°] σου R* (μ. Ra) 3 προεθε- 
μην] προετιθεμὴν S°2 | om πραγμα πάρανομον ΒΥ (subscr B’) | ποιουντα R* 
(-ras 88) | mapaBacers] παρα βασιλεις N* (παραβασεις KA) 5 του] τον T 
6 μου] αὐτου S* (μου NA) | συγκαθησθαι ΒΔ 7 οικιας bis scr R | κατηυθυνεν 
AT | εναντιον] evwmioy SA 8 amexrwov δὲ" (απεκτεννον N°) arexrevov 
A | τοὺς αμαρτωλου:] om τοὺς A* (hab A?) | adixcav] ἀνομιαν NART — 


ς 
(CI) 


VAAMOI Cl 14 


PA’ R 


CI = 
(CI) ἹΠροσευχὴ τῷ πτωχῷ, ὅταν ἀκηδιάσῃ 
καὶ ἐναντίον Κυρίου ἐκχέῃ τὴν 
δέησιν αὐτοῦ. 
2 ΞΕἰσάκουσον, Κύριε, τῆς προσευχῆς μου, 
καὶ ἡ κραυγή μου πρὸς σὲ ἐλθάτω. 
3 spn ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ" 
ἐν 7) ἂν ἡμέρᾳ θλίβωμαι, κλῖνον τὸ οὖς σου πρὸς μέ' 
ἢ eae: i , “τον ἢ , 
ἐν ἣ ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαί σε, ταχὺ εἰσάκουσόν pov. 
Ate, ge an Se Be 
4 ὅτι ἐξέλιπον ὡσεὶ καπνὸς ai ἡμέραι μου, 
καὶ τὰ ὀστᾶ μου ὡσεὶ φρύγιον συνεφρύγησαν. 
βόπλύ νος μεῖον τ + ἐξηράνθη, ὃ δί 
5 ἐπλήγην ὡσεὶ χόρτος καὶ ἐξηράνθη ἡ καρδία pov, 
a ΣᾺ i os =. A Ψ 
ὅτι ἐπελαθόμην τοῦ φαγεῖν τὸν ἄρτον μου. 


6 Sard φωνῆς τοῦ στεναγμοῦ μου ἐκολλήθη τὸ ὀστοῦν μου 
τῇ σαρκί μου. 
ΣΑΣ ΤΣ Nerang 7 
7 ὡμοιώθην πελεκανι ερημίκῳ, 
nee: een , πᾶν ΣΡ 
ἐγενήθην ὡσεὶ νυκτικόραξ ἐν οἰκοπέδῳ, 
ἘΣ τες δ ὀυενδην: ὡς δ δι , iA ph 
8 ηγρυπνησα και εἐγενη nv woe aTpov tov μονάζον €TL δώ- 
ματι. 


δ oe 
9 ϑὅλην τὴν ἡμέραν ὠνείδιζόν με οἱ ἐχθροί μου, 
καὶ οἱ ἐπαινοῦντές pe κατ᾽ ἐμοῦ ὥμνυον. 
το ὅτι σποδὸν ὡσεὶ ἄρτον ἔφαγον, 
καὶ τὸ πόμα μου μετὰ κλαυθμοῦ ἐκίρνων, 
ay ae ee a i 
11 “dard προσώπου τῆς ὀργῆς σου Kal τοῦ θυμοῦ σου, 
ὅτι ἐπάρας κατέρραξάς με. 
᾿ χὰ Ἐ Χο ee ν᾿ 247 
12 ai ἡμέραι pov ὡσεὶ σκιὰ ἐκλίθησαν, 
GOO A se A ἢ ee 
kal ἐγὼ ὡσεὶ χόρτος ἐξηράνθην. 
ἢ , a 
13 od δέ, Κύριε, εἰς τὸν αἰῶνα μένεις, 
+ os 
καὶ TO μνημόσυνόν σου εἰς γενεὰν καὶ γενεάν. 
νυ ἢ , 
14 “ov ἀναστὰς οἰκτειρήσεις τὴν Σειών, 
4 , 2 « 
ὅτι καιρὸς τοῦ οἰκτειρῆσαι αὐτήν, ὅτι ἥκει καιρός. 


CI 1 εναντιον] ενωπιον & εναντι A 2 Ke εἰσάκουσον SAT | τὴ προσευ- NART 

χὴν R| edderw Be&oAR* 3 θλιβομαι RAT | προς με το ous cov RAT | om 
προς με B*¥id | ay 2°] a A* (ν superscr A?) | επικαλεσομαι A | εἰσακουσον] 
ἐπάκουσον XT 4 εξελειπὸον AT 5 επληγη &* (ν superscr δὲς.) 6 το 
οστουν] τα οστα R 7 ὡμοιωθη A* (v superscr Αϑ 8 εγενηθην] εγενο- 
μὴν 82 AT | woes στρουθιον] ὡστρουθιον A ὡς στρ. T (eee A 11 κατε- 
patas &* (karepp. N°) T 12 σκιαι NAT | και eyw] κάγω Be | εξηρανθησαν 
ΝΕ" (-θην Kea) 14 οικτιρησης T | Σιων BERNA | καιίρος 1°] pr epyerar R* 
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38r_ εὐδόκησαν of δοῦλοί Gov τοὺς λίθους αὐτῆς, 15 
es _ ᾿ 
καὶ τὸν χοῦν αὐτῆς οἰκτειρήσουσιν" 
mw ΄ 
16 καὶ φοβηθήσονται τὰ ἔθνη τὸ ὄνομά σου, Κύριε, 16 
καὶ πάντες of βασιλεῖς τὴν δόξαν σου" 
: \ 
ὅτι οἰκοδομήσει Κύριος τὴν Σειών, 17 
καὶ ὀφθήσεται ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ. 
Ἰϑέπέβλεψεν ἐπὶ τὴν προσευχὴν τῶν ταπεινῶν, 18 
ΑΝ ᾿ νιν ἐν το δ 
καὶ οὐκ ἐξουδένωσεν τὴν δέησιν αὐτῶν. 
19 , τ > \ cor 
γραφήτω αὕτη els γενεὰν ἑτέραν, 19 
, 
καὶ λαὸς ὁ κτιζόμενος αἰνέσει τὸν κύριον" 
» Ἢ 
Ξοὅτι ἐξέκυψεν ἐξ ὕψους ἁγίου αὐτοῦ, 20 
Κύριος ἐξ οὐρανοῦ ἐπὶ τὴν γὴν ἐπέβλεψεν" 
“Tov ἀκοῦσαι τὸν στεναγμὸν τῶν πεπεδημένων, 21 


τοῦ λῦσαι τοὺς υἱοὺς τῶν τεθανατωμένων, 
Ξτοῦ ἀναγγεῖλαι ἐν Σειὼν τὸ ὄνομα Κυρίου 22 
Ἂ > , 
καὶ THY αἴνεσιν αὐτοῦ ἐν Ἱερουσαλήμ, 
Bide. oun Σ ee eee ee os σον ἢ x 
ἐν τῷ συναχθῆναι λαοὺς ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ βασιλείας τοῦ 23 
δουλεύειν τῷ κυρίῳ. 
242 id yee ὀρ 6ae ἢ , > om 
ἀπεκρίθη αὐτῷ ἐν ὁδῷ ἰσχύος αὐτοῦ 24 
Τὴν ὀλιγότητα τῶν ἡμερῶν pov ἀνάγγειλόν por. 
Sun ἀναγάγῃς με ἐν ἡμίσει ἡμερῶν μου" 25 
ἐν γενεᾷ γενεῶν τὰ ἔτη σου. 
> β 
*xar’ ἀρχὰς τὴν γῆν σύ, Κύριέ, ἐθεμελίωσας, 26 
καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σού εἰσιν of οὐρανοί: 
»γαὐτοὶ ἀπολοῦ ν δὲ ; 
αὐτοὶ ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαμένεις" 27 
καὶ πάντες ὡς ἱμάτιον παλαιωθήσονται, 
καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἑλίξεις αὐτοὺς καὶ ἀλλαγήσονται" 
28 ἡ νος 3 ἢ > x \ 4% > ΗΕ ὉΒΕῚ 
σὺ δὲ ὁ αὐτὸς εἶ, καὶ τὰ ἔτη σου οὐκ ἐκλείψουσιν. 28 


15 οικτιρησωσιν T 16 om τα εθνη &* (hab R&A) | σου Κυριε] κυ 
SA*vid (σου ΚΕ sup ras et in mg 4.3) T | βασιλεις] + τῆς γης NART 17 ks 
τὴν Σιων sup ras Aa? | Siw δὲ 18 ταπεινων) πτωχων S* (ταπινων 
Roa) R  εξωδενωσεν δὲ 19 erepay] εταιραν ἕὰ  αἱνεσὴ T 20 εξε- 
κυψαν B* (-ψεν Bd) | vpou &* (υψους SA) | εξ ουρανου] ex του ουρανου R | 
emt] εἰς R* 21 τὸν orevaypov] του στεναγμου T 22 avayyedat 
BR@RT (αναγγιλ.}] αναγγεληναι &* Σιων BORA 28 συναχθηναι] 
επισυναχθηναι SAAT | βασιλειας] βασιλεις KORAT ,3δ ἡμερων] pr των 
R* | ev yevea γενεων] eis γενεαν καὶ γέενεαν R* 26 ov ke τὴν γην ART | 
om ov Κυριε &* (hab N%*) | τῶν χειρων} om τῶν N 27 ελιξεις (ελειξ. 
A)] αλλαξεις δὲν αἰλιξ. NEA ελιξης T | αλλαγησονται) ayaddAnoovrar A* (improb 
A’) 28 συ] σοι A | εκλειψωσιν T 
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agile έν τὰς , , 
29 οἱ υἱοὶ τῶν δούλων σου κατασκηνώσουσιν, Β 


A »' , 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα κατευθυνθήσεται. 


PB’ 
(cil) τῷ Δαυείδ. 
᾿ 
r Εὐλόγει ἡ ψυχή μου τὸν κύριον, 
καὶ πάντα τὰ ἐντός μου τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον αὐτοῦ. 
; ‘ 
2 τεὐλόγει ἡ ψυχή μου τὸν κύριον, 
καὶ μὴ ἐπιλανθάνου πάσας τὰς αἰνέσεις αὐτοῦ: 
ν τ 
3 ὁτὸν εὐιλατεύοντα πάσαις ταῖς ἀνομίαις σου, 
τὸν ἰώμενον πάσας τὰς νόσους σου" 
, Η ‘ 
4 “τὸν λυτρούμενον ἐκ φθορᾶς τὴν ζωήν σου, 
τὸν στεφανοῦντά σε ἐν ἐλέει καὶ οἰκτειρμοῖς, 
γ re λῷ ἜΘΥΕ : 
3 τὸν ἐμπιμπλῶντα ἐν ἀγαθοῖς τὴν ἐπιθυμίαν σου 
ἀνακαινισθήσεται ὡς ἀετοῦ ἡ νεότης σου. 
= 7 
6 Soy ἐλεημοσύνας ὁ κύριος, 
καὶ κρίμα πᾶσι τοῖς ἀδικουμένοις. 
gins) το GDobs αὐτοῦ, TG 5 
7 ἐγνώρισεν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ τῷ Μωυσῇ, 
ἈΠΕ ΝΙΝ rae , ee 
τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ τὰ θελήματα αὐτοῦ. 
ΓΝ, ὶ ὀλεύ 4.9 
8 οἰκτείρμων καὶ ἐλεήμων ὁ κύριος, 
μακρόθυμος καὶ πολυέλεος. 
> > r 7 » 
9 ϑοὺκ εἰς τέλος ὀργισθήσεται, 
οὐδὲ εἰς τὸν αἰῶνα μηνιεῖ' 
ἘΝ τ τὰν ἐς AS eg ale Le ἜΣ 
40 ov κατὰ Tas ἁμαρτίας ἡμῶν ἐποίησεν ἡμῖν, 
οὐδὲ κατὰ τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἀνταπέδωκεν ἡμῖν. 
σ ὃ 2 Re ak 
ur ὅτι κατὰ τὸ ὕψος τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τῆς γῆς 
? t vel A 4 2 a 3.4 ‘ ΄ 
ἐκραταίωσεν Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς φοβουμένους 
αὐτόν" 
"ὦ 3 x 
12 ᾿ἤκαθ᾽ ὅσον ἀπέχουσιν ἀνατολαὶ ἀπὸ δυσμῶν, 
> ,ὔ > = “ ν᾿ > , ς cal 
ἐμάκρυνεν ἀφ᾽ ἡμῶν tas ἀνομίας ἡμῶν. 
ἃ 
1. ᾿3καὶ καθὼς οἰκτείρει πατὴρ υἱούς, 


οἰκτείρησεν Κύριος τοὺς φοβουμένους αὐτόν, 


29 οἱ vor] om οἱ AR | κατασκηνωσωσιν T — Stich 54 Β 55 ἐδ 56 AT 57Κὶ SARL 
CII 1 rw A.] pr ψαλμος T 2 emcdavOave R* | aweoes] ἀποδοσις & αντα- 
ποδοσεις ART 4 οικτειρμοις5] οἰκτιρμοις BPRS4 ρικτιρμω &*R δ eum- 
πλωντα BOAT ενπιμπλωντα R 6 πασιν AT Ἴτω Mwven} om τω 
&* (hab Ra) 8 οἰκτιρμων ΒΡ (‘et alias”) T | πολυελεος] + 4 adydewos 
A? (mg) 11 κς (sic) T | om avrov R* (hab R4) 12 ανομιας] αμαρ- 
tias R 13 om και R°AART [-οἰκτειρησεν] ὠκτειρησεν Ba? pr ovrws R* 
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Fh Hoe SR ὡς ἣ , δ 
ὅτι αὐτὸς ἔγνω τὸ πλάσμα ἡμῶν" 14 
μνήσθητι ὅτι χοῦς ἐσμεν. 
SavOpemos, ὡσεὶ χόρτος αἱ ἡμέραι αὐτοῦ" 15 
ἐ ν 9490). a 2 Lon LA > 6n 
ὡσεὶ ἄνθος τοῦ ἀγροῦ, οὕτως ἐξανθήσει. 
or. πνεῦμα διῆλθεν ἐν αὐτῷ καὶ οὐχ ὑπάρξει, 16 
καὶ οὐκ ἐπιγνώσεται ἔτι τὸν τόπον αὐτοῦ. 
Wet Rs τὰ S nok eae So ecy δ χρς Le sy 
77a δὲ ἔλεος τοῦ κυρίου ἀπὸ Tov αἰῶνος Kat ἕως τοῦ αἰῶνος 17 
oe ΡΟΝ Σ oe 
ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν" 
τ τὰ ; So cies PLAT Paes en 
καὶ ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ ἐπὶ υἱοὺς υἱῶν" 
: : ; 5 
*rois φυλάσσουσιν τὴν διαθήκην αὐτοῦ, 18 
4 , ει δας ΣΕ carers - ae 
καὶ μεμνημένοις τῶν ἐντολῶν αὐτοῦ τοῦ ποιῆσαι αὐτάς. 
τονε eee ae eee ὃν O06 pie 
Κύριος ἐν τῷ οὐρανῷ ἡτοίμασεν τὸν θρόνον αὐτοῦ, 19 
ΜΝ" eran nae , 
καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ πάντων δεσπόζει. 
Bee kann ce ὲ ΚΣ ἡ πος 
εὐλογεῖτε TOV KUpLOV, WAaVTES OL ἄγγελοι αὐτου, 20 
, = Β 
δυνατοὶ ἰσχύι, ποιοῦντες τὸν λόγον αὐτοῦ, 
τοῦ ἀκοῦσαι τῆς φωνῆς τῶν λόγων αὐτοῦ. 
"εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πᾶσαι αἱ δυνάμεις αὐτοῦ, ζι 
a ΑΝ , Ἢ 
λειτουργοὶ αὐτοῦ ποιοῦντες τὰ θελήματα αὐτοῦ. 
eS ae aaa Σ . ΩΣ 
εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ 22 
ἐν παντὶ τόπῳ τῆς δυναστείας αὐτοῦ" 
ΠΝ ς , ΝΣ 
εὐλόγει, ἡ ψυχή μου, τὸν κύριον. 


PI’ 
Τῷ Δαυείδ. 
Εὐλόγει, ἡ ψυχή μου, τὸν κύριον" I 
Κύριε, Κύριε, ὁ θεός pov, ws ἐμεγαλύνθης σφόδρα. 
ἐξομολόγησιν καὶ εὐπρέπειαν ἐνεδύσω, 
Ξἀναβαλλόμενος φῶς ὡς ἱμάτιον, 2 
ἐκτείνων τὸν οὐρανὸν ὡσεὶ δέρριν" 


3.5 , > ὕδ . κδ a > “ς χὰ 
oO στεγάζων εν voaolv Ta ὑπέερφα αὕτου, 


us 


ὁ τιθεὶς νέφη τὴν ἐπίβασιν αὐτοῦ, 
ὁ περιπατῶν ἐπὶ πτερύγων ἀνέμων" 


14 μνησθητι] εμνησθὴ ΞΔΑΤ + Κυριε R* 15 ἡμεραι!ραι & | woe 2°] 
ore εἰ ἐξ (woes RA) 16 urate, R* (υπαρξ. R*'d)) vrapin T 17 vous] 
νιοις Be 18 φυλασσουσι T 19 αὐτου 2°] ov sup ras A® (αυτων A* vid) 
20 οἱ αγγελοι] om οἱ δὰ ἢ (hab KoA) 21 τα θεληματα)] το θέλημα K-AART 
22 δυναστειας (-τιας N*)] δεσποτιας N° ART — Stich 46 BT 45 NR 47 A 
CIII 1 rw A.] pr ψαλμος T | om Κυριε 2° NART | om ws Βα ΚΤ | εὐπρε- 
πειαν (-πιαν S*)] μεγαλοπρεπιαν NAAT 8 νεφη BNSAA? (νεφην A* vid) 
RT] νεφελην N* | τὴν ertBacw] om τὴν ἐδ (hab Kea) 
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rn 46 ποιῶν τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ πνεύματα, B 
on ie, ae ae j 
καὶ τοὺς λειτουργοὺς αὐτοῦ πῦρ φλέγον. 
$3 , Ge ee ον τῷ κυ , ar 
5 ἐθεμελίωσεν τὴν γῆν ἐπὶ τὴν ἀσφαλίαν αὐτῆς, 
οὐ κλιθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
6 ἄβυσσος ws ἱμάτιον τὸ περιβόλαιον αὐτοῦ, 
2 , 
ἐπὶ τῶν ὀρέων στήσονται ὕδατα" 
βιὰ, ee ἡ 
7 ἀπὸ ἐπιτιμήσεώς σου φεύξονται, 
ἀπὸ φωνῆς βροντῆς σου δειλιάσουσιν. 
82 1 " ν᾿ , , 
8 ἀναβαίνουσιν ὄρη, καὶ καταβαίνουσιν πεδία 
τς sit , , τς ἃ 
εἰς τόπον ὃν ἐθεμελίωσας αὐτοῖς" 
og ἔθ. é * Xr ’ 
9 ὅριον ἔθου ὃ οὐ παρελεύσονται, ; 
οὐδὲ ἀποστρέψουσιν καλύψαι τὴν γῆν. 
το ᾿ὁ ἀποστέλλων πηγὰς ἐν φάραγξιν, 
ΣΑΣ τῶ Rie Shay , ᾿ 
ἀνὰ μέσον τῶν ὀρέων διελεύσονται ὕδατα: 
Ir “rotwvow πάντα Ta θηρία τοῦ ἀγροῦ, 
προσδέξονται ὄναγροι εἰς δίψαν αὐτῶν. 
το "ἐπ᾽ αὐτὰ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσει, 
ἐκ μέσου τῶν πετρῶν δώσουσιν φωνήν, 
13 ᾿Ξ3ποτίζων ὄρη ἐκ τῶν ὑπερῴων αὐτοῦ, 
ἀπὸ καρποῦ τῶν ἔργων σου χορτασθήσεται ἡ γῆ. 
14 ᾿“ἐξανατέλλων χόρτον τοῖς κτήνεσιν 
ee ns ped ley aeons 
καὶ χλόην τῇ δουλείᾳ τῶν ἀνθρώπων, 
τοῦ ἐξαγαγεῖν ἄρτον ἐκ τῆς γῆς" 
Sp) oF, > , δί vod 
15 καὶ οἶνος εὐφραίνει καρδίαν ἀνθρώπου, 
τοῦ ἱλαρῦναι πρόσωπον ἐν ἐλαίῳ, 
ΝΗ fo 9 A ach , 
καὶ ἄρτος καρδίαν ἀνθρώπου στηρίζει. 
, x 
16 ἰδχορτασθήσεται τὰ ξύλα τοῦ πεδίου, 
αἱ κέδροι τοῦ Λιβάνου ἃς ἐφύτευσεν" 


ἀν ας τ bi > , 
17. εκει στρουσια εἐννοσσευσουσιν, 


4 rup φλεγον] πυρος φλεγα (sic) Α 5 εθεμελιωσεν] ο θεμελιων RAAT | RART 

acpadeav Bab | κλιθήσεται BRS3(? R)T] κληθησεται &*(? R) κεινηθησεται A 
7 gwvys]+ σου ἐξ" (om δὲς.) | διλιασωσιν T 8 τοπον] pr τον XT | avras] 
avrous &* (-τοις No) 9 0] ov R* (o R4) | αποστρεψουσιν] επιστρ. RART 
10 αποστελλων] εξαπο. NART 11 προσδεξονται] efovr sup ras Bab προσ- 
δεξωνται T 12 κατασκηνωση T πετρων] πτερων X* (πετρ. SB!) | δωσουσι 
A δωσωσιν T | φωνην]  αὐτων R* 13 αὐτοῦ] avrwy R | απο] ex R* 
14 εξανατελλων»] pr o δέ ΔΑ Τ᾽ | κτήνεσι T | δουλια RAT | εξαγαγεν T 
16 χορτασθησονται AR  πεδιου] κυ N* (ed. R°*) | ae κεδροι] και κεδρ. R | 
epurevoas RAAT 17 ἐννοσευσουσιν B* (εννοσσ. Ba) ἐννοσσευσωσιν T 
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~ > a ae ee > 
Tov ἐρωδιοῦ ἡ οἰκία ἡγεῖται αὐτῷ. 


18 ὅρη τὰ ὑψηλὰ ταῖς ἐλάφοις, 18 
πέτρα καταφυγὴ τοῖς χοιρογρυλλίοις. 
᾿9ξἐποίησεν σελήνην εἰς καιρούς, 19 


ὁ ἥλιος ἔγνω τὴν δύσιν αὐτοῦ. 
, 
Ξοέθου σκότος καὶ ἐγένετο νύξ, 20 
> er bd ΄ ἐς ͵ - a 
ἐν αὐτῇ διελεύσονται πάντα τὰ θηρία τοῦ δρυμοῦ, 
Ξι σκύμνοι ὠρυόμενοι ἁρπάσαι at 
καὶ ζητῆσαι παρὰ Tod θεοῦ βρῶσιν αὐτοῖς. 
, 
Ξελνέτειλεν ὁ ἥλιος καὶ συναχθήσονται, 22 
μ a , 
καὶ ἐν ταῖς μάνδραις αὐτῶν κοιτασθήσονται: 
Ξ3ἐξελεύσεται ἄνθρωπος ἐπὶ τὸ ἔργον αὐτοῦ, 23 
καὶ ἐπὶ τὴν ἐργασίαν αὐτοῦ ἕως ἑσπέρας. 
᾽ 
“ὡς ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σον, Κύριε, 24 
πάντα ἐν σοφίᾳ ἐποίησας" 
ἢ er aie τὸς ae 
ἐπληρώθη ἡ .y τῆς κτίσεως σου. 
%avTn ἡ θάλασσα ἡ μεγάλη καὶ εὐρύχωρος" 25 
aca Oe ‘ a : : 
ἐκεῖ ἑρπετὰ ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός, 
ζῶα μικρὰ μετὰ μεγάλων, 
δράκων οὗτος ὃν ἔπλασας ἐμπαίζειν αὐτῷ. 26 
27 7:7 . ᾿ δοκῶ Sod \ \ > - 7 
πάντα πρὸς σὲ προσδοκῶσιν, δοῦναι τὴν τροφὴν αὐτοῖς εὔ- 27 
καιρον" 

Ξβδόντος σου αὐτοῖς συλλέξουσιν, 28 
Bo 5 ι = nee , 
ἀνοίξαντος δέ σου τὴν χεῖρα τὰ σύμπαντα ἐμπλησθήσεται 

χρηστότητος. 
293 2 δέ ‘ , 6; 
ἀποστρέψαντος δέ σου τὸ πρόσωπον ταραχθήσονται: 29 
᾿ τὰς τ ΤᾺ Ὡς 3 dy ἢ 
ἀντανελεῖς TO πνεῦμα αὐτῶν Kal ἐκλείψουσιν, 


Κ᾿ 9 ᾿ a aon ? DB 
και εἰς TOY χουν αὐτῶν ἐπιστρέψουσιν. 


17 ερωδιου] αρωδιου A ηρωδιου T | οἰκια] κατοικια T | avrw] avrey SRART 
18 χοιρογρυλλιοις] Aaywous NAAT 19 ἐποιησαν R 19—20 σεληνην... 
νυξ] mutila nonnulla in R* 20 διελευσεται & 21 ορυομενοι & ορνωμενοι 
T | apraca] pr του ἐξ: Τ᾽.) του θεου] om του R* 22 συναχθησονται] 
συνηχθησαν SART | εν ταις μανδραις] ewe ταῖς μανδραις N* εἰς τας μανδρας 
ReaAT 23 ews] μέχρι N* (ews N°-3) | ἐσπεραν R 26 δρακων pr exe 
πλοια διαπορενονται BANART | erdacas] epurevoas R | evractew R | αὐτῶ] 
avros R 27 δουναι] pr τον R* | τὴν τροῴφην autos] τ. τροφην αὐτων 
KAAT avros τροφὴν R* εὐκαιρον] ets καιρον A εν εὐκαιρια R* εἰς evkarpov T 
28 avrois] -τοι T'| συλλεξωσιν T | avvtavros A* (ανοιξ. A) | συμπαντα] παντα 
δὲ" (συμπ. δὲς.) συνπαντα R | εμπλησθησεται] πλησθήσονται RAT πλησθη- 
σεται R* | xpnorornros] miornros A 29 εκλειψωσιν T | επιστρεψωσιν T 
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ΨΑΛΜΟΙ ΟΙΥ͂ 7 


é * a , 
30 3Ξ»ἐξαποστελεῖς TO πνεῦμά Gov καὶ κτισθήσονται, Β 
καὶ ἀνακαινιεῖς τὸ πρόσωπον τῆς γῆς. 
38. Hrw ἡ δόξα Κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα, 
᾿ , , Peco My Rats 
εὐφρανθήσεται Κύριος ἐπὶ τοῖς ἔργοις αὐτοῦ" 
#6 ἐπιβλὲ ΠΕ he ) eye sen ; 
32 ὁ ἐπιβλέπων ἐπὶ τὴν γῆν Kal ποιῶν αὐτὴν τρέμειν, 
ὁ ἁπτόμενος τῶν ὀρέων καὶ καπνίζονται. 
» Ν τ ΡΟΝ 
33 Bdow τῷ κυρίῳ ἐν τῇ ζωῇ μου, 
ES τ τς ΣΆ oa ei εν 
ψαλῶ τῷ θεῷ μου ἕως ὑπάρχω 
a ce , 
3: ήδυνθείη αὐτῷ ἡ διαλογή μου, 
τον ΝΑ. ΩΣ , 1s δ P 
ἐγὼ δὲ εὐφρανθήσομαι ἐπὶ τῷ κυρίῳ. 


ῳ 
σι 


Bexhi ς οὶ Groom a 
ἐκλίποισαν ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ τῆς γῆς 
καὶ ἄνομοι, ὥστε μὴ ὑπάρχειν αὐτούς: 
εὐλόγει, ἡ ψυχή μου, τὸν κύριον. 


, 


PA 


ἜΝ ᾿Αλληλουιά. 


> δ ἃ , τὰς Ξ Lx ΒΝ 
ι Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ καὶ ἐπικαλεῖσθε τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 

> ieee . es 

ἀπαγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὰ ἔργα αὐτοῦ. 

27 Ἂς. ὅΝ, *. τὶ > Led 

2 doate αὐτῷ καὶ ψάλατε αὐτῷ, 

διηγήσασθε πάντα τὰ θαυμάσια αὐτοῦ. 

$s Ξ Be pe aay ebay he “eit Las 
3 ἐπαινεῖσθε ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ" 
> ΄ ‘J i & ¥ 

εὐφρανθήτω καρδία ζητούντων τὸν κύριον. 

4 “ζητήσατε τὸν κύριον καὶ κραταιώθητε, 
, ς : 

ζητήσατε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ διὰ παντός" 

΄ ~ a κ- 
5 SpynoOnre τῶν θαυμασίων αὐτοῦ ὧν ἐποίησεν, 

τὰ τέρατα αὐτοῦ καὶ τὰ κρίματα τοῦ στόματος αὐτοῦ' 
6 σπέρμα ᾿Αβραὰμ δοῦλοι αὐτοῦ, 

ἔπι, Bad Cos ee 
υἱοὶ ᾿Ιακὼβ ἐκλεκτοὶ αὐτοῦ. 
, Ἁ 

7 7αὐτὸς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν᾽ 


ἐν πάσῃ τῇ γῇ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 


81 τὸν αιωνα] τοὺς αἰωνας N°? AT | em] ev R 32 των ορεων] om RART 
των Soa 33 om Wadw...vrapyw A* (hab A*(mg)) 35 εκλειποισαν 
Be>AT | απο τῆς γη5] ὑπαρξειν avrous ΤᾺ“ 54 (απο τῆς γης R&) | ὑπαρχειν] 
νπαρξειν ἘΠ 18 (-xew Ra) — Stich 76 Β 77 SA 79 R78 T CIV 1 αλ- 
ληλουια) τ pro α 1° δὲ (αλλ. B) | τω κυριω] pr κα (sic) δὲ (om &}) | avay- 
γείλατε Rvi4 | epya] μεγαλια &* ne Soa) 3 yew αὐτοῦ sup ras Al 
4 τὸ προσωπον] om To R* (hab R4) 5 avrov 19] του sup ras 3 vel 4 litt 
A* bis scr R* 6 δουλου R* (δουλοι R? (vid) | ἐκλεκτοι a sup ras Al 
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Β 


RART 


civ 8 VAAMOI 


Séuvnobn εἰς τὸν αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ, 8. 
λόγου οὗ ἐνετείλατο εἰς χιλίας γενεάς, 
ας 
ϑὸν διέθετο τῷ ᾿Αβραάμ, 9 
καὶ τοῦ ὅρκου αὐτοῦ τῷ Ἰσαάκ- 
pays xe ew SAL Ga ey , 
καὶ ἔστησεν αὐτὴν τῷ ᾿Ιακὼβ εἰς πρόσταγμα 10 
ὶ τῷ Ἰσραὴλ διαθή ἰώ 
καὶ τῷ Ἰσραὴλ διαθήκην αἰώνιον, 
λέγων Σοὶ δώσω τὴν γῆν Χανάαν, τὶ 
σχοίνισμα κληρονομίας ὑμῶν" 
te? -~ 3 brane: dnidao β ζω 
ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς ἀριθμῷ βραχεῖς, 12 
ὀλιγοστοὺς καὶ παροίκους ἐν αὐτῇ. 
18καὶ διῆλθον ἐξ ἔθνους εἰς ἔθνος 13 
ἐκ βασιλείας εἰς λαὸν ἕτερον" 
otk ἀφῆκεν ἄνθρωπον ἀδικῆσαι αὐτούς, τ 
καὶ ἤλεγξεν ὑπὲρ αὐτῶν βασιλεῖς 
᾿5μὴ ἅψησθε τῶν χριστῶν μου, 15 
καὶ ἐν τοῖς προφήταις pov μὴ πονηρεύεσθε. 
τυ ΣΟ ΝΟΣ a eae eee: 
καὶ ἐκάλεσεν λιμὸν ἐπὶ τὴν γῆν, 16 
πᾶν στήριγμα ἄρτου συνέτριψεν. 
ΤΑπέστειλεν é 6 ὑτῶν avd 
μπροσθεν αὐτῶν ἄνθρωπον, 17 
εἰς δοῦλον ἐπράθη Ἰωσήφ. 
182 , Ἐν, ΘᾺ ἢ ᾿ ee 
ἐταπείνωσαν ἐν πέδαις τοὺς πόδας αὐτοῦ, 8 
σίδηρον διῆλθεν ἡ ψυχὴ αὐτοῦ: 
seis ἢ ὀλθεῖν τὸν λό τς: 
μέχρι του ε. ειν Tov ογον auTov, το 
τὸ λόγιον τοῦ κυρίου ἐπύρωσεν αὐτόν. 
Ξο ἐξαπέστειλεν βασιλεὺς καὶ ἔλυσεν αὐτόν, 20 
ἄρχων λαῶν, καὶ ἀφῆκεν αὐτόν- 
πι κατέστησεν αὐτὸν κύριον τοῦ οἴκου αὐτοῦ ΠῚ 
καὶ ἄρχοντα πάσης τῆς κτήσεως αὐτοῦ, 
rod παιδεῦσαι τοὺς ἄρχοντας αὐτοῦ ὡς ἑαυτόν, 22 


oo ad ἥ ΚΝ δ 
καὶ τοὺς πρεσβυτέρους αὐτοῦ σοφίσαι. 


9 του ορκου] τω ορκω A | Ἰσακ & 10 αὐτὴν BN*AA RAT] αὐτὸν δὲ ἢ αὐτὸ 


R* | διαθηκην} pr εἰς 8o#RT 13 ex] pr καὶ SART | exs 2°] προς R 
14 avrous] avros R* (-rovs R#) om καὶ S* (hab καὶ Xa) | αὐτων] αὐτοὺς 
R* (των R8) | βασιλις & 15 αψησθε) ἀπτεσθαι NA ἀπτεσθε T | των 
χριστων] Tous χριστοὺυς R 16 aprov] αὐτου R* (aprov δὲς.) 17 are- 
στέιϊιλεν] εξαπεστειλεν AAR 18 εταπεινωσαν] εταπεινωθησαν R* (-νωσαν 
Ra 19 του κυριου] om τοῦ RT 20 εξαπεστειλεν] απεστειλεν 


S@ART | αὐτὸν 10] το λογιον τοῦ Kv εἐπυρωσεν αὐτὸν N* (om Nica) 
21 κτησεωΞς] κτίσεως NARVA 
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ΨΑΛΜΟΙ CIV 36 


δ ᾿ " 
23 “βκαὶ εἰσῆλθεν Ἰσραὴλ εἰς Αἴγυπτον, Β 
‘ Ἶ, ν, β Ἐ > - X La 
καὶ Ἰακὼβ παρῴκησεν ἐν γῇ Χάμ 
Ὑ τας 
24 “4xat ηὔξησεν τὸν λαὸν αὐτοῦ σφόδρα, 
καὶ ἐκραταίωσεν αὐτὸν ὑπὲρ τοὺς ἐχθρους αὐτοῦ. 
ag ok i ἢ δί es A a ὃν λαὺ 
25 Kal μετέστρεψεν την καρ ιαν αὐτων του μισησαι τον αον 
αὐτοῦ, 
ξ . ᾿ ‘ 2 
tov δολιοῦσθαι ἐν τοῖς δούλοις αὐτοῦ. 
26 “δἐξαπέστειλεν Μωυσῆν τὸν δοῦλον αὐτοῦ, 
᾿Ααρὼν ὃν ἐξελέξατο αὐτόν 
5759 srois ποὺς dé Ἔ , δου ἐς 
27 ἔθετο αὐτοῖς τοὺς λόγους τῶν σημείων αὐτοῦ 
καὶ τῶν τεράτων ἐν γῇ Χάμ. 
28 "δέξαπέστειλεν σκότος καὶ ἐσκότασεν, 
καὶ παρεπίκραναν τοὺς λόγους αὐτοῦ. 
Ξομετέστρεψεν τὰ ὕδατα αὐτῶν εἰς αἷμα 
39 ἊΜ ρ Pa, 
: β “ 
καὶ ἀπέκτεινεν τοὺς ἰχθύας αὐτῶν" 
38: | PeEnp ev ἡ γῆ αὐτῶν βατράχους, 
ἐν τοῖς ταμείοις τῶν βασιλειῶν αὐτῶν. 
ἣν ¥ 
3. 83᾽ εἶπεν, καὶ ἦλθεν κυνόμυια 
καὶ σκνῖπες ἐν πᾶσι τοῖς ὁρίοις αὐτῶν. 
32 3 ἔθετο τὰς βροχὰς αὐτῶν χάλαζαν, 
Η ὃ ὍΝ τα ὍΝ 
πῦρ καταφλέγον ἐν τῇ γῇ αὐτῶν" 
Α Ὁ τ ἧς Ξ 
33 βκαὶ ἐπάταξεν τὰς ἀμπέλους αὐτῶν καὶ τὰς συκᾶς αὐτῶν, 
ἢ Ἢ es: tay nee 
καὶ συνέτριψεν πᾶν ξύλον ὁρίου αὐτῶν. 
3 . > at ‘ ΜΝ zy FF τὦ ᾿ 
3:. δ᾽ εἶπεν, καὶ ἦλθεν ἀκρὶς καὶ βροῦχος οὗ οὐκ ἢν ἀριθμύς, 
35 35καὶ κατέφαγεν πάντα τὸν χόρτον ἐν τῇ γῇ αὐτῶν, 
καὶ κατέφαγεν τὸν καρπὸν τῆς γῆς αὐτῶν. 


36 


ἜΝ 4 ; Be sas “ 
36 καὶ ἐπάταξεν πᾶν πρωτότοκον ἐκ τῆς γῆς αὐτῶν, 


> ἢ ὃς 
ἀπαρχὴν παντὸς πόνου αὐτῶν. 


25 om και 8°? Α Τ᾽ αὐτων] αὐτου RAAT 26 εξαπεστειλεν] απε- NART 
στειλεν R | avrov] εαυτω ΞΔ ART 27 avros] pr ev BabXoaART | 
τερατων] τ αὐτου ἔξ 8 ΑΤ' 28 σκοτοὺς R* (-ros Ἐ1) | καὶ 2°] οτι NAAT | 
παρεπικρανεν &* (-vay Kea) 29 μετεστρεψεν) pr και R | amexrewe 
R* 30 εξηρψε»} εξηρευξατο R | ταμιοις B*XT (ταμειοις BabA) | βασι- 
λείων BRCAA*T] βασιλεων &* Aa vid R 81 κυνομυια] a sup ras A? (se 
ras 1 lit) | oxverres B* (cxveres BOA*AR*)] σκνιῴες NAARIT ey 
πασιν AR 33 om παν &* (hab N&4) | οριου] οριων Ravid 35 τὸν 
Xoprov] om τὸν RAAT | ev ry yy] της yas R | om και κατεφαγεν (2°)...7s 
yns avtwy R* | τὸν καρπον] τὸν xoprov &* (τον x. δὲς.) pr παντα SAAT 
36 ex της yns] ev τὴ yy NART 
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CIV 37 VAAMOI 


37 καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ, 37 
ν ε ἢ = > = r a 3. & 2 6 Fe 
καὶ οὐκ ἦν ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν ἀσθενῶν 
3 εὐφράνθη Αἴγυπτος ἐν τῇ ἐξόδῳ αὐτῶν, 38 
tao πέντ Δ Rae ee αν τ᾿ 
ὅτι ἐπέπεσεν ὁ φόβος αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτούς. 
διεπέτασεν νεφέλην εἰς σκέπην αὐτοῖς, 39 
i A ey oad htt 
καὶ πῦρ τοῦ φωτίσαι αὐτοῖς τὴν νύκτα" 
> i 
nrnoav, καὶ ἦλθεν ὀρτυγομήτρα, 40 
καὶ ἄρτον οὐρανοῦ ἐνέπλησεν αὐτούς. 
α διέ ᾿ eats ὅδ, 
ἱέρρηξεν πέτραν, καὶ ἐρρύησαν ὕδατα, 4“ 
ἐπορεύθησαν ἐν ἀνύδροις ποταμοί. 
“bn ἐμνήσθ ἢ λό 5 dvi cs 
ὅτι ἐμνήσθη Tov λόγου τοῦ ἁγίου αὐτοῦ, 42 
τοῦ πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν δοῦλον αὐτοῦ" 
Bat ἐξήγαγεν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει, 43 
x ‘ > ‘ > -~ > > iA 
kal τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐν εὐφροσύνῃ. 
4xai do ὑτοῖ. ‘ ἐθνῶ 
κεν αὐτοῖς χώρας ἐθνῶν, 44 
καὶ πόνους λαῶν ἐκληρονόμησαν, 
ὅπως ἂν φυλάξωσιν τὰ δικαιώματα αὐτοῦ, 45 


[ i ἢ 
καὶ τὸν νόμον αὐτοῦ ἐκζητήσωσιν. 


PE’ 
“Αλληλουιά. 


᾿ξομοχονεέῖσθε κῷ ae i 

ομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, I 
eet yee nhs wai ἢ oe 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 

oo , ‘ , a ' 

*ris λαλήσει τὰς δυναστείας τοῦ κυρίου, 2 
ἀκουστὰς ποιήσει πάσας Tas αἰνέσεις αὐτοῦ; 


3 , © , , Ἢ a ΄ > 
μακαριοι οἱ φυλάσσοντες κρισιν και ποίιουντες δικαιοσύνην εν 


w 


παντὶ καιρῷ. 
ᾧ 
᾿ τ ; Ξ % 5 
μνήσθητι ἡμῶν, Κύριε, ἐν τῇ εὐδοκίᾳ τοῦ λαοῦ σου, 4 
τ δὴ pee τον τς , 
ἐπίσκεψαι ἡμᾶς ἐν τῷ σωτηρίῳ σου, 


37 ασθενων] pr ο 84 (ras N“>)T —- 88. ο φοβος] οὔ oR 89 vege] 
νεφελη S* (-λὴν K4) | om auras 2° δὲ (hab αὐτοὺς Ka) T 41 διε: 
pnéev T | epunoay T } ποταμοῖς ART 42 του ay. bis scr R* 43 εγλεκ- 
τους B* (εκλ. ΒΡ) om αὐτου 2° A 44 εκληρονομησαν] κατεκληρονομῆσαν 
Nea (εκληρ. &e->) AT 45 εκζητησουσιν AR — Stich 89 BRAR go T 
CV 1 χρηστος] os sup ras A® 2 δυναστιας NT | axovora & | aweows SA 
4 επισκεψαι] pr και R 
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ΨΑΛΜΟΙ CV 17 


Ἐν gt 5 ὦ : Boy a a 
5 "τοῦ ἰδεῖν ἐν τῇ χρηστότητι τῶν ἐκλεκτῶν σου, Β 
τ ᾿ ἐᾷ , ay 
τοῦ εὐφρανθῆναι ἐν τῇ εὐφροσύνῃ τοῦ ἔθνους σου, 
τοῦ ἐπαινεῖσθαι μετὰ τῆς κληρονομίας σου. 
a : ΩΝ 
6 Spudpropey μετὰ TOY πατέρων ἡμῶν, 
ἜΝΙ 
ἠνομήσαμεν, ἠδικήσαμεν" 
γοὶ πατέρες ἡμῶν ἐν Αἰγύπτῳ οὐ συνῆκαν τὰ θαυμάσιά σου, 
ἬΜΗΝ See a ay 
καὶ οὐκ ἐμνήσθησαν τοῦ πλήθους τοῦ ἐλέους σου, 
καὶ παρεπίκραναν ἀναβαίνοντες ἐν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ. 
8 ®xal ἔσωσεν αὐτοὺς ἕνεκεν τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ, 
τοῦ γνωρίσαι τὴν δυναστείαν αὐτοῦ" 
ae τῆνον ὦ a Ξ , ee 
9 καὶ ἐπετίμησεν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ καὶ ἐξηράνθη, 
ὶ ὡδή αὐτοὺς ἐν ἀβύσσῳ ὡς ἐν ἐρήμῳ" 
καὶ ὡδήγησεν αὐ ἢ ρήμᾳ 
é 2 ᾿ 
το “καὶ ἔσωσεν αὐτοὺς ἐκ χειρῶν μισούντων, 
καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐκ χειρὸς ἐχθροῦ" 
αἰ "καὶ ἐκάλυψεν ὕδωρ τοὺς θλίβοντας αὐτούς, 
εἷς ἐξ αὐτῶν οὐχ ὑπελείφθη. 
12 “cal ἐπίστευσαν ἐν τοῖς λόγοις αὐτοῦ, 
καὶ ἤἥνεσαν τὴν αἴνεσιν αὐτοῦ. 
193% edad Beal 5 
13 ἐτάχυναν, ἐπελάθοντο τῶν ἔργων αὐτοῦ, 
παν ee ‘ eee mes 
οὐχ ὑπέμειναν τὴν βουλὴν αὐτοῦ: 
“καὶ ἐπεθύ ἐπιθυμίαν: ὃν. πὶ eon 
14 καὶ ἐπεθύμησαν ἐπιθυμίαν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
oar . Sk ὅς ἢ 
καὶ ἐπείρασαν τὸν θεὸν ἐν ἀνύδρῳ. 
Sai ὅδ ὌΝ τ" ΕΝ 
15 καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς τὸ αἴτημα αὐτῶν, 
eee ey a Yo οτος 
καὶ ἐξαπέστειλεν πλησμονὴν eis τὴν ψυχὴν αὐτῶν. 
τό "δκαὶ παρώργισαν Μωυσῆν ἐν τῇ παρεμβολῇ 
ον , 
καὶ ’Aapwy τὸν ἅγιον Κυρίου" 
17 ᾿Τηνοίχθη ἡ γῆ καὶ κατέπιεν Δαθάν, 
καὶ ἐκάλυψεν ἐπὶ τὴν συναγωγὴν ᾿Αβειρών: 


5 μετα της κληρονομίας] εν τὴ κληρονομια N* (μετα TS κληρονομια [sic] δὲ .8) RART 
Tom και τὸ SARIT | παραπικραναν &* (παρεπ. δ) | avaBawovras R | epvda 
A* (superscr p A?) | θαασση T* (superscr A T?) 8 δυναστιαν NT 9 επε- 
Tynoe] ε 2° sup ras A> | ερημω] pr ty R* 10 xetpwr] χειρος ART | 
μισουντων (μισουντ rescr &)] μισουντος δὲ ΑἸ Τ᾽] exOpov] εχθρων Nos 
11 om καὶ AT 12 επιστευσαν] ἡπιστησαν R | ev τοις λογοις] Tw λογω 
K-32 | qvecav] ἡσαν &°4T | την aweow] τας aweoes R 13 εταχυνεν R* 
-ναν R) 15 το αιτημα] τα αιτηματα R | om και 2° AT | εξαπεστειλεν 
εξαποστ. A)] εἰσηγαγεν R | την ψυχην] τας ψυχας SoA ART 16 Μωυσην 
Μωσ. A)] pr τὸν SAT | om καὶ 29 ἔξ ΑἹ | Ααρων] pr τὸν δὲ" (om Na) 
AT 17 ηνυχθη & | συναγωγην cv sup ras Aa? 
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(B) (Ὁ 


ΝΛΕΤ 


cv 18 WVAAMOI 


Bea ἐξεκαύθη mip ἐν TH συναγωγῇ αὐτῶν, 18 
καὶ φλὸξ κατέφλεξεν ἁμαρτωλούς. 
1 καὶ ἐποίησαν μόσχον ἐν Χωρήβ, 19 


καὶ προσεκύνησαν τῷ γλυπτῷ" 
Ξο καὶ ἠλλάξαντο τὴν δόξαν αὐτῶν 20 
ἐν ὁμοιώματι μόσχου ἔσθοντος χόρτον. 
σα ὀπελάθ 5 θεοῦ τοῦ σέ aa 
ἐπελάθοντο τοῦ θεοῦ τοῦ σώζοντος αὐτούς, 2: 
“- ,᾿ τὰ > es 
τοῦ ποιήσαντος μεγάλα ἐν Αἰγύπτῳ, 
a : 5 
Ξεθαυμαστὰ ἐν γῇ Χὰμ καὶ φοβερὰ ἐπὶ θαλάσσης ἐρυθρᾶς. 9: 
53καὶ εἶπεν τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς, 23 
ἌΜΕ δ τ ΩΣ oe 
εἰ μὴ Μωυσῆς ὁ ἐκλεκτὸς αὐτοῦ 
ἔστη ἐν τῇ θραύσει ἐνώπιον αὐτοῦ, 
τοῦ ἀποστρέψαι ἀπὸ θυμοῦ ὀργῆς αὐτοῦ 
ae ae, “ 
τοῦ μὴ ἐξολεθρεῦσαι. 


34 καὶ ἐξουδένωσαν γῆν ἐπιθυμητήν, 24 
καὶ οὐκ ἐπίστευσαν τῷ λόγῳ αὐτοῦ": 
%xal ἐγόγγυσαν ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν, 25 
οὐκ εἰσήκουσαν τῆς φωνῆς Κυρίου. 
kal ἐπῆρεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ αὐτοῖς, 26 
τοῦ καταβαλεῖν αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ, Ἷ 
"καὶ τοῦ καταβαλεῖν τὸ σπέρμα αὐτῶν ἐν τοῖς ἔθνεσιν 27 
καὶ διασκορπίσαι αὐτοὺς ἐν ταῖς χώραις. 
kal ἐτελέσθησαν τῷ Βεελφεγώρ, 28 
ὟΝ , Ξ 
καὶ ἔφαγον θυσίας νεκρῶν" 
wee : ate ere a ως 
καὶ παρώξυναν αὐτὸν ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν, 29 
yo , τι ν΄ ἀκ κα Ξ 
καὶ ἐπληθύνθη ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡ πτῶσις. 
3. καὶ ἔστη Φινεὲς καὶ ἐξιλάσατο, 30 
18 om καὶ 2° NART 19 Χωβηβ Rid 20 αὐτων] αὐτου KoA 
ART | ἐσθιοντος RT (αισθ.) 21 Tov θεου] KU N&* Ov NAAT τὸν θεὸν 
R* | σωζοντος] ρυσαντος (sic) R* | avrous] αὐτου R | peyada] μεγαλεια AIR 
22 θαυμασια KA (-στα Nb) ART | om καὶ NART 23 εγλεκτὸς B* 


(εκλ. Bab) | τη θραυσει] om τὴ δὲν (hab N4) | τοῦ ἀποστρ.] του μὴ αποστρ. 
R* (om μη RA) [απὸ θυμοῦ opyns] τὴν οργὴν R*R* τὸν θ. RAvdAT | 
εξολεθρευσαι]- αὐτοὺς ART 24 om καὶ 2° NART | emorpevoay Neat 
25 εγογγυζον R 26 avros] ex αὐτοὺς ART | epnuw] ερη.. BY pw 
praeter lineas subscr ΒΥ: deest B* usque CXXNXVII 6 27 om καὶ 2° 
ΤΊ διασκορπισαι (-σε A)] a 1° sup ras A* 28 θυσιαν R 29 παρω- 
ξυναν] παρεπικραναν R* | er] ev ART | avrous] auras SA3ART 
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ΨΑΛΜΟΙ CV 43 


τ ὩΣ : δ 
και εκοπασεν n θραῦσις" 8 
gay aN , oe ᾿ 
31 καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην 
εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ἕως τοῦ αἰῶνος. 
5. i > 
32 καὶ παρώργισαν ἐφ᾽ ὕδατος ᾿Αντιλογίας, 
καὶ ἐκακώθη Μωυσῆς δι᾽ αὐτούς, 
33 β3ὅτι παρεπίκραναν τὸ πνεῦμα αὐτοῦ, 
καὶ διέστειλεν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ. 
γ᾽, Sg Ls 
4. οὺκ ἐξωλέθρευσαν τὰ ἔθνη ἃ εἶπεν Κύριος, 
ΠΕΣ ον τοῖς 2 
35 καὶ ἐμίγησαν ἐν τοῖς ἔθνεσιν 
." ΡΝ ion 
καὶ ἔμαθον τὰ ἔργα αὐτῶν" 
36 “καὶ ἐδούλευσαν τοῖς γλυπτοῖς αὐτῶν, 
καὶ ἐγενήθη αὐτοῖς εἰς σκάνδαλον" 
37 37 καὶ ἔθυσαν τοὺς υἱοὺς αὐτῶν 
καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν τοῖς δαιμονίοις, 
8.) ἍΣΣ τ ee 
38 βκαὶ ἐξέχεαν αἷμα ἀθῷον, 
hw “ “ 
αἷμα υἱῶν αὐτῶν καὶ θυγατέρων" 
ἔθυσαν τοῖς γλυπτοῖς Χανάαν' 
“" Lee eae ere ee 
καὶ ἐφονοκτονήθη ἡ γῆ ἐν τοῖς αἵμασιν, 
Sad ἐμιάνθη, ev rote δ son 
39 καὶ ἐμιάνθη ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν" 
a , Ξ 
καὶ ἐπόρνευσαν ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν. 
ΝΗ τι 
40. * kal ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, 
, Ὡς 
καὶ ἐβδελύξατο τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ" 
ἀϊ kat παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας ἐθνῶν, . 
καὶ ἐκυρίευσαν αὐτῶν οἱ μισοῦντες αὐτούς" 
az καὶ ἔθλιψαν αὐτοὺς οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν, 
καὶ ἐταπεινώθησαν ὑπὸ τὰς χεῖρας αὐτῶν. 
43. πλεονάκις ἐρρύσατο αὐτούς, 
το ὡς cs , ae ere 
αυτοι δὲ παρεέεπικραναν εν Τῇ βουλῇ auT@V, 


ΜΝ Ξ pi 
καὶ ἐταπεινώθησαν ἐν ταῖς ἀνομίαις αὐτῶν. 


32 παρωργισαν]- αὑτον NA ART | ef] ere A 33 τοις χείλεσιν] pr ev ART 
ke ART 34 εξολεθρ. T | Kuptos]+ avros 8-73 ART 36 εἰσκανδαλον A 
38 εθυσαν] wy εθυον SA wy εθυσαν AT και εθυσαν R  εφονοκτονηθη} εφο- 
νοκτηνηθη S* (εφονοκτον. S1) ovoxrovn sup ras A® εφονοκτη (? -κθη) Ἀνὰ 


αιμασιν]- αὐτων A 39 om και εμιανθη...αὐτων 2° A (not adscr A'™s) 

ἐμιανθη]  Ἐη yn R* 40 emt] εἰς Εὖ 41 εθνων] εχθρων Α (sup 
Tas) 42 θησαν vio Tas xXetpas αὐτῶ] sup ras ΑΚ 43 ερυσατο T | 
παρεπικραναν]- αὐτον KAA RT 43—CVI 2 ev τη βουλη...εχθρου 


rescr Ra (periit R*) 
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CV 44 ΨΑΛΜΟΙ 


x “καὶ ἴδεν ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 44 
ἐν τῷ αὐτὸν εἰσακοῦσαι τῆς δεήσεως αὐτῶν. 
Sxai ἐμνήσθη τῆς διαθήκης αὐτοῦ,. 45 
καὶ μετεμελήθη κατὰ τὸ πλῆθος τοῦ ἐλέους αὐτοῦ, 
Seat ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς οἰκτιρμοὺς 46 
ἐναντίον πάντων αἰχμαλωτισάντων αὐτούς. 
“σῶσον ἡμᾶς, Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, 47. 
καὶ ἐπισυνάγαγε ἡμᾶς ἐκ τῶν ἐθνῶν, 
at fa , ah ΑΕ ΤᾺ πο τς ἢ 
τοῦ ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ σου, 
τοῦ ἐνκαυχᾶσθαι ἐν τῇ αἰνέσει σου. 
δ εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ 48 
ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος" 
ie ee ay eee ee 
καὶ ἐρεῖ πᾶς ὁ λαός Τένοιτο. 

ART 44 ιδεν]- Ks AR) T | rns δεησεως] τας δεησεις R* 45 om aurov 1° 
A* (hab Aa(™g)) | μετεμεληθη] pr ras τ lit (e ut vid) A 46 οικτειρμοὺς 
A | εναντιον] ενωπιον R4 | αἰχμαλωτισαντων) των αιχμαλωτισ. A των axua- 
λωτευσαντων RAT 47 nas Ke o OS nuwy sup ras et in mg A? (om yas 
A*) | cov Tw ayww AT 48 Os (sic) A [Ισραηλ] pr του R* γενοιτο] 


+yevoro AR vid b'T — Stich 100 δὲ τος AT (68 R*) 


ΨΑΛΜΟΙ CVI 14 


ν 
PE’ ΝΞ 
το ᾿Αλληλουιά. 
Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ores 
: μολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
2 Ξεϊἰπάτωσαν of λελυτρωμένοι ὑπὸ Κυρίου, 
ods ἐλυτρώσατο ἐκ χειρὸς ἐχθροῦ. 
i 4 ; " 
3 ϑὲκ τῶν χωρῶν συνήγαγεν αὐτούς, 
ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν καὶ βορρᾶ καὶ θαλάσσης. 
42, Xx 70. ¥ PO δ δ > > ὑδ 
ἢ ἐπλανήθησαν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν ἀνύδρῳ, 
ὁδὸν πόλιν κατοικητηρίου οὐχ εὗρον' 
5 ϑπεινῶντες καὶ διψῶντες, 


ἡ Ψυχὴ αὐτῶν ἐν αὐτοῖς ἐξέλιπεν. 
; ἢ Ξ ; 
6 δκαὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 
: a Ἂ a , ’ 
kat ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἐρρύσατο αὐτούς: 
πο ORs τοὺς εἰς ὁδὸν εὐθεῖ 
7 καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς εἰς ὁδὸν εὐθεῖαν 
τοῦ πορευθῆναι εἰς πόλιν κατοικητηρίου. 
89 , a ae ese ae 
8 ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
oa, sss ‘ , 
9 ὅτι ἐχόρτασεν ψυχὴν κενήν, 
\ ἢ 2 τς ΠΕΣ 
καὶ ψυχὴν πεινῶσαν ἐνέπλησεν ἀγαθῶν. 
10 "καθημένους ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτου, 
πεπεδημένους ἐν πτωχίᾳ καὶ ἐν σιδήρῳ" 
τι ὅτι παρεπίκραναν τὰ λόγια τοῦ θεοῦ, 
ἣ ἐς 
καὶ τὴν βουλὴν τοῦ ὑψίστου παρώξυναν" 
ΕΣ ΜΝ ‘in δὲ κὰ ς eon 
12 καὶ ἐταπεινώθη ἐν κόποις ἡ καρδία αὐτῶν, 
5 5 ‘ 
ἠσθένησαν καὶ οὐκ ἦν ὁ βοηθῶν. 
oe , 2 3 
13. “3xal ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἔσωσεν αὐτούς" 
thay. ses Seen ᾿ ΓΝ Ξ : 
14 καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐκ σκότους καὶ ἐκ σκιᾶς θανάτου, 


καὶ τοὺς δεσμοὺς αὐτῶν διέρρηξεν. 


CVI 1—2 rescr R# 2 Kupw R@ | εχθρου] εχθρων &°* 3 ex] pr ART 
και Roa Τ' 4 πολιν] πολεως ΠΑ ART δ εξελειπεν ΑΤ 6 ερυσατο 
ΑΤ 8 τοις wows] om Tas R 9 κενὴν] καινὴν RA πενὴν R*¥4 (κεν, Ra) 
10 om εν 39 ἐξα ART 11 του θεου] Κυριου R 12 ἡσθενησαν] pr και A 
14 εξηγαγεν] ὡδηγησεν R | εκ 1° 8&4 (εν δὲ ) | om ex 2° ART 
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CVI 15 VAAMOI 


3é£opodoynodcdwcay τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 15 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
ἢ Α 
dre συνέτριψεν πύλας χαλκᾶς, 16 
καὶ μοχλοὺς σιδηροῦς συνέκλασεν. 
᾿γἀντελάβετο αὐτῶν ἐξ ὁδοῦ ἀνομίας αὐτῶν, 17 
διὰ γὰρ τὰς ἀνομίας αὐτῶν ἐταπεινώθησαν. 
as κ ᾿ ς ὶ Ἀ 
%rav βρῶμα ἐβδελύξατο ἡ ψυχὴ αὐτῶν, 18 
καὶ ἤγγισαν ἕως τῶν πυλῶν τοῦ θανάτου. 
ἈΝ, Γ 
Skat ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, το 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἔσωσεν αὐτούς, 
20 3 , ν ' Ψ a = 2 y > ΜΝ 
ἀπέστειλεν τὸν λόγον αὐτοῦ καὶ ἰάσατο αὐτούς, 20 
τ τῆς τὰ Wc ἊΣ ον a's cash 
καὶ ἐρρύσατο αὐτοὺς ἐκ τῶν διαφθορῶν αὐτῶν. 
Ξι ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 21 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
εἰς ἐς " i ae 
kai θυσάτωσαν θυσίαν αἰνέσεως, 22 
or Aw ussite aio ἫΝ 
καὶ ἐξαγγειλάτωσαν τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει. 
Ξβοΐ καταβαίνοντες εἰς τὴν θάλασσαν ἐν πλοίοις, 23 
~ , δὸς Ὡς, δ 5 
ποιοῦντες ἐργασίαν ἐν ὕδασι πολλοῖς, 
*abrot εἶδοσαν τὰ ἔργα Κυρίου 34 
on , rare ee ᾿ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἐν τῷ βυθῷ. 
%elmev, καὶ ἔστη πνεῦμα καταιγίδος, 25 
ἥςς iA XX A Ἄν Ας 
καὶ ὑψώθη τὰ κύματα αὐτῆς" 
seis i ᾿ ταῖς νος υ δ ΣΝ 
ἀναβαίνουσιν ἕως τῶν οὐρανῶν, 26 
ἣ ἣ Ρ a. Sete 
καὶ καταβαίνουσιν ἕως τῶν ἀβύσσων" 
ἡ Ψυχὴ αὐτῶν ἐν κακοῖς ἐτήκετο, 
“Τέταράχθησαν, ἐσαλεύθησαν ὡς ὁ μεθύων, 27 
καὶ πᾶσα ἡ σοφία αὐτῶν κατεπόθη. 
ἜΣ ᾿ , eget ee 
καὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 28 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἐξήγαγεν αὐτούς, 


28 


“καὶ ἔστησεν καταιγίδα αὐτῆς, 29 
καὶ ἐσίγησαν τὰ κύματα αὐτῆς" 
30 καὶ εὐφράνθησαν ὅτι ἡσύχασαν, 30 
15 και τα] κατα R* (item 24) 16 συνεκλασεν] συνεθλασεν AT 17 av- 
των 1°] avrous R 20 epvoaro T 22 θυσατωσαν]- αὐτω AT 23 om 
εἰς R* (hab R&) | τὴν θαλασσαν] om τὴν RT | ποιουντες] pr οἱ Aat | vdacw 
RT 24 edooay] evdov KoA ov AT | Kupiov] pr του R* | rw βυθω] om 
τω ΕἾ 27 εσαλευθησαν] prac KAR 29 eornoey καταιγιδα avrys] 
ἐπετιμησεν (+79 R) καταιγιδι και corn evs aupay NAR ἐπεταξεν ry καταιγιδὶι 
και ἐστὴ εἰς aupay AT 30 ηυῴρανθησαν AT | ησυχασαν] nov sup ras A?? 
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ΨΑΛΜΟΙ CVII 2 


ἢ , : Ν 
καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐπιμελίᾳ θελήματος αὐτοῦ. x 
a ‘38 κ lo ta eden avrod 
31 ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 
a oe pat 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
32 βϑ'ὑψωσάτωσαν αὐτὸν ἐν ἐκκλησίαις λαοῦ, 
καὶ ἐν καθέδραις πρεσβυτέρων αἰνεσάτωσαν αὐτόν. 
Ε 3329 eae 
33 ἔθετο ποταμοὺς εἰς ἔρημον, 
, 
καὶ ἐξόδους ὑδάτων εἰς δίψαν, 
34 γῆν καρποφόρον εἰς ἅλμην, 
Η ᾿ ᾿Ξ 
ἀπὸ κακίας. τῶν κατοικούντων ἐν αὐτῇ. 
35 %€Oero ἔρημον εἰς λιμένας ὑδάτων, 
36 Seal κατῴκισεν ἐκεῖ πεινῶντας, 
, 
καὶ συνεστήσαντο mod κατοικεσίας, 
ὍΣΩΝ ee ν one ἐμπελῶ 
37 καὶ ἔσπειραν ἀγροὺς καὶ ἐφύτευσαν ἀμπελῶνας, 
, 
καὶ ἐποίῃσαν καρπὸν γενήματος. 
38 = Bal εὐλόγησεν αὐτοὺς καὶ ἐπληθύνθησαν σφόδρα, 
καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν οὐκ ἐσμίκρυνεν. 
39 καὶ ὠλιγώθησαν καὶ ἐκακώθησαν 
4 , 
ἀπὸ θλίψεως κακῶν καὶ ὀδύνης. 
᾿ ᾿ 
95 ““ἐξεχύθη ἐξουδένωσις ἐπ᾽ ἄρχοντας, 
eee: Bad Aci ον ΠΝ aT oe 
καὶ ἐπλάνησεν αὐτοὺς ἐν ἀβάτῳ καὶ οὐχ ὁδῷ. 
“καὶ ἐβούθ } , , 
41 και ἐβοή σεν πενήητι εκ πτωχίας, 
ΜΡ ‘ ἢ , 
καὶ ἔθετο ὡς πρόβατα πατριάς. 
“2 ὄψονται εὐθεῖς καὶ εὐφρανθήσονται, 
Ayes Sanne ee ere ee ue +n 
καὶ πᾶσα ἀνομία ἐμφράξει τὸ στόμα αὐτῆς. 
43 33τίς σοφὸς καὶ φυλάξει ταῦτα, 
, Ἂ 
καὶ συνήσουσιν τὰ ἐλέη τοῦ κυρίου; 


, 


ΡΖ 
(Mii) "25 ψαλμοῦ τῷ Δαυείδ. 
2 *Eroiun ἡ καρδία μου, ὁ θεός, ἑτοίμη ἣ καρδία μου, 
ᾷἄσομαι καὶ ψαλῶ ἐν τῇ δόξῃ μου" 


80 επιμελια] emt λιμενα ἐλ: ΑἘ Τ | avrov] αὐτων R 32 εκκλησια ART 
δέοι AT | καθεδρα 8°48 T | πρεσβυτην (? τεν) R 33 efodous] διεξοδους 
&°aART 34 om κακιας R* 35 Atuevas] λιμνας ART | υδατων] 

‘+ καὶ γὴν ανυδρον εἰς διεξοδους vdarwy “1 RIT 86 κατωκισεν (-κησεν 
A*)] κατεσκήνωσεν R* | πολιν] πολεις Roa (νά) ART 38 εσμήηκρυναν A 
40 apxovras]+aurwy AT | οὐχ οδω] οὐκ ev odw R* 41 ex] ato Εὖ 
42 euppatn T | ro στομα] om To A 43 φυλαξει] συνησει R* — Stich 
83 ἐξ 87 A 86 T (79 R*) CVIL 1 win ψαλμου] ψαλμος A 2 ασω- 


μαι T | pov 39]7- εξεγερθητι (εξηγ. 84) ἡ Soka μου RAT 
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CVI 3 ΨΑΛΜΟΙ 


x 3ἐγέρθητι, ψαλτήριον καὶ κιθάρα: ἐξεγερθήσομαι ὄρθρου. 


᾿ , 
4 ἐξομολογήσομαί σοι ἐν λαοῖς, Κύριε, 
καὶ ψαλῶ σοι ἐν ἔθνεσιν" 
ἘΝ ia 2 ΄ ea > μὴ i: ran , 
ὅτι μέγα ἐπάνω τῶν οὐρανῶν τὸ ἔλεός σου, 
καὶ ἕως τῶν νεφελών ἡ ἀλήθειά σου. 
δὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεὸς, 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα σου. 
ga 6 an ες P 
ὅπως ἂν ῥυσθῶσιν οἱ ἀγαπητοί σου, 
σῶσον τῇ δεξιᾷ σου καὶ ἐπάκουσόν μου. 
86 θεὸς ἐλάλησεν ἐν τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ 
Ὑψωθήσομαι καὶ διαμεριῶ Σίκιμα, 
καὶ τὴν κοιλάδα τῶν σκηνωμάτων ἐκμετρήσω. 
ϑέμός ἐστιν Tadadd, καὶ ἐμός ἐστιν Μανασσή, 
> 5 Ξ 
καὶ ᾿Εφράιμ ἀντίλημψις τῆς κεφαλῆς μου", 
, , 
Ἰούδας βασιλεύς μου, 
Ma@dB λέβης τῆς ἐλπίδος μου" 
Σὰ ον Ὁ ἜΡΟΝ κοι ἐς a, τὰ 
ἐπὶ τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐκτενῶ τὸ ὑπόδημά μου, 
ἐμοὶ οἱ ἀλλόφυλοι ὑπετάγησαν. 
cle Qed ee x 
τις ἀπάξει με εις πόλιν περιοχης; 
eae ¢ ἘΣ Γ 
τίς ὁδηγήσει με ἕως τῆς ᾿Ιδουμαίας; 
AN ΟΣ κε πεῖ Bee δ τ ἢ cin 
οὐχὶ σύ, ὁ θεός, ὁ ἀπωσάμενος ἡμᾶς; 
ΕἾ ὅν Ἂς > ΄ ς ὰ 2 a 2 ς ~ 
καὶ οὐχὶ ἐξελεύσῃ, ὁ θεός, ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἡμῶν; 
δὸς ἡμῖν βοήθειαν ἐκ θλίψεως, 
καὶ ματαία σωτηρία ἀνθρώπου. 
“ey τῷ θεῷ ποιήσο δύ 
e ῷ noopev δύναμιν, 


\ > 2 , \ > \ con 
και αὐτὸς ἐξουδενώσει τους ἐχθροὺς ἡμῶν. 


ΡΗ΄ 
Els τὸ τέλος" τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. 


« , voy ἣ , 
O θεός, τὴν αἴνεσίν pov μὴ παρασιωπήσῃς" 


Ξὅτι στόμα ἁμαρτωλοῦ καὶ στόμα δολίου ἐπ᾽ ἐμὲ ἠνοίχθη, 


ART 3 eyepOnrt] εξεγερθητι Ro? ART 4om και 8A ART 


12 


13 


2 


δ μεγα] εμε- 


γαλυνθη R | ἐπανω] ews Κ΄ η 8 υὑψωθησομαι] ἀγαλλιασομαι R | σκηνωματων] 
σκηνων ART | experpyow] διαμετρησω ART 9 Γαλααδ] ὃ sup ras A® | 
Μανασσης ART | Εῴρεμ (Ὁ R) T | αντιλημψι5] κραταιωσις R | βασιλεὺς pro R 
10 exrevw] ἐπιβαλω K°2AT [οἱ αλλοφυλοι] om oc KAART 11 απαξη Τὶ 
τις 2°] pr ἡ ἐξ ΔΑ  Τ | οδηγηση T 12 οὐχι 2°] οὐκ N-AART | om o 3° R* 


13 βοηθιαν AT 14 ποιησωμεν AT | efovderwon T | exOpous ἡμων] θλι- 
βοντας nuas ΑἹ --- Stich 27 8 29 A 28 R 30 T CVIII 1 ψαλμος τω 
A. ART 2 nvorxOn] οἱ sup ras ΑΞ 
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ΨΑΛΜΟΙ CVHI 16 


. ΠΡ 
ἐλάλησαν κατ᾽ ἐμοῦ γλώσσῃ δολίᾳ: R 
Ξκαὶ λό ' τὰ , 
3 καὶ λόγοις μίσους ἐκύκλωσάν με, 
a ὡς ἐν Νὰ ' 
kat ἐπολέμησάν pe δωρεάν. 
4 “ἀντὶ τοῦ ἀγαπᾷν με ἐνδιέβαλλόν με, 
ἐγὼ δὲ προσευχόμην᾽ 
τ >on . ἀντὶ ἀναθῶ 
5 Skat ἔθεντο κατ᾽ ἐμοῦ κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν, 
δι a , 
καὶ μῖσος ἀντὶ τῆς ἀγαπήησεώς pov. 
6 σκατάστησον ἐπ᾽ αὐτὸν ἁμαρτωλόν, 
, z 5 
καὶ διάβολος στήτω ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ" 
7 Τὲν τῷ κρίνεσθαι αὐτὸν ἐξέλθοι καταδεδικασμένος, 
καὶ ἡ προσευχὴ αὐτοῦ γενέσθω εἰς ἁμαρτίαν. 
8 , rer am oye 
8 γενηθήτωσαν ai ἡμέραι αὐτοῦ ὀλίγαι, 
καὶ τὴν ἐπισκοπὴν αὐτοῦ λάβοι ἕτερος" 
, οι , 
9 γενηθήτωσαν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ὀρφανοί, 
Be coy 
kal ἡ γυνὴ αὐτοῦ χήρα' 
ιο “σαλευόμενοι μεταναστήτωσαν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἐπαιτησάτωσαν, 


ἐκβληθήτωσαν ἐκ τῶν οἰκοπέδων αὐτῶν. 
ΤΕ ΤΣ , ἢ A ΝΟΣ ΕΝ 5 
αι καὶ ἐξεραυνησάτω δανιστὴς πάντα ὅσα ὑπάρχει αὐτῷ- 
διαρπασάτωσαν ἀλλότριοι πάντας τοὺς πόνους αὐτοῦ’ 
ἃς A ἃ , ὑπῷ ἀντιλί 
12 μὴ ὑπαρξάτω αὐτῷ ἀντιλήμπτωρ, 
μηδὲ γενηθήτω οἰκτίρμων τοῖς ὀρφανοῖς αὐτοῦ: 
τὸ , ed ae ey Ὁ Σ 
13 γενηθήτω τὰ τέκνα αὐτοῦ εἰς ἐξολέθρευσιν, 
> a = ὁ E Oe > ~ 
ἐν γενεᾷ μιᾷ ἐξαλειφθήτω τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
“as bein “Ὁ ἃ ας ; ee ᾿ 
14 ἀναμνησθείη ἡ ἁμαρτία τῶν πατέρων αὐτοῦ ἔναντι Κυρίου, 
ς π β 
καὶ ἡ ἁμαρτία τῆς μητρὸς αὐτοῦ μὴ ἐξαλειφθείη- 
¥ δὲ " Κυρίου διὰ ; 
15 γενηθήτωσαν ἔναντι Κυρίου διὰ παντός, 
ὟΣ a ae , ee 
καὶ ἐξολεθρευθείη ἐκ γῆς TO μνημόσυνον αὐτῶν. 
» τ 5 
16 6av@ ὧν οὐκ ἐμνήσθη τοῦ ποιῆσαι ἔλεος, 
καὶ κατεδίωξεν πένητα καὶ πτωχὸν 


καὶ κατανενυγμένον τῇ καρδίᾳ τοῦ θανατῶσαι. 


2 Ὕλωσσαν δολιαν R 4 ενδιαβαλλον &* (ενδιεβ. &!) | προσευχομην] ART 
προσηυχομὴν AT προσευχομαι R 5 κακα] πονηρα R 8 λαβοι] 
λαβετω R 9 οἱ vor] om οἱ R 10 οἱ vor] om οἱ R | om αὐτου R 
11 om και N°AA* (hab A’) RT | εξερευνησατω RT | διαρπασατωσαν} pr 
καὶ AT | om παντας 8°? AT | αὐτου] v sup ras A*? 12 οἰκτειρμων A | 
oppavois] pr PoBoup (sic) &* punctis et uncis improb &! 13 εξαλειφθητω] 
εξαλιφθιη SAT (-φθειη) | αὐτου 2°] avrwy ἢ 14apapria 1°) ανομια 8oAART 
15 evayri] evavtiov K°AAT | εξολθρ. T* (εξολεθρ. ΤΊ) | αὐτων] avrov AR 
16 ἐμνήσθησαν RT | του ποιῆσαι] om του ἐλ Τ᾽] κατεδιωξαν RT | πενητα] 
pr avoy ἔξοιϑ ART | κατανυγμενον R | post θανατωσαι ras 2 vel 3 litt A? 
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CVIII 17 VAAMOI 


ae ὲ δὲ ἀν eset, 
Kat nyannoev καταραν, και ἥξει αὐτῷ 17 
καὶ οὐκ ἠθέλησεν εὐλογίαν, καὶ μακρυνθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
18. καὶ ἐνεδύσατο κατάραν ὡς ἱμάτιον, 18 
Se lad co ree ἮΝ τα 
καὶ εἰσῆλθεν ὡς ὕδωρ εἰς τὰ ἔνκατα αὐτοῦ 
ν © > es. 2 , > bid 
καὶ ὡς ἔλαιον ἐν τοῖς ὀστέοις αὐτοῦ: 
cord ἐ 
Ἰϑγενηθήτω αὐτῷ ὡς ἱμάτιον ὃ περιβάλλεται, 19 
Ἢ a 
καὶ ὡσεὶ ζώνη ἣν διὰ παντὸς ζώννυται. 
Ξογοῦτο τὸ ἔργον τῶν ἐνδιαβαλλόντων με παρὰ Κυρίῳ 20 
2 , ey Ys 
καὶ τῶν λαλούντων πονηρὰ κατὰ τῆς ψυχῆς pov. 
Ee ee , , 3s μὴ με το τῶν ὦ 
kal σύ, Κύριε κύριε, ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ ἔλεος ἕνεκα τοῦ ὀνό- 2x 
ματός σου, 
Zi a i , ee 
ὅτι χρηστὸν τὸ ἔλεός σου, ῥῦσαί pe 
Ore πτωχὸς καὶ πένης ἐγώ εἰμι, 22 
‘ j 
καὶ ἡ καρδία μου τετάρακται ἐντός pov. 
235, ν 4. ES ~ 2 Xi 2% * £4 
ὡσεὶ σκιὰ ἐν τῷ ἐκκλῖναι αὐτὴν ἀντανῃρέθη, 23 
> , ἢ θὲς ἡ 
ἐξετινάχθην, ὡσεὶ ἀκρίδες. 
ak eee »σθέ Ὁ ἐκ F 
τὰ γόνατά μου ἠσθένησαν ἀπὸ νηστίας, 24 
> 
καὶ ἡ σάρξ pov ἠλλοιώθη δι᾽ ἔλαιον. 
ΠΝ Baa os Sa ᾿ 
καὶ ἐγὼ ἐγενήθην ὄνειδος αὐτοῖς 25 
, ss 
εἴδοσάν pe, ἐσάλευσαν κεφαλὰς αὐτῶν. 
, ; : ; 
Ξ6 βοήθησόν μοι, Κύριε ὁ θεός μου, 26 
σῶσόν pe κατὰ τὸ μέγα ἔλεός σου" 
"kat γνώτωσαν ὅτι ἡ χείρ σου αὕτη, 27 
Ὁ ρας Meee Reser ΕΝ 
καὶ συ, Kupte, ἐποίησας αὑτὴν. 
“8 καταράσονται αὐτοί, καὶ σὺ εὐλογήσεις" 28 
οἱ ἐπανιστανόμενοί μοι αἰσχυνθήτωσαν, 


ὁ δὲ δοῦλός σου εὐφρανθήσεται. 


Ξ9ἐνδυσάσθωσαν οἱ ἐνδιαβάλλοντές με ἐντροπήν, 29 
καὶ περιβαλλέσθωσαν αἰσχύνην ὡσεὶ διπλοίδα αὐτῶν. 
39 ἐξομολογήσομαι τῷ κυρίῳ σφόδρα τῷ στοματί μου, 30 
17 καταραν] α 2° sup ras A? 18 εἰσηλθε R | ws 2°] ὡσει AT | ws 3° 
woe Ko? ART 19 ζωνη ROATR] ἕωνην S*A | ζωοννυται] περιζωννυται Ko? 
ART 20 Κυριου R 21 om edeos 1° N° A* (hab Αϑὴ R | evexer 
&°2 ART 22 εἰμι eyw ART | τεταρακται] εταραχθὴ R 23 εκκλινειὶν 
R | αντανηρεθη] αντανηρεθην 8°42 RT ανταναιρεθὴν A 24 νηστειας A | 


edeov & 25 ἰδοσαν AT 26 σωσον] pr και AT | om μεγα SA ART 
28 evrdoynons T | επανισταμενοι T | αιἰσχυνθητωσαν] αἰσχυνθησονται R 
29 με] μοι R | περιβαλεσθωσαν ART | αἰσχυνὴν woes διπλοιδα (-dav &)] woe 
διπλ. aux. NAR ws διπλ. acy. AT 30 Tw κυριω] om Tw NSA | τῳ 
στοματι] prev °F ART 
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ΨΑΛΜΟΙ CX 3 
καὶ ἐν μέσῳ πολλῶν αἰνέσω αὐτόν" x 
3. Gre παρέστη ἐκ δεξιῶν πένητος, 
τοῦ σῶσαι ἐκ τῶν διωκόντων τὴν ψυχήν μου. 
ΡΘ΄ 
ΣΕ Τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. 
1 Εἶπεν ὁ κύριος τῷ κυρίῳ μου Κάθου ἐκ δεξιῶν pov 
ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου. 
2 Ξῥάβδον δυνάμεως ἐξαποστελεῖ Κύριος ἐκ Σιών: 
καὶ κατακυρίευε ἐν μέσῳ τῶν ἐχθρῶν σου. 
3 ὁμετὰ σοῦ ἀρχὴ ἐν ἡμέρᾳ τῆς δυνάμεώς σου, 
ἐν τῇ λαμπρότητι τῶν ἁγίων" 
ἐκ γαστρὸς πρὸ ἑωσφόρου ἐξεγέννησά σε. 
4 Ἰὥμοσεν Κύριος καὶ οὐ μεταμεληθήσεται 
Σὺ εἶ ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισέδεκ. 
5 κύριος ἐκ δεξιῶν σου συνέθλασεν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς αὐτοῦ βασι- 
eis 
6 ®xpwei ἐν τοῖς ἔθνεσιν, πληρώσει πτῶμα, 
συνθλάσει κεφαλὰς ἐπὶ γῆν πολλήν. 
7 7éx χειμάρρου ἐν ὁδῷ πίεται: 
διὰ τοῦτο ὑψώσει κεφαλήν. 
ΡΙ΄ 
cx ᾿Αλληλουιά. 
(CX1) 
1 ᾿Ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
ἐν βουλῇ εὐθείων καὶ συναγωγῇ. 
2 *peydda τὰ ἔργα Κυρίου, 
ἐξεζητημένα εἰς πάντα τὰ θελήματα αὐτοῦ- 
3 3ἐξομολόγησις καὶ μεγαλοπρέπεια τὸ ἔργον αὐτοῦ, 
καὶ ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 

31 διωκοντων] καταδιωκοντων A ART — Stich 648AR62T  CIX 10 ART 
kuptos} om o R 2 duvvapews]+ σου R | εξαποστελει] εξαποστελλει R 
Ἔσοι 8*T | Dewy T 3 apxn] pr ἡ ΔΘΑ ΚΤ | τὴ Aaumporyri] ταις 
λαμπροτεσι RAT ταῖς λαμπροτησιν A  αγιων] - σου SAAT | εξεγεννησα] 
εγεννησα SAAT 4 οὔ « AT 5 opyns] pr της R 6 κρινει ev 


ART] κρινιν &* κρινι ε 8°44  πληρωση T | πτωματα ART | συνθλαση T | 
yw πολλην] yys πολλὴν (Sic) Ro γης πολλων ART T mera] + υδωρ A | 
υψωση T — Stich 14 ST 15A13R CX 1 εὐθιων SAT 2 Κυριου] pr 
του R | εξεζητημενα] e&nrqueva R 3 εξομολογησεις RA | μεγαλοπρεπια T 
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ART 


CX 4 WVAAMOI 


“μνείαν ἐποιήσατο τῶν θαυμασίων αὐτοῦ, 4 
, 
ἐλεήμων καὶ οἰκτίρμων ὁ κύριος" 
Ξτροφὴν ἔδωκεν τοῖς φοβουμένοις αὐτόν, 5 
Ξ : 5 
μνησθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ. 
Pee eke ᾿ eter mo uk τὸ 2 
ἰσχὺν ἔργων ἑαυτοῦ ἀνήγγειλεν τῷ λαῷ ἑαυτοῦ, 6 
τοῦ δοῦναι αὐτοῖς κληρονομίαν ἐθνών. 
᾿ ae Ba easy 
Τἔργα χειρῶν αὐτοῦ ἀλήθεια καὶ κρίσις" 7 
πισταὶ πᾶσαι αἱ ἐντολαὶ αὐτοῦ, 
Séornprypévar εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 8 
΄ ΕΣ > , A Ἅ εἶ 2. 
πεποιημέναι ἐν ἀληθείᾳ καὶ εὐθύτητι. 
QO i > , 7 a > ~ 
ϑλύτρωσιν ἀπέστειλεν τῷ λαῷ αὐτοῦ: 9 
ἐνετείλατο εἰς τὸν αἰῶνα διαθήκην αὐτοῦ: 
ἅγιον καὶ φοβερὸν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
ΝΣ : 
᾿οἀρχὴ σοφίας φόβος Κυρίου, το 
, Ξ μ Ν ὦ 
σύνεσις ἀγαθὴ πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτήν" 


cy - a | ae 
ἡ αἴνεσις αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα Tov αἰῶνος. 


PIA’ 
᾿Αλληλουιά. 
Μακάριος ἀνὴρ ὁ φοβούμενος τὸν κύριον, ι 
ἐν ταῖς ἐντολαῖς αὐτοῦ θέλει σφόδρα: 
Ξδυνατὸν ἐν τῇ γῇ ἔσται τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 2 
eye > , 
γενεὰ εὐθείων εὐλογηθήσεται: 
3δόξα καὶ πλοῦτος ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, 


w 


ε , ᾿ a aye 
καὶ ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
ἀλὲν , , ὃς τοῖς εὐθέ 
ἐξανέτειλεν ἐν σκότει φῶς τοῖς εὐθέσι- 4 
er ge 256 σὴ ey 
ἐλεήμων καὶ οἰκτίρμων καὶ δίκαιος. 
Sxpnotos ἀνὴρ ὁ οἰκτίρμων καὶ κιχρῶν, 


uw 


, a 
οἰκονομήσει τοὺς λόγους αὐτοῦ ἐν κρίσει" 


4 οἰκτειρμων A 5 avtov] avrov R 6 eavrov bis] αὐτου ΞΔ ART | 
ενηγγειλεν R 7 αληθια & (item 8) 8 ornpiyunevar R 9 απεστειλε»] 
+ks &o8T  διαθηκης No? 10 συνεσις (-σεις A)]+de NO (ras No) | 
πασιν ἔοι AR — Stich δὲ SART CXI 1 αλληλουια] + τῆς ἐπιστροφης 
Αγγαιου και Ζαχαριου R+ Ζαχαριου T | θελει] θελησει 8C@AART | om σφοδρα 
A*vid (hab Aa?) 2 εσται ev τὴ yn R|  εὐθιων ST (ευθειων A) 4 ekave- 
τειλεν (seq ras 4 litt [ros ut vid] in A) | ευθεσιν RT | οικτειρμων A | δικαιος] 
+ks o 6s A+o kuptos R δ οικτιρμων] οικτειρων A (? R) οἰκτίρων (? R)T| 
οἰκονομηση T 
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ΟΧΙ 
(CXI) 


CXII 
2X) 


ΨΑΛΜΟΙ CXII9 


Ὲ , 
6 ὁὅτι εἰς τὸν αἰῶνα οὐ σαλευθήσεται' x 
εἰς μνημόσυνον αἰώνιον ἔσται δίκαιος. 
Ἁ i , 
7 7άπὸ ἀκοῆς πονηρᾶς ov φοβηθήσεται: 
τ , 
ἑτοίμη ἡ καρδία αὐτοῦ ἐλπίζειν ἐπὶ τὸν κύριον. 
go ς Sia αὐτοῦ, οὐ φοβηθῆ 
8 ἐστήρικται ἡ καρδία αὐτοῦ, οὐ φοβηθήσεται, 
με . ae? ἐν ν᾿ ᾽ θ A > ~ 
ἕως οὗ ἐφίδῃ τοὺς: ἐχθροὺς αὐτοῦ. 
9 ϑέσκόρπισεν, ἔδωκεν τοῖς πένησιν, 
ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
δ. , 
τὸ κέρας αὐτοῦ ὑψωθήσεται ἐν δόξῃ. 
, , 
το ἁμαρτωλὸς ὄψεται καὶ ὀργισθήσεται, 
A Ne > ne ¢ x na 
τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ βρύξει καὶ τακήσεται" 


ἐπιθυμία ἁμαρτωλῶν ἀπολεῖται. 
PIB’ 


᾿Αλληλουιά, 

τ Αἰνεῖτε, παῖδες, Κύριον, 

αἰνεῖτε τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
om Ny , > z 

2 Ξεἴη TO ὄνομα Κυρίου εὐλογημένον 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος" 

3 Ξάἀπὸ ἀνατολῶν ἡλίου μέχρι δυσμῶν 
αἰνεῖται τὸ ὄνομα Κυρίου. 

4 ἀὑψηλὸς ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη ὁ κύριος, 
HOM το τς τ δες ὃς δ ae sous 
ἐπὶ τοὺς οὐρανοὺς ἡ δόξα αὐτοῦ. 

5 ὅτίς ὡς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν; 

ὁ ἐν ὑψηλοῖς κατοικῶν, 

6 δκαὶ τὰ ταπεινὰ ἐφορῶν 
σι τὴ» 
ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐν τῇ γῇ" 

7 76 ἐγείρων ἀπὸ γῆς πτωχόν, 
καὶ ἀπὸ κοπρίας ἀνυψῶν πένητα, 

Boon / > Se es ae 

8 τοῦ καθίσαι αὐτὸν μετὰ ἀρχόντων, 

μετὰ ἀρχόντων λαοῦ αὐτοῦ" 
9 ἐξ , - > ww 

9 ὁ κατοικίζων στεῖραν ἐν οἴκῳ, 
μητέρα τέκνων εὐφραινομένων. 

7 τον κυριον] om τὸν ART 8 ov φοβηθησεται] ov μὴ φοβηθη SAAT ART 
ov μη σαλευθήσεται R | ews] pr εἐτοιμη ἡ καρδια αὐτου ελπιζειν ἐπι Tov kv δὲ" 
(om ἐξ} 5.8) | εφιδη] ἐπιδὴ ARV4 [τοὺς ex@pous] pr eme S%4 (ras δὲς.) ART 
— Stich 23 ἐξ 22 ART CXIL 1 awerrar bis SA | Kupiov] pr rov AR | 
αὐτοῦ] κὺ N°AART 3 μεχρι] pr και ΑΚ | aweerac R* RV] αἰναίτον 


A αἰνετὸν S¢4T 8 λαου] pr του R 9 τεκνων em τεκνοις RAAT | 
εὐυφραινομενὴ Ro edit evppawonerny ART — Stich ir N17 ATI16R 
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CXIII J VAAMOI 


x PIY”’ 
Ἷ he CXIII 
᾿Αλληλουιά. (ey 
Ἔν ἐξόδῳ Ἰσραὴλ ἐξ Αἰγύπτου, I 
οἴκου Ἰακὼβ ἐκ λαοῦ βαρβάρου, 
Ξἐγενήθη ἡ ᾿Ιουδαία ἁγίασμα αὐτοῦ, 2 


ἸΙσραὴλ ἡ ἐξουσία αὐτοῦ. 
3ὴ θάλασσα εἶδεν καὶ ἔφυγεν 
ἢ YEY, 3 
a - > ’ > “ * Ψ' 
6 Ἰορδάνης ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω" 
47a ὄρη ἐσκίρτησαν ὡς κριοί, ᾿ 
cae ἀρχῆς aes τὲ ; 
καὶ of βουνοὶ ὡς ἀρνία *poBdrwr. 
Sci ἐστιν, θάλασσα, ὅτι ἔφυγες; 


σι 


νον eon δεν, Bd ee 
καὶ σύ, ᾿Ιορδάνη, ὅτι ἀνεχώρησας εἰς τὰ ὀπίσω; 
. 
ὁτὰ ὄρη, ἐσκιρτήσατε ὡς κριοί; 6 
a aan ‘ov ἐσαλεύθη ὁ vi 
ἀπὸ προσώπου Κυρίου ἐσαλεύθη ἡ γῆ, 7 
ΒΝ ᾿ = ener: 
ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ᾿Ιακώβ, 
soo t \ λ > , eae 
τοῦ στρέψαντος τὴν πέτραν εἰς λίμνας ὑδάτων 8 
καὶ τὴν ἀκρότομον εἰς πηγὰς ὑδάτων. 
oie a , Sree 
Spy ἡμῖν, Κύριε, μὴ ἡμῖν 9 (x) (ἀν 
ἀλλ᾽ ἢ τῷ ὀνόματί σου δὸς δόξαν 
ἐπὶ τῷ ἐλέει σου καὶ τῇ ἀληθείᾳ σου. 
ΠΝ » . 26 
μή ποτε εἴπωσιν τὰ ἔθνη 10 (2) 
κο 6 A on 
Ποῦ ἐστιν ὁ θεὸς αὐτῶν; 
6 δὲ θεὸς ἡμῶν ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω" 11 (3) 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς καὶ ἐπὶ τῆς γῆς 
΄ a » f > t 
πάντα ὅσα ἠβούλετο ἐποίησεν. 
nh εἴδωλα τῶν ἐθνῶν apys , , 
τὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἀργύριον καὶ χρυσίον, 12 (4) 
ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. 


ἈΕῚ  CXIII 1 εξοδου A | οἰκου] οἰκοι & 2 ἡ Ἰουδαια] om ἡ 8&2 ART | 
Ἰσραὴλ ἡ εξουσια] Ind εξουσια A*vid (Ind εἰς εξουσια [sic] 48) RT 
3 9 θαλασσα] om ἡ R [ἰδὲ AT | ο Topdavy A* (ο Lopdayns A?) Ἰορδα- 
vas R 4 ws 1°] wee ART 5 τι] σοι RAART | Ιορδανης R | 
avexwpnoas] ἐστραφης X°AA (-py A* -φης Aa) T 6 εἐσκιρτησατεὶ] pr 
ore RO2A2 (ra opn ore eoxe sup ras) RT | ws] woe RAART | xproe]+ και 
οἱ Bowor ws apvia προβατων Rc? ART 8 τὴν πετραν] om τὴν. αὶ 
9 αληθια RA 10 τα εθνη] εν τοις εθνεσιν R 11 om ανὼ εν ros 
ουρανοις δὰ: ΑΤ' (hab avw εν rw ovpayw R) | ἐπι της γη9] εν τὴ Ὕη RCAART |. 
nBovrero] ἠθελησεν NA ART 
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VAAMOI CXIIT 26 


(s)13 ᾿Ξστόμα ἔχουσιν καὶ οὐ λαλοῦσιν; x 
ὀφθαλμοὺς ἔχουσιν καὶ οὐκ ὄψονται" 
ὦ ἅν τς ἃ ἀνα τ δρς ἢ 
(6) 14 ὦτα ἔχουσιν καὶ οὐκ ἀκούσονται, 
τὰ x ἜΝ , 
ῥῖνας ἔχουσιν καὶ οὐκ ὀσφρανθήσονται" 
(7)15 "χεῖρας ἔχουσιν καὶ οὐ ψηλαφήσουσιν, 
πόδας ἔχουσιν καὶ οὐ περιπατήσουσιν" 
οὐ φωνήσουσιν ἐν τῷ λάρυγγι αὐτῶν. 
(8).-6 ὅμοιοι αὐτοῖς γένοιντο οἱ ποιοῦντες αὐτὰ 
καὶ πάντες οἱ πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτοῖς. 
(9).7) ᾿Τοἶκος Ἰσραὴλ ἤλπισεν ἐπὶ Κύριον" 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
(10) 18 ᾿βοῖκος ᾿Ααρὼν ἤλπισεν ἐπὶ Κύριον" 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
τοο , Η , ΡΥ 20 er a 
(11) 19 of φοβούμενοι τὸν κύριον ἤλπισαν ἐπ᾽ αὐτόν 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
Pee $a.% iin ee fe 
(12) 20 Κύριος ἐμνήσθη ἡμῶν καὶ εὐλόγησεν ἡμᾶς, 
ΕΣ " + ? , 
εὐλόγησεν τὸν οἶκον ᾿Ισραήλ, 
ὅς ὁ ν > > 2 
εὐλόγησεν TOV OLKOV Ἀαρὼν" 
(x3) 1 “εὐλόγησεν τοὺς φοβουμένους τὸν κύριον, 
τοὺς μικροὺς μετὰ τῶν μεγάλων. 
(x4) 22 “Ξπροσθείη Κύριος ἐφ᾽ ὑμᾶς, 
τ λοι δ νος ΡΒ eS, Wha 
ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ ἐπὶ τοὺς υἱοὺς ὑμῶν" 
(15) 23 "Ξεὐλογημένοι ὑμεῖς ἐστε τῷ κυρίῳ, 
Αι , δ ον ἄν aa Se τ 
τῷ ποιήσαντι τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 
ated Saya a ns : 
(16) 24 ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ τῷ κυρίῳ, 
et κε, fs Z cies ᾿ 
τὴν δὲ γῆν ἔδωκεν τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων. 
(17) 25 “Ξοὐχ οἱ νεκροὶ αἰνέσουσίν σε, Κύριε, 
Or ΄ © a > a 
οὐδὲ πάντες of καταβαίνοντες εἰς abou: 
(18) 26 ANN? ἡμεῖς οἱ ζῶντες εὐλογήσωμεν τὸν κύριον 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 

18 λαλησουσιν ART 15 φωνησωσιν T 16 avros 15] avrwy ART 
AT οι ποιουντες5] pr παντες RT | er] R 17 om αὐτων 19 RAAT | 
ὑπερασπις R (item 18, 19) 18 om αὑτων 1° RAAT 19 τον κυριον 
om τὸν A | ἐπ avrov] emt ky ART | om αὐτων 1° RAAT 20 εμνησθη 
μων και] μνησθεις ἡμῶν K (-Os) AT 21 τοὺς φοβουμενους} pr παντας 
R | τῶν μεγαλων] μεγαλοὺς R 22 vuas 1°] nuas A 23 om ἐστε 
(εσται X*) S°AART | του ποιήσαντος R 24 τω ovpayw AR 25 ovxe ᾿ 
T 26 evhoynoomey Rfort — Stich 48 δὲ 54 A 51 R53 T 


37! AA2 


CXIV I VAAMOI 


᾿ 
ee PIA 
᾿Αλληλουιά. 
ἜΤΟΣ er ἢ + θεὸ 
Hyarnoa ὅτι εἰσακούσεται ὁ θεὸς τ 
τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου, 
an. - \ BS > oe , 
Ξὅτι ἔκλινεν TO οὖς αὐτοῦ ἐμοί, 2 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἐπεκαλεσάμην. 
ὁπεριέσχον pe ὠδῖνες θανάτου, 


w 


, σ “ A 
κίνδυνοι ἅδου εὕροσάν pe: 
θλίψιν καὶ ὀδύνην εὗρον. 


ἜΦΗ δ ue , 

“καὶ τὸ ὄνομα Κυρίου ἐπεκαλεσάμην 4 
5 - 
Q Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχήν μου. 

52) 20 Ἐν ee Ὁ 

ἐλεήμων καὶ δίκαιος ὁ κύριος, 5 

acest ah eyeaet ceca ς 

καὶ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ἐλεᾷ. 

φυλάσσων τὰ νήπια ὁ κύριος" 6 
ἐταπεινώθην, καὶ ἔσωσέν με. 

ot ς ᾿ Seca Sg , 

7ἐπίστρεψον, ἡ Ψυχή μου, εἰς THY ἀνάπαυσίν σου, 7 

ἢ 

ὅτι Κύριος εὐηργέτησέν oe: 

Séru ἐξείλατο τὴν ψυχήν μου ἐκ θανάτου, 8 


τοὺς ὀφθαλμούς μου ἀπὸ δακρύων, 


ἜΜΕΝ f ΜΝ , 
καὶ τοὺς πόδας μου ἀπὸ ὀλισθήματος. 


ἡεὐαρεστήσω ἐναντίον Κυρίου ἐν χώρᾳ ζώντων. 9 
PIE’ 
᾿Αλληλουιά, 
᾿Ἐπίστευσα, διὸ ἐλάλησα: τ (το) 


ἐγὼ δὲ ἐταπεινώθην σφόδρα. 
2... 03 > a > , 
ἐγὼ εἶπα ἐν τῇ ἐκστάσει μου 2 (πὴ 
Πᾶς ἄνθρωπος ψεύστης. 
a , A ᾿ 
sti ἀνταποδώσω τῷ κυρίῳ 3 (x2) 


Ἂς ἐν ? ᾿ i 
περὶ ὧν ἀνταπέδωκέν μοι; 


ART CXIV 1 ο θεος] ks S29 ART 2 αὐτου 2°] μου N°@ART | επεκα- 
λεσαμην] επικαλεσομαι 8-27 AR επικαλεσωμαι T 3 περιεσχον περιεκυ- 
κλωσαν R 4 emexadecaunr] ἐπεκαλεσα A® επικαλεσομαι R δ και 
δικαιος o Κυριο5] o Ks και dix. Δ ΑἿ' Kuptos καὶ dex. R| om κυριος 2° 
NA ART | ἐλέει AT 7 ἡ ψυχὴ] om ἡ δέ AT | evepyernoer T | ce] 
we AR 8 εξειλατο] eppucaro R 9 evavrioy] evwriov So? AT — Stich 
15 818 ART CXV 2 εγω] δὲ RT | era] εἰπὸν T 3 ων] pr 
παντων XAART 
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CXV 
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ΨΑΛΜΟΙ CXVII 3 


(x3) 4 4mornpiov σωτηρίου λήμψομαι, R 
re fo κα ; 
καὶ τὸ ὄνομα Κυρίου ἐπικαλέσομαι. 
(15) 6 “τίμιος ἐναντίον Κυρίου 
ὁ θάνατος τῶν ὁσίων αὐτοῦ. 
(x6) 7) Τῷὦ Κύριε, ἐγὼ δοῦλος σός, 
ee ὃ Ne Caper , 
ἐγὼ δοῦλος σὸς καὶ υἱὸς τῆς παιδίσκης σου" 
διέρρηξας τοὺς δεσμούς μου. 
(a7) 8 ὃ σοὶ θύσω θυσίαν αἰνέσεως" 
(x8) 9 ϑτὰς εὐχάς μου ἀποδώσω τῷ κυρίῳ 
ἐναντίον παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, 
(19) 10 2év αὐλαῖς οἴκου Κυρίου, 


ἡ 0 > , 
ἐν μέσῳ σου, ᾿Ιερουσαλήμ. 


PIF’ 
i ᾿Αλληλουιά, 
ae : , , ὁ ὦ 
x Αἰνεῖτε τὸν κύριον, πάντα τὰ ἔθνη, 
αἰνεσάτωσαν αὐτὸν πάντες οἱ λαοί: 
on 2 ὰ 1 oF ee κα κα 
2 ὅτι ἐκραταιώθη τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς, 
τ ὦ ae Ά ᾿ E Si. ga ota 
καὶ ἡ ἀλήθεια τοῦ κυρίου μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 
ΡΙΖ' 
(VIL ‘ ‘ 
VII) ᾿Αλληλουιά. 
> = 2 ag aed ‘ 
x Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθός, 


τ ας AN NE ἡ αν ΧΡς a ae 
οτι εἰς TOV aAiwva TO ἔλεος αὐτου. 

4 J A a 
2 Ξεἰπάτω δὴ οἶκος Ἰσραὴλ ὅτι ἀγαθός, 
cu > ‘A ΕΝ se > er 
Ore εἰς τὸν αἰῶνα TO ἔλεος αὐτοῦ" 

9 “ 
3 3εἰπάτω δὴ οἶκος ᾿Ααρὼν ὅτι ἀγαθός, 


«“ > Π dA να ΠΝ. 
oTt εἰς TOV αἰῶνα TO ἔλεος αὐτου. 


4 ληψομαι T | επικαλεσωμαι T 7 eyw δουλος σος (2°) kat wos sup ras et ART 
in mg A? διερηξας T 8 σοι] ov T | awecews]+Kar εν ονοματι KU και επι- 
καλεσομαι ROA + καὶ εν ονοματι KU επικαλεσομαι A (kat...ku sup ras Aa) 
και εν ov. KU ἐπικαλεσωμαι T 9 τω kw ἀποδωσω οι ΑΝ Τ' 9—10 ἐν 
αὐλαῖς οἰκου Κυριου εἐναντιον παντος του λαου αὐτου R 10 κυ (sic) Tedit — 
Stich 14 8ST τό A 13 R CXVI 1 awecarwoar] επαινεσαται XAT 
(-re) καὶ (A2?(™8)) επεναισατωσαν A και eraweoare R 2 ed μας To ελαιος 
(? eXe0s R) αὐτου AR | 7 αληθεια (-θια &)] om ἡ R* (hab R2) | rou xupiov]om 
του T — Stich 4 RART CXVII 3 avrov]+(4) εἰπατωσαν dy παντες οι 
poBoupevor Tov ΚΡ] οτι εἰς Tov awwya To ελαιος αὐτου A εἰπατωσαν dy π. οἱ 
Φοβ. τον κυριον ort ayados ort εἰς T. αἰωνα TO ἔλεος αὐτου RT 
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Sév θλίψει ἐπεκαλεσάμην τὸν κύριον, 5 
καὶ ἐπήκουσέν μοι εἰς πλατυσμόν. 

5Kipsos ἐμοὶ βοηθός, οὐ φοβηθήσομαι" 6 
τί ποιήσει μοι ἄνθρωπος; 

τΚύριος ἐμοὰ βοηθός, 7 


: , 
κἀγὼ ἐπόψομαι τοὺς ἐχθρούς μου. 
: 
Sdyabov πεποιθέναι ἐπὶ Κύριον 8 
> 7, ee, ὑολ 
ἢ πεποιθέναι ἐπ᾽ ἄνθρωπον" 
ϑἀγαθὸν ἐλπίζειν ἐπὶ Κύριον 9 
ἢ ἐλπίζειν ἐπ᾽ ἄρχοντας. 
ἐὰ.. ἕ νον», ὁ, , 
πάντα τὰ ἔθνη ἐκύκλωσάν με, 10 
ἃ > , 
καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἠμυνάμην αὐτούς" 
- , re Ν᾿ 
κυκλώσαντες ἐκύκλωσάν με, ir 
, oe , 
καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἠμυνάμην αὐτούς" 
αὐ δ᾽ ὦ A ae 5 
ἐκύκλωσάν pe ὡσεὶ μέλισσαι κηρίον, 12 
foe , τοῖν ρθῶ δὼ a 
καὶ ἐξεκαύθησαν ὡσεὶ πῦρ ἐν ἀκάνθαις, 
Eee ch prc ecne ΠΝ, 
καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἠμυνάμην αὐτούς. 


'Ξὠσθεὶς ἀνετράπην τοῦ πεσεῖν, 13 
καὶ Κύριος ἀντελάβετό pov. 

ἰσχύς μου καὶ ὕμνησίς μου 6 κύριος, 14 
καὶ ἐγένετό μοι εἰς σωτηρίαν. 

φωνὴ ἀγαλλιάσεως καὶ σωτηρίας ἐν σκηναῖς δικαίων. 15 
δεξιὰ Κυρίου ἐποίησεν δύναμιν, 

Sera Κυρίου ὕψωσέν με. τό 
‘ovx ἀποθανοῦμαι ἀλλὰ ζήσομαι, 17 


ὯΝ , Ly 5 
kat ἐκδιηγήσομαι ta ἔργα Κυρίου. 
"ὃ παιδεύων ἐπαίδευσέν με Κύριος, 18 
Sg ᾿ > ae 
καὶ τῷ θανάτῳ οὐ παρέδωκέν pe. 
, 
dvoikaTé μοι πύλας δικαιοσύνης" 19 
εἰσελθὼν ἐν αὐταῖς ἐξομολογήσομαι τῷ ἱ 
, εἰσελθὰ μολογήσομαι τῷ κυρίῳ. 
a 
"αὕτη ἡ πύλη τοῦ κυρίου, 20 
Γ τὶ 
δίκαιοι εἰσελεύσονται ἐν αὐτῇ. 


δ εν θλιψει] εκ θλιψαίως AT (-Wews) | μοι] μου δξοαα ΒΤ 6 ov] pr 
καὶ SAAT | ποιηση T 7 καγω] και eyw AT 8 om ex avOpwmrov 
R* (hab R>) 9 ἀρχοντας R* AAR] apxovow Nea A*T 12 woe 2°] 
ws T 13 wOes R | Κυριος] pr ο 8*?ART | αντιλαβετο R 14 wyus] 
pry R* | vurnoes A 16 με]: δεξια Κὺ ἐποίησεν δυναμιν Nad RT 
11 εκδιηγησομαι] διηγησομαι &-ART | Κυρίου] pr του R* 18 καιδευων 
S* (raid. δὲς.8)) Κυριος] pr ὁ ART 
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23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


+arep R | αμωμοι] pro ART 


VAAMOI 


as , i big See ‘ 
ἐξομολογήσομαί σοι, ὅτι ἐπήκουσάς pov 
καὶ ἐγένου μοι εἰς σωτηρίαν. 
i 
Ξλίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, 
ba ? , > ‘ , 
6 3 
ὗτος ἐγενήθη εἰς “κεφαλὴν γωνίας 
Beas i op ” 
mapa Κυρίου ἐγένετο autn, 
ΝΜ yoo ας Ομ 
καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν. 
ΒΕ Pin ἜΡΟΝ eae Ά8 , 
αὕτη ἡμέρα ἣν ἐποίησεν Κύριος" 
ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
ὦ Κύριε, σῶσον δή, 
ὦ Κύριε, εὐόδωσον δή. 
26 eo, ae aS, roo, , 
εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου" 
hae ἐς ew ᾿ 
εὐλογήκαμεν ὑμᾶς ἐξ οἴκου Κυρίου. 
Ξθεὸς Κύριος καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν" 
συστήσασθε ἑορτὴν ἐν τοῖς πυκάζουσιν 
ἕως τῶν κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου. 
8 θεό 7 » ἂν > , , 
leds μου εἶ σύ, καὶ ἐξομολογήσομαί σοι" 
, > A | a) , 
θεός μου εἶ σύ, καὶ ὑψώσω σε: 
> , , a , 
ἐξομολογήσομαί σοι, ὅτι ἐπήκουσάς μου 
καὶ ἐγένου μοι εἰς σωτηρίαν. 
Ξ ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθός, 


¢ > \ γα Αἱ «ἦν >on 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


ΡΙΗ΄ 


᾿Αλληλουιά, 
Μακάριοι ἄμωμοι ἐν ὁδῷ, 
οἱ πορευόμενοι ἐν νόμῳ Κυρίου. 
: , Α , = 
“μακάριοι οἱ ἐξεραυνῶντες τὰ μαρτύρια αὐτοῦ, 
» ὅλ δία ὁ Ὲ ae 
ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ἐκζητοῦσιν αὐτόν" 
Ce en er ae , ,oo 
ov yap of ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν 
9s i = , 
ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ ἐπορεύθησαν. 
‘ » 
ἐσὺ ἐνετείλω τὰς ἐντολάς σου 


φυλάξασθαι σφόδρα. 


ΟΧΥΠΙῚ 4 


R 


21 σοι] Κυριε R* 24 ἡμερα] pry RT | Kupios] proAR*T 26 vuas] ART 
νυ sup ras A?? (nu. A*) 27 Beos] pro R 28 om ov 1° A* (superscr Aa) | 
σοι 2°]+ Κυριε R* — Stich 48 & 59 A 57 R56 T 


CXVIIT 1 αλληλ.] 


2 εξερευνωντες T | εκζητησουσιν X2A RT 


4 φυλαξ.] φυλασσεσθαι A} (φυλασεσθ. A*) T φυλασσασθαι R* (φυλαξ. R3) 
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CXVIII 5 ΨΑΛΜΟΙ 


Ξὄφελον κατευθυνθείησαν αἱ ὁδοί μου 5 
τοῦ φυλάξασθαι τὰ δικαιώματά σου" 
δ > 1 > 66 6 
τότε ov μὴ ἐπαισχυνθῶ, 
ἐν τῷ με ἐπιβλέπειν ἐπὶ πάσας τὰς ἐντολάς σου. 
τ ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν εὐθύτητι καρδίας, 7 
ἜΧΑΝΕ ἢ RS ns fe Ε , 
ἐν τῷ μεμαθηκέναι με τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
Sta δικαιώματά σου φυλάξω, 8 
μή με ἐνκαταλίπῃς ἕως σφόδρα. 
> ' ' lag Ris Page esl ἐς 
9Ὲν τίνι κατορθώσει ὁ νεώτερος τὴν ὁδὸν αὐτοῦ; 9 
ἐν τῷ φυλάσσεσθαι τοὺς λόγους σου. 
ey ὅλῃ καρδίᾳ ἐξεζήτησά σε, 10 
μὴ ἀπώσῃ pe ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου. 
τον, τς ᾿ x ἜΝ 
ἐν τῇ καρδίᾳ μου ἔκρυψα τὰ λόγιά σου, ισ 
ὅπως ἂν μὴ ἁμάρτω σοι. 
"εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, τὸ 
δίδαξόν με τὰ δικαιώματα σου. 
Bey τοῖς χείλεσίν μου ἐξήγγειλα 13 
πάντα τὰ κρίματα τοῦ στόματός σου" 
14 2. a 58 - a ΄ ἊΣ ὦ 6: 
ἐν τῇ ὁδῷ τῶν μαρτυρίων σου ἐτέρφθην 14 
ὡς ἐπὶ παντὶ πλούτῳ. 
δέν ταῖς ἐντολαῖς σου ἀδολεσχήσω, 15 
‘ > 3 Σ ὃ ἠδ᾽ ua 
καὶ ἐκζητήσω τὰς ὁδούς σου" 
κόβει 2 oe ec sie , 
ἐν τοῖς δικαιώμασίν cov μελετήσω, τό 
οὐκ ἐπιλήσομαι τῶν λόγων σου. 
TP Avramddos τῷ δούλῳ σου" 17 
ζήσομαι, καὶ φυλάξω τοὺς λόγους σου. 
1 ἀποκάλυψον τοὺς ὀφθαλμούς μου, 18 
kal κατανοήσω τὰ θαυμάσιά σου ἐκ τοῦ νόμου σου. 
9 πάροικός εἰμι ἐν τῇ yn, 19 
12 ᾿, S55 Ge a ae i 
μὴ ἀποστρέψῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ τὰς ἐντολάς gov. 
ao 9 a , et Α 
υ 20 
ἐπεπόθησεν ἡ Ψυχή pov τοῦ ἐπιθυμῆσαι 
6 εἐπαισχυνθω (επεσχ. δὲ )] αἰσχυνθω R°7 (εσχ.) RT 7 om Kupee 
δοιὰ Τ' 8 εγκαταλειπὴς A ενκαταλειπὴς T 9 pr βηθ R | κατορθωσὴ 
T | o vewrepos] om ο N“@AT | φυλασσεσθαι] φυλαξασθαι R 10 καρδια] 
Ν 
Ἔμου ΠΑ ΚΤ] arwons R 12 pe] αὶ sup Yas Aa 15 εκζητησω] Kara: 
vonow X°AART 17 pr γιμελ R adscr β' T™E 18 om gov 1° R | por 


μους A 19 εἰμι} pr eyw RAART | αποστρεψης] αποκρυψης N-AART 
376 


ΨΑΛΜΟΙ CXVIII 35 


ἐς τῷ τις τες ἢ , a 
εἰς τα δικαιώματά σου εν παντι καιρῷ. Ν 
2x "᾿ἐπετίμησας ὑπερηφάνοις" 
ἐπικατάρατοι οἱ ἐκκλίνοντες ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου. 
22 35 περίελε ἀπ᾽ ἐμοῦ ὄνειδος καὶ ἐξουδένωσιν, 
ΜῈ» 
ὅτι τὰ μαρτύριά σου ἐξεζήτησα. 
ΠΝ ον δ᾿ sf + Dips ' 
23 καὶ yap ἐκάθισαν ἄρχοντες, κατ᾽ ἐμοῦ κατελάλουν" 
κι ae 2 
ὁ δὲ δοῦλός σου ἠδολέσχει ἐν τοῖς δικαιώμασίν σου" 
ἢ te Sy 
24 kal yap Ta μαρτύριά σου μελέτη pov ἐστιν, 


καὶ αἱ συμβουλίαι μου ta δικαιώματά σου. 


25. “5᾽ Ἐκολλήθη τῷ ἐδάφει ἡ ψυχή μου- 
ζήσομαι κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
26 “τὰς ὁδούς σου ἐξήγγειλα, καὶ ἐπήκουσάς μου: 
δίδαξόν με τὰ δικαιώματά σου, 
2 Tat ὁδὸν δικαιωμάτων σου συνέτισόν με, 
καὶ ἀδολεσχήσω ἐν τοῖς θαυμασίοις σου. 
2 “δἐνύσταξεν ἡ ψυχή μου ἀπὸ ἀκηδίας, 
βεβαίωσόν με ἐν τοῖς λόγοις σου" 
:9 ὁδὸν ἀδικίας ἀπόστησον ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
καὶ τῷ νόμῳ σου ἐλέησόν με. 
32 ὁδὸν ἀληθείας ἡρετισάμην" 
τὰ κρίματά σον οὐκ ἐπελαθόμην. 
3: *ékoAANOny τοῖς μαρτυρίοις σου" 
Κύριε, μή με καταισχύνῃς. 
33: “ὁδὸν ἐντολῶν σου ἔδραμον, 


7 354 \ , 
ὅταν ἐπλάτυνας τὴν καρδίαν μου. 


3: Nopodérnody με, Κύριε, τὴν ὁδὸν τῶν δικαιωμάτων σου, 
καὶ ἐκζητήσω αὐτὴν διὰ παντός. 

3: 3'συνέτισόν με, καὶ ἐκζητήσω τὸν νόμον σου, 
καὶ φυλάξω αὐτὸν ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου. 

3. %d6dnynodv pe ἐν τρίβῳ τῶν ἐντολῶν σου, 
ὅτι αὐτὸν ἠθέλησα. 

20 om εἰς δὲ ΔΑῈΤ ' [[δικαιωματα] κριματα KAART 23 Kar εμου] ART 
pr καὶ 8oAART 24 ἡ συμβουλια RA7AR (συνβ) T 25 pr 
δέλεθ R | ἕζησομαι] ἕησον we ART | τὸ λογιον RA2?R] τὸν λογον A*T 
27 om και 1° R°AART | δικαιωματων] pr των R* 33 pr 7 R adscr γ' 
T™E | με] μοι R 84 ex(ytnow) εξεραυνησω NAAR εξερευν. T | avrov] 
αὐτὴν R 35 τριβω pr τη R24 T | avrov] αὐτὴν NAART 
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"κλῖνον τὴν καρδίαν pov εἰς τὰ μαρτύριά σου 36 
καὶ μὴ εἰς πλεονεξίαν. 
᾽Αἀπόστρεψον τοὺς ὀφθαλμούς μου τοῦ μὴ ἰδεῖν ματαιότητα, 37 
ἐν τῇ ὁδῷ σου ζῆσόν με. 
3 στῆσον τῷ δούλῳ σου εἰς τὸ λόγιόν σου, 38 


εἰς τὸν φόβον σου. 

39 περίελε τὸ ὄνειδός μου ὃ ὑπώπτευσα, 39 
τὰ γὰρ κρίματά σου χρηστά. 

“οἰδοὺ ἐπεθύμησα τὰς ἐντολάς σου" 40 
ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ζῆσόν pe. 


2)" ᾿ 

“Καὶ ἔλθοι ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ ἔλεός σου, Κύριε, “ 
‘ , Ἂ ‘ mt , 
τὸ σωτήριόν σου κατὰ τὸ ἔλεός σου" 

45 καἱ ἀποκριθήσομαι τοῖς ὀνειδίζουσί με λόγον, 42 
a Ἂμ 2%. rs ͵ 
ὅτι ἤλπισα ἐπὶ τοὺς λόγους σου. 

ἡϑκαὶ μὴ περιέλῃς ἐκ τοῦ στόματός μου λόγον ἀληθείας ἕως 43 

σφόδρα, 

ALAR ToT poy ὙΠΕΡ ee 
ὅτι ἐπὶ Ta κρίματά σου ἐπήλπισα. 

“καὶ φυλάξω τὸν νόμον σου διὰ παντός, 44 
εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 

“5 καὶ ἐπορευόμην ἐν πλατυσμῷ, 45 
ΓΝ ὟΝ , ee 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἐξεζήτησα: 

46 καὶ ἐλάλουν ἐν τοῖς μαρτυρίοις σου ἐναντίον βασιλέων, 46 
καὶ οὐκ ἠσχυνόμην" 

47καὶ ἐμελέτων ἐν ταῖς ἐντολαῖς σου 47 
ἥν » , rg 
ais ἠγάπησας σφόδρα: 

ἀν... 2 \ ne \ " > , roo, 

καὶ ἦρα τὰς χεῖράς pou πρὸς Tas ἐντολάς σου ais ἠγάπησας 48 
σφόδρα, 


5 ae ὦ * > Ὡ y a 
καὶ ἠδολέσχουν ἐν τοῖς δικαιώμασίν σου. 


©MvnoOnre τὸν λόγον σου τῶν δούλων σου 49 
ᾧ ἐπήλπισάς με. 

ART 36 την Nea (τα ην &*) 38 om es 1° NIART 39 ro ovetdos] Tov on- 
δισμον RAART |-0] ον δ ΘΑ ΚΤ] ra yap] οτι ra ἔς 8 Α Τ' 40 ἕησον με] 
ἕησομαι R 41 pr ovav R | το ελεος (2°)] τον λογον δὲς. 7' Aoyiov A To λο- 
you R 42 ονιδιζουσιν NC?ART | με] μοι &ART 43 ra κριματα] 
τοις κριμασιν SAART | εφηλπισα AT 45 ras evrodas] Ta μαρτυρια R 
47 ηγαπησα ART | om σῴοδρα NA 48 as] as N'S?AT | ηγαπησα 
ART | om σῴφοδρα A* ART 49 pr fae R adscr 5’ TS | των λογων Roa| 
των δουλων] rw δουλω N@AR του δουλου T | ὦ] pr εν R* | εφηλπισας AT 
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30% Ἃ es τὸς , ie 
50 αὕτη με παρεκάλεσεν ἐν TH ταπεινώσει μου, 
ὦ ΗΝ νιν δὲ 
ὅτι τὸ λόγιόν σου οὐκ ἐξέκλινα. 
ἐς x , ἘΞΑ ΝᾺ 
se *éuvnoOnv τῶν κριμάτων σου, Κύριε, ἀπ᾿ αἰῶνος 
, 
καὶ παρεκλήθην. 
ἀθυμὶ, ; 
53 ἀθυμία κατέσχεν με 
ἀπὸ ἁμαρτωλῶν τῶν ἐνκαταλιμπανόντων τὸν νόμον σου. 
84.  4ybadra ἦσάν μοι τὰ δικαιώματά σου 
oe , 
ἐν τόπῳ παροικίας μον. 
55 > , 6 > %, ἃ. ἂ᾿ , ae 
55. εἐμνησ' qv εν VUKTL TO ὄνομα σου, Κυριε, 
are hon it 
καὶ ἐφύλαξα τὸν νόμον σου. 
56 Savery ἐγενήθη μοι, 
ἢ ἤν re ps 
τὰ δικαιώματά σου ἐξεζήτησα. 


57. Mepis μου, Κύριε" 
ἊΣ 
εἶπα φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς σου. 
S360 ~ , ἣν , 
58 δβέδεήθην τοῦ προσώπου σου ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
pei ὦ Ἀἰσυκ σὰ 
ἐλέησόν με κατὰ τὸ λύγιόν σου. 
59. ὅτι διελογισάμην κατὰ τὰς ὁδούς σου, 
καὶ ἀπέστρεψα τοὺς πόδας μου εἰς τὰ μαρτύριά σου. 
60 ἡτοιμάσθην καὶ οὐκ ἐταράχθην 
φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς σου. 
a ae λῷ ὑπο οτος 
61 σχοινία ἁμαρτωλῶν περιεπλάκησάν μοι, 
καὶ τοῦ νόμου σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
62 “μεσονύκτιον ἐξηγειρόμην τοῦ ἐξομολογεῖσθαί σοι 
ἐπὶ τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
oy > , Ν , 
63 μέτοχος ἐγώ εἰμι πάντων τῶν φοβουμένων σε 
ν , τος , 
καὶ φυλασσόντων τὰς ἐντολάς σου. 
= , Ἐπ αν τεην fe 
64 “τοῦ ἐλέους σου, Κύριε, πλήρης πᾶσα ἡ γῆ" 
τὰ δικαιώματά σου, Κύριε, δίδαξόν με. 


δ0 αὑται ‘I | παρεκαλεσαν T [οὐκ εξεκλινα] efnoev με R* efyoey wel ART 

(51) ὑυπερηφανοι παρηνομουν (παρεν. A) ews σφοδρα! amo be του νομου cou οὐκ 
εἕξεκλινα ART 52 am αιἰωνος ke 8*2@ART 53 αθυμια] ακηδια R | με] 
μου R* 55 του ονοματος ΠΑ ΚΤ δ6 ra δικ.] pr ore NAART 
57 pr 79 R | μου] εἰ N°*AR@T | εἰπα] εἰπὸν T| φυλαξασθαι] φυλαξασθε 
A pr tov &°-4T | ras evrodas] τον νομὸν S°7ART 58 το προσωπον R* | 
To λογιον] om τὸ A 59 om om: ἔξ 8 ΑΤ' | om κατα NART | ereorpepa 
ART 60 φυλαξασθαι] pr του FART 62 eteyepouny AT 
(εξεγιρ.) | εξομολογησασθαι AR 63 φυλασσοντων] pr των R-AART 
64 το eheos R* | om σου 1° A | Κυριε 1°] KU A| om πασα SAART | om 
Κυριε 2° 84ART 
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SXpnorérnta ἐποίησας pera τοῦ δούλου σου, 65 
Κύριε, κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
ὁδρηστότητα καὶ παιδίαν καὶ γνῶσιν δίδαξόν με, 66 
ὅτι ταῖς ἐντολαῖς σου ἐπίστευσα. 
“πρὸ τοῦ με ταπεινωθῆναι ἐγὼ ἐπλημμέλησα, 67 
διὰ τοῦτο τὸ λόγιόν σου ἐγὼ ἐφύλαξα. 
68 ,μρηστὸς εἶ σύ, Κύριε, καὶ ἐν τῇ χρηστότητί σου 68 
δίδαξόν με τὰ δικαιώματά σου. 
ἐπληθύνθη ἐπ᾽ ἐμὲ ἀδικία ὑπερηφάνων, 69 
ἐγὼ δὲ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου ἐξεραυνήσω τὰς ἐντολάς gov. 
7οἐτυρώθη ὡς γάλα ἡ καρδία αὐτῶν, 70 
eyo δὲ τὸν νόμον σου ἐμελέτησα. 
7: ἀγαθόν μοι ὅτι ἐταπείνωσάς με, 7ι 
ὅπως ἂν μάθω τὰ δικαιώματά σου. 
7ἀγαθόν μοι ὁ νόμος τοῦ στόματός σου 72 
ὑπὲρ χιλιάδας χρυσίου καὶ ἀργυρίου. 
Αἱ χεῖρές σου ἔπλασάν με καὶ ἡτοίμασάν pe 73 
συνέτισόν με καὶ μαθήσομαι τὰς ἐντολάς σου. 
oi φοβούμενοί σε ὄψονταί με καὶ εὐφρανθήσονται, 74 
ὅτι εἰς τοὺς λόγους σου ἐπήλπισα. 
75ἔγνων, Κύριε, ὅτι δικαιοσύνῃ καὶ ἀληθείᾳ 75 
τὰ κρίματά σου ἐταπείνωσάν με. 
δ γενηθήτω δὴ τὸ ἔλεός σου τοῦ παρακαλέσαι με 76 
καὶ τὸ λόγιόν σου τῷ δούλῳ σου" 
77: ἐλθέτωσάν μοι οἱ οἰκτιρμοί σου καὶ ζήσομαι, 77 
ὅτι ὁ νόμος σου μελέτη μοί ἐστιν. 
8.» , a Paty oy See 
78 αἰσχυνθήτωσαν ὑπερήφανοι, ὅτι ἀδίκως ἠνόμησαν εἰς ἐμέ' γ8 
ἐγὼ δὲ ἀδολεσχήσω ἐν ταῖς ἐντολαῖς σου. 
7ἐπιστρεψάτωσαν οἱ φοβούμενοί σε 79 
65 pr τηθ R| χρηστ.} δἄϑου ε' T™S | ro λογιον] Tov - γον δῆς: Τ' 66 παι- 
δειαν T 67 ἐπλημδίμελησα (sic) T | om eyw 29 δέςιΔ ἘΚ Τ' 68 om ovR 
69 αδικια] pry R* | μου] σου &* (improb &2) | εξερευνησω T 70 avrwy] 
avrovwy &* (ov improb δὲ) μου R* 72 pr λωθ K(sic) | αγαθον] ἀγαθος N*| 
σου] μου X* (cov R&A) 73 αἱ xetpes] adscr «ς΄ T™E | ἐπλασαν] εποιῆσαν 
X2ART | ητοιμασαν] ἐπλασαν N-AART (επλασσαν) 74 εἐφηλπισα AT 
75 και αληθεια τα κριματα σου] τα Kp. gov και αληθεια KoA (-θια δὲ) AT τα Kp. 
σου και TH ἀλήθεια σου R* | εταπινωσας NAA (εταπειν.) RT 76 και] κατα 
Rca ART ΤΊ ehOarwoav AT | οἰκτειρμοι A | ξησομαι] ζησον μαι A | pou 
25] μου RAART 19 emorpeWarwoar] + με NAAT + εἰς ewe R* 
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καὶ οἱ γινώσκοντες τὰ μαρτύριά σου. x 
80“ yevnOyTw ἡ καρδία pov ἄμωμος ἐν τοῖς δικαιώμασίν σου, 
ὅπως ἂν μὴ αἰσχυνθῶ. 


8:1 δι Ἐκλείπει εἰς τὸ σωτήριόν σου ἡ ψυχή μου, 
καὶ εἰς τὸν λόγον σου ἐπήλπισα. 
82 δ᾿ ἐξέλιπον οἱ ὀφθαλμοί μου εἰς τὸ λόγιόν σου, 
λέγοντες Παρεκάλεσαν με. 
Ba BAB ok he aa 
83 OTL eyevn nv ὡς ασκος εν παχνῃ" 
β heeded at τὴ , 
Ta δικαιώματα σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
8 πόσαι εἰσὶν αἱ ἡμέραι τοῦ δούλου σου; 
πότε ποιήσεις μοι ἐκ τῶν καταδιωκόντων με κρίσιν; 
Pore ᾿ , Ἰδολεσυί 
85 διηγήσαντό μοι παράνομοι ἀδολεσχίας, 
ἀλλ᾽ οὐχ ὡς ὁ νόμος σου, Κύριε. 
86 πᾶσαι αἱ ἐντολαί σου ἀλήθεια" 
ἀδίκως κατεδίωξάν με, βοήθησόν μοι. 
87 ‘ ἢ ᾳ , poo θα τ, τὰ 
87 παρὰ βραχὺ συνετέλεσάν με ἐν τῇ γῇ, 
ΤᾺΣ INS oi Οὗ F ἀπ. , 
ἐγὼ δὲ οὐκ ἐνκατέλειπον τὰς ἐντολάς σου. 
sf 
88 8 kara τὸ ἔλεός σου ζήσομαι, 


, , , , Ἐ ΠΕ 
καὶ φυλάξω τὰ μαρτύρια τοῦ στόματός σου. 


8 Els τὸν αἰῶνα, Κύριε, 
ὁ λόγος σου διαμένει ἐν τῷ οὐρανῷ. 
go eis γενεὰν καὶ γενεὰν ἡ ἀλήθειά σου" 
ἐθεμελίωσας τὴν γῆν καὶ διαμένει. 
gt 9' τῇ διατάξει σου διαμένει ἡ ἡμέρα, 
ὅτι τὰ σύμπαντα δοῦλά σου. 
g2 «= et μὴ ὅτι ὁ νόμος σου μελέτη μού ἐστιν, 
τότε ἂν ἀπωλόμην ἐν τῇ ταπεινώσει μου" 
93 Ξεἰς τὸν αἰῶνα οὐ μὴ ἐπιλάθωμαι τῶν δικαιωμάτων σου, 
ὅτι ἐν αὐτοῖς ἔζησάς με, Κύριε. 

80 ows αν] wa R 81 pr κωφ R adscr ¢’ T™E | ἡ ψυχὴ μου εἰς TO ART 
σωτ, cov T | om και 8*4AT | τὸν λογον] τοὺς Aoyous R°*T ro λογιον R* | 
εφηλπισα AT 82 εξελειπον AT | om λέγοντες παρεκ. we A | παρεκα- 
λεσαν ποτε παρακαλεσεις δἰ RT 88 ws] ὡσει AR 84 ποιησης T | om 
μοι R* 85 παρανομοι] ἁμαρτωλοι R* | αδολεσχια R* (-xcas Ralvid)) | ws] 
ourws R* 88 ζησομε & ζησον με AR*T | του στομ.] σου στομ. &* (του 
δὴ 89 pr AaBd Rid διαμενεῖ o AK. σου R 90 αληθια RA 91 τὴ 


διαταξει σον c praec coniung & | συνπαντα AR | σου 2°] oa SAAR*T 
92 0 νομος] om o Εὖ 93 om Κυριε AT 
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ϑεσός εἰμι, Κύριε, σῶσόν με, 94 
ὅτι τὰ δικαιώματά σου ἐξεζήτησα" 

“Sra δὲ μαρτύριά σου συνῆκα. 95 

96 πάσης συντελείας εἶδον πέρας, 96 


πλατεῖα ἡ ἐντολή σου σφόδρα. 


, 
9γ'Ως ἠγάπησα τὸν νόμον σου, Kupte: 97 
A © 2 a ’ 2 
ὅλην τὴν ἡμέραν μελέτη pou ἐστιν. 
3 
Simep τοὺς ἐχθρούς μου ἐσόφισάς με τὰς ἐντολάς σου, 98 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνά μοί ἐστιν. 
δ ee ὃς διδέ ᾿ 2 
ὑπὲρ πάντας τοὺς διδάσκοντάς pe συνῆκα, 99 
ὅτι τὰ μαρτύριά σου μελέτη μού ἐστιν. 
Ἰοούπὲρ πρεσβυτέρους συνῆκα, 300 
μὴ Ἂν >, ’ »»» 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἐζήτησα. 
ray. τὴ sign Se eer 
ἐκ πάσης ὁδοῦ πονηρᾶς ἐκώλυσα τοὺς πόδας pov, τοῖ 
ὅπως ἂν φυλάξω τοὺς λόγους σου" 
τος πὸ τῶν κλιμάτων σον οὐκ ἐξέκλινα, 302 


a ν ψ' ΄ , 
ὅτι σὺ ἐνομοθέτησάς μοι. 
369 γλυκέα τῷ λάρυγγί μου τὰ λόγιά σου, 103 
ὑπὲρ μέλι καὶ κηρίον τῷ στόματί pov. 
οὶ ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου συνῆκα" 104 
δες ον ~ νας IR OES | ταις BE ae: 
διὰ τοῦτο ἐμίσησα πᾶσαν ὁδὸν ἀδικίας, ὅτι σὺ ἐνομοθέτησάς 


μοι. 
ον a i Ss 
Avxvos τοῖς ποσίν pou ὁ νόμος σου, 105 
καὶ φῶς ταῖς τρίβοις pov. 
1062, ἡ ar 
Op@poka καὶ εστησα τοῦ 
τοῦ φυλάξασθαι τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
107 ἐγαπεινώθην ἕως σφόδρα' 107 
‘ i 
Κύριε, ζῆσόν pe κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
«οὐ, ἃ a ' , 2 7 , 
τὰ ἑκούσια TOU στόματός μου εὐλόγησον, Κύριε, 108 


94 εἰμι] +eyw Re? ART | om Κυριε 8°? ART 95 ra δὲ papr.] om de 
ART pr eye ὑπεμειναν (υπεμιναν No vrepewa A) ἀμαρτωλοι Tov απολεσαι 
pe RAART 96 συντελιας T | ov AT | πλατια T 97 pr μὴμ R 
adser η΄ T™E 98 ὑπερ) ere R | ras evrodas] τὴν ἐντολὴν N“2ART | μοι] 
enor KoA R ἐμὴ T 100 e(nrnca] εξεζξητησα ART 102 κλιματων] κρι- 
ματων KART | μοι] με AT μου R* 103 γλυκεῖα KOA(? R) γλυκια 
A(?R)T | om και κήριον NAAT 104 om ort ov evouod. μοι RAT | por] 
με AR 105 pr νυν R 106 ομωμοκα] wuoca ART 107 To λογιον 
Tov Noyor R*AT 108 evdoyncor] evdoxnoor δὴ S°AAT εὐδοκησον R 
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, 
καὶ τὰ κρίματά σου δίδαξόν με. x 
109 © 9 Ψυχή μου ἐν ταῖς χερσὶ διὰ παντός, 
καὶ τὸν νόμον σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
τὸ "ἔθεντο ἁμαρτωλοὶ παγίδα μοι, 
ee ae = > , 
καὶ ἐκ τῶν ἐντολῶν σου οὐκ ἐπλανήθην. 
ane ‘ . ,», πὰρ τῶι, 
111 ἐκληρονόμησα Ta μαρτύριά σου εἰς τὸν αἰῶνα, 
τ ΟἿ , - , ΠῈΣ 
ὅτι ἀγαλλίαμα τῆς καρδίας μού εἶσιν" 
προ ἢ , " ΝΜ ‘ eee 
312 ἔκλινα τὴν καρδίαν μου τοῦ ποιῆσαι τὰ δικαιώματά σου 
a ΤΑΣ χα νον 
εἰς τὸν αἰῶνα διὰ παντὸς ἄμειψιν. 


113. ᾿᾿ΞΠαρανόμους ἐμίσησα, 
5 
καὶ τὸν νόμον σου ἠγάπησα. 
ὑπ 8, θό ἅ. 2 λή 3 , 
114 οηθός μου καὶ ἀντιλήμπτωρ μου εἶ ov, 
Os ἢ 
καὶ εἰς τὸν λαόν σου ἤλπισα. 
15 eee ce ee , 
115 ἐκκλίνατε dm’ ἐμοῦ, of πονηρευόμενοι, 
9 , coe ‘ ter 
καὶ ἐξεραυνήσω τὰς ἐντολὰς τοῦ θεοῦ pov. 
τό "ἀντιλαβοῦ κατὰ τὸ λόγιόν σου καὶ ζῆσόν με, 
\ , μι 
καὶ μὴ καταισχύνῃς με ἀπὸ τῆς προσδοκίας μου. 
117 ᾿"7βοήθησόν μοι καὶ σωθήσομαι, 
, a 
καὶ μελετήσω ἐν τοῖς δικαιώμασίν σου διὰ παντός. 
πὲ, Ne , τις ΟΝ ~ tN pn ὃ 
318 ἐξουδένωσας πάντας τοὺς ἀποστατοῦντας ἀπὸ τῶν δικαιωμά- 
Tov σου, 
a . 2 ae ἡ τὴς 
ὅτι ἄδικον τὸ ἐνθύμημα αὐτῶν. 
19 , 2» , , se ἅ dots The V7 
x19 παραβαίνοντας ἐλογισάμην πάντας τοὺς ἁμαρτωλοὺς τῆς γῆς, 
ὡς τ ὦ 
διὰ τοῦτο ἠγάπησα τὰ μαρτύριά σου διὰ παντός. 
, apes 
x20 ““καθήλωσον ἐκ τοῦ φόβου σου τὰς σάρκας μου, 
ἘΣ ΤᾺ, ΠΑΡ τος ἢ Σὰ Ων 
ἀπὸ γὰρ τῶν κριμάτων σου ἐφοβήθην. 


τοι “Ἐποίησα κρίμα καὶ δικαιοσύνην, 
μὴ παραδῷς με τοῖς ἀδικοῦσίν με. 
το ᾿“ἔκδεξαι τὸν δοῦλόν σου εἰς ἀγαθά, 
μὴ συκοφαντησάτωσάν με ὑπερήφανοι. 


109 χερσι] -σιν σου NRT xepow μου A | του νομου δέ ΔΑ ΚΤ 110 εκ] ART 

απὸ R* 111 εἰσιν] ἐστιν T 112 δια π. αμειψιν (αμιψειν &*)] de αντα- 
μειψιν Bo (-μιψειν) A (-μιμψιν) RAT (-μιψω) 113 pr σαμεχ R adscr 6’ 
T™ | καὶ τον ν.] τὸν δε ν. ἔξει ART 114 συ] σοι A | om και 2° NAAT | 
Tov λαον] Tous Aoyous RAAT τὸν λογον R | nrmica] εφηλ. NAAT ἐπηλ. KR 
115 οἱ πονηρευομενοι] om οἱ ART | εξερευνησω T 116 αντιλαβου]- μου 
ReaART | ζησον με] ζήσομαι RT 119 om παντας Ιὰ | om δια παντος 
ΝΟΔΑΒΙΤ' 121 praw R 122 ayadov ART | με] μοι R* 
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A , 
3oi ὀφθαλμοί μου ἐξέλιπον εἰς τὸ σωτήριόν σον 123 
Ξ , 
καὶ εἰς τὸ λόγιον τῆς δικαιοσύνης σου. 
ἐ ἣ 
'24roingov μετὰ τοῦ δούλου σου κατὰ τὸ λόγιόν σου, 124 
A δ κὰν ere yer ddaks 
καὶ κατὰ τὰ δικαιώματά cov δίδαξόν pe. 
τϑ5 δοῦλός σού εἰμι ἐγώ- συνέτισόν με, 125 


. Ds. 
καὶ γνώσομαι τὰ μαρτύριά σου. 
= Ξ = ; 
16 καιρὸς τοῦ ποιῆσαι τῷ κυρίφ' 126 
διεσκέδασαν τὸν νόμον σου. 
WPAN, epee ὅς ἢ Soaps 
διὰ τοῦτο ἠγάπησα Tas ἐντολάς σου 127 
ὑπὲρ τὸ χρυσίον καὶ τοπάζιον" 
128 ΝᾺ ἐν ᾿ Ἢ \ 2 ἦν , 6 ΄ 
διὰ τοῦτο πρὸς πάσας τὰς ἐντολάς σου κατωρθούμην, 128 


πᾶσαν ὁδὸν ἄδικον ἐμίσησα. 


1299, μ . ΠΣ 
αυμαστὰ τὰ μαρτύριά σου, 129 
2 , 
διὰ τοῦτο ἐξηρεύνησεν αὐτὰ ἡ ψυχή μου. 
139 δήλωσις τῶν λόγων σου φωτιεῖ, 130 
ἢ θη. Ὕ ’ 


καὶ συνετιεῖ νηπίους. 

376 στόμα μου ἤνοιξα καὶ ἤλκυσα πνεῦμα, 131 
Lig A > , > +. 
ὅτι Tas ἐντολάς σου ἐπεπόθουν. 
, > 

8 ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν pe 132 
κατὰ TO κρίμα τῶν ἀγαπώντων τὸ ὄνομά σου. 


37a διαβήματά μου κατεύθυνον κατὰ τὸ λόγιόν σου, 133 
; a 5 
καὶ μὴ κατακυριευσάτω μου πᾶσα ἀνομία" 
BOY ᾽ jes las ἀνθρῷ 
ὕτρωσαί με ἀπὸ συκοφαντίας ἀνθρώπων, 134 
καὶ φυλάξω τὰς ἐντολάς σου. 
τον ἢ ᾿ : ταν τοῖν ΤᾺ Any 
τὸ πρόσωπόν σου ἐπίφανον ἐπὶ τὸν δοῦλόν gov, 135 


καὶ δίδαξόν με τὰ δικαιώματά σου. 

8 διεξόδους ὑδάτων κατέβησαν οἱ ὀφθαλμοί μου, 136 
reer eae oe Mh 
ἐπεὶ οὐκ ἐφύλαξαν τὸν νόμον σου. 


+ 
137 Δίκαιος εἶ, Κύριε, 137 
καὶ εὐθὴς ἡ κρίσις σου: 


128 εξελειπον AT 124 σου 190] ἘΚε A | λογιον] ελεος RC? RT | 
om xara 2° ART 127 cov ART] ro &* (om 8) σὺ ἐξθα | 70 χρυ- 
σιον} om τὸ NAT | τοπαδιον R* (-vfiov Ra) 128 κατορθουμὴν T 
129 pr φη R | δια rovro] δια του A | εξηραυνησεν AR* 131 yAxvoa] 
εἰλκυσα SCART (ιλκ.) 132 εἐπιβλεψον) adscr ι΄ T™E | ἀγαπουντων AR 
133 om καὶ μη..«ανομια A* (subscr A’) 134 φυλαξαι N* (φυλαξω 
SIART) 136 κατεβησαν] διεβησαν A | εφυλαξαν] εφυλαξα NeaAT 


137 pr σαδὴ R | evdes A | ἡ κρισις] ae κρις (sic) A 
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18 ᾿3δένετείλω δικαιοσύνην τὰ μαρτύριά σου x 
καὶ ἀλήθειαν σφόδρα. 
139 ᾿Ξέξέτηξέν pe ὁ ζῆλος τοῦ οἴκου σου, 
{͵ * ’ n > a © ? , 
ὅτι ἐπελάθοντο τῶν ἐντολῶν σου οἱ ἐχθροί pov. 
τ. ᾿πεπυρωμένον τὸ λόγιόν σον σφόδρα, 
καὶ ὁ δοῦλός σου ἠγάπησεν αὐτό. 
Ut yedbrepgs χὰ δ kai etovd pts 
ται νεὠτερός εἰμι ἐγὼ καὶ ἐξουδενωμένος 
5 , 4 > > , 
τὰ δικαιώματά σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
aes , ὃ , ek eee 
142 ἡ δικαιοσύνη gov δικαιοσύνη eis τὸν αἰῶνα, 
καὶ ὁ λόγος σου ἀλήθεια. 
a 
143 ᾿βθλίψεις καὶ ἀνάγκη εὕροσάν pe: 
αἱ ἐντολαί σου μελέτη μου. 
1448 , \ roe > ἢ re 
144 ικαιοσύνη τὰ μαρτύριά σου εἰς τὸν αἰῶνα 
συνέτισόν με καὶ ζῆσόν με. 


14s 5 Ἐκέκραξα ἐν ὅλῃ καρδίᾳ, ἐπάκουσόν μου, Κύριε, 
Cd 
τὰ δικαιώματά σου ἐκζητήσω. 
146 "ἐκέκραξά σε, σῶσόν με, 
καὶ φυλάξω τὰ μαρτύριά σου. 
147 "προέφθασάν με ἐν ἀωρίᾳ καὶ ἐκέκραξα, 
, 
εἰς τοὺς λόγους σου ἐπήλπισα. 
148 ᾿αϑ προέφθασαν οἱ ὀφθαλμοί μου πρὸς σὲ ὀρθροῦν, 
τοῦ μελετᾷν τὰ λόγιά σου. 
149 τῆς φωνῆς μου ἄκουσον, Κύριε, κατὰ τὸ λόγιόν σου, 
κατὰ τὸ κρίμα σου ζῆσόν με. 
το ᾿ξ προσήγγισαν οἱ καταδιώκοντές με ἀνομίᾳ, 
ἀπὸ δὲ τοῦ νόμου σου ἐμακρύνθησαν. 
151 > ‘ » J Ku 
τοι ἐγγὺς εἶ, Κύριε, 
< = Ἐς ¥ a ὦ 
καὶ πᾶσαι ai ὁδοί σου ἀλήθεια. 
182 "κατ᾽ ἀρχὰς ἔγνων ἐκ τῶν μαρτυρίων σου, 


" Η 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα ἐθεμελίωσας αὐτά. 


’ 
138 αληθεια R 139 εξετηξεν] κατεφαγεν R | om του οἰκου K-AA* vid ART 

(hab A) T | εντολων] λογων ROA RT 141 vewrepo &* (s superscr &) | eyw 
εἰμι ART 142 doyos}] vowos R°2@ART 143 θλιψιν R | avaycac AT | 
μου] εἰσιν R 144 ζησον με] ζησομαι Τ' 145 pr κωφ R adscr ta’ T™E | 
καρδια]- μου &°2ART 146 σε] σοι δὲς. Τ' om R 141 προεφθασαν με] 
προεφθασα &-2ART | εφηλπισα AT 148 προς ce ορθρουν] προς ορθρον 
NcaAT προς ce ορθρου R* 149 λογιον] ελεος KIA (ελαιος) RT | κατα 2°] 
ῬΥ και R 150 προηγγ. R* ανομια] αδικως R 161 ε]Ἔσυ AT 
152 κατ apyas] απ apxns R* | om εγνων &* (hab N*3ART) 
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153 Ἴδε τὴν ταπείνωσίν μου καὶ ἐξελοῦ με, 153 
ὅτι τὸν νόμον σου οὐκ ἐπελαθόμην. 

θὲ κρῖνον τὴν κρίσιν μου καὶ λύτρωσαί με’ 154 
διὰ τὸν λόγον σου ζῆσόν pe. 

Spakpayv ἀπὸ ἁμαρτωλῶν ἢ σωτηρία, 155 
ὅτι τὰ δικαιώματά σου οὐκ ἐξεζήτησαν. 

560 οἰκτιρμοί σου πολλοί, Κύριε, σφόδρα: τοῦ 
κατὰ τὰ κρίματά σου ζῆσόν με. 

157 πολλοὶ οἱ ἐκδιώκοντές με καὶ ἐκθλίβοντές pe 157 
ἐκ τῶν μαρτυρίων σου οὐκ ἐξέκλινα. 

158 εἶδον ἀσυνθετοῦντας καὶ ἐξετηκόμην, 158 
ὅτι τὰ λόγιά σου οὐκ ἐφυλάξαντο. 

τϑοΐδε ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἠγάπησα, Κύριε- 159 


ἐν τῷ ἐλέει σου ζῆσόν 

ἐν τῷ ἐλέ υ (ζῆ με. 

Govt) τῶν λόγων σου ἀλήθεια, 160 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα πάντα τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 


"A nyovtes κατεδίωξάν με δωρεάν, τότ 
x " < ~ , > “ τ ς , 
καὶ ἀπὸ τῶν λόγων σου ἐδειλίασεν ἡ καρδία pov. 
“eae , δ. γῆν, ΤᾺ πον ον ee 
ἀγαλλιάσομαι ἐγὼ. ἐπὶ τὰ λόγιά σου, ἐΝ 162 
ς ΗΝ ee ~ Ἂν τὰν 
ὡς ὁ εὑρίσκων σκῦλα πολλά. 
τόβ ἀδικίαν ἐμίσησα καὶ ἐβδελυξάμην, 163 
> 
τὸν δὲ νόμον σου ἠγάπησα. 
164 £. , i δ Χο Ψ ΄ 
-ἐπταάκις τῆς ἡμέρας νεσὰ σοι 164 
ἐπὶ τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
τό εἰρήνη πολλὴ τοῖς ἀγαπῶσιν τὸν νόμον σου, 165 
yoy ΜΩ͂Ν , 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς σκάνδαλον. 
τόδ προσεδόκων τὸ σωτήριόν σου, Κύριε, ἥ τόδ 
καὶ τὰς ἐντολάς σου ἠγάπησα" 
Kai ἐφύλαξεν ἡ Ψυχή μου τὰ μαρτύριά σου, 167 
aa. oan , 
καὶ ἠγάπησεν αὐτὰ σφόδρα" 


153 pr ρης R | τοῦ νομου RAAT 155 ἡ σωτηρια] om ἡ X*4AR*T [ 
om gov R* (hab Ra) 156 οἰκτειρμοι A | πολλαι Rvid | om σφοδρα 
&“2ART | ra κριματα] το κριμα S-AART 157 εκθλιβοντες] θλιβοντες 
koaT 158 wdov AT | ασυνθετουντας} ασυνετουντας K°AART 159 Κυριε 
c seqq coniung ART 160 παντα] απαντα R 161 pr σεν R adscr 
ιβ΄ Tm 163 om και &* (hab 8&1) 164 nveca] aweow R 165 αγα- 
πωσι T | τὸν νομον] ro ονομα A 166 προσεδοκουν AR 167 om 


και τῷ R2ART 
886 


CXIX 
(CXX) 


VAAMOI 


CXIX 4 


168 ᾿“δέφύλαξα τὰς ἐντολάς gov Kal Ta μαρτύριά σου, ΠῚ 


“ “ ee wed 2 , 
ὅτι πᾶσαι αἱ ὁδοί μου evayTiov σου. 


τ " Ἐγγισάτω δὴ ἡ δέησίς μου ἐνώπιόν σου, Κύριε, Κύριε" 


κατὰ τὸ λύγιόν σου συνέτισόν με. 
τ. ᾿Π εἰσέλθοι τὸ ἀξίωμά μου ἐνώπιόν gov: 
ἽΕΙ 
κατὰ τὸ λόγιόν σου ῥῦσαί με. 


17.Ἢι ᾿Πέξηρεύξαντο τὰ χείλη μου ὕμνον, 
7 , ἢ tome: 
ὅταν διδάξης pe τὰ δικαιώματά σου" 


17: "φθέγξαιτο ἡ γλῶσσά pov τὸ λόγιόν σου, 


δ - Ἐν , , > , 
ὅτι πᾶσαι αἱ ἐντολαί σου δικαιοσύνη ἐστίν. 


τγϑινενέσθω ἡ yel 5 σῶ 
173 γενέσθω ἡ χείρ σου τοῦ σῶσαι, 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἡρετισάμην. 
τι πεπόθ , oe Ki 
174 ἐπεπόθησα τὸ σωτήριόν σου, Κύριε, 
καὶ ὁ νόμος σου μελέτη μού ἐστιν. 
175 Σώ ‘ , ΤΡ ae 
175 ζήσεται ἡ ψυχή μου καὶ αἰνέσει σε, 
καὶ τὰ κρίματά σου βοηθήσει μοι. 
176. "Τδέπλανήθην ὡσεὶ πρόβατον ἀπολωλός" 


ζῆσον τὸν δοῦλόν σου, ὅτι τὰς ἐντολάς σου οὐκ ἐπελαθόμην. 


ΡΙΘ΄ 


Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 


I Πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαί pe ἐκέκραξα, καὶ εἰσήκουσέν 


μου. 


det 5 ᾿ , ΠῚ , ays yoo, 
2 Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχήν μου ἀπὸ χειλέων ἀδίκων καὶ ἀπὸ 


γλώσσης δολίας. 


3 “τί δοθείη σοι καὶ τί προστεθείη σοι πρὸς γλῶσσαν δολίαν; 


4 “τὰ βέλη τοῦ δυνατοῦ ἠκονημένα σὺν τοῖς ἄνθραξιν τοῖς 


ἐρημικοῖς. 


168—169 εφυλαξα...σου (4°) sup ras pl litt Aa? 


168 evayriov] evw- ART 


mov Αἴ} σου 3°]+Ke SAAatRT 169 pr dav R | om δη N-2A2?RT | 
ενωπιον] evayriov A2?R | om Κυριε το A2? | om Κυριε 2° 8¢2A2?RT | κατα] 
pr ke A 170 cov 1°]+ke ἐξ 8 ΚΤ | κατα] pr ke A | λογιον»] κριμα A | 
ρυσαι] ζησον A 171 εξερευξονται AT 172 φθεγξαιτο] φθεγξοιτο 
Nea φθεγξεται AR* φθέγξηται T | μου] Κυριε R*| τα λογια R-ART | 
om ἐστιν &AART 173 γενεσθω] γενηθητω R | cwoat]+pe ART 
174 ἐπεποθα & 175 aweon T | BonOnon T 176 woe] ws R-AART | 


ζησον] ζητησον ART — Stich 241 & 330 A 314 R 331 T 
κιων R* 3 και] 7 R* 4 ἠκονωμενα R 
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x 5οῖμοι ὅτι ἡ παροικία μου ἐμακρύνθη, 5. 
κατεσκήνωσα μετὰ TOV σκηνωμάτων Κηδάρ. 

ὁπολλὰ παρῴκησεν ἡ Ψυχή μου 6 

μετὰ τῶν μισούντων τὴν εἰρήνην. Τἤμην εἰρηνικός" 7 


ὅταν ἐλάλουν αὐτοῖς, ἐπολέμουν με δωρεάν. 


Pk’ 
25 τῶν ἀναβαθμῶν. Rs 
mn € "4 
Ἥρα τοὺς ὀφθαλμούς μου εἰς τὰ ὄρη: πόθεν ἥξει ἡ βοήθειά τ 
μου; 
Ξὴ βοήθειά μου παρὰ Κυρίου τοῦ ποιήσαντος τὸν οὐρανὸν 2 
ἡ βοήθειά μου παρὰ Kup ή ρ 
"4 x a 
καὶ τὴν γῆν. 
NRO abe. seh ἘΠΕ δὲ “ἕξει ὁ φυλά 
“μὴ δῷς εἰς σάλον τὸν πόδα σου, μηδὲ νυστάξει ὁ φυλάσσων σε. 
23. 
“ἰδοὺ οὐ νυστάξει οὐδὲ ἐξυπνώσει ὁ φυλάσσων τὸν Ἰσραήλ. 
: fi β A 
5Kupwos φυλάξει σε, Κύριος σκέπη σου ἐπὶ χεῖρα δεξιάν σου’ 
6. Ζ a > > ,ὔ ἂ ΝΣ AN A ,ὔ 
ἡμέρας ὁ ἥλιος οὐκ ἐκκαύσει σε, καὶ ἡ σελήνη τὴν νύκτα. 
a é 4 4 
7Kupwos φυλάξει σε ἀπὸ παντὸς κακοῦ, φυλάξαι τὴν ψυχήν σου. 
4 
ϑΚύριος φυλάξει τὴν εἴσοδόν σου καὶ τὴν ἔξοδόν cov ἀπὸ 8 
τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 


σοι Fw 


PKA’ 


δὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῷ Aaveid. € 
Εὐφράνθην ἐπὶ τοῖς εἰρηκόσιν μοι Eis οἶκον Κυρίου πορευσό- τ 
μεθα: 
"ἑστῶτες ἦσαν οἱ πόδες ἡμῶν ἐν ταῖς αὐλαῖς Ἰερουσαλήμ. 2 
3Ἰερουσαλὴμ οἰκοδομουμένη ὡς πόλις ἧς ἡ μετοχὴ αὐτῆς ἐπὶ 3 
τὸ αὐτό. 
4éxel γὰρ ἀνέβησαν αἱ φυλαὶ Κυρίου, μαρτύριον τοῦ Ἰσραήλ, 4 
τοῦ ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματι Κυρίου" 


ART 5 oppor RAT | εμακρυνθὴ] seq ras 2 vel 3 litt in A 6 ty 
εἰρηνν} om τὴν A — Stich 9 δὲ τὶ A ro RT CXX 2 τον 
ovpay rescr Al 3 dwys RAR | νυσταξη T (item 4) | φυλαξων Εὖ 
4 εξυπνωσει] νπνωσει ART (-ση) 5 φυλαξη T | δεξιαν δὲ Α " "4 }ΤἹ δεξιας 
AtR 6 οὐκ exxavoet] ov συνκαυσει R°ART (-ση) | και] οὐδε M-AART 
7 φυλαξαι] φυλαξει ART | cov]+o xs δ ΔΑ Ἐκ T 8 om Κυριος 
R | φυλαξεις &* (φυλαξει R12) — Stich 8 ἐξ 13 ART CXXI 1 om 


τω Aavetd ART | πορευσωμεθα A(?R)T 2 avras]+cov &-AART 
3 οικοδομουμενὴ]) x rescr At pr ἡ R* ὠκοδομουμ. T | ἡ weroxn] οι μετοχοι A 
4 puraj]+ φυλαι XeaT +a φυλαι AR | kv μαρτυριον sup ras Aa [ rov Lop] 
τω Iop, ART 
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- ea 
s ὅτι ἐκεῖ ἐκάθισαν θρόνοι εἰς κρίσιν, θρόνοι ἐπὶ οἶκον Δαυείδ, & 
δ καὶ εὐθηνία τοῖς ἀγαπῶσίν σε: 
3 - ‘ A 3 + ¥ Ἄν: «ἢ ΄ 
ἐρωτήσατε δὴ τὰ εἰς εἰρήνην τῇ ᾿Ιερουσαλήμ. 


7 7ἾΤγενέσθω δὴ εἰρήνη σου ἐν τῇ δυνάμει σου, 
καὶ εὐθηνία ἐν τοῖς πυργοβάρεσίν σου, 
8 Sévexa τῶν ἀδελφῶν μου καὶ τῶν πλησίον μου. 
, re aes 
ἔλαάλουν δὲ εἰρήνην περὶ σοῦ" 
Μ" ΜΙΝ , ἐπ ΚΣ 362. Signe ms 
9 ἕνεκα τοῦ οἴκου Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξεζήτησά σοι. 
PKB’ 
CXXII 267 τῶν ἀναβαθμῶν. 
CXXIII) ue ‘ py 
I Πρὸς σὲ ἦρα τοὺς ὀφθαλμούς pov, τὸν κατοικοῦντα ἐν τῷ ov- 
ρανῷ. 
2 Ξἰδοὺ ὡς ὀφθαλμοὶ δούλων εἰς χεῖρας τῶν κυρίων αὐτῶν, 


ὡς ὀφθαλμοὶ παιδίσκης εἰς χεῖρας τῆς κυρίας αὐτῆς, 
“ = Ὁ ᾿" ἃ “- , . fe A hs κ 
οὕτως οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν πρὸς Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 
ν ἕως οὗ οἰκτειρῆσαι ἡμᾶς. 
3 3ἔλέησον ἡμᾶς, Κύριε, ἔλέησον ἡμᾶς, 
ὅτι ἐπὶ πολὺ ἐπληθύνθημεν ἐξουδενώσεως" 
4 “ἐπὶ πλεῖον ἐπληθύνθη ἡ ψυχὴ ἡμῶν" 
τὸ ὄνειδος τοῖς εὐθηνοῦσιν 
ΠῚ: 2 ΄ ων € , 
καὶ ἡ ἐξουδένωσις τοῖς ὑπερηφάνοις. 


PKI’ 


* XXII Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῷ Δαυείδ. 





Εἰ μὴ ὅτι Κύριος ἦν ἐν ἡμῖν, εἰπάτω δὴ Ἰσραήλ, “εἰ μὴ ὅτι 

a Κύριος ἢν ἐν ἡμῖν, 

3 ἐν τῷ ἐπαναστῆναι ἀνθρώπους ἐφ᾽ ἡμᾶς, Ξἄρα ξῶντας ἂν 
κατέπιον ἡμᾶς, 

ἐν τῷ ὀργισθῆναι τὸν θυμὸν αὐτῶν ἐφ᾽ ἡμᾶς. 





δ επι]ῇ ἐπ A - 6 ερωτησατε bn τα es ειρ. τὴ (Om TH Κὶ την Τὴ Ιερ. ART 

Ὧν και εὐθηνια (-νιαν T) τοις ay. σε XA ART 7 γενεσθω)] γενηθητω R | 
᾽ b δὴ] δὲ A om R | om σου τὸ ART | ταις πυργοβ. R°#@ART 8 evexey A | 
Xi) δὲ] δὴ T 9 evexev A  ἡμων] μου RT | εξεζητησα]) εζητησα T | σοι] ayaba 
τ A pr ayaba 8@RT -- Stich 138 18 AT 16 Ε CXXII 2 ws 2°] pr και 

᾿ R | οικτειρήσει () -σὴὴ R ouxripnon T 3 επληθυνθημενῚ επλησθημεν 
τ X¢2 ART 4 εἐπληθυνθη] ἐπλησθηὴ ART | 1 ψυχὴ] ἡ ψυ rescr Al — 
a Stich roR8T 11 AOR CXXIII 1 om rw Aaverd ART 
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CXXIII 4 VAAMOI 


R “ἄρα τὸ ὕδωρ κατεπόντισεν ἡμᾶς, 4 
χείμαρρον διῆλθεν ἡ ψυχὴ ἡμῶν" 
Sdpa διῆλθεν ἡ ψυχὴ ἡμῶν τὸ ὕδωρ τὸ ἀνυπόστατον. 3 
δεὐλογητὸς Κύριος ὃς οὐκ ἔδωκεν ἡμᾶς εἰς θήραν τοῖς ὀδοῦσιν 6 
αὐτῶν. 
Τὴ ψυχὴ ἡμῶν ὡς στρουθίον ἐρρύσθη 7 


ἐκ τῆς παγίδος τῶν θηρευόντων" 
Tae 
ἡ παγὶς συνετρίβη, καὶ ἡμεῖς ἐρύσθημεν. 
2 Bond: ἡμῶν ἐν ovo Κυρί οὔ ποιήσαντος τὸν οὐρανὸν 8 
οήθεια ἡμῶν ἐν ὀνόματι Κυρίου τοῦ ποιή ρ 


καὶ τὴν γῆν. 


PKA’ 
Mak oa Ε 
Ὡδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. & 
Oi πεποιθότες ἐπὶ Κύριον ὡς ὄρος Σιών" I 
οὐ σαλευθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα ὁ κατοικῶν Ἱερουσαλήμ. 
Ξὄρη κύκλῳ αὐτῆς, καὶ Κύριος κύκλῳ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 2 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 
3ὅτι οὐκ ἀφήσει τὴν ῥάβδον τῶν ἁμαρτωλῶν ἐπὶ τὸν κλῆρον 3 
τῶν δικαίων, 


“ x \ 3 yr © oar > 2 , - ron 
om@s av μὴ EKTELYWOLY Ot δίκαιοι ἐν ανομιᾳ χείρας αὐτῶν. 


ἀγάθυνον, Κύριε, τοῖς ἀγαθοῖς καὶ τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ" 4 
5. ‘ δὲ 3 λί Ed (ἢ A 
τοὺς δὲ ἐκκλίνοντας εἰς τὰς στραγγαλιὰς Ξ 


Pa , son ἢ , ἀν τα SP τὴ 
ἀπάξει Κύριος μετὰ τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν. 

pe er ee ae , 

εἰρήνη ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. 


PKE’ 
> . - ᾽ ~ © 
Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. ῶ 
Ἔν τῷ ἐπιστρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσίαν Σιὼν 1 
ἐγενήθημεν ὡς παρακεκλημένοι. 
“τότε ἐπλήσθη χαρᾶς τὸ στόμα ἡμῶν 2 
καὶ ἡ γλῶσσα ἡμῶν ἀγαλλιάσεως" 
ART 4 vdwp]+av Ro (ras Rob) T 7 ὠὡστρουθιον RA | ερυσθη AT | της 


marytdos] om της R | θηρενοντων vovrwy sup ras ΑΞ | ἐερρυσθημεν R 8 Bo- 
Gea (-θια Τὴ] pr 7 ART — Stich 11 δὲ 15 AR 13 T CXXIV 1 Sew 


1 | Iepovoadnu] pr ev R 2 Κυριος] pro R 3 αφησει (-ση T)] 
ΚΞ 8°A@RT [ἀνομίαις T 4 ayabos] pr evdes R* (om &?) om 77 
R* 5 ταστραγγαλιας A | aratn T — Stich ro ST 14 A rt R 
CXXV 1 Lewy T | ὡς] woe δὲς. 7 2 xapa A 
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ΨΑΛΜΟΙ CXXVI 5 


᾿ > a > ~ »᾿» 

τότε ἐροῦσιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν 
> * τ Ἐς ἃ κα 
Ἐμεγάλυνεν Κύριος τοῦ ποιῆσαι μετ᾽ αὐτῶν. 


" Ξ ἘΣ 
3 3ἐμεγάλυνεν Κύριος τοῦ ποιῆσαι μεθ᾽ ἡμῶν, 

ἐγενήθημεν εὐφραινόμενοι. 

ee , 15 με Oe 

4 ἐπίστρεψον, Κύριε, τὴν αἰχμαλωσίαν ἡμῶν 

Paae , ene 

@s 0 χείμαρρους εν τῳ νοτῷ. 
5 Soi σπείροντες ἐν δάκρυσιν 

ἐν ἀγαλλιάσει θεριοῦσιν. 
6 “πορευόμενοι ἐπορεύοντο, καὶ ἔκλαιον αἴροντες τὰ σπέρματα 

αὐτῶν" 


ἐρχόμενοι δὲ ἥξουσιν ἐν ἀγαλλιάσει αἴροντες τὰ δράγματα 
αὐτῶν. 


PKF’ 
CXXVI δὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
XXVID τοῦ pele 
ἢ ᾿Ἐὰν μὴ Κύριος οἰκοδομήσῃ οἶκον, εἰς μάτην ἐκοπίασαν οἱ οἶκο- 
δομοῦντες αὐτόν" 
ἐὰν μὴ Κύριος φυλάξῃ πόλιν, εἰς μάτην ἠγρύπνησεν ὁ φυ- 
λάσσων. 
2 ‘els μάτην ἐστὶν ὑμῖν τοῦ ὀρθρίζειν, 
ἐγείρεσθαι μετὰ τὸ καθῆσθαι, 
Ὁ Ἂν a O74 
οἱ ἔσθοντες ἄρτον ὀδύνης, 
ὅταν δῷ τοῖς ἀγαπητοῖς αὐτοῦ ὕπνον. 
3 3ἰδοὺ ἡ κληρονομία Κυρίου υἱοί, 
ὁ μισθὸς τοῦ καρποῦ τῆς γαστρὸς αὐτῆς. 
4 ὡσεὶ βέλη ἐν χειρὶ δυνατοῦ, 
οὕτως οἱ υἱοὶ τῶν ἐκτετιναγμένων. 
ΕΣ a , νοῶν ἃ , ἡ αἰ, τος 
5 ϑμακάριος ὃς πληρώσει τὴν ἐπιθυμίαν αὐτοῦ ἐξ αὐτῶν: 
οὐ καταισχυνθήσεται, ὅταν λαλῶσι τοῖς ἐχθροῖς αὐτῶν ἐν 
πύλῃ. 
2—3 om μετ avrwy...rov ποιήσαι (2°) R 4 ὁ χειμαρρους] om ὁ 
Koa δ αγαλλιασιν R 6 aipovres 1°] βαλλοντες KAT | αἱροντες 
2° (ep. Τὴ] φεροντες R — Stich 14 N15 AT12R CXXVI 1 ava- 


βαθμων]- τω Σαλωμων R| Κυριος 1°] pr o A | οἰκοδομησει AR | om av- 
τον &-AR*T | Κυριος 2°] Hs 0 A | ηγρυπνισεν T 2 υμιν ἐστιν RAART | 


b ορθιξιν & | εγειρεσθε RY4T (eyip.) | ἐσθιοντες ROART (αισθ.) 3 om 
1) aurns &°?ART δ os] pr av@pwros AR* | wAnpwon T | αὐτου] αὐτὸ 
(4 R | καταισχυνθησεται] καταισχυνθησονται ὧδε: (κατεσχ.) T καταισχυνθωσιν 
Ια A | λαλωσιν ART | αὑτων 29] avrov R | πυλη] πυλαις 8A — Stich 12 & 
Ail 144AT 13R 
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ART 


CXXVII I VAAMOI 


R PKZ’ 
05 τῶν ἀ Ἅ 
τῶν ἀναβαθμῶν. ( 
“δὴ βαθμ i 
, , 
Μακάριοι πάντες of φοβούμενοι τὸν κύριον, I 
of πορευόμενοι ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ. 
“τοὺς καρποὺς τῶν πόνων σου φάγεσαι, 2 


΄ 3 ᾿ ~ m4 
μακάριος εἶ καὶ καλῶς σοι ἔσται. 
ς , 3 ἐθὴ 5 REE recat ἢ πον τς κε ἢ 
39 γυνή σον ὡς ἄμπελος εὐθηνοῦσα ἐν τοῖς κλίτεσι τῆς οἰκίας 3 
σου" 
οἱ υἱοί σου ὡς νεόφυτα ἐλαιῶν κύκλῳ τῆς τραπέζης σου. 
“ἰδοὺ οὕτως εὐλογηθήσεται ὁ ἄνθρωπος ὁ φοβούμενος τὸν κύριον. 4 
> 
Setdoynoa σε Κύριος ἐκ Σιών, καὶ ἴδοις τὰ ἀγαθὰ ᾿Ιερουσαλὴμ 5 
πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, 
608 4 εν " cn 
καὶ ἴδοις υἱοὺς τῶν υἱῶν σου. 6 
, 
εἰρήνη ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. 


PKH’ 
"267 τῶν ἀναβαθμῶν. Ὁ 
Πλεονάκις ἐπολέμησάν με ἐκ νεότητός μου, ΄ 
as .> , 
εἰπάτω δὴ Ἰσραήλ" 
πλεονάκις ἐπολέμησάν με ἐκ νεότητός μου, 2 


πα ee 
καὶ γὰρ οὐκ ἠδυνήθησάν μοι. 
ΤΣ fn oN re ς , 
ἐπὶ TOU νώτου μου ἐτέκταινον οἱ ἁμαρτωλοί, 3 
ἐμάκρυναν τὴν ἀνομίαν αὐτῶν" 
4Kupwos δίκαιος συνέκοψεν αὐχένα ἁμαρτωλῶν. 4 
5αἰσχυνθήτωσαν καὶ ἀποστραφήτωσαν εἰς τὰ ὀπίσω πάντες οἵ 5 
μισοῦντες Σιών" 
6 θέτε ἐν αν αὶ , 
γενηθήτωσαν ὡς χόρτος δωμάτων, 6 
ὃς πρὸ τοῦ ἐκσπασθῆναι ἐξηράνθη- 
7οὗ οὐκ ἐπλήρωσεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ὁ θερίζων, 7 
ΦΕῚ ῇ ne ee eer 2 
καὶ τὸν κόλπον αὐτοῦ ὁ τὰ δράγματα συλλέγων" 


ART CXXVII 2 kaprovus των πονων] πονοὺς των καρπων RoART 8 τοις 
κλιτεσιν A ταις κλιτεσιν ROA ταις κλιτεσι RT | νεοφυτα] @ pro ε δὲ "πὰ 
4 0 avOpwrros] πας avOpwros ἰδ: 31 avOpwros AR δ ευλογησει AR 
εὐλογηση T | Σειων AT 6 ἰδης τὲ — Stich rr δὲ 14 A 12 RT 
CXXVIII 1 εἰπάτω δὴ Ind c seqq coniung A 2 εδυνηθησαν A 3 του 
νωτου] τω νωτου A Tov νωτον (ἢ των νωτων) R | om μον A 4 avxevas 
&aART 5 αποστρεφετωσαν R  Σειων T 6 ws] woe R-aAT | δο- 
ματων A | ἐεκπασθηναι R* (exo. R*) 7 συνλεγων Αἴ "ἃ (συλλ, Aa) 
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ΨΑΛΜΟΙ CXXX 2 


, ane cn 
8 Skat οὐκ εἶπαν of παράγοντες Εὐλογία Κυρίου ἐφ᾽ ἡμᾶς, R 
. , 
εὐλογήσομεν ὑμᾶς ἐν ὀνόματι Κυρίου. 


PKO’ 
CXXIX rae i ἊΣ 
(CXXX) Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν 
r Ἐκ βαθέων ἐκέκραξά σε, Κύριε: 
si 2 *Kupte, εἰσάκουσον τῆς φωνῆς μου" 


γενηθήτω τὰ ὦτά σου προσέχοντα εἰς τὴν φωνὴν τῆς δεήσεώς 





μου. 
3 LBS > Τὰ Κύ Κύ , € ΓΑ ὡ 
3 ἐὰν ἀνομίας παρατηρήσῃ, Κύριε, Κύριε, τίς ὑποστήσηται; 
mt 4 ἀὅτι παρὰ σοὶ ὁ ihacpds ἐστιν. 
Σ eae. ete Κύριε: 
5 ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός cov "ὑπέμεινα, Κύριε 


ὑπέμεινεν ἣ ψυχή μου εἰς τὸν νόμον αὐτοῦ. 
6 δἤλπισεν ἡ Ψυχή μου ἐπὶ τὸν κύριον 
ἀπὸ φυλακῆς πρωίας μέχρι νυκτός" 


7 7ὅτι παρὰ τῷ κυρίῳ τὸ ἔλεος, καὶ πολλὴ παρ᾽ αὐτῷ λύτρωσις, 
8 ὁ καὶ αὐτὸς λυτρώσεται τὸν Ἰσραὴλ ἐκ πασῶν τῶν ἀνομιῶν αὐτοῦ. 
PA’ 
ΣΟΥ δὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῷ Δαυείδ. 


ι Κύριε, οὐχ ὑψώθη μου ἡ καρδία, 
οὐδὲ ἐμετεωρίσθησαν οἱ ὀφθαλμοί pov: 
οὐδὲ ἐπορεύθην ἐν μεγάλοις 
ὑδὲ ἐν θ EE ae ee τα , 
2 οὐδὲ ἐν θαυμασίοις ὑπὲρ ἐμέ,. "εἰ μὴ ἐταπεινοφρόνουν. 
sar καὶ ὕψωσα τὴν ψυχήν pov, 
ὡς τὸ ἀπογεγαλακτισμένον ἐπὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, 
στ : Pa , 
ἕως ἀνταποδώσεις ἐπὶ ψυχήν μου. 


8 εἰπον T | muas] υὑμας AR | εὐλογησομεν] εὐλογηκαμεν RCA ART ART 
— Stich 14 8T13 Arg R CXXIX 1 ce] σοι 8°4T προς σε R 2 τῆς 


puvys] της προσευχης A την προσευχην R 4 evexev] pr και R | ovo- 

patos] vowov R 5 umepewal+oe 8°27 ART | νομὸν αὐτου] λογον αὐτου 

] ' S83 Noyor cov ART 6 απο φυλακηΞ] pr amo φυλακης πρωιας ελπισατω Ind 

on emt Tov KV So? | vuxros]+amro pudakns πρωιας eAmicarw Ind ewe Tov KV 

An ART 7 edeos]t+ecrw A | avrw] avrov R 8 λυτρωσηται T — Stich 

; ir & 16 A 13 RT CXXX 1 om τω Aaved T [ἡ καρδια μου RT 
4 1—2 οὐδὲ ev θαυμ. νυ. €. εἰ μη εταπ. ovde επορ. ev μεγαλοις &* (transp &!) 
4 af 2 εταπεινοφορουν A | ka] adda Ro7ART | ψυχὴν 1°] καρδιαν A | ews] ws 
τ X2ART | avrarodoces A ανταποδοσις RIT | ψυχὴν 2°] pr τὴν R82 ΑἘΤ 
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ΟΧΧΧ 3 ΨΑΛΜΟΙ 


> ae eee νν. 
8 3ἔλπισάτω Ἰσραὴλ ἐπὶ τὸν κύριον 3 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 


‘PAA’ 
08. om, 2 " CX 
Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. (CX: 
Μνήσθητι, Κύριε, τοῦ Δαυεὶδ καὶ πάσης τῆς πρᾳύτητος αὐτοῦ: 1 
“τς Αἱ - , a n n> , 
ὡς ὦμοσεν τῷ κυρίῳ, ηὔξατο τῷ θεῷ ᾿Ιακώβ 2 
3Εὶ εἰσελεύσομαι εἰς σκήνωμα οἴκου μου, 3 


τι Ἀν ae a yy 5 
εἰ ἀναβήσομαι ἐπὶ κλίνης στρωμνῆς pov, 
4ei δώσω ὕπνον τοῖς ὀφθαλμοῖς μου καὶ τοῖς βλεφάροις pov 4 


νυσταγμὸν 
Ν ΗΝ - ΄ 
καὶ ἀνάπαυσιν τοῖς κροτάφοις μου, 
ὁ δος, ὩΣ πὸ A Α , ; 5 θεῷ “lakes 
ἕως οὗ εὕρω τόπον τῷ κυρίῳ, σκήνωμα τῷ θεῷ Ἰακώβ. 5 
me > 
δἰδοὺ ἠκούσαμεν αὐτὴν ἐν “Edpada, 6 


σ΄ εἰ Ξ 4 
εὕρομεν αὐτὴν ἐν ταῖς δασέσι τοῦ δρυμοῦ" 
, 4 
“εἰσελεύσομαι εἰς τὰ σκηνώματα αὐτοῦ, 7 
, Α 4 
προσκυνήσομεν eis τὸν τόπον ov ἔστησαν οἱ πόδες αὐτοῦ, 
βἀνάστηθι, Ki Στ τας ον i , 
ἀνάστηθι, Κύριε, εἰς τὴν ἀνάπαυσίν σου, 8 
᾿ ς δι 
σὺ καὶ ἡ κιβωτὸς τοῦ ἁγιάσματός σου" 
Ἂν ἢ ἢ 
Yoi ἱερεῖς σου ἐνεδύσαντο δικαιοσύνην, 9 
eae en, 2 , 
καὶ of ὅσιοί σου ἀγαλλιάσονται. 
a ge 
°&yexev Δαυεὶδ τοῦ δούλου σου, 10 
᾿ > “- “- 
μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπον τοῦ χριστοῦ σου. 
3! a = eye 
τι ὥμοσεν Κύριος τῷ Δαυεὶδ ἀλήθειαν, καὶ οὐ μὴ ἀθετήσει αὐτήν τι 
% γ ~ cel Ἕ 
Ex καρποῦ τῆς κοιλίας σου θήσομαι ἐπὶ τὸν θρόνον σου. 
, \ , 
"day φυλάξωνται οἱ υἱοί σου τὴν διαθήκην μου, 12 
ΕΥ̓ Ἂ, Ἂ ΄ ὍΝ ΄ 2 * 
καὶ τὰ μαρτύριά pov ταῦτα ἃ διδάξω αὐτούς, 
xs ~ μὴ IA ~ 
καὶ of υἱοὶ αὐτῶν ἕως αἰῶνος καθιοῦνται ἐπὶ τὸν θρόνον σου. 


ART 3 Ind (sic) Tedit — Stich 9 SAT τὸ καὶ CXXXI (pde’ &) 1 του Δανειδ] 
τω Δ. R | rpaornros T 2 ws] os T 38 εἰ 157 ἡ A | εἰσκηνωμα A | wpe 
οἰκου μου sup ras A? 4 μου 2°] μοι A* (μου A®) 5 τω κυριω] τω ὦ δὰ" 
(τω ka δ ἢ 6 Ev¢pada A Ευῴρατα Ἐ"4 ευραμεν AT | ταις δαάσεσι (-σει 
A)] τοις πεδιοις δὲ :8 (παιδ.) RT 7 εἰσελευσομαι (-με δὲ] εἰσελευσομεθα 
KaAR εἰσελευσωμεθα T | αὐτου 1°] ov sup ras A? | προσκυνήσωμεν AT | 


Tov Torov] om τον AR* 9 ενεδυσαντο] ενδυσονται 8°2ART | αγαλλια- 
σονται] pr ἀγαλλιασει A 11 adernon T | avrqy] avrov ART | codas] 
osppvos R | του θρονου No? Τ' 12 οἱ woe (1°)] om ot A | μου 2° (μ sup 


tas A>)] cov A* | ews αἰωνος καθιουνται] ews Tov αἰωνος καθ. RN“? RT καθει- 
ουνται ews του αἰωνος A | Tov θρονον] του θρονου N-4A4 (sup ras) RT 
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ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΧΧΙΠ 2 


13. ᾿β3ὅτι ἐξελέξατο Κύριος τὴν Σιών, x 
ἡρετίσατο αὐτὴν eis κατοικίαν ἑαυτῷ" 
14 αὕτη ἡ κατάπαυσίς μου εἰς αἰῶνα αἰῶνος" 
ὧδε κατοικήσω, ὅτι ἡρετισάμην αὐτήν. 
re τ Mais ebAoyan τεὔχονν 
15 τὴν χήραν αὐτῆς εὐλογῶν εὐλογήσω, 
τοὺς πτωχοὺς αὐτῆς χορτάσω ἄρτων" 
ιό6 ὁτοὺς ἱερεῖς αὐτῆς ἐνδύσω σωτηρίαν, 
ἀν τῆς, @ ΣΑΣ ΣῈ A > : 
καὶ of ὅσιοι αὐτῆς ἀγαλλιάσει ἀγαλλιάσονται. 
1 Ἰἐκεῖ ἐξανατελῶ κέρας τῷ Δαυείδ, 
fc , " Ἔ 
ἡτοίμασα λύχνον τῷ χριστῷ σου 
ἴδ δὸς Bvbpad ὁποῦ Pe - ὦ 
18 τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ ἐνδύσω αἰσχύνην, 
4. ἅν s + Ἄ, > ΣΑ͂ εἶ δ ὍΝ ΄ 
ἐπὶ δὲ αὐτὸν ἐξανθήσει τὸ ἁγίασμά μου. 
PAB’ 
CXXXII » δὴ an ’ i “ , 
τῶν ἀναβαθμῶν Δαυείδ. 
SKXXUD) Ὡδὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῷ 
ἢ Ἰδοὺ δὴ τί καλὸν ἢ τί τερπνόν, ἢ τὸ κατοικεῖν ἀδελφοὺς ἐπὶ τὸ 
αὐτό; 
2 Ξὡὼς μύρον ἐπὶ κεφαλὴν τὸ καταβαῖνον ἐπὶ πώγωνα, 
τὸν πώγωνα τὸν ᾿Ααρών, 
‘ ee ee Be ἧς κε La 
TO καταβαῖνον emt τὴν φαν του ἐνδύματος αὐτου" 
3 ε , € AS c 7 S.. Ἧς a ca τ 
3 ϑὼς δρόσος ᾿Ἀερμὼν ἡ καταβαίνουσα ἐπὶ τὰ ὄρη Σιών" 
a. 3,4 ὦ , hig, ras ot Ἶ ere Ν 
ὅτι ἐκεῖ ἐνετείλατο Κύριος τὴν εὐλογίαν καὶ ζωὴν ἕως τοῦ 
αἰῶνος. 
, 
4 PAT’ 
‘XXXII ᾽Ωδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
* SXXXIV) Wah Gas Ahem, Let? Wh ξ Εἰ , 
I Ἰδοὺ δὴ εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πάντες οἱ δοῦλοι Kupiov, 
οἱ ἑστῶτες ἐν αὐλαῖς οἴκου θεοῦ ἡμῶν" 
δι νον ΩΣ se Η ΒΝ \ a 
i 2 ἐν ταῖς νυξὶν ἐπάρατε χεῖρας ὑμῶν εἰς τὰ ἅγια, καὶ εὐλογεῖτε 
τὸν κύριον. 
13 οτι] Ἐεκει A | εξελαξατο ἐδ" (εξελεξ. δὲ1) | Decwy T 14 αιωνα] pr ART 
τον Αἰ vid 15 χηραν] θηραν RT | τοὺς πτωχουΞς] pr καὶ R| aprous R 
16 aurns 2°] avrov R 17 xepas] pr ro R ητοιμασας A 17—18 xo 
σου, δυσω at, noe τ inst δὲ ἢ 11 λυχνον τω χρ. σου] Tw XW μου λυχνον A 
A. τω xp. wou RT 18 εξανθηση T — Stich 34 & 39 A 35 R36T 


CXXXII 1 om rw Aaved A*idT | 1°] και Καὶ [ἡ 2°] pr αλλ RO®ART 
2 κεφαλης 8°? RT | ert mwywva sup ras pl litt A? | καταβαινων (2°) δὲ 
3 Lewy T | evroyav]+avrov A|om καὶ 8°#T — Stich 6 & 8 ART 
CXXXIII 1 δη] νυν R | εν avdais] pr ev οἰκω kU N}ART 2 xetpas] 
pr ras 8&2 ART 
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CXXXIII 3 ΨΑΛΜΟΙ 


ἘΞ εὐλογήσει σε Κύριος ἐκ Σιών, 3 
ΤᾺ ἐν: 
ὁ ποιήσας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 


PAL’ 
CXX’ 
᾿Αλληλουιά. (CXX 
5 5 πε , 
Αἰνεῖτε τὸ ὄνομα Κυρίου, αἰνεῖτε δοῦλοι Κύριον, 1 
Buse! Si Ἃ >» ἡ , > ἀπ ας, ὦ bead ἡμῶ 
οἱ ἑστῶτες ἐν οἴκῳ Κυρίου, ἐν αὐλαῖς οἴκου θεοῦ ἡμῶν. 2 
ἣν ~ A , “ > a] rd 
3alvetre τὸν κύριον, ὅτε ἀγαθὸς Κύριος" 3 
ψάλατε τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, ὅτι καλόν" 
“ὅτι τὸν Ἰακὼβ ἐξελέξατο ἑαυτῷ ὁ κύριος, 4 
Ἰσραὴλ εἰς περιουσιασμὸν αὐτοῦ. 
5ὅτι ἔγνων ὅτι μέγας Κύριος, 3 
" , 
καὶ ὁ κύριος ἡμῶν παρὰ πάντας τοὺς θεούς" 
ὁπάντα ὅσα ἠθέλησεν ἐποίησεν ὁ κύριος 6 
Ἄν ke εὐ ΟΝ 
ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐν τῇ γῇ; 
τ 4 
ἐν ταῖς θαλάσσαις καὶ ἐν ταῖς ἀβύσσοις" 
Τἀνάγων νεφέλας ἐξ ἐσχάτου γῆς, 7 
ἀστραπὰς εἰς ὑετὸν ἐποίησεν" 
ὁ ἐξάγων ἀνέμους ἐκ θησαυρῶν αὐτοῦ. 
BA. ἃ... \ , a 
ὃς ἐπάταξεν τὰ πρωτότοκα Αἰγύπτου 8 
ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους" 
ϑέἐξαπέστειλεν σημεῖα καὶ τέρατα ἐν μέσῳ σου, Αἴγυπτε, 9 
ἐν Φαραὼ καὶ ἐν πᾶσι τοῖς δούλοις αὐτοῦ. 
τοἐπάταξεν ἔθνη πολλά, καὶ ἀπέκτεινεν βασιλεῖς κραταιούς, 10 
τὸν Σηὼν βασιλέα τῶν ᾿Αμορραίων, 11 
καὶ τὸν Ωγ βασιλέα τῆς Βασάν, 
καὶ πάσας τὰς βασιλείας Χανάαν" 
τῶν δ τὰ eee , 
καὶ ἔδωκεν τὴν γὴν αὐτῶν κληρονομίαν, 12 
κληρονομίαν Ἰσραὴλ δούλῳ αὐτοῦ. 
13107, . κα , > \ an 
Κύριε, τὸ ὄνομά σου eis τὸν αἰῶνα, 13 
, 
Κύριε, τὸ μνημόσυνόν σου εἰς γενεὰν καὶ γενεάν. 

ART 3 εὐλογήσει] ευλογησαι A evhoynon T | Σειων T — Stich 58 8A4R 
7T CXXXIV 1 Κυριον] pr τον R 3 καλο»] ἡδυ ΑΞ (sup ras) R 
4 Ic) c praec coniung A?v¥id | αὐτου] eavrw 8°? RT δ ort] +eyw NAAR | 
eyvov] εγνωκα KAT | Κυριο5] pro R 6 εποιησεν o κυριος] om o Ks 
N° 0 Ks ἐποιησεν AT Κυριος εποιησεν R| ἀλασσαις ᾿ξ" (Bad. 2) | ras 
aBvocos] pr πασαις &°4T πασιν τοις αβυσσοις R 7 yns] pt τῆς ART [ὁ 
εξαγων om o R | avrov] avrwy R 8 mpwroroa ἐξ" (-roxa &) 9 πασιν 
ART 10 επαταξεν 8} (απεκτινεν &*)] pr os NA ART 13 Κυριε 2° 
RFCDAR] καὶ &8T 
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ΨΑΛΜΟΙ CXXXV 5 


, 2 
14 "οἰκτείρει Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, 8 
. , τῇ , 
καὶ ἐπὶ τοῖς δούλοις αὐτοῦ παρακληθήσεται. 
15 "τὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἀργύριον καὶ χρυσίον, 
ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. 
16 στόμα ἔχουσιν καὶ οὐ λαλοῦσιν, 
ὀφθαλμοὺς ἔχουσιν καὶ οὐκ ὄψονται: 
"Bra ἔ Sas δή 
17 τα ἔχουσιν καὶ οὐκ ἐνωτισθήσονται, 
Pe Sa a BN ofits as ; τι κα 
οὐδὲ γάρ ἐστιν πνεῦμα ἐν τῷ στόματι αὐτῶν. 
ι8. ᾿ξὅμοιοι αὐτοῖς γένοιντο πάντες οἱ ποιοῦντες αὐτὰ 
καὶ πάντες οἱ πεποιθότες ἐν αὐτοῖς. 
> alee) , 
19  ‘%olkos Ἰσραήλ, εὐλογήσατε τὸν κύριον, 
Ψ > , > , ἢ £ 
οἶκος ᾿Ααρών, εὐλογήσατε τὸν κύριον" 
3 , 
20 “οἶκος Λευεί, εὐλογήσατε τὸν κύριον, 
€ ΤΑ Ey 4 > , εἶ , 
οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον, εὐλογήσατε τὸν κύριον. 
> 
2x "εὐλογητὸς Κύριος ἐκ Σιών, 
é mS ἢ 
ὁ κατοικῶν ᾿Ιερουσαλήμ. 


PAE’ 
CXXXV ‘ 
CXXXVI) ᾿Αλληλουιά. 
I ᾿Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
2 Ξἐξομολογεῖσθε τῷ θεῷ τῶν θεῶν, 


[2 ¥ " ΓΝ iN > a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
3ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ τῶν κυρίων 

3 μολογι Ὁ κυρία βίων, 
ΠΝ ee τ : i 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 

ΣΝ ἐς js , , 

4 τῷ ποιοῦντι θαυμάσια μεγάλα μόνῳ, 
a > X IA A > a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 

5 ὅτῷ ποιήσαντι τοὺς οὐρανοὺς ἐν συνέσει, 


“ > sy An ΕἾ > a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 


14 οἰκτειρει (οικτιρι &*)] ore κρινι RA ore κρινει ART | Kupios τον] ART 
«ks 7 rescr Al 16 λαλουσιν] λαλησουσιν ART 17 ενωτισθη- 
σονται] axovoovrat AR+pwas (ρεινας A) exovow και οὐκ οσφρανθησονται! 
χέιρας ἐχουσιν και οὐ Ψηλαφησουσιν] ποδας εχουσιν Kat ov περιπατησουσιν] ov 











φωνησουσιν εν τω λαρνυγγι αυτων AR 18 avrots 1°] αὐτων T | om πάντες 
| 19 δέοι Ὁ] εν] er 8°27 ART 19—20 evdoynoare] ευλογειτε quater R 
T 20 Aew T 21 evdoyyros] εὐλογήσει σε R | Σειων T | Τερουσαλημ] pr 
rf εν R — Stich 41 & 51 A g7 R44 T CXXXV 1 αλληλουια]-Ἐ αλλη- 
ui λουια T | xpyoros] ayados X°ART 4 ποιουντι] ποιήσαντι SAAT 
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CXXXV 6 ΨΑΛΜΟΙ 


ἢ ont , \ a» dnt πὸ TS 6 
τὲ τῷ στερεώσαντι τὴν γῆν ἐπὶ τὸ ὕδωρ, 
a > ᾿ 55 oy A > a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ 
- , in ὲ é 
7τῷ ποιήσαντι φῶτα μεγάλα μόνῳ, 7 
κ See 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα TO ἔλεος αὐτοῦ, 
, ξεν  ἣρ 
Srov ἥλιον εἰς ἐξουσίαν τῆς ἡμέρας, το 
a k ‘ IA Ὰ ἧς ἢ a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
ἣ , ἐδ τας οὖν τα , a ; 
»τὴν σελήνην καὶ Ta ἄστρα εἰς ἐξουσίαν τῆς νυκτός, 9 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
- ww - n 
re πατάξαντι Αἴγυπτον σὺν τοῖς πρρωτοτόκοις αὐτῶν, το 
Ld “ - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
Weenie 38 ἜΡΙΝ φῆ δι eg wae 
καὶ ἐξαγαγόντι Ἰσραὴλ ἐκ μέσου αὐτῶν, τι 


Ld * tA i + > A 
ὅτι els τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
a ε Ξ 
"éy χειρὶ κραταιᾷ καὶ ἐν: βραχίονι ὑψηλῷ, 12 
Lig L a 1% bad ‘ > - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
37@ καταδιελόντι τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν εἰς διαιρέσεις, 13 
Ὡς σὸν ας β ee 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
"πὰ καὶ ὃ , ae ey μέ, a ος 
καὶ διαγαγόντι τὸν Ἰσραὴλ ἐν μέσῳ αὐτῆς, τῷ 
a ᾿ cy an ‘4 > a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
ar δ 
Sekai ἐκτινάξαντι Φαραὼ καὶ τὴν δύναμιν αὐτοῦ εἰς θάλασσαν 15 
ἐρυθράν, 
a ε ἢ \ IA ‘ > a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ- 
δ, 4 \ \ ΓΗ a, ee J 
τῷ διαγαγόντι τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν ἐρήμῳ, τό 
a > sy tA A 4 > Sot 
ὅτι els τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
τῷ πατάξαντι βασιλεῖς μεγάλους, 17 
3 kn ς aed 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
Wy 2 ἃ a , 
καὶ ἀποκτείναντι βασιλεῖς κραταιούς, 18 
a + A In ‘ > a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
τὸν Σηὼν βασιλέα τῶν ᾿Αμορραίων, 19 
cig κι \ ΩΣ ‘ 2 δ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
x A *s a 
«ai τὸν "Ωγ βασιλέα τῆς Βασάν, 20 
a > +: A os + a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 


ART 6 το υδωρ] των ὑδατων R&A AT τα vdara R | avrov] ν το inst At 7a 


Hovw| ore εἰς τον awa TO ἔλεος αὐτου sup ras pl litt At 9 τα αστρα] 
Tous αστερας δε Τ' 11 Ἰσραὴλ] pr τὸν 8°27 ART 14 εν μεσω] δια 
μεσου R°2 ΑΤ' εκ μεσου R | aurys] ys sup ras A# 15 και εκτιναξαντι] 
Tw εκτιν. A | αὐτου 1°] του rescr ΑἹ | ore εἰς Tov αἰωνα το eeos αὐτου Aalme) 
16—17 τω diayayorrt...rw παταξαντι sup ras A? 16 ερημω] pr τῇ 


ἣ 
S*2AaRT | avrov 29] -Ε και εξαγαγοντι ὑδωρ εκ TET pas ἀκροτομου] ore εἰς Τὸν 
αιωνα το ελεος αὐτου R 


398 


ΨΑΛΜΟΙ͂ CXXXVI 7 


Pe aKY, ene es ᾿ x 
2t καὶ δόντι τὴν γῆν αὐτῶν κληρονομίαν, 
“ b \ aA 4 > - 
OTL εἰς τὸν αἰωνα TO ἔλεος αὐτου, 
22 ros a‘ E ᾿- ὦ 
22 κληρονομίαν Ἰσραὴλ δούλῳ αὐτοῦ, 
ἜΘΟΣ wa we Page 
οτι εἰς TOV ai@va TO ἔλεος αὐτου. 
5 ‘i A> ὩΣ aa 
24 Ξε καὶ ἐλυτρώσατο ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ἡμῶν, 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ- 
25 36 διδοὺς τροφὴν πάσῃ σαρκί, 
a ᾽ A ΔῈΝ ‘ » a 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
262 . ~ , AY ἃ Ἂς 
26 ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ τοῦ οὐρανοῦ, 


Gl Ne thon age ae 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 





PAF’ 
CXXXVI " 
ΧΧΧΥ ΤΠ) Τῷ Δαυείδ. 
1 Ἐπὶ τῶν ποταμῶν Βαβυλῶνος ἐκεῖ ἐκαθίσαμεν, καὶ ἐκλαύσαμεν 
ἐν τῷ μνησθῆναι ἡμᾶς τῆς Σιών" 
2 Ξἐπὶ ταῖς ἰτέαις ἐν μέσῳ αὐτῆς ἐκρεμάσαμεν τὰ ὄργανα ἡμῶν. 
3 3ὅτι ἐκεῖ ἠρώτησαν ἡμᾶς οἱ αἰχμαλωτεύσαντες ἡμᾶς λόγους 
ῳδῶν, 
καὶ οἱ ἀπαγαγόντες ἡμᾶς Ὑμνήσατε ἡμῖν ἐκ τῶν dav Σιών. 
4 “πῶς ᾷσωμεν τὴν ὠδὴν Κυρίου ἐπὶ γῆς ἀλλοτρίας ; 
5 5έἐὰν ἐπιλάθωμαί σου, Ἱερουσαλήμ, ἐπιλησθείη ἡ δεξιά μου" 
6 δκολληθείη ἡ γλῶσσά μου τῷ λάρυγγί μου, ἐὰν μή σου 
μνησθῶ, 
ἐὰν μὴ προανατάξωμαι τὴν Ἰερουσαλὴμ ἐν ἀρχῇ τῆς εὐφρο- 
σύνης μου. 
7 ἡμνήσθητι, Κύριε, τῶν υἱῶν ᾿Εδὼμ τὴν ἡμέραν Ἱερουσαλήμ, 
τῶν λεγόντων ᾿Εκκενοῦτε, ἐκκενοῦτε, ἕως ὁ θεμέλιος ἐν αὐτῇ. 
21 δοντι] εδωκεν R 22 δουλω] Kaw N-2T | αὐτου 297 - (23) οτι εν 77 ART 
ταπεινώσει (ταπιν. X°4T) ἡμων εμνησθη nuwy o KS οτι εἰς τον αἰωνα τὸ ελεος 
(ελαιος A) αὐτου 8A ART 24 om yetpos AT | εχθρων] pr των ART 
26 κυριω] Ow XA RT — Stich 25 δὲ 51 A54R52T CXXXVI1 Lew 
E 2 εκρεμασαμεν] pr exee A 3 ηρωτησαν] ernpwrncay So? ART j 
" αἰχμαλωτευσαντε5] exxuadwrevovres Α ἡμᾶς 3°] ἢ sup ras Αἢ (υμας A*) 
τὶ υμνον! AT | ὑμνησατε] υὑμνον acare S°®R acare AT (inc stich) | Σειων 
τ 5 επιλαθωμαι] ἐπιλαθωμεν A* (επιλαθωμε ΑἾ) | ἐεπιλησθειη]- μου R 
6 λαρυγγι] post y 19 ras 2 litt (forte γι) Αἴ | προαναταξωμεν A* (τξωμε A?) | 
ὶ ev ἀρχὴ] pr ὡς Xo 7 τὴν nuepay] ev nuepa R | exxevovrac bis A(?R) 
Hd ΤΊ om εὡς.. «αὑτὴ R* (hab R}) | ews]+ov AR! | 0 θεμέλιος ev αὐτὴ] των 
41 θεμελιων αντης NAT θεμελίων αὐτῆς Εἰ 
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CXXXVI 8 VAAMOI 


(8) (B) θυγάτηρ Βαβυλῶνος ἡ ταλαίπωρος, 8 
μακάριος ὃς ἀνταποδώσει σοι τὸ ἀνταπόδομά σου ὃ ἀντα- 
πέδωκας ἡμῖν’ 
ts cy , Ἂς εἰ Cd * ue ΄ A A 
ϑμακάριος ὃς κρατήσει καὶ ἐδαφιεῖ τὰ νήπιά σου πρὸς τὴν 9 


πέτραν. 
PAZ’ 
T6 Δαυείδ, on 
᾿Ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ pov, ΄ 


ὅτι ἤκουσας τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου" 
καὶ ἐναντίον ἀγγέλων ψαλῶ σοι. 
“προσκυνήσω πρὸς ναὸν ἅγιόν σου, καὶ ἐξομολογήσομαι τῷ ὀνό- 2 
ματί σου 
ἜΘ Ὁ oR 3. , 
ἐπὶ τῷ ἐλέει σου καὶ τῇ ἀληθείᾳ σου, 
a >? » | a mw “ὧν ra 
ὅτι ἐμεγάλυνας ἐπὶ πᾶν ὄνομα τὸ ἅγιόν σου. 
32, τ a Φ. - i , ‘ > ΓΙ , 
ἐν 7 ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαι, ταχὺ ἐπάκουσόν pov: 3 
πολυωρήσεις με ἐν ψυχῇ μου ἐν δυνάμει πολλῇ. 
“ἐξομολογησάσθωσάν σοι, Κύριε, πάντες οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς, 4 
ὅτι ἤκουσαν πάντα τὰ ῥήματα τοῦ στόματός σου" 
5 x > , 3 » 50 ΄“ t ἴω 
καὶ ἀσάτωσαν ἐν ταῖς ὁδοῖς Κυρίου, 


w 


ὅτι ἡ δόξα Κυρίου μεγάλη: 


ὁὅτι ὑψηλὸς Κύριος, καὶ τὰ ταπεινὰ ἐφορᾷ, 6 
§B Ξκαὶ τὰ ὑψηλὰ ἀπὸ μακρόθεν γινώσκει. 
Τξὰν πορευθῶ ἐν μέσῳ θλίψεως, ζήσεις με: 7 


RL a =f > ~ Σ» δ, “,»ἤ 
ἐπ᾽ ὀργὴν ἐχθρῶν ἐξέτεινας χεῖράς μου, 
Ἂν ΄ ς Cs 
καὶ ἔσωσέν pe ἡ δεξιά σου. 
δὴ» > , e καὶ ees 
Κύριε, ἀνταποδώσεις ὑπὲρ ἐμοῦ- 8 


ART 8 θυγατηρ] pr ἡ Εὖ -- Stich 14 & 16 ART CXXXVII 1 τὼ 
Aaved]+ Ζαχαριου A -- Ζαχαριας T| om ort qeovcas...crou. μου A | και 
εναντίον ayy. Ψ. σοι] οτι nk. Ta p. του στ. μου K°AT | ἠκουσαΞ] εἰσηκουσας R* 
2 αγιον 1°] pr Tov R | εξομολογήσομαι τω] 7 rescr Al| παν] παντας AR*T 
Ὄνομα] pr To R°F2ART | 70 αγιον σου] σου To αγιον cov A* (ras σου 2° ad 
3 av rescr A} | επικαλεσωμαι (-σομαι A)]+c¢ 8°A ART | πολυωρησης T | om 
ev 3° 8&2 T | δυναμει] - σου T | om πολλη R27 ART 4 Bacrders] ασιὰλ sup 
ras Aa? 5 οδοις Kupiov] ὡδαις σου xe T | μεγαλη ἡ dota κυ N-AART 
7 εν} ν sup ras A**| fyoes] fwors A Snons T | εχθρων]- μου X-2AaRT | 
eerewas BX°?A@RT] eferewa R*A*fort | χείρας] τὴν χειρα R χειρα T | 
μου] σου K&3 (σοι ἐξ" Vid) ART 8 Κυριε 1°] ks RAT | ἀνταποδωσει A 
ανταποδωση T | εμου] eve R 
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ΨΑΛΜΟΙ CXXXVIII 13 


Κύριε, τὸ ἔλεός σου εἰς τὸν αἰῶνα, 5 
- Ε ῇ E 
Κύριε, τὰ ἔργα τῶν χειρῶν σου μὴ παρῇς. 


PAH’ 
SKID Els τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Aaveld. 

I Κύριε, ἐδοκίμασάς pe καὶ ἔγνως pe 
2 Ξσὺ ἔγνως τὴν καθέδραν μου καὶ τὴν ἔγερσίν μου, 

σὺ συνῆκας πάντας τοὺς διαλογισμούς μου ἀπὸ μακρόθεν' 
3 “τὴν τρίβον μου καὶ τὴν σχοῖνόν μου ἐξιχνίασας, 

καὶ πάσας τὰς ὁδούς μου πρόιδες, 
4 ἀὅτι οὐκ ἔστιν λόγος ἄδικος ἐν γλώσσῃ μου" 


> tA £ ΕΝ Ἂς ΠῚ 5 νι» if ‘ ae.) “ 
ἰδού, Κύριε, σὺ ἔγνως πάντα Sta ἔσχατα καὶ τὰ ἀρχαῖα' 
ἥν ἢ . 4, ΠΈΡΑΤΙ Gccemnaee ae 
ov ἔπλασάς pe καὶ ἔθηκας ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν χεῖρά σου. 
624 On ἡ ονῶσί να 
6 ἐθαυμαστώθη ἡ γνῶσίς σου ἐξ ἐμοῦ: 
, , 
ἐκραταιώθη, οὐ μὴ δύνωμαι πρὸς αὐτήν. 
Ν Η Η , 
7 ποῦ πορευθῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός σου; 
is ae ae 
καὶ ἀπὸ τοῦ προσώπου gov ποῦ φύγω; 
82. ἃ ae a. LN > , . μὰ ἃ 
8 ἐὰν ἀναβῶ εἰς τὸν οὐρανόν, σὺ εἶ ἐκεῖ: 
aN ~ > Ly o ba 
ἐὰν καταβῶ εἰς τὸν ἄδην, πάρει" 
9 >. > ’ ‘ Ἂν ca 5 ¥ θὸ 
9 ἐὰν ἀναλάβω τὰς πτέρυγάς μου κατ᾽ ὀρθὸν 
καὶ κατασκηνώσω εἰς τὰ ἔσχατα τῆς θαλάσσης, 
δ , 
10 = kal γὰρ ἐκεῖ ἡ χείρ σου ὁδηγήσει με, 
καὶ καθέξει με ἡ δεξιά σου. 
uo LF ” , , 
ar kat εἶπα “Apa σκότος καταπατήσει pe, 
ΜΝ o.oo ὰ 
καὶ νὺξ φωτισμὸς ἐν τῇ τρυφῇ μου" 
Pe πὰ roe Ra ape τὰ δὰ 
12 ὡς τὸ σκότος αὐτῆς, οὕτως Kal τὸ φῶς αὐτῆς. 
13,7, χ αὶ αὶ \ , , 
13 ὅτι σὺ ἐκτήσω τοὺς νεφρούς μου, Κύριε, 


8 om Κυριε 3° 8&2 AT | παρης] παριδης BPNAT ἐνπαριδης R* — Stich 20 NART 


RA 21 RT CXXXVIII 1 ψαλμος τω Δαυειδὴ rw Aad ψαλμος A+ Za- 
ty χαριον A+ εν τὴ διασπορα At(me) τω Δ. ψ. Z. εν τὴ 6. T 2 om παντας 
Ale &c2ART | ante μου 3° ras 1 lit (σ ut vid) A? 3 εξιχνιασαΞ} pr cv SA (σ 
ot rescr At) RT | mpoedes BabA 4 λογος αδικος] δολος KAT ὃ. αδικος R* 
ει om ad. R? δ᾽ ἀρχαια BXCAART] δικαία &* 6 αὐτον &* (αυτην &) 
wi 7 που aro mp. σου φυγω &* (που φ. aro mp. σου NA) 8 εἰ exer] exer εἰ 
ἫΝ &°?RT 9 cay] εἰ R* | αναλαβω] λαβοιμι δὰ" ἀναλαβοιμι SAT ava- 
asl λαβω μοι R* | opAov] ορθρον A-(o 2° rescr A1) RT | ras eax. A* (ras s A?) 
Noll 10 odnynon T | καθεξη T 11 εἰπον T | karararnon T 12 ws] pr 
a Ath, ort τὸ (om to NRT) ckoros ov σκοτισθήσεται aro cov | Kat νυξ ws ἡμερα 
ph φωτισθησεται ΒΑ τι {XRT pr ore τὸ σκοτος ov σκοτισθησεταί amo σου 
bun? 13 om ov A* (superscr A*) | ké ἐκτήσω τοὺς vedpous μου K* (om Ke SN“) 


SEPT. II. 401 cc 


ΟΧΧΧΥΙΙ 14 ΨΑΛΜΟΙ 


ἀντελάβου μου ἐκ γαστρὸς μητρός μου. 


πὰ ἐξομολογήσομαί σοι, ὅτι φοβερῶς ἐθαυμαστώθης" χᾷ 
θαυμάσια τὰ ἔργα σου, καὶ ἡ ψυχή μου γινώσκει σφόδρα. 
Boia ἦν τ eee τὸ ee eee ᾿ A 
οὐκ ἐκρύβη τὸ ὀστοῦν μου ἀπὸ σοῦ ὃ ἐποίησας ἐν κρυφῇ, 15 


kal ἡ ὑπόστασίς μου ἐν τοῖς κατωτάτω τῆς γῆς" 
676 ἀκατέργαστόν σου εἴδοσαν οἱ ὀφθαλμοί μου, τό 
ΡΣ , , , 
καὶ ἐπὶ τὸ βιβλίον σου πάντες γραφήσονται" 
esas , ey area 
ἡμέρας πλασθήσονται, καὶ οὐδεὶς ἐν αὐτοῖς. 
"ἐμοὶ δὲ λίαν ἐτιμήθησαν οἱ φίλοι σου, 6 θεός" 17 
λίαν ἐκραταιώθησαν ai ἀρχαὶ αὐτῶν" 
8 ἐξαριθμήσομαι αὐτοὺς καὶ ὑπὲρ ἄμμον πληθυνθήσονται: 18 
ἭΝ τ τῶ ας jeans 
ἐξηγέρθην, καὶ ἔτι εἰμὶ μετὰ σοῦ. 
12h, 2 ΟΜΝ ᾿ς, ὃ θεό 
ἐὰν ἀποκτείνῃς ἁμαρτωλούς, ὁ θεός" 19 
wy « ΄͵ 2 ’,’ > 3 5 lot 
ἄνδρες αἱμάτων, ἐκκλίνατε ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
Gre ἔρεις εἰς διαλογισμόν- 20 
, 
λήμψονται εἰς ματαιότητα τὰς πόλεις σου. 
“οὐχὶ τοὺς μισοῦντάς σε, Κύριε, ἐμίσησα, ar 
καὶ ἐπὶ τοῖς ἐχθροῖς σου ἐξετηκόμην; 
“τέλειον μῖσος ἐμίσουν αὐτούς, 22 
"2 sa ns Oe 
eis ἐχθροὺς ἐγένοντό μοι. 
3doxipacdy με, 6 θεός, καὶ γνῶθι τὴν καρδίαν μου" 53 
ἔτασόν με καὶ γνῶθι τὰς τρίβους μου" 
βεκαὶ ἴδε εἰ ἴδ > , > > τὰ 
καὶ ide εἰ ides ἀνομίας ἐν ἐμοί, 24 
καὶ ὁδήγησόν pe ἐν ὁδῷ αἰωνί 
ἡγησόν μ' ὁδῷ αἰωνίᾳ. 


PAG’ 
Els τὸ τέλος" τῷ Aaveld ψαλμός. 

"Ἐξελοῦ με, Κύριε, ἐξ ἀνθρώπου πονηροῦ, 2 

ἀπὸ ἀνδρὸς ἀδίκου ῥῦσαί με, 

13 αντελαβου] avred sup ras BY4 μητρος] pr τῆς R 14 cor] + Κυριε R| 
εθαυμαστωθὴην δὰ" (-θης δλ--3) 15 κατωτατοις SART 16 cov 1°] pov 
NcaRT | εἰδοσαν] εἰδον BabXoa ἰδον T | μου] cov NC@ART | πλιασθησονται 
T* (c τὸ ras Τῇ | ovdecs AT 18 cov]+eyw δὲν (om R&A) 19 amo- 
krevns R (nisi potius -ves) | εξαμαρτωλοὺυς δὰ" (ay. XA) 20 epas 


(epts B>)] ερεισται εσται N°-4 ερισται ἐστε T epecre R* εἰς διαλογισμον] εἰς 
διαλογισμους NAT ev διαλογισμὼω R* | εἰς ματαιοτητα] ev ματαιοτητι R 
21 τοὺς exOpovs RT 23 δοκιμασον] pr δοκιμασον me Kar Ὑνωθι τας 
τριβους μου &* (om Ne [prius superscr ὁ @s post με7) | 0 Jeos] ke ART 
24 de] ede NA | εἰ] 7 A | ies] εἰδες BAN*A odos δὲς 8 ΒΤ | ανομιας] pr odor 


A — Stich 46 B 48 ST 47 AR CXXXIX 1 ψαλμος τω Aad ART 
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ΨΑΛΜΟΙ CXXXIX 14 


3. οἵτινες ἐλογίσαντο ἀδικίας ἐν καρδίᾳ, 
ὅλην τὴν ἡμέραν παρετάσσοντο πολέμους" 
4 “ἠκόνησαν γλῶσσαν αὐτῶν ὡσεὶ ὄφεως, 
ἰὸς ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν. διάψαλμα. 
5 Ξφύλαξόν με, Κύριε, ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ, 
δον an, day , τ 
απο ἀνθρώπων ἀδίκων ἐξελοῦ με, 
΄ ᾿ ς , ἢ ΒΕ 
οἵτινες ἐλογίσαντο ὑποσκελίσαι τὰ διαβήματά μου" 
6 δἔκρυψαν ὑπερήφανοι παγίδα μοι, 
καὶ σχοινία διέτειναν, παγίδας τοῖς ποσίν pou: 
ἐχόμενα τρίβου σκάνδαλον ἔθεντό μοι. διάψαλμα. 
7 7εἶπα τῷ κυρίῳ Θεός μου εἶ σύ' 
ἐνώτισαι, Κύριε, τὴν φωνὴν τῆς δεήσεώς μου. 
8 "Κύριε κύριε, δύναμις τῆς σωτηρίας μου, 
> , τ Ὁ 4 , i ey : 
ἐπεσκίασας ἐπὶ τὴν κεφαλήν pov ἐν ἡμέρᾳ πολέμου. 
\ ~ , Saye ΩΣ ἃ , ns 
9 ϑμὴ παραδῷς pe, Κύριε, ἀπὸ τῆς ἐπιθυμίας μου ἁμαρτωλῷ: 
διελογίσαντο κατ᾽ ἐμοῦ, μὴ ἐγκαταλίπῃς με, μή ποτε ὑψω- 
θῶσν. διάψαλμα. 
το “ἡ κεφαλὴ τοῦ κυκλώματος αὐτῶν, 
κόπος τῶν χειλέων αὐτῶν καλύψει αὐτούς. 
αὶ "πεσοῦνται ἐπ᾽ αὐτοὺς ἄνθρακες πυρὸς ἐπὶ τῆς γῆς, 
‘ eee ee, 
καὶ καταβαλεῖς αὐτούς. 
ἐν ταλαιπωρίαις οὐ μὴ ὑποστῶσιν" 
12 2 avdpa ἄδικον κακὰ θηρεύσει εἰς καταφθοράν. 
13. Byway ὅτι ποιήσει Κύριος τὴν κρίσιν τοῦ πτωχοῦ 
καὶ τὴν δίκην τῶν πενήτων. 
ἣ Ἀν ἥν 
τ πλὴν δίκαιοι ἐξομολογήσονται τῷ ὀνόματί σου, 
καὶ κατοικήσουσιν εὐθεῖς ἐν τῷ προσώπῳ σου. 

8 αδικιας7 ras aliq fort B? αδικιαν ἔξο8 α ΚΤ' 5 om Κυριε & | ανθρω- 
mov adicov A | efehov] ρυσαι A | υποσκελισαι pr τον RT 6 παγι- 
das] παγιδα RT | σκανδαλα T | om διαψαλμα T 7 era] pr py’ errore 
rubricatoris δὲ (postea om) εἰπὸν T 9 om pe 1° T | ενκαταλειπης 
A(?R)T | om διάψαλμα AT 10 κοπος.. αὐτοὺς sup ras et in mg A® | 
καλυψη T 11 πυρος] ev πυρι R°AART | και καταβαλεις αὑτοὺς επι τῆς 
ans S&* | ἐπὶ τῆς Ὑη5] om NAAT ἐν τή yn R| om και ART | εν ταλαιπ. 
(© praec coniung R&* | ov μη] pr καὶ Xo 12 avipa] Ρτ ανὴρ Ὑλωσσωδης 
‘ou (Fyn &* om &4) κατευθυνθησεται ἐπι τῆς yns Ba>™ein€EXART | θη- 
ipevoac T | καταφθοραν] διαῴφθοραν δὲ Αϑ' (διαφθραν A*) KT 13 ποιηση 
ΓΤ | rw πτωχὼν &*T | του πενήτος 8* (των πενήτων Koa) 14 om 


i kat A* (hab κα Aat(me) | ev] σὺν R*@ART | προσωποὺ & — Stich 28 BRAT 
‘a7 R 
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RART 


ΟΧΕΗῚ ΨΑΛΜΟΙ 


8 PM’ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


Κύριε, πρὸς σὲ ἐκέκραξα, εἰσάκουσόν μου" 
πρόσχες τῇ φωνῇ τῆς δεήσεώς μου 
> ~ a ‘ ΄ 
ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς σέ. ᾿ 
ἤτον τὸ , ς , ΠῚ 
πκατευθυνθήτω ἡ προσευχή pov ὡς θυμίαμα ἐνώπιόν σου, 
ἔπαρσις τῶν χειρῶν μου θυσία ἑσπερινή. 
Paani ΟΣ eee 
3θοῦ, Κύριε, φυλακὴν τῷ στόματί pov, 
καὶ θύραν περιοχῆς περὶ τὰ χείλη μου. 
ἐμὴ ἐκκλίνῃς τὴν καρδίαν μου εἰς λόγους πονηρίας, 


4 

τοῦ προφασίζεσθαι προφάσεις ἐν ἁμαρτίαις, 

σὺν ἀνθρώποις ἐργαζομένοις ἀνομίαν, 
καὶ οὐ μὴ συνδοιάσω μετὰ τῶν ἐκλεκτῶν αὐτῶν. 

SmrawWevoer pe δίκαιος ἐν ἐλέει καὶ ἐλέγξει με, 3 
ἔλαιον δὲ ἁμαρτωλοῦ μὴ λιπανάτω τὴν κεφαλήν pov 
ὅτι ἔτι καὶ ἔτι ἣ προσευχή μου ἐν ταῖς εὐδοκίαις αὐτῶν. 

δκατεπόθησαν ἐχόμενα πέτρας οἱ κραταιοὶ αὐτῶν" 6 
ἀκούσονται τὰ ῥήματά μου, ὅτι ἠδυνήθησαν. 

7ῳσεὶ πάχος γῆς διερράγη ἐπὶ τῆς γῆς, 7 
διεσκορπίσθη τὰ ὀστᾶ ἡμῶν παρὰ τὸν ἄδην. 

ϑὅτι πρὸς σέ, Κύριε κύριε, οἱ ὀφθαλμοί μου, 3 
ἐπὶ σὲ ἤλπισα, μὴ ἀντανέλῃς τὴν ψυχήν μου: 

ϑφύλαξόν με ἀπὸ παγίδος ἧς συνεστήσαντό μοι, 9 
καὶ ἀπὸ σκανδάλων τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν. 

το πεσοῦνται ἐν ἀμφιβλήστρῳ αὐτοῦ ἁμαρτωλοί: 10 
κατὰ μόνας εἰμὶ ἐγὼ ἕως οὗ ἂν παρέλθω. 

ΜΑΕΤ CXL 1 εκεκραξα προς ce ART | της φωνης 8 | om με & ore 
ois] pr ἡ R* 3 εθου S* (θον KA) 4 movnpias] rovnpovs NR’ 
avoutary] pr τὴν R2ART | συνδοιασὼ (συνδυασω δὲς Αα( ΒΕ) ΤῊ] ενδυασῖ 
n* δ madevon T | om ev cheer R* | edeyén T | om δὲ &* (hab Xca) 
Auravarw] mavarw R | om ere 29 SART 6 κραταιοι] κριται N-ART 
τα ρήματα] om τὰ N* (hab δὲς 8) | ηδυνηθησαν ΒΝ ΟΔῈ ΤΊ ηἡδυνθησαι 
ΒΡ δ" cb (fort) A 7 διερραγη] eppayn NAR epayn T | διεσκορπισθησαν 
S* (σθη pee new] αὐτων BoXcAASRT 8 om κυριε 2° R*A* TX 
(hab Re@Aa?T!) | ce 2°] σοι Balvid)bRo@ART 9 σκανδαλου A 


10 αμαρτωλοι] pr oc N“AART | ἐγὼ εἰμι R | om αν NART — Stich 9 4 


BT 23 NAR 
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CXL 
(CXL) 


ΨΑΛΜΟΙ CXLIT I 


, 


PMA 


(GRA) Συνέσεως τῷ Aaveld ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τῷ 
σπηλαίῳ" προσευχή. 
2 Ξφωνῇ μου πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 
φωνῇ μου πρὸς Κύριον ἐδεήθην. 
3ἐκχεῶ ἐναντίον αὐτοῦ τὴν δέησίν μου, 


ω 


τὴν θλίψιν μου ἐνώπιον αὐτοῦ ἀπαγγελῶ. 
42. * > Xx t ἐξ A a LS * ΄ x ‘ » " 
4 ἐν τῷ ἐκλείπειν ἐξ ἐμοῦ τὸ πνεῦμά μου, καὶ σὺ ἔγνως τὰς 
τρίβους μου" 
ἐν ὁδῷ ταύτῃ ἣ ἐπορευόμην ἔκρυψάν μοι παγίδα. 
ῳ 7 


σι 


ϑκατενόουν εἰς τὰ δεξιὰ καὶ ἐπέβλεπον, 
ὅτι οὐκ ἦν ὁ ἐπιγινώσκων με' 
ἀπώλετο φυγὴ ἀπ᾽ ἐμοῦ, 


¢ 


yo ἢ > ἂν; κἢ , 
καὶ οὐκ ἔστιν ὁ ἐκζητῶν τὴν ψυχήν μου. 


6 ὁπρὸς σέ, Κύριε, ἐκέκραξα, καὶ εἶπα Σὺ εἶ ἡ ἐλπίς μου, 
μερίς μου ἐν γῇ ζώντων. 
7 πρόσχες πρὸς τὴν δέησίν μου, 


ὅτι ἐταπεινώθην σφόδρα" 
ῥῦσαί με ἐκ τῶν καταδιωκόντων με, 
ὅτι ἐκραταιώθησαν ὑπὲρ ἐμέ. 
΄ kod ΕἾ , 
8 δἐξάγαγε ἐκ φυλακῆς τὴν ψυχήν μου, 
ῦ ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματί σου, Κύριε: 
τοῦ ἐξομολογή j μι υ, Κύριε 


ΣΝ - ῃ “ ἂψ 2 - 
εμε υπομενουσιν δίκαιοι ἕως οὗ ἀνταποδῷς μοι. 


PMB’ 
iD Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, ὅτε αὐτὸν ὁ υἱὸς καταδιώκει. 
ἢ Κύριε, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 
ἐνώτισαι τὴν δέησίν μου ἐν τῇ ἀληθείᾳ cov, 
ἐπάκουσόν μου ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου" 

CXLI 2 φωνὴ 2°] pr και ἡ A | Κυριον 2°] τον θν AT τὸν θεον μου R| SART 
edenOnv] και προσεσχεν μοι A 3 εναντιον]) ενωπίον SS? ART | ἀπαγγελω] 
αναγγελλω R 4 εκλιπειν & | παγιδα μοι SAAT 5 οτι] και 
ART | ἀπολετὸ A | εστιν] qv R 6 exexpata προς σε κε ἐδ ART | om 
"αι RCA ART | evra] εἰπὸν T | μερις pov] εἰ XAT 7 προΞ] εἰς AR | 
υταπεινωθὴν cpodpa sup ras R4 8 om Κύριε 8°? RT | νπομένουσι & | ov 


up ras A? | ανταποδωσεις R (fort -ons) — Stich 19 BRR 20 A 17 T 
SXLIL1 o vos καταδιωκει] o wos κατεδιωξεν A εδιωκεν Αβεσσαλωμ o wos 
αὐτου R o wos avrov κατεδιωκεν T | ἐπακουσον] εἰσάκουσον ART 
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CXLIT 2 ΨΑΛΜΟΙ 


Στῆς: δὰ 
“καὶ μὴ εἰσέλθῃς εἰς κρίσιν μετὰ τοῦ δούλου σου, 2 
ὅτι od δικαιωθήσεται ἐνώπιόν cov mas ζῶν. 
Me ak , 
3ἐταπείνωσεν εἰς τὴν γῆν τὴν ζωήν μου" 3 
; ii nd ees 
ἐκάθισέν pe ἐν σκοτεινοῖς ὡς νεκροὺς αἰῶνος" 
τκαὶ ἠκηδίασεν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ πνεῦμά μου, t 
», ἐμοὶ erapdyén ἡ , 
ἐν ἐμοὶ ἐταράχθη ἡ καρδία μου. 
5ἐμνήσθην ἡμερῶν ἀρχαίων, 


uw 


καὶ ἐμελέτησα ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου, 
ἐν ποιήμασιν τῶν χειρῶν σου ἐμελέτων. 
ὁδιεπέτασα τὰς χεῖράς μου πρὸς σέ, 6 
ἡ ψυχή μου ὡς γῆ ἄνυδρός σοι. διάψαλμα. 
ἣ 
7ταχὺ εἰσάκουσόν μου, Κύριε, 
re? \ ae 
ἐξέλιπεν τὸ πνεῦμά pou: 
1 > ᾿ . ; , 38 9m 
μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
καὶ ὁμοιωθήσομαι τοῖς καταβαίνουσιν εἰς λάκκον. 
βϑἀκουστὸν ποίησόν μοι τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου, 8 
Φ ΣΝ ΡΝ we 
ὅτι ἐπὶ σοὶ ἤλπισα" 
ὠρισό ι, Κύ ὁδὸν ἐν ἡ πορεύσομαι 
γνώρισόν μοι, Κύριε, ὁδὸν ἐν ἡ πορεύσομαι, 
Γ᾿ Ἧ, + Ἂν ᾿ 
ὅτι πρὸς σὲ ἦρα τὴν ψυχήν μου. 
ϑέξελοῦ pe ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, Κύριε, 9 
ὅτι πρὸς σὲ κατέφυγον. 
λοδίδαξόν pe τοῦ ποιεῖν τὸ θέλημά σου, ὅτι θεός μου εἶ σύ: το 
τὸ πνεῦμά σου τὸ ἅγιον ὁδηγήσει με ἐν τῇ εὐθείᾳ. 
΄ 8 , a 
ἀξ ἕνεκα τοῦ ὀνόματός σου, Κύριε, ζήσεις pe ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου, 11 
ἐξάξεις ἐκ θλίψεως τὴν ψυχήν pov: 
ἃ - Cad ΄ 2 ᾿ ᾿ A 
kal ἐν τῷ ἐλέει σου ἐξολεθρεύσεις τοὺς ἐχθρούς pov, 12 
καὶ ἀπολεῖς πάντας τοὺς θλίβοντας τὴν ψυχήν μου" 
a ~ , PA > tee ἢ 
ὅτι δοῦλός σού εἰμι ἐγώ. 


2 τῶν δουλων &* (τοὺ δουλου N1) 8 εταπεινωσεν] pr ort κατεδιωξεν 
0 ἐχθρος τὴν ψυχὴν μου ΒΑΡ (πε) ἈΤ' | τὴν Ὑην}] om τὴν ART | εκαθισαν 
SR | cxorwors AT | νεκροις A* (vexpous A?) 4 axnd. R* | ew eve] εν 
ἐμοι R δ εμνησθὴη R | om και RAT | πασιν ART 6 προς σε Tas 
χειρας μου R“AART | om διαψαλμα T 7 μου τὸ bis scr T | εξελειπεν 
AT 8 αἀκουστον]-᾿ μοι ἐλ ἢ (om N4) | πορευσωμαι T | προς ce] +e NOA 
9 om οτι RAT | κατεφυγα NOART 10 Geos μου εἰ συ] ov εἰ ο θς pov 


k-@RT om A | ayov] αγαθον δέ Δ Τ᾽ | ry εὐυθεια] yn evden ART 
11 evexey RT | ζησης T | εν τὴ δικαιοσ. gov c seqq coniung RT | εξαξης T 
12 εξολεθρευσης T | ἀπολεις sup ras R*| dovdos cov εἰμὶ EY) eye Sovdos 
gov εἰμι RAAT Sovdos gos εἰμι R — Stich 31 B 29 NT 30 A 31 R 
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ΨΑΛΜΟΙ͂ CXLIII IT 


PMI” B 


CXLIII Τῷ Aaveld, πρὸς τὸν Todd. 
(CXLIV) 


Si ᾿ 
I Εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεός pov, ὁ διδάσκων τὰς χεῖράς pou eis 
παράταξιν, 
ν , ἧς oe 
τοὺς δακτύλους μου εἰς πόλεμον" 
, 
2 Ξἔλεός μου καὶ καταφυγή pov, 
ε 
ἀντιλήμπτωρ μου καὶ ῥύστης μου, 
ὑπερασπιστής μου καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ ἤλπισα, 
᾿ 
ὁ ὑποτάσσων τὸν λαόν μου ὑπ᾽ ἐμέ. 
3 3Κύριε, τί ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι ἐγνώσθης αὐτῷ, 
ἢ υἱὸς ἀνθρώπου ὅτι λογίζῃ αὐτόν; 
42, 3 € f 6: 
4 ἄνθρωπος ματαιότητι ὡμοιώθη, 
αἱ ἡμέραι αὐτοῦ ὡσεὶ σκιὰ παράγουσιν. 


οἱ 


5Kupte, κλῖνον οὐρανούς σου καὶ κατάβηθι, 
¢ a: , , 
ἅψαι τῶν ὀρέων καὶ καπνισθήσονται" 
6 δἄστραψον ἀστραπὴν καὶ σκορπιεῖς αὐτούς, 
, , 
ἐξαπόστειλον τὰ βέλη σου καὶ συνταράξεις αὐτούς. 
7 Τἐξαπόστειλον τὴν χεῖρά σου ἐξ ὕψους, 
ἐξελοῦ με καὶ ῥῦσαί με ἐξ ὑδάτων πολλῶν, 
> se via» eddorol 
ἐκ χειρὸς υἱῶν ἀλλοτρίων, 
8 ϑὼν τὸ στόμα ἐλάλησεν ματαιότητα, 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτῶν δεξιὰ ἀδικίας. 
9 £ 6 4 387) ΝΥ μὰ , 
9 ὁ θεός, ὠδὴν καινὴν doopal σοι, 
ἐν ψαλτηρίῳ δεκαχόρδῳ ψαλῶ σοι, 
goa i ἥ i a ᾿ 
το τῷ διδόντι τὴν σωτηρίαν τοῖς βασιλεῦσιν, 
τῷ λυτρουμένῳ Δανεὶδ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. 
goa } Pana ἌΓΟΙ 5 τὸν δ δὶ 
ar ἐκ ῥομφαίας πονηρᾶς "ῥῦσαί pe, καὶ ἐξελοῦ pe ἐκ χειρὸς υἱῶν 
ἀλλοτρίων, 
ὧν τὸ στόμα ἐλάλησεν ματαιότητα, 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτῶν δεξιὰ ἀδικίας" 


CXLIII 1 om προς τον Γολιαδ A | Τολιαθ Τ' 2 0 ὑποτασσων] NART 
om o &* (hab &“4) | μου 6° Βὲξο8 RT] σου &* αὐτου A 3 τι] τις AT | 
eyrwa Ons) εγνωρισθης & | avrw] avrov R* 4 ὡμοιωθη] ομοιωθητι R* | 
σκιαι KAA*T 5 κε (sic) Tedit | om σου R | των ορεων] ορὴ R* 
6 ἀστραπην] σου At*T | ckopmies] es sup ras Batvid)b | συνταραξης Τ' 
8 ματαιοτητας T 9 ασωμαι T 10 τὴν σωτηριαν] om τὴν A | Ba- 
σιλευσιν7- αὐτου R | om τον δουλον αὐτου R | εκ ρομφαιας πονηρας c praeced 
coniung ART 11 εξελου με και ρυσαι με R| om εξελου με δὲ" (hab 


εἐξελου μαι X-A) | ματαιοτητας T 


407 


CXLIII 12 VAAMOI 


B "dy of υἱοὶ ὡς νεόφυτα ἡδρυμμένα ἐν τῇ νεότητι αὐτῶν, 12 
αἱ θυγατέρες αὐτῶν κεκαλλωπισμέναι, περικεκοσμημέναι ὡς 
ὁμοίωμα ναοῦ" ' > 
3rd ταμεῖα αὐτῶν πλήρη, ἐξερευγόμενα ἐκ τούτου εἰς τοῦτο" 13 
τὰ πρόβατα αὐτῶν πολύτοκα, πληθύνοντα ἐν "ταῖς ἐξόδοις 
αὐτῶν, ; 
Mol βόες αὐτῶν παχεῖς" 
οὐκ ἔστιν κατάπτωμα φραγμοῦ οὐδὲ διέξοδος 
οὐδὲ κραυγὴ ἐν ταῖς ἐπαύλεσιν αὐτῶν. 
᾿δέμακάρισαν τὸν λαὸν ᾧ ταῦτά ἐστιν, 15 


μακάριος ὁ λαὸς οὗ Κύριος 6 θεὸς αὐτοῦ. 


PMA’ 


Atveots τοῦ Aaveld. ΕΘΝ 


: , 
Ὑψώσω σε, ὁ θεός pou 6 βασιλεύς pov, 1 
ν > ᾿ SOW s 5 ‘4 aA Se > A dA 
καὶ εὐλογήσω τὸ ὄνομά σου εἰς τὸν αἰῶνα καὶ els τὸν αἰῶνα 
τοῦ αἰῶνος" 
Bx ase sec ae sing: 
καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν εὐλογήσω σε, 2 
. " 
καὶ αἰνέσω τὸ ὄνομά σου. 


ς 


re , enn , 
μέγας ὃ κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, 


w 


καὶ τῆς μεγαλωσύνης αὐτοῦ οὐκ ἔστιν πέρας. 
“γενεὰ καὶ γενεὰ ἐπαινέσει τὰ ἔργα σου, καὶ τὴν δύναμίν σου 4 
ἀπαγγελοῦσιν" 
Skal τὴν μεγαλοπρέπειαν τῆς δόξης τῆς ἁγιωσύνης σου λαλή- 5 
σουσιν, 


\ Η εἰς , ΄ 
και τα θαυμάσιά σου διηγήσονται" 


δκαὶ τὴν δύναμιν τῶν φοβερῶν σου ἐροῦσιν, 6 


RART 12 wy sup ras A? | οἱ wor] om οἱ NR+avrwv NAAT | ηδρυμμενα] ηδρυ- 
. μενα BPR (nisi fort ἐδρυμενα) ἱδρυμμενα SO2T | ws ομοιωμα] ev ομοιωματι R 
13 ταμια AT | πληρης ἘΠ“ εξερενομενα A | Tovrov]+7ov &* (om &*) | πλυ- 
τοκα &* (πολυτ. &1) | e€odors | διεξοδοις R 14 eravAeow] πλατιαις K-27 RT 
15 εἐμακαρισα X* (-σαν el | ov] σου ἐδ" (ov 8A) | avrov]+eorw &* (om 
Nc-a) — Stich 35 BY 36 AR 38 T CXLIV 1 awecews SAT | Tw Aad 
ART [θὲ &* (0 Geos N&4) | om μου 1° A* (hab Aa'mg) T | βασιλεὺυ S* (0 
βασιλεὺς N°) 2 nuepa A | σου 7 εἰς τον awva | και εἰς τον αἰωνα Tov 
αἰωνος SART 3 o kvpios]om o N°@ART | μεγαλοσυνὴς T 4 yevea 
2°} τα δὲ" | επαινεσει (-ση Τὴ] awecer A* (acrevecer Α5ἢ) | δυναμιν] δυναμι sup 
ras B?? | απαγγελουσιν] αναγγελουσιν A* we δ om και τὸ 8° RT- | μεγαλο- 
πρεπιαν NAT | doEns]+cou A | της αγιωσυνης (αγιοσ. AT)] s, 5 sup ras A@ 


408 


ΨΑΛΜΟΙ CXLIV 18 


nt , 
καὶ τὴν μεγαλωσύνην σου, διηγήσομαι αὐτήν, 
Ὁ Το ; , 
καὶ τὴν δυναστείαν σου λαλήσουσιν. 
7μνή ὃ er) . ier, eel 2 
7 μνήμην τοῦ πλήθους τῆς χρηστότητός σου ἐξερεύξονται, 
καὶ τῇ δικαιοσύνῃ σου ἀγαλλιάσονται. 
8 Ξοἰκτίρμων καὶ ἐλεήμων ὁ κύριος, 
μακρόθυμος καὶ πολυέλεος" 
9 νχρηστὸς Κύριος τοῖς ὑπομένουσιν, 
καὶ οἱ οἰκτειρμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
102 “σθ , , , νον 
το ἐξομολογησάσθωσάν σοι, Κύριε, πάντα τὰ ἔργα σου, 
καὶ οἱ ὅσιοί σου εὐλογησάτωσάν ce 
1 δόξαν τῆς βασιλείας σου ἐροῦσιν, 
ΜΝ , , 
καὶ τὴν δυναστείαν σου λαλήσουσιν, 
12 "rod γνωρίσαι τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων τὴν δυναστείαν σου 
καὶ τὴν δόξαν τῆς μεγαλοπρεπείας τῆς βασιλείας σου. 
13. 3 βασιλεία σου βασιλεία πάντων τῶν αἰώνων, 
* καὶ ἢ δεσποτία σου ἐν πάσῃ γενεᾷ καὶ γενεᾷ. 
ns cay » role dé ein 
τά πιστὸς Κύριος ἐν τοῖς λόγοις αὐτοῦ, 
a a - a 
καὶ ὅσιος ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ" 
: 
ὑποστηρίζει Κύριος πάντας τοὺς καταπίπτοντας, 
καὶ ἀνορθοῖ πάντας τοὺς κατερραγμένους. 
15 Soi ὀφθαλμοὶ πάντων εἰς σὲ ἐλπίζουσιν, 
Ria meee: Ep ween enn: 
καὶ ov δίδως τὴν τροφὴν αὐτῶν ἐν εὐκαιρίᾳ: 


1603. ae ἣν ig ΑΓ ΥΟΥ δὰ ἢ 

τό ἀνοίγεις σὺ τὰς χεῖράς σου, καὶ ἐμπιπλᾷς πᾶν ζῶον εὐδοκίας. 
178), Ki 2 , fo N00 >on . oo ? 

17 ίκαιος Κύριος ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ, καὶ ὅσιος ἐν πᾶσιν 


τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. 
Se , “ me Ὁ Η σι: 
18 ἐγγὺς Κύριος πᾶσιν τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτὸν, 
Ἄ Ἐπ᾿ ὦ ἢ as gg , 
πᾶσι τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτὸν ἐν ἀληθείᾳ" 
6 και THY μεγαλωσυνὴν σου διηγησομαι αὐτὴν non inst ΒΡ om &* (hab 


Kat THY bey. cou διηγήσονται R°*) | τὴν wey. σου διηγησωνται sup ras A? | 
μεγαλοσυνὴν T | διηγήσομαι αντην] διηγήσονται RT |.om και τὴν δυναστειαν 


σου λαλήσουσιν SK*RT | δυναστιαν ἐδ αὶ 7 τὴν δικαιοσυνὴν R | αγαλ- 
λιασονται] ὑψωθησονται sup ras A* 8 οἰκτειρμων RA 9 υπομε- 
νουσιν]- αὐτον A συνπασιν ἐλ ἃ RT | οἰκτιρμοι BOT 10 εξομολογεισθω- 


σαν & 11 βασιλιας Β΄ ἐξ (-Aecas BA*AT) | δυναστιαν ST 12 δυναστειαν 
(-reav δὲ Τὴ δυναμιν A| μεγαλοπρεπίας SAT | βασιλιας B* (-λειας Bab) 
13 cov 19]- Κυριε R [βασίλεια 2°] βαλεια B*R* (βασίλεια [σι superscr] 


Babs) | δεσποτεια Bab 14 τοις Novos] pr πασιν S°*ART | race] πασιν 
RT | κατεραγμενους T 15 διδους R 16 avotes A | ras χειρας] 
τὴν χειρα BART | ἐνπιπλας R ἐμπιμπλας T 17 αντου 1°] av sup ras 
A® οσσιοις &* (οσιος δὲ ἢ | πασιν] πασι ὃὰ 18 om πασι τοις επικαλου- 


μενοις αὐτὸν (2°) S*A* (hab πασιν τοις ἐπικ. avrov 8°2A2) | πασι] πασιν RT| 
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RART 


CXLIV 19 ΨΑΛΜΟΙ 


᾿ , 
B Ῥθέλημα τῶν φοβουμένων αὐτὸν ποιήσει, 19 
καὶ τῆς δεήσεως αὐτῶν ἐπακούσεται καὶ σώσει αὐτούς. 

τ i , , ἐς ἄρον τς ΜΕΝ ir eal 
φυλάσσει Κύριος πάντας τοὺς ἀγαπῶντας αὐτόν, καὶ πάντας 20 

Σ 
τοὺς ἁμαρτωλοὺς ἐξολεθρεύσει. 
Ξιαἴνεσιν Κυρίου λαλήσει τὸ στόμα μου, ΠῚ 
8 , - ‘ i . 4 so 
καὶ εὐλογείτω πᾶσα σὰρξ τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον αὐτοῦ 


εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


PME’ 
‘ Le i CXLV 
᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. (CXLV)) 
Abe, ἡ ψυχή pov, τὸν κύριον" ι 
“αἰνέσω Κύριον ἐν ζωῇ μου, 2 


ψαλῶ τῷ θεῷ μου ἕως ὑπάρχω 
τῷ θεῷ μου ἕως ὑπάρχω. 
ἢ 
spy πεποίθατε ἐπ᾽ ἄρχοντας καὶ ἐφ᾽ υἱοὺς ἀνθρώπων, οἷς 3 
οὐκ ἔστιν σωτηρία" 
"ἐξελεύσεται τὸ πνεῦμα αὐτοῦ 
4 
καὶ ἐπιστρέψει εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ" 
5 Belin uch ean ἀη χοῦ F ἱ διαλ oe ἔαρος, 
ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἀπολοῦνται πάντες οἱ διαλογισμοὶ αὐτῶν. 
Ex 2 
Spaxdpwos οὗ ὁ θεὸς ᾿ακὼβ βοηθός, 5 
c BN Ἂς > ὡς, oe rs ν᾿ 6. x ἣν - 
ἡ ἐλπὶς αὐτοῦ ἐπὶ Κύριον τὸν θεὸν αὐτοῦ" 
ὁτὸν ποιήσαντα τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, 6 
τὴν θάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς" 
τὸν φυλάσσοντα ἀλήθειαν εἰς τὸν αἰῶνα, 
7 ποιοῦντα κρίμα τοῖς ἀδικουμένοις, 7 
διδόντα τροφὴν τοῖς πεινῶσιν. 
Κύριος λύει πεπεδημένους" 
δ Κύριος ἀνορθοῖ κατερραγμένους" 8 
, is , 
Κύριος σοφοῖ τυφλούς" 
, ae , 
Κύριος ἀγαπᾷ δικαίους" 


RART 19 romon T | επακουσεται] επακουσει &* εἰσακουσει N° εἰσακουσεται RT 
20 εξολεθρευει S 21 λαλησει] εἰ rescr A! λαλησὴ T | rw αἰωνος R* 
(του a. R1) — Stich 42 B 36 δὲ 46 AT 45 R CXLV 1 Ayyeou 
AT | Ζακκαριου (vel potius Zaxy.) R 2 ζωὴ] pr τῇ R 3 om 
καὶ S°@T | ef] ere 8°28 RT er A 4 avrov 2°] αὐτὸς ἐξ (avrov δὲς.) | 
αὐτωνἹ αὐτου T 5 ov] σου &* (ov R&A) | Boos] + αὐτου N°* RT 6 τὸν 
ποιησαντα] του ποιησαντος R | avros] αὐτὴ T | αληθιαν ἐξ 8 Ks σοῴοι 


τυῴλους KS ανορθοι κατερραγμενους (κατεραγμ. T) RAT 
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Prers 


VAAMOI CXLVI Io 


, Ε ἢ , 
9 ϑΚύριος φυλάσσει τοὺς προσηλύτους, ὃ Β 
᾿ x ᾿Υ 4 > ἐξ 
ὀρφανὸν καὶ χήραν ἀναλήμψεται, 
καὶ ὁδὸν ἁμαρτωλῶν ἀφανιεῖ. 
10 τοβασιλεύσει Κύριος eis τὸν αἰῶνα, ὁ θεός σου, Σιών, 
εἰς γενεὰν καὶ γενεάν. 


, 


PMF 
ae ᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. 
τ Αἰνεῖτε τὸν κύριον, ὅτι ἀγαθὸν ψαλμός- 
τῷ θεῷ ἡμῶν ἡδυνθείη αἴνεσις. 
2 Ξοἰκοδομῶν Ἱερουσαλὴμ ὁ κύριος, 


καὶ τὰς διασπορὰς τοῦ Ἰσραὴλ ἐπισυνάξει: 
3 36 ἰώμενος τοὺς συντετριμμένους τὴν καρδίαν, 
καὶ δεσμεύων τὰ συντρίμματα αὐτῶν" 
4 46 ἀριθμῶν πλήθη ἄστρων, 
καὶ πᾶσιν αὐτοῖς ὀνόματα καλῶν. 


Spéyas 6 κύριος ἡμῶν, 


οἱ 


. ene Ae lg Gee ὦ 
kal μεγάλη ἡ ἰσχὺς αὐτοῦ, 


λα ; ee aes ᾿ 
καὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἀριθμός. 


6 “ἀναλαμβάνων πρᾳεῖς ὁ κύριος, 
ταπεινῶν δὲ ἁμαρτωλοὺς ἕως τῆς γῆς. 
728s - ae: , 
7 ἐξάρξατε τῷ κυρίῳ ἐν ἐξομολογήσει, 
ψάλατε τῷ θεῷ ἡμῶν ἐν κιθάρᾳ 
ῃ ῳ ἢμ' ρᾳ, 
ΓΕ " Εν ee , 
8 τῷ περιβάλλοντι τὸν οὐρανὸν ἐν νεφέλαις, 


τῷ ἑτοιμάζοντι τῇ γῇ ὑετόν, 
ΜΝ ἬΝ , 
τῷ ἐξανατέλλοντι ἐν ὄρεσι χόρτον 
καὶ χλόην τῇ δουλείᾳ τῶν ἀνθρώπων, 
ΒΝ fj Ε A mt ae 
9 καὶ διδόντι τοῖς κτήνεσι τροφὴν αὐτῶν 
καὶ τοῖς νοσσοῖς τῶν κοράκων τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτόν. 
το οὐκ ἐν τῇ δυναστείᾳ τοῦ ἵππου θελήσει, 


τ κὰν Ow ; ἊΥ ἀν ees ee 
οὐδὲ ἐν ταῖς κνήμαις τοῦ ἀνδρὸς εὐδοκεῖ: 


9 αφανισει A 10 αἰωνα] seq ras 1 lit in A  οθ. σ. inc stich in R | RART 
Dewy T | εἰς γενεαν x. -yevear] ev yevea x. yevea R — Stich 23 BRT 22 AR 
CXLVI 1 Ayyeou AT | Ζακχαριου R | τον κυ.} om τον & | -θον BX°2AT] -θος 
S*R | aw.] pry RT 20m και X49 T | επισυναξὴ T 3 τη καρδια NART 
δ avr. 1°] ov sup ras Al 6 rns yns] om τῆς T 8 om k. χλοην Ty δουλ. 
των avOp. A  δουλια ST 9 om και 1° δὲ ΚΤ | διδ.] pr τω R | κτηνεσιν 
R | νεοσσοις &°A7ART 10 τη δυναστεια (-τια ST)] om ry R* | Ged.] seq 
ras 1litin A θεληση T | κνημ.} σκηναις R* σκευεσιν R | evd.] evdoxnoe ΕἾ 
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CXLVI II VAAMOI 


τ εὐδοκεῖ Κύριος ἐν τοῖς φοβουμένοις αὑτὸν τ 
os > a ~ , ᾿ς ἃ A > = 
καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἐλπίζουσιν ἐπὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


PMZ’ 
"A\AnAoud: ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου... 
, 
Ἐπαίνει, Ἰερουσαλήμ, τὸν κύριον, 1 (x) 
» ‘ Ν "ἮΝ 
αἴνει τὸν θεόν σου, Σειών" 
ey ane ἢ aoe 4 
ὅτι ἐνίσχυσεν τοὺς μοχλοὺς τῶν πυλῶν σου, 2 (3) 
΄ 
εὐλόγησεν τοὺς υἱούς σου ἐν σοί. 
36 τιθεὶ Looe Ἂν 
ὁ τιθεὶς τὰ ὅριά σου εἰρήνην, 3 (4) 
καὶ στέαρ πυροῦ ἐμπιπλῶν σε- 
46 ἀποστέλλων τὸ λόγιον αὐτοῦ τῇ γῇ, 4 (Gs) 
ἕως τάχους δραμεῖται 6 λόγος αὐτοῦ" 
Stov διδόντος χιόνα ὡσεὶ ἔριον, 5. (16) 
ὁμίχλην ὡσεὶ σποδὸν πάσσοντος" 
, ὃς 
δὁβάλλοντος κρύσταλλον αὐτοῦ ὡσεὶ ψωμούς, 6 (x7) 
‘ , Ρ 
κατὰ πρόσωπον Ψύχους αὐτοῦ τίς ὑποστήσεται; 
7ἀποστελεῖ τὸν λόγον αὐτοῦ καὶ τήξει αὐτά: 7 (x8) 


μ a A 
πνεύσει TO πνεῦμα αὐτοῦ, καὶ ῥυήσεται ὕδατα. 

3 4. Fy » = ~ » , 

ἀπαγγέλλων τὸν λόγον αὐτοῦ τῷ ᾿ἸΙακώβ, 8 (19) 
δικαιώματα καὶ κρίματα αὐτοῦ τῷ Ἰσραήλ. 


8 


9 x EF , σ ‘ ἔθ. 
οὐκ ἐποίησεν οὕτως παντὶ ἔθνει, 9 (20) 
A te πε > - > a7 ᾽ = 
καὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ οὐκ ἐδήλωσεν αὐτοῖς. 


PMH’ 
᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. 

Αἰνεῖτε τὸν κύριον ἐκ τῶν οὐρανῶν, I 

αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
“αἰνεῖτε αὐτὸν, πάντες οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ" 2 
11 εὐδοκει] εὐδοκησεν (vel nvd.) R* | εν bis] ἐπι R| τοὺς φοβουμενους 
R | om πασιν δὲς 8 ΚΤ τοὺς ελπιζοντας R — Stich 25 BN 20 A 23 R24 T 
CXLVII 1 Ayyeou AT | Ζακχαριον R | awers S* (s ras SN?) | Σιων BOA 


3 eipnynr] seq ras 2 vel 3 litt in A | ενπιμπλων R εμπιμπλων T | σε] σοι 
Kea 4 ο αποστελλων] om o &* (hab &“) | τὸ Aoytov] τὸν λόγον T | ws 


ταχὺς &* (ews Taxous N°?) δ rov ddovros] om του T | χιονα]- αὐτοῦ 
Se2aT | ομιχλη &* (τχλὴν Rea) 6 Wuxous rescr A! | vrogrycerat] v 
rescr Al 7 αποστελει] εξαποστελλει R εξαποστελει T | πνευσει] πνεὺ- 
σαι &* (-σει NA) πνευσὴ Τ' 8 απαγγελλων] απαγγελων A pr o 
&c@RT | tov Noyov] τὸ λογιον R| Kae κριματα αὐτου τω Ind sup ras et in 
mg ΔΑ — Stich 18 BNART CXLVIII 1 Ayyeou AT | Ζακχαριου 
R | ταν kp &* (τον κν S}) 2 οἱ αγγελοι] om οἱ δὰ 
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CXLVII 


CXLVH 


- 


ΨΑΛΜΟΙ CXLIX 


ee a Ξ ἱ δυνά ὝΕΣ B 
αἰνεῖτε αὐτόν, πᾶσαι ai δυνάμεις αὐτοῦ. 
ε , 
3 salvetre αὐτόν, ἥλιος καὶ σελήνη" 
Ἔ Rol γ᾽ , , a Ὁ Ν cy a 
αἰνεῖτε αὐτόν, πάντα τὰ ἄστρα καὶ τὸ φῶς. 
t Saiveire αὐτόν, of οὐρανοὶ τῶν οὐρανῶν, 
“ “ ~ 
καὶ τὸ ὕδωρ τὸ ὑπεράνω τῶν οὐρανῶν. 
τον τ ι χ , 
5 αἰνεσάτωσαν τὸ ὄνομα Κυρίου" 
σ͵ ΓΝ 1 Ν > ua 
ὅτι αὐτὸς εἶπεν καὶ ἐγενήθησαν, 
inn ἢ, ΗΝ. 
αὐτὸς ἐνετείλατο καὶ ἐκτίσθησαν. 
6 δἔστησεν αὐτὰ εἰς τὸν αἰῶνα 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
, » ΝΗ , 
πρόσταγμα ἔθετο, καὶ οὐ παρελεύσεται. 
2 , ας 
7 Jaiveire τὸν κύριον ἐκ τῆς γῆς, 
a 4 
δράκοντες καὶ πᾶσαι ἄβυσσοι" 
is , x 
8 Srrip, χάλαζα, χιών, κρύσταλλος, πνεῦμα καταιγίδος, 
τὰ ποιοῦντα τὸν λόγον αὐτοῦ" 
9 ϑτὰ ὄρη καὶ πάντες βουνοί, 
7 , er 2 
ξύλα καρποφόρα καὶ πᾶσαι κέδροι" 
πον ἯΣΣΟΝ τὸ nee’ 
10 τὰ θηρία καὶ πάντα τὰ κτήνη, 
ἑρπετὰ καὶ πετεινὰ πτερωτά" 
1 "βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ πάντες λαοί, 
ἄρχοντες καὶ πάντες κριταὶ γῆς" 
τὸ “νεανίσκοι καὶ παρθένοι, 
πρεσβῦται μετὰ νεωτέρων' 
130? , - ὦ ὰ 
13 αἰνεσάτωσαν τὸ ὄνομα Κυρίου, 
σ ¥ t ἂς δ > a , 
Gre ὑψώθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ μόνου, 
ες , Hook Sake a ΠῚ ss 
ἡ ἐξομολόγησις αὐτοῦ ἐπὶ γῆς καὶ οὐρανοῦ" 
ΤΡ τε ἡ τ ΠΝ haod avrod 
14 καὶ ὑψώσει κέρας λαοῦ αὐτοῦ, 
ἀρ πῆχες τὸ , ΩΝ an 
τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, λαῷ ἐγγίζοντι αὐτῷ. 


PMO’ 
CXLIX ᾿Αλληλουιά. 
ἢ “Agate τῷ κυρίῳ dopa καινόν, 


ΜῈ. 3. ἃ 4 2 a ae) 
ἢ αινεσις αὑτου εν ἐκκλησίᾳ οσιων. 


9 βουνοι] pr οἱ X°A7ART 10 Onpia και παντὰα ra κτηνη rescr Al | RART 
ἐρπετα] ερπετινα %* 11 ντες κριται sup ras A# 12 και] καιναι 
Rd  πρεσβυται] πρεσβυτεροι &T 14 υψωση T | τοις υἱοι5] pr υμνος 
πασι (-σιν ART) τοις οσιοις αὐτου BemeXART | aw εγγιζοντι] w ε sup 
ras A? — Stich 31 BNA 28 R 30 T CXLIX 1 om αλληλουια necnon 
peo’ rubricator in &  αλληλουια]- Αγγαιου και Ζακχαριου R | ἀσατω R 
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CXLIX 2 ΨΑΛΜΟΙ 


“εὐφρανθήτω Ἰσραὴλ ἐπὶ τῷ ποιήσαντι αὐτόν, 3 
καὶ υἱοὶ Σειὼν ἀγαλλιάσθωσαν ἐπὶ τῷ βασιλεῖ αὐτῶν" 
see oa μ 
Saiverdrwoav τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐν χορῷ, 
2 , ) , , Se 
ἐν τυμπάνῳ καὶ Wadtmpig ψαλάτωσαν αὐτῷ. 
ee aa 
ὅτι εὐδοκεῖ Κύριος ἐν λαῷ αὐτοῦ, 4 


Ὁ 


. tne ΜΕΝ , 
καὶ ὑψώσει πρᾳεῖς ἐν σωτηρίᾳ. 
5 he “ 3 δό 
καυχήσονται ὅσιοι ἐν δόξῃ, 5 
. , pe eo ise 
καὶ ἀγαλλιάσονται ἐπὶ τῶν κοιτῶν αὐτῶν. 
Sai ὑψώσεις τοῦ θεοῦ ἐν λάρυγγι αὐτῶν, 6 
καὶ ῥομφαῖαι δίστομοι ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, 
7τοῦ ποιῆσαι ἐκδίκησιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, 7 
ἐλεγμοὺς ἐν τοῖς λαοῖς, 
Srou δῆσαι τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ἐν πέδαις 8 
ie oe. 8 - - 
καὶ τοὺς ἐνδόξους αὐτῶν ἐν χειροπέδαις σιδηραῖς, 
ϑτοῦ ποιῆσαι ἐν αὐτοῖς κρίμα ἔνγραπτον" 9 
A a o - 
δόξα αὕτη ἐστὶν πᾶσι τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ. 


PN’ 
᾿Αλληλουιά. 
Αἰνεῖτε τὸν θεὸν ἐν τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ, x 


αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν στερεώματι δυνάμεως αὐτοῦ" 
Ξαϊνεῖτε αὐτὸν ἐπὶ ταῖς δυναστείαις αὐτοῦ, 2 
wf ἀκ : Ἂν p \ AG δὲ » > - 
αἰνεῖτε αὐτὸν κατὰ τὸ πλῆθος τῆς μεγαλωσύνης αὐτοῦ. 
3 bs το Ἅ. ἃ > Ὁ, an 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν ἤχῳ σάλπιγγος, 
ba? > 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν ψαλτηρίῳ καὶ κιθάρᾳ" 


w 


“αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν τυμπάνῳ καὶ χορῷ, 4 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν χορδαῖς καὶ ὀργάνῳ" 
Saivetre αὐτὸν ἐν κυμβάλοις εὐήχοις, 5 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν κυμβάλοις ἀλαλαγμοῦ. 
ὁπᾶσα πνοὴ αἰνεσάτω τὸν κύριον. ἁλληλουιά. 6 
2 νιοι] pr οἱ S| Σιων BOA | βασιλεια A 4 haw] pr rw XAT 
δ᾽ ἀαγαλλιασονται] αγαλλιασθωσαν R* (-covrar Ra) 6 at υὑψωσεις του θεου] 
υψωσεις Ov δὰ" up. τον Ov ἴδε 8 | λαρυγγι] pr τω NART | ρομφαιαι] pr αἱ R 
Ἴ οπὶ εν τῷ Τ' 9 om εν δὲ ἢ (hab δι 9.3) εγγραπτον Bab | ἐστιν αὐτὴ ἐδ" 


(avrn ἐστιν S&8) | πασιν NART | αὐτου] αὐτῶν &* (-rov ἐκ 5.8) — Stich 18 
BAT 17R CL 2 δυναστιαις SAT  μεγαλοσυνης T 4 opyavas A 


δ εὐηχοιοις &* (-xors N°)  αλαλαγμὼω T 6 adAnAoua] post a 2° ras, 


aliq B? αλλ. ps seq fort inscr 8 om ART — Stich rr BEART 
Subscr βιβλος ψαλμωὼν pv’ B βιβλος ψαλμὼ Aad py’ T 
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CL 


ΨΑΛΜΟΙ [cL] 7 


[CLI] Οὗτος ὁ ψαλμὸς ἰδιόγραφος εἰς Δαυεὶδ Β 
καὶ ἔξωθεν τοῦ ἀριθμοῦ, ὅτε ἐμονομά- 
χησεν τῷ ΤΓολιάδ. 


ι Μικρὸς ἤμην ἐν τοῖς ἀδελφοῖς μου, 
ΠΝ μὴ σοι σι ἢ A ; ᾿ 
καὶ νεώτερος ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς μου 
ἐποίμαινον τὰ πρόβατα τοῦ πατρός μου. 
2 αἱ χεῖρές μου ἐποίησαν ὄργανον, 
, 
οἱ δάκτυλοί μου ἥρμοσαν ψαλτήριον. 
3 Skat τίς ἀναγγελεῖ τῷ κυρίῳ μου; 
ΟΣ ᾿ 
αὐτὸς Κύριος, αὐτὸς εἰσακούει. 
4 Le Α. , ‘ WH λ > a 
4 αὐτὸς ἐξαπέστειλεν τὸν ἄγγελον αὐτοῦ, 
ν᾿ ~ 7 + 
καὶ ἦρέν pe ἐκ τῶν προβάτων τοῦ πατρός μου, 
ΝΜ" ΄ oe fe , ra 
καὶ ἔχρισέν pe ἐν τῷ ἐλαίῳ τῆς χρίσεως αὐτοῦ. 
5 Soi ἀδελφοί pov καλοὶ καὶ μεγάλοι, 
ΟΝ ete ee 
καὶ οὐκ εὐδόκησεν ἐν αὐτοῖς Κύριος. 
62¢> > , ~ ὁ , 
6 ἐξῆλθον εἰς συνάντησιν τῷ ἀλλοφύλῳ, 
καὶ ἐπικατηράσατό με ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτοῦ" 
> x 
7 7ἐγὼ δὲ σπασάμενος τὴν παρ᾽ αὐτοῦ μάχαιραν 
ἀπεκεφάλισα αὐτόν, καὶ ἦρα ὄνειδος ἐξ υἱῶν Ἰσραήλ. 


[CLI] 1 tdtwraypagos R*  (ιδιογρ. R*) [εἰς Δανειδ] του A. RT | τω RART 

Τολιαδ] προς τον Τολιαθ AT προς τον Τολιαὃ R 2 οἱ δακτ.] pr και 
R 3 αναγγελλει δὲ [μου] ov sup ras R4| εἰσακονει] pr πάντων & 
εἰσακουσεται μου A 4 οἵὰὴ εν R  ελαιω] ελεει SAR | τῆς χρισεως) pr 
της χρισεν (sic) με εν τω εἐλαίω T* (om Τῇ) 5 αδελῴοι] pr de A | 
nvdoxnoev T | Kupios] pr o ARTvid 6 συναντησι A* (-ow A}) απαν- 
τησιν R| ernxarnpacato A* "4 (επικατηρ. A’) επικαταρασατο R επεκατη- 
pacaro T 7 αὐτου] exewov A — Stich 16 BR χ7γ ἃ τ4 R 


Subscr ψαλμοι Aaa (sic) ρνα’ & ψαλμοι pv’ και ιδιογραφος a’ A 
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B TIAPOIMIAI Σαλωμῶντος υἱοῦ Δαυεὶδ I 
a By > ? U 
ὃς ἐβασίλευσεν ἐν Ἰσραήλ, 
Ξγνῶναι σοφίαν καὶ παιδείαν 2 
§C Syoncai τε λόγους φρονήσεως, 
3δέξασθαί τε στροφὰς λόγων, 3 


νοῆσαί τε δικαιοσύνην ἀληθῆ 
καὶ κρίμα κατευθύνειν" 

‘iva δῷ ἀκάκοις πανουργίαν, 4 

‘ ΗΝ C4 mW , . oo 

παιδὶ δὲ νέῳ αἴσθησίν τε καὶ ἔννοιαν. 

δτῶνδε γὰρ ἀκούσας σοφὸς σοφώτερος ἔσται, 5 
ὁ δὲ νοήμων κυβέρνησιν κτήσεται, 

ἃ ὦ Atv καὶ eS 

νοήσει τε παραβολὴν καὶ σκοτεινὸν λόγον 6 
ῥήσεις τε σοφῶν καὶ αἰνίγματα. 


Τ᾿ Ἀρχὴ σοφίας φόβος θεοῦ, 7 
σύνεσις δὲ ἀγαθὴ πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτήν" 

εὐσέβεια δὲ εἰς θεὸν ἀρχὴ αἰσθήσεως, 
σοφίαν δὲ καὶ παιδείαν ἀσεβεῖς ἐξουθενήσουσιν. 

Sdxove, υἱέ, παιδείαν πατρός σου, 8 
καὶ μὴ ἀπώσῃ θεσμοὺς μητρός σου" 

"στέφανον γὰρ χαρίτων δέξῃ σῇ κορυφῇ, 9 
καὶ κλοιὸν χρύσεον περὶ σῷ τραχήλῳ. 


RAC I 1 Σολομωντος A 2 παιδιαν A 5 τωνδὲ] των τε AC | om 
yap &* (hab 8%) | erat] εστιν C 6 σκοτινον NAC 7 θεου] kv 
AC | evceBia S| apyn 2°] ἀρετὴ A| παιδιαν C | aceBers rescr C* | εξου- 
θενησουσιν] εξουθενουσιν & εξουδενησουσιν sup ras Οὗ 8 παιδειαν] νομους 
RAC 9 στεῴανος δὲ" (-νον ἐδ.) | defn] εξη A 


“τό 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 1 23 


το "υἱέ, μή σε πλανήσωσιν ἄνδρες ἀσεβεῖς, Β 
τι μηδὲ βουληθῇς "ἐὰν παρακαλέσωσί σε λέγοντες 
ΠΡ ες eee ᾿ ΄ 
Ἐλθὲ μεθ᾽ ἡμῶν, κοινώνησον αἵματος, 
δ ayy 
κρύψωμεν δὲ εἰς γῆν ἄνδρα δίκαιον ἀδίκως, 
τ ᾿ ἣ " " 
12 Ξκαταπίωμεν δὲ αὐτὸν ὥσπερ Gdns ζῶντα, 
= , _ 
καὶ ἄρωμεν αὐτοῦ τὴν μνήμην ἐκ γῆς" 
Bry κτῆσιν αὐτοῦ τὴν πολυτελῆ καταλαβώμεθα, 


" 
ow 


, 
πλήσωμεν δὲ οἴκους ἡμετέρους σκύλων" 
- τὸν δὲ σὸν κλῆρον βάλε ἐν ἡμῖν, 
κοινὸν δὲ βαλλάντιον κτησώμεθα πάντες 
, = 
καὶ μαρσίππιον ἕν γενηθήτω ἡμῖν. 
τυ rs ln RRS cae 9" coe Vn 
15 Sun πορευθῇς ἐν ὁδῷ per’ αὐτῶν, 
Α , a 
ἔκκλινον δὲ τὸν πόδα σου ἐκ τῶν τρίβων αὐτῶν" 
17 ov γὰρ ἀδίκως ἐκτείνεται δίκτυα πτερωτοῖς. 
18 "᾿βδαὐτοὶ γὰρ οἱ φόνου μετέχοντες θησαυρίζουσιν ἑαυτοῖς κακά, 
ἡ δὲ καταστροφὴ ἀνδρῶν παρανόμων κακή. 
19,7 - πὰς ἃ ᾧ χὰ , νον 
19 ϑαὗται αι ὁδοί εισιν παντων των συντελούντων τα avopa: 


A eet os Hy eta. eee Se ga ss 
τῇ yap ἀσεβείᾳ τὴν ἑαυτῶν ψυχὴν ἀφαιροῦνται. 


2. Σοφία ἐν ἐξόδοις ὑμνεῖται, 
γι py , τς, τ 
ἐν δὲ πλατείαις παρρησίαν ἄγει" 
: , 
at *ém” ἄκρων δὲ τειχέων κηρύσσεται, 


ἐπὶ δὲ πύλαις δυναστῶν παρεδρεύει, 


ἐπὶ δὲ πύλαις πόλεως θαρροῦσα λέγει 
325 , " ” a , > > , 
22 Ὅσον ἂν χρόνον ἄκακοι ἔχωνται τῆς δικαιοσύνης, οὐκ αἰσχυνθή- 
σονται: 
οἱ δὲ ἄφρονες, τῆς ὕβρεως ὄντες ἐπιθυμηταί, 
΄ ww 
ἀσεβεῖς γενόμενοι ἐμίσησαν αἴσθησιν, 
σβκαὶ ὑπεύθ ἀν λέ 
23 καὶ ὑπεύθυνοι ἐγένοντο ἐλέγχοις. 
, Ἐν ἄρον ne fee 
ἰδοὺ προήσομαι ὑμῖν ἐμῆς πνοῆς ῥῆσιν, 
διδάξω δὲ ὑμᾶς τὸν ἐμὸν λόγον. 


10 πλανησουσιν C 11 παρακαλεσωσιν RAC 12 μνημὴης A* (μην A") RAC 

13 κτισιν A | πολυτελὴν &* (-λη S%4) | ἡμετερων & 14 om ev 2° R* 
(superser &!) | γενηθηθήητω &* (ras θη 2° δὲ ἢ 15 μη] pr we KA | εν οδω] 
odous A | ποδα cov] cov moda A om o 1° C* "ἃ (superscr C*)  αὐτων 2°] + (16) οἱ 
yap modes avTwy εἰς κακιαν τρεχουσιν και ταχινοι (Ἐ εισιν KA) του eyxea 
αιμα SoAA 20 copia]+ δε C | πλατειαις5] λατίαι sup ras 7 vel 8 litt C* 
21 πολεως] wrod sup ras ΑΞ] θαρουσα C 22 vBpews] ws sup ras A* | ασεβεις 
ο praec coniung A 23 υπευθυνοι eyevovro BRAC] υπευθυνοντο ἐξ" 
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ag , , 

“ἐπειδὴ ἐκάλουν καὶ οὐχ ὑπηκούσατε, 24 

καὶ ἐξέτεινον λόγους καὶ οὐ προσείχετε, 

βδάλλὰ ἀκύρους ἐποιεῖτε ἐμὰς βουλάς, 25 

BRS ae ἢ > , 
τοῖς δὲ ἐμοῖς ἐλέγχοις ἠπειθήσατε" 
86 ἌΣ ee a ἀρ πον δε ἐν poe é 
τοιγαροῦν κἀγὼ τῇ ὑμετέρᾳ ἀπωλείᾳ ἐπιγελάσομαι, 26 
ἣ Lie » ae 
καταχαροῦμαι δὲ ἡνίκα dy ἔρχηται ὑμῖν ὄλεθρος, 
57καὶ ὡς ἂν ἀφίκηται ὑμῖν ἄφνω θόρυβος, 27 
ἡ δὲ καταστροφὴ ὁμοίως καταιγίδι παρῇ, 
ὦ ρος ὦ ta ' \ ' 
καὶ ὅταν ἔρχηται ὑμῖν θλίψις καὶ πολιορκία, 
aA » ἘΞ 
ἢ ὅταν ἔρχηται ὑμῖν ὄλεθρος. 
αϑι, Sia ey 3 ᾿ Ν τὰ αν σὰς ἃ , Paes 
ἔσται yap ὅταν ἐπικαλέσησθέ pe, ἐγὼ δὲ οὐκ εἰσακούσομαι ὑμῶν' 28 
ζητήσουσίν με κακοί, καὶ οὐχ εὑρήσουσιν. 

Ξϑέἐμίσησαν γὰρ σοφίαν, τὸν δὲ λόγον τοῦ κυρίου οὐ προεΐλαντο 
μίσησαν γὰρ : by ρ p » 29 
β3ορὐδὲ ἤθελον ἐμαῖς προσέχειν βουλαῖς, 30 

>? ᾿ Ἂ “8. ‘ ΄ 
ἐμυκτήριζον δὲ ἐμοὺς ἐλέγχους. 
3: χριγαροῦν ἔδονται τῆς ἑαυτῶν ὁδοῦ τοὺς καρπούς, 31 
ee ea eres , , 
καὶ τῆς ἑαυτῶν ἀσεβείας πλησθήσονται: 
35: ἀνθ᾽ ὧν γὰρ ἠδίκουν νηπίους φονευθήσονται, 35 
= «3 a ay ie 
καὶ ἐξετασμὸς ἀσεβεῖς ὀλεῖ. 
3556 δὲ ὁμοῦ ἀκού : be ἐλπίδ 
ὁ δὲ ἐμοῦ ἀκούων κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι, 33 
ἧς 4 Ὁ > t > BS X ΩΝ 
καὶ ἡσυχάσει ἀφόβως ἀπὸ παντὸς κακοῦ. 
"Υἱέ, ἐὰν δεξάμενος ῥῆσιν ἐμῆς ἐντολῆς κρύψης παρὰ σεαυτῷ, τ 
Ξὑπακούσεται σοφίας τὸ οὖς σου, 2 
καὶ παραβαλεῖς καρδίαν σου εἰς σύνεσιν, 
παραβαλεῖς δὲ αὐτὴν ἐπὶ νουθέτησιν τῷ υἱῷ σου 
ρ mow τῷ υἱῷ σου. 
oe ee rs λέ 
ἐὰν γὰρ τὴν σοφίαν ἐπικαλέσῃ 3 
καὶ τῇ συνέσει δῷς φωνήν σου, 

pnts δὲ , πον 
καὶ ἐὰν ζητήσῃς αὐτὴν ὡς ἀργύριον ‘ 

καὶ ὡς θησαυροὺς ἐξεραυνήσῃς αὐτήν" 

24 εἐπειδη] seq ras 3 vel 4 litt in C  ὑπηκουσατε] urnxovere RA 25 ἡπει- 
Onoare] και ov προσειχετε N* ov προσειχετε RFA (-7,) C 26 αν] εαν ἐξ 
27 καὶ 20] ἡ AC | om 7 οταν ἐερχήῆται ὑμῖν ολεθρος C 28 επικαλεσασθαι 
S* (σησθαι δὰ} AC) 29 copiay] παιδιαν A  λογον] φοβον ἐξ 8  | τοῦ 
κυριου] om Tov K°8 AC 80 enouv C* (enous (ἢ 33 er] ev NA | 
ἡσυχασει] ἢ sup ras A II 1 eavjav C 2 αὐτὴν] avrov C | vow 
θετησινῚ νουθεσιαν C 3 και τὴ συνεσει δως p. σου Calms) σου] Ὁ τὴν 


δε αἰσθησιν ζητησης μεγαλὴ τὴ φωνὴ Ba>meinfA sup ras C8 (om ut vid 
4 εξερευνησης BNO εξεραυνησεις A εξερευνησεις C 
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TIAPOIMIAI II 20 


Store συνήσεις φόβον Κυρίου, Β 
καὶ ἐπίγνωσιν θεοῦ εὑρήσεις. 
. ᾿ 
“ὅτι Κύριος δίδωσιν σοφίαν, 
καὶ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ γνῶσις καὶ σύνεσις" 
7καὶ θησαυρίζει τοῖς κατορθοῦσι σωτηρίαν, 
ε ΒΗ , ες Be ‘tar “ὁδοὶ 
ὑπερασπιεῖ τὴν πορείαν αὐτῶν ὅτοῦ φυλάξαι ᾿ὁδοὺς δικαιω- 
μάτων, 
καὶ ὁδὸν εὐλαβουμένων αὐτὸν διαφυλάξει. aC 
ντότε συνήσεις δικαιοσύνην καὶ κρίμα, 
, ; 1 » > , 
καὶ κατορθώσεις πάντας ἄξονας ἀγαθούς. 
Ἰοῤξὰν γὰρ ἔλθῃ ἡ σοφία εἰς σὴν διάνοιαν, 
“ - a A 
ἡ δὲ αἴσθησις τῇ σῇ ψυχῇ καλὴ εἶναι δόξῃ, 
τι βουλὴ καλὴ φυλάξει σε, 
ἔννοια δὲ ὁσία τηρήσει σε" 
io ce ck2 , iA eee 5 
ἵνα ῥύσηταί σε ἀπὸ ὁδοῦ κακῆς 
καὶ ἀπὸ ἀνδρὸς λαλοῦντος μηδὲν πιστόν. 
13ὦ οἱ ἐγκαταλείποντες ὁδοὺς εὐθείας 
τοῦ πορεύεσθαι ἐν ὁδοῖς σκότους, 
ΕΝ ἢ ΕΨ: τ 
οἱ εὐφραινόμενοι ἐπὶ κακοῖς 
καὶ χαίροντες ἐπὶ διαστροφῇ κακῇ, 
Sv αἱ τρίβοι σκολιαὶ καὶ καμπύλαι αἱ τροχιαὶ αὐτῶν, 
τόγοῦ μακράν σε ποιῆσαι ἀπὸ ὁδοῦ εὐθείας 
Seid a , , 
καὶ ἀλλότριον τῆς δικαίας γνώμης. 
υἱέ, μή σε καταλάβῃ κακὴ βουλή, 
79 ἀπολείπουσα διδασκαλίαν νεότητος, 
καὶ διαθήκην θείαν ἐπιλελησμένη. 
τδέβθετο γὰ a τῷ θανάτῳ τὸν οἶκον αὐτῆς 
ἔθετο γὰρ παρὰ τῷ θανάτᾳ ν αὐτῆς, 
a ὧν δ is 3 
καὶ παρὰ τῷ ἅδῃ μετὰ τῶν γηγενῶν τοὺς ἄξονας αὐτῆς" 
ἀϑ πάντες οἱ πορευόμενοι ἐν αὐτῇ οὐκ ἀναστρέψουσιν 
οὐδὲ μὴ καταλάβωσιν τρίβους εὐθείας" 
ao , ἐς ἃ, 9 Ἂ z 
ov yap καταλαμβάνονται ὑπὸ ἐνιαυτῶν ζωῆς. 
eS ates , ‘ abd 
εἰ γὰρ ἐπορεύοντο τρίβους ἀγαθάς, 
σ΄ i , ᾿ 
εὕροσαν ἂν τρίβους δικαιοσύνης λείους. 


6 συνεσεις A 7 κατορθουσιν XA κατορθωσιν C | vrepacmie]+ de δα | RAC 


ποριαν RAC 8 odous] odov AC 9 avéovas A (item 18) 10 7 
copia] σοφια ἐξ" (η σ. ROA) | εἰναι] ery Αἴ fort 12 omge A 18 εγκατα- 
λιποντες & 15 τροχειαι B* (τροχιαι BONA) 17 απολιπουσα & 
19 πορενοιμενοι N | καταλάαμβανωνται A 
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Il 21 TIAPOIMIAI 


Bo Ore ebbel ᾿ 2 
ὅτι εὐθεῖς κατασκηνώσουσι γῆν, 
καὶ ὅσιοι ὑπολειφθήσονται ἐν αὐτῇ" 
226001 ἀσεβῶν ἐκ γῆς ὀλοῦνται, 
Γι x A > bd > ΕΣ > a 
of δὲ παράνομοι ἐξωσθήσονται an’ αὐτῆς. 


'Yié, ἐμῶν νομίμων μὴ ἐπιλανθάνου, 
i 
τὰ δὲ ῥήματά μου τηρείτω σὴ καρδία: 
ὡς Δ \ , νον a Looe , , 
μῆκος γὰρ βίου καὶ ἔτη ζωῆς καὶ εἰρήνην προσθησουσίν σοι. 
᾽ 
3ἐλεημοσύναι καὶ πίστεις μὴ ἐκλιπέτωσάν σε, 
ἄφαψαι δὲ αὐτὰς ἐπὶ σῷ ny αἱ εὑρή iptv: 
ἐ αὐτὰς ἐπὶ σῷ τραχήλῳ, Kal εὑρήσεις χάριν 
pass Ν ewe , ὶ ἀνθρέ 
καὶ προνοοῦ καλὰ ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἀνθρώπων. 
Sic. πεποιθὼς ἐν ὅλῃ τῇ καρδίᾳ ἐπὶ θεῷ, 
eee mys 
ἐπὶ δὲ σῇ σοφίᾳ μὴ ἐπαίρου" 
ὃ, ὦ cn ὦ , Aa 
πάσαις ὁδοῖς σου γνώριζε αὐτήν, 
τ Ὁ κα πὰς en 
ἵνα ὀρθοτομῇ τὰς ὁδούς σου. 
γμὴ to , \ - 
μὴ ἴσθι φρόνιμος παρὰ σεαυτῷ, 
Ὁ ἈΝ ς ᾿ 5 os ‘ Ρ 
φοβοῦ δὲ τὸν θεὸν καὶ ἔκκλινε ἀπὸ παντὸς κακοῦ" 
βϑτότε ἴασις ἔσται τῷ σώματί σου, 
καὶ ἐπιμέλεια τοῖς ὀστέοις σου. 
τίμα τὸν κύριον ἀπὸ σῶν δικαίων πόνων, 
καὶ ἀπάρχου αὐτῷ ἀπὸ σῶν καρπῶν δικαιοσύνης" 
iva πίμπληται τὰ ταμεῖά σου πλησμονῆς σίτῳ, 
οἴνῳ δὲ αἱ ληνοί σου ἐκβλύζωσιν. 


"Yié, μὴ ὀλιγώρει παιδείας Κυρίου, 
μηδὲ ἐκλύου ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλεγχόμενος" 
by γὰρ ἀγαπᾷ Κύριος ἐλέγχει, 
μαστιγοῖ δὲ πάντα υἱὸν ὃν παραδέχεται. 
τϑμακάριος ἄνθρωπος ὃς εὗρεν σοφίαν, 
ν θ x a ἴδ ΄ 
καὶ θνητὸς ὃς εἶδεν φρόνησιν. 
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NA —- BL ore] pr χρήστοι ἐσονται οἰκήτορες “ys Και οσιοι υπολιφθήσονται εν αὐτὴ 
N* + yp. eo. ok. γῆς axaxor δε υπολιφθησονται (υπολειῴθ. A) εν αὐτὴ RoFA | 
κατασκηνωσουσιν & | om και ὁσιοι...εν αὐτὴ δὰ (hab καὶ ogtoe ὑυπολιφθ. ev αὐτὴ 
Soa) 22 οδοι] +de A III 8 πιστις NA | εκλειπετωσαν BabA | σε] 
τε δὰ" (ce &!) | χαριν]- Ὑραψον de avras ext To πλατος τὴς καρδιας σου A 
δ τη καρδια] om τη RoAA 6 macats] pr ev A | cov 2°]+0 de ποὺς σου μὴ 
προσκοπτὴη KoA 7 εκκλιναι A 8 επιμελια S 10 πιμπλωνται δὲ" 
(πιμπληται 3) | ταμεια Bab (-μια B*N)] ταμίεια A | σιτου No#A | εκ- 
βλυζωσιν] εκβυζ. δὲ" (exBdvs. δὲ) 11 παιδιας B*N (-δειας BabA) 


12 ελεγχει] παιδευει RA 18 ιἰδεν A 
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ΠῚ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ Ill 27 


bi eae i RoR seo B 
14 κρεῖττον yap αὐτὴν ἐμπορεύεσθαι 
* , δ , 
ἢ χρυσίου καὶ ἀργυρίου θησαυρούς. 
Is Ἰδτιμιωτέρα δέ ἐστιν λίθων modvuredav: 
συν , eae ΝᾺ . 
οὐκ ἀντιτάξεται αὐτῇ οὐδὲν πονηρόν. 
εὔγνωστός ἐστιν πᾶσιν τοῖς ἐγγίζουσιν αὐτῇ, 
πᾶν δὲ τίμιον οὐκ ἄξιον αὐτῆς ἐστιν. 
" ~~ a x is zi 
16 “μῆκος yap βίου καὶ ἔτη ζωῆς ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτῆς, 
» δὲ τῇ a κι αὐτῆς oho Σ δόξα- 
ἐν δὲ τῇ ἀριστερᾷ αὐτῆς πλοῦτος καὶ δόξα 
16a ex τοῦ στόματος αὐτῆς ἐκπορεύεται δικαιοσύνη, 
ee ΠΡΟ ist 5 
νόμον δὲ καὶ ἔλεον ἐπὶ γλώσσης φορεῖ. 
17 ai ὁδοὶ αὐτῆς ὁδοὶ καλαί, 
ΕΣ το usa ee eee 
και παντες Ot τρίβοι auTns εν εἰρηνῃ" 
ieee Be Ἄ a. 3 ? Pa 
18 ξύλον ζωῆς ἐστι πᾶσι τοῖς ἀντεχομένοις αὐτῆς, 
‘ “ > + >? fae ε > ἢ cal 
καὶ τοῖς ἐπερειδομένοις ἐπ᾽ αὐτὴν ws ἐπὶ Κύριον. 
19 96 θεὸς τῇ σοφίᾳ ἐθεμελίωσεν τὴν γῆν, 
, 
ἡτοίμασεν δὲ οὐρανοὺς φρονήσει" 
χοὸς, τὰ Ae » is: 
20 ἐν αἰσθήσει ἄβυσσοι ἐρράγησαν, 
᾿ 
νέφη δὲ ἐρρύησαν δρόσους. 


ar ᾿ΥἹέ, μὴ παραρυῇς, 
, Lo ἢ ΝΡ 
τήρησον δὲ ἐμὴν βουλὴν καὶ ἔννοιαν" 
par , € , \ , > \ n , 
22 ἵνα ζήσῃ ἡ ψυχή σου, καὶ χάρις ἦ περὶ σῷ τραχήλῳ. 
way a 5 ͵ 
228 ““ϑέσται δὲ ἴασις ταῖς σαρξί σου, 
καὶ ἐπιμέλεια τοῖς σοῖς ὀστέοις" 
23% , bas ἐν elon , ὃς ὁδού 
23 ἵνα πορεύῃ πεποιθὼς ἐν εἰρήνῃ πάσας τὰς ὁδούς σου, 
τς s ,ὔ » \ , 
ὁ δὲ πούς σου οὐ μὴ προσκόψῃ. 
Ὁ. 4édv γὰρ κάθῃ, ἄφοβος ἔσῃ, 
ἐὰν δὲ καθεύδῃς, ἡδέως ὑπνώσεις" 
Kai οὐ φοβηθήσῃ πτόησιν ἐπελθοῦσαν 


Ὁ 
ur 


οὐδὲ ὁρμὰς ἀσεβῶν ἐπερχομένας" 
:6 “δὸ γὰρ Κύριος ἔσται ἐπὶ πασῶν ὁδῶν σου, 
καὶ ἐρείσει σὸν πόδα ἵνα μὴ σαλευθῇς. 
2. μὴ ἀπόσχῃ εὖ ποιεῖν ἐνδεῆ, 
ἡνίκα ἂν ἔχῃ ἡ χείρ σου βοηθεῖν. 
15 ἀαντιτασσεται 8°7A | εστιν 29] ἐστι A 11 αἱ τριβοι Ba?*? || om εν ἐξ ΝΑ 
18 ext Κυριον]- ασφαλη Β8Ρ- ασφαλης ἔτ. 19 φρονήσει] pr εν RoAA 
20 αισθησει]-" αὐτου 84 εφη A* (vedn A’) | Spocous] δροσω Ke. 22a cap- 
Ew ROAA  εἐπιμελια & | cous (ors ἐξ ἢ σοις N!) overs] οστ. σου KAA 24 om 
yap A 25 οὐ μη A 27 βοηθειν] ev rove (sic) A 
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ΠΙ 28 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


B 3ΞΞμὴ εἴπῃς Ἐπανελθὼν ἐπάνηκε, αὔριον δώσω, 
δυνατοῦ σου ὄντος εὖ ποιεῖν" 
» \ 3: x ΄ © ΠῚ - 
οὐ γὰρ οἶδας τί τέξεται ἡ ἐπιοῦσα. 
un τεκτήνῃ ἐπὶ σὸν φίλον κακά, 
παροικοῦντα καὶ πεποιθότα ἐπὶ σοί. 
39 μὴ φιλεχθρήσῃς πρὸς ἄνθρωπον μάτην, 
pn τί σε ἐργάσηται κακόν. 
Boot pea ὃν ἀνδρῶν ὀνείδ' 
μὴ κτήσῃ κακῶν ἀνδρῶν ὀνείδη, 
ἣ , fs Sens aS 
μηδὲ ζηλώσῃς τὰς ὁδοὺς αὐτῶν. 
ΕΝ eee " κα ᾿ 
ἀκάθαρτος γὰρ ἔναντι Κυρίου πᾶς παράνομος, 
2 gy , > ἢ 
ἐν δὲ δικαίοις οὐ συνεδριάζει. 
βδκατάρα θεοῦ ἐν οἴκοις ἀσεβῶν, 
ἐπαύλεις δὲ δικαίων εὐλογοῦνται. 
34 ’ ς , > ¥ 
Κύριος ὑπερηφάνοις ἀντιτάσσεται, 
ταπεινοῖς δὲ δίδωσιν χάριν. 
βξ5δόξαν σοφοὶ κληρονομήσουσιν, 
¢ Ἂ ἃ “ σ > ¥ 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ὕψωσαν ἀτιμίαν. 


ὉΑκούσατε, παῖδες, παιδείαν πατρός, 
καὶ προσέχετε γνῶναι ἔννοιαν. 
25> A = A ~ cow 
δῶρον yap ἀγαθὸν δωροῦμαι ὑμῖν, 
a ea ΠΕ ᾿ 
τὸν ἐμὸν νόμον μὴ ἐγκαταλίπητε. 
Fi 
ϑυϊὸς γὰρ ἐγενόμην κἀγὼ πατρὶ ὑπήκοος 
ae j > β i 
καὶ ἀγαπώμενος ἐν προσώπῳ μητρός, 


=> 


4ot ἔλεγον καὶ ἐδίδασκόν pe 


Ἐρειδέτω ὁ ἡμέτερος λόγος εἰς σὴν καρδίαν" 
φύλασσε ἐντολάς, "μὴ ἐπιλάθῃ" 

μηδὲ παρίδῃς ῥῆσιν ἐμοῦ στόματος 
ὁμηδὲ ἐγκαταλίπῃς αὐτήν, καὶ ἀνθέξεταί σου" 

ἐράσθητι αὐτῆς, καὶ τηρήσει σε. 
ὃ περιχαράκωσον αὐτήν, καὶ ὑψώσει σε" 

¥ a ov Xr , _ 
τίμησον αὐτήν, iva σε περιλάβῃ 


RA 28 επανήηκε] ἐπανηϊκαι N* ἐπανηκεὶ καὶ ἔς. 
oad 30 om σε N* εἰς σε NOVA 31 ξηλωση A 
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w 
ὧν 


. 


29 τεκτηνη] τεκτενε 
32 om yap & 


IV 1 παιδιαν A 2 εγκαταλειπητ, A 4 kapdiav] διανοιαν δὲ | evrodas] 
+ pou Ko δ επιλαθη] + κτησαι σοφιαν καὶ συνεσιν N&* | cromaros)+xryoat 
copiay κτησαι συνεσιν μὴ επιλαϑὴ] μηδε εκκλείνης ἀπὸ ρημάτων στόματος μου] 


Α 6 unde] μη A | ενκαταλιπὴης δὲ εγκαταλειπὴς A 
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IV 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ IV 23 


υ %wa δῷ τῇ σῇ κεφαλῇ στέφανον χαρίτων, 
στεφάνῳ δὲ τρυφῆς ὑπερασπίσῃ σου 
ῳ δὲ τρυφῆς ὑπερασπίσῃ cov. 
ro 'ἤΆκουε, υἱέ, καὶ δέξαι ἐμοὺς λόγους, 
\ , » . 
καὶ πληθυνθήσεται ἔτη ζωῆς σου, 
ἵνα σοι γένωνται πολλαὶ ὁδοὶ βίου. 


τι 680s γὰρ σοφίας διδάσκω σε, 
ἐμβιβάζω δέ σε τροχιαῖς ὀρθαῖς. 
ies cck Be Ὁ , ; : : 
12 ἐὰν yap πορεύῃ, ov συνκλεισθήσεταί cov τὰ διαβήματα: 


peat ον ὅταν , , 
ἐὰν δὲ τρέχῃς, οὐ κοπιάσεις. 
13 "ἐπιλαβοῦ ἐμῆς παιδείας, μὴ ἀφῇς, 
ἀλλὰ φύλαξον αὐτὴν σεαυτῷ εἰς ζωήν σου. 
14 δοὺς ἀσεβῶν μὴ ἐπέλθῃς, 
ἢ , ΜΝ , 
μηδὲ ζηλώσῃς ὁδοὺς mapaydpov- 
2 , i 
τς Sev ᾧ ἂν τόπῳ στρατοπεδεύσωσιν, μὴ ἐπέλθῃς ἐκεῖ, 
ἔκκλινον δὲ ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ παράλλαξον. 
16 "οὐ γὰρ μὴ ὑπνώσωσιν, ἐὰν μὴ κακοποιήσωσιν' 
ἀφήρηται ὁ ὕπνος αὐτῶν, καὶ οὐ κοιμῶνται: 
17 7oi8e γὰρ σιτοῦνται σῖτα ἀσεβείας, 
οἴνῳ δὲ παρανόμῳ μεθύσκονται. 
1 "δαἱ δὲ ὁδοὶ τῶν δικαίων ὁμοίως φωτὶ λάμπουσιν, 
προπορεύονται καὶ φωτίζουσιν ἕως κατορθώσῃ ἡ ἡμέρα. 
sal δὲ ὁδοὶ τῶν ἀσεβῶ , 
19 ai δὲ ὁδοὶ τῶν ἀσεβῶν σκοτειναί, 


οὐκ οἴδασιν πῶς προσκόπτουσιν. 


apes 3.3, 33 ᾿ 
20 Υἱέ, ἐμῇ ρήσει πρόσεχε, 
ε ΓΟ “ , ΄ Η ἢ 
τοῖς δὲ ἐμοῖς λόγοις παράβαλε σὸν οὖς, 
ΕΝ ἣ 
ει “ὅπως μὴ ἐκλίπωσίν σε αἱ πηγαί σου, 
τ en ? J 
φύλασσε αὐτὰς ἐν καρδίᾳ" 
pore ἄς Δ es ey ἫΝ 
22 ζωὴ γάρ ἐστιν τοῖς εὑρίσκουσιν αὐτήν, 


καὶ πάσῃ σαρκὶ ἴασις. | 
23 3ϑ'΄πάσῃ φυλακῇ τήρει φὴν καρδίαν" τ L Ws. 

ἐκ yap τούτων ἔξοδοι ζωῆς. 

9 στεφανω] τρεφανω δὰ" (στ. ROA) 10 πληθυνθησεται]-Ἐ σοι KAA ΝᾺ 
11 τροχειαις B* (-χιαις BONA) 12 συγκλεισθησεται BabA 18 παι- 
διας RA | om ἀλλα A 15 om τοπω &* (hab &*) 16 avrwy] pr 
amr &-aA | om car A 18 κατορθωσει A 19 σκοτιναι SA | οιδασι & 
20 παραβαλλε A 21 εκλειπωσιν BabA λιπωσιν ἐξ" (exdur. Re) | καρδια] 
pron SAA 22 αὐτην] auras RA | σαρκι]- αὐτου RoAA 
Ἐ 
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IV 24 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β “περίελε σεαυτοῦ σκολιὸν στόμα, 24 
soy yoy πο; ee 
καὶ ἄδικα χείλη ἀπὸ σοῦ μακρὰν ἄπωσαι. 
oi ὀφθαλμοί σου ὀρθὰ βλεπέτωσαν, ae 
τὰ δὲ βλέφαρά cov vevérw δίκαια. 
δὀρθὰς τροχιὰς ποίει σοῖς ποσίν, 26 
καὶ τὰς ὁδούς σου κατεύθυνε. 
tun ὀκκλί ἰς τὰ δεξιὰ μηδὲ εἰς τὰ ἀ , 
μὴ ἐκκλίνῃς εἰς τὰ δεξιὰ μηδὲ εἰς τὰ ἀριστερά, 27 
ΝΜ ΜΝ eer er - 
ἀπόστρεψον δὲ σὸν πόδα ἀπὸ ὁδοῦ κακῆς. 
“ταδδοὺς γὰρ τὰς ἐκ δεξιῶν οἶδεν ὁ θεός, 478 
F : > © 2g 2 Z 
διεστραμμέναι δέ εἰσιν αἱ ἐξ ἀριστερῶν' 
ποαὐτὸς δὲ ὀρθὰ , ᾿ , 
Τϑαὐτὸς δὲ ὀρθὰς ποιήσει τὰς τροχιάς σου, 27 Ὁ 
τὰς δὲ πορείας σου ἐν εἰρήνῃ προάξει. 


tape aye , i 
Υἱέ, ἐμῇ σοφίᾳ πρόσεχε, rv 
ἐμοῖς δὲ λόγοις. παράβαλλε σὸν οὖς, 
"va φυλάξῃς ἔννοιαν ἀγαθήν" 2 
7 7 
αἴσθησις δὲ ἐμῶν χειλέων ἐντέλλεταί σοι. 
3 iy ’ ὧν" Ψ ν 
μὴ πρόσεχε φαύλῃ γυναικί: 3 
μέλι γὰρ ἀποστάζει ἀπὸ χειλέων γυναικὸς πόρνης, 
ἣ πρὸς καιρὸν λιπαίνει σὸν φάρυγγα: 
“ὕστερον μέντοι πικρότερον χολῆς εὑρήσεις 4 
καὶ ἠκονημένον μᾶλλον μαχαίρας διστόμου. 
στῆς γὰρ ἀφροσυνης οἱ πόδες κατάγουσιν 
τοὺς χρωμένους αὐτῇ μετὰ θανάτου εἰς τὸν ἄδην, 
Sever νῶν ἐν μος αἱ. ἢ 
τὰ δὲ ἴχνη αὐτῆς οὐκ ἐρείδεται" 


σι 


ὁδδοὺς va mo ΘΣΩΣ 
ὁδοὺς γὰρ ζωῆς οὐκ ἐπέρχεται, ‘ 6 
Soa ΩΣ See mapeae ae Meee 
σφαλεραὶ δὲ ai τροχιαὶ αὐτῆς καὶ οὐκ εὔγνωστοι. 
νῦν οὖν, υἱέ, ἄκουέ μου, 7 
Ἄν \ εἰ , fe > ‘\ t 
καὶ μὴ ἀκύρους ποιήσῃς ἐμοὺς λόγους. 
Suaxpav ποίησον ἀπ᾽ αὐτῆς σὴν ὁδόν, 8 
μὴ ἐγγίσῃς πρὸς θύραις οἴκων αὐτῆς" 
Siva μὴ πρόῃ ἄλλοις ζωήν σου, 


9 

καὶ σὸν βίον avedenuoot: 
ΝᾺ 824 μακραν απο σοὺ & | arwoov A 26 τροχειας B* (-χιας BUNA) 
item27b 278 αἱ εξ] οῃλ αἱ ἐξ 21 ποριας δα | προαξαι A V1 wapa- 
βαλε & 2 αἰσθησιν NA (αισθησις N* (14) 5.) A | εντελλομαι NA (εν- 


τέλλεται ἐδ Οἷα) A 4 μεντοι] de A δ xarayouot A 6 τροχειαι 
B* (χιαι BONA) | eyrworo A 7 axupous] μακρυνης N* (ax, Neret cc) | 
ποιησαι N}%a? [σῆς &*) 8 wn) pr καὶ 8&4 [πρὸς Ovpars] προθυραις A 
9 ανελαιημοσι & 
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TIAPOIMIAI ν 23 


a ν᾿ a - 
10 ἰἶνα μὴ πλησθῶσιν ἀλλότριοι σῆς ἰσχύος, Ἑ 
wn 
οἱ δὲ σοὶ πόνοι εἰς οἴκους ἀλλοτρίων ἔλθωσιν" 
ar 3 ΄ »» > ΄ 
Il Kat μεταμεληθήσῃ ἘΠῚ εσχάτων, 
ς ς 
ἡνίκα ἂν κατατριβῶσιν σάρκες σώματός σου, 
Ἔν σα τς : 
12 καὶ ἐρεῖς Πῶς ἐμίσησα παιδείαν, 
καὶ ἐλέγχους ἐξέκλινεν ἡ καρδία pou: 
13. ᾿βοὐκ ἤκουον φωνὴν παιδεύοντός με καὶ διδάσκοντός με, 
οὐδὲ παρέβαλλον τὸ οὖς μου" 
ips 2 asssoe Sea : Ν " 
14 παρ᾽ ὀλίγον ἐγενόμην ἐν παντὶ κακῷ 
ἐν μέσῳ ἐκκλησίας καὶ συναγωγῆς. 
τς πῖνε ὕδ ρα γον" 
15 πῖνε ὕδατα ἀπὸ σῶν ἀγγείων 
καὶ ἀπὸ σῶν φρεάτων πηγῆς. 
16 "un ὑπερεκχείσθω σοι ὕδατα ἐκ τῆς σῆς πηγῆς, 
Se a , és eee 
εἰς δὲ σὰς πλατείας διαπορευέσθω τὰ σὰ ὕδατα: 
170 Πέἔστω σοι μόνα ὑπάρχοντα, 
‘ ὡς Nar ᾿ 
καὶ μηδεὶς ἀλλότριος μετασχέτω σοι’ 
vee ; Ἐν = re 
18 ἡ πηγή σου Tov ὕδατος ἔστω σοι ἰδία, 
καὶ συνευφραίνου μετὰ γυναικὸς τῆς ἐκ νεύτητός σου. 
1 9éhadhos φιλίας καὶ πῶλος σῶν χαρίτων ὁμιλείτω σοι, 
9 χαρ μ 
nee Σ ὰ 
ἡ δὲ ἰδία ἡγείσθω σου καὶ συνέστω σοι ἐν παντὶ καιρῷ" 
Ἀν ΟΝ ΔΑΝ; i ἢ νυ ὦ 
ἐν γὰρ τῇ ταύτης φιλίᾳ συνπεριφερόμενος πολλοστὸς ἔσῃ. 
20 un πολὺς ἴσθι πρὸς ἀλλοτρίαν, 
. ; oe oo pity BR 
μηδὲ συνέρχου ἀγκάλαις τῆς μὴ ἰδίας" 
21 Ξιἐνώπιον γάρ εἰσιν τῶν τοῦ θεοῦ ὀφθαλμῶν ὁδοὶ ἀνδρός, 
εἰς δὲ πάσας τὰς τροχιὰς αὐτοῦ σκοπεύει. 
22 “Ζ“παρανομίαι ἄνδρα ἀγρεύουσιν, 
σειραῖς δὲ τῶν ἑαυτοῦ ἁμαρτιῶν ἕκαστος σφίγγεται. 
23 βοὗῦτος τελευτᾷ μετὰ ἀπαιδεύτων, 
ἐκ δὲ πλήθους τῆς ἑαυτοῦ βιότητος ἐξερίφη 
νἀ ae ; 
καὶ ἀπώλετο δι᾿ ἀφροσύνην. 


10 om py A | ελθωσιν] εἰσέλθωσιν A 11 μεταμεληθηση (μεταμελεηθ. RA 

X* μεταμεληθ. S1)] pr μη A | ἐσχατων] σου Ro* 12 παιδιαν SA 
13 παρεβαλον & 14 κακω] καιρω &* (κακω &1)+ pou A 15 αγγειων] 
αγιων ἐξ" αγγιων δα 160m μη XA | vdara 190] τα ἃ 17 porw NA 
19 ιδια] ἡδια δὲ" (ιδ. NO) pr vid φιλία RoC ME (φιλη δὲς ἔοι) | ry ταυτης} 
raurn τή A  συμπεριφερομενος ΒΡ 20 ισθι] ἡσθι A | mpos] pr μη &* (om 
μη ἐξ) | συνερχου] συνεχου SA | τῆς μη ιδιαΞ] ταις μὴ ιδιαις A 21 πασας 
ras] σας A | τροχειας B*A (-χιας BPS) | αὐτοῦ] αὐτοὺς A 22 εκαστος 
τῶν eavTov au. & 23 ovros] os A* (ουτος Aa) | δι] δια RA 
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VII TIAPOIMIAI 


B "Y¥lé, ἐὰν ἐγγυήσῃ σὸν φίλον, τ 

παραδώσεις σὴν χεῖρα ἐχθρῷ. 

ΕΝ ait a ν ΣΟΧΩῚ πὸ ἢ 

παγὶς γὰρ ἰσχυρὰ ἀνδρὶ τὰ ἴδια χείλη, 2 

5 ys ig Ε 

καὶ ἁλίσκεται χείλεσιν ἰδίου στόματος. 
, ἘΣ oe, Bes yo ᾿ς ἢ 

"ποίει, υἱέ, ἃ ἐγώ σοι ἐντέλλομαι, καὶ σώζου" 


w 


“ x > - a * re 
ἥκεις yap eis χεῖρας κακῶν διὰ σὸν φίλον- 
᾿ oan 
ἴσθι μὴ ἐκλυόμενος, 
παρόξυνε δὲ καὶ τὸν φίλον σου ὃν ἐνεγυήσω. 


4 Ay δι ” LA i - WwW 

μὴ δῷς ὕπνον σοῖς ὄμμασιν, 4 
μηδὲ ἐπινυστάξης σοῖς βλεφάροις, 

Ἐπ 2 a \ x a. 

iva σώζῃ ὥσπερ δορκὰς ἐκ βρόχων 5 


Lo ” » , 
καὶ ὥσπερ OPVEOV εκ παγίδος. 


" 
Slot πρὸς τὸν μύρμηκα, ὦ ὀκνηρέ, 6 
Ν ἣν INN x τ A > nad 
καὶ ζήλωσον ἰδὼν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ, 
καὶ γενοῦ ἐκείνου σοφώτερος" 
7ἐκείνῳ γὰρ γεωργίου μὴ ὑπάρχοντος, 7 
μηδὲ τὸν ἀναγκάζοντα ἔχων 
pe ae , " 
μηδὲ ὑπὸ δεσπότην ὦν, 
Ἐξ ἢ Σ \ , 
ἑτοιμάζεται θέρους τὴν τροφήν, 8 
, δ πὰ πὴ " ι , 
πολλήν τε ἐν τῷ ἀμήτῳ ποιεῖται τὴν παράθεσιν. 
, 
8 ἢ πορεύθητι πρὸς τὴν μέλισσαν 8a 
καὶ μάθε ὡς ἐργάτις ἐστιν, 
τήν τε ἐργασίαν ὡς σεμνὴν ποιεῖται" 
βρῇς τοὺς πόνους βασιλεῖς καὶ ἰδιῶται πρὸς ὑγείαν προσφέρονται, 8b 
ene . ΜΝ 
ποθεινὴ δέ ἐστιν πᾶσιν καὶ ἐπίδοξος" 


8 ᾿ ἐς ἜΝ cr > 6 , 
καίπερ οὖσα TH ῥώμῃ ἀσθενής, ὃς 
7 
τὴν σοφίαν τιμήσασα προήχθη. 
ϑξως τίνος, ὀκνηρέ, κατάκεισαι; 9 


more δὲ ἐξ ὕπνου ἐγερθήσῃ; 
τοὀλίγον μὲν ὑπνοῖς, ὀλίγον δὲ κάθησαι, μικρὸν δὲ νυστάζεις,Ἠ τὸ 
ὀλίγον δὲ ἐναγκαλίζῃ χερσὶν στήθη" 


τι εἶτ᾽ ἐνπαραγίνεταί σοι ὥσπερ κακὸς ὁδοιπόρος ἡ πενία, 11 
RA VI 1 εγγυη A | xetpas A 2 τα ιδια χειλη ανδρι A 8 εκ- 
Avopevos] εἰλνομ. B* fort | φίλον gov] σὸν φιλον N | ἐνεγυησω B*NA] ενη- 
yunow Bar vid 6 ισθι BY NA] θὲ Be>A* 7 exewouv N-3A | γεωργιον 
yap &* (yap γεωργ. δὲς.) 8a ws epyaris] wpyaris A 8b υγειαν 
ἐξ (γιαν B*A)] υγιειαν B2> | προσφερονται] pepovrar A 9 umvou] pr o 

&* (om δὲ 11 εἐμπαραγιν. Bb | om σοι δὲ 
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καὶ ἡ ἔνδεια ὥσπερ ἀγαθὸς δρομεύς. Ρ 
11a "éay δὲ ἄοκνος ἧς, ἥξει ὥσπερ πηγὴ ὁ ἀμητός σου, 


ἡ δὲ ἔνδεια ὥσπερ κακὸς δρομεὺς ἀπαυτομολήσει. 


> ; 
12 ᾿“᾿Ανὴρ ἄφρων καὶ παράνομος πορεύεται ὁδοὺς οὐκ ἀγαθάς: 
13 36 δ᾽ αὐτὸς ἐννεύει ὀφθαλμῷ, σημαίνει δὲ ποδί, 
, ee ἔ 
διδάσκει δὲ ἐννεύμασιν δακτύλων: 
A , Ει 
14 ᾿᾿ἐδιεστραμμένῃ καρδίᾳ τεκταίνεται κακὰ ἐν παντὶ καιρῷ" 
ὁ τοιοῦτος ταραχὰς συνίστησιν πόλει. 
BAY τοῦτο ἐξαπίνης ὃ ς ἀῶ, — 
15 ta τοῦτο ἐξαπίνης ερχεται ἢ AMT@AELA αὕτου, 
διακοπὴ καὶ συντριβὴ ἀνίατος" 
ΘΝ, fe ῥο ἐν δ΄ ΝΣ 6 , 
16 OTL χαιρει πασιν ols μισει oO εος, 


συντρίβεται δὲ δι’ ἀκαθαρσίαν ψυχῆς" 
17 ᾿Τὀφθαλμὸς ὑβριστοῦ, γλῶσσα ἄδικος, 
χεῖρες ἐκχέουσαι αἷμα δικαίου, 
18 ‘kat καρδία τεκταινομένη λογισμοὺς κακούς, 
καὶ πόδες ἐπισπεύδοντες κακοποιεῖν. 
19 "ϑέκκαίει ψευδῆ μάρτυς ἄδικος, 
ἡ ρος τὰ , ἜΝ : Σ 
καὶ ἐπιπέμπει κρίσεις ἀνὰ μέσον ἀδελφῶν. 


2. “Υἱέ, φύλασσε νόμους πατρός σου, 

καὶ μὴ ἀπώσῃ θεσμοὺς μητρός σου" 
au apaya δὲ αὐτοὺς ἐπὶ σῇ ψυχῇ διὰ παντός, 

καὶ ἐνκλοίωσαι ἐπὶ σῷ τραχήλῳ. 

t ᾧ 
‘ ~ is 

22 “ἡνίκα ἂν περιπατῇς ἐπάγου αὐτὴν καὶ μετὰ σοῦ ἔστω" 

ὡς δ᾽ ἂν καθεύδῃς φυλασσέτω σε, 

ἵνα ἐγειρομένῳ συλλαλῇ σοι. 
23. Ῥὅτι λύχνος ἐντολὴ νόμου, 

καὶ φῶς ὁδὸς ζωῆς καὶ ἔλεγχος καὶ παιδεία, 


11 a ηξει] pr ὦ &* (om ὦ NI ras δὲ) -Ε σοι A | σου] σοι & | δρομευς} avyp RA 

A | απαυτομολησει] απαυτομολογησει &* (om oy 8! (id) αυτομολησει A 
13 evvevpace & | δακτύλων sup ras A?? 14 διεστραμμενη] + de NA | 
τεκταινεται] κατασκευαζει Ba?me | εν παντι kaipw α seqq coniung A 16 δια] 
Ἔδε BabseaA | απωλια & | διακοπη] -" δε & 16 Geos] Ks SA | συντρι- 
βεται B (συντρειβ.) &°2A] cuvTpiBy &* δι] δια A 17 δικαιου] δικαιον 
Road 18 επιδπευδοντες A*'4 (επισπ. At") 19 κρισις BSA | αδελῴου 
δὲ (-@ewv &}) 20 φυλασσε we A 21 αφασψαι &* (agay. &!) | avrous 
BR°2A] avras &* | εγκλοιωσαι BabA (-ce) | ere 2°) περι ROAA 22 av 1°] 
εαν ἐξ | συλλαλη] συνλαληγ ἐξ συλλαλησω A 23 και φως ς praec coniung 
A | 080s] pr καὶ ἔλθ | om καὶ 2° BONA | παιδια SA 
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VI 24 ΠΑΡΟΊΙΜΙΑΙ 


Β “τοῦ διαφυλάσσειν σε ἀπὸ γυναικὸς ὑπάνδρου 24 
καὶ ἀπὸ διαβολῆς γλώσσης ἀλλοτρίας. 
Sun σε νικήσῃ κάλλους ἐπιθυμία, 25 
μηδὲ ἀγρευθῇς σοῖς ὀφθαλμοῖς, 
μηδὲ συναρπασθῇς ἀπὸ τῶν αὐτῆς βλεφάρων. 
run γὰρ πόρνης ὅση καὶ ἑνὸς ἄρτου, 26 
x *. > ~ , ms 2 , 
γυνὴ δὲ ἀνδρῶν τιμίας ψυχὰς ἀγρεύει. 
ἐγ ἐπ πὰ ΑΝ > , 
ἀποδήσει τις πῦρ ἐν κόλπῳ, τὰ δὲ ἱμάτια οὐ κατακαύσει; 27 
282 , 29 3 , ὸ \ \ , > 
ἢ περιπατήσει. τις ἐπ᾿ ἀνθράκων πυρός, τοὺς δὲ πόδας ov 28 
κατακαύσει; 
ϑοὕτως ὁ εἰσελθὼν πρὸς γυναῖκα ὕπανδρον" 29 
οὐκ ἀθῳωθήσεται, οὐδὲ πᾶς ὁ ἁπτόμενος αὐτῆ 
ῳωθή , οὐδὲ πᾶς 6 μενος αὐτῆς. 
βοοὺ θαυμαστὸν ἐὰν ἁλῷ τις κλέπτων, 30 
ἊΝ ΑἹ ov 2 La A A - 
κλέπτει γὰρ ἵνα ἐμπλήσῃ τὴν ψυχὴν πεινῶν" 
3: ἐὰν δὲ ἁλῷ, ἀποτίσει ἑπταπλάσια, 31 
καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ δοὺς ῥύσεται ἑαυτόν" 
36 δὲ μοιχὸς δι ἔνδειαν φρενῶν ἀπώλειαν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ 32 
περιποιεῖται, 
δύ Se Ἧς τ τὸ ἜΣ ΩΣ 
ὀδύνας τε καὶ ἀτιμίας ὑποφέρει 33 
τὸ δὲ ὄνειδος αὐτοῦ οὐκ ἐξαλειφθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 
af se yap Chrov Gunds avdoss αὐτῷ 
μεστὸς yap ζήλου θυμὸς ἀνδρὸς αὐτῆς, 34 
οὐ φείσεται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως" 
Sov ἀνταλλάξεται οὐδενὸς λύτρου τὴν ἔχθραν, 35 
οὐδὲ μὴ διαλυθῇ πολλῶν δώρων. 
*Ylé, φύλασσε ἐμοὺς λόγους, x VII 
ΕἾ ae τὰ > “ a x J 
τὰς δὲ ἐμὰς ἐντολὰς κρύψον mapa σεαυτῷ" 
‘vid, τίμα τὸν κύριον καὶ ἰσχύσεις, 1a 
πλὴν δὲ αὐτοῦ μὴ φοβοῦ ἄλλον. 
Ξφύλαξον ἐμὰς ἐντολὰς καὶ βιώσεις, 2 
NS 2 ye “ , ee 
τοὺς δὲ ἐμοὺς λόγους ὥσπερ κόρας ὀμμάτων" 
3περίθου δὲ αὐτοὺς σοῖς δακτύλοις, 3 
RA 84 διαφυλασσειν BAA] φυλασσειν N* | αλοτριας τὲ 26 συναρ- 
maons A 27 om ov &* (superscr N4) 29 αθοωθησεται BYXA (αθωωθ. 
Barb 80 ἐμπλησει A | την ψνχην] om τὴν KAA | πεινων] πινωσαν A 
TAT 7 en . 
32 απωλιαν δὲ 33 εφξαλιφθησεται δὰ" (improb @ δὰ! 84 om μεστος... 
vi μ 
αυτης & 35 αταλλαξεται S* (avr. R&A) | διαλυθη] δια A VIT 1 ue) 
+ μου &* (om 8?) 2 λογους enous N* (eu. Noy. N°) 3 περιθου] περι 


N* (περίθου N2) | om δὲ 1° A | αὐτοῖς A 
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ἐπίγραψον δὲ ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς καρδίας σου. Β 
ν 
4 “εἰπὸν τὴν σοφίαν σὴν ἀδελφὴν εἶναι, 
τὴν δὲ φρόνησιν γνώριμον περιποίησαι σεαυτῷ, 
5 Siva σε τηρήσῃ ἀπὸ γυναικὸς ἀλλοτρίας Kal πονηρᾶς, 
᾿, : 7 bio fame ate 
ἐάν σε λόγοις τοῖς πρὸς χάριν ἐμβάληται. 
Sad yap Gupidos é ~ oy Glee ge, oe , 
6 ἀπὸ γὰρ θυρίδος ἐκ τοῦ οἴκου αὐτῆς εἰς τὰς πλατείας παρα- 
κύπτουσα, 
δες oe ᾿ ᾿ 
Τὸν ἂν ἴδῃ τῶν ἀφρόνων τέκνων νεανίαν evden φρενῶν, 
"» a 
8 5 παραπορευόμενον παρὰ γωνίαν ἐν διόδοις οἴκων αὐτῆς 
ὶ λαλοῦντα 9ὲ τος τὴς ἐς 
9 καὶ otvra ἐν σκότει ἑσπερινῷ, 


ὃς ἢ eee ah rh j 
ἡνίκα ἂν ἡσυχία νυκτερινὴ καὶ γνοφώδης, 
“- n * 
10 ᾿“ἡ δὲ γυνὴ συναντᾷ αὐτῷ, εἶδος ἔχουσα πορνικόν, 
a ips ae ; 
ἣ ποιεῖ νέων ἐξίπτασθαι καρδίας. 
ae 3 ΄ 2 ey 
τι ἀνεπτερωμένη δέ ἐστιν καὶ ἄσωτος, 
be οἴκῳ δὲ οὐχ ἃ (ἀ ἱ πόδ 5 a) 
ἐν οἴκῳ δὲ οὐχ ἡσυχάζουσιν οἱ πόδες αὐτῆς 
ΠΝ 7 a εἰ 
12 χρόνον yap twa ἔξω ῥέμβεται, 
᾿ ἊΝ , ᾿ς Ξ ig τυ τ , 
χρόνον δὲ ἐν πλατείαις παρὰ πᾶσαν γωνίαν ἐνεδρεύει. 
> 
13 “elra ἐπιλαβομένη ἐφίλησεν αὐτόν, 
ἀναιδεῖ δὲ προσώπῳ προσεῖπεν αὐτῷ 
τ δ ἢ oe 
14 Θυσία εἰρηνική μοί ἐστιν" 
7 Ὁ ae Θὲ ον 
σήμερον ἀποδίδωμι τὰς εὐχάς pov: 
ioe 2 ape pe ee i 
15 ἔνεκα τούτου ἐξῆλθον εἰς ὑπάντησίν σοι, 
ποθοῦσα τὸ σὸν πρόσωπον, εὕρηκά σε. 
16 "ὀκειρίᾳ τέτακα τὴν κλίνην μου, 
Ξ : 5: ΠΤ Ων δῆ νον τὰ 
ἀμφιτάποις δὲ ἔστρωκα τοῖς ἀπ᾽ Αἰγύπτου' 
17. ᾿"διέρραγκα τὴν κοίτην μου κρόκῳ, 
A ν᾿ ΕΝ; ἃ 
τὸν δὲ οἶκόν μου κινναμώμῳ 
, 
18 ᾿δέλθὲ καὶ ἀπολαύσωμεν φιλίας ἕως ὄρθρου, 
δεῦρο καὶ ἐνκυλισθῶμεν ἔρωτι. 
19,2 «ἃ , coe ᾿ 4 
19 ov yap πάρεστιν ὁ ἀνήρ pov ἐν οἴκῳ, 


, + cay ) 
πεπόρευται δὲ ὁδὸν μακράν, 


3 πλατοΞ] πλαθος S* (πλατ. KA) 4 τὴ σοφια ᾿δ" (την σοφιαν Nivid)) RA 
9 εἐνσπερινω δ | νυκτερινη] - ἢ SA  γνοφωδης5] γνοῴος A 10 7 1°] εἰ &* 
(7 &}) 13 om δε & | εἰπεν &* (προσειπεν KoA) 14 εἰρηνικοι &* (-Ky SN!) 


15 ὑπαντησιν] συναντησιν BaeSXA | σοι] μου A 16 κειρια BY (κειρεια B* 
κιρια &*)] κιριαις Ro κηριαις A 11 διερραγκα Bab (-νκα B*) ΑἹ διερρακα 
& | κροκω Β΄“ "άξξοα ΑἹ] κροκινω Bt (ww sup ras) &* 18 ορθου & | εγκυ- 


λισθωμεν BabA 
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BR “ἔνδεσμον ἀργυρίου λαβὼν ἐν χειρὶ αὐτοῦ, 
> - “- > ΄ > x‘ Ἔ > = 
δι’ ἡμερῶν πολλῶν ἐπανήξει εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
Ξπιἀπεπλάνησεν δὲ αὐτὸν πολλῇ ὁμιλίᾳ, 
i ge are Pin pss suo 
βρόχοις τε τοῖς ἀπὸ χειλέων ἐξώκειλεν αὐτόν" 
=6§ δὲ ἐπηκολούθησεν αὐτῇ κεπφωθείς, 
εἰ Η nA oN \ ” 
ὥσπερ δὲ βοῦς ἐπὶ σφαγὴν ἄγεται, 
καὶ ὥσπερ κύων ἐπὶ δεσμούς, 
33H ὡς ἔλαφος τοξεύματι πεπληγὼς εἰς τὸ ἧπαρ" 
id ν ἡ, wn > ᾿ 
σπεύδει δὲ ὥσπερ ὄρνεον εἰς παγίδα, 
» INN μ᾿ ΝΥ = Γ 
οὐκ εἰδὼς ὅτι περὶ ψυχῆς τρέχει. 
4yiv οὖν, υἱέ, ἄκουέ μου, καὶ πρόσεχε ῥήμασιν στόματός μου. 
Sus ἐκκλινά ἰς τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ὁ δί ᾿ 
μὴ ἐκκλινάτω εἰς τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἡ καρδία σου 
Ξό πολλοὺς γὰρ τρώσασα καταβέβληκεν, 
4 λεπτῶν 35 ‘ 
καὶ ἀναρίθμητοί εἰσιν ods πεφόνευκεν" 
27 58 Ν ao e = aA 
ὁδοὶ adou ὁ οἶκος αὐτῆς, 
κατάγουσαι εἰς τὰ ταμεῖα τοῦ θανάτου. 
: 
230 τὴν σοφίαν κηρύξεις, ἵνα φρόνησίς σοι ὑπακούσῃ. 
ie δ τ ξένας ΕΝ τὰ τας > 
Ξἐπὶ yap τῶν ὑψηλῶν ἄκρων ἐστιν, 
τὸς ὑπ ees ἢ ” 
ava μέσον δὲ τῶν τρίβων ἕστηκεν" 
Ξ3παρὰ γὰρ πύλαις δυναστῶν παρεδρεύει, 
τ ΝΣ es hilar 
ἐν δὲ εἰσόδοις ὑμνεῖται 
‘¥uas, ὦ ἄνθρωποι, παρακαλῶ, 
, , 4 ἀν ΤΈΩΣ, τὰς ὩΣ ih 
καὶ προίεμαι ἐμὴν φωνὴν υἱοῖς ἀνθρώπων. 
ϑνοήσατε, ἄκακοι, πανουργίαν, 
οἱ δὲ ἀπαίδευτοι, ἔνθεσθε καρδίαν. 
δεἰσακούσατέ pou: σεμνὰ γὰρ ἐρῶ, 
Soi τω“, A ae ὯΝ 
καὶ ἀνοίσω ἀπὸ χειλέων ὀρθά. 
7ὅτι ἀλήθειαν μελετήσει ὁ φάρυγξ μου, 
ἐβδελυγμένα δὲ ἐναντίον ἐμοῦ χείλη ψευδῆ" 
ϑμετὰ δικαιοσύνης πάντα τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου, 
οὐδὲν ἐν αὐτοῖς σκολιὸν οὐδὲ στραγγαλῶδες" 


51. 


22 


23 


27 


ω 


ΝΑ 82] τοις] των & 22 κεφῴφωθεις A 23 om δὲ &* (hab δὲς.3) 
24 ρημασιν] pyow A 25 om εἰς τᾶς odous &* (hab R&A) | σου]- και 
μὴ πλανηθης ev arparos αντης ἔλα 27 es] pr ra δὰ" (om &}) 
τα ταμεια] om ra SAA | ταμίεια A | Tov @avarov] om τοὺ ἐὲς 
VIII 2 avaBuecor ἐξ" (om BN'*-4) ἀΚΒ Suvarwy δὲν (δυναστ. δ) 6 σεμνα] 
πολλα δὲ" (σεμνα N2) | ἀανοισω] avoryw A 8 s παντὰ τὰ ρημᾶ Sup ras 


Bab | ρηματα] κριματα A | μου] σου δὰ" (μου δὲ) | στραγγαλίωδες RA 
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9 πάντα ἐνώπια τοῖς συνιοῦσιν, καὶ ὀρθὰ τοῖς εὑρίσκουσι Β 
γνῶσιν. 
1 λάβετε παιδείαν καὶ μὴ ἀργύριον 
ui ’ 
kal γνῶσιν ὑπὲρ χρυσίον dedoxipacpévov: 
ιι "κρείσσων γὰρ σοφία λίθων πολυτελῶν, 
πᾶν δὲ τίμιον οὐκ ἄξιον αὐτῆς ἐστιν. 
12 “ἐγὼ ἡ σοφία κατεσκήνωσα βουλήν, 
καὶ γνῶσιν καὶ ἔννοιαν ἐγὼ ἐπεκαλεσάμην" 
κρείσσων γὰρ σοφία λίθων πολυτελῶν. 
13 ᾿Ξφόβος Κυρίου μισεῖ ἀδικίαν, 
φ ΝΥ € » A - ‘ - 
ὕβριν τε καὶ ὑπερηφανίαν καὶ ὁδοὺς πονηρῶν" 
εμίσηκα δὲ ἐγὼ διεστραμμένας ὁδοὺς κακῶν. 
μεμ Ὕ 
14 ᾿᾿ἐμὴ βουλὴ καὶ ἀσφάλεια, 
ΓΝ ᾿ us Be loyis: 
ἐμὴ φρόνησις, ἐμὴ δὲ ἰσχύς 
15 58 ἐμοῦ βασιλεῖς βασιλεύουσιν, 
καὶ οἱ δυνάσται γράφουσιν δικαιοσύνην" 
τὸ δδι ἐμοῦ μεγιστᾶνες μεγαλύνονται, 
καὶ τύραννοι δι᾽ ἐμοῦ κρατοῦσι γῆς. 
μι γῆ 
ee ee Ξ : Ν 
17 ἐγὼ τοὺς ἐμὲ φιλοῦντας ἀγαπῶ, 
οἱ δὲ ἐμὲ ζητοῦντες εὑρήσουσιν. 


18 πλοῦτος καὶ δόξα ἐμοὶ ὑπάρχει, 
ἔασον Ἂ ‘ ᾿ 
καὶ κτῆσις πολλῶν καὶ δικαιοσύνη. 
19 "βέλτιον ἐμὲ καρπίζεσθαι ὑπὲρ χρυσίον καὶ λίθον τίμιον, 
τὰ δὲ ἐμὰ γενήματα κρείσσω ἀργυρίου ἐκλεκτοῦ. 
20 “ἐν ὁδοῖς δικαιοσύνης περιπατῶ, 


ἊΨ , , ἢ ; 
καὶ ava μέσον τρίβων δικαιώματος ἀναστρέφομαι, 
.“ eg n La 
2x “ἵνα μερίσω τοῖς ἐμὲ ἀγαπῶσιν ὕπαρξιν, 
Se Septem ian ery 
kal τοὺς θησαυροὺς αὐτῶν ἐμπλήσω ἀγαθῶν. 
ΎΝΝΝΝ ἜΝ ae nue , 
218 4éay ἀναγγείλω ὑμῖν τὰ καθ᾽ ἡμέραν γινόμενα, 
μνημονεύσω τὰ ἐξ αἰῶνος ἀριθμῆσαι. 


9 εὑυρισκουσιν & 10 παιδιαν A | δεδοκιμασμενον]- αντερεισθαι de RA 

αἰισθησει χρυσιου καθαρου ΒΡ (ν"148) τὰρ inf + ανταναιρεισθαι ἐσθησιν χρυσιου Kat 
αργυριου A 12 κρεισσων... πολυτελων unc incl Βδ om NA (hab Β" 6) 
18 αδικιαν) αδικ sup ras Bevid | ὑπερηφανιαν υβριν τε και αδικιαν ἐκ" (ad. υβριν 
τε και um. KOA) 14 ἀσφαλια NA 15 γραφουσιν] yap αφουσιν A 
17 φιλουντας] ἕητουντας ἐδ" (pir. &}) | ευρησουσιν] + χαριν ROAA 18 κτη- 
ces A 19 repcov]+modvw A | κρεισσω] κρισσων & κρισσον A 20 τρι- 
Bov] οδων ἐξ" (τριβ. NAME) | δικαιωματος} καὶ δικοσυνης NAME δικαιοσυνης A 
21 θυσαυρους Β 
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VIII 22 TIAPOIMIAI 


, ι " is ἐς 
Β ΞΞ Κύριος ἔκτισέν με ἀρχὴν ὁδῶν αὐτοῦ εἰς ἔργα αὐτοῦ, 
eee »θεμελίωσέ ἄντ τοῖς Ἢ 
πρὸ τοῦ αἰῶνος ἐθεμελίωσέν με ἐν ἀρχῇ, 
πρὸ τοῦ τὴν γῆν ποιῆσαι “Kal πρὸ τοῦ τὰς ἀβύσσους ποιῆσαι, 
πρὸ τοῦ προελθεῖν τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων, 
Sapo τοῦ ὄρη ἑδρασθῆναι, 
πρὸ δὲ πάντων βουνῶν γεννᾷ με. 
bit 52 , Be ἢ 
Κύριος ἐποίησεν χώρας καὶ ἀοικήτους 
7 Ξ > 7 
καὶ ἄκρα οἰκούμενα τῆς ὑπ᾽ οὐρανῶν. 
ἡνίκα ἡτοίμαζεν τὸν οὐρανόν, συνπαρήμην αὐτῷ, 
᾿ς Ὡς ΦᾺΣ ar Binet Shes Secs 
καὶ dre ἀφώριζεν τὸν ἑαυτοῦ θρόνον ἐπ᾽ ἀνέμων. 
wip δ κα 9 ἀν ee peer Hl 
καὶ ws ἰσχυρὰ ἐποίει τὰ ἄνω νέφη, 
tee A. ais αν Ὁ Ge 
καὶ ὡς ἀσφαλεῖς ἐτίθει πηγὰς τῆς ὑπ᾽ οὐρανόν, 
Bye ταῖς ἢ ὁ ἀκρίς τὰς θεμέλια πῆς 
καὶ ὡς ἰσχυρὰ ἐποίει τὰ θεμέλια τῆς γῆς, 
0m δι ρος ἢ ἥ 
ἤμην παρ᾽ αὐτῷ ἁρμόζουσα 
ἐγὼ ἤμην ἣἧ προσέχαιρεν, 
> c ΄ A > , a , > = > x 
καθ᾽ ἡμέραν δὲ εὐφραινόμηον ἐν προσώπῳ αὐτοῦ ἐν παντὶ 
καιρῷ, 
are, 
3 ὅτε ἐνευφραίνετο τὴν οἰκουμένην συντελέσας, 
ν κἃ , ade mete 8 aah 
καὶ evppaivero ἐν υἱοῖς ἀνθρώπων. 
ὌΝ ον > ts »” ᾿΄ 
νῦν οὖν, υἱέ, ἄκουέ μου. 
34 - > 4X a ἢ ia ,᾿ 
μακάριος ἀνὴρ ὃς εἰσακούσεταί μου, 
καὶ ἄνθρωπος ὃς τὰς ἐμὰς ὁδοὺς φυλάξει, 
με > a. Ae Ἁ 
ἀγρυπνῶν ἐπ᾽ ἐμαῖς θύραις καθ᾽ ἡμέραν, 
τηρῶν σταθμοὺς ἐμῶν εἰσόδων. 
Sai γὰρ ἔξοδοί μου ἔξοδοι ζωῆς, 
τὰ : i . i 
καὶ ἑτοιμάζεται θέλησις παρὰ Κυρίου. 
Para ae ee ᾿ 3 δὲ ΡΝ ᾿ 
oi δὲ εἰς ἐμὲ ἁμαρτάνοντες ἀσεβοῦσιν τὰς ἑαυτῶν ψυχάς, 
καὶ οἱ μισοῦντές με ἀγαπῶσιν θάνατον. 


22 
23 
24 
25 


26 


27 


32 
34 


36 


RA 23 om ev apxn A 25 opy] o sup ras A? | edpac@nvar]+xac πλασθηναι 
τὴν γὴν & 26 vr ουρανων] ὑπο Tov ovpavov N* vir ουρανον NOAA 
27 συμπαρημὴν ΒΡ 28 και ὡς (1°)] ἡνίκα SA | ovpavov]+ev τω τιθεναι 
avrov τὴ θαλασση ἀκριβασμον αντου | και ὑυδατα ov παρελεύσονται στοματος 
αὐτου NOAA 29 om ὡς NA | θεμελια] θεληματα A* (improb A’) 
31 ενευῴραινετο] nuppawero A | evppawero] evnudpawero A 82 ovr 
ue ako sup ras Β᾽ 385 [μου] Ἑ μακαριοι οἱ odovs μου φυλασσοντες" (83) axov- 
carat παιδιαν και σοφισθηται καὶ py ἀποφραγηται NA+ και μακαριοι οἱ οδ. 


μ- pudaccovres| (83) ακουσατε σοῴφιαν και σοφισθητε Kat μὴ ἀποφραγητε 


Α 


34 θυραις καθ ἡμεραν] θυραν δὰ" (θυραις κ. ἡ. R&A) 86 αἀμαρτανοντες εἰς 


ene & | aveBovow]+es 827A | om μὲ δὰ (hab KoA) 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ IX 12b 


I “H σοφία οἰκοδόμησεν ἑαυτῇ οἶκον, 
καὶ ὑπήρεισεν στύλους ἑπτά" 
2 Ξέσφαξεν τὰ ἑαυτῆς θύματα, 
ἐκέρασεν εἰς κρατῆρα τὸν ἑαυτῆς οἶνον, 
καὶ ἡτοιμάσατο τὴν ἑαυτῆς τράπεζαν" 
3 3ἀπέστειλεν τοὺς ἑαυτῆς δούλους, 
συγκαλοῦσα μετὰ ὑψηλοῦ κηρύγματος ἐπὶ κρατῆρα, λέγουσα 
4 “Os ἐστιν ἄφρων, ἐκκλινάτω πρὸς μέ' 
καὶ τοῖς ἐνδεέσι φρενῶν εἶπεν 
5 ΞΈλθατε, φάγετε τῶν ἐμῶν ἄρτων, 
καὶ πίετε οἶνον ὃν ἐκέρασα ὑμῖν" 
6 δἀπολείπετε ἀφροσύνην, ἵνα εἰς τὸν αἰῶνα βασιλεύσητε, 
καὶ ζητήσατε φρόνησιν, 
καὶ κατορθώσατε ἐν γνώσει σύνεσιν. 


© A ν᾿ # Ca a > , 
7 7Ὁ παιδεύων κακοὺς λήμψεται ἑαυτῷ ἀτιμίαν 
7 ae er , ae 
ἐλέγχων δὲ τὸν ἀσεβῆ μωμήσεται ἑαυτόν. 
8 Sun ἔλεγχε κακούς, ἵνα μὴ μισῶσίν ce 
, ae 
ἔλεγχε σοφόν, καὶ ἀγαπήσει σε. 
ΝΥ ΕΝ , ἢ , ice 
9 δίδου σοφῷ ἀφορμήν, καὶ σοφώτερος ἔσται 
γνώριζε δικαίῳ, καὶ προσθήσει τοῦ δέχεσθαι. 
το “ἀρχὴ σοφίας φόβος Κυρίου, 
καὶ βουλὴ ἁγίων σύνεσις" 
τὸ γὰρ γνῶναι νόμον διανοίας ἐστὶν ἀγαθῆς. 
τι “τούτῳ γὰρ τῷ τρόπῳ πολὺν ζήσεις χρόνον, 
καὶ προστεθήσεταί σοι ἔτη ζωῆς σου. 
rate ὩΣ τὴν τ a cer ieee ; 
12 υἱέ, ἐὰν σοφὸς γένῃ σεαυτῷ, σοφὸς ἔσῃ καὶ τοῖς πλησίον" 
τὰς ὯΝ ee δ τ βς , 
ἐὰν δὲ κακὸς ἀποβῇς, μόνος ἂν ἀντλήσεις κακά. 
12a "δὸς ἐρείδεται ἐπὶ ψεύδεσιν, οὗτος ποιμαίνει ἀνέμους, 
ὁ δ᾽ αὐτὸς διώξεται ὄρνεα πετόμενα" 
120 “@barédimev γὰρ ὁδοὺς τοῦ ἑαυτοῦ ἀμπελῶνος, 
‘ ὅς, 4 = Ms ἐν ΄ 
τοὺς δὲ ἄξονας τοῦ ἰδίου γεωργίου πεπλάνηται: 


IX 1 ὡκοδομησεν RA 3 συνκαλουσα & δ ελθετε & 6 wa... RA 
βασιλευσητε] wa ζησεσθαι Ro4 | φρονησιν]- wa βιωσηται SAA 7 μωμη- 
σεται eavrov] μωμησετε avrov & ὃ μισησωσιν BP | σε 297]: ασοῴον 5 
μισησι σε RF +ac. και μισησει σε A 9 γνωριζε] δὲ A 10 βου- 
λημα δὰ" (βουλη δὲ 5.8) | yap] de RoAA 11 fnoes] ηση A | om σου A 
12 εαν 1°] ea A® (cay At) | ros πλησιον] τω mr. A | om αποβης δὲ" (hab 
<a) | om αν δὲ | αντλησης Bab 12 ἃ ποιμανει ἐδ" (ποιμαινει 82) A | om 
ὁ ὃ αυτος διωξεται opvea πετομενα & 12 Ὁ απελειπεν A 
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IX 12 ς ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


τες διαπορεύεται δὲ δι’ ἀνύδρου ἐρήμου τᾶς 
ρ ρου ἐρήμ. 


καὶ γὴν διατεταγμένην ἐν διψώδεσιν, 
συνάγει δὲ χερσὶν ἀκαρπίαν. 


3Τυνὴ ἄφρων καὶ θρασεῖα ἐνδεὴς ψωμοῦ γίνεται, 13 
ἣ οὐκ ἐπίσταται αἰσχύνην" 
τε ῤκάθ "πὶ θύ τε, τῶν ὦ "πὶ δί 
ἐκάθισεν ἐπὶ θύραις τοῦ ἑαντῆς οἴκου ἐπὶ δίφρου, 14 
ἐμφανῶς ἐν πλατείαις Smpooxadovpévn τοὺς παριόντας 15 
καὶ κατευθύνοντας ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν 1 
ΡΨ" cm ‘ > , el ity 
Os ἐστιν ὑμῶν ἀφρονέστατος, ἐκκλινάτω πρὸς μέ: 16 
ἐνδεέσι δὲ φρονήσεως παρακελεύομαι λέγουσα 
ήΆρτων κρυφίων ἡδέως ἅψασθε, 17 


καὶ ὕδατος κλοπῆς γλυκεροῦ. 
26 δὲ οὐκ οἶδεν ὅτι γηγενεῖς παρ᾽ αὐτῇ ὄλλυνται, 18 


Nooo 2 o κ 
και ἐπι TETEVPOY ἄδου συνανταᾳα. 


Wa» s 3 , \ , ᾿ ta 
ἀλλὰ ἀποπήδησον, μὴ χρονίσῃς ἐν τῷ τόπῳ, Wa 


μηδὲ ἐπιστήσῃς τὸ σὸν ὄμμα πρὸς αὐτήν" 
οὕτως γὰρ διαβήσῃ ὕδωρ ἀλλότριον" 


"Damo δὲ ὕδατος ἀλλοτρίου ἀπόσχου, 18 Ὁ 
ἮΝ ΜΕ ae , con 
kal ἀπὸ πηγῆς ἀλλοτρίας μὴ πίῃς, 
, 
Ἰϑεῖνᾳ πολὺν ζήσῃς χρόνον, 186 
προστεθῇ δέ σοι ἔτη ζωῆς. 
*Yids σοφὸς εὐφραίνει πατέρα, 1X 
ΠῚ . oo» , a ͵ 
υἱὸς δὲ ἄφρων λύπη τῇ μητρί. 
- > , τὰ (ἃ 
οὐκ ὠφελήσουσιν θησαυροὶ ἀνόμους, 2 
δικαιοσύνη δὲ ῥύσεται ἐκ θανάτου. 
30d λιμοκτονήσει Κύριος ψυχὴν δικαίαν, 3 
ae ee δέοι, ἢ ; 
ζωὴν δὲ ἀσεβῶν ἀνατρέψει. 
“πενία ἄνδρα ταπεινοῖ, 4 
χεῖρες δὲ ἀνδρείων πλουτίζουσιν. 
+ayids πεπαιδευμένος σοφὸς ἔσται, 4a 


a a ἃ ᾿ bs 
τῷ δὲ ἄφρονι διακόνῳ χρήσεται. 


14 em duppov c seqq coniung A | ενῴφανως A 15 rapovras]+odov A 
16 αφρων N* (adpoverraros X-4) 17 Kons] komns A 18 ολλυνται] 
ολουνται N%4 | πεταυρον Babyea 18 a χρονισης]) evxporions A | rorw]+ 
auras &°4 | ἐπιστηση5} επιστης A | διαβησεται N* (διαβηση Ne) | addorpiov] 
+Kat νπερβηση ποταμον αλλοτριον KAA 18 ¢ ζηση A | de σοι] σοι δε & 
X 1 τὴ μητρι] om τη SN 3 δικαιῶ! δὲν (δικαίαν Nea) 4a σοῴος 
πεπαιδευμενος & 


434 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ X 21 


56 , θ a ‘ ba [ἢ a I 
5 ιεσώθη ἀπὸ καύματος υἱὸς νοήμων, , 
> , ΠῚ t > ἃ, ὦ ει Cd 
ἀνεμόφθορος δὲ γίνεται ἐν ἀμήτῳ vids παράνομος. 
6 ὁεὐλογία Κυρίου ἐπὶ κεφαλὴν δικαίου, 
στόμα δὲ ἀσεβῶν καλύψει πένθος ἄωρον. 
7 ‘pony δικαίων μετ΄ ἐγκωμίων, 
” ἥν a ; 
ὄνομα δὲ ἀσεβοῦς σβέννυται. 
8 ὃσοφὸς καρδίᾳ δέξεται ἐντολάς, 
ὁ δὲ ἄστεγος χείλεσιν σκολιάζων ὑποσκελισθήσεται. 
9 98s πορεύεται ἁπλῶς, πορεύεται πεποιθώς" 
ὁ δὲ διαστρέφων τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ γνωσθήσεται. 
το ᾿οὁ ἐννεύων ὀφθαλμοῖς μετὰ δόλου συνάγει ἀνδράσι λύπας, 
ὁ δὲ ἐλέγχων μετὰ παρρησίας εἰρηνοποιεῖ. 
11 πηγὴ ζωῆς ἐν χειρὶ δικαίου 
RYT τῶ ᾽ 
στόμα δὲ ἀσεβοῦς καλύψει ἀπώλεια. 
12 “μῖσος ἐγείρει νεῖκος, 
πάντας δὲ τοὺς μὴ φιλονεικοῦντας καλύπτει φιλία" 
13 ῥάβδῳ τύπτει ἄνδρα ἀκάρδιον. 
x τ σοφοὶ κρύψουσιν αἴσθησιν 
4 ρ , 
στόμα δὲ προπετοῦς ἐγγίζει συντριβῇ. 
15 Ὀδκτῆσις πλουσίων πόλις ὀχυρά, 
Seer ae , 
συντριβὴ δὲ ἀσεβῶν πενία. 
16 "ἔργα δικαίων ζωὴν ποιεῖ, 
aa ee ἢ 
καρποι δὲ ἀσεβῶν ἀμαρτιας. 
17 7680vs δικαίας ζωῆς φυλάσσει παιδεία, 
παιδεία δὲ ἀνεξέλεγκτος πλανᾶται. 
18. “Ῥκαλύπτουσιν ἔχθραν χείλη δίκαια, 
οἱ δὲ ἐκφέροντες λοιδορίας ἀφρονέστατοί εἰσιν. 
19 9ἐκ πολυλογίας οὐκ ἐκφεύξῃ ἁμαρτίαν, 
φειδόμενος δὲ χειλέων νοήμων ἔσῃ. 
29. ἄργυρος πεπυρωμένος γλῶσσα δικαίου, 
καρδία δὲ ἀσεβοῦς ἐκλείψει. 
21 yen δικαίων ἐπίσταται ὑψηλά, 
οἱ δὲ ἄφρονες ἐν ἐνδείᾳ τελευτῶσιν. 


6 κεφαλης δὲ ἢ (-λην KA) A 7 ἀσεβουσβεννυται A 10 οφθαλμω καὶ RA 


11 ἀπωλια B*>NA (-λεια BA) 12 καλυψει A 13 paBdw] pr os ex 
χειλεων (χιλ. δὲ) προφερει copay NA | καρδιον δὲ ἢ (ax. δὲ) 16 κτι- 
σις &* (κτησις δὲς:8) κτήσεις A 16 αἀμαρτιαι &* (-τιας NA) 17 om 
δικαίας N°-AA | radia bis 8A | avefedexros B* (ανεξελεγκτ. Bab) 19 ex- 
φευξὴ αμαρτιαν] expevgerar auapria A 20 πεπωρωμενος A 21 om 


ev &* (hab &4)  τελευτησωσιν &* (τελευτωσιν ἐξ.) 


435 EE 2 


Β 


ΝΑ 


x22 IIAPOIMIAI 


Ξεεὐλογία Κυρίου ἐπὶ κεφαλὴν δικαίου" 22 
“ ' ν᾽ ΘᾺ Bom eo ᾿ , 
αὕτη πλουτίζει, καὶ οὐ μὴ προστεθῇ αὐτῇ λύπη ἐν καρδίᾳ. 

ἀξ τ ” . , 

ἐν γέλωτι ἄφρων πράσσει κακά, 25 
ἡ δὲ σοφία ἀνδρὶ τίκτει φρόνησιν. 

*4éy ἀπωλείᾳ ἀσεβὴς περιφέρεται, 24 

ἐπιθυμία δὲ δικαίου δεκτή. 

88 : Soe ail nae 

παραπορευομένης καταιγίδος ἀφανίζεται ἀσεβής, 25 
δίκαιος δὲ ἐκκλίνας σώζεται εἰς τὸν αἰῶνα. 

Sdomep ὄμφαξ ὀδοῦσι βλαβερὸν καὶ καπνὸς ὄμμασιν, 26 

οὕτως παρανομία τοῖς χρωμένοις αὐτήν. 

Ξφόβος Κυρίου προστίθησιν ἡμέρας, 27 

ἔτη δὲ ἀσεβῶν ὀλιγωθήσεται. 

38 ἐγχρονίζει δικαίοις εὐφροσύνη, 28 

ἐλπὶς δὲ ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 

Ξθὀχύρωμα ὁσίου φόβος Κυρίου, 29 

συντριβὴ δὲ τοῖς ἐργαζομένοις κακά. 
, a Sh Shine 
3 δίκαιος τὸν αἰῶνα οὐκ ἐνδώσει, 30 
3 ma Rs oe στὰ Ξ 
ἀσεβεῖς δὲ οὐκ οἰκήσουσιν γῆν. 

ϑιστόμα δικαίου ἀποστάζει σοφίαν, 31 

γλῶσσα δὲ ἀδίκου ἐξολεῖται. 

7 hinges ry , , 

35 χείλη ἀνδρῶν δικαίων ἀποστάζει χάριτας, 32 

, Scales ον ἢ 
στόμα δὲ ἀσεβῶν ἀποστρέφεται. 
τἸζυγοὶ δόλιοι βδέλυγμα ἐνώπιον Κυρίου, τ 
, soy ee 
στάθμιον δὲ δίκαιον δεκτὸν αὐτῷ. 

20d ἐὰν εἰσέλθῃ ὕβρις, ἐκεῖ καὶ ἀτιμία" 5 

στόμα δὲ ταπεινῶν μελετᾷ σοφίαν. 

3amobavav δίκαιος ἔλιπεν μετάμελον, 3 

‘ ν τον ΜΝ δα BBR. ie 
πρόχειρος δὲ γίνεται καὶ ἐπίχαρτος ἀσεβῶν ἀπώλεια. 

5δικαιοσύνη ἀμώμους ὀρθοτομεῖ ὁδούς, 5 

δέν; : , ΜΝ 
ἀσέβεια δὲ περιπίπτει ἀδικίᾳ. 

22 κεφαλὴης SA | om αὐτὴ πλουτίζει A 24 ἀπωλια SA (πωλια sup 
ras A!) | mepipeperac]+ dovrevoe de αῴρων φρονιμω A | δεκτὴ] Ἑ καρδια de 
ageBous εκλειψει A 25 om παραπορευομενης.. ασεβης &* (hab δὲ.) | 
aceBns] pr o KAA 26 βλαβερος A | αντην] aura A 28 εγχρονιζει 
Bab | απολειται} ολλυται NA 30 ouxnxovow B* οὐκ οἰκησουσιν BabA (-σι) 
ουκηοικήσουσιν &* (om ἡ 1° NMA) 32 δικαια δὲν (δικαίων &-4) | azo- 
στραφεται N* (καταστρεῴ. N°) XI 2 εαν] αν 8 3 αποθανωνῚ 


pr Tedeorns εὐθειων οδηγήσει avrovs| Kat νποσκελισμος αθετουντων mpo- 
νομευσει avrous| (4) οὐκ ὠφελήσει vTapXovTa ev ἡμέρα θυμου! Kat δικαι- 
οσυνη ρυσεται απὸ θανατου] A | ελειπεν A | ἀπωλια & 5 αμωμου RA | 
om ασεβεια.. αδικια S* (hab ασεβια de περιπιπτι adixera δὰς.8) 
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6 δικαιοσύνη ἀνδρῶν ὀρθῶν ῥύεται αὐτούς, 
ἀν κεν τὴ ἜΣΣΩ , , 
τῇ δὲ ἀπωλείᾳ αὐτῶν ἁλίσκονται παράνομοι. 
7 "τελευτήσαντος ἀνδρὸς δικαίου οὐκ ὄλλυται ἐλπίς, 
τὸ δὲ καύχημα τῶν ἀσεβῶν ὄλλυται. 
8 δδίκαιος ἐκ θήρας ἐκδύνει, 
ἀντ᾽ αὐτοῦ δὲ παραδίδοται ὁ ἀσεβής. 
92 , ae \ λί 
9 ἐν στόματι ἀσεβῶν παγὶς πολίταις, 
αἴσθησις δὲ δικαίων εὔοδος. 
το δέν ἀγαθοῖς δικαίων κατώρθωσεν πόλις, 
τι π στόμασιν δὲ ἀσεβῶν κατεσκάφη. 


x2 ᾿Ζμυκτηρίζει πολίτας ἐνδεὴς φρενῶν, 
lie Ἴ 
1 x ᾿ ἐᾷ ᾿ mW 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος ἡσυχίαν ἄγει. 
1: ᾿βἀνὴρ δίγλωσσος ἀποκαλύπτει βουλὰς ἐν συνεδρίῳ, 
πιστὸς δὲ πνοῇ κρύπτει πράγματα. 
ΓΕ nb ee se é , “ , 
14 ois μὴ ὑπάρχει κυβέρνησις, πίπτουσιν ὥσπερ φύλλα, 
σωτηρία δὲ ὑπάρχει ἐν πολλῇ βουλῇ. 
ις. “πονηρὸς κακοποιεῖ ὅταν συνμίξῃ δικαίῳ, 
μισεῖ δὲ ἦχον ἀσφαλείας. 
aN see Bere Sal παν eek 
16 γυνὴ εὐχάριστος ἐγείρει ἀνδρὶ δόξαν, 
θρόνος δὲ ἀτιμίας γυνὴ μισοῦσα δίκαια. 
πλούτου ὀκνηροὶ ἐνδεεῖς γίνονται. 
‘3 
ἀτὰρ ee nara: , 
οἱ δὲ ἀνδρεῖοι ἐρείδονται πλούτῳ. 
17. τῇ ψυχῇ αὐτοῦ ἀγαθὸν ποιεῖ ἀνὴρ ἐλεήμων, 
ἐξολλύει δὲ αὐτοῦ σῶμα ὁ ἀνελεήμων. 
18 δἀσεβὴς ποιεῖ ἔργα ἄδικα, 
σπέρμα δὲ δικαίων μισθὸς ἀληθείας. 
19 en él ἌΝ > , 
το vlos LKQALOS yevvatat εις ζωήν, 
διωγμὸς δὲ ἀσεβοῦς εἰς θάνατον. 
2 “βδέλυγμα Κυρίῳ διεστραμμέναι ὁδοί, 
προσδεκτοὶ δὲ αὐτῷ πάντες ἄμωμοι ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν. 


6 om δικαιοσυνη.. αὐτοὺς &* (hab S“4) [ρυσεται δὲς :3Α | ἀαπωλεια BX* ΝᾺ 


(-λια)] ασεβια X°:4 αβουλεια A | om αὐτων A 8 exduver] δυνει A 9 ace- 
Bor] apaproy δὲ" (αμαρτωλων KoA) | αἰσθησεις SA 10 dixarwy] διων N* 
(δικων ἐξ 5:8) πολι5] Ἐκαι ew ἀπωλεια ἀσεβων ἀγαλλιαμα (11) ev εὐλογιαις 
δικαιων ὑψωθήσεται πολις Bbmesup + καὶ ev amwhia (-λεια A) ac. ἀγαλλ. 
(11) ev ευλογια (-γεια A) ευθιων (-θειων A) uy. πολις ROAA 12 evdeers A | 
gpovipos] pr ο &* (om NA) 14 φυλλον δὲ" (φυλλα NA) | om de R* 
(hab &ea) 15 συνμειξη B* συμμειξη ἐξ συμμιξη BOA 11 εξολλυει] 
εἐξολλυσι K4 | αὐτου 2°] το eavrov Ko4 
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Β ™yeupl χεῖρας ἐμβαλὼν ἀδίκως οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, 
© x , ὃ io ra Lg ΄ 
ὁ δὲ σπείρων δικαιοσύνην λήμψεται μισθὸν πιστόν. 
=Somep ἐνώτιον ἐν ῥινὶ ὑός, 
LA x ἐξ ΄ 
οὕτως γυναικὶ κακόφρονι κάλλος. 
Ξἐπιθυμία δικαίων πᾶσα ἀγαθή, 
ἐλπὶς δὲ ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 
24208 ἑ τὰ ἴδ , , = 
εἰσὶν οἱ τὰ ἴδια σπείροντες πλείονα ποιοῦσιν" 
εἰσὶν καὶ οἱ συνάγοντες ἐλαττονοῦνται. 
Saux εὐλογουμένη πᾶσα ἁπλῆ, 
+. ok x , > > A 
ἀνὴρ δὲ θυμώδης οὐκ εὐσχήμων. 
26 ε ΗΝ ΄ ¢ Ρ ἃν 4 ~ #4, 
ὁ συνέχων σῖτον, ὑπολίποιτο αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν" 
εὐλογία δὲ εἰς κεφαλὴν τοῦ μεταδιδόντος. 
7 rexraw6d ἀγαθὰ ἴ χά ἰγαθή 
μενος ἀγαθὰ ζητεῖ χάριν ἀγαθήν, 
ἐκζητοῦντα δὲ κακὰ καταλήμψεται αὐτόν. 
“8 ς δ τς , 2 a 
ὁ πεποιθὼς ἐπὶ πλούτῳ, οὗτος πεσεῖται, 
ὁ δὲ ἀντιλαμβανόμενος δικαίων, οὗτος ἀνατελεῖ. 
6 μὴ συνπεριφερόμενος τῷ ἑαυτοῦ οἴκῳ κληρονομήσει ἄνεμον, 
, τς , 
δουλεύσει δὲ ἄφρων φρονίμῳ. 
4 , , Ξ 
30 ἐκ καρποῦ δικαιοσύνης φύεται δένδρον ζωῆς, 
ἀφαιροῦνται δὲ ἄωροι ψυχαὶ παρανόμων. 
et ὁ μὲν δίκαιος μόλις σώζεται, ὁ ἀσεβὴς καὶ ἁμαρτωλὸς ποῦ 
φανεῖται; 
re 2 a , > “μιν 
ὁ ἀγαπῶν παιδείαν ἀγαπᾷ αἴσθησιν. 
ὁ δὲ μισῶν ἐλέγχους ἄφρων. 
“κρείσσων ὁ εὑρὼν χάριν παρὰ Κυρίῳ, 
ἀνὴρ δὲ παράνομος παρασιωπηθήσεται. 
3.0} , " ΜῊΝ 
οὐ κατορθώσει ἄνθρωπος ἐξ ἀνόμου, 
αἱ δὲ ῥίζαι τῶν δικαίων οὐκ ἐξαρθήσονται. 
13 , Σ ἘΣ ὁ δ. 
“γυνὴ ἀνδρεία στέφανος τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς" 
- Léa 
ὥσπερ δὲ ἐν ξύλῳ σκώληξ, οὕτως ἄνδρα ἀπόλλυσιν γυνὴ 
κακοποιός. 
ὅλ, ὶ δικαί , 
ογισμοὶ δικαίων κρίματα, 
κυβερνῶσιν δὲ ἀσεβεῖς δόλους. 


21: 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


ΟἿ 


ΝΑ 21 χειραΞ] χειρα N* (-ρας 8°) | πιστων A 22 ενωτιον] - χρυσουν NA | 
vos] vos A 24 εἰσιν 2°] + de δὲς: 8 | ἐλαττονουνται (ελατον. N*-4)] pr τα αλλο- 
τρια ἐλ. 25 εὐλογουμενη] ηυλογημενη A 26 υπολειποιτο SN ὑπολειποτο 
Α 29 συμπεριφερ. ΒΡ | τω οἰκω εαυτου & 81 ἀμαρτωλος και ἀσεβὴς ἵὲ 
ΝΠ 1 παιδιαν NA 2 παρανομοΞ] παρανο sup ras Ba? 4 απολλυύυσι & 


δ λογοισμοι S* (λογισμ. NUvidlea) | δολους] λογοις ἐξ" (δολους N°) 
438 


XII 


TIAPOIMIAI XIL 19 


6 ®Adyou ἀσεβῶν δόλιοι, Β 
ἢ ἡ ἧς πον, πῇ ἜΝ 
στόμα δὲ ὀρθῶν ῥύσεται αὐτούς. 

7 706 ἐὰν στραφῇ, ἀσεβὴς ἀφανίζεται, 
οἶκοι δὲ δικαίων παραμένουσιν. 

8 Sordpa συνετοῦ ἐγκωμιάζεται ὑπὸ ἀνδρός, 
νωθροκάρδιος δὲ μυκτηρίζεται. 

9 κρείσσων ἀνὴρ ἐν ἀτιμίᾳ δουλεύων ἑαυτῷ, 

ἢ τιμὴν ἑαυτῷ περιτιθεὶς καὶ προσδεόμενος ἄρτου. 

1o δίκαιος οἰκτείρει ψυχὰς κτηνῶν αὐτοῦ, 
are , OU sae weer , 
τὰ δὲ σπλάγχνα τῶν ἀσεβῶν ἀνελεήμονα. 

rs 2 it ΕΥ̓ Ε bed ἊΝ Ε] Xr 6n Hn 

αι ὁ ἐργαζόμενος τὴν ἑαυτοῦ γῆν ἐμπλησθήσεται ἄρτων, 
οἱ δὲ διώκοντες μάταια ἐνδεεῖς φρενῶν. 

11a ™"és ἐστιν ἡδὺς ἐν οἴνων διατριβαῖς, 
ἐν τοῖς ἑαντοῦ ὀχυρώμασιν καταλείψει ἀτιμίαν. 

12 2 ἐπιθυμίαι ἀσεβῶν κακαί, 
ce ny eh Pe ese eee, 
ai δὲ ῥίζαι τῶν εὐσεβῶν ἐν ὀχυρώμασιν. 

13 "300 ἁμαρτίαν χειλέων ἐμπίπτει εἰς παγίδας ἁμαρτωλός, 
σε 5 IE ean a IR 
ἐκφεύγει δὲ ἐξ αὐτῶν δίκαιος. 

138 336 βλέπων λεῖα ἐλεηθήσεται, 

ὁ δὲ συναντῶν ἐν πύλαις ἐκθλίψει ψυχάς. 

14 "ἀπὸ καρπῶν στόματος ψυχὴ ἀνδρὸς πλησθήσεται ἀγαθῶν, 
᾿ , ‘ i as , _ 
ἀνταπόδομα δὲ χειλέων αὐτοῦ δοθήσεται αὐτῷ. 

τις ᾿5ὁδοὶ ἀφρόνων ὀρθαὶ ἐνώπιον αὐτῶν, 
εἰσακούει δὲ συμβουλίας σοφός. 

τὸ "ἄφρων αὐθημερὸν ἐξαγγέλλει ὀργὴν αὐτοῦ, 
κρύπτει δὲ τὴν ἑαυτοῦ ἀτιμίαν πανοῦργος. 

τγόπιδ δ , > Drew δί 

17 ΕἼΤΙ. εἰκνυμενὴν πιστιν amayye. ει ἱκαιος, 

ὁ δὲ μάρτυς τῶν ἀδίκων δόλιος. 
18... ἃ δ Ὰ 2 , , 

18 εἰσὶν ot λέγοντες τιτρώσκουσιν μάχαιραι, 
γλῶσσαι δὲ σοφῶν ἰῶνται. 

19 ᾿ϑχείλη ἀληθινὰ κατορθοῖ μαρτυρίαν, 

, Η ἢ - ” " 
μάρτυς δὲ ταχὺς γλῶσσαν ἔχει ἄδικον. 


7 aceBns] pro A  αφανιζεται] pro &* (om Sa?) 9 περιθεις 8 | ΒΑ 
ἄρτων A 10 οἰκτείρει δικαιος A | αὐτου] eavrov &* (aur. N°?) 11 εμ- 
πλησθησηται Β 118, καταλιψω &* {-ψει &}) | ατιμιαν BRA] ἀμαρτιαν δὲ" 

12 ευσεβων] aceBuv B 13 δι] δια SA | αμαρτιας A  «μαρτωλος] pr ο &* 
(om ο δὲς.) | εκῴευει ἐξ" (expevy. R-4) 14 καρπων] yaprov A 16 ¢é- 
αγγέελει & | ravoupyos] pr o N° 18 μαχαιραν A 
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Β δόλος ἐν καρδίᾳ τεκταινομένου κακά, Be 
of δὲ βουλόμενοι εἰρήνην εὐφρανθήσονται. 
Tov ἀρέσει τῷ δικαίῳ οὐδὲν ἄδικον, δὰ 


οἱ δὲ ἀσεβεῖς πλησθήσονται κακῶν. 
Ξε βδέλυγμα Κυρίῳ χείλη ψευδῆ, 3a 
ὁ δὲ ποιῶν πίστεις δεκτὸς παρ᾽ αὐτῷ. 
3dynp συνετὸς θρόνος αἰσθήσεως, 23 
ΑΝ on, , es 
καρδία δὲ ἀφρόνων συναντήσεται ἀραῖς. 
Ξεχεὶρ ἐκλεκτῶν κρατήσει εὐχερῶς, 24 
Ρ να » : 
δόλιοι δὲ ἔσονται ἐν προνομῇ. 
hoBepos λόγος καρδίαν ταράσσει ἀνδρὸς δικαίου, 25 
᾿ res gay oe, ἊΝ 
ἀγγελία δὲ ἀγαθὴ εὐφραίνει αὐτόν. 
Ξδἐπιγνώμων δίκαιος ἑαυτοῦ φίλος ἔσται, 26 
ἁμαρτάνοντας δὲ καταδιώξεται κακά, 
ἘΠ νν ΠΝ ΑΑ ον οὐξῶς, so rae ῇ Στ 
ἡ δὲ ὁδὸς τῶν ἀσεβῶν πλανήσει αὐτούς. 
7ovx ἐπιτεύξεται δόλιος θήρας, 27 
κτῆμα δὲ τίμιον ἀνὴρ καθαρός. 
ey ὁδοῖς δικαιοσύνης ζωή, 28 
chee RS , > At 
ὁδοὶ δὲ μνησικάκων eis θάνατον. 


"Yids πανοῦργος ὑπήκοος πατρί, 1 XI 
ἜΝ τ᾿ ΠΡῸΣ , 
υἱὸς δὲ ἀνήκοος ἐν ἀπωλείᾳ. 
ΠΝ ΟΝ 5 , , 5 Ay 
ἀπὸ καρπῶν δικαιοσύνης φάγεται ἀγαθός, 2 
ψυχαὶ δὲ παρανόμων ὀλοῦνται ἄωροι. 
348 ὡς ΕἾ . a , = + ς =~ rd 
ὃς φυλάσσει τὸ ἑαυτοῦ στόμα τηρεῖ THY ἑαυτοῦ ψυχήν, 
, 
ὁ δὲ προπετὴς χείλεσιν πτοήσει ἑαυτόν. 


w 


i. ϑχηθυμίαιε, ὁ δε Ἄρτον 
ἐν ἐπιθυμίαις ἐστιν πᾶς ἀεργός, 4 
2 eo ἃ ἢ ὦ ὦ , 
χεῖρες δὲ ἀνδρείων ἐν ἐπιμελείᾳ. 
Sddyov ἄδικον μισεῖ δίκαιος, 
2 ‘ a > ,ὔ Ἂς > Ld , 
ἀσεβὴς δὲ αἰσχύνεται καὶ οὐχ ἕξει παρρησίαν. 
: » 
"εἰσὶν of πλουτίζοντες ἑαυτοὺς μηδὲν ἔχοντες, 


σι 


" 


ε ΜΕΝ, a ‘ 
καὶ εἰσὶν of ταπεινοῦντες ἑαυτοὺς ἐν πολλῷ πλούτῳ. 


ΝᾺ 28 καρδιαι δὲ" (ras ¢ 2° postea inst δὲ ἢ 24 evxepws] εχθρων A | εν 
mpovoun] εἰς προνομη] A 25 evppaver &* (ευῴραιν. N°) A 26 eora] 
αι de γνωμαι των aceBwy ανεπιεικεις A | auapravoyras...caxa uncis incl 


xa XIII 1 πατρι] μητρι 8* (πατρι 8%) 2 καρπου A | ολουνται] 
ολλυνται & 5 παρρησιαν]- (6) δικαιοσυνη φυλασσει akaxovs odw| τοὺς 
δε aceBers φαυλους ποιει ἀμαρτια A 7 πλουτιζουσιν A 


440 


TIAPOIMIAI XIII 20 


8 ®AUrpov ἀνδρὸς ψυχῆς ὁ ἴδιος πλοῦτος, Β 
eee, > , 
πτωχὸς δὲ οὐχ ὑφίσταται ἀπειλήν. 
9 ϑφῶς δικαίοις διὰ παντός, 
φῶς δὲ ἀσεβῶν σβέννυται. 
ga ϑ' ψυχαὶ δόλιαι πλανῶνται ἐν ἁμαρτίαις, 
δίκαιοι δὲ οἰκτείρουσιν καὶ ἐλεῶσιν. 
ΓΝ » , , 
10 κακὸς μεθ᾽ ὕβρεως πράσσει κακά, 
ἘΌΝ en ἢ , 
of δὲ ἑαυτῶν ἐπιγνώμονες σοφοί. 
my 2 f A: , ΄ Σ 
αι ὕπαρξις ἐπισπουδαζομένη μετὰ ἀνομίας ἐλάσσων γίνεται, 
ς ἊΣ , Fn gets aS το ' , 
ὁ δὲ συνάγων ἑαυτῷ per’ εὐσεβείας πληθυνθήσεται: 
Γ or ᾿ 5 
δίκαιος οἰκτείρει καὶ κιχρᾷ. 
isos δὴ , ᾿ Α , 
12 κρείσσων ἐναρχομένοις βοηθῶν καρδίᾳ 
πὴ} 2 ΄ ‘ > , or 
Tov ἐπαγγελλομένου καὶ εἰς ἐλπίδα ἄγοντος" 
δένδρον γὰρ ζωῆς ἐπιθυμία ἀγαθή. 
13 ᾿3ὃς καταφρονεῖ πράγματος, καταφρονηθήσεται ὑπ᾽ αὐτοῦ" 
ὁ δὲ φοβούμενος ἐντολήν, οὗτος ὑγιαίνει. 
13a ᾿βδυἱῷ δολίῳ οὐδὲν ἔσται ἀγαθόν" 
ae Ἥ or, » , 
οἰκέτῃ δὲ σοφῷ εὔοδοι ἔσονται πράξεις, 
\ ; eo ΑΝΝΑ ΠΩΣ ΔῈ 
καὶ κατευθυνθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ. : 
ΠΡ in ee 
14 νόμος σοφοῦ πηγὴ ζωῆς, 
“ἋΣ ἃ ΒΝ , - 
ὁ δὲ ἄνους ὑπὸ παγίδος θανεῖται. 
15 Soweos ἀγαθὴ δίδωσιν χάριν, 
eee i aie ee tee 
τὸ δὲ γνῶναι νόμον διανοίας ἐστὶν ἀγαθῆς, 
ὁδοὶ δὲ καταφρονούντων ἐν ἀπωλείᾳ. 
16 16 πᾶς πανοῦργος πράσσει μετὰ γνώσεως, 
“ἋΣ ἡ ΤΡ ee ἢ 
ὁ δὲ ἄφρων ἐξεπέτασεν ἑαυτοῦ κακίαν. 
17 ᾿βασιλεὺς θρασὺς ἐμπεσεῖται εἰς κακά, 
* ν᾿ ᾿ς κῷ as 
ἄγγελος δὲ σοφὸς ῥύσεται αὐτόν. 
Pee S cisen tate G zs , 
18 πενίαν καὶ ἀτιμίαν ἀφαιρεῖται παιδεία, 
ὁ δὲ φυλάσσων ἐλέγχους δοξασθήσεται. 
19 "ἐπιθυμίαι εὐσεβῶν ἡδύνουσιν ψυχήν, 
" a ae τς ren weer 
ἔργα δὲ ἀσεβῶν μακρὰν ἀπὸ γνώσεως. 
1 20 ra ae LY 4 
20 συμπορευόμενος σοφοῖς σοφὸς ἔσῃ, 


8 ὑπισταται δὲ" (up. δὲ 9 8 εἐλεουσῖ! A 12 ev apy. Birt evap- RA 
xouevos RA | βοηθων] βοηθειν R-4 (-θιν) A | αγαθη] om δὲ ἢ (hab XN“) κακη 
A 13.a δουλιω &* (Sod. δὲ 17ς.8) | ἐεσταγαθον N* (εσται ay. SN“) | πραξις 
ἐξ νά (-Zers ROA) 15 διδωσι A | απωλια ἐξ 16 εξεπετασε N% 11 coos] 
πιστος R* (cop. N~4) 18 παιδια KA 19 ηδυνουσι & 20 συμπορευο- 
μενος 1°] pro 8°2A | eon] ἐσται δὰ. 8. 
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B ὁ δὲ συμπορευόμενος ἄφροσι γνωσθήσεται 
μπορευόμ ροσι γνωσθήσεται. 
ι ἁμαρτάνοντας καταδιώξεται κακά, 
τοὺς δὲ δικαίους καταλήμψεται ἀγαθά. 
Ξε ἀγαθὸς ἀνὴρ κληρονομήσει υἱοὺς υἱῶν 
ἀγαθὸς ἀνὴρ κληρονομή : 
θησαυρίζεται δὲ δικαίοις πλοῦτος ἀσεβῶν. 
Ξ3δίκαιοι ποιήσουσιν ἐν πλούτῳ ἔτη πολλά, 
ἄδικοι δὲ ἀπολοῦνται συντόμως. 
405 φείδεται τῆς βακτηρίας, μισεῖ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, 
ΝΕ ee ee Ν , 
ὁ δὲ ἀγαπῶν ἐπιμελῶς παιδεύει. 
58ixatos ἔσθων ἐμπιπλᾷ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
ψυχαὶ δὲ ἀσεβῶν ἐνδεεῖς. 
1 ΟὟ Ἦν 2 δό , 
σοφαὶ γυναῖκες φκοδόμησαν οἴκους, 
© x. Τ ae. ΕΥ Sh ὅς 
ἡ δὲ ἄφρων κατέσκαψεν ταῖς χερσὶν αὐτῆς. 
26 πορευόμενος ὀρθῶς φοβεῖται τὸν κύριον, 


δὲ σκολιάζων ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ ἀτιμασθήσεται. 


3éx στόματος ἀφρόνων βακτηρία ὕβρεως, 
χείλη δὲ σοφῶν. φυλάσσει αὐτούς. 
“οὗ μή εἰσιν βόες, φάτναι καθαραί: 
οὗ δὲ πολλὰ γενήματα, φανερὰ βοὸς ἰσχύς. 
Spdptus πιστὸς οὐ ψεύδεται, 
ἐκκαίει δὲ ψευδῆ μάρτυς ἄδικος. 
byt , ‘ Pe a τ 
ζητήσεις σοφίαν mapa κακοῖς καὶ οὐχ εὑρήσεις, 
" : . , ee: 
αἴσθησις δὲ παρὰ φρονίμοις εὐχερής. 
7 Lt > t 2 ὃ ‘. ἂν 
πάντα ἐναντία ἀνδρὶ ἄφρονι, 
ὅπλα δὲ αἰσθήσεως χείλη σοφά. 
8 , , » ᾿ ᾿ ἀπ >on 
σοφία πανούργων ἐπιγνώσεται τὰς ὁδοὺς αὐτῶν, 
ἄνοια δὲ ἀφρόνων ἐν πλάνῃ. 
ee, i Ἐφειλή 6 ' 
οἰκίαι παρανόμων ὀφειλήσουσιν καθαρισμόν, 
yo ἋΣ , , 
οἰκίαι δὲ δικαίων δεκταί. 
το καρδία ἀνδρὸς αἰσθητική, λυπηρὰ ψυχὴ αὐτοῦ" 
ὅταν δὲ εὐφραίνηται, οὐκ ἐπιμίγνυται ὕβρει. 
τι οἰκίαι ἀσεβῶν ἀφανισθήσονται, 
σκηναὶ δὲ κατορθούντων στήσονται. 


2ι 


22 


23 


24 


25 


NA ἀΦ0 συμπορενομενος 2°] συνρεμβομενος A | αφροσι] αφρονι δὲ" (ᾳφροσι δὸς.) 


αφροσιν A 22 ἀαγαθο9] proA 25 εσθων] εσθιων No XIV 1 xar- 
ecxapev] κατεστρεψεν A 2 om de &* (hab δὲς. 8) 3 φυλαξει A 
δ εκκαει S* (εκκαίει 8°?) 9 παρανομων] iy ada A | οφιλησουσι &* (-σῖ 
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- > 
2 “ἔστιν ὁδὸς ἣ δοκεῖ παρὰ ἀνθρώποις ὀρθὴ εἶναι, Β 
\ ‘ “ : ἃς 4 > ΓΑ a 
τὰ δὲ τελευταῖα αὐτῆς ἔρχεται εἰς πυθμένα δου. 
Pa ee , > , χύ 
13 ἐν εὐφροσύναις οὐ προσμίγνυται λύπη, 
"ἊΣ ἐπ ey: x 
τελευταία δὲ χαρὰ eis πένθος ἔρχεται. 

14 τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν πλησθήσεται θρασυκάρδιος, 
FN τὰς τὰς ᾿ ee ἦν τς Ὁ" ΤΗΣ 
ἀπὸ δὲ τῶν διανοημάτων αὐτοῦ ἀνὴρ ἀγαθός. 

15 "ἄκακος πιστεύει παντὶ λόγῳ, 
πανοῦργος δὲ ἔρχεται εἰς μετάνοιαν. 

16 “σοφὸς φοβηθεὶς ἐξέκλινεν ἀπὸ κακοῦ, 

ὁ δὲ ἀφ ἑαυτῷ οιθὼς pt ἀνόμῳ 
ὁ δὲ ἄφρων ἑαυτῷ πεποιθὼς μίγνυται ἀνόμῳ. 

17, "ὀξύθυμος πράσσει μετὰ ἀβουλίας, 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος πολλὰ ὑποφέρει. 

18 ᾿δμεριοῦνται ἄφρονες κακίαν, 
οἱ δὲ πανοῦργοι κρατήσουσιν αἰσθήσεως. 

το br 6 ἐπὶ ΙΝ, ἂν. > θῶ 

19 ὀλισθήσουσιν κακοὶ ἔναντι ἀγαθῶν, 

ΜΕ Ἢ , P ἢ 
καὶ ἀσεβεῖς θεραπεύσουσιν θύρας δικαίων. 

20 ἔἤφῴδοι μισήσουσιν φίλους πτωχούς, 
φίλοι δὲ πλουσίων πολλοί. 

ax “ὁ ἀτιμάζων πένητας ἁμαρτάνει, 
ἐλεῶν δὲ πτωχοὺς μακαριστός. 

22 Ξ: πλανώμενοι τεκταίνουσι κακά, 
ἔλεον δὲ καὶ ἀλήθειαν τεκταίνουσιν ἀγαθοί: 

οὐκ ἐπίστανται ἔλεον καὶ πίστιν τέκτονες κακῶν, 
ἐλεημοσύναι δὲ καὶ πίστεις παρὰ τέκτοσιν ἀγαθοῖς. 

2. "53ἐν παντὶ μεριμνῶντι ἔνεστιν περισσόν, 

ς ἋΣ egy <5 Ὁ δ. de ee 
ὁ δὲ ἡδὺς καὶ dvddynros ἐν ἐνδείᾳ ἔσται. 
24 “στέφανος σοφῶν πανοῦργος, 
ἡ δὲ διατριβὴ ἀφρόνων κακή. 
ὡς “7 ; A ‘ , ἢ 

25 ῥύσεται ἐκ κακῶν ψυχὴν μάρτυς πιστός, 
ἐκκαίει δὲ ψευδῆ δόλιος. 

26. “δὲν φόβῳ Κυρίου ἐλπὶς ἰσχύος, 
τοῖς δὲ τέκνοις αὐτοῦ καταλείπει ἔρεισμα. 

2 πρόσταγμα Κυρίου πηγὴ ζωῆς, 

σαν, 30. ; , 1 
ποιεῖ δὲ ἐκκλίνειν ἐκ παγίδος θανάτου. 


12 ορθη εἰναι παρα avos Α | avrns] αὐτου A 18 εὐφροσυνη SN | RA 
xapas A 16 εαυτω] pr ev ἐξ" (om 8“) 20 μισησωσιν A 21 μακα- 
ριστος] μακαριος εστ, A 22 τεκταινουσι] τεκτενουσιν A | πιστεις] πιστις 

A 26 καταλειπει] καταλιψι K°4 | ἐρισμα B*NA (ερεισμα Bab) 
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%ey πολλῷ ἔθνει δόξα βασιλέως, 28 
ἐν δὲ ἐκλείψει λαοῦ συντριβὴ δυνάστου. 
29 ὄθυμος ἀνὴρ πολὺς ἐν φρονήσει. 
μακρόθυμος ἀνὴρ ἐν φρονήσει, 29 
ὁ δὲ ὀλιγόψυχος ἰσχυρὸς ἄφρων. 
a paid >A Race Ἰωσδὲ 
mpavOvpos ἀνὴρ καρδίας ἰατρός, 30 
‘ a 2 : t Ἂν ᾿ 
σὴς δὲ ὀστέων καρδία αἰσθητική. 
*§ συκοφαντῶν πένητα παροξύνει τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 31 
ὁ δὲ τιμῶν αὐτὸν ἐλεᾷ πτωχόν. 
322 eee 65 ary: 
ἐν κακίᾳ αὐτοῦ ἀπωσθήσεται ἀσεβής, 32 
© ay We oe ar ne , 
ὁ δὲ πεποιθὼς τῇ ἑαυτοῦ ὁσιότητι δίκαιος. 
3ϑὲν καρδίᾳ ἀγαθῇ ἀνδρὸς σοφία, 33 
ΜΕΝ ieee > , 
ἐν δὲ καρδίᾳ ἀφρόνων οὐ διαγινώσκεται. 
ϑδικαιοσύνη ὑψοῖ ἔθνος, 34 
ἐλασσονοῦσι δὲ φυλὰς ἁμαρτίαι. 
35δεκτὸς βασιλεῖ ὑπηρέτης νοήμων, 35 
ar a eae bas Β er, 
τῇ δὲ ἑαυτοῦ εὐστροφίᾳ ἀφαιρεῖται ἀτιμίαν. 
eos , , 
ὀργὴ ἀπόλλυσιν καὶ φρονίμους, I 


ΝΡ ls , > 3 i 
ἀπόκρισις δὲ ὑποπίπτουσα ἀποστρέφει θυμόν, 
λόγος δὲ λυπηρὸς ἐγείρει ὀργάς. 
γλῶσσα σοφῶν καλὰ ἐπίσταται, 2 
A rar 3 a , 
στόμα δὲ ἀφρόνων ἀναγγελεῖ κακά. 


υ» 


3éy παντὶ τόπῳ ὀφθαλμοὶ Κυρίου: 
σκοπεύουσιν κακούς τε καὶ ἀγαθούς. 
“ἴασις γλώσσης δένδρον ζωῆς, 4 
© ἋΣ Pane as , , 
ὁ δὲ συντηρῶν αὐτὴν πλησθήσεται πνεύματος. 
ae fA δί ce 
ἄφρων μυκτηρίζει παιδίαν πατρός, 
6 yy ἢ ἢ , , 
ὁ δὲ φυλάσσων ἐντολὰς πανουργότερος. 


σι 


δὲν πλεοναζούσῃ δικαιοσύνῃ ἰσχὺς πολλή, 6 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ὁλόριζοι ἐκ γῆς ἀπολοῦνται- 
δ , > \ a 
οἴκοις δικαίων ἰσχὺς πολλή, 
καρποὶ δὲ ἀσεβῶν ἀπολοῦνται. 

Τχείλη σοφῶν δέδεται αἰσθήσει, 7 

καρδίαι δὲ ἀφρόνων οὐκ ἀσφαλεῖς. 

29 ολιγοσχος ἐδ (ολιγοψυχὸος &?) | coxupws BebMead 31 ελεα] ελεει 
Bab 33 avdpos] αναπαυσεται δὰ ἃ 84 ελασσονουσι (sic) BSA 
ΧΥῚ οπὶ δε 29 δὲ 2 αναγγελλει Avid 4 πνευματος] πιοτητος N* 
των καρπων αὐτῆς No 5 παιδειαν Bab 6 απολουνται 1°] ολουνται 


Ne2A | om οἰκοις.. αἀπολουνταῖ (2°) δὲ" (hab &*) 7 χειλη] +6 &* (om 
6 &}) 
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3 θυσίαι ἀσεβῶν βδέλυγμα Κυρίῳ, Β 
> x A , x , > rd 
εὐχαὶ δὲ κατευθυνόντων δεκταὶ map’ αὐτῷ. 
9 "βδέλυγμα Κυρίῳ ὁδοὶ ἀσεβοῦς, 
διώκοντας δὲ δικαιοσύνην ἀγαπᾷ. 
10 "ὁ παιδεία ἀκάκου γνωρίζεται ὑπὸ τῶν παριόντων, 
οἱ δὲ μισοῦντες ἐλέγχους τελευτῶσιν αἰσχρῶς. 
ir hoy A ἢ DX ἥν N fol , 
απ Gdns καὶ ἀπώλεια φανερὰ παρὰ τῷ κυρίῳ, 
πῶς οὐχὶ καὶ αἱ καρδίαι τῶν ἀνθρώπων ; 
eal dpe aah beth ὁ one re 
12 Yovx ἀγαπήσει ἀπαίδευτος τοὺς ἐλέγχοντας αὐτόν, 
Las Ἐν Peseta meetin th 
μετὰ δὲ σοφῶν οὐχ ὁμιλήσει. 
13 “Sxapdias εὐφραινομένης πρόσωπον θάλλει, 
ἐν δὲ λύπαις οὔσης σκυθρωπάζει. 
14 “kapdia ὀρθὴ ζητεῖ αἴσθησιν, 
στόμα δὲ ἀπαιδεύτων γνώσεται κακά. 
15 Sqravra τὸν χρόνον οἱ ὀφθαλμοὶ τῶν κακῶν προσδέχονται κακά, 
οἱ δὲ ἀγαθοὶ ἡσυχάσουσιν διὰ παντός. 
16 ᾿δικρείσσων μικρὰ μερὶς μετὰ φόβου Κυρίου 
ἢ θησαυροὶ μεγάλοι μετὰ ἀφοβίας. 
ΕΝ ‘ Se awd ἢ x ων 
17 κρείσσων ξενισμὸς μετὰ λαχάνων πρὸς φιλίαν καὶ χάριν 
ἢ παράθεσις μόσχων μετὰ ἔχθρας. 
e918 , , , 
18 ἀνὴρ θυμώδης παρασκευάζει μάχας, 
μακρόθυμος δὲ καὶ τὴν μέλλουσαν καταπρᾳύνει" 
«δᾶ ' ay ᾿ , 
188 μακρόθυμος ἀνὴρ κατασβέσει κρίσεις, 
ὁ δὲ ἀσεβὴς ἐγείρει μᾶλλον. 
Pare ee 55 , 9. 2 
19 ὁδοὶ depyav ἐστρωμέναι ἀκάνθαις, 
αἱ δὲ τῶν ἀνδρείων τετριμμέναι. 
29 “υἱὸς σοφὸς εὐφραίνει πατέρα, 
rs ed t ΄ > ~ 
υἱὸς δὲ ἄφρων μυκτηρίζει μητέρα αὐτοῦ. 
τι "ἀνοήτου τρίβοι ἐνδεεῖς φρενῶν, 
bk i ee , , 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος κατευθύνων πορεύεται. 
22 ““ὑπερτίθενται λογισμοὺς οἱ μὴ τιμῶντες συνέδρια, 
ἐν δὲ καρδίαις βουλευομένων μένει βουλή. 
2 ov μὴ ὑπακούσῃ ὁ κακὸς αὐτῇ, 
8 ασεβων] αμαρτωλων & 9 αγαπα] απατα &* (ay. Ro 10 παιδια RA 
ῬΤ' Hy. δ 
13 ουσης Babs] ovcas B* οὐσα A 14 απαιδευτων] ασεβων 
ἐξ" (απαιδ. ROA) 15 ησυχαζουσιν A 17 om pera 1° A | pera 2°] wer A 
18 a κρισις RA 21 avnp de φρονιμος] o de  φρ. avnp & 22 υπερτι- 


θονται ἐλ" (-θενται N@2) | τιμωτες ἐξ" (-ντες ROA) 28 ov] v A* (pr o 
Aatmg) | κακος] axaxos 83 
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B οὐδὲ μὴ εἴπῃ καίριόν τι καὶ καλὸν τῷ κοινῷ. 
745301 ζωῆς διανοήματα συνετοῦ, 24 
ov > , > ~ © ~ 
ἵνα ἐκκλίνας ἐκ τοῦ ἅδου σωθῇ. 
Ξβοΐκους ὑβριστῶν κατασπᾷ Κύριος, 25 
ἐστήρισεν δὲ ὅριον χήρας. 
Ξό βδέλυγμα Κυρίῳ λογισμὸς ἄδικος, 26 
ἁγνῶν δὲ ῥήσεις σεμναί. 
27é&dd\Avow ἑαυτὸν ὁ δωρολήμπτης, 27 
ὁ δὲ μισῶν δώρων λήμψεις σώζεται. 
(δ ἐλεημοσύναις καὶ πίστεσιν ἀποκαθαίρονται ἁμαρτίαι, (6) (Χνὴ 
τῷ δὲ φόβῳ Κυρίου ἐκκλίνει πᾶς ἀπὸ κακοῦ. 
5 ᾧ 
28 δί ¥ ὡς ᾿ 
καρδίαι δικαίων μελετῶσιν πίστεις, 28 
στόμα δὲ ἀσεβῶν ἀποκρίνεται κακά. 
σ)δεκταὶ παρὰ Κυρίῳ ὁδοὶ ἀνθρώπων δικαίων, (7) 
διὰ δὲ αὐτῶν καὶ of ἐχθροὶ φίλοι γίνονται. 
re ray reer eran ΚΔ 
*uaxpav ἀπέχει 6 θεὸς ἀπὸ ἀσεβῶν, 29 
εὐχαῖς δὲ δικαίων ἐπακούει. 
sc κρείσσων ὀλίγη λῆμψις μετὰ δικαιοσύνης (8) 
ἢ πολλὰ γενήματα μετὰ ἀδικίας. 
"καρδία δὲ ἀνδρὸς λογιζέσθω δίκαια, 1 (9) XVI 
ἵνα ὑπὸ τοῦ θεοῦ διορθωθῇ τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 
Ξθεωρῶν ὀφθαλμὸς καλὰ εὐφραίνει καρδίαν, 2 (30) (XV) 
φήμη δὲ ἀγαθὴ πιαίνει ὀστᾶ. 
36s ἀπωθεῖται παιδείαν 7 ἑαυτό 
μισεῖ ἑαυτόν, 3 (32) 
c i ~ © 2 ad * > - 
ὁ δὲ τηρῶν ἐλέγχους ἀγαπᾷ ψυχὴν αὐτοῦ. 
φόβος θεοῦ παιδεία καὶ σοφία, 4 (33) 
τῇ > ἣν ᾿ > , » 
καὶ ἀρχὴ δόξης ἀποκριθήσεται αὐτῇ. = 
"πάντα τὰ ἔργα τοῦ ταπεινοῦ φανερὰ παρὰ τῷ θεῷ, 5 
of δὲ ἀσεβεῖς ἐν ἡμέρᾳ κακῇ ὀλοῦνται. 
6207 τ eae , 
ἀκάθαρτος παρὰ θεῷ πᾶς ὑψηλοκάρδιος, 6 (s) (XVI) 
- , Ps 
χειρὶ δὲ χεῖρας ἐμβαλὼν ἀδίκως οὐκ ἀθῳωθήσεται. - 
πος ΝΕ ei αι aie a ah αν Bis ΑΝ igs 
Tapxn ὁδοῦ ἀγαθῆς τὸ ποιεῖν τὰ δίκαια, 7 


RAC 25 ἐστηρισεν] ἐστησεν &* (εστηρ. SN“) 27 λημψις A | ελαιημοσυναι δὲ" 
(-vars Reanisiforte x) | σιστισιν δὲ" (-recw ἐδ} 5.8) 28 καρδια N* (-διαι 
Nlea (vid) | πίστις RA 29 επακονει] υπακονει & \ ληψις C XVI 1om 
δὲ AC | Beov] Ku C 8 παιδιαν SA 4 θεου] κυ A | παιδια & j δοξης] 
+avurov A| αὐτῇ avrw Α -- προσπορευεται δὲ ταπινοις δοξα XN + προσπο- 
peverat ταπεινος (sic) δοξα A δ aceBys B* (-Bers Bab) 6 θεω] pr 
τω A  αθοωθησεται B*NAC (αθωωθ. BP) 
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δεκτὰ δὲ παρὰ θεῷ μᾶλλον ἢ θύειν θυσίας. Β 
8 δὲ ζητῶν τὸν κύριον εὑρήσει γνῶσιν μετὰ δικαιοσύνης, 


cia BAe ᾿ ney ey “Ἢ 
οἱ δὲ ὀρθῶς ζητοῦντες αὐτὸν εὑρήσουσιν εἰρήνην. 
(4) 9 »πάντα Ta ἔργα τοῦ κυρίου μετὰ δικαιοσύνης, 
φυλάσσεται δὲ ὁ ἀσεβὴς εἰς ἡμέραν κακήν. 
10 "μαντεῖον ἐπὶ χείλεσιν βασιλέως, 
nay ωτ ἢ ἬΝ av ΠΩΣ . 
ἐν δὲ κρίσει οὐ μὴ πλανηθῇ τὸ στόμα αὐτοῦ. 
ine uf ζ vd Ἂ ὃ Kupé. 
τ ῥοπὴ ζυγοῦ δικαιοσύνη παρὰ Κυρίῳ, 
Ὦ ἈΝ ee Gee: , 
τὰ δὲ ἔργα αὐτοῦ στάθμια δίκαια. 
1Ζ 22 βδέλυ ασιλεῖ ὁ ποιῶν κακά, 
Y, 
, Ε 
μετὰ γὰρ δικαιοσύνης ἑτοιμάζεται θρόνος ἀρχῆς. 
ι3 "δεκτὰ βασιλεῖ χείλη δίκαια, 
λόγους δὲ ὀρθοὺς ἀγαπᾷ. 
14 “θυμὸς βασιλέως ἄγγελος θανάτου, 
avers Lg ys ma 
ἀνὴρ δὲ σοφὸς ἐξιλάσεται αὐτόν. 
ις ‘Sev φωτὶ ζωῆς υἱὸς βασιλέως, 
οἱ δὲ προσδεκτοὶ αὐτῷ ὥσπερ νέφος ὄψιμον. 
16 'ἐνοσσιαὶ σοφίας αἱρετώτεραι χρυσίου, 
νοσσιαὶ δὲ φρονήσεως αἱρετώτεραι ὑπὲρ ἀργύριον. 
Pact = ὀκκλί nes - 
7 τρίβοι ζωῆς ἐκκλίνουσιν ἀπὸ κακῶν, 
Ρ 7 : 
ἢκος δὲ βίου ὁδοὶ δικαιοσύνης. 
μῆ 
ς , a ah ὦ aap 
ὁ δεχόμενος παιδείαν ἐν ἀγαθοῖς ἔσται, 
ὁ δὲ φυλάσσων ἐλέγχους σοφισθήσεται. 
, ας δἰ γα, ΚΝ δ Be a sera πὶ , 
ὃς φυλάσσει τὰς ἑαυτοῦ ὁδοὺς τηρεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 
ἀγαπῶν δὲ ζωὴν αὐτοῦ φείσεται στόματος αὐτοῦ. 
18 “apo συντριβῆς ἡγεῖται ὕβρις, 
πρὸ δὲ πτώματος κακοφροσύνη. 
19 "Ῥκρείσσων πρᾳύθυμος μετὰ ταπεινώσεως 
ἢ ὃς διαιρεῖται σκῦλα μετὰ ὑβριστῶν. 
20 “συνετὸς ἐν πράγμασιν εὑρετὴς ἀγαθῶν, 
᾿ς ΑΝ ἢ ὦ ee , 
πεποιθὼς δὲ ἐπὶ θεῷ μακαριστός. 
1  *rovs σοφοὺς καὶ συνετοὺς φαύλους καλοῦσιν, 
ae er , a, 
οἱ δὲ γλυκεῖς ἐν λόγῳ πλείονα ἀκούσονται. 


7 δεκται BS [θεω] pr τω & | θυσιαν C 9 Tov κυριου] om του A RAC 
10 κρισει] seq ras 2 litt in C 11 Κυριω] κυ A θω C 13 ορθους:] ayabous 
C | ayaa periit in C 16 οψιμοι δὲ ἢ (-μον NA) 16 χρυσιω A 17 εκκι- 


νουσιν & | παιδιαν AC | ev] er & | αὐτου 195] eavrou C 19 πραυθυμος] 
προθυμος A | ταπεινωσεως] ταπινοφροσυνης C  υβριστων] vBpews A 420 θεω 
κῷ AC 21 πλειονα] πλιον A πλεῖον C  ἀκουσονται] ἀκουοντ, A 
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53 πηγὴ ζωῆς ἔννοια τοῖς κεκτημένοις, 22 
ἈΝ ΔΙ ἢ 

παιδεία δὲ ἀφρόνων κακή. 

ἊΝ , Baoan ἡ ἀπὸ τοῦ ἰδί , 

3xapdia σοφοῦ νοήσει τὰ ἀπὸ τοῦ ἰδίου στόματος, 23 
ἡ ἂν ἫΝ ; > , 
ἐπὶ δὲ χείλεσιν φορέσει ἐπιγνωμοσύνην. 

κηρία μέλιτος λόγοι καλοί, 24 
γλύκασμα δὲ αὐτοῦ ἴασις ψυχῆς. 

< a > 

Ξ5εἰσὶν ὁδοὶ δοκοῦσαι εἶναι ὀρθαὶ ἀνδρί, 25 
τὰ μέντοι τελευταῖα αὐτῶν βλέπει εἰς πυθμένα ἅδου. 

“dunp ἐν πόνοις πονεῖ ἑαυτῷ 26 


ἢ x 
καὶ ἐκβιάζεται ἑαυτοῦ τὴν ἀπώλειαν" 


ὁ μέντοι σκολιὸς ἐπὶ τῷ ἑαυτοῦ spare φορεῖ τὴν ἀπώλεια 
μ ὶ τῷ ἑαυτοῦ στόματι φορεῖ τὴν ἀπώλειαν. 


οὐ δὲ, δ, ἃ ΜΝ Bie ie , 

ἀνὴρ ἄφρων ὀρύσσει ἑαυτῷ κακά, 27 
Siac gal oe cae ene : ἢ * 
ἐπὶ δὲ τῶν ἑαυτοῦ χειλέων θησαυρίζει πῦρ. 

38.2.5 ἢ ᾿ , 

ἀνὴρ σκολιὸς διαπέμπεται κακά, 28 
καὶ λαμπτῆρα δόλου πυρσεύσει κακοῖς, καὶ διαχωρίζει φί- 
λους. 
ϑανὴρ παράνομος ἀποπειρᾶται φίλων, 29 


x > τ > A ¢ \ > > ‘ 
καὶ ἀπάγει αὐτοὺς ὁδοὺς οὐκ ἀγαθάς. 
39 στηρίζων δὲ ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ διαλογίζεται διεστραμμένα, 30 
ὁρίζει δὲ τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ πάντα τὰ κακά, 
οὗτος κάμινός ἐστιν κακίας. 
3: στέφανος καυχήσεως γῆρας, 31 
> ee - τ ἢ ed 
ἐν δὲ ὁδοῖς δικαιοσύνης εὑρίσκεται. 
3: κρείσσων ἀνὴρ μακρόθυμος ἰσχυροῦ, 32 
ὁ δὲ κρατῶν ὀργῆς κρείσσων καταλαμβανομένου πόλιν. 
3 εἰς κόλπους ἐπέρχεται πάντα τοῖς ἀδίκοις, 33 
ΜΗ , , να; 
παρὰ δὲ Κυρίου πάντα τὰ δίκαια. 
, \ Σ᾽ ὁ Ὁ ὦ τὺ 
τκρείσσων Ψωμὸς μεθ᾽ ἡδονῆς ἐν εἰρήνῃ 
ἢ οἶκος πολλῶν ἀγαθῶν καὶ ἀδίκων θυμάτων μετὰ μάχης. 


- 


22 παιδεια (-δια A)] και παιδια δὲ" (om καὶ δὲς: 8) 23 του ιδιου] om τοῦ 
&* (hab KA) | χείλεσι C 24 avrov] avrwy AC 25 μεντοι] de C | 
αντων}] avrov C 26 eavrov 1°] avrov NC | σκολιοις C | popec] φερει C | 
απωλειαν 2° ΒΡΑ(] απωλιαν BYX 27 θησαυριζει] θησαυριζεται N* (- ζει 
N°) ορυσσει A 28 δολου] xoAou δὲ  πυρσευει NA | διαχωριζει] διαχωρι 
C 300m δε 1° AC | διαλογιζεται] λογιζεται NAC | οριζει] οργιζει A | ἐστι 
C | κακια5] κακων A 31—32 ev δε οδοις.. ἰσχυρου rescr Οὗ 82 ισχυρου] 
και avnp φρονησιν ἐεχων γεωργιον μεγαλου ἔξξοϑΑ (8 | κρεισσων 2°] κρισσου 
(sic) A | καταλαμβανομενου] pr του A 33 αδικοις] δικαιοις δὰ δ (ad. ἐδὲς.8) | 
παντα 29] πασιν Koa XVII 1 ηδονη5] εἰδονης A | οἰκο9] pro C | πολλων] 
pr πληρης SAC 
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ΠΑΡΟΙΜΊΑΙ XVII 15 


2 “οἰκέτης νοήμων κρατήσει δεσποτῶν ἀφρόνων, B 
ἐν δὲ ἀδελφοῖς διελεῖται μέρη. 
3 ϑὥσπερ δοκιμάζεται ἐν καμίνῳ ἄργυρος καὶ χρυσός, 
οὕτως ἐκλεκταὶ καρδίαι παρὰ Κυρίῳ. 
4 “κακὸς ὑπακούει γλώσσης παρανόμων, 
δίκαιος δὲ οὐ προσέχει χείλεσιν ψευδέσιν. 
5 56 καταγελῶν πτωχοῦ παροξύνει τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 
ὁ δὲ ἐπιχαίρων ἀπολλυμένῳ οὐκ ἀθῳωθήσεται" 
6 δὲ ἐπισπλαχνιζόμενος ἐλεηθήσεται. 
6 “στέφανος γερόντων τέκνα τέκνων, 
καύχημα δὲ τέκνων πατέρες αὐτῶν. 
6a δαγρῦ πιστοῦ ὅλος ὁ κόσμος τῶν χρημάτων, 
τοῦ δὲ ἀπίστου οὐδὲ ὀβολός. 
7 Toby ἁρμόσει ἄφρονι χείλη πιστά, 
οὐδὲ δικαίῳ χείλη ψευδῆ. 
8 βμισθὸς χαρίτων παιδεία τοῖς χρωμένοις, 
οὗ δ᾽ ἂν ἐπιστρέψῃ, εὐοδωθήσεται. 
9 ϑὸς κρύπτει ἀδικήματα ζητεῖ φιλίαν, 
ὃς δὲ μισεῖ κρύπτειν διίστησιν φίλους καὶ οἰκείους. 
το “συντρίβει ἀπειλὴ. καρδίαν φρονίμου, 
ἄφρων δὲ μαστιγωθεὶς οὐκ αἰσθάνεται. 
τ “ἀντιλογίας ἐγείρει πᾶς κακός, 
ὁ δὲ Κύριος ἄγγελον ἀνελεήμονα ἐκπέμψει αὐτῷ. 
12 ᾿Ξἐμπεσεῖται μέριμνα ἀνδρὶ νοήμονι, 
οἱ δὲ ἄφρονες διαλογιοῦνται κακά. 
13. ᾿3ὸς ἀποδίδωσιν κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν, 
οὐ κινηθήσεται κακὰ ἐκ τοῦ οἴκου αὐτοῦ. 
14 "“ἐξουσίαν δίδωσιν λόγοις ἀρχὴ δικαιοσύνης, 
προηγεῖται δὲ τῆς ἐνδείας στάσις καὶ μάχη. 
15 ds δίκαιον κρίνει τὸν ἄδικον, ἄδικον δὲ τὸν δίκαιον, 


2 δεσποτην ἐξ" (-των &) 8 εκλεκται καρδιαι] καρδια εκλεγεται ἐδ ἢ RA 
καρδιαι εκλεκται N2 | Κυριω] do A 4 yhucons] Ὑλωσση BES? | ψευ- 
decw]+ Tov TisTov odos οκοσμος των χρημάτων τοὺ de ἀπίστου οὐδὲ οβολος 
Α δ καταγελων] καταγγελλων A  αθοωθησεται B*XA (αθωωθ. Br) | 
ἐπισπλαγχνιζομενο5] σπλαγχνιζομενος A 6a om Tov πίστου.. οβολος A 
Tom morta...xethy 2° & | ψευδη] πιστα NF 8 radia B*8 (-δεια BabA)] 
pr ἡ BaSA | ευοδωθησεται] αδικηθησεται & 10 καρδιαν sup ras ἐξὶ 
13 εκ Tov οἰκου] εἰς Tous οἰκους A 14 ἀρχην &* (v ras postea inst δὲ ἢ | 
ἐνδιαστασις ἐδ" (ενδιας στ. B*) | στασεις A 15 αδικον 1°] δικαιον ἕξ 
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B ἀκάθαρτος καὶ βδελυκτὸς παρὰ θεῷ. 
167 yen , " 
ἵνα τί ὑπῆρξεν χρήματα ἄφρονι; 
, . ἝΝ» 7 , 
κτήσασθαι γὰρ σοφίαν ἀκάρδιος οὐ δυνήσεται. 
(θ)ὸς ὑψηλὸν ποιεῖ τὸν ἑαυτοῦ οἶκον ζητεῖ συντριβήν, 
() ὁ δὲ σκολιάζων τοῦ μαθεῖν ἐμπεσεῖται εἰς κακά. 
She cat ὃν φίλος § ᾿ 
εἰς πάντα καιρὸν φίλος ὑπαρχέτω σοι, 
> SRS GD , » 
ἀδελφοὶ δὲ ἐν ἀνάγκαις χρήσιμοι ἔστωσαν, 
τούτου γὰρ χάριν γεννῶνται. 
2 α ἡ 2 a ἀν , A δὲ 
ἀνὴρ ἄφρων ἐπικροτεῖ καὶ ἐπιχαίρει ἑαυτῷ, 
ὡς καὶ ὁ ἐγγυώμενος ἐγγύην τῶν ἑαυτοῦ φίλων. 
ϑφιλαμαρτήμων χαίρει μάχαις, 
6 δὲ σκληροκάρδιος οὐ συναντᾷ ἀγαθοῖς. 
aA 2 ᾿ LA 2 ty! > ia 
ἀνὴρ εὐμετάβολος γλώσσῃ ἐμπεσεῖται eis κακά, 
ὅτ καρδία δὲ ἄφρονος ὀδύνη τῷ κεκτημένῳ αὐτήν 
p νὴ τῷ κεκτημένῳ αὐτήν. 
ἣ β 
οὐκ εὐφραίνεται πατὴρ ἐπὶ υἱῷ ἀπαιδεύτῳ, 
ἑὰς ἈΝ poe ΡΈΜΕ ᾿ τὸς 
υἱὸς δὲ φρόνιμος εὐφραίνει μητέρα αὐτοῦ. 
3: καρδία εὐφραινομένη εὐεκτεῖν ποιεῖ, 
ora 7 , ἀπὸ τος 
ἀνδρὸς δὲ λυπηροῦ ξηραίνεται τὰ ὀστᾶ. 
ξϑλαμβάνοντος δῶρα ἐν κόλποις ἀδίκως οὐ κατευοδοῦνται ὁδοί, 
το ον IRN Ne ER P 
ἀσεβὴς δὲ ἐκκλίνει ὁδοὺς δικαιοσύνης. 
“apd sv ἀνδρὸ = 
ρόσωπον συνετὸν ἀνδρὸς σοφοῦ, 
οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ τοῦ ἄφρονος ἐπ᾽ ἄκρα γῆς. 
25 baad ro. co” 
ὀργὴ πατρί ἐστιν vids ἄφρων, 
καὶ ὀδύνη τῇ τεκούσῃ αὐτοῦ. 
π6 ζημιοῦν ἄνδρα δίκαιον οὐ καλόν, 
οὐδὲ ὅσιον ἐπιβουλεύειν δυνάσταις δικαίοις. 
7735 φείδεται ῥῆμα προελέσθαι σκληρὸν ἐπιγνώμων, 
μακρόθυμος δὲ ἀνὴρ φρόνιμος. 
A es , , , , 
ἀνοήτῳ ἐπερωτήσαντι σοφίαν σοφία λογισθήσεται, 
> x ᾿ δ sy ΄ , ’ > 
évedv δέ τις ἑαυτὸν ποιήσας δόξει φρόνιμος εἶναι. 
*mpopdces ζητεῖ ἀνὴρ βουλόμενος χωρίζεσθαι ἀπὸ φίλων, 
ἐν παντὶ δὲ καιρῷ ἐπονείδιστος ἔσται. 
ORS 1 we one Ν 
οὐ χρείαν ἔχει σοφίας ἐνδεὴς φρενῶν, 
μᾶλλον γὰρ ἄγεται ἀφροσύνῃ. 


16 


17 


18 


19 
20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


RA 160 yap] δε A | σοφιας A 17 φιλος] pr o NA 18 εγγνην]ὔ eyyun 
STA | τὸν εαυτ. φιλον RoAA 19 χαιρει] κειρει A 21 em] ed A | 
evppawe] evdpaver A 23 κολπω SA | αδικω & 25 om ἐστιν KoA | 
αὐτου] avroy B? Xa 27 προελεσθαι] προεσθαι NAA 28 cogiar] 
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mw” - ~ 
3 3érav ἔλθῃ ἀσεβὴς εἰς βάθος κακῶν, καταφρονεῖ, Β 
3 a of 2% ας > t . 3 & 
ἐπέρχεται δὲ αὐτῷ ἀτιμία καὶ ὄνειδος. 
4 4ddwp βαθὺ λόγος ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, 
noe daa ἢ ὦ naar 
ποταμὸς δὲ ἀναπηδύει καὶ πηγὴ ζωῆς. 
SBavud , : Be ah δῦ 
5 αυμάσαι πρόσωπον ἀσεβοῦς οὐ καλόν, 
sae # ἥν, ΜΝ > , 
οὐδὲ ὅσιον ἐκκλίνειν τὸ δίκαιον ἐν κρίσει. 
6 " ” ay > , 
6 χείλη ἄφρονος ἄγουσιν αὐτὸν εἰς κακά, 
MR τς ἢ, shea τος ᾿ Ae > Sie 
τὸ δὲ στόμα αὐτοῦ τὸ θρασὺ θάνατον ἐπικαλεῖται. 
7 , yy A > lod 
7 στόμα ἄφρονος συντριβὴ αὐτῷ, 
τὰ δὲ χείλη αὐτοῦ παγὶς τῇ ψυχῇ αὐτοῦ. 
8 ϑὀκνηροὺς καταβάλλει φόβος, 
ψυχαὶ δὲ ἀνδρογύνων πεινάσουσιν. 
9 96 μὴ ἰώμενος αὐτὸν ἐν τοῖς ἔργοις αὐτοῦ 
: iors ἃ : ΠΝ 
ἀδελφός ἐστιν τοῦ λυμαινομένου ἑαυτόν. 
τοῦ , > ΤἊΝ , 
το ἐκ μεγαλωσύνης ἰσχύος ὄνομα Κυρίου, 
αὐτῷ δὲ προσδραμόντες δίκαιοι ὑψοῦνται 
ῷ δὲ προσδραμ ; 
εὐ eae ἣ ee 
Ir ὕπαρξις πλουσίου ἀνδρὸς πόλις ὀχυρά, 
δὴ δὲ δόξα αὐτῆς μέγα ἐπισκιάζει. gc 
12 πρὸ συντριβῆς ὑψοῦται καρδία ἀνδρός, 
καὶ πρὸ δόξης ταπεινοῦται. 
138 > Ὁ t ‘ > ~ 
13 ὃς ἀποκρίνεται λόγον. πρὶν ἀκοῦσαι, 
> as > σ᾿ > NO”, 
ἀφροσύνη αὐτῷ ἐστιν και ὄνειδος. 
14 ᾿ἐθυμὸν ἀνδρὸς πρᾳύνει θεράπων φρόνιμος, 
ὀλιγόψυχον δὲ ἄνδρα τίς ὑποίσει; 
τῷ καρδί, , a 168 
15 καρδία φρονίμου κτᾶται αἴσθησιν, 
ὦτα δὲ σοφῶν ζητεῖ ἔννοιαν. 
16 "δόμα ἀνθρώπου ἐμπλατύνει αὐτόν, 
4 , ᾿ A ae 
και παρα δυνάσταις καθιζάνει αυτον. 
17 δίκαιος ἑαυτοῦ κατήγορος ἐν πρωτολογίᾳ" 
ὡς δ᾽ ἂν ἐπιβάλῃ ὁ ἀντίδικος, ἐλέγχεται. 
ι8 "βἀντιλογίας παύει σιγηρός, 
aa , ΝΜ 
ἐν δὲ δυναστείαις ὁρίζει. 


4 αναπηδυει BRA 6 avrov] avra A | θρασυν A 8 avdpoyuvatwy RAC 
R* (-yuvev ἐξ.) 9 avrov] eavroy KAA 10 Kupiou] Κῶ R* (κυ RA) | om 
de &* (hab &%) | προσδραμουντες ἐξ" (-μοντες ἐκ ἢ 11 υπαρξεις A | 
ueya] μεγαλα S| επισκιαζει] επισκειασει A 13 avrw bis scr A | ἐστι C 
14 υποισει] οἰποισει ἐδ" (υπ.. RSA) 16 ἐνπλατυνει τὲ (-v1) AC 18 σιγηρος] 
adpinx κληήρος 84 ™E | δυναστιαις ἐξ δυνασταις AC 
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Β ᾿ϑάἀδελφὸς ὑπὸ ἀδελφοῦ βοηθούμενος ὡς πόλις ὀχυρὰ καὶ ὑψηλή», 19 
ἰσχύει δὲ ὥσπερ τεθεμελιωμένον βασίλειον. 
drs καρπῶν στόματος ἀνὴρ πίμπλησιν κοιλίαν αὐτοῦ, 20 
ἀπὸ δὲ καρπῶν χειλέων αὐτοῦ ἐμπλησθήσεται. 
™@Odvaros καὶ ζωὴ ἐν χειρὶ γλώσσης, ar 
οἱ δὲ κρατοῦντες αὐτῆς ἔδονται τοὺς καρποὺς αὐτῆς. 


Ξεὸς εὗρεν γυναῖκα ἀγαθὴν εὗρεν χάριτας, 22 
ἔλαβεν δὲ παρὰ θεοῦ ἱλαρότητα" 
Ξοδὸς ἐκβάλλει γυναῖκα ἀγαθὴν ἐκβάλλει τὰ ἀγαθά, 3598 
ὁ δὲ κατέχων μοιχαλίδα ἄφρων καὶ ἀσεβής. 
βάφροσύνη ἀνδρὸς λυμαίνεται τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ, 5 (3) (XIX 
τὸν δὲ θεὸν αἰτιᾶται τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 
“mottos προστίθησιν φίλους πολλούς, t (4) χιχ 
ὁ δὲ πτωχὸς καὶ ἀπὸ τοῦ ὑπάρχοντος φίλου λείπεται. 
μάρτυς ψευδὴς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, 2 (5) 
ὁ δὲ ἐγκαλῶν ἀδίκως οὐ διαφεύξεται. 
Ξ3πολλοὶ θεραπεύουσιν πρόσωπα βασιλέων, 3 (6) 


a ‘ © Ἄς 2 mn EJ ᾿ 
πᾶς δὲ ὁ κακὸς γίνεται ὄνειδος ἀνδρί. 
“πᾶς ὃς ἀδελφὸν πτωχὸν μισεῖ, καὶ φιλίας μακρὰν ἔσται: 4 (7) 
ἔννοια ἀγαθὴ τοῖς εἰδόσιν αὐτὴν ἐγγιεῖ, 
+4 ‘ , € a 2 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος εὑρήσει αὐτήν. 
ὁ πολλὰ κακοποιῶν τελεσιουργεῖ κακίαν, 
ὃς δὲ ἐρεθίζει λόγους οὐ σωθήσεται. 


56 κτώμενος φρόνησιν ἀγαπᾷ ἑαυτόν, 5 (8) 
ὃς δὲ φυλάσσει φρόνησιν εὑρήσει ἀγαθά. 

ὁμάρτυς ψευδὴς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, 6 (9) 
ὃς δ᾽ ἂν ἐκκαύσῃ κακίαν ἀπολεῖται ὑπ᾽ αὐτῆς. 

Tod συμφέρει ἄφρονι τρυφή, 7 (x0) 
καὶ ἐὰν οἰκέτης ἄρξηται μεθ᾽ ὕβρεως δυναστεύειν. 

ϑέλεήμων ἀνὴρ μακροθυμεῖ, 8 (x1) 


τὸ δὲ καύχημα αὐτοῦ ἐπέρχεται παρανόμοις. 


RAC 20 καρπὼν 1°] καρπου AC | πιμπλησει A πιμπλησι C | εμπλησθησεται] 
πλησθησεται δὰ 421 θανατος και ζωὴ] Oavaros (wns A 22 de] τε Cvid (ε tan- 
tum superest) | θεου] ku NAA 22a τα αγαθα] om ta C 23 λοιμαινεται 
B* (λυμ. ΒΑΡ ΑΓ C]) XIX 1—6 πλουτος.. .ατιμωρητοΞ] plurima perier 
in C 1 προστιθησι NrpooriOyoee α' 2 δὲ] δ 8 πολλοι] +deN (om 
Rea) | θεραπευουσι C | o kaxos] om o BON*A | overdos] αδικος A 4 μισει] 
ποιει B* (μισ. NEA) | ἰδοσιν A | o]+mev C | om πολλα C | τελεσίουρει A* (-ργεὶ 
A?) | σωθησεται] σωζεται C 6 απολειται] ἀπολιπεται N* (απολιται Na) 


452 


TIAPOIMIAI XIX 22 


(12) 9 βασιλέως ἀπειλὴ ὁμοία βρυγμῷ λέοντος, 
et + se : es ͵ “ ‘ Αι > oe 
ὥσπερ δὲ δρόσος ἐπὶ χόρτῳ, οὕτως τὸ ἱλαρὸν αὐτοῦ. 
(.3) 0 "αἰσχύνη πατρὶ υἱὸς ἄφρων' 
> Nene a at , ὡς ὁ 
οὐχ ἁγναὶ εὐχαὶ ἀπὸ μισθώματος ἑταίρας. 
(14)11 "οἶκον καὶ ὕπαρξιν μερίζουσιν πατέρες παισίν, 
παρὰ δὲ θεοῦ ἁρμόζεται γυνὴ ἀνδρί. 
(15) 1.2 “δειλία κατέχει ἀνδρογύναιον, 
Ψυχὴ δὲ ἀεργοῦ πεινάσει. 
(16). 3s φυλάσσει ἐντολὴν τηρεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν, 
ὁ δὲ καταφρονῶν τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν ἀπολεῖται. 
(17γ),1. "ἐδανίζει θεῷ ὁ ἐλεῶν πτωχόν, 
BY s A ἃ. > a > , > id 
κατὰ δὲ τὸ δόμα αὐτοῦ ἀνταποδοθήσεται αὐτῷ. 
(18) τ5 Ἰδηταίδευε υἱόν σου, οὕτως γὰρ ἔσται εὔελπις, 
εἰς δὲ ὕβριν μὴ ἐπαίρου τῇ ψυχῇ σου. 
(19)16 ᾿δκακόφρων ἀνὴρ (ημιωθήσεται-" 
ἐὰν δὲ λοιμεύηται, καὶ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ προσθήσει. 


(20) 17” Axove, υἱέ, παιδείαν πατρός σου, 
ἵνα σοφὸς γένῃ ἐπ᾽ ἐσχάτων σου. 
(2x) 18 "Ξπολλοὶ λογισμοὶ ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, 
ἡ δὲ βουλὴ τοῦ κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα μένει. 
6 ὃς ἀνδρὶ ed , 
(22) 19 καρπὸς ἀνδρὶ ἐλεημοσύνη, 
κρείσσων δὲ πτωχὸς δίκαιος ἢ πλούσιος ψευδής. 
(23) 20 φόβος Κυρίου εἰς ζωὴν ἀνδρί, 
ὁ δὲ ἄφοβος αὐλισθήσεται ἐν τόποις οὗ οὐκ ἐπισκοπεῖται 
γνῶσις. 
ore 3 ΄, > ‘ r ae. a γα} 
(24) 2x ὁ ἐγκρύπτων εἰς τὸν κόλπον αὐτοῦ χεῖρας ἀδίκως, 
ee eae ey ; ΜῈ 
οὐδὲ τῷ στόματι οὐ μὴ προσενέγκῃ αὐτάς. 
(25) 22 “λοιμοῦ μαστιγουμένου ἄφρων πανουργότερος γίνεται: 
JA . ΤᾺ » Ἔ ἂν a 
ἐὰν δὲ ἐλέγχῃς ἄνδρα φρόνιμον, νοήσει αἴσθησιν. 


10 αφρων]}-΄ και οδυνη τη τεκουσὴ αὐτου" A | οὐχ] pr καὶ ἐδ: και οὐκ C 
11 μεριουσιν AC | θεου] κυ AC | αρμοΐεται] συνοικει Bame 12 ανδρογυ- 
vatov] ανδρογυνον ΔΑΓ 13 τηρει] inter ἡ εἴ p est ras in C 14 davec- 
ζει BebC | κατα] a 2° sup ras A?’ | ανταποδοθησεται (-δωθησεται B*)] avra- 
ποδωσει BabRAC 16 kaxoppwr] κακοῴρονων C | ζημιωθησεται] pr πολλα 
AC 17 παιδιαν RA | ἐσχατω δὲ" (-των δὲς.) 18—19 καρδια... 
wevdns] plurima perier in C 18 es Tov awva μενει B*AC] pevar εἰς 
Tov αἰωνα BIX 19 δικαίος ἡ πλουσιο9) καιος ἡ Tov sup ras A4 | Wevdys 
BR*Cvid] ψευστης NFA 20 ov] ors 58 21 ἐνκρυπτων & ἐεκκρυπτων C | 
προσενεγκη] προσαγαγή BUXAC 22 γινεται] eras A | eheyxns] ελεγξης C 
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B 36 ἀτιμάζων πατέρα καὶ ἀπωθούμενος μητέρα αὐτοῦ 23 (26) 
ac καταισχυνθήσεται καὶ ἐπονείδιστος ἔσται. 
Ξε υἱὸς ἀπολειπόμενος φυλάξαι παιδείαν πατρὸς 24 (27) 
μελετήσει ῥήσεις κακάς. 
κ᾿ ot 
56 ἐγγυώμενος παῖδα ἄφρονα καθυβρίζει δικαίωμα, 25 (28) 
στόμα δὲ ἀσεβῶν καταπίεται κρίσεις. 
6 ἑγοιμάζονται ἀκολάστοις μάστιγες, 26 (29) 
kal τιμωρίαι ὁμοίως ἄφροσιν. 
εἰ» 2 -ὰ Ἢ , 
ἀκόλαστον οἶνος καὶ ὑβριστικὸν μέθη, 1 
mas δὲ ἄφρων τοιούτοις συμπλέκεται. 
Ξοὺ διαφέρει ἀπειλὴ βασιλέως θυμοῦ λέοντος, 2 
μι 
ὁ δὲ παροξύνων αὐτὸν ἁμαρτάνει εἰς τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 
3δόξα ἀνδρὶ ἀποστρέφεσθαι λοιδορίας, 3 
eS , i 
πᾶς δὲ ἄφρων τοιούτοις συμπλέκεται. 
“δνειδιξό > ee ee eee 
ὀνειδιζόμενος ὀκνηρὸς οὐκ αἰσχύνεται, 4 


το ὦ ἀκ , eee ane ὦ 
ὡσαύτως καὶ 6 δανιζόμενος σῖτον ἐν ἀμήτῳ. 

βὕδωρ βαθὺ βουλὴ ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, 5 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος ἐξαντλήσει αὐτήν. 


6.2 ἄνθ yoy 24 ref, 

μέγα ἄνθρωπος καὶ τίμιον ἀνὴρ ἐλεήμων, 6 
ἄνδρα δὲ πιστὸν ἔργον εὑρεῖν. 

γὰ > ἔφ 4 0. ἐν ὃ ,ὔ 

ὃς ἀναστρέφεται ἄμωμος ἐν δικαιοσύνῃ, 7 

, ἣ Α > , 

μακαρίους τοὺς παῖδας αὐτοῦ καταλείψει. 

®érav βασιλεὺς δίκαιος καθίσῃ ἐπὶ θρόνου, 8 
οὐκ ἐναντιοῦται ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ πᾶν πονηρόν. 

9τίς καυχήσεται ἁγνὴν ἔχειν τὴν καρδίαν; 9 


ἢ τίς παρρησιάσεται καθαρὸς εἶναι ἀπὸ ἁμαρτιῶν; 

"οκακολογοῦντος πατέρα ἢ μητέρα σβεσθήσεται λαμπτήρ, 10 (20) 
αἱ δὲ κόραι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ ὄψονται σκότος. 

τς μερὶς ἐπισπουδαζομένη ἐν πρώτοις 11 (21) 
ἐν τοῖς τελευταίοις οὐκ εὐλογηθήσεται. 

τὰ μὴ εἴπῃς Τίσομαι τὸν ἐχθρόν" 12 (22) 
ἀλλὰ ὑπόμεινον τὸν κύριον, ἵνα σοι βοηθήσῃ. 


RA 24 απολιπομενος & | παιδιαν RA 25 κρισις NA 26 ἀκολαστοι δὲ" 
(-rows δξς.8) XX 1 μεθη] Ὁ mas δε ο συμμιγνυμενος αὐτὴ οὐκ εσται σοῴος 
δοα ει πας δὲ ο συμμενομενος οὐκ εστ, σοῴος A | τοιουτος δὲ" (τοις ἐξτ Ἱά)} 
2 avrov| eavrov A 4 οὐκ αἰσχυνεται] ov καταισχυνεται & | δανει- 
ζομενος Baby 8 καθιση βασιλεὺς δικαιος A 9 τὴν καρδιαν] om τὴν 
* (hab την RA) 10 οψονται] esovrar & 12 adda] αλλ ἐξ 
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(10) 13 ᾿Ξστάθμιον μέγα καὶ μικρὸν καὶ μέτρα δισσά, Β 

ἀκάθαρτα ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἀμφότερα: 
(r1)14 "καὶ 6 ποιῶν αὐτὰ ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτοῦ συνπο- 

δισθήσεται, 
, ν a ea ee 

νεανίσκος μετὰ ὁσίου" καὶ εὐθεῖα ἡ ὁδὸς αὐτοῦ. 
(12)15 "Sods ἀκούει καὶ ὀφθαλμὸς dpa: Κυρίου ἔργα καὶ ἀμφότερα. 
(13) τ6 "ὁμὴ ἀγάπα καταλαλεῖν, ἵνα μὴ ἐξαρθῇς" 

διάνοιξον τοὺς ὀφθαλμούς σου καὶ ἐμπλήσθητι ἄρτων. 
(53) .7γ ᾿7βδέλυγμα Κυρίῳ δισσὸν στάθμιον, 

5 ay , ae. a 

καὶ ζυγὸς δόλιος οὐ καλὸν ἐνώπιον αὐτοῦ. 
(64). ὅὁπαρὰ Κυρίου εὐθύνεται τὰ διαβήματα ἀνδρί, 

θνητὸς δὲ πῶς ἂν νοήσαι τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ ; 

ΣΌΝ By Sat , Sy ἰδίων dyed 

(25) 19 παγὶς ἀνδρὶ ταχύ τι τῶν ἰδίων ἁγιάσαι, 

μετὰ γὰρ τὸ εὔξασθαι μετανοεῖν γίνεται. 
(26) 20 Ῥλικμήτωρ ἀσεβῶν βασιλεὺς σοφύς, 

ΜΘ ΩΝ , 

καὶ ἐπιβαλεῖ αὐτοῖς τροχόν. 
(27γ)..1 φῶς Κυρίου πνοὴ ἀνθρώπων, 

ὃς ἐραυνᾷ ταμεῖα κοιλίας. 
(28) 22 ““ἐλεημοσύνη καὶ ἀλήθεια φυλακὴ βασιλεῖ, 

καὶ περικυκλώσουσιν ἐν δικαιοσύνῃ τὸν θρόνον αὐτοῦ. 
(29) 23 “Ξκόσμος νεανίαις σοφία, 

δόξα δὲ πρεσβυτέρων πολιαί. 
(30) 24 “ὑπώπια καὶ συντρίμματα συναντᾷ κακοῖς, 


πληγαὶ δὲ εἰς ταμεῖα κοιλίας. 


I τὥσπερ ὁρμὴ ὕδατος, οὕτως καρδία βασιλέως ἐν χειρὶ θεοῦ: 
οὗ ἐὰν θέλων νεῦσαι, ἐκεῖ ἔκλινεν αὐτήν. 
2 “mas ἀνὴρ φαίνεται ἑαυτῷ δίκαιος, 
κατευθύνει δὲ καρδίας Κύριος. 
3 3ποιεῖν δίκαια καὶ ἀληθεύειν 
ἀρεστὰ παρὰ θεῷ μᾶλλον ἢ θυσιῶν αἷμα. 
4 ἐμεγαλόφρων ἐφ᾽ ὕβρει θρασυκάρδιος: 
λαμπτὴρ δὲ ἀσεβῶν ἁμαρτία. 

13 om και 39 δὰ 14 συμποδισθησεται BORA 16 διανοιξον] + δε RA 
SA | aprwr] αὐτων N* (apr. No) 18 ra διαβηματα] om τα A | de] ε 
inst δεῖ 19 αγιασαι] prius απαται ἐδ δ 21 os] pr ἢ Avxvos A | epevva 
Babs | ταμειᾳ Bab (ταμια BX*)] ταμίεια A 24 rapea Balvid)b (ταμια 
B*8)] ταμίεια A pr ra δὲ" (om ra NA) XXI 1 cay] ὃ αν NA | vevon 
&-aA | om exer A 4 ἀμαρτιαι KOAA 
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66 ἐνεργῶν θησαυρίσματα γλώσσῃ ψευδεῖ 6 
μάταια διώκει ἐπὶ παγίδας θανάτου. 
7ὄλεθρος ἀσεβέσιν ἐπιξενωθήσεται, 7 


οὐ γὰρ βούλονται πράσσειν τὰ δίκαια. 

Smrpos τοὺς σκολιοὺς σκολιὰς ὁδοὺς ἀποστέλλει ὁ θεός, 8 
ἁγνὰ γὰρ καὶ ὀρθὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 

ϑκρεῖσσον οἰκεῖν ἐπὶ γωνίας ὑπαίθρου 9 
ἢ ἐν κεκονιαμένοις pera ἀδικίας καὶ ἐν οἴκῳ κοινῷ. 

τοψγυχὴ ἀσεβοῦς οὐκ ἐλεηθήσεται ὑπ᾽ οὐδενὸς τῶν ἀνθρώπων. 1. 


τ ζημιουμένου ἀκολάστου πανουργότερος γίνεται ὁ κακός, τι 
συνίων δὲ σοφὸς δέξεται γνῶσιν. 
τξσυνίει δίκαιος καρδίας ἀσεβῶν τῷ 
καὶ φαυλίζει ἀσεβεῖς ἐν κακοῖς. 
a a a ses, 
36s φράσσει τὰ Gra τοῦ μὴ ἐπακοῦσαι ἀσθενοῦς, 13 
ἊΝ, | ae} 3 ΄ + i 4 c τ ΄ 
καὶ αὐτὸς ἐπικαλέσεται καὶ οὐκ ἔσται ὁ εἰσακούων. 
"δόσις λάθριος ἀνατρέπει “ὀργάς, 14 
t ν᾿ ἃ , bY > , 3 ΄ 
δώρων δὲ ὁ φειδόμενος θυμὸν ἐγείρει ἰσχυρόν. 
᾿δεὐφροσύνη δικαίων ποιεῖ κρίμα, 15 
ὅσιος δὲ ἀκάθαρτος παρὰ κακούργοις. 
δἀνὴρ πλανώμενος ἐξ ὁδοῦ δικαιοσύνης 16 
ἐν συναγωγῇ γιγάντων ἀναπαύσεται. 
1728 208 \ > “ιν Ve 
ἀνὴρ ἐνδεὴς ἀγαπᾷ εὐφροσύνην, 17 
a Ma a 
φιλῶν οἶνον καὶ ἔλαιον eis πλοῦτον" 
18 περικάθαρμα δὲ δικαίου ἄνομος. 18 
ϑκρεῖσσον οἰκεῖν ἐν τῇ ἐρήμῳ 19 
a \ A r ay Ν , 5 4 
ἢ μετὰ γυναικὸς γλωσσώδους καὶ μαχίμου καὶ ὀργίλου. 
, ᾿ 
Ξοθησαυρὸς ἐπιθυμητὸς ἀναπαύσεται ἐπὶ στόματος σοφοῦ, 20 
Bs ν 7 ᾿ ΒΡῈ. 
ἄφρονες δὲ ἄνδρες καταπίονται αὐτόν. 
, ae 
216008 δικαιοσύνης καὶ ἐλεημοσύνης εὑρήσει ζωὴν καὶ δόξαν. 21 
2: πόλεις ὀχυρὰς ἐπέβη σοφὸς 22 
one ae , - 
καὶ καθεῖλεν τὸ ὀχύρωμα ἐφ᾽ ᾧ ἐπεποίθεισαν οἱ ἀσεβεῖς. 
5 , Σ 
7369 φυλάσσει τὸ στόμα αὐτοῦ καὶ τὴν γλῶσσαν, 23 


διατηρεῖ ἐκ θλίψεως τὴν ψυχὴν αὐτοῦ. 


6 διωκει -᾿ και ἐρχεται NOAA 8 ἀποστελει A 9 κρεισσον] κρισσων 
A [ἐπι] ev δὲ" (επι Ne-2) [η εν] ἢ ε sup ras A? | οικω] κοινω δὲ" (our. Rea) | κοινω 
+ μετα γυναικος paxnuns (2 -xyns) BS = 11 kaxos]axaxos BbRA 18 wra] 
+ avrov A | ὑπακουσαι ΑἹ εισακουων] erakovwy & 16 dexaw &* (-wy Xe) | 
moey SA 17 φιλον ᾿ξ" (-Awy NEA)  ἐλαιον] ἐλεον A 19 κρεισσων B (κρισ- 
σον RA) | μαχιμον κ. γλωσσωδους RA | οργιλους ἐξ" (-λου δὲ ἢ 22 πολις A 
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24 ™*Opacts καὶ αὐθάδης καὶ ἀλαζὼν λοιμὸς καλεῖται, 
ὃς δὲ μνησικακεῖ παράνομος. 
25 > 6 , > A > ΄ 
25 ἐπιθυμίαι ὀκνηρὸν ἀποκτείνουσιν, 
οὐ γὰρ προαιροῦνται αἱ χεῖρες αὐτοῦ ποιεῖν τι. 
26 “δἀσεβὴς ἐπιθυμεῖ ὅλην τὴν ἡμέραν ἐπιθυμίας κακάς, 
ὁ δὲ δίκαιος ἐλεᾷ καὶ οἰκτείρει ἀφειδῶς. 
27 θυσίαι ἀσεβῶν βδέλυγμα Κυρίῳ, 
καὶ γὰρ παρανόμως προσφέρουσιν αὐτάς. 
28 “μάρτυς ψευδὴς ἀπολεῖται, 
ἀνὴρ δὲ ὑπήκοος φυλασσόμενος λαλήσει. 
ἀσεβὴς avin ἀναιδῶς ὑφί , 
29 ἀσεβὴς ἀνὴρ ἀναιδῶς ὑφίσταται προσώπῳ, 
ὁ δὲ εὐθὴς αὐτὸς συνίει τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
30 3ϑρὺκ ἔστιν σοφία, οὐκ ἔστιν ἀνδρία, 
οὐκ ἔστιν βουλὴ πρὸς τὸν ἀσεβῆ. 
37 ξύλον ὦ Sees i 
31 ἵππος ἑτοιμάζεται εἰς ἡμέραν πολέμου, 
παρὰ δὲ Κυρίου ἡ βοήθεια. 


XXII x *aiperwrepov ὄνομα καλὸν ἢ πλοῦτος πολύς" 
τ ἃ δῸ δον ἣ , Pama tear 
ὑπὲρ δὲ ἀργύριον καὶ χρυσίον χάρις ἀγαθή. 
2 “πλούσιος καὶ πτωχὸς συνήντησαν ἀλλήλοις, 
> , eee ae 
ἀμφοτέρους δὲ ὁ κύριος ἐποίησεν. 
3 Smavoupyos ἰδὼν πονηρὸν τιμωρούμενον 


κραταιῶς αὐτὸς παιδεύεται, 
οἱ δὲ ἄφρονες παρελθόντες ἐζημιώθησαν. 


4 4yeved σοφίας φόβος Κυρίου 

καὶ πλοῦτος καὶ δόξα καὶ ξωή. 
5 SrpiBodor καὶ παγίδες ἐν ὁδοῖς σκολιαῖς, 

ὁ δὲ φυλάσσων τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν ἀφέξεται αὐτῶν. 
7 7 πλούσιοι πτωχῶν ἄρξουσιν, 


aw ἐν δ κί i x 
καὶ οἰκέται ἰδίοις δεσπόταις δανιοῦσιν. 
8 86 σπείρων φαῦλα θερίσει κακά, 
δὸς τῆς ws a : 
πληγὴν δὲ ἔργων αὐτοῦ συντελέσει. 
8a ϑἧᾶνδρα ἱλαρὸν καὶ δότην εὐλογεῖ ὁ θεός, 
ματαιότητα δὲ ἔργων αὐτοῦ συντελέσει. 
9 96 ἐλεῶν πτωχὸν αὐτὸς διατραφήσεται, 


25 oxvypov] οκνηρουσιν &* (-ρον &*) | ἀποκτεννουσιν N° αἀποκτενουσιν A NA 
26 nuepay]y sup ras NX? | edeee BA δ80 av dpera ΒΡ XXII 1 χρυσιον x. 
apyupioy & 2 συνητησαν A 3 παρελθοντες] inter p et € ins o δὲ ἢ (om 
8} postea ras &*) T δανειουσιν Ba (vid) Ὁ 9 διαστραφησεται A 
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τῶν yap ἑαυτοῦ ἄρτων ἔδωκεν τῷ πτωχῴῷ. 
98 νίκην καὶ τιμὴν περιποιεῖται ὁ δῶρα δούς, 98 
τὴν μέντοι ψυχὴν ἀφαιρεῖται τῶν κεκτημένων. 
éxBare ἐκ συνεδρίου λοιμόν, καὶ συνεξελεύσεται αὐτῷ νεῖκος" 10 
ae 
Grav yap καθίσῃ ἐν συνεδρίῳ πάντας ἀτιμάζει. 
ugyama Κύ Kostas wane 
ἀγαπᾷ Κύριος ὁσίας καρδίας, τα 
δεκτοὶ δὲ αὐτῷ πάντες ἄμωμοι" 
χείλεσιν ποιμαίνει βασιλεύς. 
oi δὲ ὀφθαλμοὶ Κυρίου διατηροῦσιν αἴσθησιν, 12 
φαυλίζει δὲ λόγους παράνομος. 
3 προφασίζεται καὶ λέγει ὀκνηρός 13 
Λέων ἐν ταῖς ὁδοῖς, ἐν δὲ ταῖς πλατείαις φονευταί. 
βόθρος βαθὺς στόμα παρανόμου, 14 
© 3 ὡς Book a) . δ ΣΑΣ 
ὁ δὲ μισηθεὶς ὑπὸ Κυρίου ἐμπεσεῖται εἰς αὐτόν. 
ΕΝ ἢ Sos ty B06 
εισιν ὁδοὶ κακαι ενώπιον αν pos, 4a 
ἣν > 2 sol ᾿ᾶν. > Γ > > ἣν. δ 
καὶ οὐκ ἀγαπᾷ τοῦ ἀποστρέψαι ἀπ᾽ αὐτῶν" 
ἀποστρέφειν δὲ δεῖ ἀπὸ ὁδοῦ σκολιᾶς καὶ κακῆς. 


᾿δἄνοια ἐξῆπται καρδίας νέου, 15 
ῥάβδος δὲ καὶ παιδία μακρὰν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 

6 συκοφαντῶν πένητα πολλὰ ποιεῖ τὰ ἑαυτοῦ' 16 
δίδωσιν δὲ πλουσίῳ ἐπ᾽ ἐλάσσονι. 

7 Adyos σοφῶν παράβαλλε σὸν οὖς καὶ ἄκουε ἐμὸν λόγον, 17 


"τὴν δὲ σὴν καρδίαν ἐπίστησον, ἵνα γνῷς ὅτι καλοί εἰσιν. 

18 καἱ ἐὰν ἐμβάλῃς αὐτοὺς εἰς τὴν καρδίαν σου, εὐφρανοῦσίν σε τ8 

ἅμα ἐπὶ σοῖς χείλεσιν" 

va σου γένηται ἐπὶ Κύριον ἡ ἐλπίς, 19 
καὶ γνωρίσῃ σοι τὴν ὁδόν σου. 

kal σὺ δὲ ἀπόγραψαι αὐτὰ σεαυτῷ τρισσῶς ee 
εἰς βουλὴν καὶ γνῶσιν ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς ψυχῆς cov. 

Ξιδιδάσκω οὖν σε ἀληθῆ λόγον καὶ γνῶσιν ἀγαθὴν ὑπακούειν, 21 


9 εδωκεν] δεδωκεν A 9a dovs] διδους A 12 διατηρησουσιν A 
13 oxvypos κ. λέγει ἃ 148, avdpos] pr π &* (om πὶ ἢ 15 καρδιας] 
καρδια BabX* (pr εν a) A| παιδεια Bab 16 cavrov]+Kaxa KOAA 
17 παραβαλε 8°2A | yous] γνοις &* (γνως R*)+avrous δὲ | eae C 18 om 
εαν & | evppavovow] evppawovow C pr καὶ Ro# 19 γνωρισοι ἐξ" (γνωριση 
σοι 8&4) | σου 2°] αὐτου RAC 20 om de C  ψυχης] καρδιας AC 
21 διδασκων C | ayabny] αληθη A | vraxovew] εἴ inst Ro< 
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" " 
τοῦ ἀποκρίνεσθαι λόγους ἀληθείας τοῖς προβαλλομένοις σοι. Β 
22 “μὴ ἀποβιάζου πένητα, πτωχὸς γάρ ἐστιν, 
καὶ μὴ ἀτιμάσῃς ἀσθενῆ ἐν πύλαις. 
᾿ Ἂς ,ὕ y > ~ Ὁ , ν cr ‘ a 
23 736 yap Κύριος κρινεῖ αὐτοῦ τὴν κρίσιν, καὶ ῥύσῃ σὴν ἄσυλον 
, 
ψυχήν. 
ὡς, ὁ ᾧ ἘΠ ἃ τι κι ἃ , 
2 ἴσθι ἑταῖρος ἀνδρὶ θυμώδει. 
4 μη Ψ 
φίλῳ δὲ ὀργίλῳ μὴ συναυλίζου, 
, ῥ ἀρ στ , ΕΣ 
25 Sun ποτε μάθῃς τῶν ὁδῶν αὐτοῦ καὶ λάβῃς βρόχους τῇ σῇ 
ψυχῇ. 
:6 ὁὅμὴ δίδου σεαυτὸν εἰς ἐγγύην, αἰσχυνόμενος πρόσωπον" 
μὴ : μ 
᾿ 
27 "2éav γὰρ μὴ ἔχῃ πόθεν ἀποτίσῃ, 
λήμψονται τὸ στρῶμα τὸ ὑπὸ τὰς πλευράς σου. 
28.Δ t a de ἃ 26 ς : 
28 μὴ μέταιρε ὅρια αἰώνια ἃ ἔθεντο of πατέρες σου. 
296 . oy eS i, oe ay a 
29 ὁρατικὸν ἄνδρα καὶ ὀξὺν ἐν τοῖς ἔργοις αὐτοῦ 
βασιλεῦσι δεῖ παρεστάναι, 
καὶ μὴ παρεστάναι ἀνδράσι νωθροῖς. 


XXII τ τ ἐὰν “καθίσῃς δειπνεῖν ἐπὶ τραπέζης δυναστῶν, 
lear eae Bit Ν apy oe \ ree 
2 νοητῶς νόει τὰ παρατιθέμενά σοι, “καὶ ἐπίβαλλε τὴν χεῖρά 
σου, 


Prey “ ὡς 2 νὰ: if 
εἰδὼς ὅτι τοιαῦτά oe Set παρασκευάσαι. 
> ae | , ΑΝ Ν > + ~ > , > - 
3 εἰ δὲ ἀπληστότερος εἶ, “μὴ ἐπιθύμει τῶν ἐδεσμάτων αὐτοῦ" 
= oes a ες 
ταῦτα γὰρ ἔχεται ζωῆς Ψευδοῦς. 
Ἅ 
4 “μὴ παρεκτείνου πένης ὧν πλουσίῳ, 
AR γερὰ ἐς, the Sa 
τῇ δὲ of ἐννοίᾳ ἀπόσχου. 
5 »ν > ΄ ‘ A wa A > , vd cel “ 
5 ἐὰν ἐπιστήσῃς τὸ σὸν ὄμμα πρὸς αὐτόν, οὐδαμοῦ πεσεῖται" 
3 = > a “ 
κατεσκεύασται γὰρ αὐτῷ πτέρυγες ὥσπερ ἀετοῦ, 


> a a 
καὶ ὑποστρέφει εἰς τὸν οἶκον τοῦ προεστηκότος αὐτοῦ. 


6 “μὴ συνδείπνει ἀνδρὶ βασκάνῳ, μηδὲ ἐπιθύμει τῶν βρωμάτων 
αὐτοῦ" 
76 τὰ ‘ m” a ᾽ 
7 ν τρόπον γὰρ εἴ τις καταπίοι τρίχα, 


cA 247 \ 7 
ουτῶς ἐσθίει Και πινει. 


21 αποκρινασθαι A +ae AC | doyous] λογον ἐξ λογοις A | αληθιαν δὲ ἢ RAC 

(αληθιας δὲ-.3) | σοι] ce A 22 om yap C 23 om Κυριος &* (hab 
&¢a) | αὐτου] eavrou A | κρισιν] ψυχην &* (xp. 8&4) duxny A | ψυχην ασυλον 
δὲ 27 exns AC | aroreans 8°34 ἀποτισης ACM (-σεις CPP) | ληψονται 
C | πλερας (" "ἃ (ν superscr (ἢ 29 βασιλευσιν & | παραστηναι bis C 
παρισταναι (2°) A | avdpacw & XXIII 1 δυναστου AC 2 τὴν χειρα] 
τας χειρας C 3 επιθυμη C 4 παρεκτεινου (-τινου R°AAC)] παρεκτινης 
δ" δ προς] ἐπ &* (προς &°-4) | πεσειται] φανιται N°? ῥανειται AC | 
πτερυγας ἐλ" (-γαις 8%) αὐτου] avrov C 6 βρωματων] εδεσματων C 
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XXIII 8 TIAPOIMIAI 


: ee ce ene isk a gee ‘ ' 
μηδὲ πρὸς σὲ eloaydyns αὐτὸν καὶ φάγῃς τὸν ψωμόν σου 
μετ᾽ αὐτοῦ" 
Sékcuéoes γὰρ αὐτὸν καὶ λυμανεῖται τοὺς λόγους σου τοὺς 8 
καλούς. 
Yeis ὦτα ἄφρονος μηδὲν λέγε, 9 
ph ποτε μυκτηρίσῃ τοὺς συνετοὺς λόγους σου. 
τομὴ μεταθῇς ὅρια αἰώνια, το 
εἰς δὲ κτῆμα ὀρφανῶν μὴ εἰσέλθῃς" 
18 γὰρ X , ἌΘΕΟΣ 
ὁ γὰρ λυτρούμενος αὐτοὺς Κύριος" 1 
κραταιός ἐστιν, καὶ κρινεῖ τὴν κρίσιν αὐτῶν μετὰ σοῦ. 
809 εἰς παιδείαν τὴν καρδίαν σου, 12 
Lt δὲ ᾽ν ¢ , , > ta 
τὰ δὲ ὦτά σου ἑτοίμασον λόγοις αἰσθήσεως. 
Bun ἀπόσχῃ νήπιον παιδεύειν, 13 
ὅτι ἐὰν πατάξῃς αὐτὸν ῥάβδῳ, οὐ μὴ ἀποθάνῃ“ 
σὺ μὲν γὰρ πατάξεις αὐτὸν ῥάβδῳ, 14 
ary eer , Ἣν 
τὴν δὲ ψυχὴν αὐτοῦ ἐκ θανάτου ῥύσῃ. 
τθι 52 ΩΣ ΠΡ eae ε , 
υἱέ, ἐὰν σοφὴ γένηταί σου ἡ καρδία, 15 
> ~ 4 ‘ ἌΝ td 
εὐφρανεῖς καὶ τὴν ἐμὴν καρδίαν, 
τό καἱ ἐνδιατρίψει λόγοις τὰ σὰ χείλη πρὸς τὰ ἐμὰ χείλη, ἐὰν τό 
ὀρθὰ ὦσιν. ‘ 
\ ie ς ἽΒ tf 
7 ζηλούτω ἡ καρδία σου ἁμαρτωλούς, 17 
ἀλλὰ ἐν φόβῳ Κυρίου ἴσθι ὅλην τὴν ἡμέραν. 
18ἐὰν γὰρ τηρήσῃς αὐτά, ἔσται σοι ἔκγονα, 18 
ἡ δὲ ἐλπίς σου οὐκ ἀποστήσεται. 
Ἰϑἄκουε, υἱέ, καὶ σοφὸς γενοῦ 
Ἴ ’ ¥' ᾽ 19 
καὶ κατεύθυνε ἐννοίας σῆς καρδίας. 
2 μὴ Ἶσθι olvord Be xref ᾿ κ᾿ ὦ 
μὴ ἴσθι οἰνοπότης, μηδὲ ἐκτείνου συμβολαῖς, κρεῶν ἀγορασμοῖς" 20 
ras γὰρ μέθυσος καὶ πορνοκόπος πτωχεύσει, 21 
καὶ ἐνδύσεται διερρηγμένα καὶ ῥακώδη πᾶς ὑπνώδης. 
*dkove, υἱέ, πατρὸς τοῦ γεννήσαντός σε, 22 
καὶ μὴ καταφρόνει ὅτι γεγήρακέν σου ἡ μήτηρ. 

8 λοιμανειται B*C (λυμ. BONA) 9 μυκτηρισει C 10 αιωνια] ἃ 
τὸ = gti G A aie 11 ge Bich ᾿ praec coniung Ἂς 
παιδιαν τδειαν Bal παιδευων 15 σοῴος 
16 ενδιατριψη A 17 pe thts B* (-Aourw Bab) 18 exyova] ἘΠ ΩΣ A 
19 γενου] γεινου Ba& γινου BAC | εννοιας] evvoray Roa 20 exrewou] 
exdvov C | κρεων] Ἐτε SAAC 21 πτωχευσει] pr καὶ 8* (om καὶ δι) 
πτωχευ.. {πτωχεύει nisi potius πτωχευσι) C | paxwdy] ρακκωδη ἔξει pa... (cett 


perier usque fin lin) C 
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24 “καλῶς ἐκτρέφει πατὴρ δίκαιος, Β 
: ΦΗ͂Ι | δὴ ἢ Ἂν a“ ϑι 7 a a Ν = 
ἐπὶ δὲ υἱῷ σοφῷ «εὐφραίνεται ἡ ψυχὴ αὐτοῦ. 

25 > » 6 - ‘ . © Μ᾿ Ἅ Α΄ ,’ 
25 εὐφραινέσθω ὁ πατὴρ καὶ ἡ μήτηρ ἐπὶ σοΐ, 
= Cc 
καὶ χαιρέτω ἡ τεκοῦσά σε.ἵ Ἵ 
: ὁδύς μοι, υἱέ, σὴν καρδίαν" 
οἱ δὲ σοὶ ὀφθαλμοὶ ἐμὰς ὁδοὺς τηρείτωσαν. 
27 (0 ᾷ a > iY ἰλλό “ 
27 πίθος γὰρ τετρημένος ἐστὶν ἀλλότριος οἶκος 
5 τ κ᾽ ἐν wane 
καὶ φρέαρ στενὸν ἀλλότριον. 
28, Ἢ , > ~ 
28 οὗτος yap συντόμως ἀπολεῖται, 
ad * > , 
καὶ mas παράνομος ἀναλωθήσεται. 
elu, clas vive 66 , ey 

29 tive οὐαί; tive θόρυβος ; τίνι κρίσις; 
᾿ aoe ΝΣ 
τίνι δὲ ἀηδία καὶ λέσχαι ; 

τίνι συντρίμματα διὰ κενῆς ; 
τίνος πελιοὶ ὀφθαλμοί; 
30, σῷ > , > ” 

30 ov τῶν ἐνχρονιζόντων ἐν οἴνοις ; 
οὐ τῶν ἰχνευόντων ποῦ πότοι γίνονται ; 

31 py μεθύσκεσθε ἐν οἴνοις, ἀλλὰ ὁμιλεῖτε ἀνθρώποις δικαίοις, 
καὶ ὁμιλεῖτε ἐν περιπάτοις" 

ἐὰν γὰρ εἰς τὰς φιάλας καὶ τὰ ποτήρια δῷς τοὺς ὀφθαλμούς 
σου, 
ὕστερον περιπατήσεις γυμνότερος ὑπέρου" 
gos δὲ 2 σ - ἃ ὧὦ Ande 2 , 

32 τὸ δὲ ἔσχατον ὥσπερ ὑπὸ ὄφεως πεπληγὼς ἐκτείνεται, 
καὶ ὥσπερ ὑπὸ κεράστου διαχεῖται αὐτῷ ὁ ἰός. 

33 of ὀφθαλμοί σου ὅταν ἴδωσιν ἀλλοτρίαν, 

ἥ A é , ᾿ 
τὸ στόμα σου τότε λαλήσει σκολιά, 

34 8! καὶ κατακείσῃ ὥσπερ ἐν καρδίᾳ θαλάσσης, 
καὶ ὥσπερ κυβερνήτης ἐν πολλῷ κλύδωνι. 

35 > a. va , ΤΑ x > ¥ ΄ 
35 ἐρεῖς δέ Τὐπτουσίν με καὶ οὐκ ἐπόνεσα, 
τ ας 2 5 ca ge oo 
καὶ ἐνέπαιξάν μοι, ἐγὼ δὲ οὐκ ἤδειν- 
΄ , 
more ὄρθρος ἔσται, ἵνα ἐλθὼν ζητήσω μεθ᾽ ὧν συνελεύσομαι; 
rig. μὴ ξηλώ ὡς dvd 
I υἱέ, μὴ ζηλώσῃς κακοὺς ἄνδρας, 
> > an 
μηδὲ ἐπιθυμήσῃς εἶναι per αὐτῶν" 


26 euas] pro &* (om ο &}) 27 εστιν τετρημενος & 28 ovrws A SA 
29 om de R-AA | αηδιαι RA | πελιοι R* (πελειοι B* VIGA)] πελιδνοι BIC? (sup 
ras) μέλανες BAM et superius φλυαριαι (φλοιαριαι corr) ομίλιαι ενφιλονιίκοι 


ΒΑ | οφθαλμοι] pr οἱ BAS 80 εγχρονιζοόντεον Bab 31 εν owors] owors 
δὲ oww A | 7a ποτηρια] pr εἰς SA | yupvorepos] Ὕυμνος N* (-vorepos NA) | 
νπερου] virepons S* (-ρου Ke-4) 32 αὐτω] αὐτου A 35 ορθρος] 
ορθος & 
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XXIV 2 TIAPOIMIAI 


ψευδῆ yap μελετᾷ ἡ καρδία αὐτῶν, 2 
καὶ πόνους τὰ χείλη αὐτῶν λαλεῖ. 
3μετὰ σοφίας οἰκοδομεῖται οἶκος, 3 
καὶ μετὰ συνέσεως ἀνορθοῦται" 
«μετὰ αἰσθήσεως ἐμπίμπλανται ταμεῖα 4 
ἐκ παντὸς πλούτου τιμίου καὶ καλοῦ. 
πκρείσσων σοφὸς ἰσχυροῦ, 5 
καὶ ἀνὴρ φρόνησιν ἔχων γεωργίου μεγάλου. 
Spera κυβερνήσεως γίνεται πόλεμος, 6 
βοήθεια δὲ μετὰ καρδίας βουλευτικῆς. 
7σοφία καὶ ἔννοια ἀγαθὴ ἐν πύλαις σοφῶν" 7 
σοφοὶ οὐκ ἐκκλίνουσιν ἐκ στόματος Κυρίου, 
ἀλλὰ λογίζονται ἐν συνεδρίοις. 8 
ἀπαιδεύτοις συναντᾷ θάνατος, 
ϑἀποθνήσκει δὲ ἄφρων ἐν ἁμαρτίαις. 9 
ἀκαθαρσία δὲ ἀνδρὶ λοιμῷ ἐμμολυνθήσεται 
ev ἡμέρᾳ κακῇ καὶ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως ἔως ἂν ἐκλίπῃ. το 
τ: ῥῦσαι ἀγομένους εἰς θάνατον 11 
καὶ ἐκπρίου κτεινομένους, μὴ φείσῃ. 
το ἐὰν δὲ εἴπῃς Οὐκ οἶδα τοῦτον, 12 


, a. - » , if 
γίνωσκε ὅτι Κύριος καρδίας πάντων γινώσκει" 
Ἂς με 53. 
καὶ ὁ πλάσας πνοὴν πᾶσιν αὐτὸς οἶδεν πάντα, 
a > t ς LA \ ae a > ἌΝ 
ὃς ἀποδίδωσιν ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 


᾿βφάγε μέλι, υἱέ, ἀγαθὸν γὰρ κηρίον, 13 
ἵνα γλυκανθῇ σου ὁ φάρυγξ. 
%ovras αἰσθηθήσῃ σοφίαν τῇ σῇ ψυχῇ: τὰ 


aA \ σ΄ » λὴ ς Xx , 
ἐὰν γὰρ εὕρῃς, ἔσται καλὴ ἡ τελευτή σου 
καὶ ἔλπίς σε οὐκ ἐγκαταλείψει. 
Sun προσαγάγῃς ἀσεβῆ νομῇ δικαίων, 15 
μηδὲ ἀπατηθῇς xopracia κοιλίας. 
a > 
τό ἑπτάκι yap πεσεῖται δίκαιος καὶ ἀναστήσεται, τό 
= , a 
of δὲ ἀσεβεῖς ἀσθενήσουσιν ἐν κακοῖς. 
72h tan ὃ ὀνθρό πορνῶν αὐτὰ 
ἐὰν πέσῃ ὁ ἐχθρός σου, μὴ ἐπιχαρῇς αὐτῷ, 17 


XXIV 4 εμπιπλανται BPR ἐμπίπλαται A | ταμεια Bab (ταμια Β᾽Ν)] 
ταμιεια A 6 βοηθει &* (θεια δὲς.) 9 om de 2° A | εν]μολυνθη- 
σεται & 10 om ews &* (hab SN) | εκλειπη A 11 ἐκπριω Be forta 


12 Kuptos] pro A 14 αισθηση SA | σοφιας A | τελευτη] τελ τὴ ras σου 
ut vid δὲ 15 ἀσεβην & | νομὴν B 16 erraxis A | dixatos] pro A 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ XXIV 27 


al Igy oo j acer eae 
ev δὲ τῷ ὑποσκελίσματι αὐτοῦ μὴ ἐπαίρου" Β 
9 δι 
ι8 δὅτι ὄψεται Κύριος καὶ οὐκ ἀρέσει αὐτῷ, 
᾿ > + ἧς A 4 a > ᾽ > io 
καὶ ἀποστρέψει τὸν θυμὸν αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
19 "un χαῖρε ἐπὶ κακοποιοῖς, 
μηδὲ ζήλου ἁμαρτωλούς" 
20 od γὰρ μὴ γένηται ἔκγονα πονηρῷ, 
λαμπτὴρ δὲ ἀσεβῶν σβεσθήσεται. 
:ι *dhoBod τὸν θεόν, υἱέ, καὶ βασιλέα, 
καὶ μηθετέρῳ αὐτῶν ἀπειθήσῃς" 
22 ““ἐξαίφνης γὰρ τίσονται τοὺς ἀσεβεῖς, 
τὰς δὲ τιμωρίας ἀμφοτέρων τίς γνώσεται; 
22a “λόγον φυλασσόμενος υἱὸς ἀπωλείας ἐκτὸς ἔσται, 
ὃ ᾿ς A INF > Se 
ἐχόμενος δὲ ἐδέξατο αὐτόν. 
z2b “μηδὲν ψεῦδος ἀπὸ γλώσσης βασιλεῖ λεγέσθω, 
καὶ οὐδὲν ψεῦδος αὐτοῦ ἀπὸ γλώσσης μὴ ἐξέλθῃ. 
22c “““μάχαιρα γλῶσσα βασιλέως καὶ οὐ σαρκίνη" 
ὃς δ᾽ ἂν παραδοθῇ, συντριβήσεται. 
zed *4eayv γὰρ ὀξυνθῇ 6 θυμὸς αὐτοῦ, 
σὺν νεύροις ἀνθρώπους ἀναλίσκει, 
zee “Ξε καὶ ὀστᾶ ἀνθρώπων κατατρώγει, 
καὶ συνκαίει ὥσπερ φλόξ, 
8. wa > ~ > “ 
ὥστε ἄβρωτα εἶναι νεοσσοῖς ἀετῶν. 86 


(XXX) (x) 24 “Τοὺς ἐμοὺς λόγους, υἱέ, φοβήθητι, 
καὶ δεξάμενος αὐτοὺς μετανόει. 


a Z, ἀντ 24 - , a ἃς , 
τάδε λέγει ὁ avip τοις πιστευουσιν θεῷ, kat παῦνομαι. 


(2) 252 ἢ ee , τινὰ 
2) 25 ἀφρονέστατος γάρ εἶμι πάντων ἀνθρώπων, 
4 ' Ear ee >» ee 
καὶ φρόνησις ἀνθρώπων οὐκ ἔστιν ἐν ἐμοί. 
(3) 26 © Beds δεδίδαχέν με σοφίαν, καὶ γνῶσιν ἁγίων ἔγνωκα. 
ῷ Bot. Aas Se hen ae 5 F 
4) 27 tis ἀνέβη eis τὸν οὐρανὸν καὶ κατέβη ; 


18 ὑποστρεψει &* (αποστρ. ἐξ-.3) 19 κακοποιοις] κακοτητι &* (-ποιοις BAC 

δὲς.) 20 πονήρων RA 21 μηδετερώ αὶ 228 λογον] asterisc adpinx A?™s 
22 Ὁ βασιλει] βασιλεως A | om αὐτου SA | yAwoons]+avrou SA | μη] prouS 
22 ἃ συνευροις ἐδ" (συν ν. K-34) | avOpwrous] avov A 22 6 συνκαιει (συγκ. 
BatbA)] ἐκκαίει & | wore] ws τα ἐξ" (wore KA) 24 rous]+de A | δεξαμε- 
vous &* (-vos 84) | rade] τι de ἐξ ἢ (rade δὲς 8) | παύσομαι N* (παυομαῖι δὲς.) 
25 ανθρωπὼν 1°] pr των C | ανθρωπων 2°] avov AC 26 Geos] pro RC | 
δεδιδαχεν] εδιδαξεν & | αγιων] avav A*vid 
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XXIV 28 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β τίς συνήγαγεν ἀνέμους ἐν κόλπῳ; 
, ΄ A 3 € ‘J 
τίς συνέστρεψεν ὕδωρ ἐν ἱματίῳ; 
τίς ἐκράτησεν τῶν ἄκρων τῆς γῆς, 
yf | Ae} a 4 4 ΄ ,ὕ > Ae 
τι ὄνομα αυτῷ; ἢ τι ὄνομα τοις TEKVOLS αὐτου; 
58 πάντες γὰρ λόγοι θεοῦ πεπυρωμένοι, 28 (5) 
ὑπερασπίζει δὲ αὐτὸς τῶν εὐλαβουμένων αὐτόν. 
Ξ9μὴ προσθῆς τοῖς λόγοις αὐτοῦ, ἵνα μὴ ἐλέγξῃ σε καὶ ψευδὴς :0 (6) 


γένῃ. 
3 "δύο αἰτοῦμαι παρὰ σοῦ, 30 (7) 
μὴ ἀφέλῃς μου χάριν πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν με’ 
3: μάταιον λόγον καὶ ψευδῆ μακράν μου ποίησον, 3x (8) 


πλοῦτον δὲ καὶ πενίαν μή μοι δῷς, 
σύνταξον δέ μοι τὰ δέοντα καὶ τὰ αὐτάρκη" 

Piva μὴ πλησθεὶς ψευδὴς γένωμαι καὶ εἴπω Τίς με dpa; 32 (9) 
ἢ πενηθεὶς κλέψω καὶ ὀμόσω τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ. 


33μὴ παραδῷς οἰκέτην εἰς χεῖρας δεσπότου, 33 (x0), 
μή wore καταράσηταί σε καὶ ἀφανισθῇς. 
Ξέκγονον κακὸν πατέρα καταρᾶται, 34 (11) 
τὴν δὲ μητέρα οὐκ εὐλογεῖ. 
35%, ‘ δί ς Α Γ 
ἔκγονον κακὸν δίκαιον ἑαυτὸν κρίνει, 35 (x2) 
τὴν δὲ ἔξοδον αὐτοῦ οὐκ ἀπένιψεν. 
3δἔκγονον κακὸν ὑψηλοὺς ὀφθαλμοὺς ἔχει, 36 (13) 
τοῖς δὲ βλεφάροις αὐτοῦ ἐπαίρεται. 
37éx-yovov κακὸν μαχαίρας τοὺς ὀδόντας ἔχει I 
χαίρ x 37 (14 


kal τὰς μύλας τομίδας, ὥστε ἀναλίσκειν 
καὶ κατεσθίειν τοὺς ταπεινοὺς ἀπὸ τῆς γῆς 
καὶ τοὺς πένητας αὐτῶν ἐξ ἀνθρώπων. 


Batra δὲ λέγω ὑμῖν τοῖς σοφοῖς ἐπιγινώσκειν" 38 (23) (ΧΧΙΝ) 
αἰδεῖσθαι πρόσωπον ἐν κρίσει οὐ καλόν. 
396 εἰπὼν τὸν ἀσεβῆ Δίκαιός ἐστιν, 39 (24) 


RAC 27 ἀνεμοὺυν A*vid (μους At) των ἀκρων] pr παντων AC | om τι ονομα (2°) 
A | τοις rexvors] τωι viet (sic) AP?? | avrov]+wa Ὕνως AC 28 om yap 
AC | νπερασπισει A υπερασπιει C 29 ελεγξη] εξελεγξη N 31 πενιαν] 
παιίδιαν A | τα δεοντα] pr παντα A | om καὶ 3° XA | ra αὐταρκη] om τὰ 
&* (hab & sed postea del) ἃ 32 ovagw C 33 καταρησήται 8* (κατα- 


ασηταῖι NUvid)ca) Karapacerae C 35 eavrov] αὑτὸν C | αυτου] eavrou & 
ρ Sap ‘ 

37 paxatpas] pr της C*vid (ras 3 litt (ἢ) [στομιδας RA | om και κατεσ- 
θιειν A | ταπεινους] ασθενεις C 38 om αἰδεισθαι.. οὐ καλον & | αἰδεσθαι 


A | ov καλον ev κρισι A 
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(2 5) 40 


(26) 41 
(27) 42 


(28) 43 
(29) 44 
(30) 45 


(3x) 46 


(32) 47 
(33) 48 


(34) 49 


(XX) (15) 50 


(26) 51 


(x7) 52 


IIAPOIMIAI XXIV 52 


τ 


= / ἮΝ wy ‘ Ἂν > ἔθ ry 

ἐπικατάρατος λαοῖς ἔσται καὶ μισητὸς εἰς ἔθνη 
oi δὲ ἐλέγχοντες βελτίους φανοῦνται, 

δ᾽ τῷ > ν᾿ No, > a 

ἐπ᾽ αὐτοὺς δὲ ἥξει εὐλογία. 

, 
χείλη δὲ φιλήσουσιν ἀποκρινόμενα λόγους ἀγαθούς. 
gave Peper Ly 

ἑτοίμαζε eis τὴν ἔξοδον τὰ ἔργα σου, 
καὶ παρασκευάζου εἰς τὸν ἀγρόν, 
καὶ πορεύου κατόπισθέν μου 
καὶ ἀνοικοδομήσεις τὸν οἶκόν σου. 
Bun ἴσθι ψευδὴς μάρτυς ἐπὶ σὸν πολίτην, 
μηδὲ πλατύνου σοῖς χείλεσιν. 
AA ᾿ ἢ Ἁ é κι 2 , , , > - 
μὴ εἴπῃς “Ov τρόπον ἐχρήσατό μοι χρήσομαι αὐτῷ, 
τίσομαι δὲ αὐτὸν ἅ με ἠδίκησεν. 
45 7 , ΕἸ ΕΒ 
ὥσπερ γεώργιον ἀνὴρ ἄφρων, 
sa > 5 oF ee - 
καὶ ὥσπερ ἀμπελὼν ἄνθρωπος ἐνδεὴς φρενῶν" 
ΓΝ ἂν , 
ἐὰν ἀφῇς αὐτόν, χερσωθήσεται 
. , ener: Γ ᾿ 
καὶ χορτομανήσει ὅλος, καὶ γίνεται ἐκλελιμμένος, 
οἱ δὲ φραγμοὶ τῶν λίθων αὐτοῦ κατασκάπτονται. 
“Τὕστερον ἐγὼ μετενόησα, 
ἀπέβλεψα τοῦ ἐκλέξασθαι παιδείαν. 
“δὀλίγον νυστάζω, ὀλίγον δὲ καθυπνῶ, 
ὀλίγον δὲ ἐναγκαλίζομαι χερσὶν στήθη" 
“ἐὰν δὲ τοῦτο ποιῇς, ἥξει προπορευομένη ἡ πενία σου, 


, κεῖ γῶν αὐ ες 4 > gs , 
καὶ ἡ ἔνδειά σου ὥσπερ ἀγαθὸς δρομεύς. 


S°Tn βδέλλῃ τρεῖς θυγατέρες ἦσαν ἀγαπήσει ἀγαπώμεναι, 
καὶ αἱ τρεῖς αὗται οὐκ ἐνεπίμπλασαν αὐτήν. 
καὶ ἡ τετάρτη οὐκ ἠρκέσθη εἰπεῖν Ἱκανόν' 
δι ἅδ . Η͂ 
ἅδης καὶ ἔρως γυναικὸς 
x , Ν = > > ma LA 
kal τάρταρος kal γῆ οὐκ ἐμπιπλαμένη ὕδατος 
(ες ΤΑΣ Dit ἔων το > Ξ 
καὶ ὕδωρ καὶ πῦρ οὐ μὴ εἴπωσιν Ἀρκεῖ. 
ὀφθαλμὸν καταγελῶντα πατρὸς καὶ ἀτιμάζοντα γῆρας μητρύς, 
ἐκκόψαισαν αὐτὸν κόρακες ἐκ τῶν φαράγγων, 


. , ae 
καὶ καταφάγοισαν. αὐτὸν νεοσσοὶ ἀετῶν. 


40 ευὐλογια]  αγαθη XA AC 41 αγαθους] σοφους Α΄] 42 αγρον] RAC 


+oou Ko 


Bec 


44 με] μα A* (μαι ΑἸ) 45 ἀαμπελος C 46 εκλελειμμενος 


47 ἐπεβλεψα RAC | madeav& 48 om δε 19 δὲ 49 ποιης] ο sup 


ras B’ ποιήσις S{om σου 29 Α΄ δ0 βδελλι ( | ενεμπιπλασαν αὶ δ] αδης] 
αρης A* (ad. AS | ἐμπιμλαμενη C | πὺρ και vdwp C | erwow C* (eur. (ἢ 


52 εκκοψαισαν Bal 


XC (-Yeoar B*)] εκκολαψαισαν A | αὑτον 1°] αὐτὴν A | av- 


Tov 2°] αὐτὴν A* (-rov A*) 
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XXIV 53 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


, Α 
Β 53τρία δέ ἐστιν ἀδύνατά μοι νοῆσαι, καὶ τὸ τέταρτον οὐκ ἐπι- 53 (18) 
γινώσκω" 
or ee F τ 
ἴχνη ἀετοῦ πετομένου, 34 (19 


ἣν ¥. ν᾿ wn ae’ ΄ 
καὶ ὁδοὺς ὄφεως ἐπὶ πέτρας, 
; 
καὶ τρίβους νηὸς ποντοπορούσης, 
See og ἢ , 
καὶ ὁδοὺς ἀνδρὸς ἐν νεότητι. 


βϑγοιαύτη ὁδὸς γυναικὸς μοιχαλίδος, 55 (20) 
ἃ “ ¥ > > ΄ δ; 
ἢ ὅταν πράξῃ, ἀπονιψαμένη οὐδέν φησιν πεπραχέναι 
ἄτοπον. ἔα 
TC 81a τριῶν σείεται ἡ γῆ, . 56 (21) 


εἶ x ΄ > , ia 
τὸ δὲ τέταρτον οὐ δύναται φέρειν' 
57 ἐὰν οἰκέτης βασιλεύσῃ, 57 (22) 
καὶ ἄφρων πλησθῇ σιτίων, 
ἐδ ye ΓΗ 2 , \ ‘ a , 
καὶ οἰκέτις ἐὰν ἐκβάλῃ τὴν ἑαυτῆς κυρίαν, 58 (23) 
καὶ μισητὴ γυνὴ ἐὰν τύχῃ ἀνδρὸς ἀγαθοῦ. ᾿ 
ΠΡ Σ dé πεν δ 
τέσσαρα δὲ ἐλάχιστα ἐπὶ τῆς γῆς, 59 (24) 


ταῦτα δέ ἐατιν σοφώτερα τῶν σοφῶν" 
ὅσ ὁ 0. Σ 2 . τρις δὲ 
οἱ μύρμηκες οἷς μὴ ἔστιν ἰσχύς, 60 (25) 
ieee Γ i ν᾽ , 
καὶ ἑτοιμάζονται θέρους τὴν τροφήν" 
δι καὶ οἱ χοιρογρύλλιοι, ἔθνος οὐκ ἰσχυρόν, 6r (26) 


a a 
οἱ ἐποιήσαντο ἐν πέτραις τοὺς ἑαυτῶν οἴκους" 

δε: ἀβασίλευτόν ἐστιν ἡ ἀκρίς, 62 (27) 

4 # > # oe i“ + # 

Kai στρατεύει ἀφ᾽ ἑνὸς κελεύσματος εὐτάκτως" 

Sal καλαβώτης χερσὶν ἐρειδόμενος καὶ εὐάλωτος ὦν, 63 (28) 
κατοικεῖ ἐν ὀχυρώμασιν βασιλέων. 

“rpia δέ ἐστιν ἃ εὐόδως πορεύεται, 64 (29) 
καὶ τέταρτον ὃ καλῶς διαβαίνει" 

“σκύμνος λέοντος ἰσχυρότερος κτηνῶν, 65 (30) 
a - 
ὃς οὐκ ἀποστρέφεται οὐδὲ καταπτήσσει κτῆνος, 


Sxal ἀλέκτωρ ἐνπεριπατῶν θηλείαις εὔψυχος, 66 (31) 
καὶ τράγος ἡγούμενος αἰπολίου, 
καὶ βασιλεὺς δημηγορῶν ἐν ἔθνει. 
67 Δὲ , \ > > 7 
ἐὰν πρόῃ σεαυτὸν ἐν εὐφροσύνῃ, 67 (32) 


oe ι ant as As 
καὶ ἐκτείνῃς τὴν χεῖρά gov μετὰ μάχης, ἀτιμασθήσῃ. 


RAC 54 νηοΞςΊνηως S°-4 vews C 55 φησις 58 οικετὴς ROA 59 τεσσαρα 
B? | δὲ τ] ἐστιν KAA 61 χοιρογρυλλιοι S* A] χοιρογυλιοι B Xupo- ἢ 
Ὑρυύλλιοι KoA 62 exorparevee A 68 βασιλεως NA 64 om de &* (hab . 
<4) | πορενονται A | reraproy] pr ro SA 65 καταπτησει A 66 eume- 
ρίιπατων ΒΡ 67 εν ευφροσυνη] εἰς εὐφροσυνὴην RA 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ XXV 2 


(53) 8 Sdpedye γάλα, καὶ ἔσται βούτυρον" B 
dA ἂν 2 , ἱρὴ 2 , ι 
ἐὰν δὲ ἐκπιέζῃς μυκτῆρας, ἐξελεύσεται αἷμα" 
ἐὰν δὲ ἐξέλκῃς λόγους, ἐξελεύσονται κρίσεις καὶ μάχαι. 


ΧΧΧΙ) (169 “50Οΐ ἐμοὶ λόγοι εἴρηνται ὑπὸ θεοῦ" 
βασιλέως χρηματισμὸς ὃν ἐπαίδευσεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ. 
, Β 
(2) 70 ri, τέκνον, τηρήσεις ; Ti; ῥήσεις θεοῦ" 
πρωτογενές, σοὶ λέγω, υἱέ" 
τί, τέκνον ἐμῆς κοιλίας ; 
τί, τέκνον ἐμῶν εὐχῶν; 
kt Re yoy a 
(3) 71 pn δῷς γυναιξὶ σὸν πλοῦτον, 
. ‘ ‘ ‘ ~ x , > ¥ ¥ 
καὶ τὸν σὸν νοῦν καὶ βίον εἰς ὑστεροβουλίαν. 
(4)72 μετὰ βουλῆς πάντα ποίει, 
‘ Bee 
pera βουλῆς οἰνοπότει. 
οἱ δυνάσται θυμώδεις εἰσίν, 
53. 
οἶνον δὲ μὴ πινέτωσαν' 
΄ Ε 
(5)7χ3 3ἵνα μὴ πιόντες ἐπιλάθωνται τῆς σοφίας, 
cae er eae + yg τ ΚΞ Η 
καὶ ὀρθὰ κρῖναι οὐ μὴ δύνωνται τοὺς ἀσθενεῖς. 
a , 
(6) 74 Τδίδοτε μέθην τοῖς ἐν λύπαις, 
2 Ξ 
καὶ οἶνον πίνειν τοῖς ἐν ὀδύναις, 
a ae 5 ᾿ Ptah τον \ 2 
(7) 75 ἵνα ἐπιλάθωνται τῆς πενίας, καὶ τῶν πόνων μὴ μνησθῶ- 
σιν ἔτι. 
(8)γ6 *advorye σὸν στόμα λόγῳ θεοῦ, 
καὶ κρῖνε πάντας ὑγιῶς" 
Ὁ κ᾿ , iY ΄σ ὃ , 
(9 77 ἄνοιγε σὸν στόμα Kal κρινε θικαιως, 


διάκρινε δὲ πένητα καὶ ἀσθενῆ. 


XXV τ ᾿Αὗται αἱ παιδεῖαι Σαλωμῶντος αἱ ἀδιάκριτοι, ἃς ἐξεγράψαντο 
οἱ φίλοι Ἕζεκίου τοῦ βασιλέως τῆς Ἰουδαίας. 


2 Δόξα θεοῦ κρύπτει λόγον, 
δόξα δὲ βασιλέως τιμᾷ πράγματα. 


68 εσται] εσθε δὲ" (εστε ἐκς.8) | μυκτηρα & | εξελκη9] εξελκυσης S| κρισις & SA 
70 om τι 1° &* (hab δὲ-.3) | om τηρησεις KOA 71 γυναιξιν SA | cov 1°] 
σου A 72 θυμωδει B* (-ders Bab) | om de A 73 επιλαθωνται] επιλαθων 
&* (τνται 8&4) ἐπίλανθωνται (sic) A | κριναι] κρινειν A 75 πονων] ποδων 
n* es ἀξ) | μνησίσθωσιν B* (μνη]σθ. B>) TT κρινε] διακρινε δὰ κριναι 
Alom δε & XXV 1 παιδειαι] παροιμιαι SA | Σαλομωντος & 
Σολομωντος A 2 πραγματα] προσταγματα BoA 
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XXV 3 TIAPOIMIAI 


: ΠΑΝ ἐς 
Β Sotpaves ὑψηλός, γῆ δὲ βαθεῖα, 
καρδία δὲ βασιλέως" ἀνεξέλεγκτος. 
ss 
τύπτε ἀδόκιμον ἀργύριον, 
ν , By “ 
καὶ καθαρισθήσεται καθαρὸν ἅπαν" 
ὀκτεῖνε ἀσεβεῖς ἐκ προσώπου βασιλέως, 
καὶ κατορθώσει ἐν δικαιοσύνῃ ὁ θρόνος αὐτοῦ. 
Sun ἀλαζονεύου ἐνώπιον βασιλέως, 
a ee fs AD 
μηδὲ ἐν τόποις δυναστῶν ὑφίστασο" 
g : ae eee. ene 
7κρεῖσσον γάρ σοι τὸ ῥηθῆναι ᾿Ανάβαινε πρὸς μέ, 
ἢ ταπεινῶσαί σε ἐν προσώπῳ δυνάστου. 
& εἶδον οἱ ὀφθαλμοί σου λέγε. 
ϑμὴ πρόσπιπτε εἰς μάχην ταχέως, 
ἵνα μὴ μεταμεληθῇς ἐπ᾽ ἐσχάτῳ, 
Ἐκ a ΕΣ ,ὔ ΄ A 
ἡνίκα av oe ὀνειδίσῃ ὁ σὸς φίλος. 
Pre oe sey ἣ , 
ἀναχώρει εἰς τὰ ὀπίσω, μὴ καταφρόνει, 
τομή σε ὀνειδίσῃ μὲν ὁ φίλος" 
Ἐς RN νενὩ ee 
ἡ δὲ μάχη σου καὶ ἡ ἔχθρα οὐκ ἀπέσται, 
2 > 4 wn ΄ 
ἀλλ᾽ ἔσται σοι ἴση θανάτῳ. 
1ο8 χάρις καὶ φιλία ἐλευθεροῖ, 
ἃς τήρησον σεαυτῷ, ἵνα μὴ ἐπονείδιστος γένῃ, 
ἀλλὰ φύλαξον τὰς ὁδούς σου εὐσυναλλάκτως. 
™undov χρυσοῦν ἐν ὁρμίσκῳ capdiov, 
οὕτως εἰπεῖν λόγον. 


els ἐνώτιον χρυσοῦν καὶ σάρδιον πολυτελὲς δέδεται, 


λόγος σοφὸς εἰς εὐήκοον οὖς. 
Boamep ἔξοδος ἐν ἀμήτῳ κατὰ καῦμα ὠφελεῖ, 


“ " Η \ 2 2) 
OUT@S ἄγγελος πιστος τους ἀποστείλαντας auTov: 


iit ee ee > Ξ 
Ψυχὰς γὰρ τῶν αὐτῷ χρωμένων ὠφελεῖ. 
14 7 τῇ \ s . of ae γι 
ὥσπερ ἄνεμοι καὶ νέφη καὶ ὑετοὶ ἐπιφανέστατα, 
Ὁ © , 3. ἂν I oe 
οὕτως ὁ καυχώμενος ἐπὶ δόσει ψευδεῖ. 
δὲν μακροθυμίᾳ εὐοδία βασιλεῦσιν, 
γλῶσσα δὲ μαλακὴ συντρίβει ὀστᾶ. 
μέλι εὑρὼν φάγε τὸ ἱκανόν, 


ΝΑ 4 τυπτε] κρυπτε A 6 δυνατων &* (-στων ὃξ-.8) 


Toa 


12 


13 


14 


15 


16 


7 To ρήθηναι 


σοι SA | ταπεινωσαι] ταπινωθηναι & | ιδον A 8 εσχατῶϊ! NA | av] 


pr 6 A| om oos A 10 om gov & | εχθρα]-Ἐ σου & 
A | λογον]- ἐπὶ appofovow 4 12 om και 872A 


xtovos KA 14 επιφανεστατοι 8°-4A | οἱ καυχωμενοι BORA 
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11 xpuceov 
13 efodos]+ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ XXVI I 


AA ’ 
μή ποτε πλησθεὶς ἐξεμέσῃς. Β 
17 , ” \ , Η ~ AN 
17 σπάνιον εἴσαγε σὸν πόδα πρὸς σεαυτοῦ φίλον, 
ἢ 
μή ποτε πλησθείς σου μισήσῃ σε. 
ἢ 
18 ᾿δῥόπαλον καὶ μάχαιρα καὶ τόξευμα ἀκιδωτόν, 
σ “ a - 
οὕτως καὶ ἀνὴρ ὁ καταμαρτυρῶν τοῦ φίλου αὐτοῦ μαρτυρίαν 
ψευδῆ. 
19656 Bake ate a , ὀλεῖται ἐν ἡμέ . 
19 Οὐος κακου και πους παρανόμου ολειται εν ἡμερᾳ κακῇῃ. 
2. “ὥσπερ ὄξος ἕλκει ἀσύμφορον, 
* ᾿ 
οὕτως προσπεσὸν πάθος ἐν σώματι καρδίαν λυπεῖ. 
20a ᾿»βδϑὥσπερ σὴς ἐν ἱματίῳ καὶ σκώληξ ξύλῳ, 
οὕτως λύπη ἀνδρὸς βλάπτει καρδίαν. 
er pa ae ἢ ; τα 
ar ἐὰν πεινᾷ ὁ ἐχθρός σου, ψώμιζε αὐτόν, 
ἐὰν διψᾷ, πότιζε αὐτόν" 
μὰ ΟΝ \ ~ 4 , 2.0 a . 
22 τοῦτο yap ποιῶν ἄνθρακας πυρὸς σωρεύσεις ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
αὐτοῦ, 
ὁ δὲ Κύριος ἀνταποδώσει σοι ἀγαθά. 
" ΄ 
23 βἄνεμος βορέας ἐξεγείρει νέφη, 
πρόσωπον δὲ ἀναιδὲς γλῶσσαν ἐρεθίζει. 
24 “ἐκρεῖττον οἰκεῖν ἐπὶ γωνίας δώματος 
a \ A t 3. »» ε΄ 
n μετα γυναικος λοιδόρου εν οἰκιᾳ κοινῇ. 
25 βῶσπερ ὕδωρ ψυχρὸν ψυχῇ διψώσῃ προσηνές, 
σ > pea νᾶ ᾽ 
οὕτως ἀγγελία ἀγαθὴ ἐκ γῆς μακρόθεν. 
:6 "δῷὥσπερ εἴ τις πηγὴν φράσσοι καὶ ὕδατος ἔξοδον λυμαίνοιτο, 
οὕτως ἄκοσμον δίκαιον πεπτωκέναι ἐνώπιον ἀσεβοῦς. 
2) "Ἰἐσθίειν μέλι πολὺ οὐ καλόν, 
τιμᾷν δὲ χρὴ λόγους ἐνδόξους. 
2 δῷὥσπερ πόλις τὰ τείχη καταβεβλημένη καὶ ἀτείχιστος, 
οὕτως ἀνὴρ ὃς οὐ μετὰ βουλῆς τι πράσσει. 
XXVI τ ᾿ὥσπερ δρόσος ἐν ἀμήτῳ καὶ ὥσπερ ὑετὸς ἐν θέρει, 


σ oy ” , 
οὕτως οὐκ ἔστιν ἄφρονι τιμή. 


16 πλησθει9] εμπλησθεις & 17 εἰσαγαγε & | σεαυήου] pr τον SA | RA 

μισησει A 18 ροπανον &* (ροπαλον &°4) | ακιδωτον] ακηλιδωτον KAA 

om καὶ 3° &°4 | avnp] pr o A  καταμαρτυρων] κατα A | αὐτου] eavrov A 

19 odovs A 20 om εν SA 20a om εν &  βλαπτει] Barre X* 
(BX. &@?) 21 ψωμιζε] rpepe SA 22 ποιων] ποιησας S* (ποιων NA) | 

om πυρὸς A | τῆς κεφαλης &* (τὴν κεῴφαλην R-4)  ανταποδωσει] avraro- 
δειδωσει A 23 Boppeas Bbc? 24 κρισσον A 25 διψωση]) 
ζωση &* (dup. δὲς.) 26 λοιμαινοιτο B* (λυμ. Bb) 28 πολι δὰ" 
(πολις SoA) 
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XXVI 2 TIAPOIMIAI 


B Ξώσπερ ὄρνεα πέταται καὶ στρουθοί, 2 
οὕτως ἀρὰ ματαία οὐκ ἐπελεύσεται οὐδενί. 
3 “ Γι oa A ᾿ ce 
ὥσπερ μάστιξ ἵππῳ καὶ κέντρον ὄνῳ, 3 
ἢ er δ ἔθ ΄ 
οὕτως ῥάβδος ἔθνει παρανόμῳ. 
4 A > ¥ wat ay A > , > ΄ ν 
μὴ ἀποκρίνου ἄφρονι πρὸς τὴν ἐκείνου ἀφροσύνην, 4 
ow A a ts > Fed 
iva μὴ ὅμοιος γένῃ αὐτῷ" 
βΞἀλλὰ ἀποκρίνου ἄφρονι κατὰ τὴν ἀφροσύνην αὐτοῦ, 5 
iva μὴ φαίνηται σοφὸς παρ᾽ ἑαυτῷ. 
δὲκ τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν ὄνειδος ποιεῖται 6 
> us 
ὁ ἀποστείλας δι’ ἀγγέλου ἄφρονος λόγον. 
7ᾳἀφελοῦ πορείαν σκελῶν 7 
καὶ παρανομίαν ἐκ στόματος ἀφρόνων. 
δὸς ἀποδεσμεύει λίθον ἐν σφενδόνῃ, 8 
a t > ko , “ , 
ὅμοιός ἐστιν τῷ διδόντι ἄφρονι δόξαν. 
οΖ 6 ¥. > ν Ψ, 
ἄκανθαι φύονται ἐν χειρὶ μεθύσου, 9 
δουλεία δὲ ἐν χειρὶ τῶν ἀφρόνων. 
το πολλὰ χειμάζεται πᾶσα σὰρξ ἀφρόνων, 10 


ς Α 
συντρίβεται γὰρ ἡ ἔκστασις αὐτῶν. 
τσ races. teh »πέλθη ἐπὶ τὸν ἑαυτοῦ ἔ 5 , 
ὥσπερ κύων ὅταν ἐπέλθῃ ἐπὶ τὸν ἑαυτοῦ ἔμετον καὶ μισητὸς τι 


γένηται, 
σ ee ~ = ~ a > ΄ aes A hd “ 
οὕτως ἄφρων τῇ ἑαυτοῦ κακίᾳ ἀναστρέψας ἐπὶ τὴν ἑαυτοῦ 
ἁμαρτίαν. 
τσὴ Pe ee a ᾿ , 
ἔστιν αἰσχύνη ἐπάγουσα ἁμαρτίαν, ma 
ΝΜ γον " <a 
καὶ ἔστιν αἰσχύνη δόξα καὶ χάρις. 
2. » bed = 
*eidov ἄνδρα δόξαντα παρ᾽ ἑαυτῷ σοφὸν εἶναι, 12 
ἐλπίδα μέντοι ἔσχεν μᾶλλον ἄφρων αὐτοῦ. 
᾿βλέγει ὀκνηρὸς ἀποστελλόμενος εἰς ὁδόν 13 
Λέων ἐν ταῖς ὁδοῖς. 
“damep θύρα στρέφεται ἐπὶ τοῦ στρόφιγγος, 14 
οὕτως ὀκνηρὸς ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ. 
Bee So 2 aA aN ὃν ἀρᾶς καδ, be χὰ 
κρύψας ὀκνηρὸς τὴν χεῖρα ἐν τῷ κόλπῳ αὐτοῦ 15 


, a 
οὐ δυνήσεται ἐπενεγκεῖν ἐπὶ στόμα. 


ΝΑ XXVI 2 πετανται A 4 προς] kara A δ᾽ κατα] προς A 
6 εαὐτου] αὐτου & | ο αποστειλα5] om ο &* (pr o δὲ] mesinistry 7 πορειαν] 
πορνιαν δὲ" (ποριαν X°-4) 8 διδουντι & 9 μεθυσου] pr του RA | dov- 
Ma & 11 eavrov eperor] eu. αὐτου A | αναστρεψας κακια & 12 δον 
A | exxe 8* (εσχεν 8&4) | adpwy μαλλον A 13 odots]+ev δε ταις πλα- 
revaus (-τιαις &) φονευται Boimg)NA 14 Tov στροφιγγος] Tw στροφιγγι A 
15 δυνησεται] δυναται SA | ewe στομα] emt TO στομα NA εἰς TO oT. A 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ XXVIII 


τό » τὰ lad > εὖ * 
16 σοφώτερος ἑαυτῷ ὀκνηρὸς φαίνεται Β 
τοῦ ἐν πλησμονῇ ἀποκομίζοντος ἀγγελίαν. 
17. "ῶσπερ ὁ κρατῶν κέρκου κυνός, 
Ὁ © Ν, > Ψ , 
οὕτως ὁ προεστὼς ἀλλοτρίας κρίσεως. 
18 τϑὥσπερ οἱ ἰώμενοι προβάλλουσιν λόγους εἰς ἀνθρώπους, 
ὁ δὲ ἀπαντήσας τῷ λόγῳ πρῶτος ὑποσκελισθήσεται' 
195% , εν , Log a 
19 οὕτως πάντες οἱ ἐνεδρεύοντες τοὺς ἑαυτῶν φίλους, 
ὅταν δὲ ὁραθῶσιν, λέγουσιν ὅτι Παίζων ἔπραξα. 
2 “ἐν πολλοῖς ξύλοις θάλλει πῦρ, 
4 νι ἄς, τὰ , ς , ' 
ὅπου δὲ οὐκ ἔστιν δίθυμος, ἡσυχάζει μάχη. 
21 "᾿ἐσχάρα ἄνθραξιν καὶ ξύλα πυρί, 
a A , 3 x lA 
ἀνὴρ δὲ λοίδορος εἰς ταραχὴν μάχης. 
22 Ζ“λόγοι κερκώπων padakol, 
οὗτοι δὲ τύπτουσιν εἰς ταμεῖα σπλάγχνων. 


232 , διδό ὰ δόλ, “ " © Baie 
23 apyuptov OLOOMEvOY μετὰ OOAOU ὥσπερ οστρακον ἡγήτεον 


ξχείλη λεῖα καρδίαν καλύπτει λυπηράν. $C 
24 χείλεσιν πάντα ἐπινεύει ἀποκλαιόμενος ἐχθρούς, 
ἐν δὲ τῇ καρδίᾳ τεκταίνεται λόγους. 
25 Seay σου δέηται ὁ ἐχθρὸς μεγάλῃ τῇ φωνῇ, μὴ πεισθῇς- 
ἑπτὰ γὰρ πονηρίαι ἐν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ. 
:6 “δ κρύπτων ἔχθραν συνίστησιν δόλον, 
ἐνκαλύπτει δὲ τὰς ἑαυτοῦ ἁμαρτίας εὔγνωστος ἐν συνε- 
δρίοις. 
2 ὁ ὀρύσσων βόθρον τῷ πλησίον ἐμπεσεῖται εἰς αὐτόν" 
ὁ δὲ κυλίων λίθον ἐφ᾽ ἑαυτὸν κυλίει. 
2 δγλῶσσα ψευδὴς μισεῖ ἀλήθειαν, 
στόμα δὲ ἄστεγον ποιεῖ ἀκαταστασίας. 
XXVII x "μὴ Kavx® Ta εἰς αὔριον, 
οὐ γὰρ γινώσκεις τί τέξεται ἡ ἐπιοῦσα. 

16 oxvypos εαὐυτω A 18 ιωμενοι] πιρωμενοι δὲς: | προβαλλουσι & RAC 
19 ovrw & | οραθωσιν] φοραθωσιν K°3 φωραθωσιν A 20 διθυμος] οξυθυμος 
Road 21 ανθραξι & 22 κερκωπων] κεκωρπων B* ταμεια Bab 
(σαμια B*R)] ταμιεια A | σπλαγχνων] κοιλιας Kea 23 deca] δολια δὲ 
24 χειλεσι C | αποκλαιομενο9] pr o A  εχθρους] εχθρος BabAC | rn καρδια] 
om τή & | Aoyous] δολους Βαῦ πε Aa?C δολος A* 25 πεισθης]}- αντω 
AC | γαρ] Ἐεισιν Babe Σὲ Α Ὁ εἰσι C | ψυχη] καρδια AC 26 συνιστησι 
C | ἐνκαλυπτει (εγκ. Bt) Β" 8&4] συνκαλυπτει R* εκκαλυπτει AC | συνε- 
δριοις ΒΡ (-δρειοις ΒΝ] συνεδρίω K-AAC 27 ορυσσον ἐλ" (-σων 
Nlfort ca) | βοθρον] βοθυνον & | eavrov] eavrov C 28 ποιει] prover (sic) 
A* vid 
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XXVII 2 TIAPOIMIAI 


B Ξἐγκωμιαζέτω σε ὁ πέλας Kal μὴ τὸ σὸν στόμα, 2 
ἀλλότριος καὶ μὴ τὰ σὰ χείλη. 
3Bapvd λίθος καὶ δυσβάστακτον ἄμμος, 3 
ὀργὴ δὲ ἄφρονος βαρυτέρα ἀμφοτέρων. 
42 ϑυμὸ ea 8. ὦ 
ἀνελεήμων θυμὸς καὶ ὀξεῖα ὀργή, 4 
ἀλλ᾽ οὐδένα ὑφίσταται ζῆλος. 
βΞκρείσσους ἔλεγχοι ἀποκεκαλυμμένοι κρυπτομένης φιλίας. 5 
62 ᾿ ΓΙ , 
ἀξιοπιστότερά ἐστιν τραύματα φίλοι 6 
ἢ ἑκούσια φιλήματα ἐχθροῦ. 
ψυχὴ ἐν πλησμονῇ οὖσα κηρίοις ἐμπαίζει, 7 
Be se Se ὦ ΠΝ \ , , 
ψυχῇ δὲ ἐν ἐνδεεῖ καὶ τὰ πικρὰ γλυκέα φαίνεται. 
βὥσπερ ὅταν ὄρνεον καταπετασθῇ ἐκ τῆς ἰδίας νοσσιᾶς, 8 
σ μι bed J 2 = a “ 347 
οὕτως ἄνθρωπος δουλοῦται ὅταν ἀποξενωθῇ ἐκ τῶν ἰδίων 
τόπων. 
y 4 ἧς » Ν s ’ ͵ 
μύροις καὶ οἴνοις καὶ θυμιάμασιν τέρπεται καρδία, 9 
καταρήγνυται δὲ ὑπὸ συμπτωμάτων ψυχή. 
τοφίλον σὸν ἢ φίλον πατρῷον μὴ ἐγκαταλίπῃς, το 


εἰς δὲ τὸν οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ σου μὴ εἰσέλθῃς ἀτυχῶν: 
κρείσσων φίλος ἐγγὺς ἢ ἀδελφὸς μακρὰν οἰκῶν. 
"Zoos γίνου, υἱέ, ἵνα σου εὐφραίνηται ἡ καρδία, rt 
ee eae , , 
καὶ ἀπόστρεψον ἀπὸ σοῦ ἐπονειδίστους λόγους. 
15 πανοῦργος κακῶν ἐπερχομένων ἀπεκρύβη, 12 
ἄφρονες δὲ ἐπελθόντες ζημίαν τίσουσιν. 


᾿ϑἀφελοῦ τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, παρῆλθεν yap’ 13 
ὑβριστὴς ὅστις τὰ ἀλλότρια λυμαίνεται. 
46s ἂν εὐλογῇ φίλον τὸ πρωὶ μεγάλῃ τῇ φωνῇ, 14 


καταρωμένου οὐδὲν διαφέρειν δόξει. 
" Ξ αὶ 
Sorayoves ἐκβάλλουσιν ἄνθρωπον ἐν ἡμέρᾳ χειμερινῇ ἐκ τοῦ 15 


” 
οἰκου" 


RAC XXVII 2 ro πελας A 4 ovdeva] ovdev AC | vdicraro C 5 αποκε- 


καλυμμενοι] αποκαλυπτομενοι AC 6 om eorw AC 7 om ev 2°X°3AC | 
γλυκιὰ SAC (-κεια) | φαινεται] Peper δὰ" (φενεται Na) 8 opveoy οταν 
AC δουλουται] καταδουλουται C 9 και 2°] θαι Δ" (και Aa?) | θυμιασιν & 
θυμιαμασι C | καταρρηγνυται A | συνπτωματων KC 10 ἡ 1°] καὶ A| 
εγκαταλειπης AC | κρεισσων] κρισσον SA | orm ἡ 2° &* (hab δὲς.) 11 σου 
εὐυφραινηται] ευφραινηταῖι (-τε δὰ) σου NA evdp. μου C 12 επελθαντες] 
ἔλθοντες A παρελθοντες C 13 post yap distinx AC | λυμαινεται ΒΡ] 
λοιμαινεται BYSA (λοιμενετε) C 14 διαῴφερει A | doen C 15 nuepa] 


npep sup ras 3 fort litt B® | οἰκου 195] τ αὐτου AC 
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XXVIII 


TIAPOIMIAI XXVIII I 


© 4 a We 
ὡσαύτως καὶ γυνὴ λοίδορος ἐκ τοῦ ἰδίον οἴκου. 
wy 
16 *Bopéas σκληρὸς ἄνεμος, 
ὀνόματι δὲ ἐπιδέξιος καλεῖται. 
17 σίδηρος σίδηρον ὀξύνει, 
᾿ 
ἀνὴρ δὲ παροξύνει πρόσωπον ἑταίρου. 
18 ᾿δὸς φυτεύει συκῆν φάγεται τοὺς καρποὺς αὐτῆς, 
a BY , A ¢ ~ ΄ ᾿ 
ὃς δὲ φυλάσσει τὸν ἑαυτοῦ κύριον τιμηθήσεται. 
19 ϑῶσπερ οὐχ ὅμοια πρόσωπα προσώποις, 
σ΄ Or £ , a > ΄ 
οὕτως οὐδὲ αἱ διάνοιαι τῶν ἀνθρώπων. 
20 οᾷδης καὶ ἀπώλεια οὐκ ἐμπίμπλανται, 
ὡσαύτως καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ τῶν ἀνθρώπων ἄπληστοι. 
2084 “»ϑβδέλυγμα Κυρίῳ στηρίζων ὀφθαλμόν, 
καὶ οἱ ἀπαίδευτοι ἀκρατεῖς γλώσσῃ. 
2x “δοκίμιον ἀργύρῳ καὶ χρυσῷ πύρωσις, 
pat gta , oe , , ἊΝ 
ἀνὴρ δὲ δοκιμάζεται διὰ στόματος ἐγκωμιαζόντων αὐτόν. 
οἷα καρδίας avd » Ὲ , 
ara “καρδία ἀνόμου ἐκζητεῖ κακά, 
καρδία δὲ εὐθὴς ζητεῖ γνῶσιν. 
ae 2 Pay sa Σ BSniov arid 
22 ἐὰν μαστιγοῖς ἄφρονα ἐν μέσῳ συνεδρίου ἀτιμάζων, 
οὐ μὴ περιέλῃς τὴν ἀφροσύνην αὐτοῦ. 


ap Boal j , , 
23 VOOT@S emlyyoon ψυχὰς ποιμνιου σου, 
καὶ ἐπιστήσεις καρδίαν σου σαῖς ἀγέλαις" 
24 “', is ie dA > \ γ ary , 
24 ὅτι οὐ τὸν αἰῶνα ἀνδρὶ κράτος καὶ ἰσχύς, 
ΤΩΣ ᾿ > ae ὺ 
οὐδὲ παραδίδωσιν ἐκ γενεᾶς εἰς γενεάν. 
252 Nod Trav ev ro medio »Χωρῶ ᾿ Σ: Σ 
25 ἐπιμελοῦ τῶν ἐν τῷ πεδίῳ χλωρῶν καὶ κερεῖς πόαν, 
ee? , 2 ας, 264 ” , a ¢ , 
26 και συναγε χόρτον optvov, iva €xys πρόβατα εἰς ἐἱματισμον" 
i , “ ὧ Ξ. wt 
τίμα πεδίον, iva ὦσίν σοι ἄρνες. 
277,12 2 ὁ a er > \ > \ , 
27 ule, παρ εμου exets ρήησεις ἰσχυρας εις την ζωήν σου 
καὶ εἰς τὴν ζωὴν σῶν θεραπόντων. 


I *Hevyet ἀσεβὴς μηδενὸς διώκοντος, 
δίκαιος δὲ ὥσπερ λέων πέποιθεν. 


15 εκ 2°]aToS 16 Boppeas Ba 17 παροξυνει] παροξυνον δὰ" (-νι 8%) | RAC 


εταιρου] erepov AC 18 τιμηθηθησεται C 19 διανοιαι] καρδιαι 8°27 AC + 
ὁμοιαι &* (om δὲ 5.3) | ανθρωπων + ομοιαι C 20 arwhia & | ἐνπιπλανται A 
21 apyupww AC | χρυσιω AC | om αὑτον &* (hab N**) 21 8, (yrec] εκζητει 
SAC 22 αφρονα] pr τον 8°AAC | συνεδριω AC 23 ποιμνιων C | em- 
ornons A 24 αιωνανδρι C | ex yeveas evs yeveav] εἰς γενεᾶς καὶ γενεᾶς 
A εἰς γενεᾶς και γενεαν C 26 χλωρω ΑἾ4 | ποαν] ποιαν A | συναγε] 
συναγαγε AC | opevoy ΒΡ 27 σων] pr των & 
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XXVIII 2 TIAPOIMIAI 


8 δι’ ἁμαρτίας ἀσεβῶν κρίσεις ἐγείρονται, 2 
ἘΝ μέ : Sele 
«ς ἀνὴρ δὲ πανοῦργος κατασβέσει αὐτάς. 
eee , i , 
ϑἀνδρεῖος ἐν ἀσεβείαις συκοφαντεῖ πτωχούς. 3 
, 
ὥσπερ ὑετὸς λάβρος καὶ ἀνωφελής, 
“οὕτως οἱ ἐγκαταλιπόντες τὸν νόμον ἐγκωμιάζουσιν ἀσέβειαν: 4 
οἱ δὲ ἀγαπῶντες τὸν νόμον περιβάλλουσιν ἑαυτοῖς τεῖχος. 
5ἄνδρες κακοὶ οὐ συνήσουσιν κρίμα, 5 
οἱ δὲ ζητοῦντες τὸν κύριον συνήσουσιν ἐν παντί. 
δ κρείσσων πτωχὸς πορευόμενος ἐν ἀληθείᾳ πλουσίου ψευδοῦς. 6 
᾿ , i " ; 
φυλάσσει «νόμον vids συνετός, 7 
a A t > ’ > , 2 
ὃς δὲ ποιμαίνει ἀσωτίαν ἀτιμάζει πατέρα. 
δ πληθύνων τὸν πλοῦτον αὐτοῦ μετὰ τόκων καὶ πλεονασ- 8 
μῶν 
τ Gate ak ἢ , Oe 
τῷ ἐλεῶντι πτωχοὺς συνάγει αὐτόν. 
9 ἐπ 3 ¥ 7 * > ef "ἢ ἐ = ἰδ 
ὁ ἐκκλίνων τὸ οὖς αὐτοῦ μὴ εἰσακοῦσαι νόμου, 9 
x a \ 13 > - > Ψ" 
καὶ αὐτὸς τὴν προσευχὴν αὐτοῦ ἐβδέλυκται. 
6s πλανᾷ εὐθεῖς ἐν ὁδῷ κακῇ 10 
> eae cours: τ 
εἰς διαφθορὰν αὐτὸς ἐμπεσεῖται, 
οἱ δὲ ἄνομοι διελεύσονται ἀγαθὰ 
δον tone to. , Se gas 
καὶ οὐκ εἰσελεύσονται εἰς αὐτά. 
τὲ ‘ * dees Guha αχοῦ 
σοφὸς παρ᾽ ἑαυτῷ ἀνὴρ πλούσιος, a1 
πένης δὲ νοήμων καταγνώσεται αὐτοῦ. 
: 
Sia βοήθειαν δικαίων πολλὴ γίνεται δόξα, 12 
ἐν δὲ τόποις ἀσεβῶν ἁλίσκονται ἄνθρωποι. 
, ἣν 
36 ἐπικαλύπτων ἀσέβειαν ἑαυτοῦ οὐκ εὐοδωθήσεται, 13 
are , ΜΝ 3 , 
ὁ δὲ ἐξηγούμενος ἐλέγχους ἀγαπηθήσεται. 
thee aa ΩΝ δ εὐλά 
μακάριος ἀνὴρ ὃς καταπτήσσεϊ πάντα δι᾽ εὐλάβειαν, 14 
ὁ δὲ σκληρὸς τὴν καρδίαν ἐμπεσεῖται κακοῖς. 
é€ov πεινῶν καὶ λύκος διψῶν 13 
ὃς τυραννεῖ πτωχὸς dv ἔθνους πενιχροῦ. 
τ βασιλεὺς ἐνδεὴς προσόδων μέγας συκοφάντης, 16 
RAC XXVIII 2 δι] δια AC | κρισις δὲ 4 εγκαταλειποντες A | εγκωμια- 
ζουσιν} pr και δὲ δ (om NA) 5 συνησουσιν 19] νοησουσιν Βϑδὶξ δὶ εὖ 
αληθεια πλουσιου] ev ad. πλουσιο sup ras Bert om εν αληθεια δὲ (hab δὲ --8): 
πλουσίους δὲν (-σιου &*) Ἵ νομοὺς X* (νομὸν S1)  πατερα] Ἐ αὐτου 
xoad 8 mAcovacuwr] pr με δὲ ἢ (om δὲ}) | ἐλεουντι BAPNA 9 μη] 
prrovA 10 αγαθα] pr es δὲ αγαθας A 12 βοηθιαν & 13 eavrov] 
αὐτου KA 14 om & &* (hab NA) | εὐλαβιαν B* (- ab 
εἰαν 


15 πίνων (sic) ΒΡ] εθνου A 16 προσοδων] χρηματων Nea 
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TIAPOIMIAI XXIX 2 


ees ΙΝ F ; , 
ὁ δὲ μισῶν ἀδικίαν μακρὸν χρόνον ζήσεται. B 
" 
17 "ἄνδρα τὸν ἐν αἰτίᾳ φόνου ὁ ἐγγυώμενος 
νι ee arene , 
φυγὰς ἔσται καὶ οὐκ ἐν ἀσφαλείᾳ. 
τγαπαίδ Ἢ ee 
17a "7" παίδευε υἱὸν καὶ ἀγαπήσει σε, 
καὶ δώσει κόσμον τῇ σῇ ψυχῇ: 
οὐ μὴ ὑπακούσῃς ἔθνει παρανόμῳ. 
18 86 πορευόμενος δικαίως βεβοήθηται, 
id s as £ ee ᾿ > ᾿ 
ὁ δὲ σκολιαῖς ὁδοῖς πορευόμενος ἐμπλακήσεται. 
τος 2 : ν᾿ ε ἀρ’ τοὺς , ” 
19 ὁ ἐργαζόμενος τὴν ἑαυτοῦ γῆν πλησθήσεται ἄρτων, 
ὁ δὲ διώκων σχολὴν πλησθήσεται πενίας. 
Ξολνὴρ ἀξιόπιστος πολλὰ εὐλογηθήσεται, 


y 
ο 


© πὰ Mase, τα oh 3, 
ὁ δὲ κακὸς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται. 
ord > > oe * ῃ > τὐτὰ ἢ 
21 ὃς οὐκ αἰσχύνεται πρόσωπα δικαίων οὐκ ἀγαθός, 
ς ὡς ~ > a, " 
ὁ τοιοῦτος ψωμοῦ ἄρτου ἀποδώσεται ἄνδρα. 
2 “Ξσπεύδει πλουτεῖν ἀνὴρ βάσκανος, 
Ν > Ἂν μ᾿ » δ , > - 
καὶ οὐκ οἶδεν ὅτι ἐλεήμων κρατήσει αὐτοῦ. 
2. «36 ἐλέγχων ἀνθρώπου ὁδοὺς 
, “΄ Ξ 4 ᾿ 
χάριτας ἔξει μᾶλλον τοῦ γλωσσοχαριτοῦντος. 
24 “40s ἀποβάλλεται πατέρα ἢ μητέρα καὶ δοκεῖ μὴ ἁμαρτάνειν, 
οὗτος κοινωνός ἐστιν ἀνδρὸς ἀσεβοῦς. 
25 βἄπιστος ἀνὴρ κρίνει εἰκῆ, 
ὃς δὲ πέποιθεν ἐπὶ Κύριον ἐν ἐπιμελείᾳ ἔσται. 
26 "δὸς πέποιθεν θρασείᾳ καρδίᾳ, ὁ τοιοῦτος ἄφρων" 
ὸ ‘ , ee Ἐν 
ὃς δὲ πορεύεται σοφίᾳ σωθήσεται. 
2 Τὸς δίδωσιν πτωχοῖς οὐκ ἐνδεηθήσεται, 
ὃς δὲ ἀποστρέφει τὸν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ ἐν πολλῇ ἀπορίᾳ 
ἔσται. 
28 δέν τόποις ἀσεβῶν στένουσι δίκαιοι, 
ἐν δὲ τῇ ἐκείνων ἀπωλείᾳ πληθυνθήσονται δίκαιοι. 
; 
XXIX 1 *xpelacav ἀνὴρ ἐλέγχων ἀνδρὸς σκληροτραχήλου, 
x a A ΕἸ > a > ᾿» a 
ἐξαπίνης yap φλεγομένου αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἴασις. 
, 
2 Ξἐγκωμιαζομένων δικαίων εὐφρανθήσονται λαοί, 


17 ασφαλια & 17a υπακουσεις &* -σει NO -on A 18 δικαιος RA 
δὲ (-ws BA) | εμπλακησεται] εμπλακήσετ sup ras Bi fort 20 αξιοπιστο- 
Tepos A 24 αποβαλλεται] αποβιαΐζεται A 25 ἀαπιστος] απληστος 
A | os] ο &* (os RA) 27 πτωχοις] pro o inst 6X? | amopaa & 28 στε- 
vouow XA | ἀπωλια δὲ XXIX 1 εστιν] εσται SA 2 εγκωμιαζομενων 
δικαιων] εγκωμιαΐζομενου δε δικαιου A 
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XXIX 3 TIAPOIMIAL 


B ἀρχόντων δὲ ἀσεβῶν στένουσιν ἄνδρες. 
Ξἀνδρὸς φιλοῦντος σοφίαν εὐφραίνεται πατὴρ αὐτοῦ, 3 
ὃς δὲ ποιμαίνει πόρνας ἀπολεῖ πλοῦτον. 
‘ ᾿ξ ‘oe | t 
βασιλεὺς δίκαιος ἀνίστησιν χώραν, 4 


ἀνὴρ δὲ παράνομος κατασκάπτει. 
58s παρασκευάζεται ἐπὶ πρόσωπον τοῦ ἑαυτοῦ φίλου δίκτυον, 5 
περιβάλλει αὐτὸ τοῖς ἑαυτοῦ ποσίν. 
δὰ , ἐνδρὶ Ἂ , 
μαρτάνοντι ἀνδρὶ μεγάλη παγίς, 6 
Z ᾿ 
δίκαιος δὲ ἐν χαρᾷ καὶ ἐν εὐφροσύνῃ ἔσται. 
7ἐπίσταται δίκαιος κρίνειν πενιχροῖς, 7 
igh Gilpin ws eel τς 
ὁ δὲ ἀσεβὴς οὐ νοεῖ γνῶσιν, 
5 eee ae το ἢ 4 
καὶ πτωχῷ οὐχ ὑπάρχει νοῦς ἐπιγνώμων. 


Savdpes ἄνομοι ἐξέκαυσαν πόλιν, 8 
ν ἊΝ ὅς ἢ ae 
σοφοὶ δὲ ἀπέστρεψαν ὀργήν. 
9.2:,} ἢ ver 20 
ἀνὴρ σοφὸς κρίνει ἔθνη, 9 
ἥδ Ἥ αἱ . , A ae 
ἀνὴρ δὲ φαῦλος ὀργιζόμενος καταγελᾶται καὶ ov κατα- 
πτήσσει. 
το ». 5 ve ΄ a “ 
ἄνδρες αἱμάτων μέτοχοι μισοῦσιν ὅσιον, 10 
ot δὲ εὐθεῖς ἐκζητήσουσιν ψυχὴν αὐτοῦ. 
᾿αὅλον τὸν θυμὸν αὐτοῦ ἐκφέρει ἄφρων, Ir 


σοφὸς δὲ ταμιεύεται κατὰ μέρος. 

τ βασιλέως ἐπακούοντος λόγον ἄδικον, 12 
πάντες of ὑπ᾽ αὐτὸν παράνομοι. 

᾿βδανιστοῦ καὶ χρεοφιλέτου ἀλλήλοις συνελθόντων, 13 
ἐπισκοπὴν ἀμφοτέρων ποιεῖται ὃ κύριος. 

"βασιλέως ἐν ἀληθείᾳ κρίνοντος πτωχούς, 14 
ὁ θρόνος αὐτοῦ εἰς μαρτύριον κατασταθήσεται. 

᾿5 πληγαὶ καὶ ἔλεγχοι διδόασιν σοφίαν, 15 
παῖς δὲ πλανώμενος αἰσχύνει γονεῖς αὐτοῦ. 

"ὁ πολλῶν ὄντων ἀσεβῶν πολλαὶ γίνονται ἁμαρτίαι, 16 
οἱ δὲ δίκαιοι ἐκείνων πιπτόντων κατάφοβοι γίνονται. 

7 παίδευε υἱόν σου καὶ ἀναπαύσει σε, 17 


καὶ δώσει κόσμον τῇ ψυχῇ σου. 


ΝΑ 2 aceBou &* (ασεβων 81) 3 warp] pro NAA 5 παρασκευεται 
R* (-agerar 4) | περιβαλει & 6 om ev 2° A 7 νοει] συνησει ROAA | 
vous] Ὕνους &* (vous 8?) 8 ανομοι] λοιμοι A | ἀπεκρυψαν & 10 μι-. 
σουσιν] μεισησουσιν & ζητησουσιν A 12 υπακονοντος A 18 δανει- 
στου Bath | χρεοφειλετου BabS | ἀλλήλων A [ποιειται ἀαμῴφοτερων BISA 
14 αληθια & 15 πηγαι A* (3d. Aa?) 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ͂ XXIX 31 


18 Ἰδοὺ μὴ ὑπάρξῃ ἐξηγητὴς ἔθνει παρανόμῳ, Β 
a A ἢ is 
ὁ δὲ φυλάσσων τὸν νόμον μακαριστός. 
τι. "λόγοις οὐ παιδευθήσεται οἰκέτης σκληρός" 
Hea) Gals aa: SS τ ὅς Ὁ τ , 
ἐὰν γὰρ καὶ νοήσῃ, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπακούσεται. 
202.» ” \ > , 
20 ἐὰν ἴδῃς ἄνδρα ταχὺν ἐν λόγοις, 
γίνωσκε ὅτι ἐλπίδα ἔχει μᾶλλον ἄφρων αὐτοῦ. 
ar “ὃς κατασπαταλᾷ ἐκ παιδὸς οἰκέτης ἔσται, 
ἔσχατον δὲ ὀδυνηθήσεται ἐφ᾽ ἑαυτῷ 
x non wD. 
πο ἀνὴρ θυμώδης evel a 
22 ἀνὴρ θυμώδης ἐγείρει νεῖκος, 
ἀνὴρ δὲ ὀργίλος ἐξώρυξεν ἁμαρτίας. 
23 3UBpis ἄνδρα ταπεινοῖ, 
τοὺς δὲ ταπεινόφρονας ἐρείδει δόξῃ Κύριος. 
24 “δὸς μερίζεται κλέπτῃ, μισεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν: 
ἐὰν δὲ ὅρκου προτεθέντος ἀκούσαντες μὴ ἀναγγείλωσιν, 
25 δφοβηθέντες καὶ αἰσχυνθέντες ἀνθρώπους ὑπεσκελίσθησαν' 
ὁ δὲ πεποιθὼς ἐπὶ Κυρίῳ εὐφρανθήσεται. 
ἀσέβεια ἀνδρὶ δίδωσιν σφάλμα, 
ae oo ἢ i 
ὃς δὲ πέποιθεν ἐπὶ τῷ δεσπότῃ σωθήσεται. 
26 “ὁπολλοὶ θεραπεύουσιν πρόσωπα ἡγουμένων, 
παρὰ δὲ Κυρίου γίνεται τὸ δίκαιον ἀνδρί. 
27 “Τβδέλυγμα δίκαιος ἀνὴρ ἀδίκῳ, 
βδέλυγμα δὲ ἀνόμῳ κατευθύνουσα ὁδός. 


(XXX1) (10) 28 ῬΙΡυναῖκα ἀνδρείαν τίς εὑρήσει; 

τιμιωτέρα δέ ἐστιν λίθων πολυτελῶν ἡ τοιαύτη. 

(11) 26 re ea δί ἢ ἀνδρὸς αὐτῇ 

1) 29 apoet ἐπ᾽ αὐτῇ ἡ καρδία τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, 
ἡ τοιαύτη καλῶν σκύλων οὐκ ἀπορήσει" 

(12)3. °€vepyet γὰρ τῷ ἀνδρὶ ἀγαθὰ πάντα τὸν βίον 

12) 3 ργεῖ yap τῷ ἀνδρὶ dy : 

(13) 31 3: μηρυομένη ἔρια καὶ λίνον ἐποίησεν εὔχρηστον ταῖς χερσὶν 

αὐτῆς. 


18 νπαρξει A 19 σκληροτραχήλος δὲ" (-pos δὰ} ῦς.8) | om αλλ A RA 

20 ταχυν] tpaxvy Bab | αφρων] pr o SA 22 εγειρει] ορυσσει RA 
23 ερειδει R* AJ epifer B εγιρι 8° 24 μεριζεται] εριζεται N* συνμεριζεται 
3 | αναγγειλωσι ἐὲ 25 υὑπεσκελισθησαν] ὑποσκελισθησονται A | Ἰζυριω] 
Kv A | os δε πεποιθεν] o de πεποιθως A | δεσποτη] σωτηρι & 27 αδι- 
κω] pr ανδρι BARA 28 ανδριαν NA | om ἡ τοιαυτη & 29 θαρρει 
δὲ | αὐτὴ] αὐτὴν RA 30 αγαθα] αγαθον και ov κακον A 31 evxpy- 
στα A 
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ΧΧΙΧ 32 ΠΑΡΟΙΜΊΑΙ 


3Ξἐγένετο ὡσεὶ ναῦς ἐμπορευομένη μακρόθεν. 32 (x4) 
ἐν δὲ, αὖ τς ΤΑ ae eee ἢ "ἢ 
συνάγει δὲ αὕτη τὸν βίον, 33καὶ ἀνίσταται ἐκ νυκτῶν. 53 (15) 
καὶ ἔδωκεν βρώματα τῷ οἴκῳ 
a ὃ 
καὶ ἔργα ταῖς θεραπαίναις. 


39ϑθεωρήσασα γεώργιον ἐπρίατο, 34 (16) 
ἀπὸ δὲ καρπῶν χειρῶν αὐτῆς κατεφύτευσεν κτῆμα. 
352 poke ae ie ce 
ἀναζωσαμένη ἰσχυρῶς τὴν ὀσφὺν αὐτῆς 35 (17) 
ἤρεισεν τοὺς βραχίονας αὐτῆς εἰς ἔργον. 
36 αἱ ἐγεύσατο ὅτι καλόν ἐστιν τὸ ἐργάζεσθαι, 36 (18) 
x 2 > ΄ < we 3 ὧν a \ Ἃ 
καὶ οὐκ ἀποσβέννυται ὁ λύχνος αὐτῆς ὅλην τὴν νύκτα. 
37 \ #: ἀν αὶ > td xX \ ΄ 
τοὺς πήχεις αὐτῆς ἐκτείνει ἐπὶ τὰ συμφέροντα, 37 (x9) 


AJ ‘ ΠῚ . ὩΝ, > , > ” 
tas δὲ χεῖρας αὐτῆς ἐρείδει εἰς ἄτρακτον. 
38 χεῖρας δὲ αὐτῆς διήνοιξεν πένητι, 38 (20) 
νον RK RA < 
καρπὸν δὲ ἐξέτεινεν πτωχῷ. 
ΝΕ a 
%od φροντίζει τῶν ἐν οἴκῳ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ὅταν που χρονίζῃ, 39 (21) 
πάντες γὰρ οἱ παρ᾽ αὐτῆς ἐνδιδύσκονται. 
“δισσὰς χλαίνας ἐποίησεν τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς, 40 (22) 
si RAE ΩΝ R ἥ Bake gaa 
ἐκ δὲ βύσσου καὶ πορφύρας ἑαυτῇ ἐνδύματα. 
“τ περίβλεπτος δὲ γίνεται ἐν πύλαις 6 ἀνὴρ αὐτῆς, 4x (23) 
ἡνίκα ἂν καθίσῃ ἐν συνεδρίῳ μετὰ τῶν γερόντων κατοί- 
κων τῆς γῆς. 
᾿Ξσινδόνας ἐποίησεν καὶ ἀπέδοτο, 42 (24) 
περιζώματα τοῖς Χαναναίοις. 
Bord sane Did ᾿ ἀπ alow 
στόμα αὐτῆς διήνοιξεν προσεχόντως καὶ ἐννόμως, 43 (26) 
καὶ τάξιν ἐστείλατο τῇ γλώσσῃ αὐτῆς. 
ΩΝ ss edb 
ἰσχὺν καὶ εὐπρέπειαν ἐνεδύσατο, 44 (25) 
Sas Ra peg » 
καὶ εὐφράνθη ἐν ἡμέραις ἐσχάταις. 
‘Soreyvai διατριβαὶ οἴκων. αὐτῆς, 45 (27) 
Ἔ a να 
σῖτα δὲ ὀκνηρὰ οὐκ ἔφαγεν. 


32 eyevero]+de A | woe] ὡς ἡ &* (woe R84)  ἐενπορευομενη A  μακραθεν 
&*2 (postea restit -κροθεν) | aury] eavry δὰ" εαὐτὴς NO αὐτης A | Brov] 
πλουτον δ ΔΑ 88 εκ] εν &* (εκ δ) 36 Kat eyevoaro] ey. δε A  ολην 
THY vUKTa o λυχνος auTNs RA 37 τοὺς πηχειΞ5] Tas χειρας δὲ: (mox ipse 
ut vid del) A | exrewer] exrevers &* (exrever Xo) | ras δὲ χειρας] τοὺς de 
πήχεις A | eperder] εριζει & epder Avid | adpaxrov & 38 διηνυξεν & 
39 φροντιζη A 40 om δε ἐξ 41 πυλαις] pumas δὲ | γεροντων κατοικων 
πρεσβυτερων Bass? A 42 amedoro] amedero N*+ros Φοινιξιν N-4 | 
περιζωματα] Ὁ δε SA | Xavavarors]+ (44) ἰσχυν και evmperreav evedvearo| Kat 
nuppavdn ev nuepas exxaras A 43 στοματα & 44 om ἰσχυν... 
ecxarats A | εὐπρεπιαν & 
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(28) 46 


(29) 47 


(30) 48 


(31) 49 


IIAPOIMIAI ΧΧΙΧ 49 


TO στόμα δὲ ἀνοίγει σοφοῖς νομοθέσμως, Β 
a sue ‘ 
ἡ δὲ ἐλεημοσύνη αὐτῆς “avéorncey τὰ τέκνα αὐτῆς καὶ 
, 
ἐπλούτησαν, 
See ee ee ae se 
καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ἤνεσεν αὐτήν 
“Πολλαὶ θυγατέρες ἐκτήσαντο πλοῦτον, 
πολλαὶ ἐποίησαν δυνατά" 
σὺ δὲ ὑπέρκεισαι καὶ ὑπερῆρας πάσας. 
'Bhevdeis ἀρέσκειαι καὶ μάταιον κάλλος γυναικύς" gc 
γυνὴ yap συνετὴ εὐλογεῖται, 
A 
φόβον δὲ Κυρίου αὕτη αἰνείτω. 
δότε αὐτῇ ἀπὸ ῶ λέ ὑτῆ 
ἢ ἀπὸ καρπῶν χειλέων αὐτῆς, 


ee eee > , co > 
καὶ αἰνείσθω ἐν πύλαις ὁ ἀνὴρ αὐτῆς. 


45 το στομα δε] στομα δε τὲ στ. δε avrns Α  σοῴοις] σοῴφως καὶ RoFA | RAC 
νομοθεσμους δ (-σμως X°4) 46 ἀνεστησε & 41 δυνατα] δυναμιν 
Bab&ea | νπερηρες τὲ 48 αρεσκιαι ἐξ | om γυναικὸς C 

Subscr παροιμίαι B π. Σαλομωντος & π. Σολομωντος ἃ ua. Σολομωντος 
παρα εβδομηκοντα C 

Stich 1930 Β 1915 & 1924 ἃ 
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ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ 


B PHMATA Ἐκκλησιαστοῦ υἱοῦ Aaveid 
βασιλέως Ἰσραὴλ ἐν Ἰερουσαλήμ. 


? Maraud ή i ὁ ἐκκλ' ή 
τῆς ματαιοτήτων, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστής, 
ἥ 
ἐς ἐματαιότης ματαιοτήτων, τὰ πάντα ματαιότης. 
<8 
3ris περισσεία τῷ ἀνθρώπῳ 
Ἃ. ‘ , > ~ c mw ν᾿ ᾿ σ΄ 
ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ ᾧ μοχθεῖ ὑπὸ τὸν ἥλιον; 
γ 
“γενεὰ πορεύεται καὶ γενεὰ ἔρχεται, 
ete a , 
καὶ ἡ γῆ εἰς τὸν αἰῶνα ἕστηκεν. 
᾿ ν᾿ 
5καὶ ἀνατέλλει 6 ἥλιος καὶ δύνει ὁ ἥλιος 


5 
Ἂν > "- τ > bos 
kal εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ ἕλκει: 
ἘΝ ee 6:28 y Ries wb 
αὐτὸς ἀνατέλλων “ἐκεῖ πορεύεται πρὸς νότον 
καὶ κυκλοῖ πρὸς βορρᾶν" 6 
κυκλοῖ κυκλῶν, πορεύεται τὸ πνεῦμα, 
ea: got ἢ P Ἵ Ἄ 
καὶ ἐπὶ κύκλους αὐτοῦ ἐπιστρέφει τὸ πνεῦμα. 
πάντες οἱ χείμαρροι πορεύονται εἰς τὴν θάλασσαν, 7 
καὶ ἡ θάλασσα οὐκ ἔσται ἐμπιμπλαμένη-" 
εἰς τόπον οἱ χείμαρροι πορεύονται, 
ἐκεῖ αὐτοὶ ἐπιστρέφουσιν τοῦ πορευθῆναι. 
8 # € λό » 
πάντες οἱ λόγοι ἔγκοποι: 8 
ov δυνήσεται ἀνὴρ τοῦ λαλεῖν, 
καὶ οὐ πλησθήσεται ὀφθαλμὸς τοῦ ὁρᾶν, 
καὶ οὐ πληρωθήσεται οὖς ἀπὸ ἀκροάσεως. 
RAC 12 paraorys 2°] wavracorns τὰ ὃ περισσια AC | w) prev 5om 
και τὸ C | ανατελλων avros SAC 6 Boppa A 7 ἐεμπιπλαμενη BONA 


ἐνπιπλ. C | τοπον] pr τὸν C | ot χειμ. 2°] pr ov NAC | του πορευθηναι] om του 
δ 8 ἐνκοποι & | ov πλησθησεται] οὐκ εμπλησθησεται NAC | ov πληρω- 


θησεται] ove ἐμπλησθήσεται & mAnpw rescr C? | ἀποκροασεως C 
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ϑτί τὸ γεγονός; αὐτὸ τὸ γενησόμενον' 
καὶ τί τὸ πεποιημένον; αὐτὸ τὸ ποιηθησόμενον" 
ἄν τῆς Ἂς x , Sard τὸν ah 
και οὐκ €OTLY παν πρόσφατον υπὸο TOV n tov. 
ds λαλήσει Kal ἐρεῖ Ἴδε τοῦτο καινόν ἐστιν, 
ἤδη γέγονεν ἐν τοῖς αἰῶσιν 
τοῖς γενομένοις ἀπὸ ἔμπροσθεν ἡμῶν. 
, μι 
ποὺκ ἔστιν μνήμη τοῖς πρώτοις, 
καί γε τοῖς ἐσχάτοις γενομένοις" 
οὐκ ἔσται αὐτῶν μνήμη 
μετὰ τῶν γενησομένων εἰς τὴν ἐσχάτην. 
i > 
19 Ἐγὼ ᾿Εκκλησιαστὴς ἐγενόμην 
> 
βασιλεὺς ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν “lepovoadnp: 
τσ, οἷν το ἢ , a a 
Skat ἔδωκα τὴν καρδίαν pov Tod ἐκζητῆσαι 
ees i Per. , ὅν ἐν 
καὶ τοῦ κατασκέψασθαι ἐν τῇ σοφίᾳ περὶ πάντων 
τῶν γινομένων ὑπὸ τὸν οὐρανόν, 
ὅτι περισπασμὸν πονηρὸν 
» εἰ Ai Since fa PA ea ee ener Soe δ ἢ 
ἔδωκεν ὁ θεὸς τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων 
τοῦ περισπᾶσθαι ἐν αὐτῷ. 
14? ‘ , \ , 
εἶδον σὺν πάντα τὰ ποιήματα 
᾿ Fin ΤΟΣ ἃς. τὴ 
Ta TET OLN WEVA umro TOV ἥλιον, 
Lome oy ὦ ; , , , 1 
καὶ ἰδοὺ τὰ πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. ac 
8 SceoTpappevoy ov δυνήσεται ἐπικοσμηθῆναι, 
καὶ ὑστέρημα οὐ δυνήσεται ἀριθμηθῆναι. 
“éddAnoa ἐγὼ ἐν τῇ καρδίᾳ μου τῷ λέγειν 
, 
Ἐγὼ ἰδοὺ ἐμεγαλύνθην, 
καὶ προσέθηκα σοφίαν ἐπὶ πᾶσιν 
4307 x ᾿ ἫΝ , 
οἱ ἐγένοντο ἔμπροσθέν μου ἐν Ἰερουσαλήμ: 
“7 καὶ καρδία μου εἶδεν πολλά, σοφίαν καὶ γνῶσιν, 


9 yeyovos] yevos Α  πεποιήμενον] ποιήσομενον S* (πεποιημ. δὲς.) RAC 


10 ηδη] pr αὐτο 8&3 | om εν A | ἐνπροσθεν C 11 erat] εστιν AC | avrwy] 
auras C | γενησομενων] γενηθησομενων A 12 om ere C 13 περι] 
ὑπερ &* (περι R°3) | γενομενων NAC | ουρανον] ἡλίον N-4 | οτι, «τοῦ rescr 
C | πονηρον] seq ras in B | των ανθρωπων] του avov AC (rov...v) | περι- 
σπασθαι] περισπασθηναι & 14 ιδον A | ow παντα] συμπαντα AC | τα 
ποιήματα Ta πεποιημενα]. τα ποιημενα δὲ" τὰ wer. δὲ! (τα ποιημ. τα πεπ. 
&o) | προαιρεσεις A 16 επικοσμηθηναι] του ἐπικοσμ. N° του κοσμηθηναι 
A | αριθμηθηναι] pr του A 16 τω Aeyew] του λεγειν & | ou eyw N | προ- 
εθηκα & | oc] os ἐξ 17 καρδια] καρδιαν N* (-δια δὲς.) dev A 
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(ἢ καὶ ἔδωκα καρδίαν pov τοῦ γνῶναι σοφίαν καὶ γνῶσιν, 
παραβολὰς καὶ ἐπιστήμην ἔγνων ἐγώ. 
ὅτι καί γε τοῦτ᾽ ἔστιν προαίρεσις πνεύματος, 
δὅτι ἐν πλήθει σοφίας πλῆθος γνώσεως, 18 


καὶ ὁ προστιθεὶς γνῶσιν προσθήσει ἄλγημα. 


I + ΕΝ > , 
Εἶπον ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μου ᾿ 1 II 
Ἂ , » we 
Δεῦρο δὴ πειράσω σε ἐν εὐφροσύνῃ, καὶ ide ἐν ἀγαθῷ" 
καὶ ἰδοὺ καί γε τοῦτο ματαιότης. : 
“τῷ γέλωτι εἶπα περιφοράν ° 
© ye pepepar, 
ν ne sun Τί τοῦ at 
καὶ τῇ εὐφροσύνῃ Ti τοῦτο ποιεῖς; 
ΩΣ i >< δί 
καὶ κατεσκεψάμην εἰ ἡ καρδία μου 3 
- 
ἑλκύσει ὡς οἶνον THY σάρκα pov: 
5 , ey , ᾿ 
καὶ καρδία μου ὡδήγησεν ἐν σοφίᾳ 
Η a > 
καὶ τοῦ κρατῆσαι ἐπ᾽ εὐφροσύνῃ, 
“ ΓΙ a Vo ὧν a ce a 3 5 
ἕως οὗ ἴδω ποῖον τὸ ἀγαθὸν τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων 
ὃ ποιήσουσιν ὑπὸ τὸν ἥλιον 
2 oe ei as 
ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς αὐτῶν. 
“ἐμεγάλυνα ποίημά μου, 4 
va, ᾿ 
φκοδόμησά μοι οἴκους, 
> het ΄ 2 ~ 
ἐφύτευσά μοι ἀμπελῶνας, 
5ἐποίησά μοι κήπους καὶ παραδείσους, 5 
Ἢ , Lf 3 > ~ Ἃ: “ - 
καὶ ἐφύτευσα ἐν αὐτοῖς ξύλον πᾶν καρποῦ" 
(ean OEY nt 20 eas 2 
ἐποίησά pot κολυμβήθρας ὑδάτων 6 
~ a a ἫΝ Siig ‘ cal 
τοῦ ποτίσαι am’ αὐτῶν δρυμὸν Bractavta: 
> , , \ , 
7Τέἐκτησάμην δούλους καὶ παιδίσκας, 7 
καὶ οἰκογενεῖς ἐγένοντό μοι, 
Ὰ 2 , ἢ , ἀν δ: Ὡς Ε τς 
καί γε κτῆσις βουκολίου καὶ ποιμνίου πολλὴ ἐγένετό μοι 
ὑπὲρ πάντας τοὺς γενομένους 
» ᾿ ΠΗ , 
ἔμπροσθέν μου ἐν ᾿ερουσαλήμ" 
"συνήγαγόν μοι καί γε ἀργύριον καί γε χρυσίον, 8 
καὶ περιουσιασμοὺς βασιλέων καὶ τῶν χωρῶν" 
ΕΣ 
ἐποίησά μοι ἄδοντας καὶ ἀδούσας, 

11 γνωναι] επίγνωναι & | om eyw A | tour] τουτο SA 18 προστιθεις} 
προσθεις δὰ προτηθεις A | γνωσιν] γνωσει A II 2 περιφοραν] adnot κινησιν 
Bamg 8 winynoe]+ με BOA | κρατησαι] κρατιν 8? | ex] επι ἐξ | των 
ανθρωπων του avov A  αριθμον] ev αριθμω KoA 6 βλαστωντα] -- ξυλα 


7 κτήσεις A | om πολλη &* (hab δὲς.) [ὑπερ] pr εἰς δὲ (om N?<) 
8 om ye 2° δὲ 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ Π15 


ἐντρυφήματα υἱῶν ἀνθρώπων, Β 
οἰνοχόον καὶ οἰνοχόας" 
9 Yeat ἐμεγαλύνθην καὶ προσέθηκα 
παρὰ πάντας τοὺς γενομένους 
on ὧδ ΄ ? ΕΣ x 
ἀπὸ ἔμπροσθέν pov ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ- 
καί γε σοφία μου ἐστάθη μοι. 
= ” 
10 "καὶ πᾶν ὃ ἤτησαν οἱ ὀφθαλμοί pov 
οὐκ ἀφεῖλον ἀπ᾽ αὐτῶν, 
πον rene \ ' 
οὐκ ἀπεκώλυσα THY καρδίαν μου 
ἀπὸ πάσης εὐφροσύνης μου, 
“ , ΡΝ > ἐς πἢ 
ὅτι καρδία μου εὐφράνθη ἐν παντὶ μόχθῳ pov: 
καὶ τοῦτο ἐγένετο μερίς μου 
ἀπὸ παντὸς μόχθου μου. 
11 "καὶ ἐπέβλεψα ἐγὼ ἐν πᾶσιν ποιήμασίν μου 
be lal 
οἷς ἐποίησαν ai χεῖρές μου, 
καὶ ἐν μόχθῳ ᾧ ἐμόχθησα τοῦ ποιεῖν 
μοχύῷ ᾧ ἐμοχυῆ ᾽ 
, 
καὶ ἰδοὺ τὰ πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος, 


eee poe yn 
καὶ οὐκ ἔστιν περισσεία ὑπὸ τὸν ἥλιον. 


12 Kal ἐπέβλεψα ἐγὼ τοῦ ἰδεῖν σοφίαν 
x xX Ν 2 , 
καὶ παραφορὰν καὶ ἀφροσύνην" 
w a ΕΣ θ a Ἅ Ψ᾽ » ze “ a 
ὅτι τίς ἄνθρωπος ὃς ἐπελεύσεται ὀπίσω τῆς βουλῆς; 
σ΄ , 
τὰ ὅσα ἐποίησεν αὐτήν. 
13 Ν ἶδ 53. ἃ ἂν > x , ~ # © x x ᾿ 
13 καὶ εἶδον ἐγὼ ὅτι ἐστὶν περισσεία τῇ σοφίᾳ ὑπὲρ τὴν ἀφρο- 
, 
σύνην, 
« ane ie AY τὰ ἡ 
ὡς περισσεία τοῦ φωτὸς ὑπὲρ τὸ σκύτος. 
τ "τοῦ σοφοῦ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐν κεφαλῇ αὐτοῦ, 
, 
καὶ ὁ ἄφρων ἐν σκότει πορεύεται. 
καὶ ἔγνων καί γε ἐγὼ 
« 4 , Boe 5 
ὅτι συνάντημα ἕν συναντήσεται τοῖς πᾶσιν αὐτοῖς. 
ἀξ eh ἃ ἀκ ἃ δί 
15 Kal εἰπα eyo εν kap ta μου 


‘Qs συνάντημα τοῦ ἄφρονος, 


8 evtpypquara ΒΑ ἔξοδα (εν τρυφὴ μετα ΒΒ. 514}] pr καὶ NRA [ἀνθρω- RA 
πων] του avov RA | owoxoor] owoxoous BAA 9 om amo NA | ἐνπροσθεν A 
10 οὐκ αφειλον] ovx υῴφειλον A | om μου 3° RA 11 ποιημασιν pr τοις 
&-3A  μοχθω]- μου A | ματαιοτης] pr παντα ἐξ | προαιρεσις (-σεις A)] περισ- 
σεια S| περισσια A 12 παραφοραν] περιῴφοραν XA | om os A | απελευσεται 
3 | ra, οσα] σὺν οσα KA'"4) | ἐποιησαν A | aurn ἱὰ 13 dov A | ἐστιν 
περισσεια] περισσια ἐστιν & 15 ws] ews &* (ε ras postea inst δὲ ἢ 
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a , 
Β καί γε ἐμοί, συναντήσεταί μοι- 
ν > , 
καὶ ἵνα τί ἐσοφισάμην; 
ἐγὼ περισσὸν ἐλάλησα ἐν καρδίᾳ μου 
ὅτι καί γε τοῦτο ματαιότης, 
ζ ’ὔ - 
διότι ὁ ἄφρων ἐκ περισσεύματος λαλεῖ. 
“͵ Ea a a 
86re οὐκ ἔστιν μνήμη τοῦ σοφοῦ τό 
μετὰ τοῦ ἄφρονος εἰς τὸν αἰῶνα, 
ee δέτε τον ee 
καθότι ἤδη αἱ ἡμέραι ἐρχόμεναι 
ἢ 
τὰ πάντα ἐπελήσθη- 
ae: " πα 
καὶ πῶς ἀποθανεῖται ὁ σοφὸς μετὰ τοῦ ἄφρονος; 
% eS \ 
Teal ἐμίσησα σὺν τὴν ζωήν, 17 
9 
ὅτι πονηρὸν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ ποίημα 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
2 
ὅτι πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 
᾿ 
τὸ καἱ ἐμίσησα ἐγὼ σύμπαντα μόχθον μου 18 
a ἃ ἃ “8. ᾿ ᾿ or 
§C ὃν ἐγὼ κοπιῶ ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
θεν νος στ, a ‘ 2 ΚΣ 
ὅτι ἀφίω αὐτὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ γινομένῳ μετ᾽ ἐμέ. 
ν Ψ 2. a 4 
al τίς οἶδεν εἰ σοφὸς ἔσται ἢ ἄφρων; 19 
eae , 5 δ γερὴ 
καὶ εἰ ἐξουσιάζεται ἐν παντὶ μόχθῳ μου 
ὦ eubyd ΜΝ , ἐν eeraee ere 
ᾧ ἐμόχθησα καὶ ἐσοφισάμην ὑπὸ τὸν ἥλιον ; 
καί γε τοῦτο ματαιότης. 
- , 
“kal ἐπέστρεψα ἐγὼ τοῦ ἀποτάξασθαι τὴν καρδίαν μου 20 
> + μόγθ ὦ ἐμόνθ Sard τὸν ad 
ἐν παντὶ μόχθῳ pov ᾧ ἐμόχθησα ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
“ ΠΕΡ “ δὲ 
*6re ἐστὶν ἄνθρωπος, ὅτι μόχθος αὐτοῦ 21 
> ho Sake: 33 ἢ $y τ , 
ἐν σοφίᾳ καὶ ἐν γνώσει καὶ ἐν ἀνδρείᾳ" 
ees ae > > , 2 > "αν, 
καὶ ἄνθρωπος ᾧ οὐκ ἐμόχθησεν ἐν αὐτῷ, 
δώσει αὐτῷ μερίδα αὐτοῦ" 
᾿ 7 : 
καί ye τοῦτο ματαιότης Kal πονηρία μεγάλη. 
229 “ a 
Ore γίνεται ἐν τῷ ἀνθρώπῳ ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ 22 
kai ἐν προαιρέσει καρδίας αὐτοῦ 
RAC 15 om μοι N%4 | ἐσοφισαμην] ἰ- εγὼ 87 | eyw 2°] Ἔτοτε NOAA | ore Kae 
ye... Aadet] Store αφρων ex περισσ. λαλει οτι και γε τουτο ματαιοτης (ματης R* 


ματαιοτης 84) RA 16 μνημη] pry S* (om ἡ N&) | τὸν αἰωνα] om Tov 
BabVA | ac ἡμεραι ερχομεναι] ταις ἡμεραις ταις ἐπερχομεναις N“AA | 0 coos] 
omo& 17 παντα] pr τὰ SA | προαιρεσεις A 18 συμπαντα] ow 
mavra NA [μοχθον] pr Tov & | κοπιω] μοχθω NA | γψομενω] γενησομενω 
AC | ene] ἐμον C 19 εἰ 1°] 7 SA | εξουσιασεται C [ καὶ 3° Hw 
Bab&e-aAC 20 τη καρδια NA | εν] exe AC | μοχθω] pr τω A | om 
μου 2° AC 21 avdpia SC [ὦ] os RA om A  εμοχθησα C | αντω 2°] 
avrov AC 22 om ev 1° NAC | προαιρεσει] pr τη &* (om ἐξ-.8) 
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3 a) ae δ \ 
ᾧ αὐτὸς μοχθεῖ ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
bis a a 
23 36re πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ 
ἀλγημάτων καὶ θυμοῦ περισπασμὸς αὐτοῦ' 
καί γε ἐν νυκτὶ οὐ κοιμᾶται ἡ καρδία αὐτοῦ. 


καί γε τοῦτο ματαιότης ἐστίν. 


34 4OdK ἔστιν ἀγαθὸν ἀνθρώπῳ, 
ὃ φάγεται καὶ ὃ πίεται καὶ ὃ δείξει τῇ ψυχῇ αὐτοῦ 
ἀγαθὸν ἐν μόχθῳ αὐτοῦ- 
᾿ a 5. - Ἂς “ 2 ‘ .. = ts 3) 
καί γε τοῦτο εἶδον ἐγὼ ὅτι ἀπὸ χειρὸς τοῦ θεοῦ ἐστιν" 
254, ἢ , yop , Η >on 
25 ὅτι τίς φάγεται καὶ τίς πίεται παρὲξ αὐτοῦ; 
.(6. “δδτι τῷ ἀνθρώπῳ τῷ ἀγαθῷ 
Π t t t 
‘ , ee , 
πρὸ προσώπου αὐτοῦ ἔδωκεν σοφίαν 
καὶ γνῶσιν καὶ εὐφροσύνην" 
a war fe , » ‘ 
kal τῷ ἁμαρτάνοντι ἔδωκεν περισπασμὸν 
τοῦ προσθεῖναι καὶ τοῦ συναγαγεῖν" 
τοῦ δοῦναι τῷ ἀγαθῷ πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 
ὅτι καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 


I Τοῖς πᾶσιν ὁ χρόνος, 
καὶ καιρὸς παντὶ πράγματι τῷ ὑπὸ τὸν οὐρανόν. 

2 Ξκαιρὸς τοῦ τεκεῖν καὶ καιρὸς τοῦ ἀποθανεῖν, 

καιρὸς τοῦ φυτεῦσαι καὶ καιρὸς τοῦ ἐκτῖλαι πεφυτευμένον, 
3 Ξκαιρὸς τοῦ ἀποκτεῖναι καὶ καιρὸς τοῦ ἰάσασθαι, 

καιρὸς τοῦ καθελεῖν καὶ καιρὸς τοῦ οἰκοδομεῖν, 
4 “καιρὸς τοῦ κλαῦσαι καὶ καιρὸς Tod γελάσαι, 
καιρὸς τοῦ κόψασθαι καὶ καιρὸς τοῦ ὀρχήσασθαι, 
»καιρὸς τοῦ βαλεῖν λίθους καὶ καιρὸς τοῦ συναγαγεῖν λίθους, 


οι 


καιρὸς τοῦ περιλαβεῖν καὶ καιρὸς τοῦ μακρυνθῆναι ἀπὸ περι- 


λήμψεως, 

6 “καιρὸς τοῦ ζητῆσαι καὶ καιρὸς τοῦ ἀπολέσαι, 

220m ὦ &* (hab 8“) 24 avOpwrw] pr ev & pr tw C | 0 1° (os A*)] 
pr πλὴν &4 pr εἰ μὴ C | om o 2° A | doy A | om eyw C 26 αὐτου] 
του Ov C | εδωκε (2°) C | του συναγαγειν] om τοὺ & III 10 xpovos] om 
o &* (hab S84) | om καὶ C| παντὶ πραγματι τω] τω παντι πραγματι Bar 
SAC | ovpavov] ἡλιον Kf? 2 καιρος 1°] pr καὶ 8* (om N%) | exrechae 
BAC | πεφυτευμενον] pr ro RAC 3 οικοδομειν] οικοδομησαι NAC 
4 yehaca] ye λαλησαι δὰ" (γελασαι δὲ] (vid) ca fort) δ περιλημψεως] περι- 


λημματος AC 
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B καιρὸς τοῦ φυλάξαι καὶ καιρὸς τοῦ ἐκβαλεῖν, 
sa ἜΝ ate 
7katpos τοῦ ῥῆξαι καὶ καιρὸς τοῦ ῥάψαι, 7 
καιρὸς τοῦ σιγᾷν καὶ καιρὸς τοῦ λαλεῖν, 
ὃ καιρὸς τοῦ φιλῆσαι καὶ καιρὸς τοῦ μισῆσαι, 3 
καιρὸς πολέμου καὶ καιρὸς εἰρήνης. 
Α Η ? 2 
Yris περισσεία τοῦ ποιοῦντος ἐν ois αὐτὸς μοχθεῖ; 9 
10-7 1 , " Χο τὰ ees 5 θεὸ 
εἶδον σὺν πάντα τὸν περισπασμὸν ὃν ἔδωκεν ὁ θεὸς 10 


τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων τοῦ περισπᾶσθαι ἐν αὐτῷ. 
ΠΡ Νν & émol, ς΄ ἡ Se 
Ta σύμπαντα ἁ ἐποίησεν καλὰ ἐν καιρῷ αὐτοῦ- αι 
καί γε σύμπαντα τὸν αἰῶνα ἔδωκεν ἐν καρδίᾳ αὐτῶν, 
“ ‘ a c +t 6 
ὅπως μὴ εὕρῃ ὁ ἄνθρωπος 
ἢ nd a 3 t + ‘ > > a ~ ἧς ΄ 
τὸ ποίημα ὃ ἐποίησεν ὁ θεὸς ἀπ’ ἀρχῆς καὶ μέχρι τέλους. 
124, a > 2vable > aon 
ἔγνων ὅτι οὐκ ἔστιν ἀγαθὸν ἐν αὐτοῖς, τ 
Bs pote αν say a nae er One, ia ἐγ τσ 
εἰ μὴ τοῦ εὐφρανθῆναι καὶ τοῦ ποιεῖν ἀγαθὸν ἐν ζωῇ αὐτοῦ’ 
Beal ἃς ὁ dvd 4 , ᾿ , 
καί γε πᾶς ὁ ἄνθρωπος ὃς φάγεται καὶ πίεται 13 
καὶ ἴδῃ ἀγαθὸν ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ 
αἱ ἴδῃ aya ἐν μόχθῳᾳ 5 
δόμα θεοῦ ἐστιν. 
14%, “ , “ ΓΝ ς θεὸ 
ἔγνων ὅτι πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ θεὸς 14 
Sey > $0 
αὐτὰ ἔσται εἰς τὸν αἰῶνα: 
ἜΝ > - > ” 6 σ΄ 
ἐπ᾽ αὐτῷ οὐκ ἔστιν προσθεῖναι, 
ee σῆς, τ τον. Τό: > 2 
καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἀφελεῖν 
ἌΡ a nd ΄ a eo ; Ἀν γα 
καὶ 6 θεὸς ἐποίησεν ἵνα φοβηθῶσιν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ. 
13.) , #8n cori 
TO γενόμενον ἤδη ἐστίν, 15 
ἢ Be ey 3 Z 
καὶ ὅσα τοῦ γίνεσθαι ἤδη γέγονεν, 
wegen Ae , : ᾿ 
καὶ ὁ θεὸς ζητήσει τὸν διωκόμενον. 


, Ξ 
Kal ἔτι εἶδον ὑπὸ τὸν ἥλιον τόπον τῆς κρίσεως, 16 
ae 
ἐκεῖ ὁ ἀσεβής" 
καὶ τόπον τοῦ δικαίου, 
ym ge 
ἐκεῖ 6 evoeBns. 


RAC 8 πολεμου] pr Tov &* (om KN“) 9 repicowa C 10 ἐδον AC | om 
παντα SAC | περισπασμον] πειρασμὸν A | δωκεν o 03 τοις υἱοις bis scr N* (1° 
unc incl &!¢4) | των ανθρωπων] του avOpwrov RAC | του περισπασθαι BR 
AC] περισπασθηναι &* 11 ra συμπαντα] om τα 8°A ow παντα C | om 
a &* (hab &&) | ev καιρω] ενωπιον δὲ" (ev gpw RA) | αὐτου] avrwy RO | συμ- 
παντα 29] συν SA ow παντα C | avrwy] avrov A 12 εν avros ayabov & | 
move] πιειν ἐξ ἢ (ποιειν Kort) 13 0 ἀνθρωπος] om o SAC | om os &* (hab 
&&a) | doua] pr rouro A | θεου] του KU C 14 eyo) pr και C | avrw] avrev 
RAC | ἐστι (1°) C | αὐτου 1°] αὐτων RAC 15 yevouevor] γεννωμενον A | 
γίνεσθαι] γενεσθαι R°2 | yeyover] eyover A 16 ιδον AC | των δικαιων A 
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bie ΜΈ ay > , 
17 kat εἶπα ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μου Β 
a Aa AG 
Σὺν τὸν δίκαιον καὶ σὺν τὸν ἀσεβῆ κρινεῖ ὁ Beds: 
4 Ratan , , 
ὅτι καιρὸς τῷ παντὶ πράγματι 
καὶ ἐπὶ παντὶ τῷ ποιήματι. 
χὰ τι ᾧ Ἂς τ. ἃ , 
18 καὶ εἶπα ἐγὼ ἐν καρδίᾳ pov 
\ me ak Sai 
περὶ λαλιᾶς υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου, 
” Fi τὰν A 
ὅτι διακρινεῖ αὐτοὺς ὁ θεός, 
\ a a ¢ > y , ΕΣ; 
καὶ τοῦ δεῖξαι ὅτι αὐτοὶ κτήνη εἰσίν. 
19 καί γε αὐτοῖς οὐ συνάντημα υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου 
καὶ συνάντημα τοῦ κτήνους; 
a n 
συνάντημα ἕν αὐτοῖς" 
€ © LA , a - ͵ ,’ 
ὡς ὁ θάνατος τούτου, οὕτως ὁ θάνατος τούτου, 
ee eee 
καὶ πνευμα εν τοις πασιν. 
καὶ τί ἐπερίσσευσεν ὁ ἄνθρωπος παρὰ τὸ κτῆνος; 
“ 
οὐδέν, ὅτι πάντα ματαιότης. 
hae a 7 
20 Ta πάντα els τόπον ἕνα, 
τὰ πάντα ἐγένετο ἀπὸ τοῦ χύος, 
ee ἢ > 3. ἃ ᾿ 
καὶ τὰ πάντα ἐπιστρέψει εἰς τὸν χοῦν. 
ΕΓ. 5: a tn = ἃν Ape 
21 καὶ τίς οἶδεν πνεῦμα υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου, 
ro , Ὁ ας τῶν 
εἰ ἀναβαίνει αὐτὸ εἰς ἄνω; 
x a 
καὶ πνεῦμα τοῦ κτήνους, 
3 , ae iB 
εἰ καταβαίνει αὐτὸ ΚατΤω εἰς γὴν; 
μὰ. 4 δ a. > τω, > , 
22 καὶ εἶδον ὅτι οὐκ ἔστιν ἀγαθόν, 
εἰ 1 4a > ’ co” 
εἰ μὴ ὃ εὐφρανθήσεται ὁ ἄνθρωπος 
ἢ , ae 3 
ἐν ποιήμασιν αὐτοῦ, ὅτι αὐτὸ μερὶς αὐτοῦ" 


4, yo > oy a Nn ὅν ὧδ, δὲ ΄ ee ae) 
ὁτι τις ἄξει αὐτὸν τοῦ ἰδεῖν ἐν ® €dv γέενῆται μετ αὑτὸν; 


εἰς 5. 
ιν τ "Kal ἐπέστρεψα ἐγὼ καὶ εἶδον 
συμπάσας τὰς συκοφαντίας 


17 καὶ 1°] om δὲ εκει AC | evra] εἰπὸν NAC | ασεβην ἐξ | Tw ποιηματι] RAC 
om Tw SA 18 και evra eyw] exe ἐπαγω &* ext evra eyw ROA exer evra 
eyw AC | rou δειξαι] διξαι &* Touro διξαι R* rovro δειξαι A 19 ov] 
ws Som AC | avrows 29] τοις πασιν S4 | ovrws]+xat& | τοις] αὐτοις &* (im- 
prob αὖ &*) | τι ἐπερισσενσεν 0 ανθρωπος] τις περισσεια Tw ανθρωπω Se-4; in C 
superest tantum σσευσεν avos (sic) | ουδεν] odev A*¥i4 (ουδ. A’) | παντα] pr τα 
AC — 20 evs] pr πορευεται N“AAC | ra παντα (2°)] om τα AC | επιστρεψει] 
emcorpepet & (-φ) AC 21 και τις οιδεν evan in C  πνευμα 1°] pr τὸ 
ἔξοδα | πνευμα 2°] ΡΥ το ἱὲ | yqv] pr τὴν A 22 idov A | ευφρανθησεται] 
cupp.....rat C | 0 ανθρωπος} om o SA | εαν] a] A| αὑτον] avrwy &* (-τον δὲς.) 
IV 1—V 3 multa evanuer in C IV 1 tdov AC | ovpracas] πασας 8 συν 
πασας (Ὁ συνπ.) A hiat C | συκοφαντειας B* (-τιας BPNA) de C non liq 
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© A 
Tas γινομένας ὑπὸ τὸν ἥλιον" 
ἊΣ - δ 
ἰδοὺ δάκρυον τῶν συκοφαντουμένων, 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς παρακαλῶν, 
ἢ ἢ , 
καὶ ἀπὸ χειρὸς συκοφαντούντων αὐτοὺς ἰσχύς, 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς παρακαλῶν. 
, , 
Ξκαὶ ἐπήνεσα ἐγὼ σύμπαντας τοὺς τεθνηκότας 2 
ὌΨΙΝ Hl «oy Ne ΜᾺ 
τοὺς ἤδη ἀποθανόντας ὑπὲρ τοὺς ζῶντας, 
β ae aa 
ὅσοι αὐτοὶ ζῶσιν ἕως τοῦ νῦν" 
a3 3 ‘ rd a ‘\ oa # 
3καὶ ἀγαθὸς ὑπὲρ τοὺς δύο τούτους 3 
ig 
ὅστις οὔπω ἐγένετο, 
a > 5. ᾿. a ᾿ , A AY 
ὃς οὐκ εἶδεν σὺν πᾶν τὸ ποίημα τὸ πονηρὸν 
‘ : ΕΝ 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον. 


4Kal ἴδον ἐγὼ σύμπαντα τὸν μόχθον 4 
, Ἢ , 
καὶ σύμπασαν ἀνδρείαν τοῦ ποιήματος, 
iJ ‘ δια > Ν > ᾿ a τν ᾿ > - 
ὅτι τὸ ζῆλος ἀνδρὶ ἀπὸ τοῦ ἑταίρου αὐτοῦ" 
καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 
56 ἄφρων περιέλαβεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ 5 
καὶ ἔφαγεν τὰς σάρκας αὐτοῦ. 
6 ἀγαθὸ λή \ > , 
ἀγαθὸν πλήρωμα δρακὸς ἀναπαύσεως 6 
«4 , " eed LAE 
ὑπὲρ πλήρωμα δύο δρακῶν μόχθου 
καὶ προαιρέσεως πνεύματος. 


7Καὶ ἐπέστρεψα ἐγὼ καὶ ἴδον ματαιότητα ὑπὸ τὸν ἥλιον. 7 
By - ἈΠ Ἂν τ , 
ἔστιν εἷς καὶ οὐκ ἔστιν δεύτερος, 8 
καί γε υἱὸς καί γε ἀδελφὸς οὐκ ἔστιν αὐτῷ" 
Ν > 4 Ἂ: ~ Ἂς a bi a 
καὶ οὐκ ἔστιν περασμὸς τῷ παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ, 
᾿ δ 
καί γε ὀφθαλμὸς αὐτοῦ οὐκ ἐμπίπλαται πλούτου. 
καὶ τίνι ἐγὼ μοχθῶ 


1 γίψομενας BNC (γειν.}] yevouevas δὰ "Α hiat C | ιδου] pr και SAC | 
και απο... ἰσχὺν (sic) sup ras Biforta? | om καὶ απο..«παρακαλὼν (2°) C | wus] 
ἰσχυν Blfortay* ἰσχυ οὐκ ἐστιν N¢2 | om καὶ 5° δὲ | παρακαλων 2°] pro RA 
2 συμπαντας ΒΟ" Δ] σὺν RA 3 om καὶ αγαθος.. λίον ἐξ" (hab καὶ αγ. ὑπερ 
Tous δ. τ. οστις OUTW EYEVETO. OS οὐκ ἰδεν σὺν TO ποιήμα TO πεποιήμενον ὑπο Τ. 
ἥλιον XA) | σὺν παν ΒΟ" 4] om παν A 4 εἰδον & | συμπαντα] συν παντα 
(Ὁ συνπ.) δὲ hiat C | συμπασαν] σὺν πασαν (? curr.) NA hiat C | ανδριαν KA 
hiat C | ro ζηλος] αὐτο §. BabA | ανδρι] avdpos NA hiat C | eracpov] ετερου NA 
δ ο αφρων] om ο NA | περιελαβεν] περιεβαλεν C6 πληρωμα 2°] πληρωματα 
ΝΑῸ 7 yo δὲ" (εγω δὲ1ἢ) | εἰδον NCViE 8 om wos καὶ γε δὲ (hab Nea) | 
οφθαλμος] pr o S | om αὐτου 2° δὲν (hab δὲς.8) | ἐνπιπλαται A de C non liq 
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: , 
καὶ στερίσκω τὴν ψυχήν μου ἀπὸ ἀγαθωσύνης; 
# ~ 
καί γε τοῦτο ματαιύτης 
καὶ περισπασμὸς πονηρός ἐστιν. 
9 - ν ᾿ - Ἂν ‘ μ᾿ 
9 ἀγαθοὶ δύο ὑπὲρ τὸν ἕνα, 
τ a 2 
ois ἐστιν αὐτοῖς μισθὸς ἀγαθὸς ἐν μόχθῳ αὐτῶν" 
“, im a 
10 “ὅτι ἐὰν πέσωσιν, ὁ εἷς ἐγερεῖ τὸν μέτοχον αὐτοῦ' 
καὶ. οὐαὶ αὐτῷ τῷ ἑνὶ ὅταν πέσῃ 
7 Φ Ὲ , 2 a Bo 
καὶ μὴ ἢ δεύτερος ἐγεῖραι αὐτόν. 
τι καί γε ἂν κοιμηθῶσιν δύο, καὶ θέρμη αὐτοῖς: 
δ δος cn a 
καὶ ὁ εἷς πῶς θερμανθῇ; 
12 al ἐὰν ἐπικραταιωθῇ 6 εἷς, 
, , ᾿- 
οἱ δύο στήσονται κατέναντι αὐτοῦ, 


καὶ τὸ σπαρτίον τὸ ἔντριτον οὐ ταχὺ ἀπορραγήσεται. 


> e 
133 3 ᾿Αγαθὸς mais πένης καὶ σοφὸς 

Ν , 

ὑπὲρ βασιλέα πρεσβύτερον καὶ ἄφρονα, 

ὃς οὐκ ἔγνω τοῦ προσέχειν ἔτι' 

” " τ ἘΞ 

14 "ὅτι ἐξ οἴκου τῶν δεσμίων ἐξελεύσεται τοῦ βασιλεῦσαι, 

μὴ Η >, Ψ' & co > ,΄ ψ' 

ὅτι καί γε ἐν βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐγενήθη πένης. 

, Ν 

15 τδῖδον σύμπαντας τοὺς ζῶντας 

τοὺς περιπατοῦντας ὑπὸ τὸν ἥλιον 

μετὰ τοῦ νεανίσκου τοῦ δευτέρου, 
ὃς στήσεται ἀντ᾽ αὐτοῦ: 
16,2, rf Ἢ “ ἡ λαῷ 
τό οὐκ ἔστιν περασμὸς τῷ παντὶ λαῷ, 
Ἐπ τὸ τς 4 5 
τοῖς πᾶσιν οἱ ἐγένοντο ἔμπροσθεν αὐτῶν" 
i γε οἱ ἔσχατοι οὐκ εὐφρανθήσονται ἐπ᾽ αὐτῷ 
καί γε οἱ ἔσχ' ρανθή ῷ. 


ns , , 
ὅτι καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 


Ψ - - 
1.70. φύλαξον τὸν πόδα σου ἐν ᾧ ἐὰν πορεύῃ εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ, 


ἢ \ - ἡ 
και eyyus TOU ακουειν" 


8 περισπασμο9] πιρασμος A 9 δυο] pr o RAC 10 εγερει] RAC 


eyerpe. A hiat C ἐγειραι (εγειρειν B*frt)] pr του RAC 11 av) cay 
AC | dvo] pr οἱ SA | θερμη] θερμανη C 12 om εαν &* (hab 84) | οἱ δυο] 
pr και &* (om N&4) | raxu] raxews NAC 14 δεσμιων] δεσμων NA | του 
βασιλευσαι] om του RA 15 εἰδον XC | στησεται] ἀναστήσεται RAC 
16 οἱ eyevovro] ort eyevero & ogo eyevovro A| ex] εν RA 17 τὸν 
moda] om τὸν &* (hab N&4) | ev ὦ εαν πορευὴ] ev w av Topeun NTA εν τω 
πορεύεσθαι R4 | ocxov] pr τον A hiat C | του θεου] om του δὲ hiat C | εγγυε] 
εγγισον ἔδει : 
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B ὑπὲρ δόμα τῶν ἀφρόνων θυσία σου, 

ὅτι οὐκ εἰσὶν εἰδότες τοῦ ποιεῖν κακόν. 

ἐμὴ σπεῦδε ἐπὶ στόματί σου, ᾿ 
καὶ καρδία σου μὴ ταχυνάτω 
τοῦ ἐξενέγκαι λόγον πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ" 

ὅτι ὁ θεὸς ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω, καὶ σὺ ἐπὶ τῆς γῆς" 
διὰ τοῦτο ἔστωσαν οἱ λόγοι σου ὀλίγοι. 

Ξὄτι παραγίνεται ἐνύπνιον ἐν πλήθει πειρασμοῦ, 2 
καὶ φωνὴ ἄφρονος ἐν πλήθει λόγων. 

βκαθὼς εὔξῃ εὐχὴν τῷ θεῷ, 3 
μὴ χρονίσῃς τοῦ ἀποδοῦναι αὐτήν. 

οὐκ ἔστιν θέλημα ἐν ἄφροσιν: 
σὺ οὖν ὅσα ἐὰν εὔξῃ ἀπόδος. 

“ἀγαθὸν τὸ μὴ εὔξασθαί σε, 4 
ἢ τὸ εὔξασθαί σε καὶ μὴ ἀποδοῦναι. 

Spy δῷς τὸ στόμα σου τοῦ ἐξαμαρτῆσαι τὴν σάρκα σου, 3 
καὶ μὴ εἴπῃς πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ὅτι "Αγνοιά ἐστιν, 

ἵνα μὴ ὀργισθῇ ὁ θεὸς ἐπὶ φωνῇ σου 
καὶ διαφθείρῃ τὰ ποιήματα χειρῶν σῶν. 

ὁὅτι ἐν πλήθει ἐνυπνίων καὶ ματαιοτήτων καὶ λόγων πολλῶν" 6 

ὅτι σὺ τὸν θεὸν φοβοῦ. 


7᾿ Ἐὰν συκοφαντίαν πένητος καὶ ἁρπαγὴν κρίματος καὶ δικαιο- 7 
σύνης ἴδῃς ἐν χώρᾳ, 
μὴ θαυμάσῃς ἐπὶ τῷ πράγματι: 
ὑψηλὸς ἐπάνω ὑψηλοῦ φυλάξαι, 
8 


τς Soy, \ he a 
καὶ ὑψηλοὶ ἐπ᾽ αὐτούς" ϑκαὶ περισσεία γῆς" 8 


ΓΝ ἃ \ ~ 2 ~ > , 
ἐπι WAVTL ἐστι βασιλεὺς του aypou εἰργασμενου. 


RAC 17 dopa τῶν αφρονων] το δουναι αφροσυνης ἔτ | θυσια cov] θυσιας δ] 
mote] ποιησαι SAC | κακον] το καλον & V 1 σπευδε] σπευσης & | τα- 
xwerw SA hiat C | efeveyxac] ras aliq in ν superius Β᾽  ο Geos] omo 8 | 
om avw SA | yas] Ἑκατω &*(om κατω N%*) | dca Tovro BX*] ἐπὶ τουτω 
R*AC 20m evurmov &* (hab 4) 3 xaOws]+av SAC | του amo- 
Sovvat] om του C | οὐκ] pr ort RAC | eav] av ACvid 4 om μὴ 2° N* 
(superscr &!) δ στομα] αιμα A* (στομα A’) | εξαμαρτησαι] εξαμαρτανειν 
N* ἐξαμαρτεῖν R42 AC | προ προσωπου] το προσωπον & | τα ποιηματα] om Ta 
&=2 | σων] cov SAC 6 ov] ow AC 7 κριμαπτος 8* (improb m Ne) | 
δικαιοσυνην & | Sys] εἰδης A | υψηλοΞ] pr ore SAC | φυλαξαι] φυλαξει ROA 
φυλασσει AC | avrous] avrns NAC 8 και περισσεια] κα, wo fort sup ras 
in B | περισσια SAC | ἐστιν NAC | Baordevs] pr καὶ C | του aypov] om 
του &* (hab &*) 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ν17 


3 ae ἡ πλησθή ᾿ ree Ἔ 
ἀγαπῶν ἀργύριον οὐ πλησθήσεται ἀργυρίου 
καὶ τίς ἠγάπησεν ἐν πλήθει αὐτῶν γένημα; 
καί γε τοῦτο ματαιύτης. 
, , 
τὸ ἐν πλήθει ἀγαθωσύνης ἐπληθύνθησαν ἔσθοντες αὐτήν" 
ara a na sah a 
καὶ τί ἀνδρεία τῷ παρ᾽ αὐτῆς ; 
μ᾿ 2 a ~ = 
ὅτι ἀρχὴ τοῦ ὁρᾷν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ. 
΄ κέ 
τι yAuKds ὕπνος τοῦ δούλου 
εἰ ὀλίγον καὶ εἰ πολὺ φάγεται, 
τὸς κὶ ᾿ π Η 
καὶ τῷ ἐμπλησθέντι τοῦ πλουτῆσαι 
ay 5.4} ΤΣ ee 
οὐκ ἔστιν ἀφίων αὐτὸν τοῦ ὑπνῶσαι. 
12 Ἰβέστιν ἀρρωστία ἣν ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
πλοῦτον φυλασσόμενον τῷ παρ᾽ αὐτοῦ εἰς κακίαν αὐτῷ, 
1. "᾿Ξκαὶ ἀπολεῖται ὁ πλοῦτος ἐκεῖνος ἐν περισπασμῷ πονηρῷ, 
Sais ᾿ gcse ny ἢ ge peace NR 
καὶ ἐγέννησεν υἱόν, καὶ οὐκ ἔστιν ἐν χειρὶ αὐτοῦ οὐδέν" 
π καθὼς ἐξῆλθ γ ἡ \ 4 > , 
14 καθὼς ἐξῆλθεν ἀπὸ γαστρὸς μητρὸς αὐτοῦ γυμνός, 
ἐπιστρέψει τοῦ πορευθῆναι ὡς ἥκει, 
ites ὁ τὸν aa es 
καὶ οὐδὲν οὐ λήμψεται ἐν μόχθῳ αὐτοῦ, 
ἵνα πορευθῇ ἐν χειρὶ αὐτοῦ. 
τς "Skat γε τοῦτο πονηρὰ ἀρρωστία- 
σ 
ὥσπερ γὰρ παρεγένετο, οὕτως καὶ ἀπελεύσεται" 
καὶ ἡ περισσεία αὐτῷ ἧ μοχθεῖ εἰς ἄνεμον. 
τὸ kai γε πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ ἐν σκότει καὶ ἐν πένθει 
καὶ θυμῷ πολλῷ καὶ ἀρρωστίᾳ καὶ χόλῳ. 
μᾷ ᾧ ρρωστίᾳ καὶ χόλφ. 


170. "7Ἰδοὺ ἴδον ἐγὼ ἀγαθὸν ὅ ἐστιν καλόν, 
τοῦ φαγεῖν καὶ τοῦ πιεῖν 
Ὁ ΤΣ, eee , 
καὶ τοῦ ἰδεῖν ἀγαθωσύνην 
ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ 
ΗΝ mew 
ᾧ ἐὰν μοχθῇ ὑπὸ τὸν ἥλιον 
Ἰριθμὸν ἑμερῶ bats) agian 
ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς αὐτοῦ 


9 αὐτων] αὐτου AAC | γενηματα & 10 ev mr. αγαθ. c praec RAC 
coniung B | esOovres] pr oc RAC | τι] τις ἐξοι | avdpera] ανδρι δὲ" avdpia 
&K-aAC | ἀρχη] αλλ ἡ Re? | οφθαλμοις BRAC 12 appworea B* (ap- 
ρωστια Br) | edov & | avrw] αὐτου RAC 13 περισπασμω] mpacuw X 
+avrov A | om πονηρω A 14 πορευθηναι]-Ἐ exee S| om ov AC | χειρι 
αντου] pt a, ov sup ras Brvid 16 appworea B* (αρρωστια ΒΡ) | ἡ περ.] 
pr τις SAC 16 om πασαι &* (hab N*4) | appworea B* (αρρωστια ΒΡ) 

17 ἰδον eyw] eyw o ειδον ἕξ" (ειδον eyw R%2) 0 Sov eyw A o etdov eyw C | om 
o1° A | ἐστι C | εαν] αν & | μοχθη] μοχθηση RAC 
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v 18 EKKAHSIASTHS 


ὧν ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεός" 
ὑὸς ΤΑΣ San 
ὅτι αὐτὸ μερὶς αὐτοῦ. 
1ϑ καί γε πᾶς ἄνθρωπος ᾧ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς 18 
πλοῦτον καὶ ὑπάρχοντα, καὶ ἐξουσίασεν αὐτῶν, 
φαγεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ λαβεῖν τὸ μέρος αὐτοῦ 
neue ere 8; i eee 
καὶ τοῦ εὐφρανθῆναι ἐν μόχθῳ αὐτοῦ, 
τοῦτο δόμα θεοῦ ἐστίν. 
drt οὐκ ἄλλα μνησθήσεται τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ" 19 
He BAK ee ee ae , , τς ὡς 
ὅτι ὁ θεὸς περισπᾷ αὐτὸν ἐν εὐφροσύνῃ καρδίας αὐτοῦ. 


uh a ef 
Ἔστιν πονηρία ἣν ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον, r 
\ : > c Χ M3 ΕΣ 
καὶ πολλή ἐστιν ὑπὸ τὸν ἄνθρωπον" 
a. ἫΝ > ~ \ 
Ξάνὴρ ᾧ δώσει αὐτῷ 6 θεὸς 2 
5 ee ae 
πλοῦτον καὶ ὑπάρχοντα καὶ δόξαν, 
ς Rae fas : τ 
καὶ οὐκ ἔστιν ὑστερῶν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ 
= A a ὃ > 6: 4 
ἀπὸ πάντων ὧν ἐπιθυμήσει" 
ΤΟ nee , ome Ay = ets Say LPR es 
καὶ οὐκ ἐξουσιάσει αὐτῷ ὁ θεὸς τοῦ φαγεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
a ΩΝ ψ , i , 
ὅτι ἀνὴρ ξένος φάγεται αὐτόν. 
τοῦτο ματαιότης καὶ ἀρρωστία πονηρά ἐστιν. 
328 of soe! +: re Lou x ΄ 
ἐὰν γεννήσῃ ἀνὴρ ἑκατόν, καὶ ἔτη πολλὰ ζήσεται, 


w 


ἢ ξ ὦ τὼ δ ἢ ie 
καὶ πλῆθος ὅ τι ἔσονται ἡμέραι ἐτῶν αὐτοῦ, 
, eS cies ost , πὸ, ἄν oat ας ᾿ 
καὶ ψυχὴ αὐτοῦ οὐ πλησθήσεται ἀπὸ τῆς ἀγαθωσύνης, 
1 ted 5. Τα 
καί γε ταφὴ οὐκ ἐγένετο αὐτῷ, 
Ψ. > \ ¥- ν ἅ ἃ ow 
εἶπα ᾿Αγαθὸν ὑπὲρ αὐτὸν τὸ ἔκτρωμα" 
44, > τ ἦλθ Ν > , is 
ὅτι ἐν ματαιότητι ἦλθεν Kal ἐν σκότει πορεύεται, 4 
x > , wy > a ri An 
καὶ ἐν σκότει ὄνομα αὐτοῦ καλυφθήσεται, 
5 , > 5: Ἂς > 2 * [2 
καί γε ἥλιον οὐκ εἶδεν, καὶ οὐκ ἔγνω ἀναπαύσεις 5 
τούτῳ ὑπὲρ τοῦτον. 
Skat εἰ ἔζησεν χιλίων ἐτῶν καθόδους, 6 
ae , > nN 
καὶ ἀγαθωσύνην οὐκ εἶδεν, 


17 wr] ἣν &* (ων Roa) 18 ὑπαρχοντα] xov sup ras B? | αὐτων] avrov 
BA αὐτω C | φαγειν] pr του NAC 19 οὐκ ἀλλα] ov πολλα BaP ov πολλας 
RAC VI 1 edov BabXNC | ὑπὸ 2°] ert SCFAC 2 παντων wr] παντος 


ov AC | επιθυμησει] ἐπιθυμει A | του gayew] om του A| φαγεται] xara- 
φαγεται 8* (gay. RA) | avrov] avra A | Touro] pr ore καὶ γε δὲ pr καὶ γε 
AC | appworera B* (appworia BD) 3 ἡμεραι] pr αἱ AC | ετων] pr των C | 
ψυχὴ] pra SAC | ov πλησθησεται] οὐκ εμπλησθήσεται NAC | ao της ayabw- 


ows] om της NA om απὸ τῆς C ταφὴ] lady S δ avaravois (inc stich) 
C | rourw] rouro &* (-7w NR“) 6 ade C 
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ee eee " , B 
μὴ οὐκ εἰς τόπον ἕνα πορεύεται; 
7 Tras μόχθος ἀνθρώπου εἰς στόμα αὐτοῦ, 
καί γε ἡ ψυχὴ οὐ πληρωθήσεται. 
8“ , ἧς ~ ey \ 
8 ὅτι περισσεία τῷ σοφῷ ὑπὲρ τὸν ἄφρονα, 
a 3. a ~ a 
διότι ὁ πένης οἶδεν πορευθῆναι κατέναντι τῆς ζωῆς. 
ἢ “ Ξ Ξ 
9 ϑάἀγαθὸν ὅραμα ὀφθαλμῶν ὑπὲρ πορενόμενον ψυχῇ" 
καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. , 
” ΄ , 7 
10 "ΕΠ τι ἐγένετο, ἤδη κέκληται ὄνομα αὐτοῦ, 
ἽΝ “5 » 
και ἐγνώσθη Oo εστιν ἄνθρωπος, 
καὶ οὐ δυνήσεται κριθῆναι μετὰ τοῦ ἰσχυροῦ ὑπὲρ αὐτόν" 
τι "ὅτι εἰσὶν λόγοι πολλοὶ πληθύνοντες ματαιότητα. 
VII og "τί περισσὸν τῷ ἀνθρώπῳ; 
(12) 9, , Ft > \ ~ , > - ~ 
(ἢ (12) ὅτι τίς οἶδεν ἀγαθὸν τῷ ἀνθρώπῳ ἐν τῇ ζωῇ, 
ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς ματαιότητος αὐτοῦ; 
καὶ ἐποίησεν αὐτὰ ἐν σκιᾷ" 
ὅτι τίς ἀπαγγελεῖ τῷ ἀνθρώπῳ 
s ‘YY ὃ POE 
ty 5. ἢ Pe ae eee 
τί ἔσται ὀπίσω αὐτοῦ ὑπὸ τὸν ἥλιον ; 
(VII) (x) 2 ?Ayabdy ὄνομα ὑπὲρ ἔλαιον ἀγαθόν, 
καὶ ἡμέρα τοῦ θανάτου ὑπὲρ ἡμέραν γεννήσεως. 
3A 66 θῇ >? 7 δ θ 
2) 3 aya ον TrOpev ναι εἰς OlKOV πεν ous 
ἢ Ore πορευθῆναι εἰς οἶκον πότου, 
i = ΕΝ 
καθότι TOUTO τέλος παντος ἀνθρώπου, 
ee τῶ a gs > , “τὰς 
καὶ ὁ ζῶν δώσει ἀγαθὸν εἰς καρδίαν αὐτοῦ. 
(3) 4 4ayabov θυμὸς ὑπὲρ γέλωτα, 
ὅτι ἐν κακίᾳ προσώπου ἀγαθυνθήσεται" 
(4) 5 >capdia σοφῶν ἐν οἴκῳ πένθους, 

6 πορευεται] πορευσεται δ: τα παντα NAC 7 ανθρωπου] pr SAC 
του SAC | 9 ψυχή] om ἡ AC 8 ore] Ὁ τις SOFAAC | περισσια NC | πορευ- 
θηναι] pr πον (sic) C 10 εἰ] 7 AC | κεκληται] κεκληκεν A | ονομα] pr 
το ἔξει | eyrwrOn] pro & | o] ore C | κριθηναι] pr του SA | ἰισχυρου] ἰσχυ- 
porepov & 11 Δλογοι] ὀλιγοι ἐξ VII 1 τι] ore δὰ" (om ο NMA) | 


αγαθον] pr τις &* pr τι NOFA | om ἐν 77 ζωη.. «τω ἀνθρωπὼ (2°) C | ξωη] 
+avrou SA | aura] auras A | ev σκια] ews σκιας RA | ἡλιον)- Καὶ καθως 
ἐστε Tis ἀπαγγελει auvTrw A 2 του θανατου] om Tou C | γεννησεως] 
γενέσεως SAC + αὐτου R27 AC 3 7 (pr ε &* improb &}) οτι] παρα ro 
&a | reXos] pr to A | avOpwrov] pr του KC | es καρδιαν] ev καρδιὰ A 
4 αγαθον] ayabos & | αγαθυνθησεται]- καρδια NAC 


493 


νι 6 ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


ἢ in BR » oy , , 
καὶ καρδία ἀφρόνων ev οἴκῳ εὐφροσύνης. 


Sdyabdv τὸ ἀκοῦσαι ἐπιτίμησιν σοφοῦ 6 (5) 
᾿ ‘ " > , Ψ , 
ὑπὲρ ἄνδρα ἀκούοντα dopa ἀφρόνων. 

Τὼς φωνὴ ἀκανθῶν ὑπὸ τὸν λέβητα, 7 (6) 


οὕτως γέλως τῶν ἀφρόνων" 
καί γε τοῦτο ματαιότης. 
. ὅδὅτι ἡ συκοφαντία περιφέρει σοφὸν 3 (7) 
Ν > r Bt if > 3 > = 
kal ἀπόλλυσι τὴν καρδίαν εὐγενείας αὐτοῦ. 
sevabh) dove ἢ τὰς ας τ τυ: τῶ 
ἀγαθὴ ἐσχάτη λόγων ὑπὲρ ἀρχὴν αὐτοῦ, 9 (8) 
2 ‘ rg € ‘ ς a #. 
ἀγαθὸν μακρόθυμος ὑπὲρ ὑψηλὸν πνεύματι. 
un σπεύσῃς ἐν πνεύματί σου τοῦ θυμοῦσθαι, 10 (9) 
μ᾿ ΝΞ > ta 2 "ἢ > , 
ὅτι θυμὸς ἐν κόλπῳ ἀφρόνων ἀναπαύσεται. 
“un εἴπῃς Τί ἐγένετο 1x (το) 
a « « ΄ ε a >. 3 of ‘ ΄ 
ὅτι αἱ ἡμέραι αἱ πρότεραι ἦσαν ἀγαθαὶ ὑπὲρ ταύτας; 
ὅτι οὐκ ἐν σοφίᾳ ἐπηρώτησας περὶ τούτου. 
᾿Ξ ἀγαθὴ σοφία μετὰ κληρονομίας 15 (xr) 
καὶ περισσεία τοῖς θεωροῦσιν τὸν ἥλιον" 
we, 2 eee eee roe . 2 , 
ὅτι ἐν σκιᾷ αὐτῆς ἡ σοφία ὡς σκιὰ ἀργυρίου, 13 (12) 
καὶ περισσεία γνώσεως τῆς σοφίας 
ζωοποιήσει τὸν παρ᾽ αὐτῆς. 
418€ τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ" 14 (13) 
ὅτι tis δυνήσεται κοσμῆσαι 
ὃν ἂν ὁ θεὸς διαστρέψῃ αὐτόν ; 
δὲν ἡμέρᾳ ἀγαθωσύνης 15 (14) 
C70. ἐν ἀγαθῷ, καὶ ἴδε ἐν ἡμέρᾳ κακία 
ἢ γαθῷ, ἐν ἡμέρᾳ κακίας. 
" ͵ \ , ' 
ἴδε καί ye σὺν τούτῳ συμφώνως 
τοῦτο ἐποίησεν ὁ θεὸς περὶ λαλιᾶς, 
Ce ‘ La e ». 3 ΄ > - > id 
iva μὴ εὕρῃ 6 ἄνθρωπος ὀπίσω αὐτοῦ οὐδέν. 


διαῴφρονος C 7 ws] pr ore AC | ακανθων] pr των NAC | yeAws] pro 
AC | των αφρονων] pr o AC | και γε τ. war. ὁ seqq coniung & 8 συκο- 
gavrea A | απολλυσι] amoddver NAC | εὐγενείας (-νιας C)] εὐτονίαν δὲ" 
evrovias NOAA 9 πνευματι] ra τιμης BN* (πνατι N* [ras ns] wrt AC) 
11 προτεραι] mporepov AC | erepwrncas C 12 «Anpovoptas] κληροδοσιας 
RAC | περισσια we 13 ἡ σοφια] της σοφιας RK | ἀργυριου] pr rou NAC | 
περισσια KC | τη copia N* (της coguas R%4) | ζωοποιήσει] pr ἢ copia & | τὸν 
παρ avrys] Tov exovTa αὐτῆ! S3 14 κοσμησαι] pr του R“AAC | ov] o C | 
διαστρεψει & 15 ev ἡμερα ayad. c praec coniung & | αγαθωσυνης] + αὐτου 
ἐξ. αγαθω] αγαθωσυνὴ R* (-θω NA) | om We 2° K-a] σὺν TouvTw] τοῦτο 
SAC | cungwrws] συμῴωνον RA συμῴωνει C | τουτο] rovrw NC (c praec 
coniung C) | ἐποιησεν] pr o 8 | 0 ανθρωπος] om o NAC | ovder] μηδὲν SAC 
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ν δὶ 
(x5) 16 “Τὰ πάντα εἶδον ἐν ἡμέραις ματαιότητός pov’ Β 
᾿» 7 2 ΄ > Ῥ 2 » 
ἔστιν δίκαιος ἀπολλύμενος ἐν δικαίῳ αὐτοῦ, 
καὶ ἔστιν ἀσεβὴς μένων ἐν "κακίᾳ αὐτοῦ. 
‘ 
(16) 17 7μὴ γίνου δίκαιος πολὺ 
μηδὲ σοφίζου περισσά, μή ποτε ἐκπλαγῇς. 
AY ε , 
(.7γ).8 "μὴ ἀσεβήσῃς πολὺ καὶ μὴ γίνου σκληρός, 
’ Ὁ ΤΣ A ae τ 
ἵνα μὴ ἀποθάνῃς ἐν οὐ καιρῷ σου. 
Hie Aks, ae se ἢ ᾽ ; 
(x8) 19 9 ἀγαθὸν το ἀντέχεσθαί o€ ev TOUT®, 
καί ye ἀπὸ τούτου μὴ μιάνῃς τὴν χεῖρά σου, 
μ᾿ 
ὅτι φοβουμένοις τὸν θεὸν ἐξελεύσεται τὰ πάντα. 


οἱ : ᾿ Α Ε 
(19) 20 H σοφία βοηθήσει τῷ σοφῷ 

€ BY ΤᾺ x , 5 ἧς » id La 

ὑπὲρ δέκα ἐξουσιάζοντας τοὺς ὄντας ἐν τῇ mode 

᾿ ge, ἄνθ ere δί γὴν ἔφη το τῆς 

(20) 2x ὅτι ἄνθρωπος οὐκ ἔστιν δίκαιος ἐν τῇ γῇ, 

ὃς ποιήσει ἀγαθὸν καὶ οὐχ ἁμαρτήσεται. 
(er) 22 «kai γε εἰς πάντας λόγους obs λαλήσουσιν ἀσεβεῖς 

μὴ θῇς καρδίαν σου, 

ὅπως μὴ ἀκούσῃς τοῦ δούλου σου καταρωμένου σε: 
(22). Ἂ᾿ὅτι πλειστάκις πονηρεύσεταί σε 

καὶ καθόδους πολλὰς κακώσει καρδία σου, 


“ 
ὅτι ὡς καί γε σὺ κατηράσω ἑτέρους. 


(23) 24 “Πάντα ταῦτα ἐπείρασα ἐν σοφίᾳ. 
εἶπα Σοφισθήσομαι-" 
Seah ate ὦ ‘On en duos: ee ee ae 
(24) 25 και αὐτῇ εἐμακρυν Ul] απ εμου μακραν ὕπερ o nV, 
καὶ βαθὺ βάθος, ris εὑρήσει αὐτό; 
(25) 26 “δέἐκύκλωσα ἐγώ, καὶ ἡ καρδία μου τοῦ γνῶναι 
καὶ τοῦ κατασκέψασθαι καὶ ζητῆσαι σοφίαν καὶ ψῆφον, 
καὶ τοῦ γνῶναι ἀσεβοῦς ἀφροσύνην 
ΜΝ , Ἢ , 
καὶ ὀχληρίαν καὶ περιφοράν" 
Teas ΟΝ ἢ τ ἃ >? 
26) 2 Kal E€UPLOKW ἐγὼ αὑτὴν 
7 ¥' > 


16 τα παντα] συν τὰ παντα N*C σὺν παντα a N° ow παντα A  ιδον A | RAC 


απολλυομενος A 17 πολυ] pr ἐπι & | unde] καὶ μη AC 18 αποθανη 
C* (νης Ca) 19 φοβουμενοις] ο φοβουμενος A φοβουμενος C 20 om 
οντας & 21 ποιήσει] ποιησεται C 22 om ous ἕξ | om aceBes SAAC | 
Ons] dws 8 23 πολλα N* (πολλας KA) | kapdiay RAC | om ws δὲς | 
kat ye] ως & 24 copia) pr τη NAC 25 μακραν am ἐμου C | avro] 
αὐτὴν ἕξ" (-το RA) 26 ἕητησαι] pr rou RAC | περιῴοραν] παραφοραν A 


27 avrqy] + καὶ εὐφροσυνην πλανας (sic) R2™E (de cett non liq) 
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VII 28 EKKAHSIASTHS 


B καὶ ἐρῶ πικρότερον ὑπὲρ θάνατον" 
σὺν τὴν γυναῖκα ἥτις ἐστὶν θήρευμα, 
καὶ σαγῆναι καρδία αὐτῆς, 
δεσμὸς εἰς χεῖρας αὐτῆς" 
aay ‘ , ἢ θεοῦ ὁ δή ΡΤ pte 
ἀγαθὸς πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ἐξαιρεθήσεται ἀπ᾽ αὐτῆς, 
καὶ ἁμαρτάνων συλλημφθήσεται ἐν αὐτῇ. 
~ 7 ἢ 
*8i8€ τοῦτο εὗρον, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστής, 28 (27) 
be a ΝᾺ 2 
μία τῇ μιᾷ, τοῦ εὑρεῖν λογισμὸν 
Ov ἐπεζήτησεν ἡ ψυχή μου, καὶ οὐχ εὗρον" 29 (28) 
NO σ > x 4 a 
kal ἄνθρωπον ἕνα ἀπὸ χιλίων εὗρον, 
τ 7 , 
καὶ γυναῖκα ἐν πᾶσι τούτοις οὐχ εὗρον. 
30 πλὴν ἴδε τοῦτο εὗρον ὃ ἐποίησεν ὁ θεὸς 30 (29) 
\ " 2 24> 
σὺν τὸν ἄνθρωπον εὐθῆ" 
‘ ΕΣ Ν Ly A “" ᾿ὕ 
καὶ αὐτοὶ ἐζήτησαν λογισμοὺς πολλούς. 


[Tis οἶδεν σοφούς ; καὶ τίς οἶδεν λύσιν ῥήματος ; () (πὴ 
σοφία ἀνθρώπου φωτιεῖ πρόσωπον αὐτοῦ, t VIII 
ΜΝ , τα , 
καὶ ἀναιδὴς προσώπῳ αὐτοῦ μισηθήσεται. 
“στόμα βασιλέως φύλαξον, 2 
. ἊΨ 4 ἈΠ ΤᾺ , 
καὶ περὶ λόγου ὅρκου θεοῦ. μὴ σπουδάσῃς" 
Ξἀπὸ προσώπου αὐτοῦ πορεύσῃ, 


vw 


μὴ στῇς ἐν λόγῳ πονηρῷ" 
a hod a dA , , 
ὅτι πᾶν ὃ ἐὰν θελήσει ποιήσει, 
4xadas βασιλεὺς ἐξουσιάζων, 4 
καὶ ris ἐρεῖ αὐτῷ Ti ποιεῖς ; 
ἐξ 
36 φυλάσσων ἐντολὴν οὐ γνώσεται ῥῆμα πονηρόν, 5 
ἠ 
καὶ καιρὸν κρίσεως γινώσκει καρδία σοφοῦ- 
δὅτι παντὶ πράγματί ἐστιν καιρὸς καὶ κρίσις, 6 
a ~ - ᾿ t ‘ > ὦ ἣν , 
ὅτι γνῶσις τοῦ ἀνθρώπου πολλὴ ἐπ᾽ αὐτόν" 
7ὅτι οὐκ ἔστιν γινώσκων τί τὸ ἐσόμενον, 7 
4 1 ro oe 
ὅτι καθὼς ἔσται τίς ἀναγγελεῖ αὐτῷ; 
89>. 4 » > , ᾽ , 
οὐκ ἔστιν ἄνθρωπος ἐξουσιάζων ἐν πνεύματι 8 


BAC 271 καὶ ερω] και evra R* om AC | πικροτεραν C | θηρευματα NA | αμαρ- Ι 
τανωνῚ ῬΓ ο ἐξ | συνλημφθησεται A συλληφθ. C 28 we] ede AC | εἰπειν C Ε 
29 ἐπεζητησεν) εζητησεν Α | evpev C | πασι BRAC 30 Geos] ks A [εὐθὴ] 
evpedn A VIII 1 προσωπον] pr το δὲ | om αὐτου 1° A 2 om θεοῦ 
RA 3 eav] av A [θεληση Ba 4 καθωΣ] καὶ ws δὰ δ (καθ. δὲς.) | εξ- 
ουσιαζων] + λαλει N4 (-λὴ AC | rovers] ποιήσεις & (-σι5) AC 6 πραγμα 
S* (ματι N&) 7 αντω] avros A \ 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ VIII 14 


TOU κωλῦσαι σὺν τὸ πνεῦμα" 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐξουσία ἐν ἡμέρᾳ θανά 
υσία ἐν ἡμέρᾳ θανάτου, 
eG τὸς A τὰ ed : 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀποστολὴ ἐν ἡμέρᾳ πολέμου, 
ane ' ἜΜ᾽ ἢ ΘΚ ΛΗΝ 
και OU διασώσει ἀσέβεια τον παρ auTns. 
a a a 
9 καὶ σύμπαν τοῦτο εἶδον, 
. \ , Bl ada Ste ὃ ΤΣ 
καὶ ἔδωκα τὴν καρδίαν μου εἰς πᾶν τὸ ποίημα 
a 
ὃ πεποίηται ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
A a > , eo 
τὰ ὅσα ἐξουσιάσατο ὁ ἄνθρωπος 
ἐν ἀνθρώπῳ τοῦ κακῶσαι αὐτόν- 
" κ 
το “καὶ τότε ἴδον ἀσεβεῖς εἰς τάφους εἰσαχθέντας, 
καὶ ἐκ τοῦ ἁγίου" 
ve , ΘΜ ee See, 
καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ἐπῃνέθησαν ἐν τῇ πόλει, 
4 
ὅτι οὕτως ἐποίησαν. 
καί γε τοῦτο ματαιότης. 
τ "ὅτι οὐκ ἔστιν γινομένη ἀντίρρησις 
4 , , 
ἀπὸ τῶν ποιούντων τὸ πονηρὸν ταχύ, 
διὰ τοῦτο ἐπληροφορήθη καρδία υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου 
ἐν αὐτοῖς τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρόν. 
12 ὃς ἥμαρτεν, ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
ἀπὸ τότε καὶ ἀπὸ μακρότητος αὐτῶν" 
ὅτι καί γε γινώσκω ἐγὼ 
ὅτι ἐστὶν ἀγαθὸν τοῖς φοβουμένοις τὸν θεόν, 
σ΄ ἐ ἜΝ ἢ τς 
ὅπως φοβῶνται ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ" 
13. “3xal ἀγαθὸν οὐκ ἔσται τῷ ἀσεβεῖ, 
καὶ οὐ μακρυνεῖ ἡμέρας ἐν σκιᾷ 
be , aK j a ε 
ὃς οὐκ ἔστιν φοβούμενος ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 
a ee 
14 “dori ματαιότης ἣ πεποίηται ἐπὶ τῆς γῆς, 
LZ : - a ΄ +. “πὰ > ‘ 
ὅτι εἰσὶ δίκαιοι ὅτι φθάνει ἐπ᾽ αὐτοὺς 
ὡς ποίημα τῶν ἀσεβῶν- 
i > 2. “ “ ΄ ᾿ > ‘ 
καί εἰσιν ἀσεβεῖς ὅτι φθάνει πρὸς αὐτοὺς 


8 εξουσια] εξουσιαζων NAC | ev nuepa 1°] ἡμερας A | πολεμου] θανατου NAC 

A | ασεβεια] ασεβει C* ἀσεβεις C# 9 συμπα»ν)] σὺν παν (? συνπ.) AC | ιδον 
A | τὸ ποιημα] om το RAC | 7a οσα] om τα KR | εξρυσιασατο] εξουσιαζεται 
A | 0 ανθρωπος] om o Ro4 10 ειδὸν C  εἰσαχθενταΞ] axdevras C | ayov] 
+ emopevOqoay &°-4| om Kat 3° R3| επηνεσθησαν C 11 αντιρησεις & | το 
πονήρον 19] om To A 12 εποιησαι (sic) C  πονηρον]- απεθανεν και μακρο- 
θυμι em (inst am pro em) αὐτω K4| ore 2°] + καὶ R* (om και R&A) [ἐστιν] eorac 
ἐξ (-re) AC | avrov] αὐτων &* (-rov 1) 13 εν σκια] pr ws 8* (om ws Noa) 
14 εἰσιν SAC | φθαννει bis AC | em] προς SAC | om οτι 29 ἐξ 
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VIII 15 EKKAHSIASTHS 


B ὡς ποίημα τῶν. δικαίων" 
εἶπα ὅτι καί γε τοῦτο ματαιότης. 
Seal ἐπήνεσα ἐγὼ σὺν τὴν εὐφροσύνην, 15 
ὡς δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀγαθὸν τῷ ἀνθρώπῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
ὅτι εἰ μὴ τοῦ φαγεῖν καὶ τοῦ πιεῖν καὶ τοῦ εὐφρανθῆναι- 
καὶ αὐτὸ συμπροσέσται αὐτῷ 
ἐν μόχθῳ αὐτοῦ ἡμέρας ζωῆς αὐτοῦ 
ὅσας ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
Ἐν οἷς ἔδωκα τὴν καρδίαν μου γνῶναι τὴν σοφίαν 16 
καὶ τοῦ ἰδεῖν τὸν περισπασμὸν 
τὸν πεποιημένον ἐπὶ τῆς γῆς" 
. νι, ας \ > \ 
ὅτι καὶ ἐν ἡμέρᾳ καὶ ἐν νυκτὶ 
4 ΄ a 
ὕπνον ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ οὐκ ἔστιν βλέπων" 

"7καὶ ἴδον σύμπαντα τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ, 7 
¢ > , ” 
ὅτι ov δυνήσεται ἄνθρωπος 

τοῦ εὑρεῖν σὺν τὸ ποίημα 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον" 

ὅσα ἂν μοχθήσῃ ἄνθρωπος τοῦ ζητῆσαι, 
καὶ οὐχ εὑρήσει" 
᾽ “ a” A = “~ 

καί ye ὅσα ἂν εἴπῃ σοφὸς τοῦ γνῶναι, 
οὐ δυνήσεται τοῦ εὑρεῖν" 

αὐδτι σύμπαν τοῦτο ἔδωκα εἰς καρδίαν μου, (x) (IX) 

καὶ καρδίᾳ μου σύμπαν ἴδον rovro- 
‘os οἱ δίκαιοι καὶ οἱ σοφοὶ 1 1X 
καὶ ἐργασίαι αὐτῶν ἐν χειρὶ τοῦ θεοῦ, 
, 5 , - > » AN ε»ν 
καί γε ἀγάπην καί γε μῖσος οὐκ ἔστιν εἰδὼς ὁ ἄνθρωπος" 
τὰ πάντα πρὸ προσώπου αὐτῶν, 
ματαιότης ἐν τοῖς πᾶσιν. 
"συνάντημα ἕν τῷ δικαίῳ καὶ τῷ ἀσεβεῖ. 
Th ᾧ δικαίῳ καὶ τῷ ἀσεβεῖ, 2 
ates ire se os a 
τῷ ἀγαθῷ καὶ τῷ κακῷ, 

RAC 16 ὡς δ] ort BANAC | αὐτο] avros B| συνπροσεσται SAC | nuepa & | ocas] 
as SA wy C 16 Ὕνωναι] pr του SAC | περισπασμον] mipacpor A | οφθαλ- 
ows] prev SAC | βλεπων] βλεπιν A 17 δον 1°) evdov ΒΡ | συμπαντα] ow 
παντα (ὺ συνπ.) RA| δυνησεται 1°] δηνσεται N* (δυνησ. δ 1) ποιημα] πεποιημα 
R* (ποίημα 81) | αν 1°] εαν AC | μοχθηση] ποιηση A | ανθρωποΞ] pr oN | σο- 
gos] pro RAC | συμπαν] ow παν (? συνπ.) bis NA | καρδιαν] pr τὴν A | edov 2°) 
εἰδὲν RC cdev A IX 1 ws] ore ROFAC | οἱ διϊκαιοι σοῴοι N* (οι δικοι! καὶ 


ovo, 8&4) | ἐργασιαι] prac AC | ἀγαπη & | εἰδως (15. A) ο avOpwros] avOp, εἰδως 
δὲ) προ] προς &* (προ Ne) | προσωπον δὲ (-που Ne) | προσωπου avrwy rescr C2 


498 


ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΙΧ 9 


ἢ bape καὶ τῶ axabé Β 
καὶ τῷ καθαρῷ καὶ τῷ ἀκαθάρτῳ, 
tf 5 ᾧ f 
δὲ Ά : 

καὶ τῷ θυσιάζοντι καὶ τῷ μὴ θυσιάζοντι. 
ἜΝ ον é " 
ὡς ὁ ἀγαθός, ὡς ὁ ἁμαρτάνων, 

ὡς ὁ ὀμνύων καθὼς ὁ τὸν ὅρκον φοβούμενος. 


a ‘ ‘ La 
ὑτοῦτο πονηρὸν ἐν παντὶ πεποιημένῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον 


w 


ὅτι συνάντημα ἕν τοῖς πᾶσιν' 
j δία vid ἢ ἀνθρώ ἐπ ληρῶδ . 
καί γε καρδία υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου ἐπληρώθη πονηροῦ, 
\ ; > ἈΦ ΘΝ σον 
καὶ περιφέρεια ἐν καρδίᾳ αὐτῶν ἐν ζωῇ αὐτῶν, 
καὶ ὀπίσω αὐτῶν πρὸς τοὺς νεκρούς. 
a ~ ~ 
5 “ὅτι τίς ὃς κοινωνεῖ πρὸς πάντας τοὺς ζῶντας; 
» Fees SB ΥΩ pines SAGE ee gy eon 
ἔστιν ἐλπίς: ὅτι ὁ κύων ὁ ζῶν αὐτὸς ἀγαθὸς 
ὑπὲρ τὸν λέοντα τὸν νεκρόν. 
524. © “ , a > 6. a 
5 ὅτι of ζῶντες γνώσονται ὅτι ἀποθανοῦνται, 
καὶ οἱ νεκροὶ οὐκ εἰσὶν γινώσκοντες οὐδέν" 
Sy Bare ga , 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς ἔτι μισθός, 
foley Gin ah δ ΩΝ 
ὅτι ἐπελήσθη ἡ μνήμη αὐτῶν. 
᾿ Ξ π 4 
6 ®xai ye ἀγάπη αὐτῶν καί ye μῖσος αὐτῶν 
καί γε ζῆλος αὐτῶν ἤδη ἀπώλετο, 
καί γε μερὶς οὐκ ἔστιν αὐτοῖς ἔτι εἰς αἰῶνα 


> ΣΝ πριν το τς 
ἐν παντὶ τῷ πεποιημένῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον. 


Ε δος τὰ 
7 Δεῦρο φάγε ἐν εὐφροσύνῃ ἄρτον σου, 
Ν ͵ > ἢ > 2 Ἢ ὦ 
καὶ πίε ἐν καρδίᾳ ἀγαθῆ οἶνόν σου, 
a Ea > a Ly \ a ΓΑ ͵ 
ὅτι ἤδη εὐδόκησεν ὁ θεὸς τὰ ποιήματά σου. 
8 Sév παντὶ καιρῷ ἔστωσαν ἱμάτιά σου λευκά, 
ΝΜ" ὅν , ᾿ς , 
καὶ ἔλαιον ἐπὶ κεφαλήν σου μὴ ὑστερησάτω- 
\ es = > + 
9 ϑκαὶ ἴδε ζωὴν μετὰ γυναικὸς ἧς ἠγάπησας 
πάσας ἡμέρας ζωῆς ματαιότητός σου 
ee cd ie ‘ Ἂς σ' 
τὰς δοθείσας σοι ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
πᾶσαι ἡμέραι ἡμέραι ἀτμοῦ σου" 
ὅτι αὐτὸ μερίς σου ἐν τῇ ζωῇ σου 
αἱ ἐν τῷ μόχθῳ σου ᾧ σὺ μοχθεῖς ὑπὸ τὸν ἥλιον 
Κ' P μοχυῷ t BOX 7 . 


20m και 3° AC | om καὶ 5° C 3 πονηρον] pr ro A | maw] mace C NAC 
4om ort 2° δ επελησθη] επλησθη SA 6 αγαπη] ararn & | woos] 
μισθος A | om γε 4° 8¢2AC 7 aprov] pr τον SAC | om ηδὴ AC 8 tua- 
tia] pr τα NC | κεφαλης δὲ 9 πασαι..«ατμου σου] non inst ΒΡ om A 
πασας ἡμέρας ματαιοτήτος gov (σοι S* cov 1) RC | αὐτο] autos 8 | rn ζωη] 
om τὴ C | om ev 29 ἐξ | om συ A 
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ΙΧ 10 EKKAHSIASTHS 


aot “ x σ΄ ς , = = 
B πάντα ὅσα ἂν εὕρῃ ἡ χείρ σου τοῦ ποιῆσαι, το 
, , 
ὡς ἡ δύναμίς σον ποίησον, 
΄ς ὃς ὦ , , ἣ Sa 
ὅτι οὐκ ἔστιν ποίημα καὶ λογισμὸς καὶ γνῶσις 


ἣ yy αὶ “ \ rye 
καὶ σοφία ἐν adn, ὅπου σὺ πορεύῃ ἐκεῖ. 


~Eméotpepa καὶ ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον ir 
Ras 2 ; 
ὅτι ov τοῖς κούφοις δρόμος 
καὶ οὐ τοῖς δυνατοῖς πόλεμος, 
᾿ re cat a 
καί ye οὐ τῷ σοφῷ ἄρτος 
καὶ οὐ τοῖς συνετοῖς πλοῦτος, 
καί γε οὐ τοῖς γινώσκουσιν χάρις" 
ἣ ; 5 
ὅτι καιρὸς καὶ ἀπάντημα συναντήσεται σύμπασιν αὐτοῖς. 
124 , , κα ὡς .«»-΄ν "Ἢ ὶς ΒΕ 
ὅτι καί γε καὶ οὐκ ἔγνω ὁ ἄνθρωπος τὸν καιρὸν αὐτοῦ- τ 
€ eo Ee « * 2 > ΓΑ “ 
ὡς οἱ ἰχθύες οἱ θηρευόμενοι ἐν ἀμφιβλήστρῳ καλῷ, 
»” 
καὶ ὡς ὄρνεα τὰ θηρευόμενα ἐν παγίδι, 
Ἐπ cigar ἢ ee ἄν τὸ τὸ νὰ er 
ὡς αὐτὰ παγιδεύονται οἱ υἱοὶ τοῦ ἀνθρώπου 
εἰς καιρὸν πονηρόν, 
a 2 ΄ ἊΣ ᾿ > ‘ ΕΩ 
ὅταν ἐπιπέσῃ ἐπ᾽ αὐτοὺς ἄφνω. 


a * 
3Kai ye τοῦτο ἴδον σοφίαν ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
5 he 25 Kiba 
καὶ μεγάλη ἐστὶν πρὸς μέ. 
τὰ πόλι x + dvd > ari bri 
πόλις μικρὰ Kal ἄνδρες ἐν αὐτῇ ὀλίγοι, Σ 
x‘ 2... ὦ ον ‘ ΄ ν ᾿ oe 
καὶ ἔλθῃ ἐπ᾽ αὐτὴν βασιλεὺς μέγας καὶ κυκλώσῃ αὐτὴν 
καὶ οἰκοδομήσῃ ἐπ᾽ αὐτὴν χάρακας μεγάλους, 
spas oo 2 ich dvd , , 
καὶ εὕρῃ ἐν αὐτῇ ἄνδρα πένητα σοφόν, 
, , sa , a aie ΠΝ eee 
καὶ διασώσῃ αὐτὸς THY πόλιν ἐν τῇ σοφίᾳ αὐτοῦ, 
, ἢ a at cate 
καὶ ἄνθρωπος οὐκ ἐμνήσθη σὺν τοῦ ἀνδρὸς τοῦ πένητος 


43. 


> OF 
εκεινου. 


SB ra 
“kal εἶπα ἐγώ ᾿Αγαθὴ σοφία ὑπὲρ δύναμιν" 16 


RAC 10 av] cay S| ws ἡ] pr ws αἱ S* (om ws ac N&A) | σπου] ὅτι οὗ BP 
11 ἐπεστρεψα] υπεστρεψα & | ειδον δὲ | δρομοΞ] pr o NAC [πολεμος] pr o NAC [ 
Tw σοφω)] τοις copors RAC | apros] pr o RAC | καὶ 4°]+-ye NAC | πλουτος:] 
pro RAC | συμπασιν] τοις πασιν RAC 12 om ort AC | om καὶ 2° 
SAC | 0 ἀνθρωπος] om o C | ev 1°] pr ὦ X* (om ὦ Ni vid)ea) | καλω] κακω 
RA om C | ταγιδει δὲ" (rary. 1) | οἱ νιοι] pr vid ovrws κρατηθησονται N°* 


13 edov Bab S | om πρὸς με & 14 rods] pr ἐστιν πρὸς με ΝΠ 
πολις μικρα c praec coniung BC πολις...ολιγοι c¢ praec coniung A | οἱ- 
κοδομήσει & 15 ευρη] ευρησει 8* (-ρη 8!) | σοφον] pr και A  διασωσες 
SAC 16 om eyw C 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ X10 


ἢ ΤΗΣ ΠΥ 5 ; 
καὶ σοφία τοῦ πένητος ἐξουδενωμένη, 


Sate , ὥς ὧν ἃ > τ 
και οἱ λόγοι αὐτου OUK εἰσακουομενοι. 


ae es τὸς hs , ner 
17 “Λόγοι σοφῶν ἐν ἀναπαύσει ἀκούονται 
εκ τ , ry , 
ὑπὲρ κραυγὴν ἐξουσιαζόντων ἐν ἀφροσύναις. 
18 ᾿δἀγαθὴ σοφία ὑπὲρ σκεύη πολέμου, 
Li ie τ he ΄ > ΄ , 
καὶ ἁμαρτάνων εἷς ἀπολέσει ἀγαθωσύνην πολλήν. 
1 "μυῖαι θανατοῦσαι σαπριοῦσιν σκευασίαν, ἔλαιον ἡδύσματος" 
τίμιον ὁ λόγος σοφίας ὑπὲρ δόξαν ἀφροσύνης μεγάλης. 
F , er eee! 
2 καρδία σοφοῦ eis δεξιὸν αὐτοῦ, 
᾿ 3 " > > ἐγ Fd we 
καὶ καρδία ἄφρονος eis ἀριστερὸν αὐτοῦ. 


"καί γε ἐν ὁδῷ ὅταν ἄφρων πορεύηται 
γ ᾧ ρ ρεύηται, 


we 


Ἀ , 
καρδία αὐτοῦ ὑστερήσει, 
eof Ε , > ae ae 
καὶ ἃ λογιεῖται πάντα ἀφροσύνη ἐστίν. 
12» a ἈΠ , ᾿ς ΗΔ ἈΠ ook 
4 ἐὰν πνεῦμα τοῦ ἐξουσιάζοντος ἀναβῇ ἐπὶ σέ, 
τόπον σου μὴ ἀφῇς, 


᾿ , 
ὅτι ἴαμα καταπαύσει ἁμαρτίας μεγάλας. 


ον 


5x t a wn c \ \ LA 
ἐστιν πονηρια nv ἴδον ὕπο τὸν ἥλιον, 
ὡς ἀκούσιον ἐξῆλθεν ἀπὸ προσώπου ἐξουσιάζοντος. 
σ 
6 52806n ὁ ἄφρων ἐν ὕψεσι μεγάλοις, 
καὶ πλούσιοι ἐν ταπεινῷ καθήσονται' 
7 γἴδον δούλους ἐφ᾽ ἵππους 
καὶ ἄρχοντας πορευομένους ὡς δούλους ἐπὶ τῆς γῆς. 
ge oF , > an ᾽ a 
8 oO ορυσσων βόθρον εἰς αὑτὸν εμπέεσειται, 
καὶ καθαιροῦντα φραγμόν, δήξεται αὐτὸν ὄφις" 
9 %ékaipwv λίθους διαπονηθήσεται ἐν αὐτοῖς, 
β , , Se athe 
σχίζων ξύλα κινδυνεύσει ἐν αὐτοῖς. 
ioc eae? ‘ A 
10 ἐὰν ἐκπέσῃ τὸ σιδήριον, 
καὶ αὐτὸς πρόσωπον ἐτάραξεν" 
καὶ δυνάμεις δυναμώσει, 
καὶ περισσεία τῷ ἀνδρὶ οὐ σοφία' 
p 6 ἀνὸρ é 


16 οἱ λογοι] om οἱ RAC | εἰσακουομενοι] εἰσιν ἀκουομενοι SAC X Loxev- NAC 


agi R* (-σιαν Ro) | ἐλαίου RAAC | o Aoyos] ολίγον BAXAC | μεγαλην A 
3 αφρων] αφνω & | καρδια] pr και ἃ δ evdov BN | εξηλθεν] pro A | efov- 
σιαζοντο5] pr του AC 6 ο αφρων] om o & | vet BRAC | πλουσιοι] 
+ μεγαλοι & 7 ειδον RC | ws dovdous ropevopevous A | om emt τῆς γῆς 
&* (hab ἐπι yns 8%) 8 εἰς avrov] ev αὐτω RAC | eurecerra]+ και 
ὁ κυλιων ALBov Ed εαυτον κυλίει} A 9 κινδυνευει & | ev αὐτοις (2°) reser 
Gavid 10 δυναμις RA δυναμιν C | περισσια RC | τω avdpr ov (τω ανδρὶ 
οὐ B>)] του ανδριου RAC 
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XII EKKAHSIASTHE 
‘téav δάκῃ ὄφις ἐν οὐ ψιθυρισμῷ, 11 
kal οὐκ ἔστιν περισσεία τῷ ἐπάδοντι. 
™)dyou στόματος σοφοῦ χάρις, τὸ 
καὶ χείλη ἄφρονος καταποντιοῦσιν αὐτόν" 
Be λα , ae , 
ἀρχὴ λόγων στόματος αὐτοῦ ἀφροσύνη, 13 
καὶ ἐσχάτη αὐτοῦ περιφέρεια πονηρά" 
π καὶ ὁ ἄφρων πληθύνει λόγους. 14 
” 
οὐκ ἔγνω ἄνθρωπος Ti τὸ γενόμενον 
καὶ τί τὸ ἐσόμενον" 
roy ee a ae 
τί ὀπίσω αὐτοῦ τίς ἀναγγελεῖ αὐτῷ; 
13ndyOos Tov adbod , a 
μόχθος τῶν ἀφρόνων κακώσει αὐτούς, 15 
ὃς οὐκ ἔγνω τοῦ πορευθῆναι εἰς πόλιν. 
“oval σοι, πόλις, ἣς ὁ βασιλεύς σου νεώτερος, τό 
καὶ οἱ ἄρχοντές σου πρωὶ ἐσθίουσιν. 
μακαρία, γῆ, ἧς 6 βασιλεύς σου υἱὸς ἐλευθέρων, 17 
iv cm” a \ t > , 
καὶ of ἄρχοντές σου πρὸς καιρὸν φάγονται ἐν δυνάμει 
καὶ οὐκ αἰσχυνθήσονται. 
χ85. ἃ , , ς ͵ 
ἐν ὀκνηρίαις ταπεινωθήσεται ἡ δόκωσις, 18 
καὶ ἐν dpyeia χειρῶν στάξει ἡ οἰκία. 
ἐδ εῆς ed τ » 
εἰς γέλωτα ποιοῦσιν ἄρτον, τῷ 
> a = ~ 
καὶ οἶνον καὶ ἔλαιον τοῦ εὐφρανθῆναι ζῶντας, 
καὶ τοῦ ἀργυρίου ταπεινώσει ἐπακούσεται τὰ πάντα. 
τῷ ον ᾿ , Fic aes , 
καί γε ἐν συνειδήσει σου βασιλέα μὴ καταράσῃ, 20 
καὶ ἐν ταμείοις κοιτώνων cov μὴ καταράσῃ πλούσιον- 
ὅτι πετεινὸν τοῦ οὐρανοῦ ἀποίσει σου τὴν φωνήν, 
καὶ ὃ τὰς πτέρυγας ἀπαγγελεῖ λόγον σου. 
ἀν ͵ , Ἂν ) καὶ , “ο΄ 
Απόστειλον τὸν ἄρτον σου ἐπὶ πρόσωπον τοῦ ὕδατος, ι 
11 ogis] pro C | περισσια C 12 λογοι] λογοις Ro* | καταποντισου- 
σιν KA 13 ecxarn]+orouaros NAC (crouarouaros) | περιφερια C 
14 avOpwrros] pr o SAC | ἐσομενον] γενησομενον &* (εσομ. K&*) | τι 3°] ore 
SAC | απαγγελλει ἐξ amaryyere A 15 των αφρονων] του adpovos NA | 
κακωσει] κοπωσει NC cxorwoe A | avrous] αὐτὸν SA 16 πρωι] πρωιας & 
ev mpwia AC | εσθιουσι C 17 yn] pr ov BabNAC | ελευθερου SAC 
18 apyia ΒΡ | crater] στεναξει A σταζει C | οἰκεια C 19 owos NAC | om 


και ἔλαιον AC | του evppavOnvat] evppawet SAC | ζωντας] pr τοὺς C | apyupov 
C | om ταπεινωσει 8°AAC | τὰ παντα] τα συνπαντα 8-8 συν ra παντα AC 
20 και ye]+ou C | συνηδησει C | om σου...καταρασὴ (1°) Cv | ταμειοις Bab 
(μιοις B*S)] ταμιείοις AC | αποισει] a ποιήσει C | om gov 3° 8* (hab Na) | 
THY φωνὴν σου AC | o]+exwv NAC | τας wrepvyas] om τας NAC XI 10m 
αποστειλον.. υδατος B* (hab Babms mf RAC) 
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ὅτι ἐν πλήθει ἡμερῶν εὑρήσεις αὐτόν. Β 
2 *8ds μερίδα τοῖς ἑπτὰ καί ye τοῖς η΄, 
ὅτι οὐ γινώσκεις τί ἔσται πονηρὸν ἐπὶ τὴν γῆν. 
3ἐὰν πλησθῶσιν τὰ νέφη ὑετοῦ, 


w 


Ὡς a 
ἐπὶ τὴν γῆν ἐκχέουσιν" 
ΩΣ , , ea eee 
καὶ ἐὰν πέσῃ ξύλον ἐν τῷ νότῳ 
ᾧ 5 
4 ΩΝ, a te se τ τὰ 
καὶ ἐὰν ἐν τῷ βορρᾷ, τόπῳ 
τας x he > ~~ a 
οὗ πεσεῖται τὸ ξύλον ἐκεῖ ἔσται. 
- a” σ΄ 
4 “τηρῶν ἄνεμον ov σπερεῖ, 
, x 
καὶ βλέπων ἐν ταῖς νεφέλαις ov θερίσει. 
5 » - > » ᾿ ft c «Ὧν a , 
5 ἐν οἷς οὐκ ἔστιν γινώσκων τίς ἡ ὁδὸς τοῦ πνεύματος 
ΑΝ ἢ ᾽ 
ὡς ὀστᾶ ἐν γαστρὶ κυοφορούσης, 
, Beant 
οὕτως οὐ γνώσῃ τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ 
, 
ὅσα ποιήσει τὰ σύμπαντα. 
6 Sév τῷ πρωὶ σπεῖρον τὸ σπέρμα σου, 
Rogue Seon se Reh δι ἢ 
και εν ἐσπέερᾳ μη ἀφέτω 1 χειρ σου, 
i a 
ὅτι οὐ γινώσκεις ποῖον στοιχήσει, ἢ τοῦτο ἢ τοῦτο, 
Rae eer ee ee Ὁ 
και €av τα δύο επι TO αὐτὸ ἀγαθά. 
7 Τκαὶ γλυκὺ τὸ φῶς, καὶ ἀγαθὸν τοῖς ὀφθαλμοῖς 
τοῦ βλέπειν σὺν τὸν ἥλιον. 
, 
8 86re καὶ ἐὰν ἔτη πολλὰ ζήσεται ὁ ἄνθρωπος, 
Ξ a , 
ἐν πᾶσιν αὐτοῖς εὐφρανθήσεται, 
ς τ 
καὶ μνησθήσεται τὰς ἡμέρας τοῦ σκότους, 
ὅτι πολλαὶ ἔσονται" 
πᾶν τὸ ἐρχόμενον ματαιότης. 


9 ϑεὐφραίνου, νεανίσκε, ἐν νεότητί σου, 
καὶ ἀγαθυνάτω σε ἡ καρδία σου ἐν ἡμέραις νεότητός σου, 
καὶ περιπάτει ἐν ὁδοῖς ἄμωμος 
καὶ μὴ ἐν ὁράσει ὀφθαλμῶν cov: 
καὶ γνῶθι ὅτι ἐπὶ πᾶσι τούτοις ἄξει σε ὁ θεὸς ἐν κρίσει. 


1 ἡμερων pr των RAC 2 ἡ] οκτω Bavidime) SAC | πονήηρον] pr τὸ δὰ RAC 

8 πλησθωσιν] πληρωθωσιν RAC | om εαν 39 ἐὲ 4 σπειρει A be 
οἱς..«πνευματος c praec coniung ἐξ | κυοφορουσης] pr της RAC  συμπαντα] 
ow wavra AC 6 τω πρωι] τω πρωια & πρωια AC | ev εσπερα] εἰς εσπεραν 
ἐξ | αφετω] αφιτω A | στοιχήση & | αγαθον A 7 ἡλιον] + ov εἰ B* (non 
inst Bb om SAC) 8 corn A® (ern A*) | μνησθησεται] μνησθησὴ C 
9 οδοις] + καρδιας σου SAC | om μη Re4AAC | opager] o sup ras Btvid | yu. 
θι] γνωση δὲ" (γνωθι &4) | πασιν AC 
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> 
B καὶ ἀπόστησον θυμὸν ἀπὸ καρδίας σου, 1ο 
καὶ πάραγε πονηρίαν ἀπὸ σαρκός σου, 
ὅτι ἡ νεότης καὶ ἡ ἄνοια ματαιότης. 
τ καὶ μνήσθητι τοῦ κτίσαντός σε 1 XI 
ἐν ἡμέραις νεότητός σου, 
μ᾿ a , oF ε«- ¥ ed , 
ἕως ὅτου μὴ ἔλθωσιν αἱ ἡμέραι τῆς κακίας, 
Ἂς 4 » » h 3b 2 -~ 
καὶ φθάσουσιν ἔτη ἐν ois ἐρεῖς 
Οὐκ ἔστιν μοι ἐν αὐτοῖς θέλημα" 
Ξξως οὗ μὴ σκοτισθῇ ὁ ἥλιος καὶ τὸ φῶς : 
ὦ τὲ , era eer 
καὶ ἡ σελήνη καὶ οἱ ἀστέρες, 
. Ε Le, msec fs 
καὶ ἐπιστρέψουσιν τὰ νέφη ὀπίσω τοῦ ὑετοῦ" 
32, ς 2 e 34. a ΄ =~ es 
ἐν ἡμέρᾳ 7 ἐὰν σαλευθῶσιν φύλακες τῆς οἰκίας, 


w 


5 a " 2 Ε 
καὶ διαστραφῶσιν ἄνδρες τῆς δυνάμεως, 
καὶ ἤργησαν αἱ ἀλήθουσαι ὅτι ὠλιγώθησαν, 
καὶ σκοτάσουσιν ai βλέπουσαι ἐν ταῖς ὀπαῖς" 
“καὶ κλείσουσιν θύρας ἐν ἀγορᾷ 4 
ᾳ 
ἐν ἀσθενείᾳ φωνῆς τῆς ἀληθούσης, 
, Μ 
καὶ ἀναστήσεται εἰς φωνὴν τοῦ στρουθίου, 
, . δι 
καὶ ταπεινωθήσονται πᾶσαι αἱ θυγατέρες τοῦ ᾷσματος, 
7 πὸ eare 
Skat εἰς τὸ ὕψος ὄψονται, καὶ θάμβοι ἐν τῇ ὁδῷ- 


uw 


καὶ ἀνθήσῃ τὸ ἀμύγδαλον, 
καὶ παχυνθῇ ἡ ἀκρίς, 
ς ares 
καὶ διασκεδασθῇ ἡ κάππαρις, 
“ > 06 ἰδ. ἂν > > dA > = 
ὅτι ἐπορεύθη ὁ ἄνθρωπος eis οἶκον αἰῶνος αὐτοῦ, 
, τ 
καὶ ἐκύκλωσαν ἐν ἀγορᾷ οἱ κοπτόμενοι: 
ὁξως ὅτου μὴ ἀνατραπῇ τὸ σχοινίον τοῦ ἀργυρίου, 6 
καὶ συντριβῇ τὸ ἀνθέμιον τοῦ χρυσίου, 
καὶ συντριβῇ ὑδρεία ἐπὶ τῇ πηγῇ, 
καὶ συντροχάσῃ ὁ τροχὸς ἐπὶ τὸν λάκκον" 


RAC 10 παραγε] in πα ras aliq B'vid ἀπαγαγε N* παραγαγε NIAC | 9 veorys] 
ἢ (1° ut vid) saltem sup ras B? | 1a ματαιοτῆς sup ras Bab XII 1 orov) 
ov RAC | at ἡμεραι] om αἱ NAC | xaxias]+cou NA | φθασωσιν NAC | ery] 
om &* (hab N&4) ras 1 lit inter ε et 7 C?| om ev 3° &* (hab δι) 
2 επιστρεψωσιν NAC | του verov] om rou A 8 η] ἣν C | cay] αν AC 
4 Oupas] θυραι N* (-pas Nifortc.a) θυραν A | Pwrys] φωνὴ A | ἀναστήσονται & 
δ και 1°)+-ye SAC | εἰς το vos] amo vpous NAC | θαμβος C | ανθησει AC | 
ἢ xammapis] om ἡ C | o avOpwros] om o A | εκυκλωσαν] κυκλωσουσιν NA 
6 om μη & | το σχοινιον] om τὸ RAC | συντριβὴ 1°] συνθλιβη NA | υδρεια] 4 
vdpia BP η υδρια RAC τη πηγὴ] THY γὴν δὲ τὴν πηγὴν AC | συντροχασει C : 
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ν 2 A 
7 7Kal ἐπιστρέψῃ ὁ χοῦς ἐπὶ τὴν γῆν ὡς ἦν, B 
ees a 3 , " Η er ὃν ᾿ 
καὶ τὸ πνεῦμα ἐπιστρέψῃ πρὸς τὸν θεὸν ὃς ἔδωκεν αὐτό. 
3 us ἃ > 
8 ματαιότης ματαιοτήτων, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστής, 
τὰ πάντα ματαιότης. 


9 Καὶ περισσὸν ὅτι ἐγένετο Ἐκκλησιαστὴς σοφύς, 
μὰ » ea an 
ὅτι ἐδίδαξεν γνῶσιν σὺν τὸν ἄνθρωπον, 
ἢ, 4 2 ΄ , ~ 
kat οὖς ἐξιχνιάσεται κόσμιον παραβολῶν. 
\ 
zo "πολλὰ ἐζήτησεν Ἐκκλησιαστὴς 
See ee , 
τοῦ εὑρεῖν λόγους θελήματος 
καὶ γεγραμμένον εὐθύτητος, λόγους ἀληθείας. 


τ λόγοι σοφῶν ὡς τὰ βούκεντρα 
ν ε = ΄ 
καὶ ὡς ἧλοι πεφυτευμένοι, 
a ‘ an s γὼ) 
οἱ παρὰ τῶν συνθεμάτων ἐδόθησαν 
> 4 sis atk yee 
12 εκ ποιμενος evos, και περισσον ἐξ auT@yv. 
υἱέ μου, φύλαξαι τοῦ ποιῆσαι βιβλία πολλά: 
ΜΡ , δ p er ' 
οὐκ ἔστιν περασμός, Kal μελέτη πολλὴ κύπωσις σαρκός. 


33 Τέλος λόγου τὸ πᾶν ἄκουε 
Τὸν θεὸν φοβοῦ καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ φύλασσε. 
ὅτι τοῦτο πᾶς ὁ ἄνθρωπος. 
τι La ἮΝ ᾿ © 6 ᾿ a > , 
14 ὅτι σύμπαν τὸ ποίημα 6 θεὸς ἄξει ἐν κρίσει 
ἐν παντὶ παρεωραμένῳ, 


D4 2 \ Noon a 
€av ἀγαθὸν και €ay πονῆρον. 


7 επιστρεψει bis AC | emt τὴν γὴν o xous & | os] ὡς R* (os R&A) 9 ex- RAC 
κλησιαστής] pro A | ore 2°] pr καὶ RAC | εδιδαξεν] εδιδασκεν RAC | ovs] 


+avrov &&4 | εξιχνιασατο Ro | κοσμον C 10 εκκλησιαστης] pr ο δὲς 
om καὶ A [αληθιας & 11 πεφυτευμενοι] πεπυρωμενοι SAC | συνθε- 
ματων] συναγματων ἔξ συνταγματων δὲς ἃ 12 φυλαξαι] φυλασσου SAC | 
Tov Tonga] om Tov &* (hab rou &*4) 13 ο av@pwiros] om o C 


14 συμπα»] συν παν SA | ager o θς RAC | εαν 1°] Ἑ τε ἐξ | και εαν] εαν TeX 
Subscer ἐκκλησιαστῆης BRAC 
Stich 735 B 257 & 667 A 


on 
ο 
σι 


AZMA 


AZMA ἀσμάτων, 6 ἐστιν τῷ Σαλωμών. L 
ΞΦιλησάτω pe ἀπὸ φιλημάτων στόματος αὐτοῦ" 2 


LZ > ‘ τὰ © + ἊΣ 
ὅτι ἀγαθοὶ μαστοί σου ὑπὲρ οἶνον, 
"3καὶ ὀσμὴ μύρων σου ὑπὲρ πάντα τὰ ἀρώματα" 


w 


if: > ΝΜ mM - 

μύρον ἐκκενωθὲν ὄνομά σου. 

Se , ΓΝ 1 2 
διὰ τοῦτο νεάνιδες ἠγάπησάν σε, “εἵλκυσάν oe 4 

, e 

ὀπίσω σου εἰς ὀσμὴν μύρων cov δραμοῦμεν. 

, * β 
εἰσήνεγκέν με ὁ βασιλεὺς εἰς τὸ ταμεῖον αὐτοῦ. 

ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν σοί- 

᾽, 7 
ἀγαπήσομεν μαστούς σου ὑπὲρ οἶνον" 
, 3 
εὐθύτης ἡγάπησέν σε. 


SMéAauwd εἰμι καὶ καλή, θυγατέρες Ἰσραήλ, 


ων 


ὡς σκηνώματα Κηδάρ, ὡς δέρρις Σαλωμών. 
Sun βλέψητέ με, ὅτι ἐγώ εἰμι μεμελανωμένη, ὃ 
ὅτι παρέβλεψέν με ὁ ἥλιος" 
υἱοὶ μητρός μου ἐμαχέσαντο ἐν ἐμοί, 
ἔθεντό με φυλάκισσαν ἐν ἀμπελῶσι»- 
ἀμπελῶνα ἐμὸν οὐκ ἐφύλαξα. 


Inscr ασμα ασματων &C acpara ασματων A I 1 Σαλομων & 
2 φιλησατω] pr (minio omnia huiusmodi) ἡ νυμῴη SA 3 Ta αρωματα] 
om aC | exkawwdev & | cov 2°] σοι A | δια τουτο] pr ονυμῴιος A 4 εἰλ- 


κυσαν σε c seqq coniung & | εἰσηνεγκεν] pr ταις veaviow ἡ vuudn| διήγειται 
Ta περι Tov νυμίφιου α exapicaro αὐτὴ SN | ταμειον BAX (-μιον B*C)] ταμίειον 
A | αγαλλιασωμεθα] pr rns νυμφης dinynoauelyys ταις νεανισιν" al δε" εἰπαν S| 
αγαπησωμεν BOC | evdurys] pr ac veandes τω νυμῴιω!] βοωσιν To ovoua τῆς 


vuploys evOurns ηγαπησεν σε & δ μελαινα] pr ἡ νυμῴφη SA | Ισραηλ] 
Ιλημ ᾿ | Seppecs ἐξ | Σολομων & 6 παρεβλεψε C | με 2°] μοι N | εφυ- 
λαξα 
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7 Τἀπάγγειλόν μοι, ὃν ἠγάπησεν ἡ ψυχή pov, Β 
ποῦ ποιμαίνεις, ποῦ κοιτάζεις ἐν μεσημβρίᾳ, 
μή ποτε γένωμαι ὡς περιβαλλομένη ἐπ᾽ ἀγέλας ἑταίρων σου. 


an ae ae hs Ce Se , 
8 Ἐὰν μὴ γνῷς σεαυτήν, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν, 
» ra ἢ ἄς , 
ἔξελθε σὺ ἐν πτέρναις τῶν ποιμνίων, 
καὶ ποίμαινε τὰς ἐρίφους σου 


ἐπὶ σκηνώμασιν τῶν ποιμένων. 


9 9TH ἵππῳ μου ἐν ἅρμασιν Φαραὼ 
ὡμοίωσά σε, ἡ πλησίον μου. 

το τί ὡραιώθησαν σιαγόνες σου ὡς τρυγόνες, 
τράχηλός σου ὡς ὁρμίσκοι; 

τι “ὁμοιώματα χρυσίου ποιήσομέν σοι 
μετὰ στιγμάτων τοῦ ἀργυρίου. 


ι. "Kos οὗ ὁ βασιλεὺς ἐν ἀνακλίσει αὐτοῦ, 
, " BEA We τος ΤΑ 
νάρδος μον ἔδωκεν ὀσμὴν αὐτοῦ. 
τι. "᾿3ἀπόδεσμος τῆς στακτῆς ἀδελφιδός μου ἐμοί, 
14 “ey ἀμπελῶσιν ᾿Ἐνγαδδεί. 


τις ᾿5Ἰδοὺ εἶ καλή, ἡ πλησίον μου, 
ἰδοὺ εἶ καλή: ὀφθαλμοί σου περιστεραί. 


> 
16 = "Io εἶ καλός, ἀδελφιδός μου, 
καί γε ὡραῖος" πρὸς κλίνῃ ἡμῶν σύσκιος, 
Bool οἵ eter, 
17 οκοὶ οἴκων ἡμῶν κέδροι, 


φατνώματα ἡμῶν κυπάρισσοι. 


7 απαγγειλον] pr προς Tov νυμῴιον xv ἐξ | ποιμανεῖς Α [ ayedas RAC | RAC 
εταιρων] erepwv BC 8 eav] pr o νυμῴιος προς τὴν νυμφην & | om και 
&* (hab 5 Mma) | ποιμενων] - σου A 9 τη] yn A | εν] ἐπ᾿ A | αρμασι C 
10 τι ὡραιωθ.] pr at νεανιδες προς τὴν νυμῴην & | ὡσστρυγονες A ws Tpuyovos 
C [ορμισκος A 11 ομοιωμα &* (-ματα 4) 12 ανακλησει C | vapdos] pr 
ἡ νυμφη προς εαὐυτην] Kat προς Tov νυμφιον & pr o νυμῴιος A 13 τηστακ- 
της C ἐμοιτεανα μεσον των μαστων μου αὐλισθήσεται! βοτρυς της κυπρου 
ἀδελῴφιδος μου enor NAC 14 Ἐνγαδδι AC 15 «δου 19] pr ο νυμῴιος 
πρὸς τὴν νυμφην ἵὲ | εἰ bis] 7 C | οφθαλμοι cov πεϊριστεραι sup ras Ba 
οφθαλμος σου π. A 16 ἐδου] pr ἡ νυμφη" προς Tov νυμφιδ! & pr ἡ νυμῴη 
A | adedpidos] pr o NA | καὶ γε ὡραιος c praec coniung XA | om πρὸς C 
17 om οἰκων &* (hab δὲ ὅπι; hiat C sed vid habuisse) | φατνωματα] πατμω- 
para &* (φατν. R&) ; 
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ILI ASMA 


téy@ ἄνθος τοῦ πεδίου, I 
κρίνον τῶν κοιλάδων. 

ΞΩς κρίνον ἐν μέσῳ ἀκανθῶν, 3 

οὕτως ἡ πλησίον μου ava μέσον τῶν θυγατέρων. 
ϑὩς μῆλον ἐν τοῖς ξύλοις τοῦ δρυμοῦ, 3 
“ : : Sie ne mi len 
οὕτως ἀδελφιδός pov ava μέσον τῶν υἱῶν" 
ἐν τῇ σκιᾷ αὐτοῦ ἐπεθύμησα καὶ ἐκάθισα, 
καὶ καρπὸς αὐτοῦ γλυκὺς ἐν λάρυγγί μου. 

‘eloaydyeré με εἰς οἶκον τοῦ οἴνου, oi 

τάξατε ἐπ᾽ ἐμὲ ἀγάπην. 

Ξστηρίσατέ με ἐν μύροις, 5 

στοιβάσατέ pe ἐν μήλοις, ὅτι τετρωμένη ἀγάπης ἐγώ. 
ὁεὐώνυμος αὐτοῦ ὑπὸ τὴν κεφαλήν μου, 6 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ περιλήμψεταί pe. 

ΤὭρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿ερουσαλήμ, 7 
ἐν δυνάμεσιν καὶ ἐν ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 
noo 4 23 , My act β τ Σ 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως οὗ θελήσῃ. 

ξΦωνὴ ἀδελφιδοῦ μου" 8 
> ν᾿ z= LZ ~ an XQ ΕΣ 
ἰδοὺ οὗτος ἥκει πηδῶν ἐπὶ τὰ ὄρη, 
διαλλόμενος ἐπὶ τοὺς βουνούς. 

ϑὅμοιός ἐστιν ἀδελφιδός μου τῇ δορκάδι 9 
ἢ νεβρῷ ἐλάφων ἐπὶ τὰ ὄρη Βαιθήλ. 

ἰδοὺ οὗτος ὀπίσω τοῦ τοίχου ἡμῶν, 
παρακύπτων διὰ τῶν θυρίδων 
ἐκκύπτων διὰ τῶν δικτύων. 

"ἀποκρίνεται ἀδελφιδός μου καὶ λέγει μοι 10 
> ἽΝ ΄ c ᾿ ὰ ἍΝ 
Ανάστα ἐλθέ, ἡ πλησίον μου, καλή μου, περιστερά μου. 

II 1 eyw] pr ο νυμῴφιος προς eavrov & 2 ws Κρινον] pr Kat προς THY 
νυμφὴην & 3 ws μήλον] pr ἡ νυμφη προς Tov νυμφιον N 4 εισαγαγετε) 
pr Tas veanow ἢ νυμφη φησιν B® 5 om μὲ 2° A | μημηλοις (sic) C 
6 ευὐωνυμο5] pr προς Tov νυμῴιον ἡ νυμφη & | περίληψεται C 7 wpxioa] 
pr ταῖς veaviow ἡ νυμφη B® | δυναμεσιν] pr ταῖς NACVvid | ἰσχυσεσιν}] pr ταῖς 
ΔΑ ΟἹ | ov] αν δὲ 8 φωνὴ] pr aknkoey του νυμφιου" 7 νυμῴη & 


9 ἐλαβων Α | τὰ ορη] om τα & | dou] pr ἢ νυμφη προς τας νεανιδαςὶ o7- 
μαινουσα αὐταῖς" τον νυμφιον δὲ | οπισω] pr ἐστηκεν AC | μων] -Ἐ ἐστηκεν ἐξ 
10 om μοι δὲ | avacra] pr ο νυμῴιος A | ἡ πλησιον] om ἡ & 
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it *6re ἰδοὺ ὁ χειμὼν παρῆλθεν, 5 
ἐκ σας ἘΔ Ε , tA gn 
ὁ ὑετὸς ἀπῆλθεν, ἐπορεύθη ἑαυτῷ" 
ὡ ἃ ἃ " ΘΕ. 
ι- τὰ ἄνθη ὥφθη ἐν τῇ γῇ, 
\ = a 
καιρὸς τῆς τομῆς ἔφθακεν, 
ene eae ee 
φωνὴ τοῦ τρυγόνος ἠκούσθη ἐν τῇ γῇ ἡμῶν' 
ΕΝ τον ne oo 
13 ἡ συκῆ ἐξήνεγκεν ὀλύνθους αὐτῆς, 
eo, , »” >» , 
ai ἄμπελοι κυπρίζουσιν, ἔδωκαν ὀσμήν. 
ae nie , , , 
ἀνάστα ἐλθέ, ἡ πλησίον pov, καλή pov, περιστερά pov. 
14 καὶ ἐλθέ, “σὺ περιστερά pov, ἐν σκέπῃ τῆς πέτρας, 
ἐχόμενα τοῦ προτειχίσματος 
κε, ΝΜ 
δεῖξόν μοι τὴν ὄψιν σου, 
ΠΝ eee ἢ , 
καὶ ἀκούτισόν με τὴν φωνήν σου, 
Lid - τ 
ὅτι ἡ φωνή σου ἡδεῖα, καὶ ἡ ὄψις σου ὡραία. 
15 Sqidgate ἡμῖν ἀλώπεκας 
eee ae , Ξ 
μικροὺς ἀφανίζοντας ἀμπελῶνας" 
x te c -~ , 
καὶ αἱ ἄμπελοι ἡμῶν κυπρίζουσαι. 
16 SddeAgidds μου ἐμοὶ κἀγὼ αὐτῷ" 
ὁ ποιμαίνων ἐν τοῖς κρίνοις, 
17 2 ΄ ς 2 \ ~ ῃ ͵ 
17 €ws οὗ διαπνεύσῃ ἡ ἡμέρα καὶ κινηθῶσιν αἱ σκιαί. 
ἀπόστρεψον, ὁμοιώθητι σύ, ἀδελφιδέ, 
a 97 * ΜΡ 
τῷ δόρκωνι ἢ νεβρῷ ἐλάφων 
P 
ἐπὶ ὄρη κοιλωμάτων. 
ra ee , . 
ΠῚ τ ἐπὶ κοίτην μου ἐν νυξὶν 
rer ΠΝ ς , 
ἐζήτησα ὃν ἠγάπησεν ἡ Ψυχή pov: 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν, 
ἐκάλεσα αὐτὸν καὶ οὐχ ὑπήκουσέν μου. 
aa , ae , ἃ τὰς κοί, 
2 ἀναστήσομαι δὴ Kat κυκλώσω ἐν τῇ πόλει, 
ἐν ταῖς ἀγοραῖς καὶ ἐν ταῖς πλατείαις, 
> , 
καὶ ζητήσω ὃν ἠγάπησεν ἡ ψυχή μου’ 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν. 
3 3εὕροσάν με οἱ τηροῦντες, of κυκλοῦντες ἐν τῇ πόλει 


11 οἵὴ ἰδου &* (hab &) 12 εφθακεν (-κε C)] εφθασεν & | τῆς τρυγ. RAC 

δοας 14 ty φωνην] ny φωνὴν sup ras δὲ] fort 15—17 multa 
evanuer in C 15 πιασατε] pr τοις veavcats| o νυμφιος" rade δὲ | om και 
S* (hab 5 &&4) | κυπριζουσιν RAC 16 αδελῴφιδος] pr ἡ νυμφη Tade & 
17 ἡ nuepa] om ἡ Α  ἀποστρεψον} pr ἡ ve A | αδελφιδε] + wou NAC | 
ολαῴων δὲ" (ed. δὴ) | ορη] pr ra C 1Π 1—9 plurima evan in C 
2 om δη (nisi potius και) C4 om καὶ 1° A | πλατιαις BYVANA (-τειαις BPC) 
3 ευροσαν] pr exaheoa, αντον και οὐχ ὑπηκουσεν μου AC 
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, 
Β Μὴ ὃν ἠγάπησεν ἡ Ψυχή μου εἴδετε; 
x > - 
"ὡς μικρὸν ὅτε παρῆλθον ἀπ᾽ αὐτῶν, 4 
μὴ Bo ¥ a 2 id ® ᾿ 
ἕως οὗ εὗρον ὃν ἠγάπησεν ἡ Ψυχή μου: 
ἐκράτησα αὐτὸν καὶ οὐκ ἀφῆκα αὐτόν, 
δ 
ἕως οὗ εἰσήγαγον αὐτὸν εἰς οἶκον μητρός μου 
ae , 
καὶ εἰς ταμεῖον τῆς συλλαβούσης με. 


s"Opxica ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿Ιερουσαλήμ, 5 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ἐν ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 
roe ee aoe 5 , 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως ἂν θελήσῃ. 


δηλὲ “ Cae) ῃ of ἃ ὦ 
Τίς αὕτη ἡ ἀναβαίνουσα ἀπὸ τῆς ἐρήμου, 6 
ὡς στελέχη καπνοῦ τεθυμιαμένη 
, ἢ xy oe “ 5 
σμύρναν καὶ λίβανον ἀπὸ πάντων κονιορτῶν μυρεψοῦ; 
Τἰδοὺ ἡ κλίνη τοῦ Σαλωμών, 7 
ἑξήκοντα δυνατοὶ κύκλῳ αὐτῆς 
ῳ αὐτῆ 
και τὸ , 
ἀπὸ δυνατῶν Ἰσραήλ’ 
᾿ς 5 fi , 
πάντες κατέχοντες ῥομφαίαν, 8 
δεδιδαγμένοι πόλεμον" 
oe ε ν᾿ » a x %& ν᾿ » = 
ἀνὴρ ῥομφαία αὐτοῦ ἐπὶ μηρὸν αὐτοῦ 
Sax Sarr > ' 
ἀπὸ θάμβους ἐν νυξίν. 


“Ic ϑφορεῖον ἐποίησεν ἑαυτῷ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν 9 
ἀπὸ ξύλων τοῦ Λιβάνου: 
10 if > ~ 3 ᾿ 2 ΄ 
στύλους αὐτοῦ ἐποίησεν ἀργύριον, 10 


ΜΡ a Scie Ne 
καὶ ἀνάκλιτον αὐτοῦ χρύσεον" 
ΓΝ soe εἰ 
ἐπίβασις αὐτοῦ πορφυρᾶ, 
ΟΝ : 
ἐντὸς αὐτοῦ λιθόστρωτον, 
or ay ἢ > Γ 
ἀγάπην ἀπὸ θυγατέρων Ἱερουσαλήμ. 
πῤξέλθατε καὶ ἴδετε i 
ἐν τῷ βασιλεῖ Σαλωμών, 


RAC 3 μη ov ἡγαπ.] pr ἡ νυμφὴ Tos φυλαξιν evrev N | were BPAC 4 expa- 
Tyga] pr evpovea Tov νυμῴιον evrev: Mox in txt pr evpovca avrov N | apnxa] 3 
agnow A | μητροΞ] pr τῆς C  ταμειον BAC (-μιον B*PN)] ταμίειον A 5 wp- 
Kuga] pr Tas veavidas ορκιζει ἡ νυμφηὶ TovTO δευτερον N 6 τις αὐτῇ] pr 
ο νυμῴιος πρὸς τὴν νυμῴην N pr o γυμῴιος A | ὠστελεχη A | ζωυρναν & 
μυρεψικου &* (-Wou N°) 7 Σολομων & 8 ρομφαια] ρομφαιαν RCIA 
pnpov] pr tov C 9 φοριον NA hiat C | Σαλωμων] Sorouwy δὲ : cett perier j 
in C | ξυλου δὲ 10 χρυσιον & | επιβασεις A 11 dere] + θυγατερες 
Zia] A | Σαλωμων] Σολομων S+ θυγατερες Dewy Ka 
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ἐν τῷ στεφά ὁ ἐστεφά ὑτὸν ἡ μή αὐτοῦ Β 
ᾧ ave ᾧ ἐστεφάνωσεν αὐτὸν ἡ μήτηρ 3 
$e. 5 : . 
ἐν ἡμέρᾳ νυμφεύσεως αὐτοῦ 
‘ > c ΄ > # - > ~ 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ εὐφροσύνης καρδίας αὐτοῦ. 


1 "Ἰδοὺ εἶ καλὴ πλησίον μου, ἰδοὺ εἶ καλή. 
ὀφθαλμοί σου περιστεραὶ 
ἐκτὸς τῆς σιωπήσεώς σου. 
τρίχωμά σου ὡς ἀγέλαι τῶν αἰγῶν 
at ἀπεκαλύφθησαν ἀπὸ τοῦ Ταλαάδ. 
2 Ξόὀδόντες σου ὡς ἀγέλαι τῶν κεκαρμένων 
at ἀνέβησαν ἀπὸ τοῦ λουτροῦ, 
αἱ πᾶσαι διδυμεύουσαι, 
καὶ ἀτεκνοῦσα οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς. 


31 , \ , r 
ως σπαρτιον TO κοκκινον χείλη σου, 


we 


καὶ ἡ λαλιά σου ὡραία: 
ὡς λέπυρον ῥόας μῆλόν σου 
ἐκτὸς τῆς σιωπήσεώς σου. 
4 “ὡς πύργος Aaveld τράχηλός σου, 
ΕΟ ἢ > , 
ὁ φκοδομημένος εἰς Θαλπιώθ. 
ahs ne, 
χίλιοι θυρεοὶ κρέμανται ἐπ᾽ αὐτόν, 
πᾶσαι βολίδες τῶν δυνατῶν. 
i 
3 5δύο μαστοί σου ὡς δύο νεβροὶ δίδυμοι δορκάδος 
οἱ νεμόμενοι ἐν κρίνοις. 
65 ὃ ὃ , aa 5 θῶ ς , 
6 ἕως οὗ διαπνεύσῃ ἡ ἡμέρα καὶ κινηθῶσιν αἱ σκιαί, 
πορεύσομαι ἐμαυτῷ πρὸς τὸ ὄρος τῆς σμύρνης 


καὶ πρὸς τὸν βουνὸν τοῦ Λιβάνου. 


76X λὴ νὰ λ: ῃ ἄς ~ > yw” 2 , 
7 ὅλη καλὴ εἶ πλησίον μου, καὶ μῶμος οὐκ ἔστιν ἐν σοί. 
8 βδεῦρο ἀπὸ Λιβάνου, νύμφη, δεῦρο ἀπὸ Λιβάνου' 


οἰ’ ἂν Ὁ > 4 3 Rech eg 
ἐλεύσῃ καὶ διελεύσῃ ἀπὸ ἀρχῆς πίστεως, 
ἀπὸ κεφαλῆς Σανεὶρ καὶ Ἑ ρμών, 
νος Ξ j τ κὰν oe ἢ 
ἀπὸ μανδρῶν λεόντων, ἀπὸ ὀρέων παρδάλεων. 
9 ϑέκαρδίωσας ἡμᾶς, ἀδελφή μου νύμφη: 
ἢ , ἐς διὰ τρις ᾿ 
ἐκαρδίωσας ἡμᾶς ἑνὶ ἀπὸ ὀφθαλμῶν σου, 


ΙΝ 1 πλησιον] ΡΥ ἡ SA | αἱ] οἱ δὲ" (ae 84) | απο] εκ & 2 avrais] RA 
avros A 3 το Koxxivov] om To A | poas] pr τῆς A 4 otxodounuevos 
ἐξ | es] εν δὰ ἢ {εις ROA) | Θαλῴιωθ A | Bodides] pr ac δὲ δ νεβροι] νεβλοι 
Keb | διδυμοι] Ἡ δὲ &* (improb &}) 6 om ov A | 9 ἡμερα] om ἡ &* (hab 
ἡ R&A) | ἔμυρνης & | Tov βουνον] om τον Bab 7 εἰ καλη &  πλησιον pr ἡ 
RA 8 απὸ 39] am SA | Zaneip& | Epuwr] Αερμων SA 9 ενι] εν ἃ 
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gil a a EN 
ἐν μιᾷ, ἐν θέματι τραχήλων σου. 
Tort ἐκαλλιώθησαν μαστοί σου ἀπὸ οἴνου, το 
καὶ ὀσμὴ ἱματίων σου ὑπὲρ πάντα ἀρώματα; 
7 
"κηρίον ἀποστάζουσιν χείλη σου, νύμφη" τ 
; τον δον RG ie 
μέλι καὶ γάλα ὑπὸ τὴν γλῶσσάν σου, 
ΟΝ ΜΗ Ἐς ἢ, , 
καὶ ὀσμὴ ἱματίων σου ὡς ὀσμὴ Λιβάνου. 
a , 
τ κῆπος κεκλεισμένος ἀδελφή μου νύμφη, 12 
κῆπος κεκλεισμένος, πηγὴ ἐσφραγισμένη" 
Ἰϑάποστολαί σου παράδεισος μετὰ καρποῦ ἀκροδρύων, 13 
, 
κύπροι μετὰ νάρδων" 
᾿ἀνάρδ ἜΝ 
νάρδος καὶ κρόκος, 15 
κάλαμος καὶ κιννάμωμον 
ετὰ πάντων ξύλων τοῦ Λιβάνου 
Μμ' εν 
, "ἊΝ Sif , , 
σμύρνα ἀλὼθ μετὰ πάντων πρώτων μύρων" 
15 \ , ᾷ , σ Ἂς: 
πηγὴ κήπου καὶ φρέαρ ὕδατος ζῶντος 15 
καὶ ῥοιζοῦντος ἀπὸ τοῦ Λιβάνου. 


᾿ΘἘξεγέρθητι, βορρᾶ: καὶ ἔρχου, νότε, 16 
καὶ διάπνευσον κῆπόν pov, καὶ ῥευσάτωσαν ἀρώματά pov. 
᾿καταβήτω ἀδελφιδός μου εἰς κῆπον αὐτοῦ ἢ 

καὶ φαγέτω καρπὸν ἀκροδρύων αὐτοῦ. 


α)εσῆλθον εἰς κῆπον, ἀδελφή μου νύμφη" 6) 
ἐτρύγησα σμύρναν μου μετὰ ἀρωμάτων μου, 
ἔφαγον ἄρτον μου μετὰ μέλιτός μου, 
ἔπιον οἶνόν μου μετὰ γάλακτός μου. 
φάγετε, πλησίοι, καὶ πίετε καὶ μεθύσθητε, ἀδελφοί. 


Ξ᾿ Ἐγὼ καθεύδω, καὶ 7 καρδία μου ἀγρυπνεῖ. > 


9 μια] eve &°4 | τραχηλου RA 10 cov 1°] + αδελῴη pov (νου &* μου S}) 
νυμφη! ort εκαλλιωθησαν (-υθη δὰ) μαστοι cou BUWMNA [ἱματίων] μυρων & | 
αρωματα] ΡΥ τα SA 18 ἀποστολὴ 4 (-λαι δὲ ᾽ς.) παραδεισος]-Ἐ pow 
ScaA* (ras p. A’) 14 καλαμον &* (-μος δὲς.) | κιναμμωμον &* (κινναμωμος 
&ea) | Λιβανου] Λαβανου &*¥id | ἔμυρνα ἐδ | αλωθ] αλοη ὃ pr καὶ 8° | πρωτων] 
των A* (rpwr.A*) 16 κηπου] κηπὼν SA | om καὶ το NA 16 εξεγερθητι) 
pr ἢ νυμῴφη Αϑὐπιβ | om καὶ 2° A VixataByrw] pry νυμφὴ αἰτειται τὸν πρα 
wal καταβὴη ο νυμφιος αὐτου ὃ | αὐτου 1°] μου A  εἰσηλθον] pr ο νυμῴιος προς 
τὴν νυμφην & pr ο νυμφιος A | κηπον 257 - μον R°3A | σμυρναν] σταφυλὴν & | 
φαγετε] pr τοις πλήσιον ονυμφιος ἐξ | πλησιοι] οἱ πλησιον μου N° οἱ πλησιον A 
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φωνὴ ἀδελφιδοῦ μου, κρούει ἐπὶ τὴν θύραν Β 
"Ανοιξόν μοι, ἀδελφή μου, ἡ πλησίον μου, 

περιστερά μου, τελεία μου, 
ὅτι ἡ κεφαλή μου ἐπλήσθη δρόσου 

καὶ οἱ βόστρυχοί μου ψεκάδων νυκτός. 


3ῤῥεδυσά \ mae ὡς ὀἐνδύ Nee 
3 ἐξεδυσάμην τὸν χιτῶνά pov, πῶς ἐνδύσωμαι αὐτόν; 
ἐνιψάμην τοὺς πόδας μου, πῶς μολυνῶ αὐτούς; 
4 “ἀδελφιδός μου ἀπέστειλεν χεῖρα αὐτοῦ ἀπὸ τῆς ὀπῆς, 
δὴ , tA tf. ho τε ἢ 
kat ἡ κοιλία μου ἐθροήθη ἐπ᾽ αὐτόν. 
5 ἀνέστην ἐγὼ ἀνοῖξαι τῷ ἀδελφιδῷ μου, 


ae » , 
χεῖρές μου ἔσταξαν σμύρναν, 
δάκτυλοί μου σμύρναν πλήρη 
ἐπὶ χεῖρας τοῦ κλείθρου. 
6 an n> ee 
6 ἤνοιξα ἐγὼ τῷ ἀδελφιδῷ μου, 
ἀδελφιδός μου παρῆλθεν: 
ψυχή μου ἐξῆλθεν ἐν λόγῳ αὐτοῦ: 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν, 
ἣν ry Week ee en ; 
ἐκάλεσα αὐτὸν καὶ οὐχ ὑπήκουσέν pov. 
7 Τεὕροσάν με οἱ φύλακες οἱ κυκλοῦντες ἐν τῇ πόλει, 
ἐπάταξάν με, ἐτραυμάτισάν με- 
> x , , 53 9 - , κ , 
ἦραν τὸ θέριστρόν μον ἀπ᾽ ἐμοῦ φύλακες τῶν τειχέων. 


8 Ὥρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿ερουσαλήμ, 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ἐν ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 
34 A A 3 , ae > ~ 
ἐὰν εὕρητε τὸν ἀδελφιδόν pov, τί ἀπαγγείλητε αὐτῷ; 
ὅτι τετρωμένη ἀγάπης ἐγώ. 


9 9Ti ἀδελφιδός σου ἀπὸ ἀδελφιδοῦ, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν, 
τί ἀδελφιδός σου ἀπὸ ἀδελφιδοῦ, ὅτι οὕτως ὥρκισας ἡμᾶς; 
ro "᾽᾿Αδελφιδός μου λευκὸς καὶ πυρρός, 

2 φωνὴ] ΡΥ ἡ νυμφη εσθετε τον νυμφιον] κρουοντα επι THY θυραν δ | ανοιξον] RA 
pr νυμφη ταδε X* (unc incl et pro νυμφιος &!) | οἱ βοστρυχοι (βοστριχοι &)] 
om οἱ &* (hab οἱ X*4) | ψεχαδων R 8 εξεδυσαμην] pry νυμφη rade & pr 
ἡ νυμῴφη A δ ανοιξαι eyw & | χειρες] ΡΥ αἱ Αὗτιξ | ἐπι x. τ. KA. € 5646 
coniung Βὲὲ 6 παρηλθεν] ε ex θ corr ἐξ [ ψυχὴ] pr ἡ Α | εξηλθεν] 
απηλθεν & | ουχ ὑπηκουσεν] οὐκ ἐπήκουσεν A Ἴ οὐὰ μου ἐξ 8 αδελφιδον] 
αδελῴον &* (-φιδον δξς.8) | re ἀπαγγειλητε] ἀπαγγείλατε & | τετρωμενη αγαπης] 
αγαπης τετρωμενης R* (vy δὲς) | εγω] εἰμι Bact (sup ras) pr equ RA ϑτι 
1°] pr ae θυγατερες Ἰηλμ᾽ καὶ οἱ φυΐλακες bv των τιχεων! πυνθανονται τῆς 
νυμφης & | σου 1°] μου R* (σου Ne) | αδελφιδου 197 + μου &* (om μου δὲς) 
10 αδελφιδος] ΡΥ ἡ νυμῴφη σημαινι τον αἰδελῴιδον οποιος εστιν & 
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ΨΙ ΑΣΜΑ 


Β ἐκλελοχισμένος ἀπὸ μυριάδων. 
τὸ κεφαλὴ αὐτοῦ χρυσίον καὶ Pdf, τῇ 
βόστρυχοι αὐτοῦ ἐλάται, μέλανες ὡς κόραξ. 
2épOarpol αὐτοῦ ὡς περιστεραὶ ἐπὶ πληρώματα ὑδάτων 12 


λελουσμέναι ἐν γάλακτι, 
᾿ » , 
καθήμεναι ἐπὶ πληρώματα. 
ϑσιαγόνες αὐτοῦ ὡς φιάλαι τοῦ ἀρώματος φύουσαι μυρεψικά, 13 
χείλη αὐτοῦ κρίνα στάζοντα σμύρναν πλήρη. 


χεῖρες αὐτοῦ τορευταὶ χρυσαῖ πεπληρωμέναι Θαρσείς. 14 
κοιλία αὐτοῦ πυξίον ἐλεφάντινον ἐπὶ λίθου σαπφείρου. 
15 κνῆμαι αὐτοῦ στύλοι μαρμάρινοι 15 


τεθεμελιωμένοι ἐπὶ βάσεις χρυσᾶς" 
εἶδος αὐτοῦ ὡς Λίβανος, ἐκλεκτὸς ὡς κέδροι. 
τόφάρυγξ αὐτοῦ γλυκασμοὶ καὶ ὅλος ἐπιθυμία. , 16 
οὗτος ἀδελφιδός μου 
καὶ οὗτος πλησίον μου, θυγατέρες Ἰερουσαλήμ. 


ποῦ ἀπῆλθεν ὁ ἀδελφιδός σου, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν; 17 (1) (V1) 
ποῦ ἀπέβλεψεν ὁ ἀδελφιδός σου; 


καὶ ζητήσομεν αὐτὸν μετὰ σοῦ. 


VAdSeApEs μου κατέβη εἰς κῆπον αὐτοῦ 1 (2) VI 
> , =~ 36 
εἰς φιάλας τοῦ ἀρώματος, 
 ὰ > ΄ A rd 2 ΄ 
ποιμαίνειν ἐν κήποις καὶ συλλέγειν κρίνα. 
Ξἐγὼ τῷ ἀδελφιδῷ μου καὶ ἀδελφιδός μου ἐμοί, 2 (3) 
ὁ ποιμαίνων ἐν τοῖς κρίνοις. 


3Καλὴ εἶ πλησίον μου, ὡς εὐδοκία, 3 (4) 
ἜΑ ee eee , 
ὡραία ws ᾿Ιερουσαλήμ, 
θάμβος ὡς τεταγμέναι. 

“ἀπόστρεψον ὀφθαλμούς σου ἀπεναντίον μου, 4 () 
ὅτι αὐτοὶ ἀνεπτέρωσάν με. 


RA 10 απο] ex ἕξ ἢ (απο Rea) 11 και pag] καιφὰξ ΒΡ κεφαΐ & 12 οφθαλ- 
μοι] proc SA | λελουμεναι RA | πληρωματα 295] - υδατων KA 13 φιαλες 
A| ἕμυρναν ὃξ 15 βασις RA | cdos A 17 που 1°) pr πυνθάνονται της νυμ- 
φη5] αι θυγατερες ΤηᾺὰμ που ἀπηλθεν o αδελῴφιδος! αὐτης & VI 1 adeAgos] 
αδελῴφιδος RA pr ἡ de νυμφη αποκρινεται & | avrov] μου A 2 αδελῴιδο:] ἢ 
pro&A 3 Kahn] pr o νυμφιος προς THY νυμφην & pr o νυμῴιος A | εὖ 4 
7 4 αἀπεναντιον μου οφθ. σου ἕξ | μου] ἐμου A : 


S14 





AZMA VI 12 


τρίχωμά σου ὡς ἀγέλαι τῶν αἰγῶν 

at ἀνεφάνησαν ἀπὸ τοῦ Ταλαάδ, 
(6) 5 δόδόντες σου ὡς ἀγέλαι τῶν κεκαρμένων 

at ἀνέβησαν ἀπὸ τοῦ λουτροῦ, 

αἱ πᾶσαι διδυμεύουσαι, 
καὶ ἀτεκνοῦσα οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς. 

ὡς σπαρτίον τὸ κόκκινον χείλη σου, 
καὶ ἡ λαλιά σου ὡραία. 


(7) 6 “ὡς λέπυρον ῥόας μῆλόν σου 
ἐκτὸς τῆς σιωπήσεώς σου. 
(8) 7 7 ἑξήκοντά εἰσιν βασίλισσαι, καὶ ὀγδοήκοντα παλλακαί, 
Ὁ υ x» > ; 
καὶ νεάνιδες ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός" 
διῶ, ον , , 
(9) 8 μία ἐστὶν περιστερά pov, τελεία μου, 


μία ἐστὶν τῇ μητρὶ αὐτῆς, 
, a , 5 
ἐκλεκτή ἐστιν τῇ τεκούσῃ αὐτῆς. 
x , 
εἴδοσαν αὐτὴν θυγατέρες καὶ μακαριοῦσιν αὐτήν, 
, be Artal ἊΝ 
βασίλισσαι καί γε παλλακαί, καὶ αἰνέσουσιν αὐτήν. 


9 i ov - > Li 4 4 ἂν θ 

(20) 9 Τίς αὕτη ἡ ἐκκύπτουσα ὡσεὶ ὄρθρος, 
καλὴ ὡς σελήνη, ἐκλεκτὴ ὡς ὁ ἥλιος, 
θάμβος ὡς τεταγμέναι; 


(1). "Εἰς κῆπον καρύας κατέβην ἰδεῖν ἐν γενήμασιν τοῦ χει- 
, 
μάρρου, 

ἰδεῖν εἰ ἤνθησεν ἡ ἄμπελος, 

ape ς ον 

ἐξήνθησαν ai ῥόαι: 

ἐκεῖ δώσω τοὺς μαστούς μου σοί. 

(x2)11 "οὐκ ἔγνω ἡ ψυχή pou: ἔθετό με ἅρματα ᾿Αμειναδάβ. 


VII) (x) 12 "Ἐπίστρεφε, ἐπίστρεφε, ἡ Σουμανεῖτις" 


4 ανεφανησαν] ἀνεβησαν & | νεφανησαν ἀπὸ του Γαλααδ sup ras B1vid 8A 

5 ατεκνουσαι &**> (ras ε Noalvid)) | auras] αὑτοῖς A | To κοκκινον] om ToORA 
6 poas] pr της BARA 8 om ἐστιν 3° &* (hab N%) | aurns 2°] αὐτὴν 
a | om γε A | om καὶ 3° ἐξ 9 71s] pr Ovyarepes και βασιλισσαι evdov 
τὴν νυμῴφην] και ἐμακαρισαν αὐτὴν ἕξ pr ἡ νυμῴφη A | εκκυπτουσα] εγκυ- 
πτουσα (εγκυπτ sup ras) A? | exdexry c praec coniung & | ο Ἴλιος] om o & | 
τεταγμενη Bab 10 εἰς Κηπον] pr ο νυμῴιος προς THY νυμφην ἐξ | καρυας] 
καροιας &  γενηματι RA | εξηνθησα»] εἰ nvOnoav A | exer] pr ἡ vuupy rade 
προς Tov νυμφιον & | σοι] cov A 11 ἡ yuxn] om ἡ & | ἀμειναδαβ BA*vid] 
Αμιναδαβ SA 12 ἐπιστρεῴε 1°] pr ο νυμῴιος προς THY νυμφην & | Lov- 
μανειτις] Σουλαμιτις RA 
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VIII ASMA 
ἐπίστρεφε, ἐπίστρεφε, καὶ ὀψόμεθα ἐν σοί. 


"Ti ὄψεσθε ἐν τῇ Σουμανείτιδι; 1 
ἡ ἐρχομένη ὡς χοροὶ τῶν παρεμβολῶν. 


ο)' Ὡραιώθησαν διαβήματά cov ἐν ὑποδήμασιν, (2) 
θύγατερ Ναδάβ. 
ῥυθμοὶ μηρῶν σου ὅμοιοι ὁρμίσκοις, 
ἔργον τεχνίτου. 
Ξὀμφαλός σου κρατὴρ τορευτός, 2 (3) 
μὴ ὑστερούμενος κρᾶμα" 
κοιλία σου θιμωνιὰ σίτου πεφραγμένη ἐν κρίνοις. 


3δύο μαστοί σου ws δύο νεβροὶ δίδυμοι δορκάδος" 3 (0) 
46 τράχηλός σου ὡς πύργος ἔλεφάντινος. 4 (5) 


οἱ ὀφθαλμοί σου ὡς λίμναι ἐν Ἑσεβών, 
ἐν πύλαις θυγατρὸς πολλῶν. 
μυκτήρ σου ὡς πύργος τοῦ Λιβάνου 
σκοπεύων πρόσωπον Δαμασκοῦ. 
Skepady σου ἐπὶ σὲ ὡς Κάρμηλος, 5 (6) 
ae a ε , 
καὶ πλόκιον κεφαλῆς σου ὡς πορφύρα, 
βασιλεὺς δεδεμένος ἐν παραδρομαῖς. 


Sri ὡραιώθης, καὶ τί ἡδύνθης, 6 (7) 
ἀγάπη, ἐν τρυφαῖς cov; 
τοῦτο μέγεθός σου" 7 (8) 


ὡμοιώθης τῷ φοίνικι, 
καὶ οἱ μαστοί σου τοῖς βότρυσιν. 
Sela ᾿Αναβήσομαι ἐπὶ τῷ φοίνικι, 8. (9) 
κρατήσω τῶν ὕψεων αὐτοῦ" 
ΝΜ \ , ἘΠ Oe By 
καὶ ἔσονται δὴ μαστοί σου ὡς βότρυες τῆς ἀμπέλου, 
καὶ ὀσμὴ ῥινός σου ὡς μῆλα, 
ϑκαὶ ὁ λάρυγξ σου as οἶνος ὁ ἀγαθός, 9 (10) 
i i Ἡ Β ΨΥ 
πορευόμενος τῷ ἀδελφιδῷ μου εἰς εὐθύτητα, 


VIL 1 7] pr rats βασιλισσσαις και ταις θυγατρασιν o νυμῴιος ταδε & | 
Σουμανειτιδι] Σουλαμιτιδὶ RA | ὡραιωθησαν] pr τι A | Ναδαβ] Αμιναδαβ A | 
epyov] epyw χειρων A 2 κραματος SA | θειμωνια & 4 o τραχηλο5] 
om o RA | 01 οφθαλμοι] om οἱ RA 6 ηδυνθης] ηδυνηθης & 7 wyowéns] 
ομοιωθητι ἐξ ὡμοιωθὴ A (c praec coniung) | βοτρυσι A 8 em] εν 
A | κρατησω] pr cat &* (om καὶ N~4) | om καὶ 1° δὲ" (hab R-a) 90 
λαρυγξ] om o NA* (superscr A?) | 0 αγαθος9] om o A | ropevopevos] pr ἢ 
νυμφη & 
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VIT 





ΑΣΜΑ VIII 6 


ixavovpevos χείλεσίν μου καὶ ὀδοῦσιν. 


foie. ow ἃ ~ 
(x1) 10 Ἐγὼ τῷ ἀδελφιδῷ pov, 
Ν δ να » αἱ > a 
καὶ ἐπ᾽ ἐμὲ ἡ ἐπιστροφὴ αὐτοῦ. 
(x2) 11 "ἐλθέ, ἀδελφιδέ μου, ἐξέλθωμεν εἰς ἀγρόν, 
αὐλισθῶμεν ἐν κώμαις" 
(.3) 2 ᾿“ὀρθρίσωμεν εἰς ἀμπελῶνας, 
ἴδωμεν εἰ ἤνθησεν ἣ ἄμπελος, 
» ¢ 7 ' “, ψ πὰ ς 
ἤνθησεν ὁ κυπρισμός, ἤνθησαν αἱ ῥόαι 
ἐκεῖ δώσω τοὺς μαστούς μου σοί. 
308 ὃ , ἔδ, ΠΆΡΕΙ 
(14) 13 οἱ μανδραγόραι ἔδωκαν ὀσμήν, 
καὶ ἐπὶ θύραις ἡμῶν πάντα ἀκρόδρνα, 
νέα πρὸς παλαιά, ἀδελφιδέ μου, ἐτήρησα σοι. 
4 
VIII 1 "τίς δῴη σε ἀδελφιδόν pov, θηλάζοντα μαστοὺς μητρός μου; 
€ a Ua my bal vd 2. > ᾿ x 
εὑροῦσά σε ἔξω φιλήσω σε, καί ye οὐκ ἐξουδενσουσίν por. 
Ὁ , , yo soe , 
2 παραλήμψομαί σε, εἰσάξω σε els οἶκον μητρός μου 
καὶ εἰς ταμεῖον τῆς συλλαβούσης με" 
ποτιῶ σε ἀπὸ οἴνου τοῦ μυρεψικοῦ, 
ἀπὸ νάματος ῥοῶν σου. 
wr ρον ἐς ee ΟΝ , 
3 ϑεὐώνυμος αὐτοῦ ὑπὸ τὴν κεφαλήν μου, 
Ἐν Sets 5 ͵ 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ περιλήμψεταί με. 


4 “Ὥρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿Ἰερουσαλήμ, 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ἐν ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 
ΕῚ 2 £ ~ >, , A > 4 σ ΄ 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως ἂν θελήσῃ. 
5 STis αὕτη ἡ ἀναβαίνουσα λελευκαθισμένη, 
ἐπιστηριζομένη ἐπὶ τὸν ἀδελφιδὸν αὐτῆς; 
Ὑπὸ μῆλον ἐξήγειρά ce 
a , 
ἐκεῖ ὠδίνησέν σε ἡ μήτηρ σου, 


> > one ΄ ς τι, τὲ 
εκει ὠδίνησέν σε ἡ TEKOVOA σου. 


6 ὁΘές με ὡς σφραγῖδα ἐπὶ τὴν καρδίαν σου, 


9 χείλεσι pr εν ἃ 12 εἰδωμεν & 13 pavdparyopes A | οσμην]} NA 


αυτων & | ἡμων] ὑυμων A VIII 1 αδελφιδε A | εξουδενησουσιν A | μοι] με 


Nalvid)ca A 2 εἰς 2°] pr εἰσαξω σε R2™E | raperov (-μιον N)] ταμίειον A | 
σου] μου BabA 8 7 deka] οτὰ ἡ A 4 εαν] τι ἔξ | εξεγειρητεῖ pr 
εαν Bab pr τι ROAA δ rs] pr ae θυγατερες και at βασιλισσαι και οἱ Tov 


νυμφιου εἰπαν | λελευκανθισμενη RA [ὑπο] pr o νυμῴιος rade προς τὴν 
νυμφην & pr o νυμφιος A | cov 2°] σε BORO 
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ΨΙΠ7 ASMA 


B ὡς σφραγῖδα ἐπὶ τὸν βραχίονά σου" 

ὅτι κραταιὰ ὡς θάνατος ἀγάπη, 
σκληρὸς ὡς ἅδης ζῆλος" 
περίπτερα αὐτῆς περίπτερα πυρός, φλόγες αὐτῆς" 

τὕδωρ πολὺ οὐ δυνήσεται σβέσαι τὴν ἀγάπην, 7 
καὶ ποταμοὶ οὐ συνκλύσουσιν αὐτήν. 

ἐὰν δῷ ἀνὴρ τὸν πάντα βίον αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ, 
ἐξουδενώσει ἐξουδενώσουσιν αὐτόν. , 


ῬΑδελφὴ ἡμῖν μικρὰ καὶ μαστοὺς οὐκ ἔχει. 8 
τί ποιήσωμεν τῇ ἀδελφῇ ἡμῶν 
ἐν ἡμέρᾳ ἣ ἐὰν λαληθῇ ἐν αὐτῇ; 
9 > “ + > ? pcb 5 -ἢ 5: ὦ 32 Ζ' 2 * 
εἰ τεῖχός ἐστιν, οἰκοδομήσωμεν ἐπ᾽ αὐτὴν ἐπάλξεις ἀργυρᾶς: 9 
‘ > ee > , z » | eS ,ἷ ΄ 
καὶ εἰ θύρα ἐστίν, διαγράψωμεν ἐπ᾽ αὐτὴν σανίδα κεδρίνην. 


10 ᾿ = ‘ , , 
Ἐγὼ τεῖχος, καὶ μαστοί μου πύργοι- 10 
pa ee 2 ? ? “ δ οἷν ς ἄς, Ὁ ΓΝ 
ἐγὼ ἤμην ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν ὡς εὑρίσκουσα εἰρήνην. 
> ~ 
πἀμπελὼν ἐγενήθη τῷ Σαλωμὼν ἐν Βεεθλαμών" " 
ἔδωκεν τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ τοῖς τηροῦσιν, 
ἀνὴρ οἴσει ἐν καρπῷ αὐτοῦ χιλίους ἀργυρίου. 
᾿Ξἀμπελών μου ἐμὸς ἐνώπιόν μου" 12 
ot χίλιοι Σαλωμών, καὶ οἱ διακόσιοι 
τοῖς τηροῦσι τὸν καρπὸν αὐτοῦ. 


13° καθήμενος ἐν κήποις, 13 
ἑταῖροι προσέχοντες τῇ φωνῇ σου: ἀκούτισόν με. 


“@vye, ἀδελφιδέ μου, καὶ ὁμοιώθητι τῇ δορκάδι 14 
ἢ τῷ νεβρῷ τῶν ἐλάφων ἐπὶ ὄρη ἀρωμάτων. 


ΜᾺ 6 σκληρον A | ζηλος] in Fras aliq B? (ξηλος B*fort) [πτεριπτερα (19) A* | 
proyes] φλογος ἐξ ἢ avOpakes mupos φλογες Ko 7 συνκλυσουσιν (συγκλ. B>)] 
συνκλισουσιν A | εξουδενωσουσιν] εξουθενησουσιν & εξουδενησουσιν A 8 ἡμῖν 
B*ON*] μων B2?PRo2A | eavjayRA 9 εἰ 2°] η ἐξ ἢ (ει ROOF) 10 εγω 1°] pr 
ἡ νυμφη παρρησιαζετε & | μαστοι] pr οι & | πυργοι] pr ὡς RA | αυτων] avrovRA| 
om ws A | εἰρηνην] xapw & 11 εγενηθην A | Σολομων & | Βεεθλαμων] 
Βεελλαμων ἐξ Βεελαμων A | om avnp.,.apyuptov A|apyuptov] αργυριους (apyuptou 

2) aurou &* 12 Σαλωμων] τω Σολομων & | διακοσιοι] δισχιλιοι R* (διακ. 

&e-2) [-τηρουσιν & 13 o καθημ.] ΡΥ ἡ νυμφη & | εταιροι] ετεροι δὲ | τὴ φωνὴ 

σου] την φωνὴν σ. ἐξ c seqq coniung SA 14 φυγε] φευγε A | om μου &* 

(hab ἐξ9.8) | τω γεβρω] om τω A | των ἐλαφων] om των δὲ" (hab &*4) A | opy] 

pr τα SA | αρωματων BR&?] κοιλωματὼν R*A 
Subscr acua B ασμα ἀσματων RA 
Stich 351 BX 357 A 
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A a 
τ ΑΝΘΡΩΠΟΣ τις ἦν ἐν χώρᾳ τῇ Αὐσίτιδι ᾧ ὄνομα ᾿Ἰώβ' Β 
καὶ ἦν ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ἀληθινός, ἄμεμπτος, δίκαιος, 
, 
θεοσεβής, 
ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος. 
ince ee ar ay ee ΩΝ Σ = 
2 ἐγένοντο δὲ αὐτῷ viol ἑπτὰ καὶ θυγατέρες τρεῖς. 
3 + 4 ~ td > a , Ls 
3 καὶ ἦν τὰ κτήνη αὐτοῦ πρόβατα ἑπτακισχίλια, 


κάμηλοι τρισχίλιαι, 
ζεύγη βοῶν πεντακύσια, 
, , , 
ὄνοι θήλειαι νομάδες πεντακόσιαι. 
καὶ ὑπηρεσία πολλὴ σφόδρα 
. , ΡΟ Sk to es 
καὶ ἔργα μεγάλα ἦν αὐτῷ ἐπὶ τῆς γῆς" 
ἔς. c 9 > ἊΝ » \ a τὰ πὰ > a“ 
καὶ ἦν ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος εὐγενὴς τῶν ἀφ᾽ ἡλίου ἀνατολῶν. 
4 , ‘ © ΕΝ 3 ~ ‘ > , 
4 συμπορευόμενοι δὲ of viol αὐτοῦ πρὸς ἀλλήλους 
ἐποιοῦσαν πότον καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν, 
συμπαραλαμβάνοντες ἅμα καὶ τὰς τρεῖς ἀδελφὰς αὐτῶν 
ἐσθίειν καὶ πίνειν μετ᾽ αὐτῶν. 
5 Skat ὡς ἂν συνετελέσθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ πότου, 
ἀπέστελλεν Ἰὼβ καὶ ἐκαθάριζεν αὐτοὺς ἀνιστάμενος τὸ 
πρωί, 
᾿ ΄ 4 Ξ I , 3 BY = A » κ᾿ 
καὶ προσέφερεν περὶ αὐτῶν θυσίαν κατὰ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν 
καὶ μόσχον ἕνα περὶ ἁμαρτίας περὶ τῶν ψυχῶν αὐτῶν" 


Ilom τις A | Αυσειτιδι & | ἀμεμπτος δικαιος ἀληθεινος A 3 τρισχι- NA 
λιοι A | πεντακοσιαι] πεντακοσιοι A 4 συνπορευομενοι & | αὐτου οι viot 
δὲ" (οι νιοι αὐτου RA) | αλληλους] eavrous R* (αλλ. RA) | ἐποιουσαν] εποιοὺν 
&¢2A | συνπαραλαμβανοντες & 5 συνεελεσθησαν ἔξ" (cuver. &?) | απε- 
στειλεν A | καὶ προσεφερεν] mpocepepey τε A | περι avrwy θυσιαν] π. avr. 
θυσιας K°4 θυσιας π. aur. A | ἀριθμον] καθαρισμὸν R* (αριθμ. R-*) | περι 
3°] urep A 
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16 ΙΩΒ 


Ξ > 
B ἔλεγεν yap Ἰώβ Μή ποτε οἱ υἱοί μου ἐν τῇ διανοίᾳ αὐτῶν 
κακὰ ἐνενόησαν πρὸς θεόν. 
ς 
οὕτως οὖν ἐποίει Ἰὼβ πάσας τὰς ἡμέρας. 


Ls 
ὁ Καὶ ds ἐγένετο ἡ ἡμέρα αὕτη, 6 
κ᾿ ~ - > 
καὶ ἰδοὺ ἦλθον of ἄγγελοι τοῦ θεοῦ παραστῆναι ἐνώπιον 
τοῦ κυρίου, 
καὶ ὁ διάβολος ἦλθεν μετ᾽ αὐτῶν. 
+ ,ἢ cue ~ , " : 
Tat εἶπεν ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ Πόθεν παραγέγονας ; 7 
«οἰ ‘ kA £ - t + 
καὶ ἀποκριθεὶς ὁ διάβολος τῷ κυρίῳ εἶπεν 
> εὐ a :. bd , ‘ ng > > A 
Περιελθὼν τὴν γῆν καὶ ἐμπεριπατήσας τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν 
πάρειμι. 
80. ὧΝ Brita δἰ Γἢ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ κύριος 8 
* bad re + ~ ¥. Wwe 
Ilpooéoxes τῇ διανοίᾳ σου κατὰ τοῦ παιδός pov ᾿Ιώβ; 
ὅτι οὐκ ἔστιν Kar’ αὐτὸν τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, 
" 
ἄνθρωπος ἄμεμπτος, ἀληθινός, θεοσεβής, 
ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος. 
> a 
ϑάἀπεκρίθη δὲ ὁ διάβολος καὶ εἶπεν ἐναντίον τοῦ κυρίου 9 
Μὴ δωρεὰν σέβεται Ἰὼβ τὸν κύριον; 
ἀρ, ἃ ν᾿ , ν 2%, > on ναὸ ἢ ΕΝ oor > on 
οὐ ov περιέφραξας τὰ ἔξω αὐτοῦ καὶ τὰ ἔσω τῆς οἰκίας αὐτοῦ το 
καὶ τὰ ἔξω πάντων τῶν ὄντων αὐτῷ κύκλῳ; 
τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτοῦ εὐλόγησας, 
καὶ τὰ κτήνη αὐτοῦ πολλὰ ἐποίησας ἐπὶ τῆς γῆς. 
ἀλλὰ ἀπόστειλον τὴν χεῖρά σου καὶ ἅψαι πάντων ὧν ἔχει: τι 
εἰ μὴν εἰς πρόσωπόν σε εὐλογήσει. 
iJ a 
“dre εἶπεν ὃ κύριος τῷ διαβόλῳ 12 
Ἰδοὺ πάντα ὅσα ἐστὶν αὐτῷ δίδωμι ἐν τῇ χειρί σου, 
ἀλλὰ αὐτοῦ μὴ ἅψῃ. 
καὶ ἐξῆλθεν ὁ διάβολος παρὰ τοῦ κυρίου. 


SA δ διανοια] καρδια A | θεον] pr τον AX | om ovy A | om Ιωβ 3° A | ημε- 
pas]+auray A 6 eyevero ws A|om ἰδου A | kupiov] θὺ N* (kU 
Na)  αὐτων7- περιέελθων τὴν γηνὶ και εμπεριπατήσας τὴν um ovpavol A 
7 τω διαβολω] προς Tov diaBorov A  ενπεριπατησας & 8 κυριος] Os 
A | παιδο5] θεράποντος A | κατ αὐτον] avos ομοιος avrw A | rns Ὑη9] om τῆς 
᾿ξ | ἀμεμπτοΞ] - δικαιος Ra (vid) A 9 om και ecrev A | εναντιον] evarte 
ἐξ | rou xupiov] om του A | Ιωβ σεβεται A  κυριον] 67 A 10 avrov τα 
εἕω A | εξω 2°] εξωθεν A | αυτω] αὐτου & | κυκλω] κυκλοθεν A | ra epya] τα 
δε ε. A | αὐτου 3°] ov rescr A! (αυτων A* v4) 11 σε] cov &* (σε R&A) 
12 tore] και A | aurw] αὐτου &* (-τω Re) | om διδωμι A | cov] + δεδωκα 
A | αλλα] αλλ & | παρα του κυριου] aro προσωπου KU A 
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Te Pe κα ὁ 5 . 
13 καὶ ἦν ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη, 
οἱ υἱοὶ Ἰὼβ καὶ αἱ θυγατέρες αὐτοῦ 
bd a ~ a a a 
ἔπινον οἶνον ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῶν τοῦ πρεσβυ- 
τέρου. 
> 4s 
14 "καὶ ἰδοὺ ἄγγελος ἦλθεν πρὸς Ἰὼβ καὶ εἶπεν αὐτῴ 
Spe a Bois , 
Τὰ ζεύγη τῶν βοῶν nporpia, 
νος ae 4 as ᾿ ee 
καὶ ai θήλειαι ὄνοι ἐβόσκοντο ἐχόμεναι αὐτῶν" 
a” ? 
15 "καὶ ἐλθόντες of αἰχμαλωτεύοντες ἠχμαλώτευσαν αὐτάς, 
καὶ τοὺς παῖδας ἀπέκτειναν ἐν μαχαίραις" 
σωθεὶς δὲ ἐγὼ μόνος ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
an mn * 
16 ᾿δέτι τούτου λαλοῦντος ἦλθεν ἕτερος ἄγγελος Kal εἶπεν πρὸς 
Ἰώβ 
τὸς τῷ ΕΠ ay ΠῚ : eee . 
Πῦρ ἔπεσεν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέκαυσεν Ta πρόβατα, καὶ 
τοὺς ποιμένας κατέφαγεν ὁμοίως" 
ν π δ. ἃ, τ ¥ 6 “δὶ, 2 a ΄ 
σωθεὶς δὲ ἐγὼ μόνος ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
- 3 ” > 
170 +%7€re τούτου λαλοῦντος ἦλθεν ἕτερος ἄγγελος καὶ εἶπεν πρὸς 
Ἰώβ 
Οἱ ἱππεῖς ἐποίησαν ἡμῖν κεφαλὰς γ΄, 
you ‘ , ΜΕ ; ΠΕΡ 
καὶ ἐκύκλωσαν τὰς καμήλους καὶ ἠἡχμαλώτευσαν αὐτάς, 
καὶ τοὺς παῖδας ἀπέκτειναν μαχαίραις" 
ἐσώθην δὲ ἐγὼ μόνος καὶ ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
ι8. ᾿δέτι τούτου λαλοῦντος ἄλλος ἄγγελος ἔρχεται λέγων τῷ Ἰώβ 
Τῶν υἱῶν σου καὶ τῶν θυγατέρων σου ἐσθιόντων καὶ πι- 
νόντων παρὰ τῷ ἀδελφῷ αὐτῶν τῷ πρεσβυτέρῳ 
ρ' t t t ρ ρῷ, 
Ξ Η = , 
19 weEaipuns πνεῦμα μέγα ἐπῆλθεν ἐκ τῆς ἐρήμου καὶ ἥψατο 
τῶν τεσσάρων γωνιῶν τῆς οἰκίας" 


νυν δ ἃ 24 " , μ ΕῚ , 
και ἐπέεσεν ἢ OLKia ETL TA παιδία σου, και ἐτελεύτησαν" 


13 vy] ἐγένετο A| ἢ Ἡμερα] om ἡ &* (hab NA) | οἱ woe] pr καὶ A] RA 


Iw8] pr του A | om αὐτου &* (hab 84) | exwov] pr ἡσθιον καὶ RoAA 
15 αιχμαλωτευσαντες & | avras] avrovs A | ἀπεκτειναν] ἐπαταξαν A | μαχαι- 
pas] στοματι paxapas A  σωθεις δὲ] και εσωθην A | ηλθον] pr και 

16 ayyedos]+mpos Ιωβ A προς Ἰωβ] αὐτω A | ovpavov]+em 
τὴν γὴν A | karexavcev] κατεφαγεν A  κατεφαγεν] κατεῴλεξεν &* (κατε- 
gay. Xo) κατεκαυσεν A | σωθεις δε] και σωθεις ἐξ και εσωθην A | ηλθον] 
pr και A 17 ηλθεν. «προς Τωβ] erepos (τ rescr A1) ayyedos epxerac 
προς Ἰωβὶ και λέγει avrw A | om προς Τωβ δὲ" (hab N&) | κεφαλας] apyas 
Road | y’] rpes SA (rps) | ἀπεκτειναν] ἀπωλεσαν ἐξ" (απεκτιναν ἐς) | μα- 
χαιραις] pr εν RA | ἐεσωθην de] και εσωθην A 18 addos ayy. epxerac] ερχ. 
erepos αὙΎ. & | λεγων Tw Τωβ] προς Ιωβ λεγων A | τω αδελῴω] pr Tov (sic) 
uw cov A 19 ἐπηλθεν] om &* (hab δὲς.) ηλθεν A | ex] απὸ 
A | ετελευτησεν δὲ" (-σαν ἐξ) 
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Β ἐσώθην δὲ ἐγὼ μόνος καὶ ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
otras ἀναστὰς Ἰὼβ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια ἑαυτοῦ 20 
Γ καὶ ἐκείρατο τὴν κόμην τῆς κεφαλῆς, 
Fa τῷ 
καὶ πεσὼν χαμαὶ προσεκύνησεν * Kal εἶπεν ar 
Αὐτὸς γυμνὸς ἐξῆλθον ἐκ κοιλίας μητρός μου" 
γυμνὸς καὶ ἀπελεύσομαι ἐκεῖ. 
coe an ‘ , 2 
ὁ κύριος ἔδωκεν, ὁ κύριος ἀφείλατο" 
ὧ τῷ K io ray ἔξ, 4 Ἅ. # Ὁ" 
ς τῷ κυρίῳ ἔδοξεν, οὕτως éyéver 
εἴη τὸ ὄνομα Κυρίου εὐλογημένον. 
359 , Ξ δ 7 ; 
ἐν τούτοις πᾶσιν τοῖς συμβεβηκόσιν αὐτῷ 22 
+i Oo ork 2 , a Ai 
οὐδὲν ἥμαρτεν ᾿Ιὼβ ἐναντίον τοῦ κυρίου, 
καὶ οὐκ ἔδωκεν ἀφροσύνην τῷ θεῷ 
ρ my τῷ Veg. 


“ 
; Ἐγένετο δὲ ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη x II 
3 " Sales Σ 
καὶ ἦλθον οἱ ἄγγελαι τοῦ θεοῦ παραστῆναι ἔναντι Κυρίου, 
καὶ ὁ διάβολος ἦλθεν ἐν μέσῳ αὐτῶν 
παραστῆναι ἐναντίον τοῦ κυρίου. 
κῶν ἢ co a , .» 
καὶ εἶπεν ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ Πόθεν σὺ ἔρχῃ ; 2 
4 =. € Fs ἃ ἡ a , 
τότε εἶπεν ὁ διάβολος ἐνώπιον τοῦ κυρίου 
> 
Διαπορευθεὶς τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν καὶ ἐμπεριπατήσας τὴν 
σύμπασαν πάρειμι. 
ss 
3εἶπεν δὲ 6 κύριος πρὸς τὸν διάβολον 3 
Ζ, > “- A , Ws 
Προσέσχες οὖν τῷ θεράποντί pov ᾿Ιώβ ; 
ὅτι οὐκ ἔστιν κατ᾽ αὐτὸν τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, 
ab x 4 
ἄνθρωπος ἄκακος, ἀληθινός, ἄμεμπτος, θεοσεβής, 
ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς κακοῦ. 
Ὁ Ἂν αἱ ΜΝ 
ἔτι δὲ ἔχεται ἀκακίας" 
Loa 3 χ ἡ ὁ ee ἢ » ἃ " 
σὺ δὲ εἶπας τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ διὰ κενῆς ἀπολέσαι. 


ΝΑ 19 εσωθην δε] και εσωθην A 20 ουτως]- axovoas A [Τωβ avacras A | 
eavrou] avrov SA | Kepadns]+avrou R“3-+avrou Kat κατεπαάσατο Ὑ] επι τῆς 
κεφαλης αὐτου A | προσεκυνησεν]- τω ka ROA 21 om exes ἐξ." (restit 
&?)  αφειλατο (-Aero B*)] pr o &* (om o BY) | ovrws] ovrws 5 RO ἃ ουτω και 
A | εὐλογημενον]-Ἐ ets τους αἰωνας A 22 συμβεβησῖ! A* (-βηκοσῖ! A2*) 
ovdey] ουχ A | Ιωβ]- οὐδὲν A | evayriov] εἐναντι RA | τοὺ κυριου] Ku οὐδε ev 
τοις χίλεσιν avrov A II 1 εναντι] ἐναντιον ἐξ ενωπιον A | Κυριου] pr 
του & | εν μεσω αὐτων ἤλθεν A | om παραστηναι...κυριου (2°) δὲ ἢ (hab Ro) | 
εναντιον} ἐναντι A | του κυριου] om του A 2 ενωπιον] εναντι A | Tov 
κυριου] om του A | ἐενπεριπατησας A | συμπασαν] γὴν A 3 daBodrov] 
Zaravav A | avOpwiros]+ ὁμοιος avrw A | akakos...ayeumros] ἄμεμπτος δικαίος 
αληθεινος A | aroderat δια κενης A 
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ΙΩΒ ποά 


ε Ξ 
4 "ὑπολαβὼν δὲ ὁ διάβολος εἶπεν τῷ κυρίῳ Β 
Δέρμα ὑπὲρ δέρματος" 
προς cay Hae ΠΕ, ae ee Re 
ὅσα ὑπάρχει ἀνθρώπῳ ὑπὲρ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἐκτίσει. 
5 Sob μὴν δὲ ἀλλὰ ἀποστείλας τὴν χεῖρά σον ἅψαι τῶν ὀστῶν 
αὐτοῦ καὶ τῶν σαρκῶν αὐτοῦ: 


> \ > , p > τὰ 
ει μην εις προσῶπον σε εὐλογήσει. 


τ a 
6 Setrev δὲ ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ Ἰδοὺ παραδίδωμί σοι αὐ- 
τόν" 
μόνον τὴν ψυχὴν αὐτοῦ διαφύλαξον. 
7 Τέξηλθεν δὲ ὁ διάβολος ἀπὸ τοῦ κυρίου, 
τ, 4 ra γν {' ts rol ἣν A a ” 
kal ἔπαισεν τὸν Ἰὼβ ἕλκει πονηρῷ ἀπὸ ποδῶν ἕως 
κεφαλῆς. 
8 ®xal ἔλαβεν ὄστρακον iva τὸν ἰχῶρα Evy, 


δοκὸν σον ia 1 Papen 
kal ἐκάθητο ἐπὶ τῆς κοπρίας ἔξω τῆς πόλεως. 
y ¥ δὲ a , ἍΝ ἍΝ τὲ ‘ ᾽ ~ 
9 χρόνου δὲ πολλοῦ προβεβηκότος εἶπεν αὐτῷ ἡ γυνὴ αὐτοῦ 
Μέχρι τίνος καρτερήσεις λέγων 
ϑα Ἰδοὺ ἀναμέ 1 » \ 
ga Ἰδοὺ ἀναμένω χρόνον ἔτι μικρὸν 
, - 
προσδεχόμενος τὴν ἐλπίδα τῆς σωτηρίας μου; 
gb? ‘ BS > 4 ἃ ‘ , 2 A a - 
gb 980d γὰρ ἠφάνισταί σου τὸ μνημόσυνον ἀπὸ τῆς γῆς, 
ἐν κε 2 ον fa, ge ἽΝ 
υἱοὶ καὶ θυγατέρες, ἐμῆς κοιλίας ὠδῖνες καὶ πόνοι, 
ods εἰς τὸ κενὸν ἐκοπίασα μετὰ μόχθων. 
c fd *. 4 > , λή ¥ , 
ος 9°qu τε αὐτὸς ἐν σαπριᾳ σκωληκων κάθησαι διανυκτερεύων 
αἴθριος" 
gd 9ἀκἀγὼ πλανωμένη καὶ λάτρις, 
3 
τόπον ἐκ τόπου καὶ οἰκίαν ἐξ οἰκίας, 
΄ ΝΥ rg , 
προσδεχομένη τὸν ἥλιον πότε δύσεται, 
2 is A oe 
ἵνα ἀναπαύσωμαι τῶν μόχθων pov καὶ τῶν ὀδυνῶν αἴ pe 


νῦν συνέχουσιν. 


4 ὑπερ 15] ὑπο &* (ὑπερ ἐξ1) | οσα] pr παντα R* pr καὶ παντα RO7A | αν- RA 
θρωπω] pr tw A | ὑπερ 2°] pr δώσει A | om ἐκτίσει A δ μὴν 2°) un A 
6 μονον c praec coniung ἐξ | τὴν ψυχὴν] τὴν δὲ ψ. &* (om de NA) | δια- 
φυλαξον] διατηρησον A T amo 1°] mapa A | exec A* (ελκει A?) | ews] 
μεχρι Ro 8 ehaBey]+IwB A | τον tx. Evy] aroten τον tywpa avrov 
A | καὶ 2°]+auros KAA 9 xpovou] pr asterisc A? ™8 | αὐτω] τω Τωβ 
A | μεχρις A 9a om ἀναμενω &* (hab R) | μου] αὐτου R* (μου Ke) 
9D τὸ μνημοσυνον cov A | uo]+oou A | exys] pr τῆς A 9c re] de A | 
om καθησαι &* (hab Kay. [sic] ἐξ--8) καθισαι Avid 9d καγω] Kat eyw 
A | πλανωμενη] πλανητις NOAA (-τει5) | τοπου]- περιερχομενη A | οἰκιας7 
-Ἐπεριερχομενη Ro4| δυσεται] dvon A | αναπαυσομαι A | om pov RA | 
οδυνων pr περιεχουσων με A 
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Β ϑάλλὰ εἰπόν τι ῥῆμα εἰς Κύριον, καὶ τελεύτα. 9 
6 δὲ ἐμβλέψας εἶπεν αὐτῇ 10 


Ὥσπερ pia τῶν ἀφρόνων γυναικῶν ἐλάλησας" 
2 Li 2 LY 5 ᾿ς 2 A ’, X A > Ἕ Ἂ 
εἰ τὰ ἀγαθὰ ἐδεξάμεθα ἐκ χειρὸς Κυρίου, τὰ κακὰ οὐχ ὑποί- 
σομεν; 
ἐν πᾶσιν τούτοις τοῖς συμβεβηκόσιν αὐτῷ 
. PP ERT ῳ 
» &e a γν Cal > t lot a 
οὐδὲν ἥμαρτεν Ἰὼβ τοῖς χείλεσιν ἐναντίον τοῦ θεοῦ. 


PAxovaarres δὲ οἱ τρεῖς φίλοι αὐτοῦ τὰ κακὰ πάντα τὰ ἐπελ- τι 
θόντα αὐτῷ, 
2 a 3 a aes 2 ᾽ t 
παρεγένοντο ἕκαστος ἐκ τῆς ἰδίας χώρας πρὸς αὐτόν, 
Ἐλειφὰζ ὁ Θαιμανῶν βασιλεύς, 
Βαλδὰδ ὁ Σαυχαίων τύραννος, 
Σωφὰρ ὁ Μειναίων βασιλεύς" 
καὶ παρεγένοντο πρὸς αὐτὸν ὁμοθυμαδὸν 
. Γ ΝΜ A ΠΕΡ 
τοῦ παρακαλέσαι καὶ ἐπισκέψασθαι αὐτόν. 
12287 τύπος ἢ x Ὧν. 2 
ἰδόντες δὲ αὐτὸν πόρρωθεν οὐκ ἐπέγνωσαν, 12 
Qe = Ἂν, ἢ 
καὶ βοήσαντες φωνῇ μεγάλῃ ἔκλαυσαν, 
ee " ae ΠΝ , 
§C ῥήξαντες ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ στολήν, 
καὶ καταπασάμενοι γῆν. 
13 40 ᾿ς ἡ ὁ π᾿ ὦ Ἔν. 
παρεκάθισαν αὐτῷ ἑπτὰ ἡμέρας καὶ ἑπτὰ νύκτας, 13 
ee eee ας , 
kal οὐδεὶς αὐτῶν ἐλάλησεν" 
ἑώρων γὰρ τὴν πληγὴν δεινὴν οὖσαν καὶ μεγάλην σφόδρα. 


*Mera τοῦτο ἤνοιξεν Ἰὼβ τὸ στόμα αὐτοῦ r ll 
- καὶ κατηράσατο τὴν ἡμέραν αὐτοῦ "λέγων 2 
3᾽᾿Απόλοιτο ἡ ἡμέρα ἐν ἣ ἐγεννήθην, 3 
NAC 8 αλλα] αλλ KA | evs] προς A . 10 ὡσπερ] pr wa τι A | eXadyoas] pr 


ovrws A |e] pr ssterisc A@?™E | ra ayada] τα μεν ay. A | Ta κακα] τα δε 
κακα A | rovros waow A [οὐδὲν ἡμαρτεν Τωβ] οὐχ nu. I. ουδὲ εν A | χει- 
λεσιν 7 αὐτου A 11 ἐπελθοτα A* (-θοντα [ν minio superscr] 43) | παρε- 
Ὕενοντο 1°] παρεγένετο & | xwpas] πολεως A αὑτὸν 197] του παρακαλεσαι 
και επισκεψασθε avro| Α | Ἐλιῴφαζ A | Θεμανων A | Βαλδας A | Σαυχαιων] 
Αὐχ. A | Σωφαρ] pr και A | Μιναιων ΒΡΎΔΑ | του παρακαλεσαι] om του δὲ" 
(hab του SA) 12 ρηξαντες]- δὲ A | γην] ἐπι τας κεφαλας avrwy A 
18 παρεκαθισαν] παρεκαθηντο A τὰ ἐπτα 2° ἐδ" (hab Na) | om και ovders av- 
των ελαλησεν & | αὐτων] avrw Bab | edadqoev] + προς avrov λογον AC [om yap 
S&* (hab 8&4) | ουσαν δεινὴν & UII 1 μετα] pr καὶ A | rovro] ravra A 
2 λεγων pr kat ἀπεκριθη Ιωβ A 3 εγεννηθην] eyernOny (sic) εν avrn A 
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- ‘J ». Be 
καὶ ἡ νὺξ ἐκείνη 7 εἶπαν ᾿Ιδοὺ ἄρσεν. 


fits Roe oh ΣΡ τον P 
4 ἡ νὺξ ἐκείνη εἴη σκότος, 
‘\ ν᾿ > ᾿ Ὁ ἃ © ,ὔ a θ. 
καὶ μὴ ἀναζητήσαι αὐτὴν ὁ κύριος ἄνωθεν, 


μηδὲ ἔλθοι εἰς αὐτὴν φέγγος" 


5 5ἐκλάβοι δὲ αὐτὴν σκότος καὶ σκιὰ θανάτου, 
ἐπέλθοι ἐπ᾽ αὐτὴν γνόφος. 
Ἀπ ag ah ἀρ ΝΣ Ἄν ἢ 
6 καταραθείη ἡ ἡμέρα “καὶ ἡ νὺξ ἐκείνη, 


ἀπενέγκαιτο αὐτὴν σκότος" 
μὴ εἴη εἰς ἡμέρας ἐνιαυτοῦ, 
μηδὲ ἀριθμηθείη εἰς ἡμέρας μηνῶν. 
7 Τάἀλλὰ ἡ νὺξ ἐκείνη εἴη ὀδύνη, 
Ὁ τὰ 1S χὰ ἡ , ς , 
καὶ μὴ ἔλθοι ἐπ᾽ αὐτὴν εὐφροσύνη μηδὲ χαρμονή' 
8 βἀλλὰ καταράσαιτο αὐτὴν ὁ καταρώμενος τὴν ἡμέραν ἐκείνην, 
ὁ μέλλων τὸ μέγα κῆτος χειρώσασθαι. 
9 "σκοτωθείη τὰ ἄστρα τῆς νυκτὸς ἐκείνης" 
ὑπομείναι, καὶ εἰς φωτισμὸν μὴ ἔλθοι, 
καὶ μὴ ἴδοι ἑωσφόρον ἀνατέλλοντα. 
τὸ "ὅτι οὐ συνέκλεισεν πύλας γαστρὸς μητρός μου" 
ἀπήλλαξεν γὰρ ἂν πόνον ἀπὸ ὀφθαλμῶν μου. 
1 "διὰ τί γὰρ ἐν κοιλίᾳ οὐκ ἐτελεύτησα; 
ἐκ γαστρὸς δὲ ἐξῆλθον καὶ οὐκ εὐθὺς ἀπωλόμην; 
τι iva τί δὲ συνήντησάν μοι τὰ γόνατα; 
΄ 1 ἋΣ . 34? 
iva τί δὲ μαστοὺς ἐθήλασα; 
13 ᾿Ξνῦν ἂν κοιμηθεὶς ἡσύχασα, 
ὑπνώσας δὲ ἀνεπαυσάμην 
14 μετὰ βασιλέων βουλευτῶν γῆς, 
οἱ ἠγαυριῶντο ἐπὶ ξίφεσιν, 
153 x > Le > AY © ig 
1s ἢ μετὰ ἀρχόντων, ὧν πολὺς ὁ χρυσός, 
οἱ ἔπλησαν τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀργυρίου, 
16 ἰδῇ ὥσπερ ἔκτρωμα ἐκπορευόμενον ἐκ μήτρας μητρός, 
8 ἡ 3°] on &* (om o &}) | om εκεινη RAC | ἡ 4°] pr ev RAC | εἰπὸν A NAC 
4 vut] nuepa R->AC | φεγγος] φθεγγος C 5 ἐπελθοι] pr καὶ A 
56—6 om καταραθειη.. σκοτος &* (hab δὲς.) 5 ημερα] + exewn N°? (exw.) 
A 6 απενεγκοιτο BabSoaAC | ἐνιαυτων A 7 odvvy] οδυνηρα AC 
8 καταρασαιτο αὐτὴν] Kar. eaurny δ" (aur. ἕξ! ς.4) καταρασε τοιαυτὴν Avid | 
χειρουσασθ, A 9 ὑπομειναι] pr και μη Οὔ (ras κ- pw. C2) | εἰς φωτισμον μη 
ἐλθοι] εἰς φως (φωτισμον R&A) μ, ε. R* μη ελθοι] και μη φωτισαι A | και μη] 
μηδὲ A | εἰδοι C 10 απηλλαξε δὲ amnddak ev A | rovor] κοπον A 


12 wa τι δε (1°)] και wa τι A  συνηντῆσεν A | τὰ yovara] om τα NA | εθη- 
λασα]- pps μου A 14 βουλευτων] pr καὶ A 15 η] καὶ A 
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a a na 
B ἢ ὥσπερ νήπιοι ot οὐκ εἶδον φῶς, 
= 4 (2: 
Texel ἀσεβεῖς ἐξέκαυσαν θυμὸν ὀργῆς, 17 
ἐκεῖ ἀνεπαύσαντο κατάκοποι τῷ σώματι’ 
"δ ὁμοθυμαδὸν δὲ οἱ αἰώνιοι 18 
‘ t sh 
οὐκ ἤκουσαν φωνὴν φορολόγου. 
τϑμικρὸς καὶ μέγας ἐκεῖ ἐστιν, 19 
‘ ΄ A ἢ Fr > “ 
καὶ θεράπων δεδοικὼς τὸν κύριον αὐτοῦ. 
va τί γὰρ δέδοται τοῖς ἐν πικρίᾳ φῶς, 20 
ζωὴ δὲ ταῖς ἐν ὀδύναις ψυχαῖς ; 
oi ὀμείρονται τοῦ θανάτου καὶ οὐ τυγχάνουσιν, ar 
ἀνορύσσοντες ὥσπερ θησαυρούς" 
ΞΞ περιχαρεῖς δὲ ἐγένοντο ἐὰν κατατύχωσιν. 22 
2304 aydo) ἀνά 
άνατος ἀνδρὶ ἀνάπαυμα, 23 


rd A ς ‘ a ia = 
συνέκλεισεν yap 6 θεὸς κατ᾽ αὐτοῦ. 
“πρὸ γὰρ τῶν σίτων μου στεναγμὸς ἥκει, 24 
tiny gt Boss , , 
δακρύω δὲ ἐγὼ συνεχόμενος φόβῳ. 
%hoBos γὰρ ὃν ἐφρόντισα ἦλθέν μοι, 25 
καὶ ὃν ἐδεδοίκειν, συνήντησέν μοι. 
26%, > ” Ce “" > ͵ 
οὔτε εἰρήνευσα οὔτε ἡσύχασα οὔτε ἀνεπαυσάμην, 26 


ἦλθεν δέ μοι ὀργή. 


τ πολαβὼν δὲ ᾿Ελειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει I 

?7My πολλάκις σοι AeAdAnTa ἐν κόπῳ; 2 
ἰσχὺν δὲ ῥημάτων σου τίς ὑποίσει; 

sel γὰρ σὺ ἐνουθέτησας πολλούς, 3 
καὶ χεῖρας ἀσθενοῦς παρεκάλεσας, 

Δἀσθενοῦντάς τε ἐξανέστησας ῥήμασιν, 4 
γόνασίν τε ἀδυνατοῦσιν θάρσος περιέθηκας" 

» 

RAC 17 εξεκαυσαν (εξεκαυσα C*: ν superscr C*)] eravoay A | τω σωματι] 
om Tw A 18 οἱ αἰωνιοι BR*] δι αἰωνος R&A (restit οἱ αἰων. ἐξ Ἵ A οἱ 
αιωνιοι οἱ C | οὐκ]-" ετι A | pwpodroyou RA 19 dedorxws] pr ov “PA 
20 πικρια]- ψυχης A 21 ομειρονται] ἐμειρονται ΒΡ | rov θανατου] om του 
A | ανορυσσοντες] τ αὐτὸν ἔξο:8 (postea mae A { Onoavpoy A 22 eywovro 


ἀξ" (ever. R&A) | κατατυχωσιν (-σι C)]+ θανατον A 23 Gavaros|]+-yap A | 
αναπαυμα] αναπαυσις BAA (-ces) C+ οὐ 760s απεκρυβὴ A | θεος] x A 


24 yer] pr μοι AC 25 εφροντισα BR*C] εφοβουμην XR“ (postea restit 
εφρ.) evhaBoupny A 26 npnvevoa A | om de C IV 1 Ελιφας 8C 
Ἐλιφαΐ A | Θαιμανίτης SA Oeuaverns C 2 vrowe] ower C 3 ασθε- 
vous] ασθενουντων A 4 τε 19] de A [ρημασι C [τε 2°] δε A | αδυνα- 


τουσι C | περιεθηκας θαρσος A 
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x , 
5 ϑνῦν δὲ ἥκει ἐπὶ σὲ πόνος καὶ ἥψατό σου, σὺ ἐσπούδασας. B 

, , 
6 “πότερον οὐχ ὁ φόβος σού ἐστιν ἐν ἀφροσύνῃ, 

καὶ ἡ ἐλπίς σου καὶ ἡ κακία τῆς ὁδοῦ σου; 

La 2 
7 7μνήσθητι οὖν τίς καθαρὸς dv ἀπώλετο, 

x 

ἢ πότε ἀληθινοὶ ὁλόριζοι ἀπώλοντο; 
8 δκαθ᾽ ὃν τρόπον ἴδον τοὺς ἀροτριῶντας τὰ aroma: 

Pars , νον 357 ε Pah Ne 
οἱ δὲ σπείροντες αὐτὰ ὀδύνας θεριοῦσιν ἑαυτοῖς. 
ϑἀπὸ , lov ἀπολοῦ 

9 ἀπὸ προστάγματος Κυρίου ἀπολοῦνται, 


> gy , ee eee , 
ἀπὸ δὲ πνεύματος ὀργῆς αὐτοῦ ἀφανισθήσονται. 
10 σθένος λέοντος, φωνὴ δὲ λεαίνης, 
γαυρίαμα δὲ δρακόντων ἐσβέσθη. 
11 ᾿“μυρμηκολέων ὦλετα παρὰ τὸ μὴ ἔχειν βοράν, 
᾿ 
σκύμνοι δὲ λεόντων ἔλιπον ἀλλήλους. 
τ. "εἰ δέ τι ῥῆμα ἀληθινὸν ἐγεγόνει ἐν λόγοις σου, Ἷ qc 
, 
οὐθὲν ἄν σοι τούτων κακὸν ἀπήντησεν. 
t > ’ t ihe » 2 a > > a 
πότερον ov δέξεταί μου τὸ οὖς ἐξαίσια παρ᾽ αὐτοῦ; 
13 3Ξφόβος δὲ καὶ ἠχὼ νυκτερινή, 
ἥν , > any 
ἐπιπίπτων φόβος ἐπ᾽ ἀνθρώπους, 
14 φρίκη μοι συνήντησεν καὶ τρόμος, 
καὶ μεγάλως pov τὰ ὀστᾶ διέσεισεν, 
15,5 ~ > Oy , i TAO 
15 καὶ πνεῦμα ἐπὶ πρόσωπόν μου ἐπῆλθεν, 
» 2 , ΒΝ 
ἔφριξαν δέ μον τρίχες καὶ σάρκες. 
162.7 yo ΓΝ 
τό ἀνέστην, καὶ οὐκ ἐπέγνων" 
ἴδον, καὶ οὐκ ἦν μορφὴ πρὸ ὀφθαλμῶν μου, 
ἀλλ᾽ ἢ αὔραν καὶ φωνὴν ἤκουον 
TL γάρ; μὴ καθαρὸς ἔ ἫΝ , A , 
17 Τί γάρ; μὴ καθαρὸς ἔσται βροτὸς ἐναντίον τοῦ κυρίου; 
ἢ ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτοῦ ἄμεμπτος ἀνήρ; ᾿ 
8. . tats , 
18 εἰ κατὰ παίδων αὐτοῦ οὐ πιστεύει, 
as 2 a i ὅς τὴ 
κατὰ δὲ ἀγγέλων αὐτοῦ σκολιόν τι ἐπενόησεν" 
rode δὲ 5 ae xi 
19 τοὺς δὲ κατοικοῦντας οἰκίας πηλίνας, . 


5 νυν] γυνι AC | ov]+de SAC | εσπουδακας A 6 οὐχ] ovye A RAC 

7 tts] ort ovdis A | ολορριζοι ΒΡ (νά) 8 edov XC | ἀροτριουντας C | θερι- 
σουσιν C | eavros] ev αὐτοῖς A 10 σθενοΞ] δυναμις᾽ ἰσχυς BA ™E | καυριαμα 
C | εσβεσθη] εσβηθη C 11 Bopav] βορραν AC | ελειπον A | αλληλος C 
12 οὐδὲν A| om σοι A | κακων A | απηντησεν] συνηντησεν μοι A | ποτερον] 
+ouv A | μου] σου A | ous]+pou A | efarora]+lefeoror yap A 18 φοβος 
Xa] φοβω BR* φοβοι A | om δε A 14 ppicn]+de RA | διεσεισεν»} συν- 
εσισεν SA*? cuverrece| A* 16 ανεστην] pr και A | edov & 17 evav- 
τιον Tov Kuptov] εναντι κυ RA 19 τοὺς de] ea de τους A 
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B ἐξ ὧν καὶ αὐτοὶ ἐκ τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ ἐσμεν, 
ἔπαισεν αὐτοὺς σητὸς τρόπον. 
«ai ἀπὸ πρωίθεν μέχρι ἑσπέρας οὐκέτι εἰσίν, 20 
en Oe We > ye S ins ioe 
παρὰ τὸ μὴ δύνασθαι αὐτοὺς ἑαυτοῖς βοηθῆσαι ἀπώλοντο. 
Ξι ἐνεφύσησεν γὰρ αὐτοῖς καὶ ἐξηράνθησαν, ar 
> I A S. a ἡ > iJ # 
ἀπώλοντο παρὰ τὸ μὴ ἔχειν αὐτοὺς σοφίαν. 
12 , λ΄ δ Ἂν © , 
ἐπικάλεσαι δέ, εἴ Tis σοι ὑπακούσεται, x 
ἢ εἴ τινα ἀγγέλων ἁγίων ὄψῃ. 
Sy τὰκ ” 2 ἣν ἃ ἃ 
καὶ γὰρ ἄφρονα ἀναιρεῖ ὀργή, 2 
πεπλανημένον δὲ θανατοῖ ζῆλος. 
3ἐγὼ δὲ ἑώρακα ἄφρονας ῥίζαν βάλλοντας, 3 
ἀλλ᾽ εὐθέως ἐβρώθη αὐτῶν ἡ δίαιτα. 
‘méppa γένοιντο οἱ υἱοὶ αὐτῶν ἀπὸ σωτηρίας, 4 
κολαβρισθείησαν δὲ ἐπὶ θύραις ἡσσόνων, καὶ οὐκ ἔσται ὁ 
ἐξαιρούμενος. 
sé A 2 * , δί ἔδ 
γὰρ ἐκεῖνοι συνήγαγον, δίκαιοι ἔδονται, 


ων 


ay gy > See ey ἢ “ 
αὐτοὶ δὲ ἐκ κακῶν οὐκ ἐξαίρετοι ἔσονται" 
> fe eb, ee 
ἐκσιφωνισθείη αὐτῶν ἡ ἰσχύς. 

Sod γὰρ μὴ ἐξέλθῃ ἐκ τῆς γῆς κόπος, 6 
aay 2g 9 po , ἢ 
οὐδὲ ἐξ ὀρέων ἀναβλαστήσει πόνος" 

> is 

Τἀλλὰ ἄνθρωπος γεννᾶται κόπῳ, 7 
νεοσσοὶ δὲ γυπὸς τὰ ὑψηλὰ πέτονται. 

βοὺ μὴν δὲ ἀλλὰ ἐγὼ δεηθήσομαι Kupiov, 8 

, 

Κύριον δὲ τὸν πάντων δεσπότην ἐπικαλέσομαι, 

»τὸν ποιοῦντα μεγάλα καὶ ἀνεξιχνίαστα, 9 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός" 

roy διδόντα ὑετὸν ἐπὶ τὴν γῆν, το 
2 4 3. u ‘ ς 3 > » 
ἀποστέλλοντα ὕδωρ ἐπὶ τὴν ὑπ᾽ οὐρανόν" 


RA 19 wy] ov A | ἐσμεν εκ τον αὐτου πηλου A 20 om και A | μεχρι (μεχρις 
Bab)] ews SA | οὐκ ert] pr καὶ A | παρα] pr καὶ A 21 avrots] 
αὐτοὺς ἐξ" (-τοις &&2) | εξηρανθησαν} ετελευτησαν A | ἀπωλοντο.. σοφιαν 
καὶ Tapa τὸ μὴ εχειν avrovs σοφιαν ἀπώλοντο A | αὐτοὺς] αὑτοῖς Ko 
Vico] cov A | vraxovcerat] ειἰσακουσετε A  αγιων ἀγγελων SA 3 €0- 
ρακα SA | evdews] evdus A | η διαιτα avrwy εβρωθη A 4 γενοιντο] eye- 
vorro A | αὐτων] αὐτου & | κολαβρισθειησαν BPS (-θιησαν) κολαβρεισθειησαν 
B* σκολαβρισθιησαν A | e€atpovpevos] pro & 5 συνηγαγον εθερισαν A | 
εξαιρετοι ecovrac] ekepeOnoovra A εκσιφωνισθειη (εκσειῴφων. B*® εκσιφον. 
Bovid εξιῴων. A)] pr καὶ A 6 της yns] om Tys A 7 yervarac κοπω] εν 
κοπὼ γενναται A | γυπων &oAA 8 adda] αλλ NA | παντων Seororny] 
παντοκρατορα A. 10 τὴν γην] της yns A | ἀποστελλοντα] pr τον A 
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ι. τὸν ποιοῦντα ταπεινοὺς εἰς ὕψος, Β 
Πανὶ , ye 
kat ἀπολωλότας ἐξεγείροντα" 
12 '*StadAdooovra βουλὰς πανούργων, 
καὶ οὐ μὴ ποιήσουσιν αἱ χεῖρες αὐτῶν ἀληθές. 
3 , 
1. "6 καταλαμβάνων σοφοὺς ἐν τῇ φρονήσει, 
βουλὴν δὲ πολυπλόκων ἐξέστησεν" 
14 ᾿δἡμέρας συναντήσεται αὐτοῖς σκότος, 
τὸ δὲ μεσημβρινὸν ψηλαφήσαισαν ἴσα νυκτί. 
15 "ἀπόλοιντο δὲ ἐν πολέμῳ, 
ἀδύνατος δὲ ἐξέλθοι ἐκ χειρὸς δυνάστου" 
16 etn δὲ ἀδυνάτῳ ἐλπίς, 
ἀδίκου δὲ στόμα ἐμφραχθείη. 
17. μακάριος δὲ ἄνθρωπος ὃν ἤλεγξεν ὁ κύριος" 
νουθέτημα δὲ Παντοκράτορος μὴ ἀπαναίνου. 
τδαὐτὸς γὰρ ἀλνεῖ τ καὶ πάλῳ ἃ 64 . 
18 αὐτὸς yap ἀλγεῖν ποιεῖ καὶ πάλιν ἀποκαθίστησιν 
ἔπαισεν, καὶ ai χεῖρες αὐτοῦ ἰάσαντο. 
ιό ᾿9έξάκις ἐξ ἀναγκῶν σε ἐξελεῖται, 
ἐν δὲ τῷ ἑβδόμῳ οὐ μὴ ἅψηταί σου κακόν. 
3 ae ee , ἢ ἢ 
20 ἐν λιμῷ ῥύσεταί σε ἐκ θανάτου, 
ἐν πολέμῳ δὲ ἐκ χειρὸς σιδήρου λύσει σε. 
HG χειρὸς σιδήρ. : 
aoe ἢ ' , 
21 ἀπὸ μάστιγος γλώσσης σε κρύψει, 
ΩΡ ΩΣ ΕΝ ἘΠῚ τ ᾿ 
καὶ οὐ μὴ φοβηθῇς ἀπὸ κακῶν ἐρχομένων. 
Ny ay , 
22 ἀδίκων καὶ ἀνόμων καταγελάσῃ, 
ἀπὸ δὲ θηρίων ἀγρίων οὐ μὴ φοβηθῇς" 
23 3Onpes γὰρ ἄγριοι εἰρηνεύσουσίν σοι. 
2, 2 * 
24 “εἶτα γνώσῃ ὅτι εἰρηνεύσει σου ὁ οἶκος, 
<n yf E 2 Rs ae: 
ἡ δὲ δίαιτα τῆς σκηνῆς σου ov μὴ ἁμάρτῃ. 


12 διαλλασσοντα] pr rov A 13 φρονησει) + αὐτῶν A | βουλην] RA 
βουλας A | πολυπλοκων] πολυτροπων &* (-πλοκων RA) 14 nuepas] ev 
nuepa A | avros συναντήσεται A | σκοτος sup ras Blfort | ψηλαφησιᾶ! A 
15 δυναστου] v 2° sup ras NI 16 en δε] και evn A | αδικου δε] και αδικοι! 
A | ενφραχθιη & 17 0 κυριος7-Ἐ emt της ys N° (postea ras) A 18 επαι- 
σεν παταξει A | tacavto] ιασονται A 19 efeherrar σε A | ov μὴ σου 
αψηται & ovx apera σου A 20 ev πολεμω δε] και ev πολ. A | λυσει] 
ρύσεται A 21 κρυψει cerA | ov μη φοβηθη5] ov PoBnOnon A | ερχομενων 
ἐπερχομενων & + Kat ov PoByOnon aro radaimwpias| ort ελευσεται ταλαι- 
πωρια A 22 αγριων] τῆς yns A| ov μὴ poByOys] ov φοβηθηση A 
23 ιρηνευσουσι ὃξ | σοι] Ἐοτι μετὰ των λιθὼων του αγρου ἡ διαθηκὴ σου] και τα 
θηρια του αγρου ειρηνεύυσει σοι] και Ὑνωσὴ οτι εν εἰρηνὴ TO σπερμα σου] και 
επισκοπη της ευὐπρεπιας σου και ov μὴ ἁμαρτῆς (asteriscis adscriptis Α᾽π|6)} A 
24 evra] pr asterisc Αϑὐπε 
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Swoon δὲ ὅτι πολὺ τὸ σπέρμα σου, 


25 


4. RS ot Ρ “ ‘ ‘ a pd te 
τὰ δὲ τέκνα σου ἔσται ὥσπερ τὸ παμβότανον τοῦ ἀγροῦ. 
é z 
36 ἐλεύσῃ δὲ ἐν τάφῳ ὥσπερ σῖτος ὥριμος κατὰ καιρὸν θεριζόμενος, 26 
» a 
ἢ ὥσπερ θιμωνιὰ ἅλωνος καθ᾽ ὥραν συνκομισθεῖσα. 


~ A > 
7180 ταῦτα οὕτως ἐξιχνιάσαμεν, 
ταῦτά ἐστιν ἃ ἀκηκόαμεν" 


3 ἣν: Ἧι “- ~ wy + 
σὺ δὲ γνῶθι σεαυτῷ εἴ τι ἔπραξας. 


Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 
ΞΕἰ γάρ τις ἱστῶν στήσαι μου τὴν ὀργήν, 


τὰς δὲ ὀδύνας μου ἄραι ἐν ζυγῷ ὁμοθυμαδόν, 


3καὶ δὴ ἄμμου παραλίας βαρυτέρα ἔσται" 
ἀλλ᾽ ὡς ἔοικεν τὰ ῥήματά μού ἐστιν φαῦλα. 
“ὩΣ , ΠΝ σα ΣΦ ΟΝ 
βέλη γὰρ Κυρίου ἐν τῷ σώματί μού ἐστιν, 
ὧν ὁ θυμὸς αὐτῶν ἐκπίνει μου τὸ αἷμα, 
ὅταν ἄρξωμαι λαλεῖν κεντοῦσί με. 


27 


ori γάρ; μὴ διὰ κενῆς κεκράξεται ὄνος ἄγριος, ἀλλ᾽ ἢ τὰ σῖτα ς 


ζητῶν; 


εἰ δὲ καὶ ῥήξει φωνὴν βοῦς ἐπὶ φάτνης ἔχων τὰ βρώματα; 


“εἰ βρωθήσεται ἄρτος ἄνευ ἁλός; 

εἰ δὲ καὶ ἔστιν γεῦμα ἐν ῥήμασιν κενοῖς; 
τ > δύ > τὰ 6 , > , 
οὐ δύναται γὰρ παύσασθαί μου ἡ ὀργή" 


βρόμον γὰρ ὁρῶ τὰ σῖτά μου ὥσπερ ὀσμὴν λέοντος. 


Sei γὰρ δῴη, καὶ ἔλθοι μου ἡ αἴτησις, 
ν Al Γ᾿ a . “ἢ 
καὶ τὴν ἔλπίδα μου δῴη ὁ κύριος. 
ϑάρξάμενος ὁ κύριος τρωσάτω με, 
εἰς τέλος δὲ μή με ἀνελέτω. 


1 : 
ein δέ μου πόλις τάφος, ἐφ᾽ ἧς ἐπὶ τειχέων ἡλλύμην ἐπ᾽ ad- τὸ 


τῆς. οὐ φείσομαι" 


25 γνωση δε] και yrwon A | πανβοτανον KA 26 eevon] απελευση 


A | kaipov]+aurov A | θειμωνια ἐξ | συγκομισθεισα Bb 


27 εξιχνιασα &* 


(-wev 8&2) | om εἰ BAOR*A (hab KC): in C pl extersa sunt vel abscissa 


usque XI 2 | erpatas] erornoas A ΝῚ 2 εἰ] mA 3 βαρυτεραι 
eow A 4 σωματι] στοματι & | om αὐτων A | κεντουσι BSA (hiat C) 
5 φατνης] παθμης R* (φατν. Ro) 6 om et βρωθησεται.. αλος δὲ" (hab 
Ko4) | κενοις] καινοῖς RA 7 γαρ 1°] de A | μου παυσασθαι ACYi4 | οργη] 
ψυχη 882A evxn C  οσμη ἐξ" (οσμην RA) 8 dwn 1°] dorm NA (postea 
Testit Sw) | ελθη A | Kuptos] Os A 9 om με τὸ &* (hab &-) A | om pe 
2° &* (hab R&A) 10 μου] μοι A [ rods] ἡ π. μου A | ηλλομην] ελλομην 


A | er] am &* (ew 84) inc stich & | ov φεισομαι] ov μη φεισωμαι RA (φισ.) 


οὐδεν φισομαι C inc stich AC 
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ΙΩΒ VI 24 


οὐ γὰρ ἐψευσάμην ῥήματα ἅγια θεοῦ μου. Β 
ς A «͵ - 
τι τίς γάρ μου ἡ ἰσχύς, ὅτι ὑπομένω; 
“. » ᾿ Ε ,; 
i) τίς μου ὁ χρόνος, ὅτι ἀνέχεταί μου ἡ ψυχή; 
Bk Pea Vy ae ; 
12 μὴ ἰσχὺς λίθων ἡ ἰσχύς pov; 
, Η 
ἢ αἱ σάρκες μού εἶσιν χαλκεῖαι; 
13 73) οὐκ ἐπ᾽ αὐτῷ ἐπεποίθειν; 
a HW 
βοήθεια δὲ ἀπ᾽ ἐμοῦ ἄπεστιν. 
14 “4dmeimardé pe ἔλεος, 
ἐπισκοπὴ δὲ Κυρίου ὑπερεῖδέν pe. 
κ' * & ha t ot * » , 
15 Sov προσεῖδόν pe of ἐγγύτατοί μου' ὥσπερ χειμάρρους ἐκλείπων, 
ἢ ὥσπερ κῦμα παρῆλθόν pe: 
δ 4 Γ 
16 "'δοΐτινές με διευλαβοῦντο, νῦν ἐπιπεπτώκασίν μοι ὥσπερ χιὼν 
ἢ κρύσταλλος πεπηγώς" 
ᾧ ἢ Ν Η : > 9 son ὅ : 
17 7καθὼς τακεῖσα θέρμης γενομένης οὐκ ἐπεγνώσθη ὅπερ ἦν 
ι8. Sotrws κἀγὼ κατελείφθην ὑπὸ πάντων, 
ἀπωλόμην δὲ καὶ ἔξοικος ἐγενόμην. 
19 dere ὁδοὺς Θαιμανῶν, 
ἀτραποὺς Σαβῶν οἱ διορῶντες" 
, 
2 “καὶ αἰσχύνην ὀφειλήσουσιν 
οἱ ἐπὶ πόλεσιν καὶ χρήμασιν πεποιθότες. 
2x “᾿ἀτὰρ δὲ καὶ ὑμεῖς ἐπέβητέ μοι ἀνελεημόνως, 
Ἁ , 
ὥστε ἰδόντες τὸ ἐμὸν τραῦμα φοβήθητε. 
, a 5. 
22 “τί γάρ; μή τι ὑμᾶς ἤτησα, 
aa » Guay ἰσυύος fade 239 my : 
23 ἢ τῆς παρ᾽ ὑμῶν ἰσχύος ἐπιδέομαι, Bdate σῶσαί pe ἐξ 
ἐχθρῶν, 
a> ‘ ee hp ; 
ἐκ χειρὸς δυναστῶν ῥύσασθαί pe; 
μ χ 
, 
2, ᾿᾿διδάξατέ με, ἐγὼ δὲ κωφεύσω" 
εἴ τι πεπλάνημαι, φράσατέ μοι. 


10 ρηματα αγια] αγια ρηματα S εν ρηματι αγιου A 11 ἡ ἰσχυΞς] om ἡ RAC 
&* (hab η δὲ 5.3) ἡ τις] τις yap C 12 εἰσι C [χαλκαι A 14 απει- 
πατο] -Ἐδε A | επισκοπη δε] και emtoxorn A | ὑπεριδεν A 15 προσιδον 
A | εκλίπὼν & | κυματα A | παρηλθον (παρελθ. ἐδ" παρηλθ. &1) με] παρηλθο- 
με C 16 διευλαβουντο (διηυλ. C)] εὐλαβουντο A 17 τακεις A | 
ywouevys A | ἐπεγνωσθη] ert εγνγωσθη A ανε[γνωσθη] C | οπερ qv] περ qv sup 
ras Aa 18 καγω] και eyw A | κατελιῴφθην B* RC (κατελειῴθ. BabA) | de] 


τε A 19 arpaous] pr και A  Σαβων] EoeBuv δὲς: ἀσεβων AVA | οἱ 
Stopwv res] + αἰσχυνθηται A 20 om και 1° A  αἰσχυνην] -᾿ οἱ ορωντες A | 
οφιλησουσιν SA 21 de] 67 A 23 εξ εχθρων] ex χειρος κακων A | ex 


χειρος..ρυσᾳσθαι με] ρυσασθαι με ex χειρος δυναστου A | δυναστωνἹ δυναστω 
sup ras Bla? 
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GAN’ ὡς ἔοικεν φαῦλα ἀληθινοῦ ῥήματα, 25 
οὐ γὰρ παρ᾽ ὑμῶν ἰσχὺν αἰτοῦμαι" 

6 οὐδὲ ὁ ἔλεγχος ὑμῶν ῥήμασίν με παύσει, 26 
ee ar ᾿ τ “ἫΝ 
οὐδὲ γὰρ ὑμῶν φθέγμα ῥήματος ἀνέξομαι. 
tw ao ae, 

Ξπλὴν ὅτι ἐπ᾽ ὀρφανῷ ἐπιπίπτετε, δῇ 
ἐνάλλεσθε δὲ ἐπὶ φίλῳ ὑμῶν. 

Byuvi δὲ εἰσβλέψας εἰς πρόσωπα ὑμῶν οὐ ψεύσομαι. 28 
t 3 \ x aw mM” 

Ξοκαθίσατε δὴ καὶ μὴ εἴη ἄδικον, 29 


καὶ πάλιν τῷ δικαίῳ συνέρχεσθε. 
30 > La > > r ᾿ ἄδι s 
ov γάρ ἐστιν ἐν γλώσσῃ μου ἄδικον 30 
a z ᾿ ΕΒ. Μ᾿ = 
ἢ 6 λάρυγξ pou οὐχὶ σύνεσιν μελετᾷ; 
᾿πότερον οὐχὶ πειρατήριόν ἐστιν 6 βίος ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς γῆς, τ 
καὶ ὥσπερ μισθίου αὐθημερινοῦ ἡ ζωὴ αὐτοῦ; 


to 


2h «“ 6 4, ὃ δ x εἶ iA > ~ ν 5 Ν 
ἢ ὥσπερ θεράπων δεδοικὼς τὸν κύριον αὐτοῦ καὶ τἐτευχὼς 
σκιᾶς, 
2 ci ‘ > ΄ ᾿ θὸ 2 as 
ἣ ὥσπερ μισθωτὸς ἀναμένων τὸν μισθὸν αὐτοῦ; 
- σ . 
βοὕτως κἀγὼ ὑπέμεινα μῆνας κενούς, 


w 


νύκτες δὲ ὀδυνῶν δεδομέναι μοί εἰσιν. 
“ἐὰν κοιμηθῶ, λέγω Πότε ἡμέρα; 
ὡς δ᾽ ἂν ἀναστῶ, πάλιν Πότε ἑσπέρα; 
, Se ere ee ͵ 
πλήρης δὲ γίνομαι ὀδυνῶν ἀπὸ ἑσπέρας ἕως πρωί. 
5 he * A “- Ep ia Ἑ 
φύρεται δέ μου τὸ σῶμα ἐν σαπρίᾳ σκωλήκων, 5 
, : ἘΝ i eee , 
τήκω δὲ βώλακας γῆς ἀπὸ ἰχῶρος ξύων. 
δὁ δὲ βίος μού ἐστιν ἐλαφρώτερος λαλιᾶς, 
ἀπόλωλεν δὲ ἐν κενῇ ἐλπίδι. 


7 6: 3. a a ᾿ 3 . 

μνήσθητι οὖν ὅτι πνεῦμά μου ἡ ζωή, 7 
καὶ οὐκ ἔτι ἐπανελεύσεται ὀφθαλμός μου ἰδεῖν ἀγαθόν. Ἷ 

δοὺ περιβλέψεταί με ὀφθαλμὸς ὁρῶντός με- 8 


25 αληθινου] pr ανδρος A | ἰσχυν] pr ρῆμα ovde A 26 ρημασιν pe] τα 
ρήματα μου A | om yap A | υμων φθεγμα ρηματος] φθεγματος ρηματος pnuaros 
υμων A* (ras Tos pnua (2°) A’) | φθεγματο (? φθεγμα To) &* (improb ‘ro &}) 
27omewA δ28εισβλεψαΞς)] euBreyas A 29 adixov] + ev κρισι ἐλ: (postea 
ras) A | cuvepxerOe]+vuv ἀρξασθαι S*-4 vid (postea ras) 30 ov yap... 
αδικον] ov yap ἐστιν ἀδικον ev yhwoon μου A (ov yap ε. a. sup ras pl litt 
A?) | 7 0 Aapvyé μου οὐχι] inter 7 et o superscr ovxs N*4 sed ipse postea del: 


ovxe de και o dap. μον A VII 1 ovxt] seq β in δὲ" (improb β 8) | 
avOpwrov] pr του & | μισθου A 2 rerevxws] τετυχηκως A 3 καγω) 
καὶ eyw A | Kevous] καινους SAC 4 πληρεις B | aro] ag AC δ ξυων] 
ξεων AC 6 ἐλαῴροτερος BAPN“AAC | λαλιας] δρομεως δὲς: (postea 
restit Aad.) A | κενὴ] καινη RC 7 ow] de A | οφθαλμο:] pr o SAC 


8 ov περιβλεψεται] ov κατενοι A | με 1°] μοι A | οφθαλμος] pro A 
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ot ὀφθαλμοί cov ἐν ἐμοί, καὶ οὐκ ἔτι εἰμί, Β 
; : 
9 ϑὥσπερ νέφος ἀποκαθαρθὲν ἀπ᾽ οὐρανοῦ. 
~ ud », ν᾿ > ~ 
ἐὰν yap ἄνθρωπος καταβῇ εἰς ἄδην, οὐκ ἔτι μὴ ἀναβῇ, 
" ᾽ 
10 odd od μὴ ἐπιστρέψῃ εἰς τὸν ἴδιον οἶκον, 
>Q? > ‘ > ὧς, ᾿ ἃν »» τς ͵ > ie 
οὐδ᾽ οὐ μὴ ἐπιγνῷ αὐτὸν ἔτι ὁ τόπος αὐτοῦ. 
> Pier ee 
τι "ἀτὰρ οὖν οὐδὲ ἐγὼ φείσομαι τῷ στόματί pov, 
La ᾿ > Ca »" 
λαλήσω ἐν ἀνάγκῃ ὦν, 
δι. ἢ j a F 
ἀνοίξω πικρίαν Ψυχῆς μου συνεχόμενος. 
, a 
12 πότερον θάλασσά εἰμι ἢ δράκων, 
“͵ a oe a 
ὅτι κατέταξας ἐπ᾽ ἐμὲ φυλακήν; 
i 3 4“ m4 
13. “3elma ὅτι Παρακαλέσει pe ἡ κλίνη pov, 
τ ον ον" sone ye my ae 
ἀνοίσω δὲ πρὸς ἐμαυτὸν ἰδίᾳ λόγον τῇ κοίτῃ pov 
Η ἢ ae , 
4. “ἐκφοβεῖς με ἐνυπνίοις, καὶ ἐν ὁράμασίν με καταπλήσσεις. 
152 , ΜΝ ee , , 
15 ἀπαλλάξεις ἀπὸ πνεύματός μου τὴν ψυχήν μου, 
ἀπὸ δὲ θανάτου τὰ ὀστᾶ μου. 
16,2 Η > Η͂ A , “ ͵ 
τό οὐ γὰρ εἰς τὸν αἰῶνα ζήσομαι, ἵνα μακροθυμήσω' 
> Ne 
ἀπόστα ἀπ᾽ ἐμοῦ, κενὸς γάρ pov ὁ Bios. 
, ὃ 4 “͵ 
17. τί γάρ ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι ἐμεγάλυνας αὐτόν; 
aA ὦ a 
ἢ ὅτι προσέχεις τὸν νοῦν εἰς αὐτόν ; 
3 τὸ ὁ eae γον ‘ ἢ 
I ἢ ἐπισκοπὴν αὐτοῦ ποιήσῃ ἕως TO πρωί, 
reer Η 
καὶ εἰς ἀνάπαυσιν αὐτὸν κρινεῖς; 
1920 οἱ > an 
19 ἕως τίνος οὐκ ἐᾷς pe 
ON , ov , A Ἂν Ἂς + N77 
οὐδὲ προίῃ pe, ἕως ἂν καταπίω τὸν πτύελόν μου ἐν ὀδύνῃ; 
ea ας τῷ , , a 
20 εἰ ἐγὼ ἥμαρτον, τί δυνήσομαι πρᾶξαι, 
> aes 
ὁ ἐπιστάμενος τὸν νοῦν τῶν ἀνθρώπων; 
φῦ , 
διὰ τί ἔθου με κατεντευκτήν σου, 
εἰμὶ δὲ ἐπὶ σοὶ φορτίον; 


Somer ἃ 9 worrep] pr και οὐκ ere εἰμι A | οὐκ ετι μὴ avaBy] ov μὴ ΒΑ 
αν αναβὴ ert A 10 ovd ov (1°)] ovde A | επιστρεψὴ (επιστραφη A)]+ ere 
RA | ovd ov (2°)] ουδὲ RA | 0 Toros αὐτου ert A 11 arap] τοιγαρ A | 


om ow &* (hab 8%?) | λαλησω] Ἑ δὲ A | ων] τον mvs μου δὲς 8 (postea ras) 
A | ανοιξω] Ἐτο στομα μου 84 (postea ras) A | mxpiavy] ras ν Noalvid) ey 
πικρια A | om μου 2° A | cuvexouevos]+ φοβω &* (improb &) 12 ore] em 
A | em ene] kar εμου A 13 evra] εἰπὸν A | om ort A | dia λογον] δια- 
λογον cia A 14 expoBers] pr δια τι A 15 απαλλαξεις (απαλλασσεις 
ΑΑ}]}7 Ἐ δὲ &*4 (postea ras) A | om μου 1° A | ψυχην] ἕωην A | απο de θανατοι" 
--.Bou 3°] τὴν de Yuxny μου απο του σωματος pou A 16 Kevos] Kavos RA 
18 romon] ron A | om ews To πρωι..«κρινεις B* (hab No? sed ex κρινις 
tantum superest s) om ews A 20 δυνησομαι] δυναμαι σοι NA | εθου] 
εἰθου ἐξ" (εθ. δὲ] ο.8.(ν16}} 
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kal διὰ τί οὐκ ἐποιήσω τῆς ἀνομίας μου λήθην 2t 
καὶ καθαρισμὸν τῆς ἁμαρτίας pov; 
ἊΝ , 
νυνὶ δὲ εἰς γῆν ἀπελεύσομαι, 
>a) Spy one 
ὀρθρίζων δὲ οὐκ ἔτι εἰμί. 


Ὑπολαβὼν δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχείτης λέγει I 
?Méxpe τίνος λαλήσεις ταῦτα; 2 
πνεῦμα πολυρῆμον τοῦ oTdopaTos σου. 


33 ας ων ΠΝ , 
μὴ ὁ κύριος ἀδικήσει κρίνων; 3 
a La A , ΄ ca \ , 
ἢ ὃ τὰ πάντα ποιήσας ταράξει τὸ δίκαιον; 
"εἰ οἱ υἱοί σου ἥμαρτον ἐναντίον αὐτοῦ, 4 
ἀπέστειλεν ἐν χειρὶ ἀνομίας αὐτῶν. 
Sab δὲ ὄρθριζε πρὸς Κύριον Παντοκράτορα δεόμενος. 5 
6,? ν᾿ πα Ἄν > ‘ ΄ Ψ # , 
εἰ καθαρὸς ef καὶ ἀληθινός, δεήσεως ἐπακούσεταί σου, 6 
ἀποκαταστήσει δέ σοι δίαιταν δικαιοσύνης" 
[ > ‘ iy. “ Ψψι »Ὰ 7 
ἔσται οὖν τὰ μὲν πρῶτά σου ὀλίγα, 7 
A sw 3 > 7 Ἑ 
τὰ δὲ ἔσχατά σου ἀμύθητα. 
Sémeparnoov γὰρ γενεὰν πρώτην, 3 
ἐξιχνίασον δὲ κατὰ γένος πατέρων" 
ν»χθιζοὶ γάρ ἐσμεν καὶ οὐκ οἴδαμεν, 9 
σκιὰ γάρ ἐστιν ἡμῶν ἐπὶ τῆς γῆς ὁ βίος. 
*°H οὐχ οὗτοί σε διδάξουσιν καὶ ἀναγγελοῦσιν, ιο 
ΝΗ ἜΝ ey 
καὶ ἐκ καρδίας ἐξάξουσιν ῥήματα; 
Tun θάλλει πάπυρος ἄνευ ὕδατος; 1 
ἢ ὑψωθήσεται βούτομον ἄνευ πότου; 
124 ἃ 2. τ» ᾿ ν Θ θη 
ἔτι ὃν ἐπὶ ῥίζης, καὶ οὐ μὴ θερισθῇ᾽ 12 


πρὸ τοῦ πιεῖν πᾶσα βοτάνη οὐχὶ ξηραίνεται; 
3,7 , “ .ν ΄ ἄς » ΄ 
οὕτως τοίνυν ἔσται τὰ ἔσχατα πάντων τῶν ἐπιλανθανομένων 13 
τοῦ κυρίου" 
ἐλπὶς γὰρ ἀσεβοῦς ἀπολεῖται. 


21 οὐκ...ληθην] ov ληθὴν εποιησω τὴς ἀμαρτιας μου A | auaprias] ανομιας 


A | νυν &* (pure δι ἢ VIII 1 Zavyerns KA 2 om.tavra &* (hab 
Xf ante c.a) 4 o vor] om οἱ BA | χειρὶ] χερσιν ἐξ | avousas] τὴν avo- 
μιαν A 6 αληθινο5] -Ἐ εἰ A | cov ἐπακουσεται A 8 yap] δε & 
om A 9 yap 2°] de A | o Bios exe της yns A 10 didafovow] + ρη- 


ματα A | avayyehovow]+ σοι συνεσιν σοῴφιας A | εξαξουσιν] σε διδαξουσιν A 
12 om ετι ον...θερισθη &* (hab &%) | πασαν Boravyy A | ovxt] εαν de μη 
mn A 13 κυριου] Ov A | ασεβων δὲ" (-βους R&4) | ἀπολειται] ολει- 
ται A 
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if ane \ . nw . oF 
14 ἀοίκητος yap αὐτοῦ ἔσται ὁ οἶκος, 
ΜΝ πον ς , 
ἀράχνη δὲ αὐτοῦ ἀποβήσεται ἡ σκηνή. 
ις. ᾿δἐὰν ὑπερείσῃ τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, οὐ μὴ στῇ" 
ἢ : Soy Υν i 
ἐπιλαβομένου δὲ αὐτοῦ οὐ μὴ ὑπομείνῃ" 
16 δὑγρὸς γάρ ἐστιν ὑπὸ ἡλίου, 
ἀν , πο ym eye 
Kal €K σαπριας αὐτου ὁ ῥάδαμνος αὐτου ἐξελεύσεται. 
17 έἐπὶ συναγωγὴν λίθων κοιμᾶται, 
ἐν δὲ μέσῳ χαλίκων ζήσετι 
ἐν δὲ μέσῳ χαλίκ σεται. 
1823 , “0 , > 
18 εαν καταπίιῇῃ»:ν o Τόπος ψεύσεται αυτον" 
οὐχ ἑόρακας τοιαῦτα. 
το “' ν᾿. 5 a , 
19 ὅτι καταστροφὴ ἀσεβοῦς τοιαύτη, 
ἐκ δὲ γῆς ἄλλον ἀναβλαστήσει. 
95 οὗ γὰρ κύριος οὐ μὴ ἀποποιήσηται τὸν ἄκακον, 
πᾶν δὲ δῶρον ἀσεβοῦς οὐ δέξεται. 
“ "ἀληθινῶν δὲ στόμα ἐμπλήσει γέλωτος, 
ν᾿ as ΠΡ ΜΗ͂ΝΑ , 
τὰ δὲ χείλη αὐτῶν ἐξομολογήσεως" 
ον RS? δὲν τας ναι αν, Soa Ἀδέ Ἀν το οΣ 
22 οἱ δὲ ἐχθροὶ αὐτῶν ἐνδύσονται αἰσχύνην, 


δίαιτα δὲ ἀσεβοῦς οὐκ ἔσται. 


1 τ Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 
2 Em’ ἀληθείας οἶδα ὅτι οὕτως ἐστίν. 
oa oa” , ‘ ’ , 
πῶς γὰρ ἔσται δίκαιος βροτὸς παρὰ Κυρίῳ; 
32), a3 , : ὭΣ 
ἐὰν γὰρ βούληται κριθῆναι αὐτῷ, 


ω 


ae ae , pire 
ou μη πνυπακουσῃ auT@, 
“ AY > a "ἢ ΄ - ΕΣ ~ ? t 
ἵνα μὴ ἀντείπῃ πρὸς ἕνα λόγον αὐτοῦ ἐκ χιλίων. 
4 “σοφὸς γάρ ἐστιν διανοίᾳ, κραταιός τε καὶ μέγας" 
τίς σκληρὸς γενόμενος ἐναντίον αὐτοῦ ὑπέμεινεν; 
~ x ts 
5 56 παλαιῶν ὄρη, οὐκ οἴδασιν, 
ἕ Η ae ee 
ὁ καταστρέφων αὐτὰ ὀργῇ" 
ΘΕ Sn fine 03 ns A pind OELEXG 
6 Oo σειων την UT ovpavov €K εμε. ιὼν, 


Ξ , 
of δὲ στύλοι αὐτῆς σαλεύονται-" 


14 yap] δε Α  ἐσται avrov RA | οἰκο57 Ἑ καὶ ἡ οδος αὐτου A  ἀραχνη... RA 


σκηνὴ] ἢ δε σκηνὴ αὐτου apaxyn ἀποβησετ, A 15 ὑπερισὴ B* “ (νἀ) & 
(υπερεισ. Ba?) ὑπερεισι A | αὐτου 25] αὐτῆς ἃ 16 οἵὴ αὐτου τὸ RT ow- 
αγωγὴ A 18 avrov ο τ. ψευσεται A | ewpaxas B> εορας ἐδ 19 ἀλλο A 
20 αποποιήσεται A | δεξται Bedit 21 τα δε χειλη] και τα χειλη A | εξομο- 


λογησεωΞς] αγαλλιασεως A 22 evdvowvrac A | αἰσχυνὴν sup ras 10 circ 
litt A | δίαιτα de] και διαιτα A | ασεβων ἐδ" (-βους δὲς.) ΙΧ 3 aurw 1°] 
per avrov A | χιλιων] χειλιων B χειλεων A 4 εναντίον αὐτον γενομενος ὃὲ 


5 οὐκ] pr και BabXA | οργη] prev A 
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76 λέγων τῷ ἡλίῳ καὶ οὐκ ἀνατέλλει, 7 
κατὰ δὲ ἄστρων κατασφραγίζει, 
ven RAE pee ped 
κατὰ δὲ ἀγγέλων αὐτοῦ σκόλιόν τι ἐπενόησεν, 
δ τανύσας τὸν οὐρανὸν μόνος, 3 
περιπατῶν ὡς ἐπ᾽ ἐδάφους ἐπὶ θαλάσσης" 
κ᾿ σ - . x 
96 ποιῶν Πλειάδα καὶ Ἕσπερον καὶ ᾿Αρκτοῦρον καὶ ταμεῖα 9 
Νότου" 


δ 


ἐ δ , Ν , 
ὁ ποιῶν μεγάλα καὶ ἀνεξιχνίαστα, το 
» ; ΝΗ ae > ; 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός. 
τ ἐὰν ὑπερβῇ με, οὐ μὴ ἴδω- 1 
καὶ ἐὰν παρέλθῃ pe, οὐδ᾽ ὡς ἔγνων. 
2éay ἀπαλλάξῃ, τίς ἀποστρέψει; 12 
a , Ἂν. ὡς po a) ῥ, 
ἢ Tis ἐρεῖ αὑτῷ Ti ἐποίησας; 


ϑαὐτὸς γὰρ ἀπέστραπται ὀργή 
ς γὰρ ἀπέστραπται ὀργήν, 13 
ὑπ’ αὐτοῦ ἐκάμφθ ; τὸ ἄδειο ναι; ον 
ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐκάμφθησαν κήτη τὰ ὑπ᾽ οὐρανόν. 
Μ δὰν δέ ε , 2 ὃ Ὡ ἃ Tee , 
ἐὰν δέ μου ὑπακούσεται, ἦ διακρινεῖ τὰ ῥήματά pov. 4 
τὸ 2) ho } δί > > , , 
ἐὰν γὰρ ὦ δίκαιος, οὐκ εἰσακούσεταί μου, 15 


τοῦ κρίματος αὐτοῦ δεηθήσομαι: 
Seay τε καλέσω καὶ μὴ ὑπακούσῃ, 16 
οὐ πιστεύω ὅτι εἰσακήκοέν pov. 
Tun γνόφῳ με ἐκτρίψῃ; 17 
‘ Zz ᾿ BY , a εἶ - 
πολλὰ δέ μου τὰ συντρίμματα πεποίηκεν διὰ κενῆς. 
δοὺκ ἐᾷ γάρ με ἀναπνεῦσαι, 18 
ΗΝ F , 
ἐνέπλησεν δέ pe πικρίας. 
1967. μὲν γὰρ ἰσχύει, κρατεῖ: 19 
tis οὖν κρίματι αὐτοῦ ἀντιστήσεται; 
202 ὰρ ὦ al Η͂ , > , 
ἐὰν γὰρ ὦ δίκαιος, τὸ στόμα μου ἀσεβήσει- 20 
»» » A a id 
ἐάν τε ὦ ἄμεμπτος, σκολιὸς ἀποβήσομαι. 
Ξι εἴτε γὰρ ἠσέβησα, οὐκ οἶδα τῇ ψυχῇ, 2x 
Ay 2 Eon a ς La 
πλὴν ἀφαιρεῖταί pov ἡ ζωή. 
7 ἡλιω]-Ἡ μη ανατελλεῖ! A | κατα δε αγγελων.. επενοησενὔ pr asterisc N°? 
om A 8 περιπατων] pr kat BabA pro ἐδ | em: θαλασσης ws ex cdagous A | 


er] emt &* (em [ras ι] δὲ ἢ | om ἐπι δὲ" (hab Ne-alvid)e.c) 9 Tada A | 
ταμεια Bab {(-μια B® RA) 11 υπερβη] ap post υ et w post p &* (improb 
ἘΝῚ et postea ras δὲ) | ov, δ ws (sic) A 12 εαν] pr καὶ A 13 opyn 
A | αὐτου] Ἡ de 8° | εκαμφθη A 14 vraxoucerat (-onrat S)] eccaxoven 
A  διακρινη A 15 cayjt+re ROAA 16 re] de δὲ | om μη NA] 
ὑπακουσὴ] εισακουσὴ A 11 γνοφω) εἐ' εν Α] συντριμματα]-Ἐ μου A 
18 ἀναπλευσαι δὲ" (αναπν. N-4) [δὲ] yap 19 ἰσχυι SA 21 noe- 


Ka & πλην διο δὲ πλὴν &oa πλὴν ort δος A | agy, ται Α 
! ρ 


ΙΩΒ ΧΙ 


᾽ ὅτ ον 
22 “Ξδιὸ εἶπον Μέγαν καὶ δυνάστην ἀπολλύει ὀργή, Β 
2. 3ὅτι φαῦλοι ἐν θανάτῳ ἐξαισίῳ, 
ἀλλὰ δίκαιοι καταγελῶνται" 
4 Σ ee apt ; 2 
24 παραδέδονται yap εἰς χεῖρας ἀσεβοῦς. 
εἰ Ἂ , 
πρόσωπα κριτῶν αὐτῆς συνκαλύπτει' 
= ‘ + > ΄ > f > 
εἰ δὲ μὴ αὐτός ἐστιν, τίς ἐστιν; 
25 5ὁ δὲ βίος μού ἐστιν ἐλαφρώτερος δρομέως" 
δὰ 
ἀπέδρασαν, καὶ οὐκ εἴδοσαν. 
mW ~ 
26 “δῇ καὶ ἔστιν ναυσὶν ἴχνος ὁδοῦ, 
ἢ ἀετοῦ πετομένου ζητοῦντος βοράν; 
, A 
27 "Ἰἐάν τε γὰρ εἴπω, ἐπιλήσομαι λαλῶν, 
συνκύψας τῷ προσώπῳ στενάξω. 
:8 βσείομαι πᾶσιν τοῖς μέλεσιν, 
οἶδα γὰρ ὅτι οὐκ ἀθῷόν με ἐάσει 
ἶδα γὰρ Gov με ἐάσεις. 
29 Ῥέπειδὴ δέ εἰμι ἀσεβής, διὰ τί οὐκ ἀπέθανον; 
30 «= ea γὰρ ἀπολούσωμαι χιόνι, 
καὶ ἀποκαθάρωμαι χερσὶν καθαραῖς, 
ϑεϊκανῶς ἐν δύπω ἔβαψ 
31 ἱκανῶς ἐν ῥύπῳ με ἔβαψας, 
, 
ἐβδελύξατο δέ με ἡ στολή. 
32 > A 7» θ 2 3 ἀκ. τ 2 ~ 
32 ov yap εἶ ἄνθρωπος κατ᾽ ἐμὲ ᾧ ἀντικρινοῦμαι, 
ἵνα ἔλθωμεν ὁμοθυμαδὸν εἰς κρίσιν. 
> ~ a 
33: 33εἴθε ἦν ὁ μεσίτης ἡμῶν καὶ ἐλέγχων 
Η a a eee , i 
καὶ διακούων ἀνὰ μέσον ἀμφοτέρων" 
38: ϑ3Γἀπαλλαξάτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὴν ῥάβδον, 
ὁ δὲ φόβος αὐτοῦ μή με στροβείτω, 
35 "καὶ οὐ μὴ φοβηθῶ ἀλλὰ λαλήσω" 
΄ 5 3 
I ov yap οὕτω συνεπίσταμαι, "κάμνων τῇ Ψυχῇ pov. 
στένων ἐπαφήσω ἐπ᾽ αὐτὸν τὰ ῥήματά μου" 


22 αἀπολυει A 23 εξαισιω (εξωσ. A)]+amodowTa A 24 ave NA 
ts] αὐτου A | συγκαλυπτει Bab | om τις ἐστιν ROAA 25 ἐστιν 
eAXadpwrepos (ἐλαῴροτ. B2>RA)] ἐλαῴρ. ἐστιν A | απεδρασαν] amedpa A | 
ecdooav] ιδον A 26 Boppa| A 27 συγκυψας Bab 28 σειομαι] 
+ryap A | μεεσιν ἐξ" (ued. &1) 29 om δε A 30 απολουσομαι A | 
xepor A 31 με ev purw A | στολη] μου A 32 ὦ] ov A 33 eBe] 
εἰ yap Α | ἐλεγχων] o διελεγχων A | διακουων] διακρινων A | audorepwr] 


+dvew δε μοι χρια A 84 ραβδον]- αὐτου A | ο δε φοβοΞ] και ο φοβος A 
35 om μη &* (hab N@2) | adda] αν ἐξ" (αλλα Ne) | ovrw] aurw ἔξ ουτως Net 
om A | συνεπισταμαι]- εμαντω αδικον RoAA X 1 om καμνων τὴ poyn 


pou &* (hab 84)  καμνων}] καμνω de (inc stich) A | επαφησω er avrov] ex 
ἐμαυτὸν erad. A | Ta ρηματα] τον θυμον A 
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, , . : 
λαλήσω πικρίᾳ Ψυχῆς pov συνεχόμενος, 
Ξκαὶ ἐρῶ πρὸς Κύριον Μή με ἀσεβεῖν δίδασκε- 2 
καὶ διὰ τί pe οὕτως ἔκρινας; 
3ἢ καλόν σοι ἐὰν ἀδικήσω; 3 
ὅτι ἀπείπω ἔργα χειρῶν σου, 
τς ἀπ τ αν ΩΝ ; 
βουλῇ δὲ ἀσεβῶν προσέσχες; 
“ἢ ὥσπερ βροτὸς ὁρᾷ καθορᾷς; 4 
ἢ καθὼς ὁρᾷ ἄνθρωπος βλέψῃ: 
a c ¥ - - ἐν 2 
ἢ ὁ Bios σου ἀνθρώπινός ἐστιν, 


a , © > ’ 
ἢ τὰ ἔτη σου ἀνδρός; 


[ἢ 
uw 


64 > , iY > , 
ὅτι ἀνεζήτησας τὴν ἀνομίαν μου, 6 


καὶ τὰς ἁμαρτίας μου ἐξιχνίασας; 
γοἶδας γὰρ ὅτι οὐκ ἠσέβησα" 7 
ἀλλὰ τίς ἐστιν ὁ ἐκ τῶν χειρῶν σου ἐξαιρούμενος; 
δαὶ χεῖρές σου ἔπλασάν pe καὶ ἐποίησάν με, 8 
μετὰ ταῦτα μεταβαλών με ἔπαισας. 
ϑμνήσθητι ὅτι πηλόν με ἔπλασας, 9 
εἰς δὲ γῆν με πάλιν ἀποστρέφεις. 
eH οὐχ ὥσπερ γάλα με ἤμελξας, το 
ἐτύρωσας δέ με ἴσα τυρῷ; 
™Oéppa δὲ καὶ κρέα με ἐνέδυσας, τι 
ὀστέοις δὲ καὶ νεύροις pe ἔνειρας" 
"Conv δὲ καὶ ἔλεος ἔθου παρ᾽ ἐμοί, 12 
ἡ δὲ ἐπισκοπή σου ἐφύλαξέν pou τὸ πνεῦμα. 
Ξταῦτα ἔχων ἐν σεαυτῷ οἶδα ὅτι πάντα δύνασαι: 13 
ἀδυνατεῖ δέ σοι οὐθέν. 
"ἐάν τε γὰρ ἁμάρτω, φυλάσσεις με, τᾷ 
ἀπὸ δὲ ἀνομίας οὐκ ἀθῷόν με πεποίηκας. 
᾿5Ξἐάν τε γὰρ ἀσεβήσω, οἴμοι: 15 
ἐὰν δὲ ὦ δίκαιος, οὐ δύναμαι. ἀνακύψαι, 
πλήρης γὰρ ἀτιμίας εἰμί. 
1 λαλησω] pr τα δε ρηματα wou A | πικρια] πικριας N* {πικρια S3) pr εν 
Α [οπὶ μου 3°A 2 εκρινες A 8 σοι]: ἐστιν A | αδικησω] ἀσεβησω A | 
απειπὼ] απίπωμε A 4 7 καθως...βλεψη] pr asterisc δὲς: | βλεψη]) βλεψις A 
Bom ἐστιν A Toda A 8 ἐπλασαν] εἐποιησαν NA | eronoay] ἐπλασαν 
SA | μετα] δε A 9 παλιν pe 10 erupwoas] erntas A 11 om δὲ 
το 8A | κρεας NAC | evecpas με A 12 eheov A 13 σεαυτω] cavrw 
Xc-aA* fort (σε sup ras A?) | ovdev] ovdev A 14 φυλαξεις N* (-σσεις RN“) 
A | πεποιηκα5] εασις A 15 τε] de C | οιμμοι B*NA (οιμοι BP) | δε] re yap 
δὲ re A | δυναμαι] δυνησομαι A | ανακυμψαι A | ατιμιας εἰμι] εἰμι ἀνομίας A 
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: , 
16 ‘'Sdypevopa γὰρ ὥσπερ λέων εἰς σφαγήν' 
A 5 
πάλιν yap μεταβαλὼν δεινῶς pe ὀλέκεις, 
17 17 ἐπανακαινίζων ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν ἔτασίν μου" 


ὀργῇ δὲ μεγάλῃ μοι ἐχρήσω, 
ἐπήγαγες δὲ ἐπ᾽ ἐμὲ πειρατήρια. 


18 «Siva τί οὖν ἐκ κοιλίας με ἐξήγαγες, καὶ οὐκ ἀπέθανον, 
ὀφθαλμὸς δέ με οὐκ εἶδεν, 
anv οἰῶν. daveve ines 
19 καὶ ὥσπερ οὐκ ὧν ἐγενόμην; 
Ko igih gk τ ἜΝ Ξ ro , 
διὰ τί yap ἐκ γαστρὸς εἰς μνῆμα οὐκ ἀπηλλάγην; 
> οὐκ adi ἐστὶν ὁ βί. fest τὰ ᾿ 
20 ἢ οὐκ ὀλίγος ἐστὶν ὁ βίος τοῦ χρόνου μου; 
, 
ἔασόν με ἀναπαύσασθαι μικρὸν 
21 \ - θῇ ὅθ, > > , 
γι πρὸ τοῦ με πορευθῆναι ὅθεν οὐκ ἀναστρέψω, 


εἰς γῆν σκοτινὴν καὶ γνοφεράν, 

(Ὁ εἰς γῆν σκότους αἰωνίου, οὗ οὐκ ἔστιν φέγγος 
aay ¢ = ἢ Αι 
οὐδὲ ὁρᾷν ζωὴν βροτῶν. 


x γον Rk ie eae 
I Ὑπολαβὼν δὲ Σωφὰρ ὁ Metvaios λέγει 
2 QO τὰ πολλὰ λέγων καὶ ἀντακούσεται:" 
Ψ 
ἢ καὶ ὁ εὔλαλος οἴεται εἶναι δίκαιος ; 
3 UA ἥν ἢ ὁ ¥ , 
3 εὐλογημένος γεννητὸς γυναικὸς ὀλιγόβιος. 
μὴ πολὺς ἐν ῥήμασιν γίνου, 
οὐ γάρ ἐστιν ὁ ἀντικρινόμενός σοι. 
‘uh yap deve ἃ Bapés εἰ ΡΝ 
4 μὴ yap λέγε ὅτι Καθαρός εἰμι τοῖς ἔργοις 
καὶ ἄμεμπτος ἐναντίον αὐτοῦ. 
5 βἀλλὰ πῶς ἂν ὁ κύριος λαλήσαι πρὸς σέ; 
καὶ ἀνοίξει χείλη αὐτοῦ μετὰ σοῦ; 
> ΄ 
6 Selra ἀναγγελεῖ σοι δύναμιν σοφίας, 
“, ὡς - τς 2 Η , 
ὅτι διπλοῦς ἔσται τῶν κατὰ σέ: 
καὶ τότε γνώσῃ ὅτι ἄξιά σοι ἀπέβη ἀπὸ Κυρίου ὧν ἡμάρτηκας. 
7 79 ἴχνος Κυρίου εὑρήσεις; 


16 yap 1°] δε A | mad yap] παλιν δε δὲς 8 καὶ παλιν A  μεταβαλων] RAC 


+pe A | odexes] adnot απολεις φονευεις Bare 17 μου] cov A | ernyayes 
δε] και ernyetpas A 19 evyevounr] evyeyovew A | yap] de A | απηλλαγην] 
αἀπηλθον A- 20 Bios του xpovov] xpovos του Biov A | μικρον] ολίγον & 
21 om με ἐξ | οθεν οὐκ bis scr A* (ras 1° A?) | αναστρεφω A | cxorewny Bab 
Cvid | om ov &* (superscr &}) XI 1 Mwatos & 2 δικαιος ewar A 
3 yuvatkos γεννητος A | ov yap sup ras A® 5 λαλησαι o ks A | λαλήσει 
S| ἀνοιξει (-ξη A)] διανυξει C | pera σου] μετ αὐτου A* (μ. σ. Aavid) 
6 ἐσται] ἐστιν Α [τω &* (των R&A) | ἀπεβηὴ] mapeBy A [απο] παρα C 
Τη 1] μὴ ἃ 
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ἀτιῶν δῶ τῷ ve, Pasar Ε ᾿ 
ἢ εἰς τὰ ἔσχατα ἀφίκου ἃ ἐποίησεν ὁ παντοκράτωρ; 
βύψηλὸς ὁ οὐρανός, καὶ τί ποιήσεις; 8 
, bY ~ > μ᾿ , φ. 
βαθύτερα δὲ τῶν ἐν ddov: τί οἶδας; 
9% μακρότερα μέτρου γῆς 9 
ἢ εὔρους θαλάσσης. 
dav δὲ καταστρέψῃ τὰ πάντα, τίς ἐρεῖ αὐτῷ Τί ἐποίησας; 10 
τιαὐτὸς yap οἶδεν ἔργα ἀνόμων, qr 
ἰδὼν δὲ ἄτοπα οὐ παρόψεται. 
Ἰξἄνθρωπος δὲ ἄλλως νήχεται λόγοις" 12 
βροτὸς δὲ γεννητὸς γυναικὸς ἴσα ὄνῳ ἐρημίτῃ. 
el γὰρ σὺ καθαρὰν ἔθου τὴ yf 
yap σὺ καθαρὰν ἔθου τὴν καρδίαν σου, 13 
ὑπτιάζεις δὲ χεῖρας πρὸς αὐτόν" 
εἰ ἄνομόν τί ἐστιν ἐν χερσίν σου, 14 
πόρρω ποίησον αὐτὸ ἀπὸ σοῦ, 
ἀδικία δὲ ἐν διαίτῃ σου μὴ αὐλισθήτω. 
τ᾽ δῇ a ὦ See . σ΄ ; 
οὕτως yap ἀναλάμψει σου τὸ πρόσωπον ὥσπερ ὕδωρ καθαρόν, 15 
ΜΕΝ ἅν cag . 
ἐκδύσῃ δὲ ῥύπον καὶ ov μὴ φοβηθῇς" 
ἡ. ἡ 1 , 2 , 
καὶ τὸν κόπον ἐπιλήσῃ τό 
a ὧν t Ἂν > ἰὴ 
ὥσπερ κῦμα παρελθόν, καὶ οὐ πτοηθήσῃ: 
7m δὲ εὐχή σου ὥσπερ ἑωσφόρος, 17 
2 ἋΣ ΝΡ τ , 
ἐκ δὲ μεσημβρίας ἀνατελεῖ σοι ζωή" 
18 66 “ 4“ x an 
πεποιθώς τε ἔσῃ ὅτι ἔστιν σοι ἐλπὶς, 18 
5. δὲ , 5 , > oe _ 
ἐκ δὲ μερίμνης καὶ φροντίδος ἀναφανεῖταί σοι εἰρήνη. 
᾿ϑἡσυχάσεις γάρ, καὶ οὐκ ἔσται ὁ πολεμῶν σε: 19 
μεταβαλόμενοι δὲ πολλοί σον δεηθήσονται. 
"οσωτηρία δὲ αὐτοὺς ἀπολείψει" 20 
ΟΝ tat inh σφ 
ἡ yap ἐλπὶς αὐτῶν ἀπώλεια, 
ὀφθαλμοὶ δὲ ἀσεβῶν τακήσονται. 
"Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 1 
Talo A 8 ο ovpavos] om o &* (hab o N*:3) C+ de βαθια A | Ba- 
θυτερα δε] ἡ Badvrepa A 9 μετρων A | γη:]  επιστασε A | evpos A 
11 ἀνομων sup ras ΑΞ | ἰδων] cdov A*vid (0 ras A')  ατοπὸν A 12 λογοις 
Ὕ 
adoyos A* (improb a A’) | om ia A 13 εθου καθαραν & | vrriagers] 
umriacas A | xepas] τας x. σου A 14 avopory...moppw sup ras et in mg 


A? [αὐτὸ avrov A**id (9 sup ras A‘) | απὸ σου] απ ἐμοῦ S* (απο cov 
Roa) 15 το προσωπον cov A | poBnOns] φοβηθηση C 16 τὸν κοπον] των 
κοπων cov A | οὐ] μη A* (improb μη Α3ἢ 17 ανατελλει ἐὲ 18 τε] δὲ 
C [om eon ore C 19 ἡσυχασης C μεταβαλλομενοι δὲ ἢ (-βαλομενοι 
δὲς ἃ (nisi forte iam antea) μεταβαλομενου A 20 cwrnpia δε] και cwrnpia A | 
απωλεια] ἀπολειται A | τακησονται]- παρ αὐτω yap σοφια και δυναμις" A 
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> - 
2 *Klra ὑμεῖς ἐστε ἄνθρωποι: Β 
“ Cc 
ἦ μεθ᾽ ὑμῶν τελευτήσει σοφία. τ 
aoa τὰ aed , Bea τ 
3 κἀμοὶ μὲν καρδία καθ᾽ ὑμᾶς ἐστιν. 
4 ἐδίκαιος γὰρ ἀνὴρ καὶ ἄμεμπτος ἐγενήθη εἰς χλεύασμα: 
5 >els χρόνον γὰρ τακτὸν ἡτοίμαστο πεσεῖν ὑπὸ ἄλλων, 


(6) 5% a» ny θεῖσθ «oy oo γ 
οἴκους τε αὐτοῦ ἐκπορθεῖσθαι ὑπὸ ἀνόμων. 
6 Sod μὴν δὲ ἀλλὰ μηδεὶς πεποιθέτω πονηρὸς ὧν ἀθῷος ἔσεσθαι, 
ὅσοι παροργίζουσιν τὸν κύριον, 
ΩΝ δὼ ΘΕ Τα 
ὡς οὐχὶ καὶ ἔτασις αὐτῶν ἔσται. 
IAA AL 2 , a 5 
7 ἀλλὰ δὴ ερώτησον τετράποδα εαν σοι ειπωσιν. 
πετεινὰ δὲ οὐρανοῦ ἐάν σοι ἀπαγγείλωσιν- 
ee ae 3 1 
8 ἐκδιήγησαι γῇ ἐάν σοι φράσῃ, 
ν 2g? , ey ee ? 
καὶ ἐξηγήσονταί σοι οἱ ἰχθύες τῆς θαλάσσης. 
9 ris οὖν οὐκ ἔγνω ἐν πᾶσι τούτοις 
a Ἂν , ? , = 
ὅτι χεὶρ Κυρίου ἐποίησεν ταῦτα; 
το “εἰ μὴ ἐν χειρὶ αὐτοῦ ψυχὴ πάντων ζώντων 
καὶ πνεῦμα παντὸς ἀνθρώπου; 
τι “νοῦς μὲν γὰρ ῥήματα διακρίνει, 
λάρυγξ δὲ σῖτα γεύεται. 
12 "ἐν πολλῷ χρόνῳ σοφία, 
ae aes , 
ἐν δὲ πολλῷ βίῳ ἐπιστήμη. 
13 ᾿Ξ3παρ᾽ αὐτῷ σοφία καὶ δύναμις 
ῷ ἢ 
>on ae: 
αὐτῷ βουλὴ καὶ σύνεσις. 
1% “édv καταβάλῃ, τίς οἰκοδομήσει; 
Ν , eee ΠΝ 
ἐὰν κλείσῃ κατὰ ἀνθρώπων, τίς ἀνοίξει; 
ig oy , . κα ay ci) i 
15 ἐὰν κωλύσῃ τὸ ὕδωρ, Enpavet τὴν γῆν" 
Sr he ane eee er Pa : 
ἐὰν δὲ ἐπαφῇ, ἀπώλεσεν αὐτὴν καταστρέψας. 
16 “map αὐτῷ κράτος καὶ ἰσχύς, 


>on > a \ ΄ 
αὐτῷ επίιστημὴ Kal συνεσις. 


XII 2 ara) μη A | ανθρωποι]- μονοι A 3 καμοι] και μοι ἐδ και ἐεμοι A RA 

4 εγενηθη] eyevouny A | χλενασμον A 5 om yap & | πεσειν] Ἐμε A | 
vro] ur A | αλλων] addous BAX adds A | αὐτου] μου A 6 pndecs] 
μήηθεις & | παροργιζουσιν] yap opy. A 7 epwrnoov] ἐπερωτησον A | exrw- 
ow] enn A | de) τε A | arayyedwow] αναγγειλή A 8 exdinynoas ἐξ" 
(-σαι R&4)4+ δε A | και]- εἰ A | om σοι 29 &* (hab R&) 9 τις ουν] οτι 

τις A [πασιν A 10 εἰ μη] ore A | ἕωντων] pr τῶν KAA 12 cogia] 
+evpicxerat A  πολλω] paxpw A 13 avrw 2°] pr rap A 14 καταβαλη] 
καταστρεψη A | eav 297 δὲ και A | κλειση] αποκλισὴ A | ανθρωπων] avov A 

15 de]+ και A 16 avrw 2°] pr rap A | . 
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Β "7διάγων βουλευτὰς αἰχμαλώτους, 17 
κριτὰς δὲ γῆς ἐξέστησεν. 
τ καθιζάνων βασιλεῖς ἐπὶ θρόνους, 18 
, i it Spe ἘῸΝ 
καὶ περιέδησεν ζώνῃ ὀσφύας αὐτῶν. 
ἐξαποστέλλων ἱερεῖς αἰχμαλώτους, 19 
δυνάστας δὲ γῆς κατέστρεψεν. 
Ξοδιαλλάσσων χείλη πιστῶν, 20 
, . ; » 
σύνεσιν δὲ πρεσβυτέρων ἔγνω. 
ὩΣ... > , » νυ». 
ἐκχέων ἀτιμίαν ἐπ᾽ ἄρχοντας, χι 
ταπεινοὺς δὲ ἰάσατο. 
Ξεἀνακαλύπτων βαθέα ἐκ σκότους, 22 
ἐξήγαγεν δὲ εἰς φῶς σκιὰν θανάτου. 
nS sav ἔθ ὶ xadodnyav αὐτά 
καταστρωννύων ἔθνη καὶ καθοδηγῶν αὐτά. 23 
24 uaddd δίας ἀρχό A 
ἰαλλάσσων καρδίας ἀρχόντων γῆς, 24 
ἐπλάνησεν δὲ αὐτοὺς ἐν ὁδῷ ἣ οὐκ ἤδεισαν' 
ψηλαφήσαισαν σκότος καὶ μὴ φῶς, 25 


πλανηθείησαν δὲ ὥσπερ ὁ μεθύων. 

ἰδοὺ ταῦτα ἑόρακέν μου ὁ ὀφθαλμὸς ι 
καὶ ἀκήκοέν μου τὸ οὖς" 

ey ft “ "ὡς “ἃ α 

καὶ οἶδα ὅσα καὶ ὑμεῖς ἐπίστασθε, 2 
καὶ οὐκ ἀσυνετώτερός εἰμι ὑμῶν. 

3οὺ μὴν δὲ ἀλλ᾽ ἐγὼ πρὸς Κύριον λαλήσω, 3 
ἐλέγξω δὲ ἐναντίον αὐτοῦ ἐὰν βούληται. 

a ie ὃ = ὦ > ‘ ad 

ὑμεῖς δέ ἐστε ἰατροὶ ἄδικοι 4 
καὶ ἰαταὶ κακῶν πάντες. 

᾿ Ξ ‘ 
Sein δὲ ὑμῖν κωφεῦσαι, 5 
eer τὰ : 

καὶ ἀποβήσεται ὑμῖν σοφία. 

δἀκούσατε ἔλεγχον τοῦ στόματός μου, 6 
κρίσιν δὲ χειλέων μου προσέχετε. 

pela a τὰ , - 

πότερον οὐκ ἔναντι Κυρίου λαλεῖτε, 7 


ΝᾺ 17 βουλευταΞ]- γη5 A 18 καθιζανων] καθιζων A | θρονων & | περιε- 
δησεν] περιζωννυων αὐτους A  ζωνη] ζωὴν A | οσφνας] οσῴρυος A* (οσῴυος 
A’) 19 εξαποστελλων} pro A 20 διαλασσων B* (διαλλ. Bat) 
22 ανακαλυπτων] o αποκαλυπτων A | βαθεια A 23 καταστρωνννυων} pr 
πλανων εθνη και ἀπολλυων avTa Ba>PRA 24 διαλλασσον δὰ" (-σσων Ka) 
om γῆς A] om εν RA | 7 οὐκ ἡδισαν οδω ὃὲ 25 ψηλαφησειαν A | a 
ov Α΄ XIII 1 ewpaxey Be>& | τὸ ous μου ἀκηκοεν A 2 και 2°} Ἐ γε 
vewrepos ὑμων A | οὐκ εἰμι ἀσυνετωτερος A 3 adda προς ky λαλησω 
eyw A 4 δε] yap A 5 σοφια] ets σοφιαν A 6 ελεγχους B | Tov 
στοματοΞ] om του NA | κρισει A 
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8 ἔναντι δὲ αὐτοῦ φθέγγεσθε δόλον; *H ὑποστελεῖσθε; Β 
ὑμεῖς δὲ αὐτοὶ κριταὶ γένεσθε. 
Sk og Re 
9 καλὸν γὰρ ἐὰν ἐξιχνιάσῃ ὑμᾶς; 
εἰ γὰρ τὰ πάντα ποιοῦντες προστεθήσεσθε αὐτῷ, 
10 Povdev ἧττον ἐλέγξει ὑμᾶς: 
εἰ δὲ καὶ κρυφῇ πρόσωπα θαυμάσεσθε, 
11 τ πότερον οὐχὶ δεινὰ αὐτοῦ στροβήσει ὑμᾶς; 
ὁ φόβος δὲ παρ᾽ αὐτοῦ ἐπιπεσεῖται ὑμῖν, 
ι. ""ἀποβήσεται δὲ ὑμῶν τὸ ἀγαυρίαμα ἴσα σποδῷ, 
τὸ δὲ σῶμα πήλινον. 
133 ᾿Ξκωφεύσατε, ἵνα λαλήσω καὶ ἀναπαύσωμαι θυμοῦ, 
14 "ἀναλαβὼν τὰς σάρκας pov τοῖς ὀδοῦσιν, 
Ψυχὴν δέ μου θήσω ἐν χειρί. 
15 ᾿5ἐάν με χειρώσηται 6 δυνάστης, ἐπεὶ καὶ ἦρκται, 
ἦ μὴν λαλήσω καὶ ἐλέγξω ἐναντίον αὐτοῦ" 
16 "δκαὶ τοῦτό μοι ἀποβήσεται εἰς σωτηρίαν, 
οὐ γὰρ ἐναντίον αὐτοῦ δόλος εἰσελεύσεται. 
17. Τἀκούσατε, ἀκούσατε τὰ ῥήματά μου, 
ἀναγγελῶ γὰρ ὑμῶν ἀκουόντων. 
18 ᾿δἰδοὺ ἐγὼ ἐγγύς εἰμι τοῦ κρίματός μου, 
βοἶδα ἐγὼ ὅτι δίκαιος ἀναφανοῦμαι. gc 
19 ris yap ἐστιν ὁ κριθησόμενός μοι, 
¢ x: , > , 
ὅτι νῦν κωφεύσω καὶ ἐκλείψω; 
2 “δυεῖν δέ μοι χρήσῃ, 
τότε ἀπὸ τοῦ προσώπου σου οὐ κρυβήσομαι" 
2x "cw χεῖρα ἀπ᾽ ἐμοῦ ἀπέχου, 
καὶ ὁ φόβος σου μή με καταπλησσέτω. 
22.7? ὰ , ἃ τς Ἢ « , 
22 εἶτ᾽ ἂν καλέσεις, ἐγὼ δέ σοι ὑπακούσομαι:" 
8 7] εἰ A (inc stich) | υμεις δε αυτοι] αὐτοι υμεις A | κρινται S* (improb RAC 
ν &*) | γενεσθε]- καλως ye λαλουντες A 9 Kadov yap eav] om cap 
B eav yap A | yap 2°] και A | avtw] odw αὐτου A 10 προσωπον .\ | 
θαυμασεσθε] θαυμασεται A 11 δεινα] διλια Α [ ο φοβος] om ὁ 
&°2A | παρ αὐτου] κυ A 12 αποβησεται δε] και ἀποβ. A | υμων] vu 
δὲ | αγαυριαμα] γαυριαμα BONA | ica] wov & 13 θυμου] θυμω μον A 
14 οδουσιν]-Ἐ μου A | χειρι] χερσιν & χερσιν μου A 15 με] pr μη Α [ἡ 
μην] ov μην δε adda A | ελεγξω] + yas A 16 rovro]+7o A | εἰσελευσεται 
εναντίον αὐτου Sodos A 17 axovgare 1°]-+ μου A | μον Ta ρηματα A | υμων] 
pr uuu & 18 eyw 2°] pr ο &* (om o δὲ) 19 ort] wa A 20 χρηση] 
χρια A xpnow C | om ov & 21 χειρα]- σου A | απ εμου arexou] arrorxou 


am εμου A 22 er av] era Bo εστ αν &* era NAVI) AC | καλεση δὲ" 
(-σις Re-alvid)) [σοι 1°] σου Bavel potiusb&* (σοι δὲς.) | ὑυπακουσομαι] υπακουω A 
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ἢ λαλήσεις, ἐγὼ δέ σοι δώσω ἀνταπόκρισιν. 


ἔ3πόσαι εἰσὶν αἱ ἁμαρτίαι μου καὶ αἱ ἀνομίαι μου; 23 
δίδαξόν με τίνες εἰσίν. 

"διὰ τί ἀπ᾿ ἐμοῦ κρύπτῃ, 24 
ἥγησαι δέ pe ὑπεναντίον σοι; 

“3 ὡς φύλλον κινούμενον ὑπὸ ἀνέμου εὐλαβηθήσῃ, 25 
ἢ ὡς χόρτῳ φερομένῳ ὑπὸ πνεύματος ἀντίκεισαί por; 

*Sére κατέγραψας κατ᾽ ἐμοῦ κακά, 26 
περιέθηκας δέ μοι νεότητος ἁμαρτίας" 

ἥέθου δέ μου τὸν πόδα ἐν κωλύματι, 27 


ἐφύλαξας δέ μου πάντα τὰ ἔργα, 
5 ἊΝ κ; " Ἂ ap 
eis δὲ ῥίζας τῶν ποδῶν pov ἀφίκου" 
Ξϑὸ παλαιοῦται ἴσα ἀσκῷ, 28 


a zt tf 
ἢ ὥσπερ ἱμάτιον σητόβρωτον. 


τβροτὸς γὰ ; νὰ χων ὶ πλή ἜΣ ἂν 
poros γὰρ γεννητὸς γυναικὸς ὀλιγόβιος καὶ πλήρης ὀργῆς, I 
24 ὥσπερ ἄνθος ἀνθῆσαν ἐξέπεσεν, 3 

ἢ ρ μ) 


τ τ ΜΕΝ ΝΣ νον μόνον Σ ΟΣ 

ἀπέδρα δὲ ὥσπερ σκιὰ καὶ οὐ μὴ στῇ. 
ϑοὐχὶ καὶ τούτου λόγον ἐποιήσω. 
? 


w 


Ἂς ~ ᾽ > ~ > , δ᾽ αὶ ᾿ 
και TOUTOV ἐποίησας - εἰσελθεῖν εν κριματι €v@mtov σου; 
reer \ . τὰν > vy ce Dw ὑθεί. 
τις γαρ καθαρὸς εσται απὸ pumou; a ουδεις, 4 
528 ν ὁ ον ς , . ὦ αὶ ἃ a 
εαν Kal μια ἡμέερα ὁ βίος αὐτου ἐπι THS γὴης" 


> or 0: >in > 5 
ἀριθμητοὶ δὲ μῆνες αὐτοῦ map’ αὐτοῦ, 


> , - ee) Nat ~ 
εις Kpovoy ἔθου και OU μὴ ὑπερβῇ. 


6204 ere ee , 
ἀπόστα amr αὐτοῦ ἵνα ἡσυχάσῃ ‘6 
ees wees Ἢ , “ - , 
καὶ εὐδοκήσῃ τὸν βίον, ὥσπερ ὁ μισθωτός. 
7 \ ; on 
ἔστιν yap δένδρῳ ἐλπίς 7 
22 om 7 A | ανταποκρισιν] ἀποκρισιν A 23 ac ανομιαι] διανομίαι 


ἘΝ (ae αν. R&A) om ae AC | τινες εἰσιν διδαξον me A  δαξον N* (dd. δὲ 
24 am ἐμου κρυπτη] με αποκρυπτὴ A | ὑπεναντιον] pr worep A | cot] σον δὲ" 
(σοι &°-? postea restit cov) A 25 ws 1°] ὡσπερ RA | ἀνεμου] pr του δὲ" 
(om &4) | yoprov φερομενον A | avrixecar (αντικειμαι C)]+de et c seqq 
coniung A | μοι] σοι C 26 κατ εμου] ewer we C | περιεθηκας de] καὶ 
περιεθ. A 27 Tov ποδα μου S| κωλυματι] κυκλωματι A | εφυλαξας 
δε] καὶ εφυλαξες (sic) A | των ποδων] om των A 28 οἱ παλαιουνται A 
XIV 1 γεννήτος yap γυναικὸς N* (γαρ γενν. γυν, N38) | om γεννῆτος C 
2 εξεπεσον fort 3 ποιήσω B* (εποιησω Bact fortb) | ey κριματι εἰσέλθειν 
A | ενωπιον] ere A 4 καθαρος exrat] ἐστε καθαρος A | ρυπου] pecrov C | 
αλλ ovdes] αλλ ovders δὲ (-des) C οὐδὲ εἰς A: ine stich δὲς 5 μιας 
nuepas A | ο Bios] pr γενηται A | αὐτου 3°] avrw A | xpovov]+-yap A 6 απ 
αὐτου] am εμου A lan A | evdoxnow A | τὸν βιον] pr μου A | o μισθω- 
ros|jomoA : 


5}: 
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Meg ~ yo , 
ἐὰν γὰρ ἐκκοπῇ, ἔτι ἐπανθήσει, 
rere Soe ek od 
καὶ ὁ pddapvos αὐτοῦ οὐ μὴ ἐκλείπῃ" 
BN \ , > nee >a 
8 ἐὰν yap γηράσῃ ἐν γῇ ἡ ῥίζα αὐτοῦ, 
Γαδ ee , Ne pened a 
ἐν δὲ πέτρᾳ τελευτήσῃ τὸ στέλεχος αὐτοῦ, 
ἀπὸ ὀσμῆς ὅδ yO, 
9 ἀπὸ ὀσμῆς ὕδατος ἀνθήσει, 
, ἢ ἜΝ , 
ποιήσει δὲ θερισμὸν ὥσπερ νεόφυτον. 
102.4 Η͂ , ” 
10 ἀνὴρ δὲ τελευτήσας ᾧχετο, 
πεσὼν δὲ βροτὸς οὐκέτι ἐστίν. 
το ἢ ἢ , , 
τι χρόνῳ γὰρ σπανίζεται θάλασσα, 
waren iy ee 
ποταμὸς δὲ ἐρημωθεὶς ἐξηράνθη. 
12 “ἄνθρωπος δὲ κοιμηθεὶς οὐ μὴ ἀναστῇ 
“ ih ee ee Pee! = 
ἕως ἂν ὁ οὐρανὸς οὐ μὴ συνραφῇ, 
Ν > Ε la 2 a aoa 
καὶ οὐκ ἐξυπνισθήσονται ἐξ ὕπνου αὐτῶν. 
13 “Sel γὰρ ὄφελον ἐν ddn με ἐφύλαξας, 
- δέ “ ὰ A - € > , 
ἔκρυψας δέ με ἕως ἂν παύσηταί σου ἡ ὀργή, 
καὶ τάξῃ μοι χρόνον ἐν ᾧ μνείαν μου ποιήσῃ. 
1428 νι rod ἄνθ , 
14 ἐὰν yap ἀποθάνῃ ἄνθρωπος, ζήσεται, 
συντελέσας ἡμέρας τοῦ βίου αὐτοῦ: 
ὑπομενῶ ἕως πάλιν γένωμαι. 
15-7, ané tay δὲ ε , 
15 εἶτα καλέσεις, ἐγὼ δέ σοι ὑπακούσομαι, 
τὰ δὲ ἔργα τῶν χειρῶν σου μὴ ἀποποιοῦ. 
1627 , χ 2 , 
16 ἠρίθμησας δέ pou τὰ ἐπιτηδεύματα, 
ee ταν, on ὰ 
καὶ οὐ μὴ παρέλθῃ σε οὐδὲν τῶν ἁμαρτιῶν μου" 
1 ἸΠέἐσφράγισας δέ μου τὰς ἀνομίας ἐν βαλλαντίῳ, 
ἐπεσημήνω δὲ εἴ τι ἄκων παρέβην. 
ἐδ ον ἃ , β, 
18 kat πλὴν ὄρος πίπτον διαπεσεῖται, 
καὶ πέτρα παλαιωθήσεται ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆς" 


7 yap 2°] δε και A | ετι] pr παλιν ἐξ: νἱὰ παλιν AC | ἐπανθησει] ανθησει NAC 

A | εκλιπὴ SA ὃ ev 2°] εαν AC | πετραις A | τελευτήσει A 9 ποι- 
noe δε] και ποιησει A 10 πεσων δε] και πεσων A | οὐκετι ἐστιν] adnot 
[δ]εον ερωτηματικῶς [αἸναγνωσθῆναι το oun’ ἔτι ἐστὶ Β8 πιξ sign interrogat 
adpinx Ba?b? 11 ποταμοι δε ερημωθεντες ξηρανθησονται A 12 μη 1°) 
μην C | αναστη] και ov μὴ εξεγερθη A | ews] ὡς &* (ews RA) | ov μη συν- 
ραφη (συρραφη ΒΡ vid) ()] παλαιωθη A 13 εἰ] adnot ἀντὶ τοῦ εἴθε ΒΡ me | 
φυλαξις A | expupas] κρυψεις A expupay C | ws &* (ews 2) | σου] μου C 
14 nuepas] pr τας &8C | ὑπομενω ews] ὑπ. ews av & ur. σαι ews av A uTo- 
pew......¥ C (fort vropewas ews av) | αλιν B* (rad. Bab) 15 Kadeoeis] 
+pe A | νπακουσομαι] in op aliq attig &*%4 | ra epya δὲ" (ra de ε. NI (vid)) 
16 τα επιτηδευματα] pr παντα C 17 ras avomias] Tas ἀμαρτιας δὲ τα ἀμαρ- 
τηματα A | επεσημήνω δε] και ereonuevw A | εἰ τι] εἶπ C 18 πιπτων &* 
(πιπτον R°-4) A | διαπεσειται] πεσειται A 
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΄ 
᾿ϑλίθους ἐλέαναν ὕδατα, ἀρ 
7 ΕΞ Ἐὰν ἐς 
καὶ κατέκλυσεν ὕδατα ὕπτια τοῦ χώματος τῆς γῆς" 
> > 
καὶ ὑπομονὴν ἀνθρώπου ἀπώλεσας. 
m” 
Boas αὐτὸν εἰς τέλος, καὶ ᾧχετο" ΒΡ 
> , > we A ἔς +. >, rs 5 
ἐπέστησας αὐτῷ τὸ πρόσωπον, καὶ ἐξαπέστειλας 
Ξι πολλῶν δὲ γενομένων τῶν υἱῶν αὐτοῦ οὐκ οἶδεν, 21 
ry gy ayy Σ ἀν 
ἐὰν δὲ ὀλίγοι γένωνται, οὐκ ἐπίσταται" 
Ξαάλλ᾽ ἢ αἱ σάρκες αὐτοῦ ἤλγησαν, ἡ δὲ ψυχὴ αὐτοῦ ἐπέν- 2: 


θησεν. 
Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἐλειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει ἢ 
ΞΠότερον σοφὸς ἀπόκρισιν δώσει συνέσεως πνεύματος, 2 


x Lae Xx ΄ x 3 ἐλέ ψ Φ z= 
καὶ ἐνέπλησεν πόνον γαστρός, 3ἐλέγχων ἐν ῥήμασιν οἷς 3 
οὐ δεῖ, 
ἐν λόγοις οἷς οὐδὲν ὄφελος; 
> A ἣν > ᾿ ‘ 
“οὐ καὶ σὺ ἀπεποιήσω φόβον, 4 
συνετελέσω δὲ ῥήματα τοιαῦτα ἔναντι τοῦ κυρίου; 
᾽ , 
ϑένοχος εἶ ῥήμασιν στόματός σου, 


οἱ 


aay ye ε se 
οὐδὲ διέκρινας ῥήματα δυναστῶν" 


δέλέγξαι σε τὸ σὸν στόμα καὶ μὴ ἐγώ, 6 
τὰ δὲ χείλη σου καταμαρτυρήσουσίν σου. 
τί γάρ; μὴ πρῶτος ἀνθρώπων ἐγενήθης; 7 
ἢ πρὸ θινῶν ἐπάγης; 
8% σύνταγμα Κυρίου ἀκήκοας; 8 
εἰς δὲ σὲ ἀφίκετο σοφία; 
,ὔ AY 5. a > ay 
»τί γὰρ οἶδας ὃ οὐκ οἴδαμεν; 9 
ἢ τί συνίεις ὃ οὐ καὶ ἡμεῖς; 
eal γε πρεσβύτης καί γε παλαιὸς ἐν ἡμῖν, fo 
19 cheavey A | τῆς ys sup ras Βα 20 evs] εἰ C | ereoryoas] 
pr καὶ A | προσωπον]-Ἐσου A | εξαπεστειλας}] εξαπεσταλη A 21 δὲ 
2°] re A | επιστανται S* (-σταται S%) απισταται C 22 αὐτου 25] ἐπ 
αυτω A XV 1 evan in C| Βλιφαΐ SA | Θαιμανιτης δὲ Θεμανιτις A 
2 ποτερον] τινα apa A| cuvews C | mvevuaros] rvs B* πρευματος A va 
BeR*C (πνατος R&A) | Kae everAnoev] euTAnTE de A 3 ελεγχων7- pe 
A | ous ov det] kevors A 4 ov] ore A | om καὶ 84 (postea restit) | ov] 
σοι BAC | του κυριου] om tov AC 5 ovde] οὐδεν δὲ καὶ ov A ov C | δια- 
expwas &* (διεκρ. S&8) | ρηματα BYR A] ρημα BabX* 6 ελεγξη A | 
καταμαρτυρησουσιν] καταμαρτυρησε A -σει Alfort -σαισαν C 7 avOpw- 
πων] avos A | εγεννηθης AC 8 εἰς δὲ] ἡ εἰς A 9 συνιει57 Ἐσυ Bab 


ov νοήσεις A | ov] ouxe BabXeatvid)ec AC (-χει) 
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βαρύτερος τοῦ πατρός σου ἡμέραις. Β 
αὐτὸς ἢ Ὁ. ἢ , 
qr ὀλίγα ὧν ἡμάρτηκας μεμαστίγωσαι, 
μεγάλως ὑπερβαλλόντως λελάληκας, 
soe ς ἢ 
12 τί ἐτόλμησεν ἡ καρδία σου; 
ἢ τί ἐπήνεγκαν οἱ ὀφθαλμοί σου, 
13 ᾿3ὅτι θυμὸν ἔρρηξας ἔναντι Κυρίου, 
ἐξήγαγες δὲ ἐκ στόματος ῥήματα τοιαῦτα; 
Pred \ ͵ “ » »" 
14 tis yap ὧν βροτός, ὅτι ἔσται ἄμεμπτος, 
ἢ ὡς ἐσόμενος δίκαιος γεννητὸς γυναικός; 
15 Sei κατὰ ἁγίων οὐ πιστεύει, 
> Ἅ ΕἾ ᾽ by Fd , ΕἸ = 
οὐρανὸς δὲ οὐ καθαρὸς ἐναντίον αὐτοῦ. 
16 ἴδξα δὲ ἐβδελυγμένος καὶ ἀκάθαρτος, 
ἀνὴρ πίνων ἀδικίας ἴσα ποτῷ. 
1 ᾿Τἀναγγελῶ δέ σοι, ἄκουέ μου, 
ἃ δὴ ἑώρακα ἀναγγελῶ σοι, 
18 "δὰ σοφοὶ ἐροῦσιν, οὐκ ἔκρυψαν πατέρας αὐτῶν" 
τος τὸς, δὰ 366n ὁ yi 
19 αὐτοῖς μόνοις ἐδόθη ἡ γῆ, 
en eee > he st 
καὶ οὐκ ἐπῆλθεν ἀλλογενὴς ἐπ᾽ αὐτούς. 
20 “πᾶς ὁ βίος ἀσεβοῦς ἐν φροντίδι, 
ἔτη δὲ ἀριθμητὰ δεδομένα δυνάστῃ, 
2x 6 δὲ φόβος αὐτοῦ ἐν ὠσὶν αὐτοῦ" 
a Ὁ“ αψ' > δ 
ὅταν δοκῇ ἤδη εἰρηνεύειν, 
εἰ > ~~ ἀξ ΄ 
ἥξει αὐτοῦ ἡ καταστροφή. 
2: ““μὴ πιστευέτω ἀποστραφῆναι ἀπὸ σκότους" 
ἐντέταλται γὰρ ἤδη εἰς χεῖρας σιδήρου, 
σὲ , mittee ars , 
23 κατατέτακται δὲ εἰς σῖτα γυψίν' 


5. δ τος € ~ ἐς > - 
οἶδεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὅτι μένει εἰς πτῶμα. 


10 Bapurepos] πρεσβυτερος A* (Bap. A?) 11 ἡμαρτησας C | νπερβαλ- NAC 
Rovrws] virepBaddov ourws C 12 τι ετολμησεν] τι οτι ετοὰλμ. A τετολμησεν 
ΟΊ τι 207 Ἐσοι Α 13 de ex σ sup ras Bab 14 om οτι A 15 αγιων] 
+avrov 8&4 | ov 1°] o €| πιστευει]- μεμψις A | ovpavos] pr o A | αὐτου] 
t+aorpa δε οὐκ ἀμεμπτα A 16 avnp c praec coniung C | αδικιαν A 
17 avayyehw 1°] αναγγελλω NA | de] ουν A | axove pov] συ δε μον axove 
A | eopaxa AC | avayyehw 2°) αναγγελλω A 18 epovow] ανηγγειλαν 
A | οὐκ] pr καὶ SAC | rarepas] apes AC 19 avrois] avros de ROA 
(postea ras δε) auros de Cedit 20 aceBuv A 21 ειρηνευεσθαι A | née] 
pr tore A | 9 καταστρ. avrov A 22 αποστροφηναι &* (-στραφ. δὲς.) | 
evreradrat] evreraxtat A | σιδηρου]  καταπιπτι de εἰς εξαληψιν A (sign 
adpinx Αἴ) 23 karareraxrat δε] kat κατατετ. A κατατετ. yap C | δὲ 
2°] yap ἐξ | πτωμα] πτωσιν & 


547 MM 2 


XV 24 ΙΩΒ 


ἡμέρα δὲ αὐτὸν σκοτινὴ στροβήσει, 


4. ἀνάγκη δὲ καὶ θλίψις αὐτὸν καθέξει 24 
ὥσπερ στρατηγὸς πρωτοστάτης πίπτων" 
ϑὅτι ἦρκεν χεῖρας ἐναντίον τοῦ κυρίου, 25 
»- ba , ¥ 2 3 
ἔναντι δὲ Κυρίου Παντοκράτορος ἐτραχηλίασεν, 
“26 Ν' 1.2 , > A 
ἔδραμεν δὲ ἐναντίον αὐτοῦ ὕβρει, 26 


eke, , >, ae 

ἐν πάχει νώτου ἀσπίδος αὐτοῦ" 
“, + ον a é Ε = 32 ΄ * =~ 

76ru ἐκάλυψεν TO πρόσωπον αὐτοῦ ἐν στέατι αὐτοῦ, 27 

καὶ ἐποίησεν περιστόμιον ἐπὶ τῶν μηρίων. 
, 

58 αὐλισθείη δὲ πόλεις ἐρήμους, 23 
τ ὧν ‘ " a εἰ rt 
εἰσέλθοι δὲ εἰς οἴκους ἀοικήτους" 
ἃ δὲ ἐκεῖνοι ἡτοίμασαν, ἄλλοι ἀποίσονται. 


odre μὴ πλουτισθῇ, οὔτε μὴ μείνῃ αὐτοῦ τὰ ὑπάρχοντα" 29 
> Ly f : 5 “ Foor La 
οὐ μὴ βάλῃ ἐπὶ τὴν γῆν σκιάν, 
3ορὐδὲ μὴ ἐκφύγῃ τὸ σκότος" 30 


τὸν βλαστὸν αὐτοῦ μαράναι ἄνεμος, 
> , ἣν > = x mm 
ἐκπέσοι δὲ αὐτοῦ τὸ ἄνθος. 


un πιστευέτω ὅτι ὑπομενεῖ, 31 
κενὰ γὰρ ἀποβήσεται αὐτῷ- 
2 τομὴ αὐτοῦ πρὸ ὥρας φθαρήσεται, 35 


Ν * oe > a > AY La 

καὶ ὁ ῥάδαμνος αὐτοῦ: od μὴ πυκάσῃ- 

βϑβτρυγηθείη δὲ ὡς ὄμφαξ πρὸ ὥρας, ay 
ἐκπέσοι δὲ ws ἄνθος ἐλαίας. 

si ἢ ba ἀσεβοῦς. δ 

μαρτύριον γὰρ ἀσεβοῦς θάνατος, 4 

πῦρ δὲ καύσει οἴκους Swpodextar. 

35ἐν γαστρὶ δὲ λήμψεται ὀδύνας, 


w 
On 


23 om de 3° Α Ισκοτινὴ στροβήσει αὐτὸν A oxor. αὐτὸν στροβ. C | oxorevy 
Bab 24 om καὶ &* (superser 5 N°) | πρωτοστρατὴης & | merrwv] πεπτωκὼς 
A 25 εναντιον] evayre A | Tov κυριου] om του A avrov C 26 om 
de R* (hab Ra) | ἐναντίον] εαντιον Cede tt") | om αὐτου 1° C | παχεῖ νωτου] 
πανεχινω τῆς A in vwrou scr 9 pro τ C* postea revoc τ Ct 27 μηριων 
μήρων RA + αὐτου] aivos de avrov vBpts| A 28 mods B* NA (-λεις BabC) | 
εἰσελθοι δε] kat εἰσελθοι A | exewos ἡτοίμασεν δια, εἰς Α | αἀπονσονται (sic) C 
29 ra ὑπαρχοντα αὐτου A | ov] ovde A τὴν γὴν] om τὴν ΒΔ ΝΣ yns &8C 
30 το σκοτος] om τὸ A | papatver A | exmecor de] και ἐκπεσοι A 81 κενα] 
καινα C | αὐτω ἀποβήσεται A 32 φθαρησεται] θαρησεται sup ras CA 
πυκασει RA (-σι) 88 ὡς 1°] womep AC | εκπεσοι δε] καὶ ἐκπεσοι A 
ws 2°] ὡσπερ A 84 καυσει]. κατακαυσει A 35 εν γαστρι δε] και 
εκ γαστρι (sic) A | λήμψονται A 
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ΙΩΒ XVI 13 


a 5 
ἀποβήσεται δὲ αὐτῷ κενά, Β 
ἡ δὲ κοιλία αὐτοῦ ὑποίσει δόλον. 


XVI I "Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει 
2 Ξ᾿Ακήκοα τοιαῦτα πολλά' : 
παρακλήτορες κακῶν πάντες. 
3 3τί yap; μὴ τάξις ἐστὶν ῥήμασιν πνεύματος; 
ἢ τί παρενοχλήσει σοι ὅτι ἀποκρίνῃ; 
4 “κἀγὼ καθ᾽ ὑμᾶς λαλήσω. 
ΗΝ β Ἔ 33 oi Sk SS 
el ὑπέκειτό ye ἡ ψυχὴ ὑμῶν ἀντὶ τῆς ἐμῆς, 
: a - 
5 5εἶτ᾽ ἐναλοῦμαι ὑμῖν ῥήμασιν, 
κινήσω δὲ καθ᾽ ὑμῶν κεφαλήν. 
Or ar ak ne ae ee 
(5) 6 εἴη δὲ ἰσχὺς ἐν τῷ στόματί pov, 
A , ‘ : ao 
κίνησιν δὲ χειλέων od φείσομαι. 
(6) 7 7ἐὰν γὰρ λαλήσω, οὐκ ἀλγήσω τὸ τραῦμα' 
. Nn x A, , t , 
ἐὰν δὲ καὶ σιωπήσω, τί ἔλαττον τρωθήσομαι; 
(7) 8 *yiv δὲ κατάκοπόν με πεποίηκεν, μωρόν, σεσηπότα, 
+ tf λ Ψ' . ᾧ - , > nO: εἰ 
(8) 9 καὶ ἐπελάβου pov: 9 εἰς μαρτύριον ἐγενήθη 
ong noo Se 
Kat ἀνέστη ἐν ἐμοὶ τὸ ψεῦδός μου, 
κατὰ πρόσωπόν μου ἀνταπεκρίθη. 
(9)1ο9 "ὀργῇ χρησάμενος κατέβαλέν με, 
Ἅ 5" τι ὅν Fe τ δι, SE 
ἔβρυξεν ἐπ᾽ ἐμὲ τοὺς ὀδόντας, 
βέλη πειρατῶν αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμοὶ ἔπεσεν. 
(το) 1 "ἀκίσιν ὀφθαλμῶν ἐνήλατο, 
ΜΡ ῇ ΕΝ 
ὀξεῖ ἔπαισέν με εἰς τὰ γόνατα, 
ὁμοθυμαδὸν δὲ κατέδραμον ἐπ᾽ ἐμοί. 
fs 3 , ε , > - γα} 
(ar) 12 παρέδωκεν yap pe ὁ κύριος εἰς χεῖρας ἀδίκου, 
ARN 3 ὩΣ. Ὁ. Θὲ A 
ἐπὶ δὲ ἀσεβέσιν ἔρριψέν pe. 
136} , ὃ ἐδασέ 7 
(12) 13 εἰρηνεύοντα διεσκέδασέν pe 


35 ἀποβησατε C | κενα] καινα C | υποισει] ove oer ἐξ" (υπ. R&A) | δολον] RAC 
πόνον A “XVI 1 evan in C 3 ἐστι C 4 καγω] και 
eyw de Ale] η C| ye ὑπεκειτο AC | ὑμων] ἡμὼν C | εμη:7- ψυχης A 
5 εἰτ] τ εἰ Ο | ἐναλλουμαι C | ρημασιν»] λογοις A 6 κινησιν δε] και κεινη- 
σιν A | χειλεων]-Ἐ μου &* (om μου δὲς: postea restit) 7 tpavya)+ μου 
&c (postea ras) A | ἔλασσον & 8 κατακοπον] kara τοπον C? (ν pro + 
C*vid) | σεσηποτα] . . νσεσηποτα (sic) Bab 9 es] pr καὶ δὲ" (om Re) 
εγενηθὴν RA XVI 9—XVIII 4 multa evanuer in C XVI 10 εβρυξεν 
+5 A| eue] εμοι ἕξ | odovras]+avrou A | πειρατων] πειρατηριων A | enor] 
eve & | tae ς - ΔΙ ακισιν.. ενηλατοὶ of sup ras pl litt A* | es] ere 
A | yovaras Αἴ (ras s Af) | de] dy & | ewor] eve A ᾿ς 12 αδικων Roa 
(postea restit αδικου) | ἀσεβεσιν] ασεβεις A | εριψεν & 


549 


XVI 14 ΙΩΒ 


λαβών με τῆς κόμης διέτιλεν, 
κατέστησέν με ὥσπερ σκοπόν. 

᾿ ἐκύκλωσάν με λόγχαις 14 (13) 
βάλλοντες εἰς νεφρούς pov, οὐ φειδόμενοι 
ἐξέχεαν εἰς τὴν γῆν τὴν χολήν μου" 

δκατέβαλόν με πτῶμα ἐπὶ πτώματι, 1s (14) 
ἔδραμον πρὸς μὲ δυνάμενοι: 

σάκκον ἔραψαν ἐπὶ βύρσης μου, τό (15) 
τὸ δὲ σθένος μου ἐν γῇ ἐσβέσθη. 


79 γαστήρ μου συνκέκαυται ἀπὸ κλαυθμοῦ, 17 (16) 
ἐπὶ δὲ βλεφάροις μου σκιά" 

᾿ϑἄδικον δὲ οὐδὲν ἦν ἐν χερσίν pov, 18 (17) 
εὐχὴ δέ μου καθαρά. 

᾿Ἰϑγῆ, μὴ ἐπικαλύψῃς ἐφ᾽ αἵματι τῆς σαρκός μου, x9 (x8) 
μηδὲ εἴη τόπος τῇ κραυγῇ pov. 

kai νῦν ἰδοὺ ἐν οὐρανοῖς ὁ μάρτυς μου, 20 (19) 
ὁ δὲ συνίστωρ μου ἐν ὑψίστοις. 

“ἀφίκοιτό μου ἡ δέησις πρὸς Κύριον, 21 (20) 
ἔναντι δὲ αὐτοῦ στάζοι μου 6 ὀφθαλμός. 

ein δὲ ἔλεγχος ἀνδρὶ ἔναντι Κυρίου, 22 (2x) 
καὶ υἱῷ ἀνθρώπου τῷ πλησίον αὐτοῦ. 

ern δὲ ἀριθμητὰ ἥκασιν, 23 (22) 
ὁδῷ δὲ 7 οὐκ ἐπαναστραφήσομαι πορεύσομαι. 

τὀλέκομαι πνεύματι φερόμενος, : XVII 
δέομαι δὲ ταφῆς καὶ οὐ τυγχάνω. 

“λίσσομαι κάμνων, καὶ τί ποιήσας; 2 
3ἔκλεψαν δέ μου τὰ ὑπάρχοντα ἀλλότριοι" 3 
τίς ἐστιν οὗτος; τῇ χειρί μου συνδεθήτω. 

4ére καρδίαν αὐτῶν ἔκρυψας ἀπὸ φρονήσεως, 4 

13 διετείλεν AC 14 τὴν γὴν] om τὴν RA | χολὴν] ζωην BR“ (postea 

revoc xAoqv) A 15 om πτωμα &* (hab ΔΑΒ προς με] προς εμε ἵὲ 
er ene A | δυναμενοι] δυνατοι A 16 eppayav BafortS*C ἐριψαν Roa 
(postea restit eppay.) ερριψαν A | βυρσσης (sic) N* βυρσης N βυρση Nealvid) A | 
ev Ὑη] εἰς ynv A | εσβεσθη] exBecay A 17 ovykexavrar BP | κλαυθμου] 


+ pov &* (om δὲ | βλεῴφαρων A | cxia]+ θανατου NAA 18 δὲ 1°] yap A 
19 τῆς capkos ]om τῆς A | τῆς κραυγῆς A | μου 2°] cett om X* usque XVII 
12 (hab Nea mg inf) 20 ουρανοις ee sic A)] oww 83 |] om μου 1° A 
21 ἡ δεησις μου A | σταζοι] σταξαι A | οοῴθαλμος pou A 4848 ἐλεγχος] 
ο ελ. μου A | εναντι] ἐναντίον C | om καὶ νιω.... αὐτου N=? [ ww] vos A 
28 ἡκασιν] ἠκουσιν μοι A XVII 2 ποιησας BX*#C] ποιησω ROCA 
3 αλλοτριοι τα vrapxovra A 4 expuyav AC (... Wav) 
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ΙΩΒ XVIII I 


Ξ , 
διὰ τοῦτο οὐ μὴ ὑψώσῃς αὐτούς. Ρ 
᾿ > α 
5 ὅτῇ μερίδι ἀναγγελεῖ κακίας, 
ὀφθαλμοὶ δὲ ἐφ᾽ υἱοῖς ἐτάκησαν. 
6 “ἔθου δέ με θρύλημα ἐν ἔθνεσιν, 
γέλως δὲ αὐτοῖς ἀπέβην- 
7 7πεπώρωνται γὰρ ἀπὸ ὀργῆς οἱ ὀφθαλμοί μου, 
πεπολιόρκημαι μεγάλως ὑπὸ πάντων. 
ΒΦ... δὲ > a ee 
8 θαῦμα ἔσχεν ἀληθινοὺς ἐπὶ τούτῳ. 
δίκαιος δὲ ἐπὶ παρανόμῳ ἐπανασταίη- 
νσγοίη δὲ ὃς τὴν ἑαυτοῦ ὅδό 
3 σχοίη δὲ πιστὸς τὴν ἑαυτοῦ ὁδόν, 
καθαρὸς δὲ χεῖρας ἀναλάβοι θάρσος. 
xo “οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ πάντες ἐρείδετε, καὶ δεῦτε δη, 
ΘΙ ech > ¢ mw ὦ ὲ 
οὐ γὰρ εὑρίσκω ἐν ὑμῖν ἀληθές. 
ὅν ee ὄχθον ἐ , 
τ αἱ ἡμέραι μου παρῆλθον ἐν βρόμῳ, 
ἐπ ἢ περ τῆν αν i ; 
ἐρράγη δὲ τὰ ἄρθρα τῆς καρδίας μου" 
12 "yuxta εἰς ἡμέραν ἔθηκα, 
φῶς ἐγγὺς ἀπὸ προσώπου σκότους. 
1328 \ oe γ “ <9 
3 ἐὰν yap ὑπομείνω, ddns pov ὁ οἶκος, 
»ν δὲ wwddo ἢ i ¢ , 
ev δὲ γνόφῳ ἔστρωταί μου ἡ στρωμνή. 
466 > , 5 2 
14 dvarov ἐπεκαλεσάμην πατέρα pov εἶναι, 
μητέρα δέ μου καὶ ἀδελφὴν σαπρίαν. 
Β ie Be daly ἢ, Paros 
5 ποῦ οὖν μου ἔτι ἐστὶν ἡ ἐλπίς; 
a ἃ. ἣν. , wt 
ἢ τὰ ἀγαθά pov ὄψομαι; 
ae 
ιό "δῇ μετ᾽ ἐμοῦ εἰς ἅδην καταβήσονται, 


Γ᾿ 


ἢ ὁμοθυμαδὸν ἐπὶ χώματος καταβησόμεθα; 
XVUI + “YmohaBov δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης λέγει 


4 ov] ow A δ δε μου &*2AC 6 θρυλλημα ("4 | γελως de NAC 
αὐτοις ameBny ἕδος (ereB. B)] yAwooa de avros ἀπεβὴν Ro καὶ αἀπεβην 
avrows ‘yedos (sic) A 7 πεπηρωνται ἔξοδα | yap] de A | οργης] - σου 
A | πεπολιορκημαι] pr και A | ὑπο παντων μεγαλως A 8 θαυμα]- de 
δέοι | rourw] τουτοις A  δικαιος... επανασταιη] δικαίιω yap παρανομος επαν- 
corn A 9 καθαρος δε xetpas] και o καθαρος χερσιν A 10 ερειδετε] 
κριναται 8&4 | om δὴ A | ευὑρισκω] ἐστιν KOA 11 at] και A (c praec 
coniung) | βρομὼ BX*] dpouw A .ponw C (θρομω ut vid) 12 εθηκαν A 
13 υπομινη ἴδ" (υπομινω &}) | αδης μου o otkos] οικος (pr o &!) μου adns N* 
adns μου o ox. μου 8° | στρομνὴ A 14 εἐπεκαλεσαμὴν] προσεκαλεσαμὴν 
Be>N¢2A (sed € pro π᾿ coep A*) C (προσκ.) προσεκαλεσα ἐδ" 15 μον 1°] 
μοι C | ere ἐστιν ἡ ελπι9] ert ἡ ελπις ἐστιν δὲ ert ἡ eAmis A ἐστιν ἡ edms C | 
οψομαι}- ετι A 16 αδην] pr rov A | καταβησετ, A XVIII 1 evan 
in C | Βαλδας A | Zavxerns] Αὐχιτης A 
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XVHI 2 ΙΩΒ 


, 
ΞΜέχρι τίνος οὐ παύσῃ; 2 
Re 3 ov 4. > ΓΞ a 
ἐπίσχες, iva καὶ αὐτοὶ λαλήσωμεν. 
3διὰ τί ὥσπερ τετράποδα σεσιωπήκαμεν ἐναντίον σου; 3 
᾿ 
“κέχρηταί σοι ὀργή. 4 


τί γάρ; ἐὰν σὺ ἀποθάνῃς, ἀοίκητος ἡ ὑπ᾽ οὐρανόν; 
4 καταστραφήσεται ὄρη ἐκ θεμελίων; 

5καὶ φῶς ἀσεβῶν σβεσθήσεται, 
καὶ οὐκ ἀποβήσεται αὐτῶν ἡ φλόξ. 


σι 


στὸ φῶς αὐτοῦ σκότος ἐν διαίτῃ, 6 
ὁ δὲ λύχνος αὐτῷ σβεσθήσεται. 
7Onpevoacay ἔλάχιστοι τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, 7 
σφάλαι δὲ αὐτοῦ ἡ. βουλή. 
δἐμβέβληται δὲ ὁ ποὺς αὐτοῦ ἐν παγίδι: 8 
ἐν δικτύῳ ἑλιχθείη. 
ϑέλθοισαν δὲ ἐπ᾽ αὐτὸν παγίδες" ἵ 9 
ee er Ἃ 5 
κατισχύσει ἐπ᾽ αὐτὸν διψῶντας. 
"κέκρυπται ἐν τῇ γῇ σχοινίον αὐτοῦ, 10 
καὶ ἡ σύλλημψις αὐτοῦ ἐπὶ τρίβων. 
τ κύκλῳ ὀλέσαισαν αὐτὸν ὀδύναι" τ 
πολλοὶ δὲ περὶ πόδα αὐτοῦ ἔλθοισαν ἐν λιμῷ στενῷ, 
ἜΣ ot Ee ie a ee 
πτῶμα δὲ αὐτῷ ἡτοίμασται ἐξαίσιον. 12 
᾿3βρωθείησαν αὐτοῦ κλῶνες ποδῶν, 13 
; ce μεν τος τ ὅς μὸν Ἀπ 
κατέδεται δὲ τὰ ὡραῖα αὐτοῦ θάνατος. 
142 in δὲ Se Beal » nw 
ἐκραγείη δὲ ἐκ διαίτης αὐτοῦ ἴασις, 14 


σχοίη δὲ αὐτὸν ἀνάγκη αἰτίᾳ βασιλικῇ. 
ῃ 2 


3 δια τι] wa τι δὲ A δια τι de C 4 κεχρηται σοι] κεχρῆται σε de 
Ra (postea restit κεχρ. σοι) Kexpnoe de A | τι Ὑαρ eav συ] τι συ yap εαν δὲ" 
(τι yap εαν ov R&<) | συ] σοι AC (σο.) | αποθανης in C vel periit vel ut vid 
deest | ἀνοικητος C | ἢ um ovpavov]+ecrat B> pr ecrar AC | opy] ἡ yn A 
5 ἀποβησεται] αναβησεται A | avrwy] αὐτου A 6 διαιτη]- αὐτου A 
λυχνος7- αὐτου A | avtw] pr er BabRAC 7 θηρευσιαν A | τα νπαρ- 
χοντα avrov ελαχιστοι A | oparar δε] kat σφαλιη A 8 εμβεβληται) 
evBeBd. & evBdyGern A | ev 2°] pr καὶ RCAC | ειλιχθειη A 9 ελθοισαν 
de] om δὲ & ελθοι de ev Se (sic) A | παγιδες] τ κυκλοθεν A | κατισχυσει] και 
κατισχυσουσιν A | διψωντες A 10 κεκρυπται] Ἐ de A | σχοινιον] pr o &* pr 
To ἐξ | συνλημψις S | τριβων] εριβων κυκλοθεν A 11 κυκλω] καὶ A | ode- 
σαιαν B* ολεσαιεν B* ολεσαισαν BP ολεσίιαν A | πολλοι] πολλων A | sodas 


A | om avrov A | ελθοι A | om εν A 12 πτῶμα δε] και πτωμα A | ἡτοι- 
μασται αὐτω ἴὰὲ αὐτω ἡτοιμαστο A 13 om δε δὲ | τα ὠραια avrov] av- 
Tov Ta waa A 14 atria] pr kar A δ ῃ 
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ΧΙΧ 


ΙΩΒ XIX 7 


εἰ ὡς Ε ἜΝ, 
τις "βκατασκηνώσει ἐν τῇ σκηνῇ αὐτοῦ ἐν νυκτὶ αὐτοῦ, 
, 7 
κατασπαρήσονται τὰ εὐπρεπῆ αὐτοῦ θείῳ. 
ς = 
16 ὑποκάτωθεν ai ῥίζαι αὐτοῦ ξηρανθήσονται, 
Ν ΜΞ 
καὶ ἐπάνωθεν ἐπιπεσεῖται θερισμὸς αὐτοῦ. 
, 4 eS 
17 τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ ἀπόλοιτο ἐκ γῆς, 
ΘΝ " vn SN : ree 
καὶ ὑπάρχει ὄνομα αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐξωτέρω" 
185...» a ἜΝ , 
18 ἀπώσειεν αὐτὸν ἐκ φωτὸς εἰς σκότος. 
19... 2% γι »y λαῷ αὐτοῦ 
το οὐκ ἔσται ἐπίγνωστος ἐν λαῷ αὐτοῦ, 
ἭΡΩΣ, > δ 
οὐδὲ σεσωσμένος ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανὸν ὁ οἶκος αὐτοῦ, 
Se Re γῆ ὦ εν 7 
ἀλλ᾽ ἐν τοῖς αὐτοῦ ζήσονται ἕτεροι. 
ΠΕ eee 5 
20 én’ αὐτῷ ἐστέναξαν ἔσχατοι, 
πρώτους δὲ ἔσχεν θαῦμα. 
are ὁ ἃ oF γα, 
2x οὗτοί εἰσιν οἱ οἶκοι ἀδίκων, 


7” AF ’ - A me , 
οὗτος δὲ ὁ τόπος τῶν μὴ εἰδότων τὸν κύριον. 


I "Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 
27 γ », , , 

2 Ἕως τίνος ἔγκοπον ποιήσετε Ψυχήν μου, 

καὶ καθαιρεῖτε με λόγοις; 
3 ῥγνῶτε μόνον ὅτι ὁ κύριος ἐποίησέ με οὕτως" 

os ὦ > > , La ᾿ a 

καταλαλεῖτέ μου, οὐκ αἰσχυνόμενοί με ἐπίκεισθέ μοι. 

4 “ναὶ δὴ ἐπ᾽ ἀληθείας ἐγὼ ἐπλανήθην, 
a ice ἈΝ πὰ , 

παρ᾽ ἐμοὶ δὲ αὐλίζεται πλάνος, 

4a ““λαλῆσαι ῥήματα ἃ οὐκ ἔδει, 


ὸ δὲ (δὴ ᾿ Nave yo rs ~ 
Ta O€ ρήματα μου πλαναταῖ Kat οὐκ ἐπι Καιρου. 


5 Séa δὲ ὅτι ἐπ’ ἐμοὶ μεγαλύνεσθε: 
ἐνάλλεσθε δέ μοι ὀνείδει. 

6 δγνῶτε οὖν ὅτι ὁ κύριός ἐστιν ὁ ταράξας, 
ὀχύρωμα δὲ αὐτοῦ én’ ἐμὲ ὕψωσεν. 

7 γἰδοὺ γελῶ ὀνείδει καὶ οὐ λαλήσω" 

15 ἐν νυκτι] και εν σωματι A | κατασπαρησεται A 17 απολοιτο] RAC 
amwdotTo B απολιται &* (απολοιτο NO?) 18 απωσειεν] Kat ἀπωσιαν A 
19 Aaw] pr τω A | σεσωσμενον R* (-vos R~2) | ev rows] ἐντὸς A 21 οἱ 
otkot] om οἱ A | o roros]om o A | ἰδοτων A XIX 2 twos] ποτε A | 
ἐνκοπὸν BA | ποιησετεῖ εποιησατε ἐδ | Yuxnv] pr τὴν A | καθαιρειτε] καθε- 
λειται A 3 0 kuptos] om o & | ἐποιῆσεν RA | με 1°] μοι A | om ourws 
&* (hab No) | καταλαλειτε] pr καὶ A | μου] με A | επικεισθε] και επικεσθαι 
(sic) A 4 eyw em αληθειας A | παρ enor de] και εν euor A | αὐλίζεται] 
αὐυλισθησεται δ" (- ἕεται ROA) 4a ρηματα a] ρημα οἶα 6 om ov 
A [0 κυριος] om o B®& | rapatas}]+ue δὲς: (postea ras) A 7 yeXw] 


λαλω &@A (postea restit yew) A | ονειδη Ba fortbA 
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XIX 8 ΙΩΒ 


ἢ ν πο 
κεκράξομαι, καὶ οὐδαμοῦ κρίμα. 


δ κύκλῳ περιῳκοδόμημαι, καὶ οὐ μὴ διαβῶ, 8 
ἐπὶ πρόσωπόν μου σκότος ἔθετο. 

ϑτὴν δὲ δόξαν ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐξέδυσεν, 9 
ἀφεῖλεν δὲ στέφανον ἀπὸ κεφαλῆς μου. 

oh 2, ᾿ 7 Ne 

διέσπασέν με κύκλῳ καὶ ὠχόμην, 10 

ἐξέκοψεν δὲ ὥσπερ δένδρον τὴν ἐλπίδα pov. 

τ δεινῶς δέ μοι ὀργῇ ἐχρήσατο, τ 


- ra ΄ a > , 
ἡγήσατο δέ με ὥσπερ ἐχθρόν. 

ὁμοθυμαδὸν δὲ ἦλθον τὰ πειρατήρια αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμοί, 12 
ταῖς ὁδοῖς μου ἐκύκλωσαν ἐνκάθετοι. 

Ban’ ἐμοῦ ἀδελφοί μου ἀπέστησαν, 13 
» Ἰλλοτρίους ὃ ἐμέ 
ἔγνωσαν ἀλλοτρίους ἢ ἐμέ" 
φίλοι δέ μου ἀνελεήμονες γεγόνασιν. 


“od προσεποιήσαντό με οἱ ἐγγύτατοί μου, 14 
ye lone , αὐ 5 , ’ 
καὶ of εἰδότες μου τὸ ὄνομα ἐπελάθοντό pov. 
τϑ γείτονες οἰκίας θεράπαιναί τε μου, 15 
ἀλλογενὴς ἤμην ἐναντίον αὐτῶν. 
᾿δθεράποντά μου ἐκάλεσα, καὶ οὐχ ὑπήκουσεν" τό 
στόμα δέ μου ἐδέετο, “7 καὶ ἱκέτευον τὴν γυναῖκά μου, 17 
προσεκαλούμην δὲ κολακεύων υἱοὺς παλλακίδων pov: 
oi δὲ εἰς τὸν αἰῶνα ἀπεποιήσαντό pe 18 
ὅταν ἀναστῶ, κατ᾽ ἐμοῦ λαλοῦσιν. 
τἐβδελύξαντό με οἱ ἰδόντες με" το 
ods δὴ ἠγαπήκειν, ἐπανέστησάν μοι. 
~éy δέρματί μου ἐσάπησαν al σάρκες μου, 20 
8 ert]+de A | προσωπον] προσωπου ἐξ arpamrous A 9 om δε A | 
dofay]+pou A | αφειλεν de] καὶ αφειλεν A. 10 διεσπασεν] + de N°* (postea 
del) A 11 om δὲ 1° A | om ἡγήσατο... εχθρον δὲ" (hab XR“) 12 om 
δὲ A| mov ra πειρ. αὐτου] αὐτου n\Oev Ta wep. A | enor] eue A | ταις 
οδοις μου c praec coniung & | εκυκλωσαν]} Ἐ με SA | ἐγκαθετοι Bab 13 απ 


ἐμου c praec coniung & | evov]+éde A | αδελῴοι μου amrecrnocay] ameor. 
αδελῴοι A | εγνωσαν] in + ras aliq B*| φιλοι] pr οἱ A 14 ov] pr καὶ ΑἹ 
προσεποιήσαντο] προσειδον ἐξ | om καὶ A | εἰδοτες BON*] εἰδοντες Β. δὲς. ἐδον- 
τε A 16 οικιας] οἰκιοι A | θεραπαιναι τε μου] θεραποντες θεραπενοι (sic) A| 
μην] eyevounv A 16 θεραποντα] θεραποντας Se A  ὑπηκουσεν] ὑπηκουσαν 
μου A | εδεετο (δεετο δὲ" εὃ. N!)] εδεειτο αὐτῶ! A 17 προσεκαλ. δε] και 
προσεκαλ. A 18 απεποιήσαντο με] με απεποιησ. Ba>X! (om με ἐξ ἢ) με 
αἀπιπαντο A 19 εβδελυξαντο] + δε NA | ιδοντες} ἰδοτες A | ous δὴ] ovs δὲ 
ἐδ καὶ ous A | ηγαπήκειν (-κεν &)] ἡγαπὼν A 20 ἐσαπησαν] pra &* 
(improb a δὲ}) | αἱ capxes] om at 
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ΧΧ 


ΙΩΒ XX 2 


A x +3 a 2 > a »᾿ 
τὰ δὲ ὀστᾶ μου ἐν ὀδοῦσιν ἔχεται. Β 
2x “᾿ἐλεήσατέ με, ἐλεήσατέ με, ὦ φίλοι. 
νοι rg F ΜΝ 
χεὶρ γὰρ Κυρίου ἡ ἁψαμένη μού ἐστιν. 
22 “διὰ τί με διώκετε ὥσπερ καὶ ὁ κύριος, 
> a ΟἿ - εἰ > ty 
ἀπὸ δὲ σαρκῶν pov οὐκ ἐμπίπλασθε; 
23 Ξ“τίς γὰρ ἂν δῴη γραφῆναι τὰ ῥήματά μου, 
τεθῆναι δὲ αὐτὰ ἐν βιβλίῳ εἰς τὸν αἰῶνα, 
24 “ἐν γραφίῳ σιδηρῷ καὶ μολίβῳ; 
25 βοῖδα γὰρ ὅτι ἀέναός ἐστιν 6 ἐκλύειν με μέλλων" 
> \ ὦ 269 , ἢ 1 ἢ ~ ~ 
26 ἐπὶ γῆς “᾿ἀναστήσαι τὸ δέρμα μου τὸ ἀναντλοῦν ταῦτα. 
παρὰ γὰρ Κυρίου ταῦτά μοι συνετελέσθη, 
27 74 ἐγὼ ἐμαυτῷ συνεπίσταμαι, 
δὰ ὁ ὀφθαλμός μου ἑόρακεν καὶ οὐκ ἄλλος. ες 
πάντα δέ μοι συντετέλεσται ἐν κόλπῳ. 
28 “δεὶ δὲ καὶ ἐρεῖτε Τί ἐροῦμεν ἔναντι αὐτοῦ; 
καὶ ῥίζαν λόγου εὑρήσομεν ἐν αὐτῷ" 
292 Ῥεὐλαβήθητε δὴ καὶ ὑμεῖς ἀπὸ ἐπικαλύμματος" 
θυμὸς γὰρ ἐπ᾽ ἀνόμους ἐπελεύσεται, 
καὶ τότε γνώσονται ποῦ ἔστιν αὐτῶν ἡ ὕλη. 
I τ πολαβὼν δὲ Σωφὰρ ὁ Μειναῖος λέγει 
SAd οἶα ὁ ΠΝ πὲ > i τ 
2 Οὐχ οὕτως ὑπελάμβανον ἀντερεῖν σε ταῦτα: 
yay , Μ Ao, 
καὶ οὐχὶ συνίετε μᾶλλον ἢ καὶ ἐγώ. 

20 οδουσιν} οδυναις A 21 ελεησατε με (1°)] ἐγγίσατε μοι A | φιλοι] RAC 
+erenoare μὲ A | εστιν ἡ αψαμενὴ μου A | αἀψενη S* (αψαμενη &}) 
22 δια τι] Ἐδὲ Α | om καὶ o &* (hab N°) 23 om αν &* (hab NA) | 
βιβλω & 24 σιδηριω & | και] ἡ A | podcBw]+7 ev πετραις ενγλυφηναι 
Bab (εγγλ. ΒΡ) RA 25—26 emt yns αναστησαὶ c praec coniung δὲ: 
item ἐπὶ yns A 26 αναστησαι] αναστησι de N° (postea restit ἀναστησαι) 


A (-cet) | το δερμα μου] μου το σωμα N@4 (postea restit ro δ. μου) A | avav- 
τλουν] αντλουν δὲ" (αναντὰ. N4) | om yap & | μοι ταυτα A 27 a εγω... 
συνεπίσταμαι c praec coniung & | v οφθαλμος5] om ο δὲ" υἱά (hab o N&3) οἱ 
οφθαλμοι A | eopaxer (ewp. BPC)] eopaxacw A | παντα] παν &* (παντα NA) | 
συντετέλεσται (συνετέλεσται &* συντετ. S-4)] συντετελεσθαι C  κολπω] Korw 
N* (kod. BEA) 28 εναντι] εναντίον R°AAC | ευρησομεν] evpnoov A 
29. δη] de ἐδ" (δη RA) A | επικαλυμματος] pr vid κριματος N° (postea ras) 
Kptparos A | avowors A | rore] ὁ sup ras 8 | wou ἐστιν αὐτων ἢ vAn] που 
αυτων ἡ vAn ἐστιν & ore ovdapou αὐτων ἡ ἰσχὺς cor A XX 1 evan 
in C | Muwaws RA 2 νπελαμβανον] + σε evar καὶ A | avre- 
pew] ἀντερι ἕξ (-pw NR) | συνίετε] συνίεναι N° (postea cumerar) A | om 
και A 
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ΧΧ3 ΙΩΒ 


“- + 
B 3παιδείαν ἐντροπῆς μου ἀκούσομαι, 3 
καὶ πνεῦμα ἐκ τῆς. συνέσεως ἀποκριθήσεταί μοι. 
μι μ 
"μὴ ταῦτα ἔγνως ἀπὸ τοῦ ἔτι, 4 
ἀφ᾽ οὗ ἐτέθη ἄνθρωπος ἐπὶ τῆς γῆς; 
ϑεὐφροσύνη δὲ ἀσεβῶν πτῶμα ἐξαίσιον, 5 
χαρμονὴ δὲ παρανόμων ἀπώλεια" 
πε ee ΟΝ 
δέὰν ἀναβῇ εἰς οὐρανὸν αὐτοῦ τὰ δῶρα, 6 
ἡ δὲ θυσία αὐτοῦ νεφῶν ἅψηται. 
76 ap δοκῇ #5 ix 
Grav yap δοκῇ ἤδη κατεστηρίχθαι, 7 


A eee > ει 

τότε εἰς τέλος ἀπολεῖται" 
Ἢ ὌΝ, one ee ae 

oi δὲ εἰδότες αὐτὸν ἐροῦσιν Ποῦ ἐστιν; 


8a Pa > θὲ > ve a 
ὥσπερ ἐνύπνιον ἐκπετασθὲν οὐ μὴ εὑρεθῇ, 8 
» sa , ae 
ἔπτη δὲ ὥσπερ φάσμα νυκτερινόν" 
, 
ϑὀφθαλμὸς παρέβλεψεν, καὶ οὐ προσθήσει, 9 
καὶ οὐκ ἔτι προσνοήσει αὐτὸν ὁ τόπος αὐτοῦ. 
10-8 εν κοῦ aXe τ΄ " 
τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ὀλέσαισαν “ἥττονες, 10 
a τ 2 Z| 
ai δὲ χεῖρες αὐτοῦ πυρσεύσαισαν ὀδύναις. 
Ἰῤστᾷ αὐτοῦ ἐνεπλήσθησαν νεότητος αὐτοῦ, ar 
> A , 
καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ χώματος κοιμηθήσεται. 
éav γλυκανθῇ ἐν στόματι αὐτοῦ κακία, 12 
, Seva κα \ in τ εἶ 
κρύψει αὐτὴν ὑπὸ τὴν γλῶσσαν αὐτοῦ, 
Bou φείσεται αὐτῆς καὶ οὐκ ἐγκαταλείψει αὐτήν" 13 


, , ee ae a ἜΝ 
ὖ Ἶ έ 
καὶ συνάξει αὐτὴν ἐν μέσῳ τοῦ λάρυγγος αὐτοῦ, 
“eal οὐ μὴ δυνηθῇ βοηθῆσαι ἑαυτῷ" τά 
χολὴ ἀσπίδος ἐν γαστρὶ αὐτοῦ. 
᾿5πλοῦτος ἀδίκως συναγόμενος ἐξεμεσθήσεται, 45 
ἐξ οἰκίας αὐτοῦ ἐξελκύσει αὐτὸν ἄγγελος. 


RAC 3 παιδιαν RAC | μου] σου 4 (postea restit μου) A | cwecews (συνεως 
Ο)]7- σου A | αποκριθησεται] aroxpwerat Ba (-τε) AC 4 amo του] 
am αὐτου ΒΡ om & | om ert & | ad] aw &* (ag 8?) δ de 1°] yap AC | 
παρανομων] aceBuv A | απωλια & 6 Ta dwpa avrov A 7 oray] 
ταν S* (pr o Mtecme) | om yap A | κατεστηριχθαι] εστηριχθαι A (-θε) C | οἱ 
δὲ evdores (Sores A)] ot δε ἐδοντες δὲ και οἱ εἰδοτες ἐδοντες C 8 φασμα]) 
θαυμα S* (φασμα N%*) φαντασμα A 9 προσθησεται δὰ" (προσθησει NA) | 
οὐκ ert] ov A | προσνοησει) mpovonce C | avrov]+oux err A 10 ολεσαισαν] 
θλασιαν A | πυρσευσαισαν] πυρσαισαν X* πυρσαισευσαν (sic) Noa ψηλαφη- 
σουσιν A | οδυνας Baka ΑΓ 11 ἐνεπλησαν N* (-πλησθησαν Nea) eve- 
πλησθη A 12 om eay A  εγλυκανθη A 13 εγκαταλειψει Bab (eyxa- 
ταλιψει B* εγκαλιψει C)] ενκαταλιψει RA (-ψι) | ev μεσω] ex μεσρνυ C 
14 avrov]+ και movos'| A 15 εξεμεσθησεται (εξεμεθ. BON&AC)] + εκ κοιλιας 
αὐτου A  οικια:] -" δὲ A | om αὐτου C | εξελκυσαι C | ayyedos]+ θανατου A 
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ΙΩΒ ΧΧ 26 


τό ᾿ὀθυμὸν δὲ δρακόντων θηλάσειεν, Β 
ἀνέλοι δὲ αὐτὸν γλῶσσα ὄφεως. 
"» 
17. "μὴ ἴδοι ἄμελξιν νομάδων 
‘ Ἤ 5 , 
μηδὲ νομὰς μέλιτος καὶ βουτύρου. 
18 ‘els κενὰ καὶ μάταια ἐκοπίασεν, 
᾿ς jet ἐπὶ ἘΔ cen 
πλοῦτον ἐξ οὗ οὐ γεύσεται: 
ὥσπερ στρίφνος ἀμάσητος, ἀκατάποτος. 
19 9 πολλῶν yap δυνατῶν οἴκους ἔθλασεν" 
δίαιταν δὲ ἥρπασεν, καὶ οὐκ ἔστησεν. 
2 “οὐκ ἔστιν αὐτοῦ σωτηρία τοῖς ὑπάρχουσιν, 
ἐν ἐπιθυμίᾳ αὐτοῦ οὐ σωθήσεται. 
Bas ἣῷ ἐς ἢ Ἔ ; ἽΕΙ 
21 οὐκ ἔστιν ὑπόλιμμα τοῖς βρώμασιν αὐτοῦ, 
διὰ τοῦτο οὐκ ἀνθήσει αὐτοῦ τὰ ἀγαθά. 
22 “ὅταν δὲ δοκῇ ἤδη πεπληρῶσθαι, θλιβήσεται, 
nn ‘ ΕἾ , + 3 ΠΕΡΙ ἢ ’ ,ὔ 
πᾶσα δὲ ἀνάγκη ἐπ᾽ αὐτὸν ἐπελεύσεται. 
23 «el πὼς πληρώσαι γαστέρα αὐτοῦ, 
[1 » » a 4 > ὧν 
ἐπαποστείλαι ἐπ᾽ αὐτὸν θυμὸν ὀργῆς, 
νίψαι ἐπ᾽ αὐτὸν ὀδύνας' 
24 4 > ‘ én > i! δή 
24 καὶ οὐ μὴ σωθῇ ἐκ χειρὸς σιδήρου, 
τρώσαι αὐτὸν τόξον χάλκειον" 
25 ἐπδιεξέλθοι δὲ διὰ σώματος αὐτοῦ βέλος, 
ἄστρα δὲ ἐν διαίταις ἀὐτοῦ περιπατήσαισαν' 
ἐπ᾽ αὐτῷ φόβοι, 


26 


“ Sy , yon , 
26 πᾶν δὲ σκότος αὐτῳ υπομειναι" 


16 θυμος A  θηλασει A | ανελοι δε] και ανελοι A 17 εἰδοι C 18 κε- NAC 
va] kawa & | πλουτον] pr σχοιὴ de A | στριῴνος ΒΡ (στρειῴν. B* adnot ro 
νευρώδες kpeas των Bowy"| ἐστιν δε και βοτανη aBpwros| dia Tovro δε axararo- 
τος] ἐπειδὴ καὶ αμασητος eoriv'| ἔστιν δὲ καὶ το του χαλινου] μάσημα" και ομφά- 
Kwos| οπώρα :— Ba™s) &*C] στρυχνος N° (mox restit στριῴφν.) στρυχνον A | 
αἀμασητον A | axararoros] ακαταπατήτον A 19 dvvarwv] αδυνατων Ro 
AC | εθλασεν] εθρασεν A | διαιταν] δι αιτιαν C | δε] yap C+ avrwy 82 (mox 
del) A | npmacev] -πασεν C ras τ lit ante m et superscr ε vel σ (ἢ 20 ov] 

Ὁ pr dia τοῦτο &%4 (rurs del) A | ἐστιν] earn A Paced αὐτου ἕξ aurw σωτ. 
Α [τοῖς υπαρχουσιν] εν τ. v. αὐτου οὐδὲ ανθησει αὐτου τὰ αγαθα A | 
om ov &* (hab ov &A) 21 υπολειμμα Ba>| om δια τουτο...τὰ 
αγαθα A 22 om δὲ 1° AC | πεπληρωσθα!] ειρηνευειν C 23 εἰ πως εἰ 
πληρωσαι BX* (εἰ πως πληρωσαι ἴδ: εἰ 2° postea revoc) καὶ πληρώσει (c praec 
coniung) A εἰ πως κληρωσαι C | νιψαι. (νειψ. δὲ )] ρειψαι &* (ver. postea 
revoc) ριψαι de A 24 τρωσαι]- δε A | χαλκαιον A χαλκιον C 25 διεξ- 
ελθοι] pr και A | aorpa] avdpa A | διαιτη RC | περιπατησαισαν] μὴ περιπα- 
toa A 26 παν δε] και παν A | αὐτω] avrov A 
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ΧΧ 27 ΙΩΒ 


, 3... Ἅδ' « pA 
B κατέδεται αὐτὸν πῦρ ἄκαυστον, 
᾿ x > a ἃ Ψ x ᾽ 
κακώσαι δὲ αὐτοῦ ἐπήλυτος τὸν οἶκον. 
δ τ ἃ 
"7ἀνακαλύψαι δὲ αὐτοῦ ὁ οὐρανὸς τὰς ἀνομίας, 27 


~ 9) 2 ἌΜΕ 
γῆ δὲ ἐπανασταίη αὐτῷ. 
ΝΜ μ 
38 ἑλκύσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ ἀπωλία εἰς τέλος, 28 
ie By cumet blah sn 
ἡμέρα ὀργῆς ἐπέλθοι αὐτῷ. 
κὰδ να, ἥν ἢ > z ᾿ , 
Ξϑαὕτη ἡ μερὶς ἀνθρώπου ἀσεβοῦς παρὰ Κυρίου, 29 
ΝΥ = € + > ὧν x ~ 3 ’ 
καὶ κτῆμα ὑπαρχόντων αὐτῷ mapa τοῦ ἐπισκόπου. 


υ Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 1 XXI 


ἜΘΗ ne ee n ὶ 
Akovoate, ἀκούσατέ μου τῶν λόγων, 2 

“ 1. > > eon σ ε , 
iva μὴ ἢ μοι παρ᾽ ὑμῶν αὕτη ἡ παράκλησις. 

3dparé με, ἐγὼ δὲ λαλήσω, 3 
ae) 3. ΄ ΄ 
εἶτ᾽ οὐ καταγελάσετέ μου. 

“τί γάρ; μὴ ἀνθρώπον μου 7 ἔλεγξις; 4 
x x ἦ > Ld 
ἢ διὰ τί οὐ θυμωθήσομαι; 

5εἰσβλέψαντες εἰς ἐμὲ θαυμάσετε, 5 
χεῖρα θέντες ἐπὶ σιαγόνι. 

- τὰ 

Séay τε γὰρ μνησθῶ, ἐσπούδακα, 8 
» ᾿ ἜΘ a5 
ἔχουσιν δέ pov τὰς σάρκας ὀδύναι. 

7διὰ τί ἀσεβεῖς ζῶσιν, 7 
πεπαλαίωνται δὲ καὶ ἐν πλούτῳ; 

86 σπόρος αὐτῶν κατὰ ψυχήν, 8 
τὰ δὲ τέκνα αὐτῶν ἐν ὀφθαλμοῖς. 
Ἅ - - - 

Soi οἶκοι αὐτῶν εὐθηνοῦσιν, φόβος δὲ οὐδαμοῦ, 9 

, , , , “ον τ ἢ 

μάστιξ δὲ. παρὰ Κυρίου οὐκ ἔστιν αὐτοῖς. 

aloes eae at κνε 5 2s aha ed 

ἡ βοῦς αὐτῶν οὐκ ὠμοτόκησεν, το 
διεσώθη δὲ αὐτῶν ἐν γαστρὶ ἔχουσα καὶ οὐκ ἔσφαλεν. 


RAC 26 κατεδεται]- δε AC | ακαυστον BX#C] ἀκουστὸν N* ἀσβεστον Noare 
(postea improb) A | κακωσαι de] kat kaxwoat A 27 om δὲ 1° A | avomas] 
νομας S* (αν. 84) | om de 2° &* (hab N“) 28 ελκυσαι] εκλυσαι & | 
αἀπωλεια BAC | ημερα] και nuepar A 29 avrw] avrov AC XXI1 evan 
in C 2 ακουσατε 1°]+pov A | ἡ 1°] en A | αὐτὴ παρ υμων A [ἡ Tapa- 
κλησις (-ces A)] om ἡ AC 8 apare] βαστασατε A  εἰτ ov καταγελασετε 
(γελασατε δὲ) μου] evra μη μου καταγελαται A 4 μη] μοι C | ανθρωπου] 
pr ef A | μου 7 ἐλεγξι:] ἡ eX. μου A om μου C| 7 25] και A δ εἰσ- 
βλεψαντες] εμβλεψ. A | θαυμασετε] θαυμασατε N*A θαυμα σχητε N&< | σια- 
yout] στομα A 7 δια τι] Ἑ δὲ Α | οὶ εν A 8 om δὲ &* (hab N«) | 
ofParpors] + αὐτων A 9 οι ockot avTwy ενθηνουσι sup ras C?| μαστιγὲ & | av- 
Tos] er avros BabA er avrous & 10 ev] pr ἢ Al om ἐχουσα δὲν (hab Nea) 
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ΙΩΒ ΧΧΙ 23 


αι τ μένουσιν δὲ ὡς πρόβατα αἰώνια, 
᾿ ἋΣ ἢ ΟΣ Ἃ , 
τὰ δὲ παιδία αὐτῶν προσπαίζουσιν" 
12 βαναλαβόντες ψαλτήριον καὶ κιθάραν 
καὶ εὐφραίνονται φωνῇ ψαλμοῦ. 
1. Ξσυνετέλεσαν δὲ ἐν ἀγαθοῖς τὸν βίον αὐτῶν, 
δὲν my 2 , β το τὰ 
ἐν δὲ ἀναπαύσει ἅδου ἐκοιμήθησαν. 
14 λέγει δὲ Κυρίῳ ᾿Απόστα dm’ ἐμοῦ, ὁδούς σου εἰδέναι οὐ 
βούλομαι- 
ies ¢ , 4 , ἀκ 
15 τί ἱκανὸς ὅτι δουλεύσομεν αὐτῷ; 
καὶ τίς ὠφελία ὅτι ἀπαντήσομεν αὐτῷ; 
ek 
162. \ oF >on ἡ avabd 
16 ἐν χερσὶν yap ἦν αὐτῶν τὰ ἀγαθά, 
y PS πεν: ἥτις, ΔΛ 
ἔργα δὲ ἀσεβῶν οὐκ ἐφορᾷ. 
1 ou μὴν δὲ ἀλλὰ καὶ ἀσεβῶν λύχνος σβεσθήσεται, 
ἐπελεύσεται δὲ αὐτοῖς ἡ καταστροφή, 
ee oe, ee ee 
ὠδῖνες δὲ ἕξουσιν αὐτοὺς ἀπὸ ὀργῆς. 
.8 ᾿βἔσονται δὲ ὥσπερ ἄχυρα ὑπὸ ἀνέμου, 
ἢ ὥσπερ κονιορτὸς ὃν ὑφείλατο λαῖλαψ. 
ΠΥ ρας Ne tet ἢ at 
19 ἐκλίποι vious Ta uTrapxovTa avuTov’ 
ἀνταποδώσει πρὸς αὐτὸν καὶ γνώσεται. 
20 «= {Sourav οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ τὴν ἑαυτοῦ σφαγήν, 
ἀπὸ δὲ Κυρίου μὴ διασωθείη" 


or, χ Qe > mn ἃ ” on ae ere 

2r oTt TO θέλημα αὐτου εν οἰκῷ αὐτου μετ αὐτου, 
> δριθμεὶ av αὐτοῦ binned 
Kal apu 'μοι μηνων αὐυτου UTE! σαν. 

ὅδ τ Ba Sede Shae os é , Γ τ ἃ 

22 πότερον οὐχὶ ὁ κύριός ἐστιν ὁ διδάσκων σύνεσιν καὶ ἐπι- 
ἢ 
στήμην; 


αὐτὸς δὲ φόνους διακρινεῖ. 
23 βοὗῦτος ἀποθανεῖται ἐν κράτει ἁπλοσύνης αὐτοῦ, 
ὅλος δὲ εὐπαθῶν καὶ εὐθηνῶν, 


11 ws] ὡσπερ AC | προσπαιζουσιν] προσπεζει avros A 12 avada- RAC 
Bovres]+av δ᾿ (improb av δὲ}) avadauBavovra A | ευφραινονται] evppavOy- 
σονται &* (ευῴραιν. RA) 13 om δεῖ A 14 de]+0 ασεβης A | 


Κυριω] pr τω SA | odous cov εἰδεναι] εἰδεναι 08. cov Bras οὗ. σου ed. A 
15 δουλευσωμεν C | om και τις..«αὐτω (2°) C  ὠφελεια BabA [απαντησωμεν 
A 16 aurwy nv A | οὐκ εφορα] ov καθαρα A 17 Avxvos ασεβων & | 
σβεσθησεται] pr ov &* (improb et postea ras 8") | wowes...avrous] και wd. 
αντοις εξ. A wd. de avrous εξ. C 18 ὑπο] απο B> προ AC | om ἡ &* 
(hab &%4)  υφιλατο RAC 19 εκλειποι AC | wos A 20 «δοι- 
σαν ov de A | eavrov] αὐτου C | απο δε] και ὑπο A 21 αὐτου 3°] 
avrov A 22 0 κυριος] om o & | Povous] σοῴους AC 23 αποθα- 
νειται] απεθανεν & | απλοσυνης] αφροσυνης RSAC 
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XXI 24 ΙΩΒ 
Β "τὰ δὲ ἔγκατα αὐτοῦ πλήρη στέατος, 2: 
μυελὸς δὲ αὐτοῦ διαχεῖται" 
336 δὲ τελευτᾷ ὑπὸ πικρίας ψυχῆς, οὐ φαγὼν οὐδὲν ἀγαθόν. «5 


κόὁμοθυμαδὸν δὲ ἐπὶ γῆς κοιμῶνται, 26 
σαπρία δὲ αὐτοὺς ἐκάλυψεν. 
27hore οἶδα ὑμᾶς ὅτι. τόλμῃ ἐπίκεισθέ μοι, 27 
28 “ » α ~ 2 > ” 
ὥστε ἐρεῖτε Tod ἐστιν οἶκος ἄρχοντος; 28 


καὶ ποῦ ἐστιν ἣ σκέπη τῶν σκηνωμάτων τῶν ἀσεβῶν; 
%épwrnoate παραπορευομένους ὁδόν, 29 
καὶ τὰ σημεῖα αὐτῶν οὐκ ἀπαλλοτριώσετε- 
β3οὅτι εἰς ἡμέραν ἀπωλείας κουφίζεται ὁ πονηρός, 30 
εἰς ἡμέραν ὀργῆς αὐτοῦ ἀπαχθήσονται. 
ἄπ, 2 7 24 , > τὰ 4 eg > 
tis ἀπαγγελεῖ ἐπὶ προσώπου αὐτοῦ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ; 


On 
ΓΙ 


Se ek at 14 ; ΡΟΝ 
καὶ ἃ αὐτὸς ἐποίησεν, τίς ἀνταποδώσει αὐτῷ; 

35 καὶ αὐτὸς εἰς τάφους ἀπηνέχθη, 32 
καὶ αὐτὸς ἐπὶ σωρῶν ἠγρύπνησεν. 

33 Αι ra > i: , 

ἐγλυκάνθησαν «αὐτῷ χάλικες χειμάρρου, 33 

καὶ ὀπίσω αὐτοῦ πᾶς ἄνθρωπος ἀπελεύσεται, 
καὶ ἔμπροσθεν αὐτοῦ ἀναρίθμητοι. 

3. πῶς δὲ παρακαλεῖτέ με κενά; 34 
ἢ ἃ ἄς ον, iA 349 ἐ - = ᾿ 
τὸ δὲ ἐμὲ καταπαύσασθαι ἀφ᾽ ὑμῶν οὐδέν. 


τ Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἐλειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει 1 XXII 
arte > \ ¢ re 2 ς ΄ , ᾿. ἃ 
Πότερον οὐχὶ ὁ κύριός ἐστιν ὁ διδάσκων σύνεσιν καὶ ἐπι-. 
, 
στήμην; 


35. \ BN “ ῃ 2A \ 3 6 ny ν 
τι γὰρ μέλει τῷ κυριῷ εαν σὺν ῆσσα τοις εργοις ἀμεμπτος; 3 


NAC 84 ενκατα & | πληρης BSAC [μυελος δε] ο de μ. A | αὐτου 29] αὐτων NC 
25 δε] γε A | πικρια N* (πικριας R%3) | om οὐδὲν N* (hab οὐθὲν Ne) 
26 δε 1°] +01 wor αὐτου A | Kotuwyrat)+ οἱ νιοι αὐτου ἐδ: ME κοιμηθησονται A| 
exadvpev]+eme yns A 28 wore] ore C | eperrat AC | apyovros] apxatos A! 
ἢ oxern] om A 29 παραπορενομενους] πορευομενους C [ απαλλοτριω- 
σετε] απαλλοτριωσεται RC ἀπολλοτριωθησεται (sic) A 80 εἰς 1°] η.5 C* | 
απωλιας & | εἰς 2°] ΡΥ καὶ A | ἀπαχθησεται N° (vid) A 31 ἀπαγγελει] 
απαγγελλει ἐξ ἀναγγελεῖ C | προσωπον RA VID)A | om a SC 32 om av- 
ros 2° &°3AC | σωρων] σωρω & copw A 33 αναριθμητοι] ἀαριθμητοι A 
34 με wapaxadere C | eve καταπαυσασθαι ad vuwr] ene καταπαυσεσθε ad 
νυ. δὲ αφ v. καταπαυσαι με A eve καταπαυσασθαι ap μων C | οὐδεν] + εστιν 
Α XXII 1 evan in C | Ελιφας 8 Βλιφαξ A  Θαιμανιτὴς & Θεμανιτὴς 
A 2 συνεσιν] pr σ᾽ initio lin quasi inc stich δ᾿ 3 ησθα] 
ns A [ἀμεμπτος τοις epyors A 
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* 
ἢ ὠφελία ὅτι ἀπώσῃς τὴν ὁδόν σου; Β 
, 
4 “ἢ λόγον σου ποιούμενος ἐλέγξει σε, καὶ συνεισελεύσεταί 
σοι εἰς κρίσιν; 
4 τ > Bt , > ,’΄ 
5 πότερον οὐχ ἡ κακία σού ἐστιν πολλή, ' 
32 » a ’ ¥ , 
ἀναρίθμητοι δέ σού εἰσιν αἱ ἁμαρτίαι; 
ΕΝ x 
6 Snvextpates δὲ τοὺς ἀδελφούς σου διὰ κενῆς, 
ἀμφίασιν δὲ γυμνῶν ἀφείλου- 
7 Τοὐδὲ ὕδωρ διψῶντας ἐπότισας, 


ἀλλὰ πεινώντων ἐστέρησας Ψψωμόν' 
8 βἐθαύμασας δέ τινων πρόσωπον, 
πεν αν" 
ᾧκισας δὲ τοὺς ἐπὶ τῆς γῆς" 
δ: δὲ ἐξαπέστειλ , 
9 χήρας δὲ ἐξαπέστειλας κενάς, 
> Vom. oe 
ὀρφανοὺς δὲ ἐκάκωσας. 
τὸ “τοιγαροῦν ἐκύκλωσάν σε παγίδες, 
ν ΟΣ In iad , 1 
καὶ ἐσπούδασέν σε πόλεμος ἐξαίσιος. 
Zink -- 4 > a 
qr τὸ φῶς σοι σκότος ἀπέβη, 
κοιμηθέντα δὲ ὕδωρ σε ἐκάλυψεν. 
12 “μὴ οὐχὶ ὁ τὰ ὑψηλὰ ναίων ἐφορᾷ, 
‘ , 7 , 2 Ψ' 
τοὺς δὲ ὕβρει φερομένους ἐταπείνωσεν; 
x . 3 a fans , 
13 3kat εἶπας Τί ἔγνω ὁ ἰσχυρός, 
ἢ κατὰ τοῦ γνόφου κρίνει; 
τ "νεφέλη! ἀποκρυφῆς αὐτοῦ, καὶ οὐχ ὁραθήσεται, qc 
καὶ γῦρον οὐρανοῦ διαπορεΐεται. 
13 "Sun τρίβον αἰώνιον φυλάξεις ἣν ἐπάτησαν ἄνδρες δίκαιοι, 
τό ol συνελήμφθησαν ἄωροι; 
ποταμὸς ἐπιρρέων οἱ θεμέλιοι αὐτῶν- 
ἀπὲ Se , , , fat 
17 οἱ λέγοντες Κύριος τί ποιήσει ἡμῖν; 
ἢ τί ἐπάξεται ἡμῖν ὁ παντοκράτωρ; 
18 "δὸς δὲ ἐνέπλησεν τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀγαθῶν, 
ee κα , eens 
βουλὴ δὲ ἀσεβῶν πόρρω ἀπ΄ αὐτοῦ, 
3 ὠφελεια BabA (evan in C) +avrw A | arwons] ardwons 847A ἀπλωσεις RAC 
δ ovx] ουχι A | omeccw A 6 δε 1°] om ἐξ yap A | αφιλου SA 8 προσ- 
wrov] προσωπα 8°3AC | ὠκισας] εκομισας A | τοὺς ere τῆς yns] πτωχους em 
της yns SAC τοὺς ere τῆς yas πτωχοὺς ἔξ“: πτωχοὺς επι γῆς A 9 oppavous 
δε] και oppavous A 11 ckoros] pr ets NA | vdwp σε] σε vdwp A om σε δὲ 
12 om ουχι A | varwy Bab (νεων B*XA)] αἰὼν C pr καὶ &* (om και wea) | 
εφορα] pr οὐκ A 13 era C 14 νεφελη] νεφη & post ved cett 
absciss sunt in C | αποκρυφη SA | διαπορευσεται RA 15 ἐπατησαν] ἐπα: 
νεστησαν A* (επατ. A>) 11 Κυριος.. «μιν 1°] τι ποιήσει ἡμὶν oxs A  ἐπαξει 
Α 18 os de] ore γε A ‘ 
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᾿ϑἰδόντες δίκαιοι ἐγέλασαν, το 
᾿ 
ἄμεμπτος δὲ ἐμυκτήρισεν" 
ei μὴ ἠφανίσθη ἡ ὑπόστασις αὐτῶν, 20 
καὶ τὸ κατάλιμμα αὐτῶν καταφάγεται πῦρ. 
ἢ 5 8h oKAnpés, δὲν ἢ inde 
γενοῦ δὴ σκληρός, ἐὰν ὑπομείνῃς 21 
7 > ε if ” > ? ΄ 
εἶτ᾽ ὁ καρπός σου ἔσται ἐν ἀγαθοῖς. 
ἔκβαλε δὲ ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐξηγορίαν, 22 
: didhabe-<h ἡ ματα, abot e δί 
καὶ ἀνάλαβε τὰ ῥήμ αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ σου. 
aay δὲ ὁ x 5 , oy Roa 
ἐὰν δὲ ἐπιστραφῇς καὶ ταπεινώσῃς σεαυτὸν ἔναντι Κυρίου 23 
7 Ἶ pou, 3 


, ΜΝ ἫΝ , » 
πόρρω ἐποίησας ἀπὸ διαίτης σου ἄδικον" 
Oren ἐπὶ γέ Sean 
non ἐπὶ χώματι ἐν πέτρᾳ, 24 
ΝΕ ν , , 
καὶ ὡς πέτρα χειμάρρου Σωφείρ. 
25%, > ¢ Τα θὸ > x 2 a 
ἔσται οὖν σου ὁ παντοκράτωρ βοηθὸς ἀπὸ ἐχθρῶν, 25 
καθαρὸν δὲ ἀποδώσει σε ὥσπερ ἀργύριον πεπυρωμένον. 
τ Ὰ 
*eira παρρησιασθήσῃ ἐναντίον Κυρίου, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐ- 26 
ρανὸν ἱλαρῶς: 


ἜΝ ῥ δέ ie ish a Sa ‘ ᾿ 
εὐξαμένου δέ σου πρὸς αὐτὸν εἰσακούσεταί σου, 27 
δώσει δέ σοι ἀποδοῦναι τὰς εὐχάς" 
38 ἃ ή δέ δί ὃ ύ 
ἀποκαταστήσει δέ σοι δίαιταν δικαιοσύνης, 28 
BAL RR, eRe ῳ ὦ 
ἐπὶ δὲ ὁδοῖς σου ἔσται φέγγος. 
2%, 2 , ε Ὁ τ ante Γ 
ὅτι ἐταπείνωσας σεαυτόν, καὶ ἐρεῖς Ὑπερηφανεύσατο, 29 
» ἐξ 
καὶ κύφοντα ὀφθαλμοῖς σώσει: 
ΠΥ 06 
ῥύσεται ἀθῷον, 30 


5 , 2 - , 
καὶ διασώθητι ἐν καθαραῖς χερσίν σου. 


α' Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει : ΧΧΠῚ 


ΞΚαὶ δὴ οἶδα ὅτι ἐκ χειρός μου ἡ ἔλεγξίς ἐστιν, 2 


19 euvernpicer]+ αὐτους ROAA 20 η ὑποστασις (-σεις A)] om A| 
καταλειμμα Babs 21 dy] δε NA | ect] ἡ A 22 exBare] εκλαβοι S* 
εἐκλαβαι Xo exhaBe A | εξηγοριαν) pr σὺν A 23 πορρω εποιησαΞ] Kat 
moppw ποιήσης A*¥4 (-coy sup ras A?) | αδικον] κακον δὲ" ro κακον A*fort rq 
adixov Noe Aa 24 θηση) θησεις A | χωματος A | ws] ὡσπερ ἕλε (ως 
δλ6.9) A | om πετρα 2° &* (hab δὲς.) A | χειμαρρουσωῴφειρ BA χειμαρρουσσω- 
pep S 25 ουν σου] δε σοι A 26 παρρησιασθηση] ενπαρρησιασὴ 
A | εναντίον] ἐναντι RA 21 σοι ἀποδουναι τας evyas]) σοι απο. τ. ε. 
σου ὅλοι τας evxas σου aod. A 28 odous δὰ" (οδοις δὲς.) | σου] σοι A 
29 ερειτε “4 (mox restit epers) | ὑπερηφανευσατο] νυπερηφανευσαμὴν Nea vid 
(sup τ scr quasi -μην) εἰ υπερηφανευσαμὴν A 30 ρυσεται]- δὲ A | δια- 
σωθητι] διασωθηση N° (mox restit -θητι) A XXII 1 λεγει] ἃ sup 
tas Β᾽ 2 χειρων A 
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ΤΩΒ XXII 16 


Γ Δ ᾿ς ὩΣ Η 
καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ βαρεῖα γέγονεν ἐπ᾽ ἐμῷ στεναγμῷ. Β 

3 ὁτίς δ᾽ ἄρα γνοίη ὅτι εὕροιμι αὐτὸν καὶ ἔλθοιμι εἰς τέλος ; 

4 “εἴποιμι δὲ ἐμαυτοῦ κρίμα, 


᾿Ὶ A Re 2 » ες ΡΣ 
τὸ δὲ στόμα μου ἐμπλήσαι ἐλέγχων" 
5 Syv@nv δὲ ἰάματα ἅ μοι ἐρεῖ, 
> a? το oy 3 a 
αἰσθοίμην δὲ τίνα μοι ἀπαγγελεῖ. 
6 “καὶ ἐν πολλῇ ἰσχύι ἐπελεύσεταί por 
> eC 
εἶτα ἐν ἀπειλῇ μοι ov χρήσεται. 
7 7Τάἀλήθεια γὰρ καὶ ἔλεγχος παρ᾽ αὐτοῦ, 
τὸ εν, ἜΝ 
ἐξαγάγοι δὲ εἰς τέλος τὸ κρίμα μου. 
8 Seis γὰρ πρῶτα πορεύσομαι, καὶ οὐκ ἔτι εἰμί, 
LY a ee S| , , 5. 
τὰ δὲ ἐπ᾽ ἐσχάτοις, τί οἶδα; 
9 ϑἀριστερὰ ποιήσαντος αὐτοῦ καὶ οὐ κατέσχον, 
περιβαλεῖ δεξιὰ καὶ οὐκ ὄψομαι. 
a 
10 “οἶδεν γὰρ ἤδη ὁδόν μου, 
διέκρινεν δέ με ὥσπερ τὸ χρυσίον. 
1 "ἐξελεύσομαι δὲ ἐν ἐντάλμασιν αὐτοῦ, 
ὁδοὺς γὰρ αὐτοῦ ἐφύλαξα, καὶ οὐ μὴ ἐκκλίνω: 
12 “ἀπὸ ἐνταλμάτων αὐτοῦ καὶ οὐ μὴ παρέλθω, 
by δὲ κόλ Μ © ae 
εν ε ΚΟ, πῳ μου ἔκρυψα ρηματα auTov. 
13.9 Δὲ yoy ow 7 ἡ, ἃ γι \ >on 
13 εἰ δὲ καὶ αὐτὸς ἔκρινεν οὕτως, τίς ἐστιν ὁ ἀντειπὼν αὐτῷ; 
a \ 5 ἃ, > i. , 
ὃ γὰρ αὐτὸς ἠθέλησεν, καὶ ἐποίησεν. 
᾿ διὰ, Toro em abré ἐσπούδ 
(15) τᾷ διὰ τοῦτο ἐπ᾽ αὐτῷ ἐσπούδακα" 
, eee Jom 
νουθετούμενος δὲ ἐφρόντισα αὐτοῦ. 
ις ᾿5ἐπὶ τούτῳ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ κατασπουδασθῶ" 
κατανοήσω, καὶ πτοηθήσομαι ἐξ αὐτοῦ. 
16 "Κύριος δὲ ἐμαλάκυνεν τὴν καρδίαν μου, 


20m και 2° A | euwy στεναγμων &* (euw στεναγμω ὃδλ-:8) ἐμοι! στεναζω de RA 
em ἐμαυτὸν A 3 ὃ apa] om 68 yap αν A | youn] γνωη A  ελθοιμι] pr 
ott A 4 εἰποιμι] ιδοιμι δὰ" crrorpe NO-4 (erm. NS) | ἐμαυτου BR**-¢] er αὐτου 
SAA | ἐμπλησαι] ἐμπλησω So? ἐμπλησει ue A | eAeyxouA δ᾽ γνωην] "yv ownv 
Bab&° | cavara) ρήματα 8°4A | τινα] arwa &* (τινα S4) | ἀπαγγελλει RA 
6 εν 197 εἰ A | era] και εἰ A | ov χρήσεται μοι A 7 αληθια & | παρ αὐτου] 


παρ αὐτω sup ras A?? 8 εἰς yap Tpwra παρευσομαι] εαν yap πορευθω εἰς 
τα πρωτὰ Α | οπὶ xa A 10 μου] Ἑ αὐτος A | διεκρινεν (εδιεκρινεν ἐξ ἢ 
improb ε 1° δὲ! ς.8) δε] και διεκρινεν A | ro χρυσιον] om τὸ A 12 evrad- 
ματων ἐντολων A | om καὶ A | rapedOw] twa μη ἀποθανω A 13 avros 
1° sup ras B? | avrecrwv] αντειπιπτὼν Xo (restit ἀντειπὼν) ἀντερων A 
14 εσπουδακειν A 15 κατασπουδασω &* (-δασθω N“4 postea restit 
-dacw) 16 Kuptos]+ μου A | om de 1° A 
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Β ὁ δὲ παντοκράτωρ ἐσπούδασέν με. 
, 
Ἰοὺ γὰρ ἤδειν ὅτι ἐπελεύσεταί μοι σκότος, 
, 
πρὸ προσώπου δέ μον ἐκάλυψεν γνόφος. 
τδιὰ τί δὲ Κύριον ἔλαθον ὧραι, 


eae coe eae , ‘ ΠΝ, 
ἀσεβεῖς δὲ ὅριον ὑπερέβησαν, ποίμνιον σὺν ποιμένι ἁρπά- 


σαντες; 
βὑποζύγιον ὀρφανῶν ἀπήγαγον, 
καὶ βοῦν χήρας ἠνεχύρασαν. 
4ἐξέκλιναν ἀδυνάτους ἐξ ὁδοῦ δικαίας, 
ς er eee sees 
ὁμοθυμαδὸν δὲ ἐκρύβησαν πρᾳεῖς γῆς. 
» 2 Soe wy ΕΣ > “ 
SdméBnoav δὲ ὥσπερ ὄνοι ἐν ἀγρῷ, 
ὑπὲρ ἐμοῦ ἐξελθόντες τὴν ἑαυτῶν τάξιν" 
eye any > ὲ 
ἡδύνθη αὐτῷ ἄρτος εἰς νεωτέρους. 
62,,.% ἃ ἀξ > > a ἃ »42 
ἀγρὸν πρὸ ὥρας οὐκ αὐτῶν ὄντα ἐθέρισαν" 


a7 > κ᾿ > Ἢ » \ 12 . 2 , 
ἀδύνατοι ἀμπελῶνας ἀσεβῶν ἀμισθὶ και ασιτι ηργασαντο. 


wo 
a 


γυμνοὺς πολλοὺς ἐκοίμισαν ἄνευ ἱματίων, 
ἀμφίασιν δὲ ψυχῆς αὐτῶν ἀφείλαντο: 
B24 , >» ς , 
ἀπὸ ψεκάδων ὀρέων ὑγραίνονται, 
ἥς \ καὶ x ἂν ᾿ ᾿ rs 
mapa TO μὴ ἔχειν ἑαυτοὺς σκέπην πέτραν περιεβάλοντο. 
ϑἥρπασαν ὀρφανὸν ἀπὸ μαστοῦ, 
ἐκπεπτωκότα δὲ ἐταπείνωσαν. 
#6 se δὲ ὀκοί "δ 
γυμνοὺς δὲ ἐκοίμισαν ἀδίκως, 
πεινώντων δὲ τὸν ψωμὸν ἀφείλαντο. 
oo ie ἀδί Ad 
ev στενοῖς ἀδίκως ἐνήδρευσαν, 


17 


ΟΝ 


Ir 


RAC 16 εσπουδασεν μὲ BSS] εσπουδασεν σε δὰ εσπουδακεν er ἐμέ A 
17 oxoros] Ὑνοφος Α [ προ προσωπου] προσωπον A | εκαλυψεν] καλυψει A | 
yvodos] σκοτος A XXIV 1 Kupiov] Κε A | ὡραι] ὡρας aceBers avdpes A 
2 om aceBes A | optoy δε A | ποιμνιο»} pr καὶ A | apracavres] ἥρπασαν A 
3 υποζυγιον] + δὲ KAA | ηνεχυρασαν] ενεχυρασον ὃ (-cay &1) 4 εξεκλιναν] 
εξεκλινον de A | δικαιας] δικαίων ἐδ δ (-as δὲ5.8) | om de & 5 ἀαπεβησαν] pr 
5 8¢3(mg) (postea ras) A | om δὲ SA | τὴν εαυτων] τὴ εαυτω (sic) 8&4 τὴ 
εαυτων A  ταξιν] πραξιν δὰ mpage A 5—6 ηδυνθη...εθερισαν] αγρον 
προ wpas οὐκ avTwy οντα εθερισαν! ἡδυνηθη δὲ αυὐτω apros εἰς vewrepous A 
δ εἰς νεωτερους apros & 6 αδυνατοι] + δε NOAA | αμπελωνας ageBwv] ap- 
πελωνα δὰ" (αμπελωνας ag. N2) ασεβων auredwvas A | αμισθι (-Be BX) και 
ασιτι (-ret Ba>)] ασιτι και αμισθι A | ηργασαντο] εἰργασαντο BAA 7 γυμ- 
νους] Ὁ δὲ A | avrwr] εαὐτων A | αφιλαντο ΒΑΓ 8 παρα] pr και A | 
eavrous] αὐτοὺς SC | om πετραν &* (hab Ro) 9 npracay]+ δε A | op- 
gavous A | ἐκπεπτωκοτα de] και ἐκπεπτ. A 10 om de 1° A 10—12 re- 
νωντων....εξεβαλλοντο] pauca supersunt in C 10 τὸν ψωμον] om τὸν 
A | αφιλαντο SA (de C non liq) 11 orevors] σκοτινοις N° (mox restit 


orev.) A evan in C +e C | ενηδρευσαν adixws A 
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τό 
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18 


19 


20 


10B XXIV 21 


ὁδὸν δὲ δικαίων οὐκ ἤδεισαν. Β 
oi ἐκ πόλεως καὶ οἴκων ἰδίων ἐξεβάλλοντο, 
Xe Ku de ΡΣ , 
Ψυχὴ δὲ νηπίων ἐστέναξεν μέγα. 
Bards δὲ διὰ τί τούτων ἐπισκοπὴν οὐ πεποίηται; 
emi γῆς ὄντων αὐτῶν καὶ οὐκ ἐπέγνωσαν, 
ὁδὸν δὲ δικαιοσύνης οὐκ ἤδεισαν, 
οὐδὲ ἀτραποὺς αὐτῶν ἐπορεύθησαν. 
τῳ, ‘ δὲ OA , * ἐδ > ν > ie 
γνοὺς δὲ αὐτῶν τὰ ἔργα παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς σκότος, 
καὶ νυκτὸς ἔσται ὡς κλέπτης. 
15καὶ ὀφθαλμὸς μοιχοῦ ἐφύλαξεν σκότος, 
λέγων Οὐ προσνοήσει με ὀφθαλμός, 
‘ > ‘ , 4 
καὶ ἀποκρυβὴν προσώπου ἔθετο. 
"ὁδιώρυξεν ἐν σκότει οἰκίας" 
το ἢ , ¢ , 
ἡμέρας ἐσφράγισαν ἑαυτούς, 
οὐκ ἐπέγνωσαν φῶς" 
17ὅτι ὁμοθυμαδὸν αὐτοῖς τὸ πρωὶ σκιὰ θανάτου, 
ὅτι ἐπιγνώσεται τάραχος σκιᾶς θανάτου. 
τϑόλαφρός ἐστιν ἐπὶ πρόσωπον ὕδατος" 
καταραθείη 7 μερὶς αὐτῶν ἐπὶ γῆς, 
ἀναφανείη δὲ τὰ φυτὰ αὐτῶν "ἐπὶ γῆς ξηρά' 
: , a Ban 
ἀγκαλίδα yap ὀρφανῶν ἥρπασαν. 
30 εἶτ᾽ ἀνεμνήσθη αὐτοῦ ἡ ἁμαρτία" 
ὥσπερ δὲ ὁμίχλη δρόσου ἀφανὴς ἐγένετο' 
ἀποδοθείη δὲ αὐτῷ ἃ ἔπραξεν, 
συντριβείη δὲ πᾶς ἄδικος ἴσα ξύλῳ ἀνιάτῳ. 
ey ES ΓΝ eo yoo ΠΝ ΤΣ 
στεῖραν δὲ οὐκ εὖ ἐποίησεν, καὶ ἀγύναιον οὐκ ἠλέησεν, 


11 om de &* (hab 8“) | δικαίων] δικαίαν δ (a 2° sup ras) δὲ evan in C RAC 


12 om οι N°: (postea restit) A | πολεων δὲ (πολεως N%*) | οἰκων] εξ οἰκίων A | 
εξεβαλλοντο] εξεβαλλον avrous N° (mox revoc εξεβαλλοντο) εξεβαλον αὐτοὺς 
A εξ....Ὁ | peya] μεγαλως A 13 ἐπι yqs ovTwy auTwr] ετι OvT. GUT. ETL 
γῆς A | yys] yn sup ras ΒΡ | ἐπεγνωσαν] ἐπεγνωσομαι (sic) A | οὐκ 2°] ov C | 
arparous avrwy επορ.] erop. ατραποὺυς αὐτῆς A arp. aurns εἐπορ. ἕδος 
15 προσνοησει] προσθησει ἐδ" (προσν. X4) προνοησει C | οφθαλμος 2°] pro A | 
προσωπου] προς me που A 16 διωρυξαν δὲ" (-ξεν Ni (vid) ca) | ἡμερας7-Ἐ δὲ 
A | eavras C 17 τὸ πρωι avras (  σκια θανατου] διεσκεδασεν A | 
ταραχας &°.4 | σκιας] σκια δὲ" (-ας 58 Α 18 προσωπου αὶ 19 αγκαλιδα] 
adnot δραγμα 5 18 αγκ. yap evan in C | ορφανου A 20 εἰτ ανεμνησθη] 
era εμνησθη A| αὐτου] αὐτων A | ἡ αμαρτια] ἡμαρτια C | ὡσπερ de] και 
ὡσπερ A | om δε 2° 8A | a] pr καθ δὲο:8 (mox del) A | inter was et αδικὸς 
ras 1 lit (o ut vid) C: item inter ξυλω et anarw (ν ut vid) 21 de 1°] 
yap SAC | εὖ εποιησεν] eroixrecpay A | και] οὐδε A | αγυναιον] γυναιῖον SC | 
mrenoev) nreacay A 
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RAC 


XXIV 22 ΙΩΒ 


θυμῷ δὲ κατέστρεψεν ἀδυνάτους. 22 
ἀναστὰς τοιγαροῦν οὐ μὴ πιστεύσῃ κατὰ τῆς ἑαυτοῦ ζωῆς" 
Ξβμαλακισθεὶς μὴ ἐλπιζέτω ὑγιασθῆναι, ἀλλὰ πεσεῖται νόσῳ. 23 
Ξε πολλοὺς γὰρ ἐκάκωσεν τὸ ὕψωμα αὐτοῦ" 24 
ἐμαράνθη δὲ ὥσπερ μολόχη ἐν καύματι, 
ἢ ὥσπερ στάχυς ἀπὸ καλάμης αὐτόματος ἀποπεσών. 
Sei δὲ μή, τίς ἐστιν ὁ φάμενος ψευδῆ με λέγειν, καὶ θήσει εἰς 25 
οὐδὲν τὰ ῥήματά μου; 


τ Ὑπολαβὼν δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης λέγει 1 

*Ti yap προοίμιον ἢ φόβος 6 map’ αὐτοῦ, 2 
ὁ ποιῶν τὴν σύμπασαν ἐν ὑψίστῳ; 

ἐμὴ γάρ τις ὑπολάβοι ὅτι ἐστὶν παρέλκυσις πειραταῖς; 


we 


, ee 
ἐπὶ τίνας δὲ οὐκ ἐπελεύσεται ἔνεδρα παρ᾽ αὐτοῦ; 


‘més γὰρ ἔσται δίκαιος βροτὸς ἔναντι Κυρίου ; 4 
ἢ τίς ἂν ἀποκαθαρίσαι αὐτὸν γεννητὸς γυναικός ; 

53 τ , x > 3 iA 

ἦ σελήνῃ συντάσσει, Kal οὐκ ἐπιφαύσκει:" 5 
Ψ x 3 x > , > = 
ἄστρα δὲ οὐ καθαρὰ ἐναντίον αὐτοῦ. 

Sta δέ, ἄνθρωπος σαπρία καὶ υἱὸς ἀνθρώπου σκώληξ. 6 

τ Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει I 

2 a - 

"Τίνι πρόσκεισαι ἣ τίνι μέλλεις βοηθεῖν ; 2 


Ἄ 5 * ae J ΕἾ xX - #- , > 
πότερον οὐχ ᾧ πολλὴ ἰσχὺς Kat ᾧ βραχίων κραταιός ἐστιν ; 


ω 


3τίνι συμβεβούλευσαι; οὐχ ᾧ πᾶσα σοφία; 
Ξ ᾿ 
τίνι ἐπακολουθήσεις ; οὐχ ᾧ μεγίστη δύναμις ; 
, , 
“τίνι ἀνήγγειλας ῥήματα; 4 


πνοὴ δὲ τίνος ἐστὶν ἡ ἐξελθοῦσα ἐκ σοῦ; 


22 κατεστρεψαν A  αδυνατους] δυνατοὺς sup ras A? | πιστευσης C | κατα] 
umep A | eavrov] αὐτου A σεαυτου C 23 μαλακισθεις]- δε AC | om μὴ 
C | υγιασθηναι] νγιαναι A 24 om de &* (hab RM) C | μολοχη] χλοη A | 
om ἡ &* (hab 81m) | avrouaros ἀποπεσων amo kahauns A 25 papevos] 
λεγων Bam | we pevdn A | Once] θησις S* (θησι NA) | οὐδεν] ουθεν AC 
XXV 1 evan in C 2 γαρ]- ἐστιν A | 7 φοβος o παρ αντου] ἡ φ. παρ αὐτου 
Ba®NC ο ῴφοβος παρ avrw A | συνπασαν A | υὑψιστω] - ἐστιν A 3 de]+av- 
των A 4 Bporos δικαιος A | Bporos] adnot avos Bas | om αν C | avrov] 
eavrov R&A AC | γεννητης A* (-ros A’) | yuvacxos]+ovd avos ov Ka@apos| o 
λεγων Tw ἡλίω μὴ avarehrew Kat οὐκ avaredrer A δ ἡ σεληνὴ] σεληνὴν 
de A εἰ σεληνη XC | επιφαυσει A | ov καθαρα] οὐκ ἀμεμπτα A 6 avOpw- 
πος] avov &* (avos 83) pr was A XXVI 1 evan in C 2 wxus] pry 
Alw2]oA 3 συμβεβουλευσαι] βεβουλευσαι ἐξ ἢ cuvBeB. Noa nisi fort iam antea 
A | πασα] pr» A | τινὶ 2°] pry RCAC | επακολουθεις A | μεγιστη] pr7A 
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ΙΩΒ XXVII 3 


Ay LA 4 “ , 
5 Spy γίγαντες μαιωθήσονται ὑποκάτωθεν ὕδατος καὶ τῶν γειτό- B 
νων αὐτοῦ; 
a - 
6 ὁγυμνὸς ὁ ddns ἐνώπιον αὐτοῦ, 
ΤΟΝ Γ Ὡς , 
kal οὐκ ἔστιν περιβόλαιον τῇ ἀπωλείᾳ. 
7 7ἐκτείνων βορέαν ἐπ᾽ οὐδέν, 
, Ὁ ΩΓ 
κρεμάζων γὴν ἐπὶ οὐδενός. 
, ϑ 
8 βδεσμεύων ὕδωρ ἐν νεφέλαις αὐτοῦ, 
καὶ οὐκ ἐρράγη νέφος ὑποκάτω αὐτοῦ" 
9 96 κρατῶν πρόσωπον θρόνου, 
> ΕΣ i) - 3 Ν ΄ > = 
ἐκπετάζων ἐπ᾽ αὐτὸν νέφος αὐτοῦ" 
σ΄ 
10 “πρόσταγμα ἐγύρωσεν ἐπὶ πρόσωπον ὕδατος 
μέχρι συντελείας φωτὸς μετὰ σκότους. 
ΕΒ. , ἢ ἐπετάσθ ᾿ 3g, er eee , 
11 στύλοι οὐρανοῦ ἐπετάσθησαν, καὶ ἐξέστησαν ἀπὸ τῆς ἐπιτιμή- 
σεως αὐτοῦ. 
fai oF : \ , 
12 ἰσχύι κατέπαυσεν τὴν θάλασσαν, 
, 5 
ἐπιστήμῃ δὲ ἔστρωται τὸ κῆτος. 
13 ᾿Ξ3κλεῖθρα δὲ οὐρανοῦ δεδοίκασιν αὐτόν' 
προστάγματι δὲ ἐθανάτωσεν δράκοντα ἀποστάτην. 
κϊδοὺ ταῦ ton ὁδοῦ αὐτοῦ 
14 ἰδοὺ ταῦτα μέρη ὁδοῦ αὐτοῦ, 
τ δ, τῶν στα ᾿ > , sie sas 
καὶ ἐπὶ ἰκμάδα λόγου ἀκουσόμεθα ἐν αὐτῷ: 


΄ Ά - » a af 3. ¢ , Ps 
σθένος δὲ βροντῆς αὐτοῦ, τίς οἶδεν ὁπότε ποιήσει; 


XXVII x Ere δὲ προσθεὶς ᾿Ιὼβ εἶπεν τῷ προοιμίῳ 
297 καὶ θεὸς ὃς οἵ ΄ 
= 7] ο εος OS OUT@ με κεκρικεν, 


καὶ 6 παντοκράτωρ ὁ πικράνας μου τὴν ψυχήν, 
ἥ Α ἧς 
3 sel μὴν ἔτι τῆς πνοῆς μου ἐνούσης, 
πνεῦμα δὲ θεῖον τὸ περιόν μοι ἐν ῥινί, 


δ γιγαντες] γείτονες &* (yy. δὲς:5) | μαιωθησονται (μεωθ. SSAC)] μαται- RAC 
ὡθησονται S&* | των γειτονων) om των A τ. ¥y. evan in C 6 τη απωλεια 
(λια ὅς A απολ... ()] τῆς πτωχιας ἐδ τη πτωχια SI 7 Bopea BA | 
κρεμαζων κρεμνων A | ovdevos] μηδενος C 8 υποκατωθεν A 90m 
0 κρατων προσ. Opovov S&* (hab Necnisiiamantea) | ἐκπεταζων] σκεπὼν A 
10 συντελιας KC 11 ἐπετασθησαν] επεσταθησαν A 12 wy) + μὲν 
A | εστρωται] ἐστρωσαι X“ (postea restit -rat) exrpwoev AC (-ce) 13 de 
1°] τε A | eOavarwoe & 14 odov] λογου &* (06. δὲς.8) | σθενος] adnot 
δυναμις᾽ ἰσχυς Ba™s | orore] ποτε &* (or. RS) XXVIL1 rw προοιμίῳ 
εἰπεν A 20 Os] ο ks δὰ" ks NOSAC | ovrws A | kexpwev C | πικρα- 
vas] πικρωσας A 3 et] δὲ | ere] ecre C*  ενουσης] Ἐ εν enor A | τὸ 
περιον μοι] ere περιον A| ev ρινι] ev ρισιν 8°2C ev ρημασιν μου (sup ras et 
in mg) A? 
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XXVII 4 ΙΩΒ 
‘B “μὴ λαλήσειν τὰ χείλη μου ἄνομα, 4 
οὐδὲ ἡ ψυχή μου μελετήσει ἄδικα. 
5μή μοι εἴη δικαίους ὑμᾶς ἀποφῆναι ἕως ἂν ἀποθάνω, 5 
οὐ γὰρ ἀπαλλάξω μου τὴν ἀκακίαν" 
ὁδικαιοσύνῃ δὲ προσέχων οὐ μὴ προῶμαι, 6 


ὑ γὰρ σύνοιδα ἐμαυτῷ ἄτοπα πράξας 
οὐ γὰρ σύνοιδα ἐμαυτῷ ἄτοπα πρ A 
70d μὴν δὲ ἀλλὰ εἴησαν οἱ ἐχθροί pov ὥσπερ ἡ καταστροφὴ 7 
τῶν ἀσεβῶν, 
‘ © + 8 | κα 3 , Ὁ - 5» , “- 
καὶ οἱ ἐπ᾽ ἐμὲ ἐπανιστανόμενοι ὥσπερ ἡ ἀπώλεια τῶν 


παρανόμων. 
®xal τίς γάρ ἐστιν ἐλπὶς ἀσεβεῖ ὅτι ἐπέχει; 8 
, 
πεποιθὼς ἐπὶ κύριον ἄρα σωθήσεται; 
2 τὴν δέ ας π΄ ἐν , ς θεός: 
; τὴν δέησιν αὐτοῦ εἰσακούσεται ὁ θεός ; 9 
a > ΄΄ > ~ + , 
ἢ ἐπελθούσης αὐτῷ ἀνάγκης 
un ἔχει τινὰ παρρησίαν ἔναντι αὐτοῦ; το 
a a A 
ἢ ὡς ἐπικαλεσαμένου αὐτοῦ εἰσακούσεται αὐτοῦ ; 
"ἀλλὰ δὴ ἀναγγελῶ ὑμῖν τί ἐστιν ἐν χειρὶ Κυρίου, ΠῚ 
Ὁ: 35 \ , » , 
& ἐστιν παρὰ Παντοκράτορι οὐ ψεύσομαι. 
21800 πάντες οἴδατε ὅτι κενὰ κενοῖς ἐπιβάλλετε. 12 
37 κα ὶς ἀνθρώ > s ἢ , 
αὕτη ἡ μερὶς ἀνθρώπου ἀσεβοῦς παρὰ Κυρίου, 13 


κτῆμα δὲ δυναστῶν ἐλεύσεται παρὰ Παντοκράτορος ἐπ᾽ αὐ- 
The ρ ντοκράτορος ἐπ᾽ av 
τούς. 
"ἐὰν δὲ πολλοὶ γένωνται οἱ υἱοὶ αὐτῶν, εἰς σφαγὴν ἔσονται’: τ 
᾽ yn 4 
ἐὰν δὲ καὶ ἀνδρωθῶσιν, προσαιτήσουσιν" 


RAC 4 μη λαλησειν ov μὴ AnAnTE A | Ta χειλὴ μου] TO στομα μου A pov Ta 
χειλη C | avoua] αδικα A | αδικα] ανομα A δ μου τὴν κακιαν & τὴν aka- 
κιαν μου AC (ακικ. C* ακακ. Cllvid)) 6 προεχων A | μη] μην C | arorov A 
7 adda] αλλ NA | ew ene επανιστανομενοι (επανισταμενοι B>)] επανισταν. 
μοι Al απωλια A | παρανομων] ανομων δὲ 8 και] ναι μην A | eorw] 
tert A | aceBer edmes & | rerows]+de KX“? pr μὴ Α | apa] pr εἰ A 
9 εισακουσεται] ακουσὴ A | Ὁ Beos] oxs A ks C | 9 επελθουσης] εἐπελθ. δε A 
10 exew δὲ (extl) C | τινα] τι δὲ" {τινα R~A) om A | evavre] ἐναντίον AC | 
ws] πως N° (mox restit ws) A | αὐτου 2°] avror Roa 11 adda] a &* 
(αλλα R&°) | αναγγελλω & | Παντοκρατορι] pr tw A | ψευδομαι C 12 ιδου] 
+69 NAC | παντες (παν C)]+ umes A | odare] eopaxare A | οτι] δια τι δὲ 


A | επιβαλλετε] εἐπιβαλλεται RC επιβαλλεσθε A 13 κτημα] opyn Ko 
(mox restit xr.) A | eXevoerat] εξελευσετε A επελευσεται C | avrous] αὐτου 
Cid 14 om de 1° A | αὐτων] αὐτου RAC | εἰσφαγὴν C | om καὶ C | 


ανδροθωσιν C | mpooarnoovow (-τήσωσιν A -rovow C)]+ οἱ δὲ περιοντες 
avrou ev θανατω τελευτησουσιν ΒϑὉ πιβ X οἱ δὲ π. avrwy κακω Oavatw τελευ- 
τήσωσιν Α - οἱ δὲ π. αὐτου θανατω τελευτήσουσιν C 
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ΙΩΒ XXVIII 6 


15 Synpas δὲ αὐτῶν οὐθεὶς ἐλεήσει. Β 
16 ᾿δέὰν συναγάγῃ ὥσπερ γῆν ἀργύριον, 
ἴσα δὲ πηλῷ ἑτοιμάσῃ χρυσίον, 
170. "ταῦτα πάντα δίκαιοι περιποιήσονται, 
τὰ δὲ χρήματα αὐτοῦ ἀληθινοὶ καθέξουσιν. 
{δι 3 . ᾿ς 9 πὰ» a ΜΕ χὰ 
18 ἀπέβη δὲ 6 οἶκος αὐτοῦ ὥσπερ σῆτες καὶ ὥσπερ ἀράχνη. 
, 
19 τ πλούσιος κοιμηθεὶς καὶ οὐ προσθήσει, 
ι ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ διήνοιξεν καὶ οὐκ ἔστιν. 
20 , > ma 08 € δύ 
20 συνήντησαν αὐτῷ ὥσπερ ὕδωρ αἱ ὀδύναι, 
νυκτὶ δὲ ὑφείλατο αὐτὸν γνόφος" 
2. “᾿ἀναλήμψεται δὲ αὐτὸν καύσων καὶ ἀπελεύσεται. 
καὶ λικμήσει αὐτὸν ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ. 
22 “Ξκαὶ ἐπιρίψει αὐτὸν καὶ οὐ φείσεται" 
> eee Pere 
ἐκ χειρὸς αὐτοῦ φυγῇ φεύξεται. 
23. “3xpotnoe ἐπ᾽ αὐτοῦ χεῖρας αὐτῶν, 
καὶ συριεῖ αὐτὸν ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ. 
XXVIII 3 Ἔστιν yap ἀργυρίῳ τόπος ὅθεν γίνεται, 
τόπος δὲ χρυσίου ὅθεν διηθεῖται" 
2 Ξσίδηρος μὲν yap ἐκ γῆς γίνεται, 
χαλκὸς δὲ ἴσα λίθῳ λατομεῖται. 
3 ὁτάξιν ἔθετο σκότει, 
ae one πολ εἶν , 
καὶ πᾶν πέρας αὐτὸς ἐξακριβάζεται: 
, , \ ‘ : 
ἰ ta! at Kta ‘OU 
λίθος σκοτίας καὶ σκιὰ θανάτου, 
4 4Svaxomn χειμάρρου ἀπὸ κονίας" 
οἱ δὲ ἐπιλανθανόμενοι ὁδὸν δικαίαν ἠσθένησαν ἐκ βροτῶν. 
ἢ a, EB αὐτῆς ὑξενες 4 
5 yn, ἐξ αὐτῆς ἐξελεύσεται ἄρτος, 
ὑποκάτω αὐτῆς ἐστράφη ὡσεὶ πῦρ. 
6 °rémos σαπφείρου οἱ λίθοι αὐτῆς, 
15 χηρας δε] και x. A x. TEC | ουθεις] ουδεις A ου.... C 16 χρυσιον RAC 


ετοιμαση A 17 ταυτα]-Ἐ de 18 σητος A | ἀραχνὴ (-vat &)] +0 πλου- 
τος αὐτου A 19 κοιμηθεις) κοιμηθήσεται R°AC | om καὶ 1° A | οὐ] -Ἐ μη & | 


οφθαλμους (-μος A)]+de & 20 συνηντησαν] κοιμήηθεντι συναντήσονται 
A | vdwp] σητες 8* (vd. ROS) | ae οδυναι] om at A | νφιλατο NA | Ὑνοφος] 
array & 21 avadynuperat (avadauy. C) δε] και avadnuy. Som de AC 


22 επιριψει] απορειψει A | avrov] pr er OAC | φεισεται] γνωσεται C 
23 αὐτου 1°] αὐτοὺς ἐξ" avrov &4 (mox revoc -rous) A | avrwy] αὐτου AC 


XXVIII 1 apyupiov &* (-ριω KR“) | χρυσιω KoCAC 3 παν] καιρων A | 
avros] αὐτοὺς A | oxorias}] σκοτια RAC 4 επιλαθανομενοι C | odov 
δικαιαν} odous dixarocuvys A 5 woe] ws A 6 οι λιθοι] pr καὶ A 
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XXVIII 7 ΙΩΒ 


Β καὶ χῶμα χρυσίον αὐτῷ. 

ἢ oy Pan ; 

7rpiBos, οὐκ ἔγνω αὐτὴν πετεινόν, 7 
καὶ οὐ παρέβλεψεν αὐτὴν ὀφθαλμὸς γυπός" 

δκαὶ οὐκ ἐπάτησαν αὐτὸν υἱοὶ ἀλαζόνων, 8 
οὐ παρῆλθεν ἐπ᾽ αὐτῆς λέων. 

9év ἀκροτόμῳ ἐξέτεινεν χεῖρα αὐτοῦ, 9 

Ἄ cope οἱ 

κατέστρεψεν δὲ ἐκ ῥιζῶν ὄρη" 

Sivas δὲ ποταμῶν ἔρρηξεν, 10 
πᾶν δὲ ἔντιμον ἴδεν μου ὁ ὀφθαλμός: 

βάθη δὲ ποταμῶν ἀνεκάλυψεν, ix 
ἔδειξεν δὲ ἑαυτοῦ δύναμιν eis φῶς. 

77 δὲ σοφία πόθεν εὑρέθη; 12 


- is ΠΕΣ 
ποῖος δὲ τόπος ἐστὶν τῆς ἐπιστήμης; 
5, a 
300K οἷδεν βροτὸς ὁδὸν αὐτῆς, 13 
Sits) WA bt A Oe Bh WPA Neh 
οὐδὲ μὴν εὑρέθη ἐν ἀνθρώποις. 
τῷ 9 > + 8s 
ἄβυσσος εἶπεν Οὐκ ἔνεστιν ἐν ἐμοί: 14 
4 £ + 3 > ay » > a 
kal ἡ θάλασσα εἶπεν Οὐκ ἔνεστιν per ἐμοῦ. 
Bod δώ λ ᾿ > ΜΓ 
οὐ δώσει συνκλεισμὸν ἀντ᾽ αὐτῆς, 15 
Lo , ὌΨΩΝ ae We 
kal ov σταθήσεται αὐτῇ ἀργύριον ἀντάλλαγμα αὐτῆς" 
"ὁ καὶ οὐ συνβασταχθήσεται χρυσίῳ Σωφείρ, τό 
ἐν ὄνυχι τιμίῳ καὶ σαπφείρῳ- 
Toik σωθῇ > nm , «Gan 
OUK ἰσω. NOeTae αὐυτῇῃ χρυσιον καιυ OS, 17 
τῇ Ξ i 
καὶ τὸ ἄλλαγμα αὐτῆς σκεύη χρυσᾶ. 
ΕΓ \ Rens , 
μετέωρα καὶ γαβεὶς οὐ μνησθήσεται, 18 
Ν foe παρ μὰ Δ ἢ 
καὶ ἕλκυσον σοφίαν ὑπὲρ τὰ ἐσώτατα' 
, a 
ϑοὺκ ἰσωθήσεται αὐτῇ τοπάζιον Αἰθιοπίας, 19 


χρυσίῳ καθαρῷ οὐ συνβασταχθήσεται. 


RAC 6θ χρυσιον] χρυσίουν N*  (-σιον δὲ}) χρυσαιον KR (mox revoc -σιον) | αὐτω] 
αὐτὴ So (restit avrw) 7 τριβος c praec coniung vid & | πετεινῶὶ A 
8 om καὶ SAAC | οὐκ ἐπατησαν] ov κατεπατησαν δ | avrov] αὐτὴν NAC | 
παρηλθεν] yap ηλθεν A 10 dwas (dewas SA Owas C)] adnot ra 
κοιλωματα των vdaTwy Tas cAryyas Bamsinf | evrimov] τίμιον AC | ev (ed. 
Bab &)] wew C | μου] αὐτου 8“2A. 11 Baby δε] και Baby A | εαυτου] 
aurov A αὐτων C 12 τῆς emornuns] om τῆς A 13 odov) pr 
την C | μην] μὴ SAAC 14 everrw bis] ἐστιν NAC | 7 θαλασσα] om ἡ 
SAC 15 cvykdecpov BC | om αὐτὴ BY NAC | auras 2°] pr avr &* 
(improb &«4) 16 συμβασταχθ. Bt | Dwperp (-φιρ &)] Ὥφειρ AC 17 οὐκ] 
pr καὶ A  ισοθησεται B | ἀλλαγμα] ανταλλαγμα C | χρυσα] p sup ras Aa 
18 γαβεις ov] γαβεις sup ras A® εἰς ov sup ras C* | ov] + μη &* (improb Nea) | 
om kat 2° &* (hab 5 8&4) | ecwrara] ἐσωτα A 19 συμβασταχθ. ΒΊΑ 
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ΙΩΒ XXIX 6 


fg 
2. “ἢ δὲ σοφία πόθεν εὑρέθη; 8 
ποῖος δὲ τόπος ἐστὶν τῆς συνέσεως; 
4 
20 λέληθεν πάντα ἄνθρωπον, 
ἊΣ τ ae Be ὅς κῷ 
καὶ ἀπὸ πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ ἐκρύβη. 
> μου 
22 “ἢ ἀπώλεια καὶ ὁ θάνατος εἶπαν v 
> é 
Ακηκόαμεν δὲ αὐτῆς τὸ κλέος. 
236 Θεὸ > , >On \ εὰ ἢ 
23 ὁ θεὸς εὖ συνέστησεν αὐτῆς τὴν ὁδόν, 
ἀἰ ἃ ἢ 5. ᾿ ἰς | vos 
αὐτὸς δὲ οἶδεν τὸν τόπον αὐτῆς. 
PT τὰς τς ee ee τὸ pn 
24 αὐτὸς yap τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν πᾶσαν ἐφορᾷ, 
ds τὰ ἐν TH yA πὰ eat 
25 εἰδὼς τὰ ἐν τῇ γῇ πάντα "5ἐποίησεν, 
ed -abud “ Ρ 26 4, ae 
26 ἀνέμων σταθμόν, ὕδατος μέτρα, dre ἐποίησεν" 


σ Ae Be 

οὕτως ἰδὼν ἠρίθμησεν, 

eign ἢ ᾿ ᾿ 
καὶ ὁδὸν ἐν τινάγματι φωνάς. 
27 , be ἄν. ἣν i ὦ ea ἧς. ὧν 

27 TOTE εἶδεν αὐτὴν Και ἐξηγήσατο αὐτῇ, 

ἑτοιμάσας ἐξιχνίασεν" 

bd 

2 “βεἶῖπεν δὲ ἀνθρώπῳ Ἰδοὺ ἡ θεοσέβειά ἐστιν σοφία, 


\ We BBD) 24 Ἢ .« κα » ΄ 
TO δὲ ἀπέχεσθαι απὸ κακων εστιν €TLOTH LY. 


XXIX 1 Ἔτι δὲ προσθεὶς Ἰὼβ εἶπεν τῷ προοιμίῳ 
2 2Tis ἄν με θείη κατὰ μῆνα ἔμπροσθεν ἡμερῶν ὧν με ὁ θεὸς 
We 
ἐφύλαξεν; 
3 3a@s ὅτε ηὔγει ὁ λύχνος αὐτοῦ ὑπὲρ κεφαλῆς μου, 


ὅτε τῷ φωτὶ αὐτοῦ ἐπορευόμην ἐν σκότει" 
r 4ére ἤμην ἐπιβρίθων ὁδούς, 
ὅτε ὁ θεὸς ἐπισκοπὴν ἐποιεῖτο τοῦ οἴκου μου' 
Sére ἤμην ὑλώδης λίαν, κύκλῳ δέ μου οἱ παῖδες" 
6 Sére ἐχέοντο αἱ ὁδοί μου βουτύρῳ, 


20 δε 1°] δη A | ἐστιν roros A | rns συν. om τῆς A 21 λεληθε C | RAC 
expuBy] pr οὐκ A 22 amwhia RA | εἰπαν] εἰπεν AC | om de &“? (postea 
restit) A 23 θεος] Ks R°*%*CAC | δὲ] yap A 24 ur] ew C | cdws 
A| παντα] μα δα 25 εποιησεν] + ἐποιησεν be| C* (ras ew. δὲ Ca vid) | ανε- 
μων pr Ἱεποίησεν de AC | vdaros]+re &°8C καὶ ὑδατων A 26 ore 
ἐποιήσεν c seqq coniung A | ore] a C* om C*| φωνας7 φωνης Cavid 
27 erdev] ιἰδων ACA (ιδὲν C* fort) | om καὶ C | avrg] αὐτὴν SAC 28 θεο- 
σεβια NAC | erexerOar C XXIX 1 ert δε...προοιμιω] προσθεις de ert Tw 
προοιμ. I. λέγει A evan in C 2 κατα μηνα] pr μηνα A | εμπροσθεν] 
pr ἡμέρων των A [με ο θεος εφυλαξεν] o Os epudarrev με A 3 0 Auxvos] 
omo A | τω φωτι] prev A 4 επιβριθων] επιτριβων δὰ" (επιβριθ. NE) | 
odovs] odors SAAC | eos] Ks σας 6 μου at οδοι NAC | Bov- 
τυρων C 
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XXIX 7 ΙΩΒ 


Β τὰ δὲ ὄρη μου ἐχέοντο γάλακτι: 
7ὅτε ἐξεπορευόμην ὄρθριος ἐν πόλει, 7 
ἐν δὲ πλατείαις ἐτίθετό μου ὁ δίφρος. 
βἰδόντες pe νεανίσκοι ἐκρύβησαν, 8 


= ew » 
πρεσβῦται δὲ πάντες ἔστησαν" 
ϑἁδροὶ δὲ ἐπαύσαντο λαλοῦντες, δάκτυλον ἐπιθέντες ἐπὶ στό- 9 


ματι. 
ἀδ, ὁ BS δυο a τ 
οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐμακάρισάν με, το 
καὶ γλῶσσα αὐτῶν τῷ λάρυγγι αὐτῶν ἐκολλήθη" 
LAG PLyy 707 
N6re οὖς ἤκουσεν καὶ ἐμακάρισέν pe, 11 
ὀφθαλμὸς δὲ ἰδών με ἐξέκλινεν. 
ταδιέσωσα γὰρ πτωχὸν ἐκ χειρὸς δυνάστου, 12 
ἃ. ὦ ἐμ τ > - \ 2 t 
καὶ ὀρφανῷ ᾧ οὐκ ἢν βοηθὸς ἐβοήθησα 
᾿ 
᾿ϑεὐλογία ἀπολλυμένου ἐπ᾽ ἐμὲ ἔλθοι, 13 
στόμα δὲ χήρας με εὐλόγησεν. 
δικαιοσύνην δὲ ἐνδεδύκειν, 14 
ἠμφιασάμην δὲ κρίμα ἴσα διπλοίδι. 
SépOarpos ἤμην τυφλῶν, 15 
ποὺς δὲ χωλῶν. 
κἂν κακὰ v3 , 
ἐγὼ ἤμην πατὴρ ἀδυνάτων, 16 


, ἂν a > »” 5 , 
δίκην δὲ ἣν οὐκ ἤδειν ἐξιχνίασα 
τ) συνέτριψα δὲ μύλας ἀδίκων" 17 
ἐκ μέσου τῶν ὀδόντων αὐτῶν ἅρπαγμα ἐξήρπασα. 
Ἂν 
Bela δέ Ἢ ἡλικία pou γηράσει- 18 
ὥσπερ στέλεχος φοίνικος, πολὺν χρόνον Boca: 
19 cr ὃ t 8) % ὕδι 
ἡ ῥίζα διήνοικται ἐπὶ ὕδατος, 19 
ee > , mae Ά 
καὶ δρόσος αὐλισθήσεται ἐν τῷ θερισμῷ μου" 
of δό ἣ 5 sca 
ἡ δόξα pov καινὴ per ἐμοῦ, 20 
καὶ τὸ τόξον μου ἐν χειρὶ αὐτοῦ πορεύεται. 


RAC 6 exeovTo 2°] execro A 8 εκρυβησαν] +eavros A | eornoay] επανε- 
ornoay A 9 αδοι A* (adp. A?) | emOevres] επιτιθεντες A | στοματι] 
+ avrov A 10 ακουσαντες] + περι euov A 11 ovs] ὠτίον C | pe 
towy A 12 διεσωσας &* (-ca S14) | πτωχον] o sup ras A? | οὐκ my] 
οὐχ ὑπηρχεν A 13 με ευλογησεν] με εὐλογησαι N* txt [-σαν &* comm] (.gey 
hea) ηυλογησεν με A pe nud. C 14 δικαιοσυνη C | de 1°] yap C | evdedv- 
κειν} εδεδοικιν N*A (-κει») εν δεδοικιὶν KO 16 αδυνατω Ba vid 17 ex 
τ δὲ SAC | μεσὼν NC | των οδοντων] om των A | e&npraca] εξεσπασα NecAC 
18 era] εἰπὸν A | de] om A evan in C | ἢ ηλικια] om ἢ ΜΑΙ ΠΈΣ 
στελ. φοιν. c praec coniung A | πολυν] πολλὺν δὲ A 19 psa] + wou A | a 
em A 20 καινὴ] xevn BRA | pou 2°] αὐτου A | πορευσεται AC 
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ΙΩΒ Xxx 8 


Se ee eee Σ 
31 ἐμοῦ ἀκούσαντες προσέσχον, Β 
ἐσιώπησαν δὲ ἐπὶ τῇ ἐμῇ βουλῇ: 
Poe ae eae σας εν > , 
22 επι τῷ εμῳ ρηματι ου προσέθεντο, 
Pa Ce Ἐν jee ye 
περιχαρεῖς δὲ ἐγίνοντο ὁπόταν αὐτοῖς éAddovy: 
δὲ - σ ἢ καὶ \ 
23 ϑὥσπερ γῆ διψῶσα προσδεχομένη τὸν ὑετόν, οὕτως οὗτοι THY 
᾿ ἢ , 
ἐμὴν λαλιάν. 
24 28 χά ἜΒΕΡΕΤ ΠΝ ΠΝ , ᾿ 
24 ἐὰν γελάσω πρὸς αὐτούς, οὐ μὴ πιστεύσωσιν 
καὶ φῶς τοῦ προσώπου μου οὐκ ἀπέπιπτεν. 
23 "ἐξελεξάμην ὁδὸν αὐτῶν καὶ ἐκάθισα ἄρχων, 
, 
καὶ κατεσκήνουν ὡσεὶ βασιλεὺς ἐν μονοζώνοις, ὃν τρόπον 
παθεινοὺς παρακαλῶν. 
XXX « “νυνὶ δὲ κατεγέλασάν μου" 
ἐλάχιστοι νῦν νουθετοῦσίν με ἐν μέρει, "Cc 
ὧν ἐξουδένουν τοὺς πατέρας αὐτῶν, 
a κ , 
obs οὐχ ἡγησάμην ἀξίους κυνῶν τῶν ἐμῶν νομάδων. 
: Ξ ἀπ τὴ 
2 *xai γε ἰσχὺς χειρῶν αὐτῶν ἵνα τί μοι; 
peer Πρ τῷ τ ἢ 
ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀπώλετο συντέλεια. 
ὥ 3 δι # . x ~ 
3 ev ἐνδείᾳ καὶ λιμῷ ἄγονος, 
aw ” i Ay i ᾿ , 
οἱ φεύγοντες ἄνυδρον ἐχθὲς συνοχὴν καὶ ταλαιπωρίαν" 
Σ: ahaa 
4 4οἱ περικυκλοῦντες ἅλιμα ἐπὶ ἠχοῦντι, 
οἵτινες ἅλιμα ἦν αὐτῶν τὰ σῖτα: 
wa ’ ἃ. ΄ 2 Ἂς ‘ = a 
ἄτιμοι δὲ καὶ πεφαυλισμένοι, ἐνδεεῖς παντὸς ἀγαθοῦ. 





ἕ Séravéornody μοι κλέπται, δῶν οἱ οἶκοι αὐτῶν ἦσαν τρῶγλαι 
πετρῶν" 
7 7dva μέσον εὐήχων βοήσονται 
οἱ ὑπὸ φρύγανα ἄγρια διῃτῶντο" 
8 βάἀφρόνων υἱοὶ καὶ ἀτίμων ὄνομα, 
21 ἐμου axovoavres] πρεσβυτεροι ax. μον A ἐμου ax. πρ.σ..τ.... C (πρεσβ. RAC 

sup ras C4) | eum] εμου C 22 ἐπι] δε AC | περιχαρεις de] και περιχ. ᾿ 

A | οποταν] οποτε A 23 τον verov] om τὸν A | ovrot ουτως C | λαλιαν] 
+mpocedexovTo A 24 εαν γελασω] εἰ εγελων A | ov μὴ πιστευσωσιν} οὐκ 
ἐπιστευεῖ Avid 25 βαλευς &* (βασιλεὺς SS) | παθεινους (παθιν. &* ποθιν. 


Koa παθην. C)] συνπαθεις A | παρακαλων B*YOR* (pr κ &* improb &}) ΑἹ 
παρεκαλουν BAX επαρεκαλουν C XXX 1 νυνι de] νυν ἔδε NF (item g) 
νυν δὲ Cid | ἐλαχιστοι c praec coniung AC | νυν vouBerove rescr A? | εξου- 
devwy NA | a€cous]+ εἰναι A | κυνων] κοινων A 2 συντελια & 8 λιμων 
A [χθες ΒΡ 4 αλιμα 1°} αλιμμα SA | οιτινες] ὧν A | αλιμα 29] αλειμα 
R* ἀλειμμα R3 αλιμμα A | de] τε A| om παντος A | ayadou]+o και ριζας 
ξυλων ἐμάσωντο ὑπὸ λιμου (λειμ. &) μεγαλον Bad mg inf x A 6 ἡσαν 
τρωγλαι] om σαν &* (hab N°) ws rp. N-4 | πετρων] pr των A 
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XXX 9 ΙΩΒ 


ee pe A eh as 
B καὶ κλέος ἐσβεσμένον ἀπὸ γῆς. 
ν»νυνὶ δὲ κιθάρα ἐγώ εἶμι αὐτῶν, καὶ ἐμὲ θρύλημα ἔχουσιν" 9 
τοῤβδελύξαντο δέ με ἀποστάντες μακράν, 10 
ἀπὸ δὲ προσώπου pov οὐκ ἐφείσαντο πτύελον. 
"ἀνοίξας γὰρ φαρέτραν αὐτοῦ ἐκάκωσέν με, τς 
καὶ χαλινὸν τοῦ προσώπου μου ἐξαπέστειλεν. 
Bert δεξιῶν βλαστοῦ ἐπανέστησαν, 12 
πόδα αὐτῶν ἐξέτειναν καὶ ὡδοποίησαν ἐπ᾽ ἐμὲ τρίβους ἀπω- 
λείας αὐτῶν. 
18 ἐξετρίβησαν τρίβοι μου, 13 
ἐξέδυσαν γάρ μου τὴν στολήν" 
τἀ βέλεσιν αὐτοῦ κατηκόντισέν με, 14 
, ΄ © , > LE SA re 
κέχρηταί μοι ws βούλεται: ἐν ὀδύναις πέφυρμαι. 
Sémistpépovrai μου αἱ ὀδύναι, 15 
ᾧχετό pou ἡ ἐλπὶς ὥσπερ πνεῦμα, 
καὶ ὥσπερ νέφος ἡ σωτηρία μου. 
al νῦν ἐπ᾽ ἐμὲ ἐκχυθήσεται ἡ ψυχή μου, τό 
ἔχουσιν δέ με ἡμέραι ὀδυνῶν" 
τγυκτὶ δέ μου τὰ ὀστᾶ συγκέχυται, 17 
τὰ δὲ νεῦρά μου διαλέλυται. 
δὲν πολλῇ ἰσχύι ἐπελάβετό μου τῆς στολῆς, 18 
ὥσπερ τὸ περιστόμιον τοῦ χιτῶνός μου περιέσχεν με. 
ἥγησαι δέ με ἴσα πηλῷ, 19 
ἐν γῇ καὶ σποδῷ μου ἡ μερίς" 
*°xéxpaya δὲ πρὸς σὲ καὶ οὐκ ἀκούεις μου, 20 
ἔστησαν δὲ καὶ κατενόησάν με- 
3: ἐπέβησαν δέ μοι ἀνελεημόνως, au 
χειρὶ κραταιᾷ pe ἐμαστίγωσας" 

ΝΑ 8 .εσβεσμενων δὲ (-νον δὲς.8) [απο] ere A 9 auTwy eyw εἰμι A 
10 om de 1° A | om amo de προσωπου... πτυελον &* (hab amo δὲ προσ. pov 
οὐκ εφισαντο mrvedo N° [sic: πτύελον N“S]) | wrvedou A 11 yap} + οδε 
A | Tw προσωπω & | εξαπεστειλαν Bars* (-Aev R&A) 12 βλαστου] pr 
του A| avurwy 1°] αὐτου &  ὡδοποιησεν SN | ἀπωλιας A 13 εξεδυσεν & | 
μου τὴν στολὴν] me τὴν στ. pov A 14 βελεσιν] βελος yap &* (βελεσιν 
Nc) | κεχρηται] -Ἐ de A | βουλεται] εβουλετο A 15 επιστρεφονται]-" δὲ 
ΝΟΘΑ | μου 30] Ἐπαρηλθεν A 16 ἐκχυθήσεται] εκλυθησεται R-4 (postea 
restit εἐκχυθ.) 11 νυκτες A | συγκεχυται (συνκεχ. ἐξ;] συνεθλασαν A | τα 
δε νευρα] και τα veupa A 18 om εν A 19 myqra A | om de δὲ" (hab 
N&3) | η μερις μου A 20 axovers] εἰσακουση S εἰσακουεις A | om de 2° A | 
με] μοι A 21 εἐπεβησαν] ἐπεβὴης δὰ ἀπεβησαν A | avedenuoves A | 


χειρι] ΡΥ ws A 
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ΧΧΧΙ 


ΙΩΒ XXXI4 


: “ἔταξας δέ pe ἐν ὀδύναις, 
ae a ᾿ ΜΗ , 
καὶ ἀπέρριψάς pe ἀπὸ σωτηρίας. 
5: 
2. "δοῖδα γὰρ ὅτι θάνατός με ἐκτρίψει: 
οἰκία γὰρ παντὶ θνητῷ γῆ. 
3, " , 
24 “εἰ yap ὄφελον δυναίμην ἐμαυτὸν χειρώσασθαι, 
x a 
ἢ δεηθείς ye ἑτέρου, καὶ ποιήσει μοι τοῦτο. 
25 "βῬέγὼ δὲ ἐπὶ παντὶ ἀδυνάτῳ ἔκλαυσα, 
> iy ᾿ς IDA mn > : ἢ 
ἐστέναξα δὲ ἰδὼν ἄνδρα ἐν ἀνάγκαις. 
:6 ey δὲ ἐπέχων ἀγαθοῖς, ἰδοὺ συνήντησάν μοι μᾶλλον ἡμέραι 
κακῶν. 
2 “ἡ κοιλία μου ἐξέζεσεν καὶ οὐ σιωπήσεται, 
προέφθασάν με ἡμέραι πτωχίας. 
28s , " ~ 
28 στένων πεπόρευμαι ἄνευ φιμοῦ, 
“ os , , 
ἕστηκα δὲ ἐν ἐκκλησίᾳ κεκραγώς. 
29 “Ῥἀδελφὸς γέγονα σειρήνων, 
ἑταῖρος δὲ στρουθῶν. 
30  β»τὸ δὲ δέρμα μου ἐσκότωται μεγάλως, 
τὰ δὲ ὀστᾶ μου ἀπὸ καύματος. 
3. 3, ἀπέβη δὲ εἰς πάθος μου ἡ κιθάρα, 
ὁ δὲ ψαλμός μου εἰς κλαυθμὸν ἐμοί. 
I διαθήκην ἐθέμην τοῖς ὀφθαλμοῖς μου, 


N38 , > θέ 
Kal OV συνήσω ETL παρ ενον. 


z » 

2 “καὶ ἔτι ἐμέρισεν ὁ θεὸς ἄνωθεν, 
Ν eye 
καὶ κληρονομία ἱκανοῦ ἐξ ὑψίστων. 

ἄλλ πο 5 ἀδί ΝΜ" ἢ τ = 

3 οὐαί, ἀπώλεια τῷ ἀδίκῳ, καὶ ἀπαλλοτρίωσις τοῖς ποιοῦσιν 
ἀνομίαν. 
" 

4 4ovyxl αὐτὸς ὄψεται ὁδόν pov, 


καὶ πάντα τὰ διαβήματά μου ἐξαριθμηθήσεται; 


22 απεριψας A 23 yn παντι θνητω A | παντι] πανθ incep &* (παντι 
ay, &) 24 denOers] δεηθηναι A | om γε &* (hab N@a) A 25 εστεναξα 
δε] kat ἐστεν. A | avayen A 26 eyw de erexwy] eyw de ἐπεσχον NO 
(mox restit ewex.) Kat emtxov eyw A | ayadors] pr ev A | cdov] pr καὶ A| 
συνήντησεν A 27 mpoepOacev]+ δε A  πτωχειας Bab 29 eratpos] 
ετερος & 30 om de 1Ὁ ἐξ | ἐεσκοτωται] μεμελανωται A  καυματος] Ἐ cwve- 
φρυγησαν Koo + συνεφρυγη A 31 om de 1° A | aos] πενθος A | 
ἢ Kapa μου A XXXI1 οφθαλμοι:] αδελῴοις δὰ" (οφθ. K-°) | παρθενων 
A 2 om ere NA | ἐμερισεν] διεμερισεν δὲ" τι ἐμερ. ROA ere εμερ. NEK 
ἐπεμερισεν A | ανωθεν] αἀπανωθεν Ko | εξ ὑψιστων BRO] ev ὑψιστω δὲν εξ 
υψιστου A 3 οὐυαι] Ἑκαιὶ A | απωλια SA | απαλλοτριωσεις A 4 εξα- 
ριθμησεται ΒΡ 
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gr S37 ; ‘ A 
B εἰ δὲ ἤμην πεπορευμένος μετὰ γελοιαστῶν, 
, " 
εἰ δὲ καὶ ἐσπούδασεν ὁ πούς μου εἰς δόλον" 
ξς βδέσταμαι γὰρ ἐν ζυγῷ δικαίῳ, 
οἶδεν δὲ ὁ κύριος τὴν ἀκακίαν pov: 
Tel ἐξέκλινεν ὁ πούς μου ἐκ τῆς ὁδοῦ, 
εἰ δὲ καὶ τῷ. ὀφθαλμῷ ἐπηκολούθησεν ἡ καρδία μου, 
ga Τῶν, τ ἢ , cy , 
εἰ δὲ καὶ ταῖς χερσίν μου ἡψάμην δώρων" 
ὃσπείραιμι ἄρα καὶ ἄλλοι φάγοισαν, 
ἄριζος δὲ γενοίμην ἐπὶ γῆς. 
ϑεὶ ἐξηκολούθησεν ἡ καρδία μου γυναικὶ ἀνδρὸς ἑτέρου, 
, e 
εἰ καὶ ἐνκάθετος ἐγενόμην ἐπὶ θύραις αὐτῆς" 
ioe? 4 ye , coe 
ἀρέσαι ἄρα καὶ ἡ γυνή pov ἑτέρῳ, 
τὰ δὲ νήπιά μου ταπεινωθείη. 
™@Oupds γὰρ ὀργῆς ἀκατάσχετος, τὸ μιᾶναι ἀνδρὸς γυναῖκα: 
rip γάρ ἐστιν καιόμενον ἐπὶ πάντων τῶν μερῶν" 
οὗ δ᾽ ἂν ἐπέλθῃ, ἐκ ῥιζῶν ἀπώλεσεν. 
ei δὲ καὶ ἐφαύλισα κρίμα θεράποντός μου ἢ θεραπαίνης, κρινο- 
μένων αὐτῶν πρὸς μέ" 
τάτί γὰρ ποιήσω ἐὰν ἔτασίν μου ποιῆται ὁ κύριος; 
Le , 
ἐὰν δὲ καὶ ἐπισκοπήν, τίνα ἀπόκρισιν ποιήσομαι; 
Sardrepov οὐχ ὡς καὶ ἐγὼ ἐγενόμην ἐν γαστρί, καὶ ἐκεῖνοι 
γεγόνασιν; 
γεγόναμεν δὲ ἐν τῇ αὐτῇ κοιλίᾳ. 
4 Ἂ ἔς 
Sadvvaror δὲ χρείαν ἣν ποτ᾽ εἶχον οὐκ ἀπέτυχον, 
, nee νν, οὐκ ῥέδηηξην 
χήρας δὲ τὸν ὀφθαλμὸν οὐκ ἐξέτηξα 
Vet δὲ καὶ τὸν ψωμόν μου ἔφαγον μόνος, καὶ οὐχὶ ὀρφανῷ 
μετέδωκα: 
« , 
Boru ἐκ νεότητός μον ἐξέτρεφον ὡς πατήρ, 
ΜῊ 
καὶ ἐκ γαστρὸς μητρός μου ὡδήγησα' 
- , 
19 εἰ δὲ καὶ ὑπερεῖδον γυμνὸν ἀπολλύμενον καὶ οὐκ ἠμφίασα αὐτόν" 


14 


15 


16 


18 


39) 


RAC 5 de 1°] γε A | evs dodo] o ποὺς μον A 6 eorapat] ἰσταμαι N εἰσταμε 
(Pera we) A | de] om A yap C 7 ex] amo A | odov)]+avrov X&4 (mox 
del) A | οφθαλμω] -Ἡ μου SCA | εἰ de και (2°)] και εἰ A 8 σπειροιμι A | 
om apa &* (hab R&*)  φαγοισαν] φαγονται A 9 εἰ 157 - δὲ AC | eyxa- 
Oeros Bab εγκαθητος C 10 ετερω] eraipw ἐξ aw A 11 axaracxeros] 
ακαθετος A 12 em] ex A | μερων] λερων (fort pro μελων) Nec 13 pe] 
ene RA 14 ποιηται] ποιήσηται δὰ ποιηση AC 15 om καὶ 19 A | om 
eyw &* (hab δὲ) 16 ποτ] ποτε BANAAC | χηρας de] και χηρας A | efe- 
τηξα)] ernta A 17 μετεδωκα ορῴφανω A | μετεδωκα] Ἐ εξ avrov xcac 


18 ort] και A | om μου C bis 19 vrepidov AC | om avrov A 
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20 ““ἀδύνατοι δὲ εἰ μὴ εὐλόγησάν pe, B 
ἀπὸ δὲ κουρᾶς ἀμνῶν pov ἐθερμάνθησαν of ὦμοι αὐτῶν" 
2x “el ἐπῆρα ὀρφανῷ χεῖρα, πεποιθὼς ὅτι πολλή μοι βοήθεια 
περίεστιν, 
22 ᾿Ξάἀποσταίη ἄρα ὁ duos μου ἀπὸ τῆς κλειδός, 


ὁ δὲ βραχίων μου ἀπὸ τοῦ ἀγκῶνος συντριβείη. 
23 Ξφόβος γὰρ συνέσχεν με, 
καὶ ἀπὸ τοῦ λήμματος αὐτοῦ οὐχ ὑποίσω. 
24 “ei ἔταξα χρυσίον εἰς χοῦν μου, 
εἰ δὲ καὶ λίθῳ πολυτελεῖ ἐπεποίθησα, 
25. Set δὲ καὶ εὐφράνθην πολλοῦ πλούτον μου γενομένου, 
εἰ δὲ καὶ ἐπ᾽ ἀναριθμήτοις ἐθέμην χεῖρά μου- 
:6 “ἢ οὐχ ὁρῶμεν ἥλιον τὸν ἐπιφαύσκοντα ἐκλείποντα, 
σελήνην δὲ φθίνουσαν; οὐ γὰρ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐστιν" 
27 καὶ εἰ ἠπατήθη λάθρα ἡ καρδία μου, 
εἰ δὲ χεῖρά μου ἐπιθεὶς ἐπὶ στόματί μου ἐφίλησα: 
28 “ἑκαὶ τοῦτό μοι ἄρα ἀνομία ἡ μεγίστη λογισθείη, 
ὅτι ἐψευσάμην ἐναντίον Κυρίου τοῦ ὑψίστου. 
29. “εἰ δὲ καὶ ἐπιχαρὴς ἐγενόμην πτώματι ἐχθρῶν μου, 
καὶ εἶπεν ἡ καρδία μου Ebye- 
32 ϑ»ἀκούσαι ἄρα τὸ οὖς μου τὴν κατάραν μου, 
θρυληθείην δὲ ἄρα ὑπὸ λαοῦ μου κακούμενος. 
3. et δὲ καὶ πολλάκις εἶπον αἱ θεράπαιναί μου Tis ἂν δῴη ἡμῖν 
τῶν σαρκῶν αὐτοῦ πλησθῆναι; 
λίαν μου χρηστοῦ ὄντος" 
32 3 ἔξω δὲ οὐκ ηὐλίζετο ξένος, 
ἡ δὲ θύρα μου παντὶ ἐλθόντι ἀνέῳκτο" 

20 de] ε ἐδ" (δ superscr R“@) | εὐλογησαν (.vdoyy...C)] εὐλογουν A | αμνων] RAC 
αρνων A 21 ει7- δε και A | poe πολλη RC | wepecriv] mapeoriy NA 
22 μου 1°] σον R* (μου R-**) | απὸ τῆς KA. 0 wu. μου A | ayKwvos] + μου AC 
23 γὙαρ] Ἐ κυ SAC | συνεσχεν] συνειχεν A | απο] pr και AC | υποισω] οἰποισω 
SA (in C ow tantum superest) + δολον &* (improb 4, 8“) 25 evppav Oy 
δεν (-Onv δὲς.8) quppavOny C | γενομενου μου A | μου 1°] μοι δὲ om pov C | εἰ δε 
kat (2°)] και εἰ A 26 εκλειποντα] εκλιποντὰ & pr καὶ &* (om και 
Niamanteca) A [φθινυθουσαν δὰ" (φθινουσαν ἐκ ἢ 27 εἰ δε] καὶ SAC 
28 om apa & | ἀνομια] pry &* (om NA) | 7 μεγιστη λογισθειη] λογισθειη με- 
yarn A | εναντίον] ἐναντι SAC 29 εἰ δε και] και εἰ δε C  επιχαρις ἐξ" (-ρης 
δξς.8) | πτωματι] pr επι SA | εχθρων] εχθρου A | εἰπεν ἡ καρδια] εἰ εἰπὸν τὴ 
x. A | evye]+evye AC 30 θρυλληθειην C | om apa 2° A | om pov 3° A 
31 εμπλησθηναι A 32 εὐυλιΐζετο A [η δε θυρα] και ἡ 0. A | avewxro] 
ἡνεωκτο SA duqvewxro C 
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Β 33εἰ δὲ καὶ ἁμαρτὼν ἀκουσίως ἔκρυψα τὴν ἁμαρτίαν μου, 33 
Mob γὰρ διετράπην πολυοχλίαν πλήθους τοῦ μὴ ἐξαγορεῦσαι 34 
ἐνώπιον αὐτῶν- ᾿ 
εἰ δὲ καὶ εἴασα ἀδύνατον ἐξελθεῖν θύραν μου κόλπῳ κενῷ" 
3ϑ5τίς δῴη ἀκούοντά μου; 35 
χεῖρα δὲ Κυρίου εἰ μὴ ἐδεδοίκειν, 

συγγραφὴν δὲ ἣν εἶχον κατά τινος 35 ἐπ᾽ Spors ἂν περιθέ- 36 

μενος στέφανον ἀνεγίνωσκον, 
37 καὶ εἰ μὴ ῥήξας αὐτὴν ἀπέδωκα, : 37 


οὐθὲν λαβὼν mapa χρεοφιλέτου" 


ep Δ. oe δι ὡς ΣΝ, 
εἰ ἐπ᾽ ἐμοί ποτε ἡ γῆ ἐστέναξεν, 38 
εἰ δὲ καὶ οἱ αὔλακες αὐτῆς ἔκλαυσαν ὁμοθυμαδόν- 
39 > δὲ ‘ a ef ‘ : ee - ψ my “ 
εἰ δὲ καὶ τὴν ἰσχὺν αὐτῆς ἔφαγον. μόνος ἄνευ τιμῆς, 39 
εἰ δὲ καὶ ψυχὴν κυρίου τῆς γῆς ἐκλαβὼν ἐλύπησα" 
Ἰοαντὶ πυροῦ ἄρα ἐξέλθοι μοι κνίδη, 40 
ἀντὶ δὲ κριθῆς βάτος. 
‘ 
‘Kal ἐπαύσατο ᾿Ιὼβ ῥήμασιν- 1 XX! 


(ἡσύχασαν δὲ καὶ of τρεῖς φίλοι αὐτοῦ ἔτι ἀντειπεῖν Ἰώβ, 


ἦν γὰρ Ἰὼβ δίκαιος ἐναντίον αὐτῶν. 
Ξὠργίσθη δὲ ᾿λιοῦς ὁ τοῦ Βαραχιὴλ ὁ Βουζείτης ἐκ τῆς συγγενείας 2 
“Pap, τῆς Αὐσείτιδος χώρας" 
ὠργίσθη δὲ τῷ Ἰὼβ σφόδρα, διότι ἀπέφηνεν ἑαυτὸν δίκαιον 
ἐναντίον Κυρίου. 
skal κατὰ τῶν τριῶν δὲ φίλων ὠργίσθη σφόδρα, διότι οὐκ ἠδυνή- 3 
θησαν ἀποκριθῆναι ἀντίθετα Ἰώβ, 


RAC 88 εκουσίιως δὲ νά (ax, 81%) 34 πληθους] λαου A | om μη C | ενωπιον] 
ἐναντίον A | avtwy] αὐτου &* (-rwy Ne) | aca] vaca A aca C | θυραν) 
pr τὴν &-3 (νὰ τὴν Oupa (sic) A | om KoATw κενω Cvid 35 ηδεδοικειν A | 
συνγραφην RA 36 er] prec A | om αν A | στεφανον] pr ws A | aveyt- 
νωσκον] aveeryvwokoy A 37 ovdev] ovdev A | xpeopetderou B> [χρε]ιοφιλ. 
Cvid + pou A 39 om de καὶ (1°) A | μονος avev Tiuns] om μονος δὲ avev 
τιμὴς povos A | κυριου] kv B* κυριου B | ἐκλαβων] εκβαλων A 40 om 
apa A | εξελθοι μοι] εξελθη μοι A εξελθοιμι C XXXII 1 εἐτ] Ἐδὲ ΑἹ] 
αντειπεὲν A | δικαιος εν. avr. Τωβ Α | om avrwy C 2 o Bougerys] o 


του Bougt A o Βουζιτης C  συγγενιας A | Ραμ] Ραμα A Apap C | Avowridos . 


BeAC | ὠργισθη de 2°] και ὠργισθη A  διοτι] ore C | eavrov] avrov δὲ ἢ (eav- 
τον S°-4) | evayriov] evayre SA 3 τριων de] om δὲ δὲ (Πα Ὁ δὲς.) δὲ τριων 
ΑΙ φιλω»} Ἐ αὐτου 3A 1 σῴοδρα ὠὡργισθη δὰ | ηδυνηθησαν] ηδυνασθησαν 
C [Τωβ] pr τω SA 
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καὶ ἔθεντο αὐτὸν εἶναι ἀσεβῆ. 
4 4 Ἐλιοῦς δὲ ὑπέμεινεν δοῦναι ἀπόκρισιν Ἰώβ, ὅτι πρεσβύτεροι 
αὐτοῦ εἰσιν ἡμέραις. 
5. καὶ εἶδεν "EXuods ὅτι οὐκ ἔστιν ἀπόκρισις ἐν στόματι τῶν τριῶν 
ἀνδρῶν, 


© Ae Beas ahen® 
καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ αὐτοῦ. 
- a εκ 
6 δὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἐλιοῦς ὁ τοῦ Βαραχιὴλ ὁ Βουζείτης εἶπεν 
Νεώτερος μέν εἰμι τῷ χρόνῳ, ὑμεῖς δέ ἐστε πρεσβύτεροι" 
διὸ ἡσύχασα, φοβηθεὶς τοῦ ὑμῖν ἀναγγεῖλαι τὴν ἐμαυτοῦ 
ἐπιστήμην. 
Ἂς “ 
7 Τεἶπα δὲ ὅτι Οὐχ ὁ χρόνος ἐστὶν, ὁ λαλῶν, 
ἐν πολλοῖς δὲ ἔτεσιν οὐκ οἴδασιν σοφίαν: 
8 βἀλλὰ πνεῦμά ἐστιν ἐν βροτοῖς 
? 
are pS ε , 
πνοὴ δὲ Παντοκράτορός ἐστιν ἡ διδάσκουσα" 
y > Ai rv , , Ε ,ὔ ὑδ᾽ ᾿ a ἴδ ΄, 
9 οὐχ οἱ πολυχρόνιοί εἰσιν σοφοί, οὐδ᾽ οἱ γέροντες οἴδασιν κρίμα. 
108, er > , 2 Ἂν ἃ A te 8 ν 
10 ιὸ εἶπα ᾿Ακούσατέ pov, καὶ ἀναγγελῶ ὑμῖν ἃ οἶδα" 
1 ῤνωτίζεσθέ er ee ee 
αι ἐνωτίζεσθέ μου τὰ ῥήματα ὑμῶν ἀκουόντων, 
ἄχρι οὗ ἐτάσητε λόγους. 
το "καὶ μέχρι ὑμῶν συνήσω" 
4% ‘ > >. a IAN , 
καὶ ἰδοὺ οὐκ ἦν τῷ ᾿Ιὼβ ἐλέγχων, 
> ns δ 
ἀνταποκρινόμενος ῥήματα αὐτοῦ ἐξ ὑμῶν. 
-“ ey 
133 ᾿3ἵνα μὴ εἴπητε Evpopev σοφίαν Κυρίῳ προσθέμενοι: 
14 “dvOpare δὲ ἐπετρέψατε λαλῆσαι τοιαῦτα ῥήματα. 
; , 
15 ᾿δἐπτοήθησαν, οὐκ ἀπεκρίθησαν ἔτι, 
ἐπαλαίωσαν ἐξ αὐτῶν λόγους. 


16 ᾿δὑπέμεινα, οὐ γὰρ ἐλάλησα: 
ὅτι ἔστησαν, οὐκ ἀπεκρίθησαν. 

8 ασεβη BS* ΑΞ (-βη!) C] ευσεβη ROS Α" (-βὴ!) 4 Τωβ] pr rw A | εἰσιν 
αὐτου A | ἡμεραι5] ἡμερων A nuwepas C διδὲν A 6 υπολαβων... 
ecrev evan in C | ο Bougerrys] ο του Bout A  εἰπεν] λέγει A | om μεν &* (hab 
&ea) | dco] deore A | euavrov] eunv A eavrov C 7 ea] εἰπὸν A | om ore 


C | ovx ο xpovos] om ovx o A ov xp. C | om ove AC? 8 adda] pr Και ovx 
ourws A | ἐστιν 1°] eorat A | Παντοκρατορος] pr παρα kv C  διδασκουσα] -Ἐ σε 
&* (ce improb postea ras δὲ ἢ Ἐμε A 9 οὐχ] ov yap A | ovd] ovde NA | 
οιδασιν] εἰσιν ἐδ εἰσασιν λα 10 εἰπα] εἰπὸν A 11 ενωτιζεσθε] ενω- 
τισθαι C | τα ρηματα μου A  ὑμω»] pr epw yap 8 Ὰ 0 | αχρι (αχρις Α}] pr 
δου ἤκουσα τοὺς Aoyous ὑμων] ενωτισαμὴην μεχρι συνεσείως ὑμων! A | Noyous] 
Tous X. υμων A 12 μεχρι] ews A  ελεγχων] pr o A | om avramoxpwo- 
μενος . ὑμῶν &* (hab R3) | ρηματα αὐτου] ρημασιν αὐτου A αὐτου ρηματα 
Cc 13 wa]+6e A | Κυριω] κυ C | προσθεμενοι kw A 15 οὐκ] pr 
και &* (om και 8°) 16 ov] ovde &* (ov K@) 
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17 Ὑ πολαβὼν δὲ ᾿Ἑλιοῦς λέγει 17 
᾿δηάλιν λαλήσω: πλήρης γάρ εἰμι ῥημάτων, 18 
ὀλέκει γάρ με τὸ πνεῦμα τῆς γαστρός" 
197 δὲ γαστήρ μου ὥσπερ ἀσκὸς γλεύκους ζέων δεδεμένος, 19 
ἢ ὥσπερ φυσητὴρ χαλκέως ἐρρηγώς. 
Ξολαλήσω, ἵνα ἀναπαύσωμαι, ἀνοίξας τὰ χείλη: 20 
avOpwmov yap ov μὴ αἰσχυνθῶ, = 
ἀλλὰ μὴν οὐδὲ βροτὸν οὐ μὴ ἐντραπῶ" 
“ov γὰρ ἐπίσταμαι θαυμάσαι πρόσωπα' 22 
εἰ δὲ μή, καὶ ἐμὲ σῆτες ἔδονται. 
‘ov μὴν δὲ ἀλλὰ ἄκουσον, Ἰώβ, τὰ ῥήματά μου, 1 
καὶ λαλιὰν ἐνωτίζου μου" 
Ξἰδοὺ yap. ἤνοιξα τὸ στόμα μου, Β 
καὶ ἐλάλησεν ἡ γλῶσσά μου. 
βκαθαρά μου ἡ καρδία ῥήμασιν, 3 
σύνεσις δὲ χειλέων μου καθαρὰ νοήσει. 
ἀπνεῦμα θεῖον τὸ ποιῆσάν με, 4 
πνοὴ δὲ Παντοκράτορος ἡ διδάσκουσά pe. 
Séav δύνῃ, δός μοι ἀπόκρισιν πρὸς ταῦτα" 5 
ὑπόμεινον, στῆθι κατ᾽ ἐμὲ καὶ ἐγὼ κατὰ σέ. 
δἐκ πηλοῦ διήρτισαι σὺ ὡς καὶ ἐγώ" 6 
ἐκ τοῦ αὐτοῦ διηρτίσμεθα. 
Τοὐὺχ ὁ φόβος μού σε στροβήσει, 7 
οὐδὲ ἡ χείρ μου βαρεῖα ἔσται ἐπὶ σοί. 
ξ πλὴν εἶπας ἐν ὠσίν μου, 8 
φωνὴν ῥημάτων ἀκήκοα" 
ϑδιότι λέγεις Καθαρός εἰμι, οὐχ ἁμαρτών" 9 
17 evan in C 18 yap 2°] de A 19 ἡ de yaornp] και 7 
y. A | ζεων] γεμὼν A | dedewevos] δέμενος N* (δεδ. R-2) | φυσητὴης N* (-τὴρ 
Ro) | eppyyws] om N* dedewevos Καὶ κατερρηγως A 20 ra χειλη] 
τα σα xX. δὲ" (σα improb postea ras δὲ ἢ + ἀποκριθω δος ἐ μου A 22 επι- 
στασαι N* (-μαι ὃλ5.9) | προσωπον RA XXANIIT 1 λαλιαν] pr τὴν 
S¢2A | om μου 2°A 2 ἡνοιξα] pro R* (om δὶ να) ς.8)} μου 1°] σου X* 
(μου &!) post μου x lit (s ut vid) ras N? 3 ρημασινἹ pr ev A  συνεσεις 
A | om μου 2° &* (hab Na) | καθαρα νοήσει) καθαραν θησι A 5 δυνὴ] 
δυνηθης A | προς ταυτα c seqq coniung ςΙ στηθι) και στηθει συ A | και eye} 
καγω SC 6 πηλου]  αρ N* + yap St (om ‘yap δὲ) | om ov δὲ | και eye] 
καγω C | διηρτισμεθα]-" πηλου X= (postea Tas) A Pr πηλου (π. διηρτισμεθα 
rescr) Οἱ 7 οὐχ] ovxe A | μου 19] σου ΑἾ (μ, Aa?) | στροβήσει ce A 
8 φωνην7 δὲ SAA | pyuatwv]+oov RA 9 οὐχ] in o attig aliq ut vid 


SN? (postea restit οὐ | awaprwr] nuaprov Tas epyos A 


£80 


XXX 


ΙΩ8 XXXII 22 


“, , > > \ ἃ ὦ Β 
μεμπτός εἰμι, οὐ γὰρ ἠνόμησα. 
ro “μέμψιν δὲ κατ᾽ ἐμοῦ εὗρεν, 
ἥγηται δέ με ὥσπερ ὑπεναντίον" 
τ. = "Gero δὲ ἐν ξύλῳ τὸν πόδα μου, 
᾿ 
ἐφύλαξεν δέ μου πάσας τὰς ὁδούς. 
i200 \ , , , > yo > Doh 
7 
12 πῶς yap λέγεις Δίκαιός εἰμι, καὶ οὐκ ἐπακήκοέν pov; 
αἰώνιος γάρ ἐστιν ὁ ἐπάνω βροτῶν. 
Be δέ Διὰ τί τῆς δί ΘΗ ΤῊΣ nh dead κα 
13 έγεις δέ Διὰ τί τῆς δίκης μου οὐκ ἐπακήκοέν μου πᾶν ῥῆμα; 
1 “év γὰρ τῷ ἅπαξ λαλήσαι ὁ κύριος, 
᾿ 3 δὲ τῷ δευτέρῳ. ded Ὁ ὃν μελέ αὶ 
15 ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ: “Séevirvov, ἢ ἐν μελέτῃ νυκτερινῇ, 
ἐς κα Sei cof ᾿ ΠΡ a Πρ 
ὡς ὅταν ἐπιπίπτῃ δεινὸς φόβος ἐπ᾽ ἀνθρώπους, ἐπὶ νυσταγ- 
μάτων ἐπὶ κοίτης" 
16 ‘rdére ἀνακαλύπτει νοῦν ἀνθρώπων, 
ἐν εἴδεσιν φόβου τοιούτοις αὐτοὺς ἐξεφόβησεν. 
1, ἀποστρέψαι ἄνθρωπον ἀπὸ ἀδικίας" 
τὸ δὲ σῶμα αὐτοῦ ἀπὸ πτώματος ἐρρύσατο. 
3 ᾿δέφείσατο δὲ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἀπὸ θανάτου, 
καὶ μὴ πεσεῖν αὐτὸν ἐν πολέμῳ. 
το Ῥπάλιν δὲ ἤλεγξεν αὐτὸν ἐπὶ μαλακίᾳ ἐπὶ κοίτης, 
καὶ πλῆθος ὀστῶν αὐτοῦ ἐνάρκησεν" 
20 “πᾶν δὲ βρωτὸν σίτου οὐ μὴ δύνηται προσδέξασθαι, 
ΜΕ ae ἘΝ 5 i 
καὶ ἡ ψυχὴ αὐτοῦ βρῶσιν ἐπιθυμήσει: 
Aloe ἃ 3 ΠΡ ΜΕΝ ἐρ G@robelén ra Gora αὐτο 
au ἕως ἂν σαπῶσιν αὐτοῦ αἱ σάρκες, καὶ ἀποδείξῃ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ 
κενά. 
22 “ἤγγισεν δὲ εἰς θάνατον ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, 
a ς ΕἾ > - ΕΣ La 
ἥδε ἡ ζωὴ αὐτοῦ ἐν ἅδῃ: 


9 ἀμεμπτος]- γαρ δὲ - δὲ ἐς 3 ΙΑ. 10 εὑρον R* (-ρεν Nea) | per RAC 


be] καὶ ny. A | υπεναντιον] erevayriovy C 11 εν ξυλω Tov Toda pov] 
Tov moda μου ev κυκλωματι A μου Tov moda ev £. C | εφυλαξεν de] και εφυ- 
λαξεν A | wou πασας Tas odous] τας οὗ. μ. πασας C 12 αἰωνος C* (atwrtos 


C4) ἐστιν} pr o &* (improb o Xd) postea ras) :13 de] yap A | om δια 
τι C | δικη5] δικαιοσυνὴς ἔσθ ΑΓ | om μου 2° RAC | παν ρημα] εν παντι py- 
ματι A 15 ἡ] ὡς φασμα A* (ras A‘) | ws] pr η C  φοβος δεινος A| 
νυσταγματων] σταγματων C 16 εἰδεσι C | avrous εξεφοβησεν Βὲξ-.3] av- 
τοὺς εξεφοβησαν Bab αὐτου εξεφοβησαν &* εξεφοβησεν αὐτοὺς A 17 aro 
αδικιαΞ] εξ ad. αὐτου A εὗ ad. C | απο 2°] απ At | rrwuaros] pr αδικιας A | 
ερυσατο R&C 18 εφεισατο δε] και ep. A | και] rou NOAA 19 emt 1°] εν 
δ Ο om A | ocrewy AC 20 Bpwrov] Bporov C | επιθυμει C 21 κενα] 
καινα & 22 ἩΎΥισεν} eyyion A | 4 ψυχὴ αυτον es θανατον A αὐτου ny. 
ets 0. C | nde ἡ] ηδὲ ΒΡ ΝΑ | adn] pr τω A 
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τ 
23day ὦσιν χίλιοι ἄγγελοι θανατηφόροι, εἷς αὐτῶν οὐ μὴ τρώσῃ 23 
αὐτόν. 
ἐὰν νοήσῃ τῇ καρδίᾳ ἐπιστραφῆναι πρὸς Κύριον, 

ἀναγγείλῃ δὲ ἀνθρώπῳ τὴν ἑαυτοῦ μέμψιν, 
τὴν δὲ ἄνοιαν αὐτοῦ δείξῃ, 

ἀνθέξεται τοῦ μὴ πεσεῖν εἰς θάνατον" 24 
> ᾿ A 5. “ A ~ a > ‘ 38 t 
ἀνανεώσει δὲ αὐτοῦ τὸ σῶμα ὥσπερ ἀλοιφὴν ἐπὶ τοίχου, 
ini Ay Stee thy «te oS Ε 
τὰ δὲ ὀστᾶ αὐτοῦ ἐμπλήσει μυελοῦ: 

255 a δὲ αὐτοὺ πὸ , “ , 

ἁπαλυνεῖ δὲ αὐτοῦ τὰς σάρκας ὥσπερ νηπίου, 25 

> , nee ᾿ ΡΝ 
ἀποκαταστήσει δὲ αὐτὸν ἀνδρωθέντα ἐν ἀνθρώποις. 

βο εὐξάμενος δὲ πρὸς Κύριον, καὶ δεκτὰ αὐτῷ ἔσται, 56 
εἰσελεύσεται δὲ προσώπῳ ἱλαρῷ σὺν ἐξηγορίᾳ" 
ἰσελεύσεται δὲ προσώπῳ ἱλαρᾷ nyopia 
ay re , 
ἀποδώσει δὲ ἀνθρώποις δικαιοσύνην. 

᾿» a 
"7eira τότε ἀπομέμψεται ἄνθρωπος αὐτὸς ἑαυτῷ λέγων Οἷα συνε- 27 


τέλουν; 
i) > ” , a a 
καὶ οὐκ ἄξια ἤτασέν pe ὧν ἥμαρτον. 
ξδβσῶσον ψυχήν μου τοῦ μὴ ἐλθεῖν εἰς διαφθοράν, 28 
Ἂς ἃ ᾿ Sat we 
καὶ ἡ ζωή μου φῶς ὄψεται. 
Ξοἰδοὺ ~ , 2 an ©? \ 
ἰδοὺ ταῦτα πάντα ἐργᾶται ὁ ἰσχυρὸς 29 


πὰ ἢ 5 acer 
ὁδοὺς τρεῖς μετὰ ἀνδρός" 
30 “λλ᾽ ἐρύσατο τὴν ψυχήν μου ἐκ θανάτου, 30 
oe ς t > Ν Bea > , 
ἵνα ἡ ζωή μου ἐν φωτὶ αἰνῇ αὐτόν. 
a 
31 ἐνωτίζου, ᾿Ιώβ, καὶ ἄκουέ μου" 31 


κώφευσον, καὶ ἐγώ εἰμι λαλήσω. 


28 αὐτων] pr εξ A | τρωσει C* vid (-ση Ca) | τὴν καρδια B* (τη x. Bab) | 
προς] ert Ba>SAC | Κυριον] pr τον A | rqv δὲ] και τὴν A | ανοιαν] ἀνομίαν 
Xc-a (postea revoc avocay) C | δείξει ἐξ 24 avOetera:]+aurou A | πεσειν] 
“ταυτὸν S* (postea ras) AC | ra de οστα] και ta oora A 25 αποκατα- 
στήσει δε] και ἀαποκαταστ. A | avOpwiros] in ανθρ. ras aliq Blfort 26 evéa- 
μενος δε] εὐξαμενος N* εὐξαμενου δὲ αὐτοῦ δὲ :8 (postea restit -vos) evtere ΑἹ 
και δεκτα αὐτω εσται] εισακουσεται avrou & δεκτα αὐτω εσται R&4 | chapw] 
καθαρω X*4 (postea restit A.) AC | αποδωσει] απὸ δὲ" (αποδωσι N&4) | αν- 
θρωποι9] ava A | δικαιοσυνην] τὴν δ. αὐτου A 27 ἀπομεμψεται] απο- 
πεμψεται A | συνετελουμὴν A | nrager] ἡτοιμασεν δὲ  (ητασεν N°) 28 ψυ- 
xv] pr τὴν A | om pov 1° δὲ" (hab NUvidlee) | ελθειν} ἐξελθεῖν A | ἡ ζωη] ἢ 
δ᾽ ζωὴ (sic) δὲ" (om ὃ δ) ἡ ψυχὴ N&? (postea revoc ἡ 8) twn A 29 om 
παντας 30 αλλ] και A  ἐρρυσατο AC | ξωη] ψυχὴ ὃξο:ἃ (postea restit 
γ Δ 81 ενωτιζου] ΡΥ ὑπολαβὼν δὲ Edtouvs λεγει! axovcare μου 
σοῴοι επιστάμενοι ενωτιζεσθαι To Kadovl ort εἰρηκεν Τωβ' ἰδου ταυτα πάτα 
εἐργαται o ἰσχυρος"] odous τρις μετα avdpos| Tov ἐπιστρεψαι ψυχην αὐτου εκ 
διαφθορας] του φωτισαι αὐτω εν φωτι ζωντῶ! A | ενωτιζου] προσεχε ΑΙ 
axove] ἀκουσον A | kat eyw emi] wa A 
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32: el ἔστιν λόγος, ἀποκρίθητί pow Β 
λάλησον, θέλω γὰρ δικαιωθῆναί σε. 

33 Bel μή, σὺ ἄκουσόν μου" 
κώφευσον, καὶ διδάξω σε. 


i "Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἐλιοῦς λέγει 


2 Φ᾿Ακούσατέ μου, σοφοί: 
s ᾿ eee 
ἐπιστάμενοι, ἐνωτίζεσθε" 
iif * “- 
3 3ὅτι οὖς λόγους δοκιμάζει, καὶ λάρυγξ γεύεται βρῶσιν. 
4 ‘xplow ἑλώμεθα ἑαυτοῖς, 
a ἥν. ἃς ΄ - ~ “ ᾿ 
γνῶμεν ανὰ μέσον ἑαυτῶν ὅ τι καλόν. 
5 Sére εἴρηκεν Ἰώβ Δίκαιός εἶμι, 
ἢ ἢ > ἊΣ ΄ A , 
ὁ κύριος ἀπήλλαξέν μου τὸ κρίμα. 
eject BONER ας nea, . 
6 ἐψεύσατο δὲ τῷ κρίματί μου 
, Lf cA ἐν , 
βίαιον τὸ βέλος μου ἄνευ ἀδικίας. 
Ω ᾿Ξ ἢ a We re A tia nyt 
7 “τίς ἀνὴρ ὥσπερ Ἰώβ, πίνων μυκτηρισμὸν ὥσπερ ὕδωρ; 
8 8.» © ν᾿ δὲ ὦ , 4 ὁδοῦ , ν᾿ 
οὐχ ἁμαρτὼν οὐδὲ ἀσεβήσας, ἢ ὁδοῦ κοινωνήσας μετὰ 


, mm 
ποιούντων τὰ ἄνομα, 
a Ἑ en 
τοῦ πορευθῆναι μετὰ ἀσεβῶν. 
Gah ack ” a on κα > ἈΝ au δρύς- 
9 μὴ γὰρ εἴπῃς Gru Οὐκ ἔσται ἐπισκοπὴ ἀνδρός 
καὶ ἐπισκοπὴ αὐτῷ παρὰ Κυρίου. 
τοδιό . Se eae 
10 1d, συνετοὶ καρδίας, ἀκούσατέ μου 
as 
Μή μοι εἴη ἔναντι Κυρίου ἀσεβῆσαι, 
ΝΜ" ᾿ , ΠΥ 
καὶ ἔναντι Παντοκράτορος ταράξαι τὸ δίκαιον" 
> 3 ae Η 
τι "ἀλλὰ ἀποδιδοῖ ἀνθρώπῳ καθὰ ποιεῖ ἕξαστος αὐτῶν, 
+ ἐν τρίβω ἀνδρὸς eon os 
καὶ ἐν τρίβῳ ἀνδρὸς εὑρήσει αὐτόν. 
12 9% x a: Ὁ ” , 
12 οἴῃ δὲ τὸν κύριον ἄτοπα ποιήσειν ; 


32 εστιν ΔΟΎΟΞ5] εἰσι σοι λογοι ΒΡ εστιν λογοις (sic) δὲ" ἐστιν cor Aoyor RAC 

Ἔλ «ὁ Οἱά) (postea ras σοι) εἰσιν σοι λογοι AC | αποκριθητι] pr ο C | σε δικαιω- 
θηναι A 33 εἰ μη] εἰ δε μη A | ce] + σοφιαν RAC XXXIV 1 evan 
in C 2 evwrifec0e] +70 καλον R@-? (rurs del) AC 3 ous] vous A | δο- 
κιμαζει λογους A | και λαρυγξ (-ρυξ C)] Aapuyé de A 4 εαυτων] avrwy 
&* (εαυτ. δὲ ς:8) A [ὁ τι τι A 6 εψευσατο δε] και ey. A | βιαιον] βιβλιον 
δὲ" (βιαιον δὲ-.8) | μου 2°] αὐτου C 8 αμαρτων] ἀμαρτανων &* (-των ROA 
postea restit -τανων) | 7 οδου] ἡ ovd ov Β ουδὲ A ovd ολως NAC | κοινωνησας] 
+odou A [ποιουντων] ΡΥ τῶ! A 9 ort] ἐσται &* (ore 81) | ἐσται] ἐστιν A | 
αὐτω] αὐτου A 10 καρδια A | εναντι kv ery & | καὶ ἐναντι] ἐναντι δὲ A 
11 αλλα]- γαρ A | αποδιδοι] ἀποδοι Bab ἀποδιδωσιν A | rover] emover & | om 
αντων C | τριβης 12 arora ποιήσειν τον kv & | arora] pr ta A | ποιη- 
σειν} ποιειν (8 
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Β ἢ ὁ παντοκράτωρ ταράξει κρίσιν, 36s ἐποίησεν τὴν γῆν ; 13 
τίς δέ ἐστιν 6 ποιῶν τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν καὶ τὰ ἐνόντα 
πάντα; 
“el γὰρ βούλοιτο συνέχειν, καὶ τὸ πνεῦμα παρ᾽ αὐτῷ κατασχεῖν, 14 
τδγελευτήσει πᾶσα σὰρξ ὁμοθυμαδόν, 15 
πᾶς δὲ βροτὸς εἰς γῆν ἀπελεύσεται ὅθεν καὶ ἐπλάσθη. 
ei δὲ μὴ νουθετῇ, ἄκουε ταῦτα, τό 
ἐνωτίζου φωνὴν ῥημάτων. 
τΐδε σὺ τὸν μισοῦντα ἄνομα καὶ τὸν ὀλλύντα τοὺς πονηρούς, 17 
ὄντα αἰώνιον δίκαιον. 


τ ἀσεβὴς ὁ λέγων βασιλεῖ Παρανομεῖς, 18 
᾿Ασεβέστατε, τοῖς ἄρχουσιν" 
6s οὐκ ἐπαισχυνθῇ πρόσωπον ἐντίμου, 19 


οὐδὲ οἶδεν τιμὴν θέσθαι ἁδροῖς, θαυμασθῆναι πρόσωπα 
αὐτῶν. 
τ κενὰ δὲ αὐτοῖς ἀποβήσεται τὸ κεκραγέναι καὶ δεῖσθαι ἀνδρός. 20 
ἐχρήσαντο γὰρ παρανόμως, ἐκκλινομένων ἀδυνάτων. 


ὅτ 5 ΠΡ ΡΝ γον ” 5. Ὥς ἢ 
αὐτὸς γὰρ ὁρατής ἐστιν ἔργων ἀνθρώπων, 21 
λέληθεν δὲ αὐτὸν οὐδὲν ὧν πράσσουσιν" 
da το δι τὸς , a κε , ὡς κ ee 
οὐδὲ ἔσται τόπος τοῦ κρυβῆναι τοὺς ποιοῦντας Ta ἄνομα". 22 
36re οὐκ ἐπ᾽ ἄνδρα θήσει ἔτι. 23 


, ἊΝ 
ὁ yap κύριος πάντας ἐφορᾷ, 46 καταλαμβάνων ἀνεξιχνίαστα, 24 
x , ας SB oy > , 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός. 
25 , δα a 
ὁ γνωρίζων αὐτῶν τὰ ἔργα, 25 
καὶ στρέψει νύκτα, καὶ ταπεινωθήσεται. 
Ξόέσβεσεν δὲ ἀσεβεῖς, 26 
Bo LA, RY Sd ae 
ὁρατοὶ δὲ ἐναντίον αὐτοῦ" 


RAC 12 κρισιν] το δικαιον A 13 os] ο ἐδ" (os ἐξ-.8) | ποιων] ποιήσας A | ov- 
ρανον} οὕνουν C | evoyra] ovra & ev αὐτὴ C 14 συνεχειν) συσχειν KoA C2 | 
κατασχειν] κατεσχεν ἕξ" (κατασχ. XA) 15 πας δε Bporos] Bp. δε A πας 
yap Bp. C | om και &* (hab καὶ 8“) 16 ravra]+IwB A 17 de] 
εἰ de Β (εἰ δὲ ΒΡ) A | συ] σοι A | τον μισουντα] pr οὐκ ove A { ανομα] pr τὰ 
A | αἰωνιον7-Ἐ εἰναι A 18 aveBeorare Tas ἀρχ.] ασεβεστατοις apy. &* 
ασεβεστατος τοις apy. X°-4 ἀσεβεστατοι τοις apy. A 19 επαισχυνθη 
αισχυνθη A | ovde οιδεν] ove εδωκεν δὲ A | adpos] avdpa| A | ey 
pr tov A [προσωπα] προσωπον & Ta προσωπα A 20 avdpos] avrots C | 
παρανομως] avouos A | εκκλινομενων]} εκκλιομενων δὲ εκκλιοίμενοις A | αδυνα- 
των] και αδυνατοις A 21 δε] yap & 22 εσται] ἐστιν K-AC 28 παν- 
ras] παντα SSC ra παντὰα A 25 ο γνωριζων] om v A | ταπεινωθη- 
σονται AC 26 om de τὸ C | ορατοι δε] και ορατοι A | εναντιυνἾ pr 
eyevovro A | avrov] των exOpw| A 
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. Ε 
“1 7 Gre ἐξέκλιναν ἐκ νόμου θεοῦ, 

δικαιώματα δὲ αὐτοῦ οὐκ ἐπέγνωσαν, 

᾿ Μ , 
2 “τοῦ ἐπαγαγεῖν ἐπ᾽ αὐτὸν κραυγὴν πενήτων, 

κα , 

καὶ κραυγὴν πτωχῶν εἰσακούσεται. 
29 Ῥκαὶ αὐτὸς ἡσυχίαν παρέξει, καὶ τίς καταδικάσεται; 

καὶ κρύψει πρόσωπον, καὶ τίς ὄψεται αὐτόν; 

Ἶ νὰ , Re ah ae 

καὶ κατὰ ἔθνους καὶ κατὰ ἀνθρώπου ὁμοῦ" 
3.) ϑ3»βασιλεύων ἄνθρωπον ὑποκριτὴν ἀπὸ δυσκολίας λαοῦ. 
31 3:ὅτι πρὸς τὸν ἰσχυρὸν ὁ λέγων Ἐΐἴληφα, οὐκ ἐνεχυράσω" 

32} » ~ » \ nee 
32 ἄνευ ἐμαυτοῦ ὄψομαι, σὺ δεῖξόν μοι’ 

>on eo : > , 

εἰ ἀδικίαν ἠργασάμην, οὐ μὴ προσθήσω. 
33: 3p ἀπὸ σοῦ ἀποτίσει αὐτήν, 

Lig > δ᾿ a i > , > wes 

ὅτι ἀπώσῃ; ὅτι σὺ ἐκλέξῃ Kal οὐκ ἐγώ" 

καὶ τί ἔγνως λάλησον. 

34315 , δίας ἐροῦ = 

34 16 συνετοὶ καρδίας ἐροῦσιν ταῦτα, 

ἢ ας τὸν irene ee 

ἀνὴρ δὲ σοφὸς ἀκήκοέν μου τὸ ῥῆμα. 
3. 3S Ἰὼβ δὲ οὐκ ἐν συνέσει ἐλάλησεν, τὰ ῥήματα αὐτοῦ οὐκ ἐν 

, , 
ἐπιστήμῃ. 
36 35οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ μάθε, Ἰώβ, 
\ ~ »" ke a a Ἐ ὧν 
μὴ δῷς ἔτι ἀνταπόκρισιν ὥσπερ οἱ ἄφρονες. 
at \ 66 ob ἁ ee 

37 iva μὴ προσθῶμεν ἐφ᾽ ἁμαρτίας ἡμῶν, 

ἀνομία δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν λογισθήσεται, πολλὰ λαλούντων ῥήματα 


ἐναντίον τοῦ κυρίου. 


> - 
XXXV 1 τ Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἑλιοῦς λέγει 
bat en ὃ 5 , 
2 Τί τοῦτο ἡγήσω ἐν κρίσει; 
\ 3. Fa ‘9 , ΄ > .,᾿΄ , 
σὺ τίς εἰ ὅτι εἶπας Δίκαιός εἰμι ἔναντι Κυρίου; 


28 πενήτος ἔξοϑΑ ς (ενητος) 29 παρέξεται C | ομου] ομοιου ἐδ" (ομου RAC 
Sea) 31 om ο λέγων &* (hab 8%) | evexupaca A 82 avev ἐμαντου 
c praec coniung A | om οψομαι &* (hab δὲς.) | Sector] διδαξον A | μοι] με A | 
npyacapny] epyacayny BeX4C | προσθησω] προσθω A 33 απο] παρα 
SAC | αποτισει] αἀποτιεις C | ore 1] Ἐσυ C| amwow A | εκλεξη] εκδεξη & 
exhe&w A | om οὐκ A 34 καρδιας] καρδια RFA Om C | codos] φρονι- 
pos A 35 om de A | ἐλαλησας A ehadnge| C | τα ρηματα αυτου] τα δε 
ρήματα aur. 8°4C τα de ρηματα σου A 36 om de &* (hab N*) | avra- 
moxpiow] amoxpiow A 37 αμαρτιαις RAC | ημω} ἡμων C | λογισθησεται] 
ἐστε A  λαλουντων] Aadovow A | εναντίον] ras aliq Bid ἐναντι A | Tov 
κυριου] om του A XXXV 1 evan in C 2 ov] σοι & | 
ort] ο &* (ore R24) | Κυριου] + (3) ἡ ερεις (-ρις RA) τι ποιήσω ἀμαρτων 
KoaAC 
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4éya σοὶ δώσω ἀπόκρισιν καὶ τοῖς τρισὶν φίλοις σου. 4 
Y ρ 
Wn 
Ξἀνάβλεψον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἴδε, 5 
κατάμαθε δὲ νέφη ὡς ὑψηλὰ ἀπὸ σοῦ. 
Set ἥμαρτες, τί πράξεις; 6 
> ‘ A A ἣν t f ra co 
εἰ δὲ καὶ πολλὰ ἠνόμησας, Ti δύνασαι ποιῆσαι; 
a a 
7ἐπεὶ δὲ οὖν δίκαιος εἶ, τί δώσεις αὐτῷ, 7 
ὍΝ : ᾿ 
ἢ τί ἐκ χειρός σου λήμψεται; 
PRS Re <8 5p Ν 
ἀνδρὶ τῷ ὁμοίῳ σου ἡ ἀσέβειά σου, 8 


{- ER at at ἢ ὲ Ν 
καὶ υἱῷ ἀνθρώπου ἡ δικαιοσύνη σου. 


, 
ϑάἀπὸ πλήθους συκοφαντούμενοι κεκράξονται, 9 
, 2 oy , ἐᾷ 
βοήσονται ἀπὸ βραχίονος πολλῶν. 
ΙΝ 2 3 γε" τὰ 5 θεὸς ὁ , 
καὶ οὐκ εἶπεν Ποῦ ἐστιν ὁ θεὸς ὁ ποιήσας με, 10 
ὁ κατατάσσων φυλακὰς νυκτερινάς, 
πὸ διορίζων pe ἀπὸ τετραπόδων γῆς, ἀπὸ δὲ πετεινῶν τι 
οὐρανοῦ; 
wine , yoy ΑΙ δ v; 
ἐκεῖ κεκράξονται, καὶ ov μὴ εἰσακούσῃ, 12 
καὶ ἀπὸ ὕβρεως πονηρῶν. 
βἄτοπα γὰρ οὐ βούλεται ὁ κύριος ἰδεῖν: . 13 
" , 
αὐτὸς yap ὁ παντοκράτωρ ὁρατής ἐστιν “τῶν συντελούν- 14 
Tov τὰ ἄνομα, καὶ σώσει pe. 
t ae. if > bo 3 7 : are +48 © 4 
κρίθητι δὲ ἐναντίον αὐτοῦ, εἰ δύνασαι αἰνέσαι αὐτὸν ὡς ἔστιν. 
~ “ a 
*Skal viv ὅτι οὐκ ἔστιν ἐπισκεπτόμενος ὀργὴν αὐτοῦ, Ἷ 15 
Sy , , , 
καὶ οὐκ ἔγνω παράπτωμά τι σφόδρα, 
1τ6.,.,Δ ὟΣ , » y Η͂ , ἧς ον 
καὶ ᾿Ιὼβ ματαίως ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ, 16 
, 
ἐν ἀγνωσίᾳ ῥήματα βαρύνει. 


"προσθεὶς δὲ ᾿Ἐλιοῦς ἔτι λέγει ἢ 

2Μεῖνόν με μικρὸν ἔτι ἵνα διδάξω ce 2 
ἔτι yap ἐν ἐμοί ἐστιν λέξις. 

Ξἀναλαβὼν τὴν ἐπιστήμην μου μακράν, 3 

4 eyw σοι] om σοι ἐξ" eyw δε σοι R°AC | τρισι C | om cou C δ om δὲ 

A | νεφη] νεφελη &* (-φη δὲ1 5.8) pr τὰ A | ws] pr και ἰδὲ A 6 ηνομησας 


modha A | δυνᾶμαι δὲ" (-νασαι ROA) ποιῆσαι] pr σοι N* (om σοι δὲς 8) 
7 επει δε ουν] ἐπειδὴ ow Re και εἰ A  διωσεις δὲ" (δωσ. N1) | ληψεται C 


8 aceBia A 9 βραχειομος R* (Bpaxerovos &1) 11 ὁ διοριζων} om o 
&* (hab &«) | απὸ de] καὶ aro A 12 Kexpafovrar Berit κεκραᾳξον A | 
om καὶ 2° A 13 ἰδειν ov βούλεται o ks AC 14 και] os A | avrov 
aweoat A awece avrov C XXXVI 2 μεικρον μὲ pewov A | ev enor ἐστιν] 


μοι ἐνεστιν A | defers A 
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ΙΩΒ XXXVI 16 


~ > ww 
4 ἔργοις δέ μου δίκαια ἐρῶ ἐπ᾽ ἀληθείας “καὶ οὐκ ἄδικα B 
ε 
ῥήματα. 
aay , 
ἀδίκως συνίεις. 
st ΡΟΝ, a ie , να 
5 γίγνωσκε δὲ ὅτι ὁ κύριος οὐ μὴ ἀποποιήσηται τὸν ἄκακον, 
ἜΝ ἘΦ΄ δ. 62 “ον νι , 
6 δυνατὸς ἰσχύι καρδίας “ἀσεβῆ οὐ μὴ ζωοποιήσει, 


καὶ κρίμα πτωχῶν δώσει. 
7 7οὐκ ἀφελεῖ ἀπὸ δικαίου ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, 
καὶ μετὰ βασιλέων εἰς θρόνον 
καὶ καθιεῖ αὐτοὺς εἰς νῖκος, καὶ ὑψωθήσονται. 


8 Skat οἱ πεπεδημένοι ἐν χειροπέδαις συσχεθήσονται ἐν σχοινίοις 
πενίας" 
13 a ἀν Sie οἱ δος 
9 ϑκαὶ ἀναγγελεῖ αὐτοῖς τὰ ἔργα αὐτῶν 


a φ͵ ES 
kal τὰ παραπτώματα αὐτῶν, ὅτι ἰσχύσουσιν. 
5 , 
τὸ adda τοῦ δικαίου εἰσακούσεται" 
. Fz a ἃ , > > , 
καὶ εἶπεν ὅτι ἐπιστραφήσονται ἐξ ἀδικίας. 
ΓΕ 2 ᾿ \ , 
αι ἐὰν ἀκούσωσιν καὶ δουλεύσωσιν, 
συντελέσουσιν τὰς ἡμέρας αὐτῶν ἐν ἀγαθοῖς, 
καὶ τὰ ἔτη αὐτῶν ἐν εὐπρεπείαις. 
= τῶ 
1 “ἀσεβεῖς δὲ οὐ διασώζει, παρὰ τὸ μὴ βούλεσθαι εἰδέναι αὐτοὺς 
, 
τὸν κύριον, 
sae , ee 5 
καὶ διότι νουθετούμενοι ἀνήκοοι ἦσαν. 
13 ᾿Ξ3καὶ ὑποκριταὶ καρδίᾳ τάξουσιν θυμόν" 
> Ld 7 4 x ia 
ov βοήσονται, ὅτι ἔδησεν αὐτούς. 
14 ἀποθά , > ; ‘ ΝΟΣ κῶς 
14 ἀποθάνοι τοίνυν ἐν νεότητι ἡ ψυχὴ αὐτῶν, 
τ ἈΝ aa εὐ περ μα 
ἡ δὲ ζωὴ αὐτῶν τιτρωσκομένη ὑπὸ ἀγγέλων, 
» ᾿ , 
13 ᾿βάνθ᾽ ὧν ἔθλιψαν ἀσθενῆ καὶ ἀδύνατον" 
κρίμα δὲ πρᾳέων ἐκθήσει. 
16 “xal προσεπιηπάτησέν σε ἐκ στόματος ἐχθροῦ 
a - 
ἄβυσσος, κατάχυσις ὑποκάτω αὐτῆς, 
‘ , 
καὶ κατέβη τράπεζά σου πλήρης πιύτητος. 


8 αληθιας SA 5 γίγνωσκε δε] γινωσκω δὲ eyw A 6 ἀσεβων ROAA RA 
7 οφθαλμον A | βασιλεως ἐξ" (-λεων δὲς. 8 (ν14}) | om καὶ 29 NA | εἰς νικος και 


και εἰς ν. A | υψωθησεται A 8 συνσχεθησονται A | σχοινιοι5] συχοινίοις &* 
(improb υ δὲ! postea ras) σχοινίω S4 9 αὐτων 15] avros 8 | om και 
Ta παραπτ. avrwy &* (hab N“#) | ort] oray A | ισχυσωσιν A 10 om 
εξ &* (hab &¢4) | αδικιας] ακακιας &* (adic. δὲς.8) 11 ευπρεπιαις & 
12 αντους ιδεναι A 18 εδεησεν &* (εδησεν KoA) 14 αποθανη A | υπο] 
pr en A 16 προσεπιηπατησεν BX*A] προσετι ἡπατησεν N° [κατα- 
χυσεις A 
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XXXVI 17 ΙΩΒ 


, 
B “ody ὑστερήσει δὲ ἀπὸ δικαίων κρίμα, 27 
BOupds δὲ ἐπ᾽ ἀσεβεῖς ἔσται, 13 
δι’ ἀσέβειαν δώρων ὧν ἐδέχοντο ἐπ᾽ ἀδικίαις. 
Long πε λυνάτω, eee δ᾽ νοῦ 
μή σε ἐκκλινάτω ἑκὼν ὁ νοῦς D 
δεήσεως ἐν ἀνάγκῃ ὄντων ἀδυνάτων, 
καὶ πάντας τοὺς κραταιοῦντας ἰσχύν. 
39 μὴ ἐξελκύσῃς τὴν νύκτα, δ 
ener ssa cg adel ἜΤ ΤΣ 
τοῦ ἀναβῆναι λαοὺς ἀντ᾽ αὐτῶν" 
5“ ἀλλὰ φύλαξαι μὴ πράξῃς ἄδικα: at 


Ἄν "ἢ a ἈΞ > > Γ᾿ 
ἐπὶ τοῦτον γὰρ ἐξείλω ἀπὸ πτωχείας. 


2 Δ) ἢ , Rene an ΜΉΝ, 
ἰδοὺ ὁ ἰσχυρὸς κραταιώσει ἐν ἰσχύι αὐτοῦ" 22 
tis γάρ ἐστιν κατ᾽ αὐτὸν δυνάστης; 
rele δέ ὁ ee for a ee 
τίς δέ ἐστιν ὁ ἐτάζων αὐτοῦ τὰ ἔργα; 23 
a 
ἢ τίς ὁ εἴπας "Empakev ἄδικα; 
βανύσθητε ὅ ia Zocie αὐτοῦ; τὰς ἢ 
μνήσθητι ὅτι μεγάλα ἐστὶν αὐτοῦ τὰ ἔργα 24 
ὧν ἦρξαν ἄνδρες" 
δὲ πᾶς dvd ἴδ So a8 a 
πᾶς ἄνθρωπος εἶδεν ἐν ἑαυτῷ, 25 
ὅσοι τιτρωσκόμενοί εἰσιν βροτοί. 
i300 ὁ ἰσχυρὸς πολύς, καὶ οὐ γνωσόμεθα" 26 
ἀριθμὸς ἐτῶν αὐτοῦ καὶ ἀπέραντος. 
27 ἀριθ ἡ. δὲ εὐτῷ , ¢ a 
ἀριθμηταὶ δὲ αὐτῷ σταγόνες ὑετοῦ, 27 
2 , a 
καὶ ἐπιχυθήσονται ὑετῷ εἰς νεφέλην" 
8 ῥυήσονται παλαιώματα, 28 
ee Mike 3. ᾽ν a a 
ἐσκίασεν δὲ νέφη ἐπὶ ἀμυθήτῳ βροτῷ. 
#adpav ἔθετο κτήνεσιν, 28a 
᾿ ee, " 
οἴδασιν δὲ κοίτης τάξιν. 
580 ἐπὶ τούτοις πᾶσιν οὐκ ἐξίσταταί σου ἡ διάνοια, 28b 


οὐδὲ διαλλάσσεταί cov ἡ καρδία ἀπὸ σώματος; 


RA 17 ουχήρή και α 18 εσται] ner A | δι] δια A | ασεβειας 8 | αδικειας A 
19 εκκλινη A | o vous exw A | εναγκη B* (εν αναγκη B>) [οντων] wy των &* 
(ovr. δὲς.) | αδυνατων ev αναγκη οντων A | kat] pr adda φυλαξαι μη πραξης 
avopa A | κρατουντας &* (κραταιουντας N°) 20 Aaovs}] adovs Avid 
21 om adda φυλαξαι μὴ mp. αδικα A | αδικα] aroma Ro | et] απο X4 | του- 
των & | πτωχιας A 22 kparawoe εν] κραταιως εν ἐξ κραταιώσει σε ev A 
23 om ἡ & | εἰπα5] εἰπων A 24 pvnoOnrt)+ow Τωβ A [αὐτου eorw A| 
wr] as &* (ων Ko) 25 ιδὲν A | εαυτω] αὐτω & | τιτρωσκομενοι] rir rescr 
Koa 26 om ov &* (hab &) | αριθμος] αριθμητος & 27 αριθμηται] 
αναριθμητοι ἐξ" αριθμητοι N°? αριθμηται N° | verou σταγονες A | εἐπιχθησον- 
ται &* (επιχυθ. RA) 28 emt αμυθητω] επιθυμητα ὦ &* (om w ἐξ) αμυ- 
θητων R-AA | Bpor@ RI (vid) c.a fort βροτων A 28 a οἰδασιν δε] και odacw A 
28 Ὁ εξιστατο A | διαλλασεται B* (διαλλασσ. BaP) | cwuaros] pr του A 
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ΙΩΒ ΧΧΧΥΙΠ 8 


Ἶ 2 p ae ae 
29 “καὶ ἐὰν συνῇ ἀπεκτάσεις νεφέλης, ἰσότητα σκηνῆς αὐτοῦ, Β 
3οδοὺ ἐ m > o> 4 κ © one 
30 ἰδοὺ ἐκτενεῖ ἐπ᾿ αὐτὸν ἡ @dn, 
Ἧ 5 
καὶ ῥιζώματα τῆς θαλάσσης ἐκάλυψεν. 
» 4 a » > 
31 3: ἐν γὰρ αὐτοῖς κρινεῖ λαούς, 
᾿ ἐλ μα συ ΟῚ 
δώσει τροφὴν τῷ ἀκούοντι. 
ὮΝ 5 A 
32 Feri χειρῶν ἐκάλυψεν φῶς, 
καὶ ἐνετείλατο περὶ αὐτῆς ἐν ἀπαντῶντι" 
33 Badvayyedet περὶ αὐτοῦ φίλον αὐτοῦ: 
“ Ξ ᾿ ere 
Κύριος κτῆσις καὶ περὶ ἀδικίας. 
XXXVII x ‘kal ταύτης ἐταράχθη ἡ καρδία pov 
, τ S 
καὶ ἀπερρύη ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆς. 
29 > ἃ Δ Meshes as » 
2 ἄκουε ἀκοὴν ἐν ὀργῇ θυμοῦ Κυρίου, 
ς να , Fy eee 
kal μελέτη ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐξελεύσεται. 
3 ϑὑποκάτω παντὸς τοῦ οὐρανοῦ ἀρχὴ αὐτοῦ, 
A a ἢ ΤΕ 
καὶ τὸ φῶς αὐτοῦ ἐπὶ πτερύγων τῆς γῆς. 
ee τὴν κὸν oD Ἀ 
4 ὀπίσω αὐτοῦ βοήσεται φωνῇ, 
, ᾿ mie sate 
βροντήσει ἐν φωνῇ ὕβρεως αὐτοῦ" 
aa 5 
καὶ οὐκ ἀνταλλάξει αὐτούς, ὅτι ἀκούσῃ φωνὴν αὐτοῦ. 
, Ξ a 
s  ‘SBpovrnoe 6 ἰσχυρὸς ἐν φωνῇ αὐτοῦ θαυμάσια, sc 
>? \ r » 
ἐποίησεν γὰρ μεγάλα ἃ οὐκ ἤδειμεν" 
6 ὁσυντάσσων χιόνι Τίνου ἐπὶ τῆς γῆς, 
καὶ χειμὼν ὑετός, καὶ χειμὼν ὑετῶν δυναστείας αὐτοῦ. 
» he A 2 , μ Ψ' 
7 7éy χειρὶ παντὸς ἀνθρώπου κατασφραγίζει, 
σ΄ ἐς te Ξ 
ἵνα γνῷ πᾶς ἄνθρωπος τὴν ἑαυτοῦ ἀσθένειαν. 
8 βεἰσῆλθεν δὲ θηρία ὑπὸ σκέπην, 
᾽΄ , 
ἡσύχασαν δὲ ἐπὶ κοίτης. 


29 cuvys ἐξε-8 (postea restit -vn) A | αἀπεκτασεις (-σις BS*)] ἐπεκτασιν Na RAC 
(mox revoc απ.) A 30 avrov] αὑτὴν RA | 7 win] ἡδω N“4 adnot τοξον 
N¢-4mE ὡρηδὸν (postea op.) Rcd ro rotor A | ριζωμα A 31 ακουοντι] 
ἰσχυοντι KA 32 avrys] αὐτου XA (restit -rys) A*¥i4 (ys sup ras A®@) 
33 φιλον] φιλος ROA A* vid (ν sup ras A) | Kuptos] ras ks A? | κτήσεις A 
XXXVII 1 raurns] pr ὑπερ A 2 axove]+IwB “2A | om ev δὲ" 
(superscr δ᾿) 3 om ὑποκατω.. αὐτου A | rs yns] om τῆς A 4 αν- 
ταλλαξη &* (-ξει B81) | φωνης R* (“νην KA) 5 αὐτου ev φωνὴ &* (εν φ. 
αὐτου S&4)  θαυμασια] Ἐωραν εθετο κτήνεσιν οἰδασιν δὲ κοιτης ταξιν] em 
τουτοις πασιν οὐκ εξισταται σου ἡ διανοια]! οὐδὲ διαλλασσεται σου ἢ καρδια 
amo σωματος C | yap} δε C | ηδειμεν] ἡδειν μεν Cvid (post ndec ras 1 lit Ct) 
6 ywou em τῆς yns] επι γῆς yewou A | om καὶ χειμὼν veros SAC | χειμὼν 
1°] χειμωνι ινα ἡ A  νετων] verou C | δυναστιας ἐξ δυναστειαις A 7 κατα- 
σφαγιζει C* (κατασφραγ. (3) | ἀσθενιαν RAC 8 εἰσῆλθον A | σκεπης A | 
novxacay δε] και ἡσυχασεν A 
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XXXVII 9 ΙΩΒ 


Β ἐκ ταμείων ἐπέρχονται ὀδύναι, 9 
ἀπὸ δὲ ἀκρωτηρίων ψῦχος. 
το αἱ ἀπὸ πνοῆς Ἰσχυροῦ δώσει πάγος, το 
οἰακίζει δὲ τὸ ὕδωρ ὡς ἐὰν βούληται" 
τ καὶ ἐκλεκτὸν καταπλάσσει νεφέλη. τ 
διασκορπιεῖ νέφος φῶς αὐτοῦ. 
το αἱ αὐτὸς κυκλώματα διαστρέψει, 12 


ἐν θεεβουλαθὼθ εἰς ἔργα αὐτῶν" 
πάντα ὅσα ἂν ἐντείληται αὐτοῖς, 
ταῦτα συντέτακται παρ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ τῆς γῆς, 


13. > Sei 2 > \ 5 Bt aia 
ἐάν eis παιδείαν, ἐὰν εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ, 13 
siete ΤΩΣ ΒΕ > 
ἐὰν εἰς ἔλεος εὑρήσει αὐτόν. 
τά ἐνωτίζου ταῦτα, ᾿Ιώβ- 14 
Ἄ , , , 
στῆθι, νουθετούμενος δύναμιν Κυρίου. 
5018 “ 5 θεὸς ἔθ “ ΝΣ τς 
οἴδαμεν ὅτι ὁ θεὸς ἔθετο ἔργα αὐτοῦ, 15 
φῶς ποιήσας ἐκ σκότους. 
16 ἐπίσταται δὲ διάκρισιν νεφῶν, τό 
ἐξαίσια δὲ πτώματα πονηρῶν. 
σοῦ δὲ ἡ στολὴ θερμή: ἡσυχάζεται δὲ ἐπὶ τῆς γῆς. 17 
τὸ στερεώσεις μετ᾽ αὐτοῦ els παλαιώματα, 18 


ἰσχυραὶ ὡς ὅρασις ἐπιχύσεως. 
81a τί δίδαξόν pe, τί ἐροῦμεν αὐτῷ: καὶ παυσώμεθα πολλὰ 19 
λέγοντες. 
20,,.. , a vd 3 
μὴ βίβλος ἢ γραμματεύς μοι παρέστηκεν, 20 
ἵνα ἄνθρωπον ἑστηκὼς κατασιωπήσω; 
α > κ 
ξι πᾶσιν δ᾽ οὐχ ὁρατὸν τὸ φῶς, 21 
ἃ Ἃ > a 5 
τηλαυγές ἐστιν ἐν τοῖς παλαιώμασιν, 


RAC ϑταμιων B* NC (-μειων BabA) [επερχονται] εξερχονται A | ἀκροτηριων A 
10 οιακιζει] adnot διασχιζει! xwpifer’ dlr αλληλων Bamsin£ ρικια ζει N* (ovaxce. 
2) οἰκεία A | ro vdwp] om ro A 11 καταπλησσει &-2A | om γεφελη 
C | διασκορπισεει A om C 12 διαστρεφει & | εν θεεβουλαθωθ as] 
εθετο βουλαθεις (? εθετοβουλαθ es) δὲ" ενθα eBovdero Ges N~4 (postea ev 
θεεβουλαθ evs) ev τοις κατωτατω Beas A ev θεεβουλαθωθ' es C | av] εαν & | ev- 


τειλη A 13 εαν 19] Ἐτε RAC | παιδιαν NAC | cay 2°]+7€ NAC | εαν 
3°]+7e A | edeos]+aurov A | om εὑρήσει avrov A 14 Ἰωβ ravra A | 
vovderou SAC 15 otdaper] odas A | ort] ws A | 0 θεος εθετο] εθετο 0 
03 A ks εθετο C  ποιησας φως A 16 επιστασαι A | dtaxpiow] διαθεσιν & 


17 yns]+ απο vwrou (postea vor.) X°4 18 στερεωσεις ( σις BX)] στερεωθεις 
A στερωσις C pr απο vorou (inc stich) C | ἰσχυρα A| opaces A | ἐπισχυσεως A 
19 παυσομεθα SC 20 ecrnkws] exrws A 21 δ] yap A δες | τὸ 
gws] om To A | παλαιωμασι»} pr .....@ X° (postea ras) 
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ΙΩΒ XXXVIIT 9 


ὥσπερ τὸ παρ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ νεφῶν. 
22 amd βορρᾶ νέφη χρυσαυγοῦντα' 
ἐπὶ τούτοις μεγάλη ἡ δόξα καὶ τιμὴ Παντοκράτορος. 
23. "βκαὶ οὐχ εὑρίσκομεν ἄλλον ὅμοιον τῇ ἰσχύι αὐτοῦ" 
ὁ τὰ δίκαια κρίνων, οὐκ οἴει ἐπακούειν αὐτόν; 
24 “διὸ φοβηθήσονται αὐτὸν οἱ ἄνθρωποι, 
φοβηθήσονται δὲ αὐτὸν καὶ οἱ σοφοὶ καρδίᾳ. 
I "Mera δὲ τὸ παύσασθαι ᾿Ἐλιοῦν τῆς λέξεως εἶπεν ὁ κύριος τῷ 

i Ἰὼβ διὰ λαίλαπος καὶ νεφῶν 

2 *Tis οὗτος ὁ κρύπτων με βουλήν, 
συνέχων δὲ ῥήματα ἐν καρδίᾳ, ἐμὲ δὲ οἴεται κρύπτειν; 
3 Ξζῶσαι ὥσπερ ἀνὴρ τὴν ὀσφύν σου, 
ἐρωτήσω δέ, σὺ δέ μοι ἀποκρίθητι. 
4 “ποῦ ἧς ἐν τῷ θεμελιοῦν με THY γῆν; 
ἀπάγγειλον δέ μοι, εἰ ἐπίστῃ σύνεσιν. 
, »” x ’ | al > ef 
5 5τίς ἔθετο τὰ μέτρα αὐτῆς, εἰ οἶδας; 
ἢ τίς ὁ ἐπαγαγὼν σπαρτίον ἐπ᾽ αὐτῆς; 
6 δἐπὶ τίνος of κρίκοι αὐτῆς πεπήγασιν; 
τίς δέ ἐστιν 6 βαλὼν λίθον γωνιαῖον ἐπ᾽ αὐτῆς; 
7 7ὅτε ἐγενήθησαν ἄστρα, ἤνεσάν με φωνῇ μεγάλῃ πάντες ἄγγε- 
λοί μου. 
8 Séppaka δὲ θάλασσαν πύλαις, ὅτε ἐμαίμασσεν ἐκ κοιλίας 
μητρὸς αὐτὴ ἐκπορευομένη- 
9 9έθέμην δὲ αὐτῇ νέφος ἀμφίασιν, 
ὁμίχλῃ δὲ αὐτὴν ἐσπαργάνωσα: 

21 vepwv] + εξελθεν (sic) A 22 χρυσαυνουντα C | Tavroxparopos (-κρα- 
τος C)] pr mapa 8°°C pr rov A 23 τη coxue] pr auTw και A | ovx over] 
ovec ort οὐκ A οὐκ orn C | eraxovew] επακουσειν ἐξ εἰσακουει A εἰσακουειν C | 
24 οἱ ανθρωποι] om o A | καρδια] pr τὴ A XXXVIII 1 evan in 
C | IwB] διωβιαβολω &* (improb 6 &! aBodtw improb et unc incl &?| 
vepous A 2 kpumrew] + adda vuv C4 | om με &* (hab ἐξ -.8) 8 be 
1°}+ae SAC 4 ns] ησθα A | ev Tw θεμελιουν pe] ore εθεμελιωσα 
A | απαγγειλον] αναγγειλον A | de] om A δὴ C | emtorn] εἐπιστασαι A 
δ ra perpa] om τα C | επαγαγων] eraywy C 6 em] pr ἡ & | τινος] -Ἐ δὲ 
A  κρικοι] στυλοι A | Baddwy & | aurys 2°] aurqy C 7 ἐγενηθὴ A | 
φωνὴ] pr ev A | μου] αὐτου &* (μου 83) + καὶ υὑμνησαν A 8 ἐμαιμασ- 


σεν ἐμαιμαξεν &* (-σσεν N&4) ἐμεουτο A ἐμεμασεν C | ex] pr καὶ A | αὐτὴ] 
aurns SAC | exmopevouern] eferropevero A 9 αμφιεσιν C 
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RAC 


XXXVIII Io ΙΩΒ 


τοἐβέμην δὲ αὐτῇ ὅρια, περιθεὶς κλεῖθρα καὶ πύλας" το 
τὶ εἶπα δὲ αὐτῇ Μέχρι τούτου ἐλεύσῃ, καὶ οὐχ ὑπερβήσῃ, τ 
ἀλλ᾽ ἐν σεαυτῇ συντριβήσεταί σου τὰ κύματα. 
a Σ 7 , 
2h ἐπὶ σοῦ συντέταχα φέγγος πριν ον) 12 
ee 
ἑωσφόρος δὲ ἴδεν τὴν ἑαυτοῦ τάξιν, 

᾿ϑἐχιλαβέσθαι πτερύγων γῆς, 13 

ἐκτινάξαι ἀσεβεῖς ἐξ αὐτῆς; 

“4A σὺ λαβὼν γὴν πηλὸν ἔπλασας ζῶον, 14 

, an ee ai, ἃ 
καὶ λαλητὸν αὐτὸν ἔθου ἐπὶ γῆς; 
"δάφεῖλας δὲ ἀπὸ ἀσεβῶν τὸ φῶς, 15 
, ἫΝ , ᾿ : 
βραχίονα δὲ ὑπερηφάνων συνέτριψας; 

Ares δὲ ἐπὶ πηγὴν θαλάσσης, τό 

ἐν δὲ ἴχνεσιν ἀβύσσου περιεπάτησας; 

"ἀνοίγονται δέ σοι φόβῳ πύλαι θανάτου, 17 

πυλωροὶ δὲ ἄδου ἰδόντες σε ἔπτηξαν; 

Ἀδγενουθέτησαι δὲ τὸ εὖρος τῆς ὑπ᾽ οὐρανόν; ἀνάγγειλον δή μοι 18 

πόση τίς ἐστιν. 

19 ποίᾳ δὲ γῇ αὐλίζεται τὸ φῶς, 19 

σκότους δὲ ποῖος ὁ τόπος; 

20,7 2. 7 > 4 >On 

εἰ ἀγάγοις pe εἰς ὅρια αὐτῶν; 20 
a ΔΝ Ἄν , Ὁ 
εἰ δὲ καὶ ἐπίστασαι τρίβους αὐτῶν; 
ππροῖδα ἃ “ , , 
οἶδα dpa ὅτι τότε γεγέννησαι, 21 
> ta aN, ὁντὰ , 
ἀριθμὸς δὲ ἐτῶν σου πολύς. 

Ξεῆἦλθες δὲ ἐπὶ θησαυροὺς χιόνος, 22 

θησαυροὺς δὲ χαλάζης ἑόρακας; 

ξ3ἀπόκειται δέ σοι εἰς ὥραν ἐχθρῶν, 23 

εἰς ἡμέραν πολέμων καὶ μάχης; 

πόθεν δὲ ὁ , i 

πόθεν δὲ ἐκπορεύεται πάχνη, 24 
a , , > \ «ΦΧ ͵ 
n διασκεδάννυται vOTOS εἰς την υπ ουρανον; 
%ris δὲ ἡτοίμασεν ὑετῷ λάβρῳ ῥύσιν 
τίς δὲ ἡτοίμι ᾧ λάβρῳ ῥύσιν, 25 
cay ay οἱ 
ὁδὸν δὲ κυδοιμῶν, 

10 πυλας sup ras Bab 11 εἰπα] εἰπὸν A 12 φεγΎγος] φθεγγος C | 
dev] εἰδεν BabS emidev A 13 εκτιναξαι] pr καὶ A 14 γην] yns C | 
aurov] avro (ras ν) ΤΑ 15 αφειλας] αφιλω A αφειλες C | βραχιονα de] 
και βραχ. A 16 ηλθας R* (ηλθες RO) | πηγην] γην AC 17 adov 
δὲ" (adou &}) 18 67] δε A | res] τις A 19 roa] pr ev A | To φως] om 
το A| ποιο957- ἐστιν A | o roros]omo A 20 εἰ 1°}+apa A 21 odas 
Re° | tore] εἰς TouTO A 22 xaragns] θαλασσης X* (yar. °°) | ewpaxas 
Baby 23 αποκειται] ἀποκινται A | πολεμου RA 25 κυδοιμων] 


sign adnotat prae se fert B? 


592 





ΙΩΒ XXXVIII 40 


:6. “τοῦ ὑετίσαι ἐπὶ γῆν οὗ οὐκ ἀνήρ, 
ἮΝ, ἽΝ > - , wy > 2. oe 
ἔρημον οὗ οὐχ ὑπάρχει ἄνθρωπος ἐν αὐτῇ, 
27 "τοῦ χορτάσαι ἄβατον καὶ ἀοίκητον, 
καὶ τοῦ ἐκβλαστῆσαι ἔξοδον χλόης; 
2. “τίς ἐστιν ὑετοῦ πατήρ; 
τίς δέ ἐστιν ὁ τετοκὼς βώλους δρόσου; 
9. “ἐκ γαστρὸς δὲ τίνος ἐκπορεύεται ὁ κρύσταλλος; 
πάχνην δὲ ἐν οὐρανῷ τίς τέτοκεν 
a 
30 3° καταβαίνει ὥσπερ ὕδωρ ῥέον; 
; i Oe ny 
πρόσωπον δὲ ἀσεβοῦς τίς ἔπτηξεν; 
3. συνῆκας δὲ δεσμὸν Πλειάδος, 
καὶ φραγμὸν ᾿Ὡρίωνος ἤνοιξας; 
32: 3:ἢ διανοίξεις Μαζουρὼθ ἐν καιρῷ αὐτοῦ, 
No: x , > ~ ww >» ,΄ 
καὶ Ἕσπερον ἐπὶ κόμης αὐτοῦ, ἄξεις αὐτά; 
3. 33ἐπίστασαι δὲ τροπὰς οὐρανοῦ 
Rea re ae er, ἢ ἢ 
ἢ τὰ ὑπ᾽ οὐρανὸν ὁμοθυμαδὸν γινόμενα; 
3: "καλέσεις δὲ νέφος φωνῇ, καὶ τρόμῳ ὕδατος λάβρῳ ὑπακούσε- 
ταί σου; 
5 > ~ . ‘ ~~ Ἂς 
35 βΞ5άποστελεῖς δὲ κεραυνοὺς καὶ πορεύσονται; 
ἐροῦσιν δέ σοι Τί ἐστιν; 
36 © ris δὲ ἔδωκεν γυναιξὶν ὑφάσματος σοφίαν ἢ ποικιλτικὴν ἐπι- 
, 
στήμην; 
37. τίς δὲ ὁ ἀριθμῶν νέφη σοφίᾳ, 
en is Can ee 
οὐρανὸν δὲ εἰς γῆν ἔκλινεν; 
383 βκέχυται δὲ ὥσπερ γῆ κονία, 
κεκόλληκα δὲ αὐτὸν ὥσπερ λίθῳ κύβον. 
4 
39 Ῥθηρεύσεις δὲ λέουσιν βοράν, 
a ᾿ , , 
ψυχὰς δὲ δρακόντων ἐμπλήσεις; 
4o “δεδοίκασιν γὰρ ἐν κοίταις αὐτῶν, 
᾿ Ὁ κῆ 5 , 
κάθηνται δὲ ἐν ὕλαις ἐνεδρεύοντες. 


26 γην] την γην ἴδ yns A 28 Bwrous] pr συνοχας και A 29 o NA 


Kpvoraddos] om ο 8A | raxvy A 30 worep] ws A | επτηξεν] erntey SA 
31 συνηκας c praec coniung A  δεσμον de A | Πλειαδος (Πλιαδ. δὲ Α)] + εγνως 
A | καὶ] ἡ A| φραγμον] βραγμον Ba (pp. B*>) 32 ates] pr καὶ A 
34 τρομω] δρομω A | vdaros AaBpw] AaBpw υδατος & vd. AaBpov A | υπακου- 
σεται] ἐπακουσεται & 36 om de A | γυναικι A | η] και A | ποικιλτικην 
(ποικιατ. A)]+cogias A 37 0 ἀριθμων (-θμω δὲ 641} om ο &* (superscr o 
8&1) | ουρανον] ovvos & 38 δε 1°] yap A | yn) yns A  κεκολληκεν A | λιθω 
κυβον] κυβον λιθοις A 
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B "zis δὲ ἡτοίμασεν κόρακι βοράν; 
νεοσσοὶ γὰρ αὐτοῦ πρὸς Κύριον κεκράγασιν, πλανώμενοι τὰ 
σῖτα ζητοῦντες. 
ὰ ἢ, 4% ps a λ ; Z 
εἰ ἔγνως καιρὸν τοκετοῦ τραγελάφων πέτρας, 
ἐφύλαξας δὲ ὠδῖνας ἐλάφων; 
Ξ᾽ρίθμησας δὲ μῆνας αὐτῶν πλήρεις τοκετοῦ 
ἠρίθμη μῆ np ; 
avs ase ne 
ὠδῖνας δὲ αὐτῶν ἔλυσας; 
3Ξἐξέθρεψας δὲ αὐτῶν τὰ παιδία ἔξω φόβου ; 
ὠδῖνας αὐτῶν ἐξαποστελεῖς; 
4 > JF. x Ἂ » “ fa > at 
ἀπορρήξουσιν τὰ τέκνα αὐτῶν, πληθυνθήσονται ἐν γενήματι: 
ἐξελεύσονται, καὶ οὐ μὴ ἀνακάμψουσιν αὐτοῖς. 
Sets δέ ἐστιν ὁ ἀφεὶς ὄνον ἄγριον ἐλεύθερον, 
δεσμοὺς δὲ αὐτοῦ τίς ἔλυσεν; 
64: soon , > nw 
ἐθέμην δὲ τὴν δίαιταν αὐτοῦ ἔρημον, 
καὶ τὰ σκηνώματα αὐτοῦ ἁλμυρίδα. 
ἡκαταγελῶν πολυοχλίας πόλεως, 
μέμψιν δὲ φορολόγου οὐκ ἀκούων, 
βκατασκέψεται ὄρη, νομὴν αὐτοῦ, 
καὶ ὀπίσω παντὸς χλωροῦ ζητεῖ. 
9βουλήσεται δέ σοι μονόκερως δουλεῦσαι, 
ἢ κοιμηθῆναι ἐπὶ φάτνης σου; 
sea Δ has Sa 
δήσεις δὲ ἐν ἱμᾶσι ζυγὸν αὐτοῦ, 
ἢ ἑλκύσει σου αὔλακας ἐν πεδίῳ; 
τ πέποιθας δὲ ἐπ᾽ αὐτῷ, ὅτι πολλὴ ἰσχὺς αὐτοῦ, 
ἐπαφήσεις δὲ αὐτῷ τὰ ἔργα σου; 
Ω Y' ; 
12 a δὲ ὅ 2 ὃ J BY Ἢ 
πιστεύσεις δὲ ὅτι ἀποδώσει σοι τὸν σπόρον, 
εἰσοίσει δέ σου τὸν ἅλωνα; 


40 


οι 


12 


ΒΑ 41 yap] δε A | avrov προς Kupiov] προς ΚΡ αὐτου A | otra] adnot τας 
Tpopas| Ta Bpwualra Bame XXXIX 1—3 εἰ eyus...ctw φοβου] epu- 
λαξας δε wiwas ehadw| ἠριθμησας de avrwy μήνας πλήρεις ToKerou| wowas δὲ 
αὐτῶν eduoas| εξεθρεψας de avrwy τα παιδια! avev φοβου" ἡ εγνως καιρον To- 
κείτου τραγελαῴφων πετρας" A 2 αὐτων μηνας & | πληρειΞ] πληρης B 


8 wéwas] + de ὅσα (postea improb) A | εξαποστελλεις δὲ" (-στελεις KO) 
4 γεννηματι A | εξελευσονται] Ὁ de N-4(postea improb) | avrois] eavrors 7A. 


6 αὐτου την διαιταν A 7 πολυοχλίας ΒΡ (-χλειας B*) & πολυοχιας A 
8 ζητει] ζητήσει A 9 povoxepws] pr ατράπελος A | δουλευσαι] δουλευεῆ 
δὲ (σαι 82) | paryys] παθμη X* φατνη Roa 10 dyces] δεησεις &* 
(ε improb et postea ras δὲ) | ev ἐμασι ζυγον αὐτου] ev ιμασιν ¢. aur. & aur. εν 
ειμασιν ¢ A | σου] σοι A 11 de 1°} τ R* ὃ Re | σχυς] pr ἡ RA | ἐπα- 
φήσεις δε] και επαφ. A 12 de το] Ἑαυτω δὲ" (improb R“4) A | εἰσοισει 


δε] και εἰσοίσει A | Tov αλωνα] την ar. A 
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ΙΩΒ ΧΧΧΙΧ 28 


13. πτέρυξ τερπομένων, ἐὰν συλλάβῃ ἁσιδὰ καὶ νεσσά: 
149, wee > a ae don yoy iv Odd 
14 Gre ἀφήσει εἰς γῆν τὰ φὰ αὐτῆς, καὶ ἐπὶ χοῦν Bader 
so 4 = 
13 Sxal ἐπελάθοντο ὅτι ποὺς σκορπιεῖ 
. ee ee 
καὶ θηρία ἀγροῦ καταπατήσει. 
162 D ἜΝ ¢ - ve , 
16 ἀπεσκλήρυνεν τὰ τέκνα ἑαυτῆς, ὥστε μὴ ἑαυτήν" 
3 ce 2 td A , 
εἰς κενὸν ἐκοπίασεν ἄνευ φόβου. 
17 δ, , cn ὃ Bed , 
17 ὅτι κατεσιώπησεν αὐτῇ ὁ θεὸς σοφίαν, 
καὶ οὐκ ἐμέρισεν αὐτῇ ἐν τῇ συνέσει. 
Ὁ 
18 "κατὰ καιρὸν ἐν ὕψει ὑψώσει, 
3 4 £ 
καταγελάσεται ἵππου καὶ τοῦ ἐπιβάτου αὐτοῦ. 
΄ , 
97 σὺ περιέθηκας ἵππῳ δύναμιν, 
ἢ , fy 
ἐνέδυσας δὲ τραχήλῳ αὐτοῦ φόβον; 


19 


20 ““περιέθηκας δὲ αὐτῷ πανοπλίαν, 
δόξαν δὲ στηθέων αὐτοῦ τόλμῃ; 
21 “"ἀνορύσσων ἐν πεδίῳ γαυριᾷ, 
> 4 ΕἾ > i 2 a A 
ἐκπορεύεται δὲ εἰς πεδίον ἐν ἰσχύι" 
22 “συναντῶν βασιλεῖ καταγελᾷ, 
reer ee , 
καὶ οὐ μὴ ἀποστραφῇ ἀπὸ σιδήρου. 
> x 
23 én’ αὐτῷ γαυριᾷ τόξον καὶ μάχαιρα, 
δα ον ee Sten os 
24 καὶ ὀργῇ ἀφανιεῖ τὴν γῆν" 
ΠΩΣ ΩΝ Cane , , 
καὶ οὐ μὴ πιστεύσῃ ἕως ἂν σημάνῃ σάλπιγξ. 
25 "σάλπιγγος δὲ σημαινούσης λέγει Edye 
πόρρωθεν δὲ ὀσφραίνεται πολέμου σὺν ἅλματι καὶ κραυγῇ. 
26 “δἐκ δὲ τῆς σῆς ἐπιστήμης ἕστηκεν ἱέραξ, 
ἀναπετάσας τὰς πτέρυγας ἀκίνητος, καθορῶν τὰ πρὸς νότον; 
“emi δὲ σῷ ᾿ ἐπ δον, που 
27 ἐπὶ δὲ σῷ προστάγματι ὑψοῦται ἀετός, 
28 γὺψ δὲ ἐπὶ νοσσιᾶς αὐτοῦ (“᾽ καθεσθεὶς αὐλίζεται, %én’ ἐξοχῇ 
Σ ΜΕ , 
πέτρας καὶ ἀποκρύφῳ; 
18 τερπομενων}Ὑ-Ἐνεέλασα RCA | συνλαβη & | ασιδα] ασειδα & ασσιδα A* 


(ασιδα A) pr ἡ & | νεσσα (νεεσσ. Α)]-Ἐ ἐλαλησαν A 14 wa] wra SA | θαλ- 
per] θαιψει &* Vid (Gary, &}) 15 ἐπέλαθοντο] εἐπελθοντος &* (επελαθ. R“A) 


ἐπελαθετο A | ποὺς &*] που Βὲλοα 16 eaurys] αὐτης RA 11 κατεσιω- 
πησεν] κατεπηξεν &* (κατεσιωπ. 4) | om οὐκ &* (hab R&A) | αὐτὴ 29] αὐτῆς 
R* (τη Ko?) +0 65 A 18 καιρων A | om ev &* (hab &&A) | ὑψωσει 
υψει &* υψωσει ev ver R- | ἱππου] αὐτου &* (ur, K-*) 19 eveduoas δε 
kat evedvoas A 20 δοξαν de] και δοξηὴ A | τολμὴ! A 21 avo- 
ρυσσων] a ορυσσων BP | πεδιω] mode &4 (postea revoc med.) 22 Ba- 
σιλει] Bere RSA (-λὺὴ | απο σιδηρου] σιδηρον A 23 er αὐυτω] ἘΎαρ & | 
paxatpa) pr οξυσθενης A 24 onparn] σημανιει (sic) A 25 λεγει] 


epee A | ow] pr και A | και] om και &* (hab g Nivea) | κραυγης &* (-γὴ 
ΝΗ] + exzropever, A 27 em δε] ἡ emt A | ow) pr rw A | νοσσιὰς ΒΡ 
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ΧΧΧΙΧ 29 ΙΩΒ 


Β *éxeioe ὧν ζητεῖ τὰ σῖτα, 29 
zs , 
πόρρωθεν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ σκοπεύουσιν- 
x ‘ 7 a i 2 CA 
3ουγερσσοὶ δὲ αὐτοῦ φύρονται ἐν αἵματι, 30 
κε > - ae ἘΠ α 
οὗ δ᾽ ἂν ὦσι τεθνεῶτες παραχρῆμα εὑρίσκονται. 


ϑιΚαὶ ἀπεκρίθη Κύριος ὁ θεὸς τῷ Ἰὼβ καὶ εἶπεν 31 () (ΧΙ) 
3: μὴ κρίσιν μετὰ [κανοῦ ἐκκλινεῖ; 32 (2) 


ἐλέγχων δὲ θεὸν ἀποκριθήσεται αὐτήν; 


38. Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει τῷ κυρίῳ 33 (3) 
34Ti ἔτι ἐγὼ κρίνομαι, νουθετούμενος καὶ ἐλέγχων Κύριον, 34 (4) 
ἀκούων τοιαῦτα οὐθὲν ὦν; 
να SS δος Dee , ‘ 5 
ἐγὼ δὲ τίνα ἀπόκρισιν δώσω πρὸς ταῦτα; 
χεῖρα θήσω ἐπὶ στόματί μου. 
βϑἅπαξ λελάληκα, ἐπὶ δὲ τῷ δευτέρῳ οὐ προσθήσω. 35 (5) 


“Ere δὲ ὑπολαβὼν ὁ κύριος εἶπεν τῷ Ἰὼβ ἐκ τοῦ νέφους : (6) X 


ΞΜή, ἀλλὰ ζῶσαι ὥσπερ ἀνὴρ τὴν ὀσφύν σου, 2 (7) 
ἐρωτήσω δέ σε, σὺ δέ μοι ἀπόκριναι" 
ὁ μὴ ἀποποιοῦ μου τὸ κρίμα. 3 (8) 
οἴει δέ pe ἄλλως σοι κεχρηματικέναι ἢ iva ἀναφανῇς δίκαιος; 
“ἢ βραχίων σοί ἐστιν κατὰ τοῦ κυρίου, + (9) 
ἢ φωνῇ κατ᾽ αὐτοῦ βροντᾷς; 
SavddaBe δὴ ὕψος καὶ δύναμιν, 5. (10) 
δόξαν δὲ καὶ τιμὴν ἀμφίεσαι. 
δἀπόστειλον δὲ ἀγγέλους ὀργῇ, 6 (xt) 
may δὲ ὑβριστὴν ταπείνωσον, 
Τὑπερήφανον δὲ σβέσον" 7 (x2) 
RA 829 ἔητει] Fnoer δὲ" (-τει N-4) | roppwHev]+ de A 30 ov ὃ αν] ovde εαν 
A | wow SA 32 εκκλινει] ἐκκλινιν &* κρινις &° (postea restit εκκλινΨ) 
om δὲ SA | αποκριθησεται] υποκριθ. &* (αποκρ. 4 mox restit νποκρ.) 
αὐτὴν] avrw 4 (mox revoc -r7v) 33 Neyer] εἰπεν A 34 om ετι R* 


(hab Re) | ἐλεγχων Κυριον] eheyxouevos ὑπο kv A | ουθεν ων] μηδεν ων eyw 
A | eyw δε τινα aroxpiow] ἀποκρ. δε τινα A | δωσω] δω RA 35 λελαληκα] 
edadnoa A XL 10m δε & | 0 xupios] @ pro o 19 δὲ" vid (o &}) | ex] δια A 
2 αποκριναι] ἀποκριθητι SA 3 μη ἀποποιου] ἡ ἀποποιη R (mox restit 
μη αποποιου) | over δε] om de δὲ μηδὲ ovov A | ἢ] αλλ A | δικαιος avapayns A 
41°] εἰ Α | rou κυριου] xv X°4 (postea revoc Tov κυ) A | pwvn]+ Bpovrns A | 
αὐτου] avrov SA | Bpovras] φροντις &* (Bpovras ne} Bpovra ἴσα A δ 6m] 
de A | vpos] pr es A | omxat 1° A | om de A | αμῴφιασαι NA 6 οργη] 
evo. σου A | παν] παντα A 
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meh, 


ΠΝ 


ΙΩΒ XL 21 


σῆψον δὲ ἀσεβεῖς παραχρῆμα, Β 
(x3) 8 δκρύψον δὲ εἰς γῆν ὁμοθυμαδόν, 
τὰ δὲ πρόσωπα αὐτῶν ἀτιμίας ἔμπλησον' 
(14) 9 ϑὁμολογήσω ὅτι δύναται ἡ δεξιά σου σῶσαι. 
ys RL oR Ἀλ ” ᾿ς, 2g? 
(15) 10 ᾿δἀλλὰ δὴ ἰδοὺ δὴ θηρία παρὰ σοί, χόρτον ἴσα βουσὶν ἐσθί- 
ουσιν. 
((6)1:- ᾿ἰδοὺ δὴ ἰσχὺς αὐτοῦ ἐπ᾽ ὀσφύι, 
ἡ δὲ δύναμις ἐπ’ ὀμφαλοῦ γαστρός" 
(17)12 "ἔστησεν οὐρὰν ὡς κυπάρισσον, 
τὰ δὲ νεῦρα αὐτοῦ συμπέπλεκται- 
(18) 13 al πλευραὶ αὐτοῦ πλευραὶ χάλκειαι, 
Avery: Setar 2) , 
ἡ δὲ ῥάχις αὐτοῦ. σίδηρος χυτός. 
tes) Anais re soy) mad Kupi ‘ , 
19) 14 τοῦτ᾽ ἔστιν ἀρχὴ πλάσματος Κυρίου, πεποιημένον ἐνκατα- 
παίζεσθαι ὑπὸ τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ. 
( ) 15 > λθὰ δὲ ἍΝ ἂν > 3 2 i. ‘ bs 
20) 15 ἐπελθὼν δὲ ἐπ᾽ ὄρος ἀκρότομον ἐποίησεν χαρμονὴν τετρά- 
ΓΑΙ , 
ποσιν ἐν τῷ TapTdpe: 
(21) 16 ὑπὸ παντοδαπὰ δένδρα κοιμᾶται, 
παρὰ πάπυρον καὶ κάλαμον καὶ βούτομον" 
(52)1.7ὺ σκιάζονται δὲ ἐν αὐτῷ δένδρα μεγάλα σὺν ῥαδάμνοις, καὶ 
κλῶνες ἀγροῦ. 
(3).8 = ay γένηται πλήμμυρα, οὐ μὴ αἰσθηθῇ, 
πέποιθεν ὅτι προσκρούσει ὁ lopddvns εἰς τὸ στόμα αὐτοῦ" 
(24) 19 "ἐν τῷ ὀφθαλμῷ αὐτοῦ δέξεται αὐτόν; 
ἐνσκολιευόμενος τρήσει ῥῖνα; 
(25) 20 “ἄξεις δὲ δράκοντα ἐν ἀγκίστρῳ, 
"περιθήσεις δὲ φορβεὰν περὶ ῥῖνα αὐτοῦ; gc 
or? RY , fo ies apne 
(26) 2x εἰ δήσεις κρίκον ἐν τῷ μυκτῆρι αὐτοῦ, 
Ἑ Α Ul A a i a 
perio δὲ τρυπήσεις τὸ χεῖλος αὐτοῦ; 


8 de 1°] + avrous N° (postea del) A [γη»] Ἐ εξω ἃ 9 .ομολογησω]- αρα RAC 

A | cov ἡ δεξια A 10 adda. dn ιδου δὴ] adda dy ιδου K αλλ cdov A | παρα 
σοι θηρια A | toa βουσῖ xoprov A | εσθιει BA 11 ἰσχυς] pry SA | er 
οσφυι] ert οσῴυος αὐτου A | δυναμις]- αὐτου ἔξ [ γαστρος]- αὐτου αὶ 12 ov- 
pay]+avrou A [ ws] w &* (ws 81) ὡσπερ A | συμπεπλεκται (συνπεπλ. &)] pr 
worep σχοινια A 13 πλευραι χαλκειαι] ws πετραι χαλκαι A | otdnpos] pr 
ως A 14 Tour] τουτο &°-3 (postea ras 0) A  ἐνκαταπαιζεσθαι (εγκ. BP)] 
pres ro A 16 καλαμον x. πάπυρον A 17 om ev A | padapvors] 
ραμνοις ἐδ" (pad. δὲς.8) δαραμνοις A | aypov] αγνου ROA 18 αισθηθη] 
ἐσθητ, A 19 pwva]-+avrov A 20 αγγιστρω BR* (aye. 8-32 A) | 
περιθησεις1.....« «σεις C | popBeay BRAC | περι] ere C | puvov C 21 εἰ 
(η () δησει5] και ειλήσεις A | κρικον] κλοιον A | [ψελ]λιω Cvid 
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ΧΙ, 22 ΙΩΒ 


Β λαλήσει δέ σοι δεήσει, ἱκετηρίᾳ μαλακῶς; 22 (27) 
Ξ3θήσεται διαθήκην μετὰ σοῦ; 23 (28) 
A a“ A 
λήμψῃ δὲ αὐτὸν δοῦλον αἰώνιον; 
ὌΝ Bc Bi, pn sel Ft ὦ 
Ξἰπαίξῃ δὲ ἐν αὐτῷ ὥσπερ ὀρνέῳ, ἢ δήσεις αὐτὸν ὥσπερ 24 (29) 
στρουθίον παιδίῳ; 
Ξϑένσιτοῦνται δὲ ἐν αὐτῷ ἔθνη, 25 (30) 
΄΄ BY | ΑΝ , - be 
epirevovrar δὲ αὐτὸν Φοινίκων ἔθνη; 
HEP: 
- , 
Sav δὲ πλωτὸν συνελθὸν οὐ μὴ ἐνέγκωσιν βύρσαν μίαν 26 (3) 
οὐρᾶς αὐτοῦ, 
καὶ ἐν πλοίοις ἁλιέων κεφαλὴν αὐτοῦ. 
“1m be το Are a ae, , ; ᾿ : 
ἐπιθήσει δὲ αὐτῷ χεῖρα, μνησθεὶς πόλεμον τὸν γινόμενον ἐν 27 (32) 
σώματι αὐτοῦ. 
pasigs Sov oat 3 Γ 
οὐδὲ ἐπὶ τοῖς λεγομένοις τεθαύμακας; 


τ 
Movde δέδοικας ὅτι ἡτοίμασταί μοι; (2) 
“ris γάρ ἐστιν ὁ ἐμοὶ ἀντιστάς; 2 (3) 


, a 
ἢ τίς ἀντιστήσεταί μοι καὶ ὑπομενεῖ; 
ρος Ἢ ἐπ , 
εἰ πᾶσα ἡ ὑπ᾽ οὐρανὸν ἐμή ἐστιν, 
, 
300 σιωπήσομαι δι᾽ αὐτόν, 


(4) 


Ὁ 


καὶ λόγον δυνάμεως ἐλεήσει τὸν ἴσον αὐτοῦ. 
“τίς ἀποκαλύψει πρόσωπον ἐνδύσεως αὐτοῦ; + (9) 

εἰς δὲ πτύξιν θώρακος αὐτοῦ τίς ἂν εἰσέλθοι; 
5πύλας προσώπου αὐτοῦ τίς ἀνοίξει; 


(6) 


uw 


κύκλῳ ὀδόντων αὐτοῦ φόβος. 
δ,.Ν % Poa τ Ἢ , , 
τὰ ἔγκατα αὐτοῦ ἀσπίδες χάλκειαι, 


, inn tae Υ , , 
σύνδεσμος αὐτοῦ ὥσπερ σμιρίτης λίθος" 


a 
ma 
N 
a 


7 εἷς τοῦ ἑνὸς κολλῶνται, 7 (8) 

RAC 22 δεήσεις A | ικετηρια] pry & και cxernpias A | μαλακὴ &* (-Kws BA) 
23 θησεται]- δε RAC | μετα cov διαθηκην AC | ληψη Crid 24 παιξη de 

ev] kat ἐμπεξις A | η δησει5] δησεις de A 25 εν avrw] aurov A | μερι- 


revovTat δε] μεριου incep &* (μεριτ. δε 81) μεριουνται de N° (sed postea revoc 
μεριτ. δε) και μεριτευονται A | Pevixwy C  εθνη 29] γενη AC 26 eveyKn 
A | βυρσαν μιανἹ β. μιας &* (β. μιαν BO) pay βυρσαν A 27 επιθησει] επι- 
θησεις RA* (πιθησεις sup ras) [επι]θησεις C | avrw] pr ἐπ NA | πολεμου του 
yewouevov A | σωματι] pr tw A αὐτου] - και μήκετι γινεσθω R-4 (postea 
ras) AC = XLI1 οὐδε 1°] pr οὐκ eopaxas avrov X“4 (rurs ras) pr οὐχ eopaxas 
αὐτὸν ACVYid | δεδοικας] + avrov 8-2 (postea improb) A [μοι] σοι A 2 yap] 
δε 8* (yap KR) | avrioras] ανθισταμενος A τις 25] Ἐ ἐστιν os A | εἰ] ἡ ουχι A 
3 λογος A | aurw C 4 τις 15] δε A | avaxadupe A 5 vias] 
+ de 8° (postea ras de) A 6 eyxara (evx. RA)] Ὁ δε α | χαλκειαι] χαλκαι 


NA χαλκεαι C | συνδεσμο:] συνδεσμοι Α΄ δε SC pr καὶ A | σμίριτος A 
7 του evos] pr εκ A 
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XLI 


ΙΩΒ XLI 21 


πνεῦμα δὲ οὐ μὴ διέλθῃ adrov: Β 
(9) 8 δάἀνὴρ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ προσκολληθήσεται" 
συνέχονται, καὶ οὐ μὴ ἀποσπασθῶσιν. 
$3 Be Nisei ere , p 
(10) 9 ἐν πταρμῷ αὐτοῦ ἐπιφαύσκεται φέγγος, 
οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἶδος ἑωσφόρου. 
(1)το τϑέκ στόματος αὐτοῦ ἐκπορεύονται λαμπάδες καιόμεναι, 
καὶ διαρριπτοῦνται ἐσχάραι πυρός. 
(12) τὰ τι ἐκ μυκτήρων αὐτοῦ ἐκπορεύεται καπνὸς καμίνου καιομένης 
πυρὶ ἀνθράκων" 
(13) 22 2m ψυχὴ αὐτοῦ ἄνθρακες, 
a ἢ oe , 
φλὸξ δὲ ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐκπορεύεται. 
(.4).3 23ἐν δὲ τραχήλῳ αὐτοῦ αὐλίζεται δύναμις, 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ τρέχει ἀπωλία. 
(1s) 14 “'σάρκες δὲ σώματος αὐτοῦ κεκόλληνται" 
Ft Soa peas ce 4 , 
καταχέει ἐπ᾽ αὐτόν, οὐ σαλευθήσεται. 
(16) 1ς 59 καρδία αὐτοῦ πέπηγεν ὡς λίθος, 
ἔστηκεν δὲ ὥσπερ ἄκμων ἀνήλατος. 
(.7γ),.65 ὁστραφέντος δὲ αὐτοῦ φόβος θηρίοις τετράποσιν ἐπὶ γῆς 
ἁλλομένοις. 
17 Δ Δ, , > - λ Ly ὐὑδὲ \ Ls 
(18) x7 ἐὰν συναντήσωσιν αὐτῷ λόγχαι, οὐδὲν μὴ ποιήσωσιν 
δόρυ καὶ θώρακα" 
(19) 18 "ξΞἥγηται μὲν γὰρ σίδηρον ἄχυρα, 
χαλκὸν δὲ ὥσπερ ξύλον σαθρόν. 
(09)19 "οὐ μὴ τρώσῃ αὐτὸν τόξον χάλκειον. 
ἥγηται μὲν πετροβόλον χόρτον, 
(-1):. “ὡς καλάμη ἐλογίσθησαν σφυρά, 
καταγελᾷ δὲ σεισμοῦ πυρφόρου. 


(22) 21 “ἡ στρωμνὴ αὐτοῦ ὀβελίσκοι ὀξεῖς, 
7 avrov] pr δι &* (om δι ἐξ-.8) 8 αὐτου] eavrou ἐξ | συνεχωνται NAC 
A | αποσπασθωσινῚ] παθωσιν &* αποσπαθωσιν Ko 9 επιῴφωσκεται A | om 


δες 10 διαριπτουνται XA (hiat C) 11 πυρι] φλογι A 13 αυλι- 
ferac] αὐλιζ sup ras B*> | evrpooGev A | τρεχει] mporpexe A | απωλεια Bab 
14 om σωματος & | κεκολληνται] ante κεκ. 2 vel 3 litt (ἢ κε vel καὶ) perier in C 
15 ws] ὡσπερ AC 16 om de A | adAopevors ewe yns A 17 οὐδεν] ovde C | 
μη] pr ov R°7A | romowow]+ avrw X*3 (postea ras) A ποιήσουσιν C | dopu]+ 
emnpuevov 8°-2C | θωραξ A 18 axupa] pr worep NR“ (postearas)A 19 om 
τοξον χαλκειον A | χαλκεον C | μεν] yap A om C | πετροβολον μεν Xe | 
xoprov}] pr ws AC 20 καλαμην XC | ἐλογισθησαν] ἐλογισατο ἐξ ελογισθη 
aurw A  σφυρα] σῴυραν ἴδε: ( σφυραι ROS 21 στρωμη δὰ" (-μνη Roa) 
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XLI 22 ΙΩΒ 


ss , 
Β πᾶς δὲ χρυσὸς θαλάσσης ὑπ᾽ αὐτὸν ὥσπερ πηλὸς ἀμύ- 
θητος. 
Ξαϊναζεῖ τὴν ἄβυσσον ὥσπερ χαλκεῖον" 22 (23) 
ἥγηται δὲ τὴν θάλασσαν ὥσπερ ἐξάλιπτρον, 
Ξξβξγὸν δὲ τάρταρον τῆς ἀβύσσου ὥσπερ αἰχμάλωτον" 23 (24) 
ἐλογίσατο ἄβυσσον εἰς περίπατον. 
2402 ” ὑδὲ ἃ κα ΕΝ - “ ἀρ των , 
οὐκ ἔστιν οὐδὲν ἐπὶ τῆς γῆς ὅμοιον αὐτῷ, πεποιημένον 24 (25) 
ἐνκαταπαίζεσθαι ὑπὸ τῶν ἀγγέλων μου" 
Saray ὑψηλὸν ὁρᾷ, 25 (26) 
eee ἢ , i lo Die. τὸ 
αὐτὸς δὲ βασιλεὺς πάντων τῶν ἐν τοῖς ὕδασιν. 


16 . Ὁ ον , ~ , 
Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει τῷ κυρίῳ 1 XLII 
20i8a ὅτι πάντα δύνασαι, ἀδυνατεῖ δέ σοι οὐθέν. 2 
3 ὁ , 2 ς ro t 
τίς yap ἐστιν ὃ κρύπτων σε βουλήν; 3 


1 ΠΟΙ ΩΝ τ , 
φειδόμενος δὲ ῥημάτων, καὶ σὲ οἴεται κρύπτειν; 
τίς δὲ ἀναγγελεῖ μοι ἃ οὐκ ἥδειν, 
r % , a > > ΄ < 
μεγάλα καὶ θαυμαστὰ ἃ οὐκ ἠπιστάμην; 
, 9 
“ἄκουσον δέ pov, Κύριε, ἵνα κἀγὼ λαλήσω" 4 
ἐρωτήσω δέ, σὺ δέ pe δίδαξον. 
Sdxony μὲν ὠτὸς ἤκουόν σου τὸ πρότερον, 5 
νυνὶ δὲ ὁ ὀφθαλμός pov ἑόρακέν ce. 
ὁδιὸ ἐφαύλισα ἐμαυτὸν καὶ ἐτάκην" 6 
᾿ ἀπ ΑΣ ας ee , : 
a δὲ ἐγὼ ἐμαυτὸν γῆν καὶ σποδόν. 
7 


PEyé δὲ ἃ τὸ λαλῇ ᾿ , ᾿ a τα 
γένετο δὲ μετὰ τὸ λαλῆσαι τὸν κύριον πάντα τὰ ῥήματα 7 
Μ a 3 é Ξ δι 
ταῦτα τῷ ᾿Ἰώβ, εἶπεν ὁ κύριος ᾿Ἐλειφὰς τῷ Θαιμανείτῃ 
ἭΜμαρτες σὺ καὶ οἱ φίλοι σου’ 
οὐ γὰρ ἐλαλήσατε ἐνώπιόν μου ἀληθὲς οὐδέν, ὥσπερ ὁ 
θεράπων μου Ἰώβ. 


RAC — 21 πήλος] πυλος ἐξ" (πηλ. δὲ}) 22 εξαλειπτρον Bab 23 ὡσπερ] 
ὦ sup ras Ba | ets] ws C 24 rns yns] om τῆς A τὴν γὴν C (ante τὴν 
litt nonnull (? ολην) evanuer in C) | πεποιημ. c praec coniung & | eyxara- 
παιζεσθαι BabC | om μου &* (hab δὲς 8) XLII 1 evan in C 2 dv- 
vaca. παντα AC | σοι de & | ουθεν] οὐδεν AC 3 om τὶς γαρ... βουλὴν 
N* (hab No) | τις δε ἀναγγελει] τις de αναγγελλει δὲ ανηγγελη δὲ A | επι- 
orapny C 4 de 1°] δὴ A | δε 2°] Ἐσε NA (hiat C) 5 axony μεν 
wros] ews μεν wros axons A | ewpaxey BARC 6 ηγημαι] ayn A | om 
eyw &Ko2AC | ἐμαυτὸν eyw R* 7 om ravra A | Ἐλιφαΐ SA Ελιφας 
C | θαιμανιτη NC Θεμανιτη A | φιλοι] pr δυο NAC 
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ΠῚ ΑΡῸ ΠΞΆΛΑΝ 


ΤΩΒ XLII 12 


5 , 
8 νῦν δὲ λάβετε ἑπτὰ μόσχους καὶ ἑπτὰ κριούς, 
, , , 
καὶ πορεύθητε πρὸς τὸν θεράποντά μου ᾿Ιώβ, καὶ ποιήσει 
καρπώσεις περὶ ὑμῶν. 
Ἰὼβ δὲ ὁ θεράπων pov εὔξεται περὶ ὑμῶν, 
μ᾿ \ τὰ = - , 
ὅτι εἰ μὴ πρόσωπον αὐτοῦ λήμψομαι" 
> 7 A 2 > , BS if ἁ (ὦ. 
εἰ μὴ γὰρ δι αὐτόν, ἀπώλεσα ἂν ὑμᾶς" 
οὐ γὰρ ἐλαλήσατε κατὰ τοῦ θεράποντός μου Ἰὼβ ἀληθές. 
, > 
9 ϑέπορεύθη δὲ ᾿Ἐλειφὰς ὁ Θαιμανείτης καὶ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης 
καὶ Σωφὰρ ὁ Μειναῖος, 
oe, : 5 et ? 
καὶ ἐποίησαν καθὼς συνέταξεν αὐτοῖς ὁ κύριος" 
καὶ ἔλυσεν τὴν ἁμαρτίαν αὐτοῖς διὰ Ἰώβ. 
10 "ὁ δὲ κύριος ηὔξησεν τὸν Ἰώβ: 
εὐξαμένου δὲ αὐτοῦ καὶ περὶ τῶν φίλων ἀφῆκεν αὐτοῖς τὴν 
ἁμαρτίαν" : 
ἔδωκεν δὲ ὁ κύριος διπλᾶ ὅσα ἦν ἔμπροσθεν ᾿Ιὼβ εἰς 
διπλασιασμόν. 
τ ἤκουσαν δὲ πάντες οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ 
πάντα τὰ συμβεβηκότα αὐτῷ, 
ν 3» x ἃν 
καὶ ἦλθον πρὸς αὐτόν, 
Ἂν ’ a aN > , 
καὶ πάντες ὅσοι ἤδεισαν αὐτὸν ἐκ πρώτου" 
' x ΕἾ ᾿ > ἐ | Ey > id 
φαγόντες δὲ καὶ πιόντες παρ᾽ αὐτῷ παρεκάλεσαν αὐτόν, 
a ι ἡ ᾿ a 
καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ πᾶσιν ois ἐπήγαγεν αὐτῷ ὁ κύριος" 
ἔδωκεν δὲ αὐτῷ ἕκαστος ἀμνάδα μίαν καὶ τετράδ, 
Ἴ μνάδα μ ράδραχμον 
is ἫΝ 
χρυσοῦ καὶ ἀσήμου. 
x2 "ὁ δὲ κύριος εὐλόγησεν τὰ ἔσχατα Ἰὼβ ἢ τὰ ἔμπροσθεν" 


8 νυν δε] και νυν A | θεραποντα] mada A | ποιήσεις A* (-σει A’) | καρπω- 
ces] κάρπωμα A καρπωσιν C | om pov 2° &* (hab δξς.8) | improb εἰ μη (1°) 
&¢2 (postea restit) | λήψομαι C | e μη yap] και εἰ μη A  αἀπωλεσα αν] απω- 
decay C* | bis scr ἐλαλησατε R* (om 2° δὲς.) | αληθες κατα Tou Gep. μου Τωβ 
XC | bis scr pou Τωβ 2° &* (improb 2° & postea restit 2° improb vero 
1°) | αληθες] ovdev ayadov A 9 επορευθησαν A | Βλειφαΐῦ & Βλιφαΐ 
A Ελιφας C | Θαιμανιτης SC Θεμανιτης A | Σαυχειτης & | Μιναιος SAC | 
eronoav]+eavros A | avras 1°] avrw &* (-τοις N%4) | autos 2°] αὐτων 
&* (τοις δὲς 8. postea restit -rwv) AC 10 om de 2° &* (hab Nea) | 
om και A| φιλων] αὐτον AC | εδωκεν] προσεθηκεν A | o kuptos rescr 
«C3 (o 65 C*frt)+7w Τωβ A | διπλα οσα qv] τα διπλα wy εἰχεν A | om 
IwB 2° A 11 παντες 2°]+6¢ A | εκ πρωτου] προ rovrov A wrov rescr 
C4 (? εκ προσωπου C*) | om παρ A| παρεκαλεσαν] εκαλεσαν X* (apex. 
1) | ο Kupios] ο 05 δὲ" (0 Ks RO) | εδωκεν de] καὶ εδωκαν A | τετραδαχμον X* 
(rerpadp. R&A(vid)) | χρυσου και ἀσημου] χρυσουν ἀσημον RAC* yp. ac. εν Ca 
12 ηυλογησεν RAC | τα. ἐεσχατα Τωβ] τον Τωβ' τα ecxara A | ἡ] pr waddov A 
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XLII 13 ΙΩΒ 


Β΄ ἦν δὲ τὰ κτήνη αὐτοῦ πρόβατα μύρια τετρακισχίλια, 
κάμηλοι ἑξακισχίλιαι, 
ζεύγη βοῶν χίλια, 
ὄνοι θήλειαι νομάδες χίλιαι. 


ἃ - 3 aire οὶ era xa 6 : - 
3γεννῶνται δὲ αὐτῷ υἱοὶ ἑπτὰ καὶ θυγατέρες τρεῖς" 13 
Meal ἐκάλ. ‘ ἢ ͵ Hyd 

καὶ ἐκάλεσεν THY μὲν πρώτην Ἡμέραν, 14 


τὴν δὲ δευτέραν Κασίαν, 
τὴν δὲ τρίτην ᾿Αμαλθείας κέρας" 
Sal οὐχ εὑρέθησαν κατὰ τὰς θυγατέρας Ἰὼβ βελτίους αὐτῶν x5 
ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανόν" 
ἔδωκεν δὲ αὐταῖς ὁ πατὴρ κληρονομίαν ἐν τοῖς ἀδελφοῖς. 
᾿δέξζῃσεν δὲ Ἰὼβ μετὰ τὴν πληγὴν ἔτη ἑκατὸν ἑβδομήκοντα, τό 
τὰ δὲ πάντα ἔτη ἔζησεν διακόσια τεσσεράκοντα" 
καὶ ἴδεν Ἰὼβ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς τῶν υἱῶν αὐτοῦ, 
τετάρτην γενεάν" 


17 καὶ ἐτελεύτησεν Ἰὼβ πρεσβύτερος καὶ πλήρης ἡμερῶν. 17 
176 γέγραπται δὲ αὐτὸν πάλιν ἀναστήσεσθαι μεθ᾽ ὧν ὁ κύριος iza 
ἀνίστησιν. 
7>OGros ἑρμηνεύεται ἐκ τῆς Συριακῆς βίβλου, 17b 


ἐν μὲν γῇ κατοικῶν τῇ Αὐσίτιδι ἐπὶ τοῖς ὁρίοις τῆς Ἰδου- 
μαίας καὶ ᾿Αραβίας" 
προυπῆρχεν δὲ αὐτῷ ὄνομα Ἰωβάβ. 
Ἰελαβὼν δὲ γυναῖκα ᾿Αράβισσαν γεννᾷ υἱὸν ᾧ ὄνομα Ἔννών" 17 € 
ἦν δὲ αὐτὸς πατρὸς μὲν Zdpe, ἐκ τῶν σαὺ υἱῶν vids, μητρὸς 
δὲ Βοσόρρας, 

a > a % , ἃ ἢ , 
ὥστε εἶναι αὐτὸν πέμπτον ἀπὸ ᾿Αβραάμ. 

καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς οἱ βασιλεύσαντες ἐν ᾿Εδώμ, ἧς καὶ αὐτὸς 174 

ἦρξεν χώρας" 

RAC 12 μυρια] pr ε &* (improb ε &* εἰ postea ras)  τετρακισχιλια] πτὰ pro 
τετρα N* vid (rerpax. ἐξὶῖς. 8) | ovowades δὲ" (ras ο 1° δὲ ἢ 14 Κασσιαν A | 
Apad@eas xepas] adnot ἐνθυμων vyla Bids Αμαθιας x. ἐξ" (Anand. x. 
Sl (vid)) | MadGeas A Αμαλθιας C 15 τας θυγατερας Τωβ] ras Τωβ Ovy. 
και Tous vous αὐτου A | ev Ty] ὑπο τὴν A | vm ουρανον] ὑπο τον ουρ. N | av- 


ταις o marnp] Ιωβ ras θυγατρασιν αὐτοῦ A | adeddos]+avrov (sic) A 
16 ery etnoev] fy ern A efnoe ery Ὁ τεσσεράκοντα (τεσσαρ. B*)]+oxTw 


wd 


ReAAC | edev Bay 17 mpeoBurepos] πρεσβυτης & | πληρες A 
17a om de A | παλιν avrov αναστησεσθαι 8 παλιν avacr. αὐτὸν A | ανιστησιν 
oxsA 17 Ὁ τη Avoeride κατοικων & 17 ὁ πατρος] in πρς rescr ps ΟἿ] 


Ζαρεθ A|om εκ NAC | τῶν vey Hoav AC | Βοσσορας A Bololooppas 
C*vid (ras ¢ 1° C2) : 
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ΙΩΒ XLII 176 


πρῶτος Βαλὰκ ὁ τοῦ Βεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ 
Δεννάβα" 

μετὰ δὲ Βαλὰκ Ἰωβὰβ ὁ καλούμενος Ἰώβ: 

μετὰ δὲ τοῦτον ᾿Ασὸμ ὁ ὑπάρχων ἡγεμὼν ἐκ τῆς Θαιμα- 
νείτιδος χώρας" 

μετὰ δὲ τοῦτον ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαρὰδ ὁ ἐκκόψας Μαδιὰμ ἐν τῷ 
πεδίῳ Μωάβ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Τεθθάιμ. 

1)ς "Περὶ δὲ ἐλθόντες πρὸς αὐτὸν φίλοι 

᾿ἘἘλειφὰς τῶν Ἠσαὺ υἱῶν, Θαιμανῶν βασιλεύς, 

Βαλδὰδ ὁ Σαυχαίων τύραννος, 

Σωφὰρ ὁ Μειναίων βασιλεύς. 


11 ἃ Βεωρ] Βαιωρ 8 Σεμῴφωρ AY4  Ασσομ A Ασωμ C | Θαιμανιτιδος Γ΄ 
Θεμανιτιδος A | Βαρα 8*C* (Βαραδ N'C?) 17 6 Βλειφαΐ & EXigas A Ἐλι- 
gag C+ vos Σωῴφαν A | Bardas A+ wos Αμνων του Χοβαρ A | o Σαυχαίων 
Tupavvos] του Αὐχειτου Tupavvov A o Σαυχιων (-χαιων Ca) rup. C* | Σωιῴαρ 
S* (improb ε &*) | Μιναίων A | βασιλεὺς 2°] + Θαιμαν wos Edidal ἡγεμὼν της 
Ιδουμαιας" ovros ερμηνευϊεται ex τῆς Συριακης BiBdov | ev μεν yn κατοικὼν ΤΉ 
Αὐσιτιδι | ἐπι των οριων του Ἐυῴρατου | προυπήρχεν δὲ το ονομα αντου] 
Ιωβαβ' nv δε ο πατὴρ αντου Ζαρεθ᾽ | εξ ανατολων ἡλίου A 

Subscr Iw8 BRAC 
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ATATIH3SATE δικαιοσύνην, of κρίνοντες τὴν γῆν" I 
φρονήσατε περὶ τοῦ κυρίου ἐν ἀγαθότητι, 
ΝΜ» , , , ΠΝ 
καὶ ἐν ἁπλότητι καρδίας ζητήσατε αὐτόν. 
Ξὅτι εὑρίσκεται τοῖς μὴ πειράζουσιν αὐτόν, 2 
2 , ας δὴ τὸ a ἜΝ 
ἐμφανίζεται δὲ τοῖς μὴ ἀπιστοῦσιν αὐτῷ- 


w 


βσκολιοὶ γὰρ λογισμοὶ χωρίζουσιν ἀπὸ θεοῦ, 
ἊΣ © 7 , ΝΥ mm 
δοκιμαζομένη τε ἡ δύναμις ἐλέγχει τοὺς ἄφρονας. 
“ὅτι εἰς κακότεχνον ψυχὴν οὐκ εἰσελεύσεται σοφία, 4 
Ad ¥ 2. ἢ ΄ ς , 
οὐδὲ κατοικήσει ἐν σώματι καταχρέῳ ἁμαρτίας. 


οἱ 


βἅγιον γὰρ πνεῦμα παιδείας φεύξεται δόλον, 
καὶ ἀπαναστήσεται ἀπὸ λογισμῶν ἀσυνέτων, 
καὶ ἐλεγχθήσεται ἐπελθούσης ἀδικίας. 

δφιλάνθρωπον γὰρ πνεῦμα σοφία, 6 
καὶ οὐκ ἀθῳφώσει βλάσφημον ἀπὸ χειλέων αὐτοῦ: 

ὅτι τῶν νεφρῶν αὐτοῦ μάρτυς ὁ θεός, 
καὶ τῆς καρδίας αὐτοῦ ἐπίσκοπος ἀληθὴς 
καὶ τῆς γλώσσης ἀκουστής" 

ὅτι πνεῦμα Κυρίου πεπλήρωκεν τὴν οἰκουμένην, 7 
καὶ τὸ συνέχον τὰ πάντα γνῶσιν ἔχει φωνῆς. 

Ξδιὰ τοῦτο φθεγγόμενος ἄδικα οὐδεὶς μὴ λάθῃ, 8 
οὐδὲ μὴν παροδεύσῃ αὐτὸν ἐλέγχουσα ἡ δίκη. 


Inscr σοφια Σαλωμωνος B* σ. Σαλωμων Be σ. Σαλομωΐτος δὲ σ. Sodopwy- 


τος ἃ 12 amorovew] πιστευουσιν A 8 τε] δὰ δὲ δ παι- 

δειας (-διας S)] σοφιας A | απαναστήσεται] αποστησεται δ“: 6 σοφιας 

A | aBowce B* (αθωωσ. ΒΡ) SA | ἐπισκοπος] σκοπὸς sup r& A* [ yAwoons] 

Pig A 7 wemAnpwxer] ἐπλήρωσεν A 8 μηνὶμη NA | παρο- 
εὖσι & 
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9 "ἐν γὰρ διαβουλίοις ἀσεβοῦς ἐξέτασις ἔσται, 
λόγων δὲ αὐτοῦ ἀκοὴ πρὸς Κύριον ἥξει 
» Ε 
εἰς ἔλεγχον ἀνομημάτων αὐτοῦ" 
10 97, * ᾿ > “- a , 
10 ὅτι οὖς ζηλώσεως ἀκροᾶται τὰ πάντα, 


καὶ θροῦς γογγυσμῶν οὐκ ἀποκρύπτεται. 
, Ρ 
u “φυλάξασθε τοίνυν γογγυσμὸν ἀνωφελῆ, 
> 
καὶ ἀπὸ καταλαλιᾶς φείσασθε γλώσσης" 
ὅτι φθέγμα λαθραῖον κενὸν οὐ πορεύσεται, 
στόμα δὲ καταψευδόμενον ἀναιρεῖ ψυχήν. 
12 “μὴ (ζηλοῦτε θάνατον ἐν πλάνῃ ζωῆς ὑμῶν, 
μηδὲ ἐπισπᾶσθε ὄλεθρον ἔργοις χειρῶν ὑμῶν- 
135, 5 θεὸς θά » eee: 
13 ὅτι ὁ θεὸς θάνατον οὐκ ἐποίησεν, 
κα, ν ἢ 2 > 9 1 ee 
οὐδὲ τέρπεται ἐπ᾽ ἀπωλείᾳ ζώντων" 
14% \ > > \ ἢ 
34 ἔκτισεν yap εἰς TO εἶναι Ta πάντα, 
καὶ σωτήριοι αἱ γενέσεις τοῦ κόσμου, 
yoy es pit ph >», 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς φάρμακον ὀλέθρου, 
οὔτε ἄδου βασίλειον ἐπὶ γῆς" 
é πὶ γῆς 
15 ᾿᾿5δικαιοσύνη yap ἀθάνατός ἐστιν" 
16 "ἀσεβεῖς δὲ ταῖς χερσὶν καὶ τοῖς λόγοις προσεκαλέσαντο αὐτόν, 
φίλον ἡγησάμενοι αὐτὸν ἐτάκησαν, 
ν , » a 
καὶ συνθήκην ἔθεντο πρὸς αὐτόν, 
ὅτι ἄξιοί εἰσιν τῆς ἐκείνου μερίδος εἶναι. 


Ir. *Eimov yap ἐν ἑαυτοῖς λογισάμενοι οὐκ ὀρθῶς 
ΝΣ 
᾽Ολίγος ἐστὶν καὶ λυπηρὸς ὁ βίος ἡμῶν, 
+ τβες » > = 3g 
καὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τελευτῇ ἀνθρώπου, 
Ἂ» 
καὶ οὐκ ἐγνώσθη ὁ ἀναλύσας ἐξ ἅδου. 
Pa τιν δίων ever 
2 ὅτι αὐτοσχεδίως ἐγενήθημεν, 
καὶ μετὰ τοῦτο ἐσόμεθα ὡς οὐχ ὑπάρξαντες: 
ὅτι καπνὸς ἡ πνοὴ ἐν ῥισὶν ἡμῶν, 
καὶ ὁ λόγος σπινθὴρ ἐν κινήσει καρδίας ἡμῶν, X 
3 306 σβεσθέντος τέφρα ἀποβήσεται τὸ σῶμα, 


9 axon avrov & 10 ous] ov &* (s ins 8?) 11 λαθραιον (-θρεον B*A)] NA 


λαθριον B2?b | xevov] καινον SA | om ov op. &* (hab Rea) 12 εργοις] 
pre A 13 απωλεια (-λια &)] αγγελεια A 14 εκτισεν ‘yap ets] ov yap 
exrigev εἰς &* (improb ov yap, es 1) | εἰναι] ew sup ras Blfort | yeveors A | 
oure] ovde A | 7s] Ἢ τη A 16 προσεκαλέσατο ἕξ 4 (-σαντο Nt?) 
Il 2 ἐγεννηθημεν BRA | vraptayres] ὑπαρχοντες ἐὲ1 78 (ν]4)} ev ρισιν ἡ πνοὴ 
δὲ" (η πν. εν ρ. RA) 3 σβενθεντος & σβενσθ. A 
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καὶ τὸ πνεῦμα διαχυθήσεται ὡς χαῦνος ἀήρ. 
καὶ τὸ ὄνομα ἡμῶν ἐπιλησθήσεται ἐν χρόνῳ, 4 
καὶ οὐθεὶς μνημονεύσει τῶν ἔργων ἡμῶν" 
) , Qing αὐ τὰ 
καὶ παρελεύσεται ὁ βίος ἡμῶν ὡς ἴχνη νεφέλης, 
καὶ ὡς ὁμίχλη διασκεδασθήσεται 
διωχθεῖσα ὑπὸ ἀκτίνων ἡλίου 
veg ᾿ τι. ce a 
καὶ ὑπὸ θερμότητος αὐτοῦ βαρυνθεῖσα. 
Ξσκιᾶς γὰρ πάροδος 6 βίος ἡμῶν, 5 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀναποδισμὸς THs τελευτῆς ἡμῶν, 
μ᾿ , x > ἧς 7 Fs. 
ὅτι κατεσφραγίσθη, καὶ οὐδεὶς ἀναστρέφει. 

δδεῦτε οὖν καὶ ἀπολαύσωμεν τῶν ὄντων ἀγαθῶν, 6 

καὶ χρησώμεθα τῇ κτίσει ὡς νεότητι σπουδαίως- 

γοἴνου πολυτελοῦς καὶ μύρων πλησθῶμεν, 7 

καὶ μὴ παροδευσάτω ἡμᾶς ἄνθος ἀέρος" 

ϑστεψώμεθα ῥόδων κάλυξιν πρὶν ἢ μαρανθῆναι: 8 
»μηδεὶς ἡμῶν ἄμοιρος ἔστω τῆς ἡμετέρας ἀγερωχίας, 9 

πανταχῇ καταλίπωμεν σύμβολα τῆς εὐφροσύνης, 

ὅτι αὕτη ἡ μερὶς ἡμῶν καὶ 6 κλῆρος οὗτος. 

᾿οκαταδυναστεύσωμεν πένητα δίκαιον, 10 

μὴ φεισώμεθα χήρας, 
: , > Ξ . , 
μηδὲ πρεσβύτου ἐντραπῶμεν πολιὰς πολυχρονίους" 

Noro δὲ ἡμῶν ἡ ἰσχὺς νόμος τῆς δικαιοσύνης, τ 

τὸ γὰρ ἀσθενὲς ἄχρηστον ἐλέγχεται. 

= evedpevowmpev δὲ τὸν δίκαιον, ὅτι δύσχρηστος ἡμῖν ἐστιν, 12 

καὶ ἐναντιοῦται τοῖς ἔργοις ἡμῶν, 
καὶ ὀνειδίζει ἡμῖν ἁμαρτήματα νόμου, 
καὶ ἐπιφημίζει ἡμῖν ἁμαρτήματα παιδείας ἡμῶν" 

᾿ϑέπαγγέλλεται γνῶσιν ἔχειν θεοῦ, 13 

καὶ παῖδα Κυρίου ἑαυτὸν ὀνομάζει" 

π᾿ ἐγένετο ἡμῖν εἰς ἔλεγχον ἐννοιῶν ἡμῶν" 14 

βαρύς ἐστιν ἡμῖν καὶ βλεπόμενος, 

4 μνημονεύει & (-σει NA) 5 Bios B*A*] καιρος BaNA* | ἀνταπο- 
δισμος S| κατεσφραγισθη και ovders] φραγισθη και ov sup ras A® 6 om 
καὶ τὸ Α [κτήσει A | veornros & (-τει NA) A 7 μας] με δὲ" (ημ. 
ca) | aepos] eapos A 8 καλυξι RA 9 εστω] εστε ἐξ | ayepwyias] 
adnot υψηλοῴρονιας Bam | καταλειπωμεν A | ovros] ἡμων A 10 πρεσ- 
Burov] πρεσβυτερου A 12 om de δὲ (hab Nea) A | «ἁμαρτηματα] pr ra 
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ι-. ὅτι ἀνόμοιος τοῖς ἄλλοις ὁ βίος αὐτοῦ, Β 
καὶ ἐξηλλαγμέναι αἱ τρίβοι αὐτοῦ" 
16 "δεὶς κίβδηλον ἐλογίσθημεν αὐτῷ, 
τῷ ἀροτς πον ΚΆΜΕ απ ΣΡ - 
καὶ ἀπέχεται τῶν ὁδῶν ἡμῶν ws ἀπὸ ἀκαθαρσιῶν' 
μακαρίζει ἔσχατα δικαίων, 
νον» ἢ ἢ , 
καὶ ἀλαζονεύεται πατέρα θεόν. 
17 ἴδωμεν εἰ οἱ λόγοι αὐτοῦ ἀληθεῖς, 
καὶ πειράσωμεν τὰ ἐν ἐκβάσει αὐτοῦ. 
ι8 = ef γάρ ἐστιν ὁ δίκαιος υἱὸς θεοῦ, ἀντιλήμψεται αὐτοῦ, 
εν 
καὶ ῥύσεται αὐτὸν ἐκ χειρὸς ἀνθεστηκότων. 
τοῦ : ie ap ἮΝ 
19 ὕβρει καὶ βασάνῳ ἐτάσωμεν αὐτόν, 
΄ Μ' a 
iva γνῶμεν τὴν ἐπιεικίαν αὐτοῦ 
καὶ δικάσωμεν τὴν ἀνεξικακίαν αὐτοῦ" 
2 ᾿ 
2 ᾿ὀθανάτῳ ἀσχήμονι καταδικάσωμεν αὐτόν, 
ἔσται γὰρ αὐτοῦ ἐπισκοπὴ ἐκ λόγων αὐτοῦ. 
ἘΣ ἃ ; ae , 
21 ταῦτα ἐλογίσαντο, καὶ ἐπλανήθησαν" 
> hed BY > ‘ € t aA 
ἀπετύφλωσεν yap αὐτοὺς ἡ κακία αὐτῶν, 
:. “καὶ οὐκ ἔγνωσαν μυστήρια αὐτοῦ, 
>a, ἢ aoe 
οὐδὲ μισθὸν ἤλπισαν ὁσιότητος, 
ay x ἢ το τ τὸν, 
οὐδὲ ἔκριναν γέρας ψυχῶν ἀμώμων. 
2. 3ὅτι ὁ θεὸς ἔκτισεν τὸν ἄνθρωπον ἐπ᾽ ἀφθαρσίᾳ, 
Aer ee ek ey eee ὦ 3 abe 
καὶ εἰκόνα τῆς ἰδίας ἰδιότητος ἐποίησεν αὐτόν" 
-: “φθόνῳ δὲ διαβόλου θάνατος εἰσῆλθεν εἰς τὸν κόσμον, 
(5) πειράζουσιν δὲ αὐτὸν οἱ τῆς ἐκείνου μερίδος ὄντες. 
III 3 ᾿Δικαίων δὲ ψυχαὶ ἐν χειρὶ θεοῦ, 
ΜΕ, δοκὸς ἘΣ 
καὶ οὐ μὴ ἅψηται αὐτῶν βάσανος. 
2 Ξἔδοξαν ἐν ὀφθαλμοῖς ἀφρόνων τεθνάναι, 
, , , ne πος 
καὶ ἐλογίσθη κάκωσις ἡ ἔξοδος αὐτῶν, 


3 3καὶ ἡ ἀφ᾽ ἡμῶν πορεία σύντριμμα- 
οἱ δέ εἰσιν ἐν εἰρήνῃ. 
4 ‘kal γὰρ ἐν ὄψει ἀνθρώπων ἐὰν κολασθῶσιν, 

15 οτι.. «αὐτου (1% rescr ΑἹ 16 ελογισθημεν] εἐγενηθημεν &* (ελογ. NA 
Soa) 17 ιδωμεν] καὶ εἰδωμεν δὲ" (improb καὶ &) 19 επιεικειαν 
Bab | δικασωμεν] δοκιμασωμεν SA 21 ελογισαντο] ελογισθησαν δὰ" 
(σαντο 8%) | απετυῴλωσεν] ετυῴλωσεν & 22 αὐτου] dv Babme RA | 
puxwy] ψυχαν &* (sic) (-χων R&A) 23 er] emu & 25 μεριδος] μ 
superscr et ὃ sup ras A? III 2 edoéav]+yap 8°? | adpovwr] ppov 
sup ras Bab 3 μων ἡ bis scr B | ropa RA 
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ΠῚ 5 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΏΩΝΟΣ 


Β ἡ ἐλπὶς αὐτῶν ἀθανασίας πλήρης" 
Ξκαὶ ὀλίγα παιδευθέντες μεγάλα εὐεργετηθήσονται, 
ὅτι 6 θεὸς ἐπείρασεν αὐτοὺς 
‘ of > ‘ γ΄’ ¢ ~ 
καὶ εὗρεν αὐτοὺς ἀξίους ἑαυτοῦ" 
Sas χρυσὸν ἐν χωνευτηρίῳ ἐδοκίμασεν αὐτούς, 
καὶ ὡς ὁλοκάρπωμα θυσίας προσεδέξατο αὐτούς. 
ΠΝ a “Β ee ee 
7καὶ ἐν καιρῷ ἐπισκοπῆς αὐτῶν ἀναλάμψουσιν, 
ἡ 7 Ε ; ie 
καὶ ὡς σπινθῆρες ἐν καλάμῃ διαδραμοῦνται" 
‘ πές, Αὴ 5 , x 
κρινοῦσιν ἔθνη καὶ κρατήσουσιν λαῶν, 
ἣ , So , : ees 
καὶ βασιλεύσει αὐτῶν Κύριος εἰς τοὺς αἰῶνας. 
ἢ ἢ oe ᾷ ἐν 
Yoi πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτῷ συνήσουσιν ἀλήθειαν, 
καὶ οἱ πιστοὶ ἐν ἀγάπῃ προσμενοῦσιν αὐτῷ, 
a δ Ν ~ » “ > cot 
ὅτι χάρις καὶ ἔλεος τοῖς ἐκλεκτοῖς αὐτοῦ. 
oi δὲ ἀσεβεῖς καθὰ ἐλογίσαντο ἕξουσιν ἐπιτιμίαν, 
, x x 
of ἀμελήσαντες τοῦ δικαίου καὶ τοῦ κυρίου ἀποστάντες. 
σοφίαν γὰρ καὶ παιδείαν ὁ ἐξουθενῶν ταλαίπωρος, 
i Lc ΘΝ Aes ich ae 
καὶ κενὴ 7 ἐλπὶς αὐτῶν καὶ of κόποι ἀνόνητοι, 
καὶ ἄχρηστα τὰ ἔργα αὐτῶν. 
1.6 . "ὦ ὦ 
ai γυναῖκες αὐτῶν ἄφρονες, 
καὶ πονηρὰ τὰ τέκνα αὐτῶν, 
ἐπικατάρατος ἡ γένεσις αὐτῶν. 
367t μακαρία στεῖρα ἡ ἀμίαντος, 
ἥτις οὐκ ἔγνω κοίτην ἐν παραπτώματι, 
» δ᾽ Πα 2 a 
ἕξει καρπὸν ἐν ἐπισκοπῇ ψυχῶν" 
τά καὶ εὐνοῦχος 6 μὴ ἐργασάμενος ἐν χειρὶ ἀνόμημα, 
μηδὲ ἐνθυμηθεὶς κατὰ τοῦ κυρίου πονηρά, 
δοθή ip αὐτῷ τῆς πίστεως χάρις ἐκλεκτὴ 
οθήσεται γὰρ αὐτῷ τῆς πί χάρις ἐκλεκτὴ 
ΡΟΣ ἢ x , : 
καὶ κλῆρος ἐν ναῷ Κυρίου θυμηρέστερος. 
τς ἀναθῶν ya , A ὃς εὐκλεή 
ἀγαθῶν γὰρ πόνων ὁ καρπὸς εὐκλεής, 
+ ἌΝ ὦ δ Πρ τ , 
kat ἀδιάπτωτος ἡ pita τῆς φρονήσεως. 
167 δὲ “- 2 eX » 
τέκνα δὲ μοιχῶν ἀτέλεστα ἔσται, 
καὶ ἐκ παρανόμου κοίτης σπέρμα ἀφανισθήσεται. 
ὍΡΑ ‘ ᾿ ἢ ἐς οὐδὲ ; 
ἐάν τε γὰρ μακρόβιοι γένωνται, εἰς οὐθὲν λογισθήσονται, 


το 


12 


17 


ΜᾺ 4 πληρης] ἢ 29 sup ras Babvid 9 αληθιαν & | τοις εκλεκτοις] τοῖς 
οσιοις & pr ἐν A | avrov]+ και επισκοπη εν τοις εκλεκτοις (οσιοις A) αὐτου NA 
11 yap] de &* (yap N°) | παιδιαν SA | κοποι] +avrwy ἐξ | ανωνητοι BEX (avov. 
BabA) © 12 αἱ γυναικες] pr και ἐξ | γεννήσεις &* (γενεσις 8-4) 13 η ἀμιαντος] 
om ἡ &* (hab δξ-.8)} puxwv]+ αὐτων A 14 om ο &* (hab Na) | θυμηρε- 


στερος] adnot ηδύτερος" ευνοϊστότερος Bare 15 0 καρπο5] om o BabSA 
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καὶ ἄτιμον ἐπ᾿ ἐσχάτων τὸ γῆρας αὐτῶν" Β 
8 δέάν τε ὀξέως τελευτήσωσιν, οὐκ ἔχουσιν ἐλπίδα 
οὐδὲ ἐν ἡμέρᾳ διαγνώσεως παραμύθιον"᾽ 
το γενεᾶς γὰρ ἀδίκου χαλεπὰ τὰ τέλη. 
x 'κρείσσων arexvia μετὰ ἀρετῆς" ‘ 
ἀθανασία γάρ ἐστιν ἐν μνήμῃ αὐτῆς, 
ὅτι καὶ παρὰ θεῷ γινώσκεται καὶ παρὰ ἀνθρώποις. 
2 “mapovody τε μιμοῦνται αὐτήν, 
καὶ ποθοῦσιν ἀπελθοῦσαν" 
καὶ ἐν τῷ αἰῶνι στεφανηφοροῦσα πομπεύει, 
τὸν τῶν ἀμιάντων ἄθλων ἀγῶνα νικήσασα. 
3 Ξπολύγονον δὲ ἀσεβῶν πλῆθος οὐ χρησιμεύσει, 
καὶ ἐκ νόθων μοσχευμάτων οὐ δώσει ῥίζαν εἰς βάθος, 
οὐδὲ ἀσφαλῆ βάσιν eSpace: 
4 kav γὰρ ἐν κλάδοις πρὸς καιρὸν ἀναθάλῃ, 
ἐπισφαλῶς βεβηκότα ὑπὸ ἀνέμου σαλευθήσεται, 
καὶ ὑπὸ βίας ἀνέμων ἐκριζωθήσεται" 
5 5περικλασθήσονται κλῶνες ἀτέλεστοι,. 
καὶ ὁ καρπὸς αὐτῶν ἄχρηστος, ἄωρος εἰς βρῶσιν 
καὶ εἰς οὐθὲν ἐπιτήδειος" : 


6 Séx γὰρ ἀνόμων ὕπνων τέκνα γεννώμενα 
, ie τὰς ἢ . re: a oat oa 
μάρτυρές εἰσιν πονηρίας κατὰ γονέων ἐν ἐξετασμῷ αὐτῶν. 
ary, Σ δὰν φθά a nF pap 
7 δίκαιος δὲ ἐὰν φθάσῃ τελευτῆσαι, ἐν ἀναπαύσει ἔσται. 
8 γῆρας γὰρ τίμιον οὐ τὸ πολυχρόνιον, 


rer mB hm : 
οὐδὲ ἀριθμῷ ἐτῶν μεμέτρηται-" 

9 πολιὰ δέ ἐστιν φρόνησις ἀνθρώποις, 
Sy e ry 

. καὶ ἡλικία γήρως Bios ἀκηλίδωτος. 


“- 
ο 


Ἰδεὐάρεστος τῷ θεῷ γενόμενος ἠγαπήθη, 
καὶ ζῶν μεταξὺ ἁμαρτωλῶν μετετέθη- 


18 cay τε of. τελευτήσωσιν] εαν τε yap of. τελευτήσουσιν εἰς οὐδεν λογι- RA 
σθησονται! και ατιμον ET ἐσχατων TO γήρας αὐτῶ] εαν TE yap οξεως τελευτησου- 
σιν &* (improb yap bis, et unc incl eay τε yap of. τελευτησουσιν, και ατιμον... 
αυτῶ RA) | eav τε] -ΕΎαρ A | οὐκ exovary] οὐχ efovow RA IV 1 xpecos 
σων]-Ἐ γαρ &* (improb yap &3) | arexveca B* (-νια Bb) 2 μιμουνται] 
τιμωσιν A | στεφανηφορουσα πομπευει] στεφανηφορουΞ] ἀποπεμπει A* (-pov|- 
σαποπ. A‘) 8 μοχευματων ἕξ" (μοσχ. δὲ5:8) | εδρασσει A 4 καν] «και 
N* (kay 8) | αδοις A* (κλαδ. Aa?) | BeBnxora] βεβιωκοτα N* (βεβηκ. ὃὲ-.3) 
5 περικλασθησονται]- αντων &* (improb aur. δὲ 58) | ατελεστατοι A 7 re- 
λευτησαι] incep ε &* (improb ε 1) 9 avOpwrois] pr ev Noa 10 τω 
θεω] om Tw BabA 
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Ἵν 1ἰ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


ἡρπάγη, μὴ κακία ἀλλάξῃ σύνεσιν αὐτοῦ, 11 
ἢ δόλος ἀπατήσῃ ψυχὴν avrod- 
ταβαᾳσκανία γὰρ φαυλότητος ἀμαυροῖ τὰ καλά, 12 
καὶ ῥεμβασμὸς ἐπιθυμίας μεταλλεύει νοῦν ἄκακον. 
τγχελειωθεὶς ἐν ὀλίγῳ ἐπλήρωσεν χρόνους μακρούς" 13 
πἀρεστὴ γὰρ ἦν Κυρίῳ ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, % 


- , 
διὰ τοῦτο ἔσπευσεν ἐκ μέσου πονηρίας. 
, 
οἱ δὲ λαοὶ ἰδόντες καὶ μὴ νοήσαντες, 
wr = in τ 
μηδὲ θέντες ἐπὶ διανοίᾳ τὸ τοιοῦτο, 
15 7, ,’ x ἔλ. > “ > ~ kA ed 
ὅτι χάρις καὶ ἔλεος ἐν τοῖς ἐκλεκτοῖς αὐτοῦ 15 
kal ἐπισκοπὴ ἐν τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ. 
16 κατακρινεῖ δὲ δίκαιος καμὼν τοὺς ζῶντας ἀσεβεῖς, 16 
kal νεότης τελεσθεῖσα ταχέως modverés γῆρας ἀδίκου. 
ὄψονται γὰρ τελευτὴν σοφοῦ, 17 
Ν > ἢ - > e ἍΝ > mw 
καὶ οὐ νοήσουσιν τί ἐβουλεύσατο περὶ αὐτοῦ, 
ἣν > i ae 2 ᾿ ον [ BA 
καὶ εἰς τί ἠσφαλίσατο αὐτὸν 6 κύριος" 
᾿ϑὄψονται καὶ ἐξουθενήσουσιν, 18 
Seed RA eT ad 3 , 
αὐτοὺς δὲ ὁ κύριος ἐκγελάσεται" 
‘Skal ἔσονται μετὰ τοῦτο εἰς πτῶμα ἄτιμον 19 
ΕΥ̓ ? Ὁ 3. “ ¥ A 
καὶ εἰς ὕβριν ἐν νεκροῖς δι᾿ αἰῶνος. 
“. «Ὁ ite re = 
ὅτι ῥήξει αὐτοὺς ἀφώνους πρηνεῖς, 
, 
καὶ σαλεύσει αὐτοὺς ἐκ θεμελίων" 
ar ee er , 
καὶ ἕως ἐσχάτου χερσωθήσονται, 
νιν 2 any 
καὶ ἔσονται ἐν ὀδύνῃ, 
ee τὸ Ξ 
καὶ ἡ μνήμη αὐτῶν ἀπολεῖται. 
Ξοἐλεύσονται ἐν συλλογισμῷ ἁμαρτημάτων αὐτῶν δειλοί, 20 
Poe, ay Ὁ , ΜΗ sm 
καὶ ἔλέγξει αὐτοὺς ἐξ ἐναντίας τὰ ἀνομήματα αὐτῶν. 


% Ξ 
Τότε στήσεται ἐν παρρησίᾳ πολλῇ ὁ δίκαιος τ 
ἢ A ὰ , > 
κατὰ πρόσωπον τῶν θλιψάντων αὐτὸν 


11 κακια] ΡΥ ἡ & | om αὐτου 1°N*(hab 8&4) [ἀπατησει ἐξ 12 βασκα- 
νεια BP | μεταλλενει] adnot ἀνασκάπτει ἐξορύσσει Bamgint 14 ην] εν &* 
(revoc nv δά 9.8) πονηρειας B* (-ριας ΒΡ) | λαοι] αλλοι A* (λα sup ras A?) | 
edovres & 15 om ev 1° & | ἐκλεκτοις] ὁσίοις A | οσιοις] ἐκλεκτοῖς A 
16 καμων ΒΡ ἘΣ] θανων BotcA | veornros A | om ταχεως δὲ" (hab δὲ. 8) 
11 ησφαλισα & 18 opovrat]+avrov &* (improb aur. 81) + yap &| 
eLovderncovaw] + αὐτοὺς &* (om αὐτοὺς δὲς. 8) 19 om & A | mpyves 
(πρηνις R* -vers RS mpuvers A*Vid ras ν 2° At)]+ (nisi potius adnot) em 
πρόσωπον Bams | εσχατων A 20 δειλοι] δηλοι KOA 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ V 12 


kal τῶν ἀθετούντων τοὺς πόνους αὐτοῦ. 
sie ᾿ ‘ x 
2 ἰδόντες ταραχθήσονται φόβῳ δεινῷ, 
. > , roy on - (ae 
καὶ ἐκστήσονται ἐπὶ τῷ παραδόξῳ τῆς σωτηρίας 


ω 


ns ξ a 
3épovow ἐν ἑαυτοῖς μετανοοῦντες, 
καὶ διὰ στενοχωρίαν πνεύματος στενάξονται 
r, 
Οὗτος ἦν ὃν ἔσχομέν ποτε εἰς γέλωτα 
4 καὶ els παραβολὴν ὀνειδισμοῦ, “οἱ ἄφρονες" 
τὸν βίον αὐτοῦ ἐλογισάμεθα μανίαν 
καὶ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ ἄτιμον" 
5 Ξπῶς κατελογίσθη ἐν υἱοῖς θεοῦ, 
καὶ ἐν ἁγίοις ὁ κλῆρος αὐτοῦ ἐστιν; 
6 Sdpa ἐπλανήθημεν ἀπὸ ὁδοῦ ἀληθείας, 
ΝΣ , ih aaa én 
; καὶ τὸ τῆς δικαιοσύνης φῶς οὐκ ἔλαμψεν ἡμῖν, 
soe Ἐκ {LA ΕΝ 
καὶ ὁ ἥλιος οὐκ ἀνέτειλεν ἡμῖν" 
γᾶ όμίας ἐμεχ σᾶ , © Ss , 
7 ἀνομίας ἐνεπλήσθημεν τρίβοις καὶ ἀπωλείας, 
ἢ , ἡ ὦ ras 
καὶ διωδεύσαμεν ἐρήμους ἀβάτους, 
ἐς RS, JENN , ΜΠ" 
τὴν δὲ ὁδὸν Κυρίου οὐκ ἔγνωμεν. 
8 ὅτί ὠφέλησεν ἡμᾶς ἡ ὑπερηφανία; 
καὶ τί πλοῦτος μετὰ ἀλαζονίας συμβέβληται ἡμῖν; 
9 παρῆλθεν ἐκεῖνα πάντα ὡς σκιὰ 
καὶ ὡς ἀγγελία παρατρέχουσα" 
10 δὼς ναῦς διερχομένη κυμαινόμενον ὕδωρ, 
= ,’ > -᾿΄ " ς a 
ns διαβάσης OUK €OTLY xvos €UpeLly, 
Ξ , 
οὐδὲ ἀτραπὸν τρόπιος αὐτῆς ἐν κύμασιν- 
4 ἂν govéov dumrd ἊΣ 
Ir ἢ ὡς ὀρνέου διιπτάντος ἀέρα 
, 
οὐθὲν εὑρίσκεται τεκμήριον πορείας, 
πληγῇ δὲ μαστιζόμενον ταρσῶν πνεῦμα κοῦφον 
. : roe y 
καὶ σχιζόμενον Bia ῥοίζου, 
᾿ , , 
κινουμένων πτερύγων διωδεύθη, 
καὶ μετὰ τοῦτο οὐχ εὑρέθη σημεῖον ἐπιβάσεως ἐν αὐτῷ. 


12% 


12 ἢ ὡς βέλους βληθέντος ἐπὶ σκοπὸν A 


V 2 cwrnpias]+avrou & 3 epovow] pr και A | om ev &* (hab N“) [ RA 


στεναξονται] στεναξουσῖ! %+ οἱ και epovow R* + καὶ epovow NOAA 4 ατι- 
μιαν R* (-μον Ro) 6 αληθιας KA | ἐλαμψεν] ἐπελαμψεν & | naw 15] pr 
vA Ἰ απωλιας & | διωδευσαμεν] ὠδευσαμεν A | eyvwper] ereyvumev & 
8 και] ἡ A | adafovecas Bab | συνβεβληται & 9 αγγελεια B* (-λια Bb) 
10 ws] pr ἡ R84 | rpomcos (-πιας δὰ" -πεως KOAA)] τριβων Bb 11 δια- 
mravros BaPSA | πορεια9] πονηριας ἐδ" (ποριας N°) | ωῤδωὶ μαστιζομενον 
Basa | εν αὐτω] αὐτου δὲ" (εν αὖτ. 8&4) 


ότι QQ 2 


Vi13 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


Β τμηθεὶς ὁ ἀὴρ εὐθέως εἰς ἑαυτὸν ἀνελύθη, 

ὡς ἀγνοῆσαι τὴν δίοδον αὐτοῦ" 

Botdras καὶ ἡμεῖς γενηθέντες ἐξελίπομεν, 13 
καὶ ἀρετῆς μὲν σημεῖον οὐδὲν ἔσχομεν δεῖξαι, 
ἐν δὲ τῇ κακίᾳ ἡμῶν κατεδαπανήθημεν. 

τι ἐλπὶς ἀσεβοῦς ὡς φερόμενος χνοῦς ὑπὸ ἀνέμου, 14 (15) 
καὶ ὡς πάχνη ὑπὸ λαίλαπος διωχθεῖσα λεπτή, 

καὶ ὡς καπνὸς ὑπὸ ἀνέμου διεχύθη, 

καὶ ὡς μνεία καταλύτου μονοημέρου παρώδευσεν. 

Ἰ5δίκαιοι δὲ εἰς τὸν αἰῶνα ζῶσιν, 15 (16) 
καὶ ἐν Κυρίῳ ὁ μισθὸς αὐτῶν, 
καὶ ἡ φροντὶς αὐτῶν. παρὰ Ὑψίστῳ. 

Sia τοῦτο λήμψονται τὸ βασίλειον τῆς εὐπρεπείας τό (17) 
καὶ τὸ διάδημα τοῦ κάλλους ἐκ χειρὸς Κυρίου, 
ὅτι τῇ δεξιᾷ σκεπάσει αὐτούς, 
καὶ τῷ βραχίονι ὑπερασπιεῖ αὐτῶν. 


λήμψεται πανοπλίαν τὸν ζῆλον αὐτοῦ, 17 (18) 
καὶ ὁπλοποιήσει τὴν κτίσιν εἰς ἄμυναν ἐχθρῶν" 
1δἐνδύσεται θώρακα δικαιοσύνην, 18 (19) 
“καὶ περιθήσεται κόρυθα κρίσιν ἀνυπόκριτον" 
dtu tomida ἃ “ ae, 
ἤμψεται ἀσπίδα ἀκαταμάχητον ὁσιότητα, 19 (20) 
20.2 Σ δὲ ἀπό “τ ᾿ κα ᾿ 
ὀξυνεῖ δὲ ἀπότομον ὀργὴν εἰς ῥομφαίαν, : 20 (21) 


, τ ἀν τ ἢ BoA ἢ , 
συνεκπολεμήσει δὲ αὐτῷ ὁ κόσμος ἐπὶ τοὺς παράφρονας. 

δὲ , ἐξ Aides ἃ is 

πορεύσονται εὔστοχοι βολίδες ἀστραπῶν, 21 (22) 
x Ls 2 7 > ΄ , ~ n a €. A 
καὶ ὡς ἀπὸ εὐκύκλου τύξου τῶν νεφῶν ἐπὶ σκοπὸν 
ἁλοῦνται, 

kal ἐκ πετροβόλου θυμοῦ πλήρεις ῥιφήσονται χάλαζαι: 22 (23) 
ἀγανακτήσει κατ᾽ αὐτῶν ὕδωρ θαλάσσης, 
ποταμοὶ δὲ συνκλύσουσιν ἀποτόμως" 

Ξϑάντιστήσεται αὐτοῖς πνεῦμα δυνάμεως, 23 (24) 
καὶ ὡς λαῖλαψ ἐκλικμήσει αὐτούς" 

gs 


RA 12 διοδον}] odov &* (διοδ. N°) 13 γεννηθεντες NA | εξελειπομεν A 
14 καὶ ws μνεια] ws μνιαν R* ἡ ws μνια RO | μονημερου & | παρωδευσεν] διω- 
δευσεν X* (παρωδ. N°) 16 evmpemas & | τη δεξια] δεξια KUN [ὑπε- 
ρασπιει] υπερασπισει δὲ" (-πιει RO) | avrwy] αὐτου N* (-των RC) 17 τὸ 
ζηλος δὲ δ (τον ζηλον NA) | οπλοποιήσει] οδοποιήσει N* (ord, Ne) 18 δι- 
καιοσυνὴς & 20 συνπολεμήσει & | om δὲ 2° A 21 νεῴφων] νεφελων & 
22 om καὶ &* (hab R94) | πληρης & | de] τε R* (δε NA) | συγκλυσουσιν Bab 
συνκλνουσιν A 28 εκλιμμήσει A 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ ὙΠῚ2 


καὶ ἐρημώσει πᾶσα τὴν γῆν ἀνομία, Β 
καὶ ἡ κακοπραγία περιτρέψει θρόνους δυναστῶν. 


VI (2) x PAkovoate οὖν, βασιλεῖς, Kal cuvere- 
μάθετε, δικασταὶ περάτων yijs- 
(3) 2 Ξἐνωτίσασθε, of κρατοῦντες πλήθους 
καὶ γεγαυρωμένοι ἐπὶ ὄχλοις ἐθνῶν. 
ore ὁδόθ eee penne tees fs 
(4) 3 ὅτι ἐδόθη παρὰ τοῦ κυρίου ἡ κράτησις ὑμῖν, 
καὶ ἡ δυναστεία παρὰ Ὑψίστου, 
a > 4 c = i ὧν x ‘ \ , 
ὃς ἐξετάσει ὑμῶν τὰ ἔργα καὶ τὰς βουλὰς διεραυνήσει" 
Pas ς ΄ " μι rH ie λ , ψι BT Fs > θῶ 
(s) 4 ὅτι ὑπηρέται ὄντες THs αὐτοῦ βασιλείας οὐκ ἐκρίνατε ὀρθῶς, 
οὐδὲ ἐφυλάξατε νόμον, 
οὐδὲ κατὰ τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ἐπορεύθητε. 
(6) 5 δφρικτῶς καὶ ταχέως ἐπιστήσεται ὑμῖν, 
ὅτι κρίσις ἀπότομος ἐν τοῖς ὑπερέχουσιν γίνεται. 
ΓΗ , ἢ ἃ ἊΣ 
(7) ὁ ὁ γὰρ ἐλάχιστος συγγνωστός ἐστιν ἐλέους, 
δυνατοὶ δὲ δυνατῶς ἐτασθήσονται" 
(8) 7 7οὐ γὰρ ὑποστελεῖται πρόσωπον ὁ πάντων δεσπότης, 
οὐδὲ ἐντραπήσεται péyebos- 
ὅτι μικρὸν καὶ μέγαν αὐτὸς ἐποίησεν, 
ὁμοίως τε προνοεῖ περὶ πάντων" 
ἀξ σε ἢ ἘΠ ὦ ὌΝ » 
(9) 8 τοῖς δὲ κραταιοῖς ἰσχυρὰ ἐφίσταται ἔραυνα. 
x c a > 7 € t 
(10) 9 Ymrpos ὑμᾶς οὖν, ὦ τύραννοι, of λόγοι pov, 
ι ΄ ᾿ , A ‘ ΄ 
wa μάθητε σοφίαν και μη παραπεσῆητε. 
(1)1ο "οἱ γὰρ φυλάξαντες ὁσίως τὰ ὅσια ὁσιωθήσονται, 
é 5 ΄ ay of Κ > , 
καὶ οἱ διδαχθέντες αὐτὰ εὑρήσουσιν ἀπολογίαν. 
(12)1 "᾿ἐπιθυμήσατε οὖν τῶν λόγων μου, 
, ἢ , 
ποθήσατε καὶ παιδευθήσεσθε. 


ῷ ᾿ Π 
(13) 159 'Aapmpa καὶ ἀμάραντός ἐστιν ἡ σοφία, 
καὶ εὐχερῶς θεωρεῖται ὑπὸ τῶν ἀγαπώντων αὐτήν" 


23 πασαν BNA | κακοπραγεια ΒΊΑ (-για BOS) VI 1 βασιλεὺς &* NA 
(-λεις Re-alvid)c.c) 2 oxdous &* (-λοις Ke) 8 του Kuptov] om του A | 
δυναστια SA | εξετασει] εξεται ἐξ | διεραυνήσει (διερευν. BaPA)] εξεραυνησει 
δὲ" (εξερευν. ROC) δ υπερεχουσι & 6 συγγνωστοΞ] εὐγνωστὸς 
δὲ" συγν. (sic) R°AA | ἐλεου A 7 προνοεῖται & 8 emorara B| 
epewa B>RA 10 τὰ ota οσιως δὲ" (οσιως Ta οσια N°A) 12 αὐτὴν] Ὁ 


και ευρισκεται ὑπὸ των ζητουντων αὐτὴν Babme XA 
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VI 13 ΣΟΦΙΑ TAAQMONOS 


B BpOdver τοὺς ἐπιθυμοῦντας προγνωσθῆναι. 13 (14) 
> eB ϑυνῖς τ ἢ i 
46 ὀρθρίσας ἐπ αὐτὴν οὐ κοπιάσει, : 14 (15) 
πάρεδρον γὰρ εὑρήσει τῶν πυλῶν αὐτοῦ. 
στὸ γὰρ ἐνθυμηθῆναι περὶ αὐτῆς φρονήσεως τελειότης, 1g (16) 
καὶ 6 ἀγρυπνήσας δι’ αὐτὴν ταχέως ἀμέριμνος ἔσται" 
16%, \ der >on σ΄ , κι 
ὅτι τοὺς ἀξίους αὐτῆς αὕτη περιέρχεται ζητοῦσα, τό (17) 


Ries a μα Ὁ , eee Seana 
καὶ ἐν ταῖς τρίβοις φαντάζεται αὐτοῖς εὐμενῶς, 
καὶ ἐν πάσῃ ἐπινοίᾳ ὑπαντᾷ αὐτοῖς. 
ἀρχὴ γὰρ αὐτῆς ἡ ἀληθεστάτη παιδείας ἐπιθυμία, 17 (38) 
τϑφροντὶς δὲ παιδείας ἀγάπη, 18 (19) 
ἀγάπη δὲ τήρησις νόμων αὐτῆς, 
προσοχὴ δὲ νόμων βεβαίωσις ἀφθαρσίας, 
* - a 
ϑάφθαρσία δὲ ἐγγὺς εἶναι ποιεῖ θεοῦ" 19 (20) 
"ἐπιθυμία dpa σοφίας ἀνάγει ἐπὶ βασιλείαν. 20 (21) 
62 οὖν ἥδεσθε ἐπὶ θρό \ , , had 
εἰ οὖν ἥδεσθε ἐπὶ θρόνοις καὶ σκήπτροις, τύραννοι λαῶν, 21 (22) 
Ψ ῃ ov 2 A dA , 
τιμήσατε σοφίαν, ἵνα εἰς τὸν αἰῶνα βασιλεύσητε. 
oe Ne ὃ ier ae eee ᾿ " 
τί δέ ἐστιν σοφία καὶ πῶς ἐγένετο ἀπαγγελῶ, 22 (24) 
καὶ οὐκ ἀποκρύψω ὑμῖν μυστήρια, 
> “ > > > bed Z 2 , 
ἀλλὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς γενέσεως ἐξιχνιάσω 
καὶ θήσω εἰς τὸ ἐμφανὲς τὴν γνῶσιν αὐτῆς, 
4 > ‘ {ἢ ‘ Ἂς 7 
καὶ οὐ μὴ παροδεύσω τὴν ἀλήθειαν" 


Botre μὴν φθόνῳ τετηκότι συνοδεύσω, 23 (25) 
ὅτι οὗτος οὐ κοινωνήσει σοφίᾳ. 

“πλῆθος δὲ σοφῶν σωτηρία κόσμου, 24 (26) 
καὶ βασιλεὺς φρόνιμος εὐσταθία δήμου. 

S@ore παιδεύεσθε τοῖς ῥήμασίν μου, καὶ ὠφεληθήσεσθε. 25 (27) 

τΕἰμὶ μὲν κἀγὼ θνητὸς ἴσος ἅπασιν, τ VU 


καὶ γηγενοῦς ἀπόγονος πρωτοπλάστου" 
ἢ 
καὶ ἐν κοιλίᾳ μητρὸς ἐγλύφην σὰρξ 


RA [18 επιθυμουνταΞ]- αὐτὴν & 14 ex] προς A | πυλων] πλουτων δὲ δ 
(πυλ. KO) 15 περι aurns ενθυμηθηναι ὃὰ 16 om αὐτὴ & | vravra] 
aravra SA 17 ἡ αληθ.] ἡ ras et iam antea improb Nt | παιδιας δὲ (item 
18, SA) 18 αγαπη 1°] επιθυμια δὲ" (ary. δὲ1) | τηρησεις ἐξ | αφθαρσια N* 
(-σιας R&A) 20 επιθυμιας δὲ" (-μια R*) | apa] yap & pr y At | om σοφιας 
ΝΡ (hab δὲς.) | avayer] ἀναιρεῖ ἐξ" (avary. δὲ 5.3) 22 τις N* (τι NEA) | 
amoxpuyw] απογρ. (nisi amomp.) δὲ (αποκρ. XA) 23 κοινωνεῖ A 24 ev- 
σταθεια A VII 1 @vnros]+avos (superscr) BabA | ἀπογορον N* 
(-vos RS) 
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2 , , y ἊΣ ” 
2 δεκαμηνιαίῳ χρόνῳ, mayels ἐν αἵματι 

, ᾿ ΜΝ ν, ταῖς, σα ἡ , 

ἐκ σπέρματος ἀνδρὸς καὶ ἡδονῆς ὕπνῳ συνελθούσης 

ἯΙ > 
3 Skat ἐγὼ δὲ γενόμενος ἔσπασα τὸν κοινὸν aépa,. 

καὶ ἐπὶ τὴν ὁμοιοπαθῆ κατέπεσον γῆν, 

πρώτην φωνὴν τὴν ὁμοίαν πᾶσιν ἴσα κλαίων" 


4 , , , a , 
4 ἐν σπαργάνοις ἀνετράφην καὶ ἐν φροντίσιν. 
5 Sovdels γὰρ βασιλεὺς ἑτέραν ἔσχεν γενέσεως ἀρχήν" 
6 Spia δὲ πάντων εἴσοδος εἰς τὸν βίον ἔξοδός τε ἴση, 
7 7διὰ τοῦτο εὐξάμην, καὶ φρόνησις ἐδόθη μοι: 
> , ae ΄ a a 
ἐπεκαλεσάμην, καὶ ἦλθέν μοι πνεῦμα σοφίας. 
8 ξπροέκρινα αὐτὴν σκήπτρων καὶ θρόνων, 
καὶ πλοῦτον οὐδὲν ἡγησάμην ἐν συγκρίσει αὐτῆς" 
ΠΥ ΉΨΨΨῃ iste SA Sis 
9 οὐδὲ ὡμοίωσα αὐτῇ λίθον ἀτίμητον, 


μ᾿ δ Ἂν ‘ > mW. | as it oy 2 
ὅτι ὁ πᾶς χρυσὸς ἐν ὄψει αὐτῆς ψάμμος ὀλίγη, 
καὶ ὡς πηλὸς λογισθήσεται ἄργυρος ἐναντίον αὐτῆς" 
Ὡς, τὸν eo ey Ἢ > + a 
10 ὑπὲρ ὑγείαν καὶ εὐμορφίαν ἠγάπησα αὐτήν, 
ἣ , oe ane τ ἀν 
καὶ προειλόμην αὐτὴν ἀντὶ φωτὸς ἔχειν, 
, 
ὅτι ἀκοίμητον τὸ ἐκ ταύτης φέγγος. 
* δ ἃ 
τι ᾿ὖἦλθεν δέ μοι τὰ ἀγαθὰ ὁμοῦ πάντα μετ᾽ αὐτῆς, 
καὶ ἀναρίθμητος πλοῦτος ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῆς" 
12 "Ξεὐφράνθην δὲ ἐπὶ πάντων, ὅτι αὐτῶν ἡγεῖται σοφία, 
Eo 
ἠγνόουν δὲ αὐτὴν γένεσιν εἶναι τούτων. 
I BdddAws τε ἔμαθον, ἀφθόνως τε μεταδίδωμι, 
3 μι ᾽ 
τὸν πλοῦτον αὐτῆς οὐκ ἀποκρύπτομαι" 
τ ἀνεκλιπὸς γὰρ 6 io 3 500d 
14 ἀνεκλιπὴς yap θησαυρός ἐστιν ἀνθρώποις, 
ὃν οἱ χρησάμενοι πρὸς θεὸν ἐστείλαντο φιλίαν, 
διὰ τὰς ἐκ παιδείας δωρεὰς συσταθέντες. 
15 ᾿5ἐμοὶ δὲ δῴη ὁ θεὸς εἰπεῖν κατὰ γνώμην 
καὶ ἐνθυμηθῆναι ἀξίως τῶν δεδομένων, 
Ἶ , 
ὅτι αὐτὸς καὶ τῆς σοφίας ὁδηγός ἐστιν 
τῷ " , 
καὶ τῶν σοφῶν διορθωτῆς. 


2 ὑπνοὺ ἱὰ 3 κατεπεσα ἵὲ | πασιν] απασι ὃξ | om σα ἐὲ 4 ανε- RA 
στραφην Α | οἵὴ εν 2° RA 5 βασιλεων A 6 βιον] κοσμον & 
7 ηυξαμην SA 9 αὐτὴ] αὐτὴν A | Ψψαμμος] pr ws Roa 10 υγειαν 
(-γιαν B*&)] vycecay BabA | προειλαμὴν A 11 αγαθα] aya 8*+ θα 
Ntamantecamg | ταῖς χερσιν] om ταις BAA χειρι ἐξ 12 ηυφρανθην A | 
παντων πασιν RA | ἡγνοουν] ἡγνοων ἐκ 3 να (postea ras w) | yeveow] γενετιν 
Α 13 τε 1°] δε ἐξ | adPovws τε] φθονως τε sup ras ΑΚ 14 ἐστιν 


θησαυρος & | χρησαμενοι] κτήσαμενοι ὃς: νά (superscr x) A | παιδιας RA 
15 δεδομενων] λεγομένων RA 
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VIL 16 SO®IA TFAAQMONOS 


16) ᾿ ‘ > ὡς ἧς δν ἐν ἣν ἐν λ , con 
ἐν yap χειρὶ αὐτοῦ καὶ ἡμεῖς καὶ of λόγοι ἡμῶν, 16 
Ξ μ , 
πᾶσά τε φρόνησις καὶ ἐργατειῶν ἐπιστήμη. 
᾿αὐτὸς γάρ μοι ἔδωκεν τῶν ὄντων γνῶσιν ἀψευδῆ, 17 
εἰδέναι σύστασιν κόσμου καὶ ἐνέργειαν στοιχείων, 
1 ἀρχὴν καὶ τέλος καὶ μεσότητα χρόνων, 18 
τροπῶν ἀλλαγὰς καὶ μεταβολὰς καιρῶν, 
192. a τ λι Ἂν. ὧν ΄ ᾿ 
ἐνιαυτῶν κύκλους καὶ ἀστέρων θέσεις, 19 
dices ζώων καὶ θυμοὺς θηρίων, 20 


‘| ᾿ R ee  ἃ 
πνευμάτων Bias καὶ διαλογισμοὺς ἀνθρώπων, 
διαφορὰς φυτῶν καὶ δυνάμεις ῥιζῶν. 
ar? fan) χὰ yo a» 
ὅσα τέ ἐστιν κρυπτὰ καὶ ἐμφανῆ ἔγνων" 21 
"2 γὰρ πάντων τεχνῖτις ἐδίδαξέν με σοφία. 22 


@)"Korw yap ἐν αὐτῇ πνεῦμα νοερόν, ἅγιον, 

μονογενές, πολυμερές, λεπτόν, 

εὐκίνητον, τρανόν, ἀμόλυντον, 
σαφές, ἀπήμαντον, φιλάγαθον, ὀξύ, 

ἀκώλυτον, εὐεργετικόν, “ΞΞφιλάνθρωπον, 23 
βέβαιον, ἀσφαλές, ᾿ἀμέριμνον, 

παντοδύναμον, πανεπίσκοπον, 
καὶ διὰ πάντων χωροῦν πνευμάτων 
νοερῶν καθαρῶν λεπτοτάτων. 


“πάσης γὰρ κινήσεως κινητικώτερον σοφία, 34 
, = ; 
διήκει δὲ καὶ χωρεῖ διὰ πάντων διὰ τὴν καθαρότητα. 
Ξἀτμὶς γάρ ἐστιν τῆς τοῦ θεοῦ δυνάμεως, 25 


Caer Ks as P Γ ‘i ᾿ 
καὶ ἀπόρροια τῆς τοῦ παντοκράτορος δόξης εἰλικρινής" 
διὰ τοῦτο οὐδὲν μεμιαμμένον εἰς αὐτὴν παρεμπίπτει. 
262 , > 2 
ἀπαύγασμα γάρ ἐστιν φωτὸς ἀιδίου, 26 
werd 4° ᾿ a a a 3 , ἷ 
καὶ ἔσοπτρον ἀκηλίδωτον τῆς τοῦ θεοῦ ἐνεργείας, 
καὶ εἰκὼν τῆς ἀγαθότητος αὐτοῦ. 
> 
"μία δὲ οὖσα πάντα δύναται, 27 


καὶ μένουσα ἐν αὑτῇ τὰ πάντα καινίζει, 


16 εἐργατιων RA : 17 ενεργιαν δὰ 19 ἐνιαυτοῦ R* (-των Nea) A} 
κυκλου. δὲ" (-KXous B°) | ἀστρων R* {-τερων R&A) [θέσις δὰ 20 φυσις 
BRA | θυμους] νομοὺς δὰ" (revoc θυμ. N°) | θηριων} pr καὶ δὲ (improb καὶ 
δ ἢ 0 22 ἡ rescr ΑἹ | om εν A | evepyeror δὲν" (-rixov Roa) 23 παντε- 
πισκοπὸν Roa ος A 24 καθαριοτητα S* (τας « δὲ ἢ 25 ἐστι S| 
amopora &* (aropp. S°4) | ειλικρινη5]7: ιλικρινειας A 26 ενεργιας ἐξ 


τα παντα] οἵὴ τα A 
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27 avn] eaurn A 





ΣΟΦΙᾺ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ vul 8 


καὶ κατὰ γενεὰς eis ψυχὰς ὁσίας μεταβαίνουσα Β 
ee , , 
φίλους θεοῦ καὶ προφήτας κατασκευάζει: 
28. "βδοὐθὲν γὰρ ἀγαπᾷ ὁ θεὸς εἰ μὴ τὸν σοφίᾳ συνοικοῦντα. 
A “ ς 
29 €or yap αὕτη εὐπρεπεστέρα ἡλίου, 
καὶ ὑπὲρ πᾶσαν ἄστρων θέσιν. 
φωτὶ συνκρινομένη εὑρίσκεται προτέρα" 
7 ‘ , 
30 βοτοῦτο μὲν γὰρ διαδέχεται νύξ, 
' copie ee en ae , 
σοφίας δὲ οὐκ ἀντισχύει κακία. 
VIL x Ἰδιατείνει δὲ ἀπὸ πέρατος εἰς πέρας εὐρώστως, 
καὶ διοικεῖ τὰ πάντα χρηστῶς. 


2 ΞΤαύτην ἐφίλησα καὶ ἐξεζήτησα ἐκ νεότητός μου, 
καὶ ἐζήτησα νύμφην ἀγαγέσθαι ἐμαυτῷ, 
καὶ ἐραστὴς ἐγενόμην τοῦ κάλλους αὐτῆς. 

3 3εὐγένειαν δοξάζει συμβίωσιν θεοῦ ἔχουσα, 
καὶ ὁ πάντων δεσπότης ἠγάπησεν αὐτήν' 
, ea ae ; 

4 “μύστις γάρ ἐστιν τῆς τοῦ θεοῦ ἐπιστήμης, 

καὶ αἱρετὶς τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
Sel δὲ πλοῦτός ἐστιν ἐπιθυμητὸν κτῆμα ἐν βίῳ 
+? 


ον 


τί σοφίας πλουσιώτερον τῆς τὰ πάντα "ἐργαζομένης; gc 
6 Sei δὲ φρόνησις ἐργάζεται, 
τίς αὐτῆς τῶν ὄντων μᾶλλόν ἐστιν τεχνῖτις; 
7 7καὶ εἰ δικαιοσύνην ἀγαπᾷ τις,. 
οἱ πόνοι ταύτης εἰσὶν ἀρεταί: 
σωφροσύνην γὰρ καὶ φρόνησιν ἐκδιδάσκει, 
δικαιοσύνην καὶ ἀνδρείαν, 
ὧν χρησιμώτερον οὐδέν ἐστιν ἐν βίῳ ἀνθρώποις. 
8 Sei δὲ Kal πολυπειρίαν ποθεῖ τις, 
5. x 3 “ ‘ Ay “΄ 4. Ὁ 
οἶδεν τὰ ἀρχαῖα καὶ τὰ μέλλοντα εἰκάζειν, 
ἐπίσταται στροφὰς λόγων καὶ λύσεις αἰνιγμάτων, 
σημεῖα καὶ τέρατα προγινώσκει 
21 προσφητας ἐξ" (προφ. &!) 28 ουθεν] ουδεν NA | 0 OS wyara A | ο RAC 
Geos] Bos R-< (postea revoc ut vid o 65) 29 εὐπρεπρεστερα &* (p 2° improb 
mox ras ἐξ᾽ | acrpwy] ἀστερων A | συγκρινομένη ΒΆΡΑ, 30 coguas] 
copia R* (-φιας X-4) σοφιαν A | οὐκ αντισχνει) ov κατισχυει. ΝΑ (-σχυὶ) 
VIII 1 εἰς BA*] ἐπι SA? | διοικειται A 8 evyeviay & 5 πλουσιωτερον)] 
τιμιωτερον & | epyatouerns] περιεργαζ. δὲ" (περι improb N!fc.a(vid)) incip 
[ζομενης C 6 τεχνιτης ΒΡΊΑΚ 7 σωφροσυνης A  ἀνδριαν RAC 
ὃ πολυπειριαν BPNC (-petay B*)] πολυπειραν A | ode δὲ" (-dev RA)| ecxager 
δεῖ (ras v) A | λυσις B*RAC (-cers Bab) |. Chase 
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VIII 9 SOPIA ΣΑΛΏΜΩ͂ΝΟΣ 


καὶ ἐκβάσεις καιρῶν καὶ χρόνων. 


ϑἔκρινα τοίνυν ταύτην ἀγαγέσθαι πρὸς συμβίωσιν, 9 
εἰδὼς ὅτι ἔσται μοι σύμβουλος ἀγαθῶν, 
καὶ παραίνεσις φροντίδων καὶ λύπης. 
᾿οξξῳ δι’ αὐτὴν δόξαν ἐν ὄχλοις, το 
καὶ τιμὴν παρὰ πρεσβυτέροις ὁ νέος" 
τ ὀῥὺς εὑρεθήσομαι ἐν κρίσει, 11 
καὶ ἐν ὄψει δυναστῶν θαυμασθήσομαι: 
Ἰξσιγῶντά με περιμενοῦσιν, καὶ φθεγγομένῳ προσέξουσιν, 12 
kal λαλοῦντος ἐπὶ πλεῖον 
χεῖρα ἐπιθήσουσιν ἐπὶ στόμα αὐτῶν. 
ϑξξω δι’ αὐτὴν ἀθανασίαν, 13 
καὶ μνήμην αἰώνιον τοῖς per’ ἐμὲ ἀπολείψω. 
"ἐδιοικήσω λαούς, καὶ ἔθνη ὑποταγήσεταί μοι" τῇ 
ShoBnOnoovrai με ἀκούσαντες τύραννοι φρικτοί, 15 
ἐν πλήθει φανοῦμαι ἀγαθὸς καὶ ἐν πολέμῳ ἀνδρεῖος. 
"6 εἰσελθὼν εἰς τὸν οἶκόν μου προσαναπαύσομαι αὐτῇ" 16 


οὐ yap ἔχει πικρίαν ἡ συναναστροφὴ αὐτῆς, 
Σ i 
οὐδὲ ὀδύνην ἡ συμβίωσις αὐτῆς, 
ἀλλὰ εὐφροσύνην καὶ χαράν. 
ταῦτα λογισάμενος ἐν ἐμαυτῷ 17 
, ἢ : , 
kat φροντίσας ἐν καρδίᾳ pov 
“͵ 4 > , > , # 
ὅτι ἔστιν ἀθανασία ἐν συγγενείᾳ σοφίας, 
λδ καὶ ἐν φιλίᾳ αὐτῆς τέρψις ἀγαθή, 18 
kat ἐν πόνοις χειρῶν αὐτῆς πλοῦτος ἀνεκλιπής, 
καὶ ἐν συνγυμνασίᾳ ὁμιλίας αὐτῆς φρόνησις, 
καὶ εὔκλεια ἐν κοινωνίᾳ λόγων αὐτῆς, 
, ~ a , ἧς | * > * 
περιήειν ζητῶν ὅπως λάβω αὐτὴν εἰς ἐμαυτόν. 
mais δὲ ἤμην εὐφυής, 19 
i ere 
Ψυχῆς τε ἔλαχον ἀγαθῆς, 


RAC ϑθαγαγεσθαι ταυτὴν A | om αγαγεσθαι C | συνβουλος C 10 oxdAw C 


12 χειρα] χειρας ἐξ χειρα de C | στομα] pr το ἐξ ἢ (om το NA) 13 afa- 
vaciav]+ |xat τιμὴν mapa.. (evan 12 fere litt quae seq: leg fort [rou παντο- 
kpa}ropos) C  απολειψω] καταλιψω C 14 υποταγήσονται 82 Ὶδ φανου- 
μαι] φανησομαι C 16 συνβιωσις C 17 αθανασια εστιν BAXAC | εν 
συγγενεια (συγγενια SA συνγενια C)] om εν δὰ δ (hab δὲς.) 18 φιλιαυτης 
A | repyis] τρεψις C | ayabn] yay sup ras A? | πλουτος] τερψις S* (πλ. 
Roa) | avexAeurns A | συνγυμνασια (ovyy. B>)] γυμνασια C | ομιλια A | 
φρονησεις A | εὐκλεια] εὐκλεης AC | λαβω) ayayw δὲ 
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ER, Saree 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΙΧ IO 


20 Ξομᾶλλον δὲ ἀγαθὸς dv ἦλθον εἰς σῶμα ἀμίαντον. Β 
at ιγνοὺς δὲ ὅτι οὐκ ἄλλως ἔσομαι ἐγκρατὴς ἐὰν μὴ ὁ θεὸς δῷ, 


τ ar 

καὶ τοῦτο δ᾽ ἦν φρονήσεως τὸ εἰδέναι Tivos ἡ χάρις, 
Ἐν ἢ Ξ , yon? ὌΝ: 
ἐνέτυχον τῷ κυρίῳ καὶ ἐδεήθην αὐτοῦ, 
καὶ εἶπον ἐξ ὅλης τῆς καρδίας μου 


I "Océ πατέρων καὶ Κύριε τοῦ ἐλέους σου, 
A , eer aw 
ὁ ποιήσας Ta πάντα ἐν λόγῳ σου, 
5 δι , 
2 Ξκαὶ τῇ σοφίᾳ σου κατεσκεύασας ἄνθρωπον 
΄ i a 
ἵνα δεσπόζῃ τῶν ὑπὸ σοῦ γενομένων κτισμάτων, 
ἢ , 
3 skal διέπῃ τὸν κόσμον ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνῃ, 
ὡς ν᾽ age Η , , 
καὶ ἐν εὐθύτητι ψυχῆς κρίσιν κρίνῃ" 
486 ‘map σῶν δοό ed ἢ 
4 os μοι THY τῶν σῶν θρόνων πάρεδρον σοφίαν, 


καὶ μή με ἀποδοκιμάσῃς ἐκ παίδων σου. 
ΡΝ πὸ ἢ νὸν τον τρξὸ , 
ὅτι ἐγὼ δοῦλος σὸς καὶ vids τῆς παιδίσκης σου, 
» > ‘ \ > : 
ἄνθρωπος ἀσθενὴς καὶ ὀλιγοχρόνιος 
καὶ ἐλάσσων ἐν συνέσει κρίσεως καὶ νόμων' 


σι 


6 δκὰν γάρ τις 9 τέλειος ἐν υἱοῖς ἀνθρώπων, 
ἂν > a -~ t 3 ca > > x dl 
τῆς ἀπὸ σοῦ σοφίας ἀπούσης εἰς οὐδὲν λογισθήσεται. 
7 7σύ με προείλω βασιλέα λαοῦ σου 


καὶ δικαστὴν υἱῶν σου καὶ θυγατέρων" 
8 8 εἶπας οἰκοδομῆσαι ov ἐν ὄρει ἁγί 
μησ. « vaov εν ρει ry ta σου, 
καὶ ἐν πόλει κατασκηνώσεώς σου θυσιαστήριον, 
ἡμᾶς ΕΥ͂ > a 
μίμημα σκηνῆς ἁγίας ἣν προητοίμασας am’ ἀρχῆς. 
πος ε εἰ 
9 ϑκαὶ μετὰ σοῦ ἡ σοφία ἡ εἰδυῖα τὰ ἔργα σου, 
~ 9 
καὶ παροῦσα ὅτε ἐποίεις τὸν κόσμον, 
ΝΗ i ais ὃν ev 8b δ 
καὶ ἐπισταμένη τί ἀρεστὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου 
NAR ὦ τὰ x 
καὶ Ti εὐθὲς ἐν ἐντολαῖς σου. 
‘ δ 
10 ᾿ϑἐξαπόστειλον αὐτὴν ἐξ ἁγίων οὐρανῶν, 
+ # 
καὶ ἀπὸ θρόνου δόξης cov πέμψον αὐτήν" 


ἵνα συνπαροῦσά μοι κοπιάσῃ, 


21 οὐκ addws] ov καλως AC | ενκρατῆς C | om εαν μὴ ὁ θεος bw C| RAC 


rovro] To C | ὃ mv] δη B*C de R&A | dpovncews]+ecrw C [ἡ xapis] om ἡ A 
pr ecru C IX 1 om gov 1° C 20m σου 1° C | karackevacas 8A | 
δεσποΐζει C 3 κρινη] κρινι A 6 τις ἢ] ἡ τις Cl om es δὲ" 
(hab &&4) C | ovdev] ουθεν AC | λογισθησονται &* (-θησεται ἢξ-.) 7 προ- 
ethw] προειλον & προσειλον C 8 οικοδομησαι] οἱ bis scr δὲ" (improb 
1° δὲς.) οικοδομησω C | κατασκηνεσεως A | μιμημασσκηνης C 9 dua SA 
ειἰδνεια C | εἐποιει C 10 συμπαρουσα B*> συνπαρουσαν C | κοπιασει C 
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IX II SOSIA ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


καὶ γνῶ τί εὐάρεστόν ἐστιν mapa σοί. 
wh foe a ὦ , \ , 
οἶδε γὰρ ἐκείνη πάντα καὶ συνίει, ἘΣ 
A etal ; Ὁ ΠΕ j 
καὶ ὁδηγήσει pe ἐν ταῖς πράξεσί pov σωφρόνως, 
καὶ φυλάξει με ἐν τῇ δόξῃ αὐτῆς" 
τῶν, Ὧν δεκτὰ ξὰ 
καὶ ἔσται προσδεκτὰ τὰ ἔργα μου, 12 
καὶ διακρινῶ τὸν λαόν σου δικαίως, 
“" » , , 
καὶ ἔσομαι ἄξιος θρόνων πατρός pov. 
Bris γὰρ ἄνθρωπος γνώσεται βουλὴν θεοῦ; 13 
ἢ τίς ἐνθυμηθήσεται τί θέλει ὁ κύριος; 
"λογισμοὶ γὰρ θνητῶν δειλοί, ' τ 
νὰ αλλ μὰ ΚΑ. fio 
καὶ ἐπισφαλεῖς ai ἐπίνοιαι ἡμῶν- 
φθαρτὸν γὰρ σῶμα βαρύνει ψυχήν, 15 
καὶ βρίθει τὸ γεῶδες σκῆνος νοῦν πολυφρόντιδα.. 
τὸ καὶ μόλις εἰκάζομεν τὰ ἐπὶ γῆς, τό 
καὶ τὰ ἐν χερσὶν εὑρίσκομεν μετὰ πόνου" 
Lay ὅν 9 Danes er , 
τὰ δὲ ἐν οὐρανοῖς τίς ἐξιχνίασεν; 
7Bovadny δέ σου τίς ἔγνω, εἰ μὴ σὺ ἔδωκας σοφίαν 17 
Ἂς. ν΄ ἣ a ra = 2 Ay A , 
kat ἔπεμψας τὸ ἅγιόν σου πνεῦμα ἀπὸ ὑψίστων; 
Wo Ne, , ς , ΝΗ ΠΣ Ἢ 
καὶ οὕτως διωρθώθησαν αἱ τρίβοι τῶν ἐπὶ γῆς, 18 
Ἂν ν > , > Ψ » 
καὶ τὰ ἀρεστά σου ἐδιδάχθησαν ἄνθρωποι, 
(cal τῇ σοφίᾳ ἐσώθησαν. 


path " ᾿ , 
Αὕτη πρωτόπλαστον πατέρα κόσμου : 
, 
μόνον κτισθέντα διεφύλαξεν, 
Ἂν 2 ΣΆ. > , ᾿ ΕΣ 
καὶ ἐξείλατο αὐτὸν ἐκ παραπτώματος ἰδίου, 
228 cone ae nee ὅσαι ἀπά 
ἔδωκέν τε αὐτῷ ἰσχὺν κρατῆσαι ἁπάντων. 2 
. πεν Fin I ς αὶ 
Ξἀποστὰς δὲ ἀπ᾽ αὐτῆς ἄδικος ἐν ὀργῇ αὐτοῦ 


ω 


ἀδελφοκτόνοις συναπώλετο θυμοῖς" 
480 ὃν κατακλυζομένην γῆν πάλιν διέσωσεν σοφία, 4 
δι εὐτελοῦς ξύλου τὸν δίκαιον κυβερνήσασα. 


1θεστι A 11 oder R&AAC | om εν 19°C | πράξεσιν SA | avrys] 
eauTns &* (aur. Sa) 12 μου 1°] αὐτου δὰ ἢ (μ. 8!) | δικαιως] σωφρονως C | 
θρονων θρονον &* (-νων Ka) 14 επισφαλεις BRECA (-dis S*C)] pr αἱ NF 
(improb αἱ 8") 15 γαιωδες A 16 ports] μογις SA | χερσιν] ποσιν δὲ | 
εξιχνιασε C 17 ov edwxas] συνεδωκας C | aro ὑψιστων] απὸ υψήλωι! δὰ" 
(απο υὑψιστ. δὲς.) ad υψους C 18 διορθωθησαν δὰ | των ἐπι Ὑη5] τ. εθνων 
ἐπι τῆς γ. C | και 29] ke A | αριστα C  σοφια]-Ἐ σου 8 X  διεφυλαξε C 
2 re] δε C | ἀπαντων] παντων SAC pr amo Kt 4 δι ov] deo ΝΕ (δι ον 
N*a) C | διέσωσεν] ἐσωσεν NAC | om δι 29 C εὐ: 
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ΣΟΦΙᾺ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ X14 


LA Ν᾿. 7 ΄ , » Sal ΄ 
»αὕτη καὶ ἐν ὁμονοίᾳ πονηρίας ἐθνῶν συγχυθέντων Β 


οι 


ἊΝ \ δί x ᾧ ὦ + % w 6 kt 
εὗρεν τὸν δίκαιον, καὶ ἐτήρησεν αὐτὸν ἄμεμπτον θεῷ, 
τ τωτς πὰ , > i, URS 
καὶ ἐπὶ τέκνου σπλάγχνοις ἰσχυρὸν ἐφύλαξεν. 
᾿ Ἑ 
6 Satrn δίκαιον ἐξαπολλυμένων ἀσεβῶν ἐρρύσατο 
φυγόντα πῦρ καταβάσιον Πενταπόλεως" 
7 Ths ἔτι μαρτύριον τῆς πονηρίας 
καπνιζομένη καθέστηκε χέρσος, 
ee 7 5 , 
καὶ ἀτελέσιν Spas καρποφοροῦντα φυτά, 
> , 5" ἘΠ τς Γ , , 
ἀπιστούσης ψυχῆς μνημεῖον ἑστηκυῖα στήλη ἁλός. 
8 ξσοφίαν γὰρ παροδεύσαντες 
οὐ μόνον ἐβλάβησαν τοῦ μὴ γνῶναι τὰ καλά, 
ἜΑ ΣΥΝ ΩΣ , ; ἃ aes , 
ἀλλὰ καὶ τῆς ἀφροσύνης ἀπέλιπον τῷ βίῳ μνημόσυνον, 
΄ τ A x 
iva ἐν οἷς ἐσφάλησαν μηδὲ λαθεῖν δυνηθῶσιν. 
9σοφία δὲ τοὺς θεραπεύσαντας αὐτὴν ἐκ πόνων ἐρρύσατο. 
9 ρρ 
“ = » 
τὸ "αὕτη φυγάδα ὀργῆς ἀδελφοῦ δίκαιον 
eye , , A! 
ὡδήγησεν ἐν τρίβοις εὐθείαις: 
ἔδειξεν αὐτῷ βασιλείαν θεοῦ, 
αἱ ἔδ αὐτῷ γνῶσιν ἁγίων" 
και εὐωκεν VT@ yuan γίω 
εὐπόρησεν αὐτὸν ἐν μόχθοις, 
γα πὸ ἢ μοῦ ΞΕ 
καὶ ἐπλήθυνεν τοὺς πόνους αὐτοῦ" 
ι- "ἐν πλεονεξίᾳ κατισχυόντων αὐτὸν παρέστη, 
καὶ ἐπλούτισεν αὐτόν" 
τ "διεφύλαξεν αὐτὸν ἀπὸ ἐχθρῶν, 
καὶ ἀπὸ ἐνεδρευόντων ἠσφαλίσατο, , 
er eee ΕΝ δ εἰς 
καὶ ἀγῶνα ἰσχυρὸν ἐβράβευσεν αὐτῷ, 
ἵνα γνῷ ὅτι παντὸς δυνατωτέρα ἐστὶν εὐσέβεια. 
59, ϑέντα δί ΜΝ Ἃ 
I αὕτη πραθέντα δίκαιον οὐκ ἐγκατέλιπεν, 
3 ™ 
yy. 2 ROR AL "πῇ 
ἀλλὰ ἐξ ἁμαρτίας ἐρρύσατο αὐτόν" 
τ 5 rd εἰς Xd 
14 συνκατέβη αὐτῷ εἰς λάκκον, 


ae) ~ > Dyn > os 
Kat εν δεσμοῖς ουκ ἀφῆκεν avuToyv, 


5 εὑρεν] εγνω RAC | θεω] pr τω C | τεκνουσσπλ. &* (ras σ 1° δὲ A RAC 


6 ερυσατο C | φευγοντα &* (φυγ. &%4) | καταβασιον πυρ RAC 7 ns eri] 
ἢ ἐστι C | καθεστηκεν C | εστηκυιὴ &* (-α Bo4) εστηκυιας A 8 απελειποὶ] 
A | pynpocuvor] μνημὴν &* (-μοσυνον &°4) 9 θεραπενυοντας &* (-σαντας 
ea) AC | epvoaro C 10 αὐτὴ] - και C | αγιων] avev C | πονους] 
κοπους KA 11 αὐτον 2°]+ ev μοχθοις C 12 διεφυλαξεν] και εφυλ. 
ἐξ | παντος] πάντως &* πάντων Ro | evoeBeca] pry A 13 εγκατελειπεν 
A ενκατελιπεν C | adda] αλλ δὲ | ερυσατο KC 14 συγκατεβη BabA 
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X15 ΣΟΦΙΑ ZFAAQMQNOS 


ἕως ἤνεγκεν αὐτῷ σκῆπτρα βασιλείας 
, a 
καὶ ἐξουσίαν τυραννούντων αὐτοῦ" 
ψευδεῖς τε ἔδειξεν τοὺς μωμησαμένους αὐτόν, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ δόξαν αἰώνιον. 
Ἰδαύτη λαὸν ὅσιον καὶ σπέρμα ἄμεμπτον ἐρρύσατο ἐξ ἔθνους 15 
θλιβόντων. 
16 εἰσῆλθεν εἰς ψυχὴν θεράποντος Κυρίου, 16 
ἜΗΝ 2 mg Bin: ba ‘ , 
καὶ ἀντέστη βασιλεῦσιν φοβεροῖς ἐν τέρασι καὶ σημείοις. 
“ἀπέδωκεν ὁσίοις μισθὸν κόπων αὐτῶν, 17 
- δή > \ 2 55 mo 6 δ τ 
ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν ὁδῷ θαυμαστῇ, 
καὶ ἐγένετο αὐτοῖς εἰς σκέπην ἡμέρας 
bs > Ἢ ΒΩ ‘ αν 
καὶ εἰς φλόγα ἄστρων τὴν νύκτα. 
Ἰδδιεβίβασεν αὐτοὺς θάλασσαν ἐρυθράν, 18 
καὶ διήγαγεν αὐτοὺς δι᾽ ὕδατος πολλοῦ: 
ϑτοὺς δὲ ἐχθροὺς αὐτῶν κατέκλυσεν, 19 
καὶ ἐκ βάθους ἀβύσσου dvéBpacev αὐτούς. 
Ξοδιὰ τοῦτο δίκαιοι ἐσκύλευσαν ἀσεβεῖς, 20 
Ἂν ἃ ie, A, Om” A is , 
καὶ ὕμνησαν, Κύριε, τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν σου, 
τήν Te ὑπέρμαχόν σου χεῖρα ἤνεσαν ὁμοθυμαδόν. 
*ére ἡ σοφία ἤνοιξεν στόμα κωφῶν, 51 
καὶ γλώσσας νηπίων ἔθηκεν τρανάς. 


sie iy Ἐν ὡς ἽΝ Ἶ Γ ἢ 
Εὐόδωσεν τὰ ἔργα αὐτῶν ἐν χειρὶ προφήτου ἁγίου. 1 
Beer . ἫΝ 
διώδευσαν ἔρημον ἀοίκητον, 2 
ae τρῶν es 7 
καὶ ἐν ἀβάτοις ἔπηξαν σκηνάς" 


w 


ΕΟ eu yor > , 
ἀντέστησαν πολεμίοις, καὶ ἡμύναντο ἐχθρούς. 
τἐδίψησαν καὶ ἐπεκαλέσαντό σε, 4 
Ν 54 ) > ao > ΓῚ > , LA 
καὶ ἐδόθη αὐτοῖς ἐκ πέτρας ἀκροτόμου ὕδωρ, 
καὶ ἴαμα δίψης ἐκ λίθον σκληροῦ. 
580 ὧν γὰρ ἐκολάσθησαν οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν, 5 


14 αὐτου] αὐτὸν RAC 16 ερυσατο AC 16 ανεστη δὲν (αντεστη SN) | 
βασιλεὺς ἐξ βασιλευσι AC 17 μισθον οσιοις A | avrwr] αὐτου &* (-των Re) 
C |φλογας & [αστερων ἕξοι Ὁ 18 θαλασσανῚ ΡΥ εἰς δὲ | δι] δια 19 av- 
των] αὐτου C | κατεκλυσεν] κατεπαυσεὶ S* (κατεκλ. Kc) κατεκλυσᾶ! A | εκ 
βαθου5] ex θαμβους R* (ex B. R4) | om αβυσσου N | aveBpacer] αβρασεν N* 
(aveBp. 81) διεβιβασεν C | αὐτουΞ] -Ἐ εἰσηλθεν εἰς ψυχην θεραποντος κυ! Kat 
avreorn βασιλευσιν φοβείροις ev τεράσιν Kat σημιοι5] N* (uncincl NI¢2) 40 re] 
be C | χειραν S&C 21 εθηκε C XI 1 evwdwoev Bar | αὐτων] avrov A | 
προῴητων ayiwv A 3 exOpous nuvvavro BAN AC 
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ΧΙ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΧΙ τὃ 


(6) διὰ τούτων αὐτοὶ ἀποροῦντες εὐεργετήθησαν. Β 
(7) 6 δἀντὶ μὲν πηγῆς ἀενάου ποταμοῦ 
αἵματι λυθρώδει ταραχθέντες 
(8) 7 Tels ἔλεγχον νηπιοκτόνου διατάγματος, 
(9) 8 ἔδωκας αὐτοῖς δαψιλὲς ὕδωρ ἀνελπίστως, ὅ δείξας 


διὰ τοῦ τότε δίψους πῶς τοὺς ὑπεναντίους ἐκόλασας. 
(x0) 9 ϑῦτε γὰρ ἐπειράσθησαν, καίπερ ἐν ἐλέει παιδευόμενοι, 
ἔγνωσαν πῶς ἐν ὀργῇ κρινόμενοι ἀσεβεῖς ἐβασανίζοντο: 
(xx) τὸ rovrous μὲν γὰρ ὡς πατὴρ νουθετῶν ἐδοκίμασας, 
ee eee ν , res 
ἐκείνους δὲ ὡς ἀπότομος βασιλεὺς καταδικάζων ἐξήτασας. 
(x2)11 “καὶ ἀπόντες δὲ καὶ παρόντες ὁμοίως ἐτρύχοντο- 
(13) 12 Ἰδιπλῆ γὰρ αὐτοὺς ἔλαβεν λύπη 
καὶ στεναγμὸς μνημῶν τῶν παρελθουσῶν. 
oe ΕΝ te διὰ τῶν ἰδί χά 
14) 13 ὅτε γὰρ ἤκουσαν διὰ τῶν ἰδίων -κολάσεων 
εὐεργετουμένους αὐτούς, ἤσθοντο τοῦ Kupiov. 
(15) 1. "τὸν γὰρ ἐν ἐκθέσει πάλαι ῥιφέντα ἀπεῖπον χλευάζοντες" 
ἐπὶ τέλει τῶν ἐκβάσεων ἐθαύμασαν, 
οὐχ ὅμοια δικαίοις διψήσαντες. 
Ἰἀντὶ δὲ Δ Bee Sait Aa 2d ΠῚ 
(16) 15 ἀντὶ δὲ λογισμῶν ἀσυνέτων ἀδικίας αὐτῶν, 
2 * “΄ By ἣν ¢ sy ‘ , 
ἐν οἷς πλανηθέντες ἐθρήσκευον ἄλογα ἑρπετὰ καὶ κνώ- 
δαλα εὐτελῆ, 
ἐπαπέστειλας αὐτοῖς πλῆθος ἀλόγων ζῴων εἰς ἐκδίκησιν, 


(x7) τό Siva γνῶσιν ὅτι δι’ ὧν τις ἁμαρτάνει, διὰ τούτων κολά- 
ζεται. 
ΠΝ... Pit Ἵ 
(x8) 17 οὐ γὰρ ἡπόρει ἡ παντοδύναμός σου χεὶρ 


καὶ κτίσασα τὸν κόσμον ἐξ ἀμόρφου ὕλης 

ἐπιπέμψαι αὐτοῖς πλῆθος ἄρκων ἢ θρασεῖς λέοντας, 
(x9) 18 "᾿8ἢ νεοκτίστους θυμοῦ πλήρεις θῆρας ἀγνώστους, 

ἦτοι πυρπνόον φυσῶντας ἄσθμα, 


6 πηγας C | aevaov] evaov C | ταραχθεντος NA 8 δειξας c seqq NAC 
coniung A | του ὑπεν. B | exodacas] κολασας &* (exod. NA) exadeoas C 
9 ελεει] eller N* (ελεει NO) | ev opyn] mer opyns KC 10 εξητασας] εξη- 
thoas C 12 παρελθοντων RA 13 evepyernuevous SAC | του κυ] cov 
ke Roa 14 τον] ov A | εκθεσει] εχθεσει RAC (-σὴ) | marae ριφεντα] om 
mada X34 pup. marae avov C | απειπον χλευαζοντες) αἀπειπαν xd. ἐξ :8 απει- 
movres εχλευαΐον C | εθαυμαΐον A | δικαιοις5] pr τοις δὲ 15 εθρησκευον 
εθνησκευον &* (εθρ. 84) | κνωδαλα] adnot Onpra μικρα λεπτα BME κλωδαλα 
(Sada sup ras) A? 16 κολαζεται] pr και & 17 καὶ] pr ἡ N° | ἐπι- 
πεμψαι] emipeupar C 18 νεοκτιστου AC* (-rous C4) | θυμους & [πλη- 
pns & | Onpas ayvworous] θρασυγνωστους &* (Anpas ayy. S-4) | πυρπνεον & | 
ασθμα] θμα non inst Bbvid 
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ΧΙ 19 ΣΟΦΙΑ͂ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


B ἢ βρόμους λικμωμένους καπνοῦ, ᾿ 
ἢ δεινοὺς ἀπ᾿ ὀμμάτων σπινθῆρας ἀστράπτοντας, 


by οὐ μόνον ἡ βλάβη ἠδύνατο συνεκτρῖψαι αὐτούς, 19 (20) 


ἀλλὰ καὶ ἡ ὄψις ἐκφοβήσασα διολέσαι, 


, i é 
«ai χωρὶς δὲ τούτων ἑνὶ πνεύματι πεσεῖν ἐδύναντο 20 (21) 


ὑπὸ τῆς δίκης διωχθέντες, 
ἐν i ey ’ , , 
καὶ λικμηθέντες ὑπὸ πνεύματος δυνάμεώς σου" 
> Ἂ- , Z : el x a ΄ 
ἀλλὰ πάντα μέτρῳ καὶ ἀριθμῷ καὶ 'σταθμῷ. διέταξας. 


21, \ , > , , λ , 
TO yap μεγάλως ἔσχυειν πάρεστιν σοι πάντοτε, 21 (22) 


καὶ κράτει βραχίονός σου τίς ἀντιστήσεται; 


pois κ ὡς ἃ ὦ , eet ee 
ὅτι ὡς ῥοπὴ ἐκ πλαστίγγων ὅλος 6 κόσμος ἐναντίον σου, 22 (23) 


ἣν - τ ε x , > ἅς ἈΦ 2% hcl 
καὶ ws pavis δρόσου ὀρθρινὴ κατελθοῦσα ἐπὶ γῆν. 


33ἐλεεῖς δὲ πάντας, ὅτι πάντα δύνασαι, 23 (24) 


καὶ παρορᾷς ἁμαρτήματα ἀνθρώπων εἰς μετάνοιαν. 


“dyaras. γὰρ τὰ ὄντα πάντα, καὶ οὐδὲν βδελύσσῃ ὧν ἐποί- 24 (25) 


ησας, : 
rox yw 7 , 
οὐδὲ yap ἂν μισῶν τι κατεσκεύυασας. 


Saas δὲ ἔμεινεν ἄν τι εἰ μὴ σὺ ἠθέλησας, 25 (26) 


ἢ τὸ μὴ κληθὲν ὑπὸ σοῦ διετηρήθη; 


®heidy δὲ πάντων, ὅτι σά ἐστιν, Δέσποτα φιλόψυχε. 26 (27) 


teh who , ~ eee 
τὸ yap apOaprov cov πνεῦμά ἐστιν ἐν πᾶσιν. 
"διὸ τοὺς παραπίπτοντας κατ΄ ὀλίγον ἐλέγχεις, 
τ “ 
καὶ ἐν οἷς ἁμαρτάνουσιν ὑπομιμνήσκων νουθετεῖς, 
or *. , an rt Χ +S i τε 
ἵνα ἀπαλλαγέντες τῆς κακίας πιστεύσωσιν ἐπὶ σέ, Κύριε. 


3Kat γὰρ τοὺς παλαιοὺς οἰκήτορας τῆς ἁγίας σου γῆς 
‘puonoas ἐπὶ τῷ. ἔχθιστα πράσσειν ἔργα φαρμακειῶν 
καὶ τελετὰς ἀνοσίους, “τέκνων τε φονέας ἀνελεήμονας, 

καὶ σπλαγχνοφάγων ἀνθρωπίνων σαρκῶν θοῖναν καὶ αἵματος, 


τ: XII 


2 


--ω 


NAC 18 βρομον RAC | λιχμωμενους A | πινθηρας S* (or, ROA) 19 edvvaro 
A | συνεκτριψαι] εκτριψαι SAAC 20 ev] pr ev C | om δικης &* (hab 
&ea) | om σου C Ϊ om και σταθμω Ὁ 21 σοι παρεστιν BAXAC | σοὺ tis] 
ovders C 22 πλαστιγγων] παστ. B* (πλ. Bb) πλαστιγων & | ἐναντιον] 
κατενά]τιον C |: opAvy C | Ὕην] γης RAC 24 ovdeva A 25 de] yap 
C | εμεινεν] δίεμεινεν SC | αν τι] pr ev (? evayre) R* improb εν &? αν tis C | 


κληθεν κληίθηϊναι Crid 26 ἐστιν] -Ἐπαντα ACY 


XII 1 πασιν» 


ataci| & 2 ὑπομνήσκων C | xaxias]+avrov X* (improb αὐτου Ne) | 
πιστευδωσιν} om &* (hab &3) πιστευσωμεν A 8 maXaious] παλαι & 
4 φαρμακιων δὰ ιφαρμακιας C | ἀνοσιων C 5 φρονεας C | σαρκων] σαρκος 


C | και αἰματος c seqq coniung δὲ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ X11 16 


ἐκ μέσου μύστας θιάσου, 
6 ὁ καὶ αὐθέντας γονεῖς ψυχῶν ἀβοηθήτων, 
, = ee 
ἐβουλήθης ἀπολέσαι διὰ χειρῶν πατέρων ἡμῶν, 
7 Tiva ἀξίαν ἀποικίαν δέξηται θεοῦ παίδων 
ἡ παρὰ σοὶ πασῶν τιμιωτάτη γῆ. 
8 βϑἀλλὰ καὶ τούτων ὡς ἀνθρώπων ἐφείσω, 
ἀπέστειλάς τε προδρόμους τοῦ στρατοπέδου σου σφῆκας, 
- > 3 \ ‘ x bd 
ἵνα αὐτοὺς κατὰ βραχὺ ἐξολεθρεύσωσιν" 
οὐ τος κα ae 1s , τὰ 
9 οὐκ ἀδυνατῶν ἐν παρατάξει ἀσεβεῖς δικαίοις ὑποχειρίους δοῦναι, 
a , - = 
ἢ θηρίοις δεινοῖς, ἢ λόγῳ ἀποτόμῳ ὑφ᾽ ἕν ἐκτρῖψαι" 
“δ... y " + one , “ς 4 
το κρίνων δὲ κατὰ βραχὺ ἐδίδους τόπον μετανοίας, 
οὐκ ἀγνοῶν ὅτι πονηρὰ ἡ γένεσις αὐτῶν 
καὶ ἔμφυτος ἡ κακία αὐτῶν, 
Nar meee ere: ke nee ee eee ee 
καὶ ὅτι ov μὴ ἀλλαγῇ ὁ λογισμὸς αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα, 
ατ π σπέρμα γὰρ jv κατηραμένον ἀπ᾽ ἀρχῆς" 
Ly δ 
οὐδὲ εὐλαβούμενός τινα ἐφ᾽ οἷς ἡμάρτανον ἄδειαν ἐδίδους. 
12 τίς γὰρ ἐρεῖ Τί ἐποίησας; ἢ τίς ἀντιστήσεται τῷ κρίματί σου; 
1 NS ὰ wey δε τι ἋΣ j ae, 
tis δὲ ἐγκαλέσει σοι κατὰ ἐθνῶν ἀπολωλότων, ἃ σὺ ἐποίησας; 
ΕΣ ,ὔ δ. id t at ᾿ ἃ, Qs > 
ἢ τίς εἰς κατάστασίν σοι ἐλεύσεται ἔκδικος κατὰ ἀδίκων ἀν- 
θρώπων; 
13 Botre γὰρ θεός ἐστιν πλὴν σοῦ, ᾧ μέλει περὶ πάντων, 
΄ δος ἀφίει, δὴ 4 
ἵνα δείξῃς ὅτι οὐκ ἀδίκως ἔκρινας" 
, > A 
14 “Sobre βασιλεὺς ἢ τύραννος ἀντοφθαλμῆσαι δυνήσεταί σοι περὶ ὧν 
ἐκόλασας. 
15 "5δίκαιος δὲ ὧν δικαίως τὰ πάντα διέπεις, 
αὐτὸν τὸν μὴ ὀφείλοντα κολασθῆναι καταδικάσαι 
, ss Ma 
ἀλλότριον ἡγούμενος τῆς σῆς δυνάμεως. 
, aioe 
16 "δῇ yap ἰσχύς σου δικαιοσύνης ἀρχή, 


καὶ τὸ πάντων σε δεσπόζειν πάντων φείδεσθαι ποιεῖ- 


5 ex μεσου] ἐκ μύσου B* euperw C  μυστας θιασου ἔξοδα (θειασου)] 
μυστα θειασου B* μύστας τε θείας σον Bamginfvid μυστα θιασον δὲ" μυστα 
θιασσου C 6 avdevras] λυθεντας C | εβουληθης] eav βουληθης X* (εβουλ. 
Xc-a) 7 wa] κατα &* (wa Re) | αξια C | omy &* (hab Ne) | πασων] 
παντων Koa 8 τοὺς στρατοπεδους BX | εξολοθρευσωσιν Bb 9 dov- 
vat] didovar & 10 κρινων] κεινων δὲ" (xpi. KoA) | de] yap ἐξ" (de ea) | 
om ort 2° &* (hab &) 11 κεκατηραμενον & 12 ενκαλεσει & 
eykaheoat A  ελευσεται σοι & 13 decéys] s ras S4 rursus inst δέος 
15 ra παντα δικαιως δὲ" (dix, τα παντα RA) | οφειλοντα (οφιλ, NA) κο- 
λασθηναι (pr Δ &* improb &? postea ras)] ra Koha sup ras Aa | ηγουμενον 
δὲ" (-vos Ra) 16 φειδεσθαι)- σε NOAA 
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ΧΙ 17 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


17? x > , > , 4, καὶ ὰ , 
Β ἰσχὺν γὰρ ἐνδείκνυσαι ἀπιστούμενος ἐπὶ δυνάμεως τελειότητι, 
ΣΧ Ὲ, Cesena ι ἢ DE 
καὶ ἐν τοῖς εἰδόσι TO θράσος ἐξελέγχεις- 
18 ‘ δὲ δι a 3 ,’ἷ > 2 a 5 
σὺ δὲ δεσπόζων ἰσχύος ἐν ἐπιεικείᾳ κρίνεις, 
καὶ μετὰ πολλῆς φειδοῦς διοικεῖς ἡμᾶς" 
, ἐν μ᾿ ΄ ν᾿ tA 
πάρεστιν γάρ σοι ὅταν θέλῃς τὸ δύνασθαι. 
᾿ϑέδίδαξας δέ σου τὸν λαὸν διὰ τῶν τοιούτων ἔργων, 
a “. 
ὅτι δεῖ τὸν δίκαιον εἶναι φιλάνθρωπον" 
καὶ εὐέλπιδας ἐποίησας τοὺς υἱούς σου, 
ὅτι διδοῖς ἐπὶ ἁμαρτήμασιν μετάνοιαν. 
ei γὰρ ἐχθροὺς παίδων cov καὶ ὀφειλομένους θανάτῳ 
, . 
μετὰ τοσαύτης ἐτιμώρησας προσοχῆς καὶ δεήσεως, 
δοὺς χρόνους καὶ τόπον δι’ ὧν ἀπαλλαγῶσι τῆς κακίας, 
3 
Ξι μετὰ πόσης ἀκριβείας ἔκρινας τοὺς υἱούς σου, 
ὧν τοῖς πατράσιν ὅρκους καὶ συνθήκας ἔδωκας ἀγαθῶν 
ὑποσχέσεων; 
wet. = > δ ύω ‘ > 6 a c - Σ , 
ἡμᾶς οὖν παιδεύων τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν ἐν μυριότητι pacti- 
γοῖς, 
“ ‘ > a ~ , 
iva σου τὴν ἀγαθότητα μεριμνῶμεν κρίνοντες, 
κρινόμενοι δὲ προσδοκῶμεν ἔλεος. 
7330 καὶ τοὺς ἐν ἀφροσύνῃ ζωῆς βιώσαντας ἀδίκους 
διὰ τῶν ἰδίων ἐβασάνισας βδελυγμάτων. 
αἱ κὰδ yap tev add “δῶ i ae 
καὶ yap τῶν πλάνης ὁδῶν μακρότερον ἐπλανήθησαν, 
A ς Ἂν A ἃ t a 2 “ a 
θεοὺς ὑπολαμβάνοντες τὰ καὶ ἐν ζῴοις τῶν ἐχθρῶν ἄτιμα, 
ἢ ἣ rer Σ 
νηπίων δίκην ἀφρόνων ψευσθέντες. 
2- x ᾿ς: © ‘ > , 
Ξδιὰ τοῦτο ὡς παισὶν ἀλογίστοις 
ἢ , 3 ΜΝ 
τὴν κρίσιν εἰς ἐμπαιγμὸν ἔπεμψας" 
Bee ΣΝ jon , ἥ ᾿ 
οἱ δὲ παιγνίοις ἐπιτιμήσεως μὴ νουθετηθέντες 
ἀξίαν θεοῦ κρίσιν πειράσουσιν. 
272d? Af, : >. , > 2 
ἐφ᾽ ois yap αὐτοὶ πάσχοντες ἤγανάκτουν, 


yA δ. 2 τι Bin aie ΜῈ Υ 
ἐπὶ τούτοις οὺς ἐδόκουν θεούς, ἐν αὐτοῖς κολαζόμενοι, 
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RA 11 wus R* (ισχυν NA) | ἐνδεικνυς R* (-σαι N%4) | ἀπιστουμενος] pr ο δὲ ἢ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ XIII 10 


ἰδόντες ὃν πάλαι ἠρνοῦντο εἰδέναι θεὸν ἐπέγνωσαν ἀληθῆ: B 
διὸ καὶ τὸ τέρμα τῆς καταδίκης ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐπῆλθεν. 


ὁ + E z 
"Μάταιοι μὲν yap πάντες ἄνθρωποι φύσει, οἷς παρῆν θεοῦ 
ἀγνωσία, 
νον ae , > ε 5 ὦ ἰδέ ἐν ἢ 
καὶ ἐκ τῶν ὁρωμένων ἀγαθῶν οὐκ ἴσχυσαν εἰδέναι τὸν ὄντα, 
οὔτε τοῖς ἔργοις προσχόντες ἐπέγνωσαν τὸν τεχνίτην" 
= = > 
Ξἀλλ᾽ ἢ πῦρ ἢ πνεῦμα ἢ ταχινὸν ἀέρα 
σ 
ἢ κύκλον ἄστρων ἢ βίαιον ὕδωρ 
ἢ φωστῆρας οὐρανοῦ πρυτάνεις κόσμου θεοὺς ἐνόμισαν. 
ϑὧν εἰ μὲν τῇ καλλονῇ τερπόμενοι θεοὺς ὑπελάμβανον, 
γνώτωσαν πόσῳ τούτων ὁ δεσπότης ἐστὶ βελτίων" 
ὁ γὰρ τοῦ κάλλους γενεσιάρχης ἔκτισεν αὐτά. 
Parr , . > ὍΝ j 
€l δὲ δυνάμει και ἐνεβγειᾳ ἐκπλαγέντες, 
νοησάτωσαν ἀπ᾽ αὐτῶν πόσῳ ὁ κατασκευάσας αὐτὰ δυνα- 
τώτερός ἐστιν" 
5ἐκ γὰρ μεγέθους καλλονῆς καὶ κτισμάτων 
ἀναλόγως ὁ γενεσιουργὸς αὐτῶν θεωρεῖται. 
SGA ὅμως ἐπὶ τούτοις ἐστὶν μέμψις ὀλίγη, 
καὶ γὰρ αὐτοὶ τάχα πλανῶνται 
\ = ΡΨ ἊΣ κά 
θεὸν ζητοῦντες καὶ θέλοντες εὑρεῖν" 
I 2ry “ay = ian tat 8 β » 
ἐν γὰρ τοῖς ἔργοις αὐτοῦ ἀναστρεφόμενοι διεραυνῶσιν, 
eur, a 4 4 ‘on ; 
καὶ πείθονται τῇ ὄψει ὅτι καλὰ τὰ βλεπόμενα. 
ἀντ Ὁ ΠΑϑ, σον , 
πάλιν δ᾽ οὐδ᾽ αὐτοὶ συνγνωστοί" 
ΕΝ a ἢ γο 2 
"εἰ γαρ τοσουτον ἰσχυσαν εἰδέναι 
ἵνα δύνωνται στοχάσασθαι τὸν αἰῶνα, 


τὸν τούτων δεσπότην πῶς τάχιον οὐχ εὗρον; 


τογαλαίπωροι δὲ καὶ ἐν νεκροῖς αἱ ἐλπίδες αὐτῶν, 


΄ te ary poner , 
οἵτινες ἐκάλεσαν θεοὺς ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων, 


27 ἰδοντες}-" δὲ S| edevae (ιδ. A)] om & | αὐτοὺς] avroy δὲ ἢ αὐτων Noa RA 


ΧΠΠ 1 om μεν &* (hab &4) | φυσι ἀνθρωποι & | evar A | ovre] οὐδε & | 
mpocxovres] mpocexovres RA  ἐπεγνωσαν] εγνωσαν & 2 acrepwy &a 

πρυτανις & 3 Geous] ταυθ δὰ" τουθ᾽ RK pr ταυτα A  εστιν ἐξ | βελτειω 
B* (-τιω ΒΡ) βελτειον N*  (-τείων δὰ 9.8) | καλλους] κοσμου δε: ἃ 4 εἰ δε] 
om δὲ ἐξ" εἰς de BAA | δυναμιν NA | ἐνεργειαν & (-γιαν) A | εκπλαγεντες] 
pr καὶ &* (om καὶ N&A) δ καλλονης και] και καλλ. RF 0Om καὶ A [ο 
γενεσιουργος bis scr &* (improb 29 δὲς) 6 em] ert A | μεμψις ἐστιν A 
7 διερευνωσιν Bab&oaA 8 ovd] ovde A | συγγνωστοι ΒΡ συγνωστοι A 
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ΧΙΙΠ I ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


” ἢ 
Β χρυσὸν καὶ ἄργυρον, τέχνης ἐμμελέτημα, 
, 
καὶ ἀπεικάσματα ζῴων, 
x x ΝΜ ‘ C4 ’ 2 
ἢ λίθον ἄχρηστον, χειρὸς ἔργον ἀρχαίας. 
ΖΔ BS coe Nord ᾿ τῶν ΠΕΣ ἘΠΕ 
εἰ δὲ καί τις ὑλοτόμος τέκτων εὐκίνητον φυτὸν ἐκπρίσας 
i in AR , Ἶ tenet ene 
περιέξυσεν εὐμαθῶς πάντα τὸν φλοιὸν αὐτοῦ, 
καὶ τεχνησάμενος εὐπρεπῶς 
κατεσκεύασεν χρήσιμον σκεῦος εἰς ὑπηρεσίαν ζωῆς, 
27a δὲ ἀποβλήματα τῆς ἐργασίας εἰς ἑτοιμασίαν τροφῆς ἀναλώ- 
σας ἐνεπλήσθη: 
37a δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπόβλημα εἰς οὐθὲν εὔχρηστον, 
, 
ξύλον σκολιὸν καὶ ὄζοις συμπεφυκός, 
λαβὼν ἔγλυψεν ἐν ἐπιμελείᾳ ἀργίας αὐτοῦ, 
> 
kal ἐμπειρίᾳ ἀνέσεως ἐτύπωσεν αὐτό, 
ἀπείκασεν αὐτὸ εἰκόνι ἀνθρώπου, 
148 Cah + εὐτελεῖ duol γι πὴ 
ῴῳ τινὶ εὐτελεῖ ὡμοίωσεν αὐτό, 
ἢ $e 
, ΕΟ νιν ἢ ; eee 
καταχρίσας μίλτῳ καὶ φύκει ἐρυθήνας χρόαν αὐτοῦ, 
΄ “ a. na 
καὶ πᾶσαν κηλῖδα τὴν ἐν αὐτῷ καταχρίσας, 
Ξ ey 
Skal ποιήσας αὐτῷ αὐτοῦ ἄξιον οἴκημα, 
: ‘veo ἔθ, ὑτὸ dedulied δή 
ἐν τοίχῳ ἔθηκεν αὐτὸ ἀσφαλισάμενος σιδήρῳ. 
Siva μὲν οὖν μὴ καταπέσῃ προενόησεν αὐτοῦ, 
εἰδὼς ὅτι ἀδυνατεῖ ἑαυτῷ βοηθῆσαι, 
ΟΝ a ᾿ σαν ὡς , 
καὶ γάρ ἐστιν εἰκὼν καὶ χρείαν ἔχει βοηθείας. 
"7 περὶ δὲ κτημάτων καὶ γάμων αὐτοῦ καὶ τέκνων προσευχόμενος 
era af Α 
οὐκ αἰσχύνεται τῷ ἀψύχῳ προσλαλῶν" 
ἢ an ater νιν es 
καὶ περὶ μὲν ὑγείας τὸ ἀσθενὲς ἐπικαλεῖται, 
τὸ περὶ δὲ ζωῆς τὸ νεκρὸν ἀξιοῖ, 
περὶ δὲ ἐπικουρίας τὸ ἀπειρότατον ἱκετεύει, 
περὶ δὲ ὁδοιπορίας τὸ μηδὲ βάσει χρῆσθαι δυνάμενον, 
sms ἃ a 
9 περὶ δὲ πορισμοῦ καὶ ἐργασίας καὶ χειρῶν ἐπιτυχίας 
> ϑ a 
τὸ ἀδρανέστατον ταῖς χερσὶν εὐδράνειαν αἰτεῖται. 
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ΣΟΦΙΑ FAAQMOQNOZ XIV 14 


a > , 
XIV x ᾿Πλοῦν τις πάλιν στελλόμενος καὶ ἄγρια μέλλων διοδεύειν B 
κύματα 
τὰ Γ j i 
Tov φέροντος αὐτὸν πλοίου σαθρότερον ξύλον ἐπιβοᾶται. 
2 Ξἐκεῖνο μὲν γὰρ ὄρεξις πορισμῶν ἐπενόησεν, 
τεχνῖτις δὲ σοφία κατεσκεύασεν" 
ah δὲ σή. πά Ξ , 
3 ἡ δὲ on, πάτερ, διακυβερνᾷ πρόνοια, 
ἝΝ ἢ , ΝΗ 
ὅτι ἔδωκας καὶ ἐν θαλάσσῃ ὁδὸν 
καὶ ἐν κύμασι τρίβον ἀσφαλῆ, 
ὶ reer , τς ἢ 
4 δεικνὺς ὅτι δύνασαι ἐκ παντὸς σώζειν, 
ἵνα κἂν ἄνευ τέχνης τις ἐπιβῇ. 
5θέλ. δὲ \ > ν Ἂν A ood Ψ » 
5 ders δὲ μὴ ἀργὰ εἶναι τὰ τῆς σοφίας σου ἔργα: 
A a ἐς , τ 4: Ea ka 
διὰ τοῦτο καὶ ἐλαχίστῳ ξύλῳ πιστεύουσιν ἄνθρωποι ψυχάς, 
, 
καὶ διελθόντες κλύδωνα σχεδίᾳ διεσώθησαν. 
Ἐπ δ, δὸς ee ξ ς A , 
6 καὶ ἀρχῆς yap ἀπολλυμένων ὑπερηφάνων γιγάντων, 
ἡ ἐλπὶς τοῦ κόσμου ἐπὶ σχεδίας καταφυγοῦσα 
ΤΡ, ee ; Ε ee ἃ 
ἀπέλιπεν τῷ αἰῶνι σπέρμα γενέσεως, τῇ σῇ κυβερνηθεῖσα 


χειρί. 
7 Τεὐλόγηται γὰρ ξύλον δι᾽ οὗ γίνεται δικαιοσύνη" 
8 ὅτὸ χειροποίητον δέ, ἐπικατάρατον αὐτὸ καὶ ὁ ποιήσας αὐτό, 
eat Abs eae 1 ἊΝ ‘ a ict 
ὅτι ὁ μὲν ἠργάζετο, τὸ δὲ φθαρτὸν θεὸς ὠνομάσθη. 
9 θέν ἴσῳ γὰρ μισητὰ θεῷ καὶ ὁ ἀσεβῶν καὶ ἡ ἀσέβεια αὐτοῦ: 
τὸ καὶ γὰρ τὸ θὲν σὺν τῷ Spa λασθή 
10 καὶ yap τὸ πραχθὲν σὺν τῷ δράσαντι κολασθήσεται. 


11 "διὰ τοῦτο καὶ ἐν εἰδώλοις ἐθνῶν ἐπισκοπὴ ἔσται, 
ὅτι ἐν κτίσματι θεοῦ εἰς βδέλυγμα ἐγενήθησαν 
καὶ εἰς σκάνδαλα ψυχαῖς ἀνθρώπων 
ὑσεῖ , ee ae 
καὶ eis παγίδα ποσὶν ἀφρόνων. 


12 ᾿“᾿Αρχὴ γὰρ πορνείας ἐπίνοια εἰδώλων, εὑρέσεις δὲ αὐτῶν φθορὰ 
ζωῆς. 
13,7 ee ἃ καὶ ἃ Ὁ " > " dn » 
13 οὔτε γὰρ ἦν ἀπ᾽ ἀρχῆς, οὔτε εἰς τὸν αἰῶνα ἔσται" 
14 τ κενοδοξίᾳ yap ἀνθρώπων εἰσῆλθεν εἰς κόσμον, 


ἀλη αι oe , Fae ey > , 
καὶ διὰ τοῦτο σύντομον αὐτῶν τέλος ἐπενοήθη. 


XIV 1 πλοιου] ξυλου A 3 κυμασιν RA 4 εκ παντος δυνασαι & δ. RA 

ex παντων A | om wa 84 | καν] και A 5 om gous 6 ἀπελιπεν] 
νυπελιπεν &* (am. N4) ἀπέλειπεν A | Tw αἰωνι] om τω BabA 8 ro x. δε] 
To de x. & | ore] και N* (ore R#)  ηργαζετο] εἰργαζετο ΒΡ npyaternro ᾿ξ ἢ 
(npyagero &*) 9 aceBia & 11 om και 1° ἐξ | es] incep ev &* (es 
Slec) 12 πορνιας &  αυτων] αὐτω & 14 yap] de N& | εἰσηλθεν] pr 
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XIV τῷ ΣΟΦΙΑ FAAQMOQNOS 


1527 ν᾿ ἔνθ ! εἾ 15 
ἀώρῳ γὰρ πένθει τρυχόμενος πατὴρ 
τοῦ ταχέως ἀφαιρεθέντος τέκνου εἰκόνα ποιήσας 
τὸν τότε νεκρὸν ἄνθρωπον νῦν ὡς θεὸν ἐτίμησεν, 


᾽ . , 
καὶ παρέδωκεν τοῖς ὑποχειρίοις μυστήρια καὶ τελετάς" 


οι 


᾿ i 
τό εἶτα ἐν χρόνῳ κρατυνθὲν τὸ ἀσεβὲς ἔθος ὡς νόμος ἐφυλάχθη, x 

καὶ τυράννων ἐπιταγαῖς ἐθρησκεύετο τὰ γλυπτά" 

Α ae ἢ 
Ἰρὺς ἐν ὄψει μὴ δυνάμενοι τιμᾷν ἄνθρωποι διὰ τὸ μακρὰν 17 
οἰκεῖν, 
ι ; » > , 
τὴν πόρρωθεν ὄψιν ἀνατυπωσάμενοι, 
ἐμφανῆ εἰκόνα τοῦ τιμωμένου βασιλέως ἐποίησαν, 
᾽ a is 
ἵνα τὸν ἀπόντα ὡς παρόντα κολακεύωσιν διὰ τῆς σπουδῆς. 


ἀν ὁ Η , \ ee) a 
εἰς ἐπίτασιν δὲ θρησκείας καὶ τοὺς ἀγνοοῦντας 18 
€ a , 3 , 
ἡ TOU τεχνίτου προετρέψατο φιλοτιμία. 
5396 μὲν γὰρ τάχα κρατοῦντι βουλόμενος ἀρέσαι 19 
> , ey (ee ae er are: 
ἐξεβιάσατο τῇ τέχνῃ THY ὁμοιότητα ἐπὶ TO κάλλιον" 
ro δὲ πλῆθος ἐφελκόμενον διὰ τὸ εὔχαρι τῆς ἐργασίας 20 
ἣ ΜΕΥ , » a i ἢ 
τὸν πρὸ ὀλίγου τιμηθέντα ἄνθρωπον νῦν σέβασμα ἐλογί- 
σαντο. 
“καὶ τοῦτο ἐγένετο τῷ βίῳ εἰς ἔνεδρον, 2X 


ὅτι ἢ συμφορᾷ ἢ τυραννίδι δουλεύσαντες ἄνθρωποι 
‘ 3 , wn # i o ΄ 
τὸ ἀκοινώνητον ὄνομα λίθοις καὶ ξύλοις περιέθεσαν. 


᾿ a ὡς i, os 

Εἶτ᾽ οὐκ ἤρκεσεν τὸ πλανᾶσθαι περὶ τὴν τοῦ θεοῦ γνῶσιν, : 
> ᾿ iY , ~ ? * , 
ἀλλὰ καὶ μεγάλῳ ζῶντες ἀγνοίας πολέμῳ 

A , 

Ta τοσαῦτα κακὰ εἰρήνην προσαγορεύουσιν. 

233 ‘ , Xr a τς = 

ἢ yap τεκνοφόνους τελετὰς ἢ κρύφια μυστήρια 23 

na > “ > “ a ' Γι 
ἣ ἐμμανεῖς ἐξάλλων θεσμῶν κώμους ἄγοντες, 

ore βίους οὔτε γάμους καθαροὺς ἔτι φυλάσσουσιν, 34 
" ἊΝ a a. 3 i ee ear 
ἕτερος δ᾽ ἕτερον ἢ λοχῶν ἀναιρεῖ, ἢ νοθεύων ὀδυνᾷ. 

5 πάντα δ᾽ ἐπιμὶξ ἔχει αἷμα καὶ φόνος, κλοπὴ καὶ δόλος, 25 
φθορά, ἀπιστία, τάραχος, ἐπιορκία, 


15 τοτε] ποτε A | ετιμησαν Β | τελευτας A* (ras υ A?) 16 era] εἰσ A| 


εθος] εθνος δὰ" (ras ν δὰ | νομὸν S* (vomos NIA) 17 ὡς παρονταὰ τον 
αποντα & | κολακενωσι S κολᾳκευσωσιν A | της σπουδης] om τῆς A 18 θρη- 
σκιας KA 19 οἱ μεν &* (ras « &) | κρατουντι] pr τω B (Mai) 20 ev- 
xapes AC 21 evedpa N* (-dpov N%4) | περιεθεσαν] περιεθηκαν NAC 
22 era Bt | npxecev]+ avros A* | 70 πλανασθαι] om τὸ & | μεγαλω] 
μεγαλως &* ev μεγαλω N8AC | ayvouas] incep ayy A* vid 24 ὃ] de 
SAC | λοχων] λοχευὼων Noa 25 ὃ] de SA | επιμιξ exer) επιμιξιν εχει 


S* ἐπιμιξιαν So | εφιορκια C 
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SOGIA ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ xv 6 


2 
5 


θόρυβος ἀγαθῶν, "ὁχάριτος ἀμνησία, Β 
ψυχῶν μιασμός, γενέσεως ἐναλλαγή, 
γάμων ἀταξία, μοιχεία καὶ ἀσέλγεια. 
7 216 win tov dveave ἰδώλων 9 , 
7 n νὰ ρ ων ανωνυμὼν ειἰὐώλων βησκεια 
παντὸς ἀρχὴ κακοῦ καὶ αἰτία καὶ mépas ἐστίν" 
, x 
:28. “δῇ γὰρ εὐφραινόμενοι μεμήνασιν, ἢ προφητεύουσιν ψευδῆ, 
ἢ ζῶσιν ἀδίκως, ἢ ἐπιορκοῦσιν ταχέως" 
; 
2. Ῥαψύχοις γὰρ πεποιθότες εἰδώλοις 
κακῶς ὀμόσαντες ἀδικηθῆναι οὐ προσδέχονται. 
3: ᾿᾿»άμφότερα δὲ αὐτοὺς μετελεύσεται τὰ δίκαια, 
“ παν ΞΈΡΩ ore j “κ᾿ 
ὅτι κακῶς ἐφρόνησαν περὶ θεοῦ προσχόντες εἰδώλοις, 
wy Meany ou BEN , Stan 
και G@OLKWS ὠμοσ. εν 0. ῳ καταφρονήσαντες ὁσιότητος. 
3x Fou γὰρ ἡ τῶν ὀμνυμένων δύναμις, 
χα ὁ ΠΑ κα , , 
ἀλλ᾽ ἡ τῶν ἁμαρτανόντων δίκη 
arr Hinge eae ier , 
ἐπεξέρχεται ἀεὶ τὴν τῶν ἀδίκων παράβασιν. 


I "SU δὲ ὁ θεὸς ἡμῶν χρηστὸς καὶ ἀληθής, 
μακρόθυμος καὶ ἐλέει διοικῶν τὰ πάντα. 
2 *kal yap ἐὰν ἁμάρτωμεν, σοί ἐσμεν, εἰδότες σου τὸ κράτος" 
οὐχ ἁμαρτησόμεθα, εἰδότες ὅτι σοὶ λελογίσμεθα. 
3 370 γὰρ ἐπίστασθαί σε ὁλόκληρος δικαιοσύνη, 
καὶ εἰδέναι σον τὸ κράτος ῥίζα ἀθανασίας. 
4 “οὔτε γὰρ ἐπλάνησεν ἡμᾶς ἀνθρώπων κακότεχνος ἐπίνοια, 
οὐδὲ σκιαγράφων πόνος ἄκαρπος, 
εἶδος σπιλωθὲν χρώμασιν διηλλαγμένοις- 
5 Sév ὄψις ἄφροσιν εἰς ὄνειδος ἔρχεται, 
ποθεῖ τε νεκρᾶς εἰκόνος εἶδος ἄπνουν. 
6 δκακῶν ἐρασταὶ ἄξιοί τε τοιούτων ἐλπίδων 
καὶ οἱ δρῶντες καὶ οἱ ποθοῦντες καὶ οἱ σεβόμενοι. x 
26 αμνηστια SAAC | μοιχια & | ἀσελγια BA 27 αννωνυμων N* RAC 
(improb v postea ras &*) | θρησκια RA 28 εφιορκουσιν A 29 ὡμο- 
σαντες C 30 avrous}] αὐτου C | δικαια BXO* (δικια δὲ ἢ AAC] adixa 
A* | ore] + και &* (om καὶ 4) | προσχοντες) προσέχοντες RA 31 om 
ἡ τὸ Μὸ (hab NA) | ομνυομενων C XV 1 ελεει] eXenuwy Ka 
2 αἀμαρτανωμεν S* (-Twuev R4) | patos] κριμα &* (κρατ. R-4) | ἁμαρτησο- 
pebal+de BRAC 8 edevar] pr τὸ SoA 4 σκιογραῴων &°4 | σπι- 
νωθεν &* (σπιλ. 4) | διηλλαγμενοι δὲ" (-vors KA) 5 οψι:] pr ἡ Noa | 


αφροσιν] αφρονι S*A* id (σιν No4Aa) | ονειδος] ορεξιν RAC | εἰκονας C J 
amvoun] ayvouy A 
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7Καὶ γὰρ κεραμεὺς ἁπαλὴν γῆν θλίβων ἐπίμοχθον 7 
πλάσσει πρὸς ὑπηρεσίαν ἡμῶν ἕκαστον" 
ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ ἀνεπλάσατο 
τά τε τῶν καθαρῶν ἔργων δοῦλα σκεύη 
τά τε ἐναντία, πάνθ᾽ ὁμοίως" 
τούτων δὲ ἑτέρου τίς ἑκάστου ἐστὶν ἡ χρῆσις, 
κριτὴς ὁ πηλουργός" 
δκαὶ κακόμοχθος θεὸν μάταιον ἐκ τοῦ αὐτοῦ πλάσσει πηλοῦ, 8 
ὃς πρὸ μικροῦ ἐκ γῆς γενηθεὶς 
μετ᾽ ὀλίγον πορεύεται ἐξ ἧς ἐλήμφθη. 
Sas ΝΟΣ Ν , 
τὸ τῆς ψυχῆς ἀπαιτηθεὶς χρέος. 
ϑάλλ᾽ ἔστιν αὐτῷ φροντὶς οὐχ ὅτι μέλλει κάμνειν, 9 
οὐδ᾽ ὅτι βραχυτελῆ βίον ἔχει, 
S55 ὃ ; ᾧ Be ὦ , 
ἀλλ᾽ ἀντερείδεται μὲν χρυσουργοῖς καὶ ἀργυροχόοις, 
χαλκοπλάστας τε μιμεῖται, 
καὶ δόξαν ἡγεῖται ὅτι κίβδηλα πλάσσει. 
re v8 Fo Bei ce 0 9 he ON κδορα 
σποδὸς ἡ καρδία αὐτοῦ, καὶ γῆς εὐτελεστέρα ἡ ἐλπὶς αὐτοῦ, το 
πηλοῦ τε ἀτιμότερος ὁ βίος αὐτοῦ, 
Pr ee, 5 , Pa 
ὅτι ἠγνόησεν τὸν πλάσαντα αὐτὸν τ 
WY thy oa , ΗΝ ts Ξ 
καὶ τὸν ἐμπνεύσαντα αὐτῷ ψυχὴν ἐνεργοῦσαν 
: a ᾿ 
καὶ ἐμφυσήσαντα πνεῦμα ζωτικόν" 
τ ἀλλ᾽ ἐλογίσατο παίγνιον εἶναι τὴν ζωὴν ἡμῶν 12 
καὶ τὸν βίον πανηγυρισμὸν ἐπικερδῆ, 
δεῖν γάρ φησιν ὅθεν δὴ κἂν ἐκ κακοῦ πορίζειν. 
᾿ϑοὗτος γὰρ παρὰ πάντας οἶδεν ὅτι ἁμαρτάνει, 13 
φ' , » ¢ ἧς ‘ ~ 
ὕλης γεώδους εὔθραυστα σκεύη καὶ γλυπτὰ δημιουργῶν. 
“πάντες δὲ ἀφρονέστατοι καὶ τάλανες ὑπὲρ ψυχὴ ίο 
p' p Ψυχὴν νηπίου, 14 
οἱ ἐχθροὶ τοῦ λαοῦ cov of καταδυναστεύσαντες αὐτόν. 


7 om θλιβων C | επιμοχθον] Gov sup ras ΒΡ εμιμουθον C | εκαστον] pr 
ev SAC | αλλ... ανεπλασατο] pr asterisc 84 | om τὰ τε εν. πανθ omowws C | 
πανθ] παντα SA | erepov] ετερων N* (-pou R%#) exarepov AC (-repow) | ἢ 
xpnots} om ἡ &* (hab &*4 postea ras) 8 πλασσει εκ Tov αὐτου πηλου A | 
γεννήθεις & (-θι5) A | πορευσεται C 9 αντερειδεται (αντεριδ. S)] ἐντερι- 
δειται C | πλασσει] πρασσει C 10 εὐτελεστερα] evjrepa N* (ευτελ. NA) 
11 πλασαντα] ποιήσαντα AC | ψυχην] pr εἰς C | εμφυσησαντα (ev. &)] 
+aurw SoaC*vid (ras Ca) 12 αλλ] adda A | ἐλογισαντο Babe* 
(σατο 82) AC | dew] adnot δεῖν γάρ φησι πόθεν dee κἂν ἐκ Kaxdu πορίζη 
Bbmgsup | φασιν AC | om οθεν δὴ & | kav] καὶ A om C 13 ev@pacra. 
SAC 14 παντες] παντων AC | αφρονεστεροι RC | ψυχας νηπίων AC | 
οἱ καταδυν.] om οἱ BabS* (hab &&4) C | avrov] αὐτῶν Noa 
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͵ “ a” - 
15 ϑὅτι καὶ πάντα τὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἐλογίσαντο θεούς, B 
. “ 
οἷς οὔτε ὀμμάτων χρῆσις εἰς ὅρασιν, 
οὔτε ῥῖνες εἰς συνολκὴν ἀέρος, 
» » 
οὔτε ὦτα ἀκούειν, 
οὔτε δάκτυλοι χειρῶν εἰς ψηλάφησιν, 
καὶ οἱ πόδες αὐτῶν ἀργοὶ πρὸς ἐπίβασιν. 
6 ἄν θ χ >> yf 
16 ἄνθρωπος yap ἐποίησεν αὐτούς, 
καὶ τὸ πνεῦμα δεδανισμένος ἔπλασεν αὐτούς" 
Se a ee » Pe ' , 
οὐδεὶς yap αὐτῷ ὅμοιον ἄνθρωπος ἰσχύει πλάσαι θεόν' 
"θνητὸς δὲ ὦ ὃν epyat ly ἀνόμοις" 
17 ητὸς δὲ ὧν νεκρὸν ἐργάζεται χερσὶν ἀνόμοις 
κρείττων γάρ ἐστιν τῶν σεβασμάτων αὐτοῦ, 


ee ee Lae 
ὧν αὐτὸς μὲν ἔζησεν, ἐκεῖνα δὲ οὐδέποτε. 


ι8. δκαὶ τὰ ζῷα δὲ τὰ ἔχθιστα σέβονται- 
ΣΤᾺ ῇ ε ἜἜ 
ἀνοίᾳ γὰρ συγκρινόμενα τῶν ἄλλων ἐστὶ χείρονα. 
19 "οὐδ᾽ ὅσον ἐπιποθῆσαι ὡς ἐν ζῴων ὄψει καλὰ τυγχάνει, 
Pesce edie Maer a Niall: ΟΝ τ΄ 
ἐκπέφευγεν δὲ καὶ τὸν τοῦ θεοῦ ἔπαινον καὶ τὴν εὐλογίαν αὐτοῦ. 
XVI x "$a τοῦτο δι’ ὁμοίων ἐκολάσθησαν ἀξίως, 
καὶ διὰ πλήθους κνωδάλων ἐβασανίσθησαν. 
2) ae * > , ἐἶ Ἂ 
2 "av@ ἧς κολάσεως εὐεργετήσας Tov λαόν σου, 
ἝΝ ac! Sat , & 
εἰς ἐπιθυμίαν ὀρέξεως ξένην γεῦσιν, 
τροφὴν ἡτοίμασας ὀρτυγομήτραν" 
3 3ἵνα ἐκεῖνοι μὲν ἐπιθυμοῦντες τροφὴν 
διὰ τὴν δειχθεῖσαν τῶν ἐπαπεσταλμένων 
ἂν ᾧ Ee , wy εἰ ua 
καὶ τὴν ἀναγκαίαν ὄρεξιν ἀποστρέφωνται, 
ay ἈΝ 9. 5. my a ee , 
avuTot δὲ ἘΠῚ ὀλίγον ἐνδεεῖς γενομενοι 
καὶ ξένης μετάσχωσι γεύσεως. 
“ἔδει γὰρ ὀκεῖ > , md ὑπελθεῖ ᾿ 
4 ἔδει yap ἐκείνοις ἀπαραίτητον ἔνδειαν ἐπελθεῖν τυραννοῦσιν, 
, Ἐπ τ 4 fn ΠΕΣ ἢ esate 5 , 
τούτοις δὲ μόνον δειχθῆναι πῶς οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν ἐβασανίζοντο. 


15 om και 1° AC | χρήσεις RA | om εἰς 1° C  επιβασιν] a sup ras A* RAC 

16 καὶ] +o Ro | δεδανισμενος (-νεισμ. Ba>)] δεδανισμενον &* (-vos R&A) | 
avrw}] om SA | οὁμοιον... θεον] avOpwrwy πλασαι Gv ομοιον ἰσχυει R* avrwy 
op. avOpwros wx. Th. θ» Ro? ανθρωπὼν ομοῖιον wx. Tr. Ov A (ανῶν ομοιων 
sup ras 43) 17 κρειττων] κρισσον & κρισσων AC | σεβηματων A | 
om αὐτου &* (hab S“) | wy 2°] pr ανθ & | εζησεν} ᾧ sup ras Aa | de 2°] pr 
o &* (improb o δὲ postea ras) 18 συνκρινομενα SAC | εστιν RC 
XVI 2 evepyernoas] evnpyerncey ®* (-cav Koa) ies pr as AC | γευσεως 
&* (γευσειν RA) | opruyounrpa BP vid 3 τροφης & | δειχθεισαν (διχθ. B* 
δειχθ. Bar)] χθεισαν N* Six. ἐξ] ειδεχθειαν C | επαποστρεῴφονται C | avrou] 
ourot BAC | μετασχωσιν &* (-σι BoA) AC 4 exewots]+ μεν BRAC 
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skal yap ὅτε αὐτοῖς δεινὸς ἐπῆλθεν θηρίων θυμός, 5 
δήγμασίν τε σκολιῶν διεφθείροντο ὄφεων, 
οὐ μέχρι τέλους ἔμεινεν ἡ ὀργή σου" 
Seis νουθεσίαν δὲ πρὸς ὀλίγον ἐταράχθησαν, 6 
σύμβολον ἔχοντες σωτηρίας, εἰς ἀνάμνησιν ἐντολῆς νόμου 
σου" 
76 γὰρ ἐπιστραφεὶς οὐ διὰ τὸ θεωρούμενον ἐσώζετο, 7 
ἀλλὰ διὰ σέ, τὸν πάντων σωτῆρα. 
bea} Δ , ων \ > Ven 
καὶ ἐν τούτῳ δὲ ἔπεισας τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν, 8 
ὅτι σὺ εἶ ὁ ῥυόμενος ἐκ παντὸς κακοῦ" 
γοὺς μὲν γὰρ ἀκρίδων καὶ μυιῶν ἀπέκτεινεν δήγματα, 9 
καὶ οὐχ εὑρέθη ἴαμα τῇ ψυχῇ αὐτῶν, 
a wy * ¢ x , 67 
ὅτι ἄξιοι ἦσαν ὑπὸ τοιούτων κολασθῆναι" 
®rovs δὲ υἱούς σου οὐδὲ ἰοβόλων δρακόντων ἐνίκησαν ὀδόντες, τὸ 
ἢ , > a ΜΝ γι: ἢ 
τὸ ἔλεος γάρ σου ἀντιπαρῆλθεν καὶ ἰάσατο αὐτούς. 
Tels γὰρ ὑπόμνησιν τῶν λογίων σου ἐνεκεντρίζοντο, «τ 
καὶ ὀξέως διεσώζοντο, 
ἵνα μὴ εἰς βαθεῖαν ἐμπεσόντες λήθην 
ἀπερίσπαστοι γένωνται τῆς σῆς εὐεργεσίας. 
ΤΡ Έ ΜΕΝ: ; » , pad ΓΝ. 
᾿καὶ γὰρ οὔτε βοτάνη οὔτε μάλαγμα ἐθεράπευσεν αὐτοὺς, 12 
yy. fe , ἥ δ δ >» 
ἀλλὰ ὁ σός, Κύριε, λόγος ὁ πάντα ἰώμενος. 
ok ΣΑ͂ a + θανά > roy 
σὺ yap ζωῆς καὶ θανάτου ἐξουσίαν ἔχεις, 13 
καὶ κατάγεις εἰς πύλας δου καὶ ἀνάγεις. 
«ἀνθ δὲ ἃ ip \ a , 2 Aw Ε 
ἄνθρωπος δὲ ἀποκτέννει μὲν τῇ κακίᾳ αὐτοῦ, 24 
ἐξελθὸν δὲ πνεῦμα οὐκ ἀναστρέφει, 
οὐδὲ ἀναλύει ψυχὴν παραλημφθεῖσαν. 
5 Τὴν δὲ σὴν χεῖρα φυγεῖν ἀδύνατόν ἐστιν. 15 
162 , , Ne 2 - 
ἀρνούμενοι yap σε εἰδέναι ἀσεβεῖς 16 
ἐν ἰσχύι βραχίονός σου ἐμαστιγώθησαν, 

δ τε] de C | διεφθειροντο] εφθειροντο N* (διεφθ. N°-4) 6 εταραχθη X* 
(θησαν 4) | συμβουλον SA | νομὸν A | om σου N Y Tov 1. σω- 
τηρα aliter legi vid in C 8 nuwr) cou ἐλ" (nu. K&a) 9 om yap &* 
(hab S&) | ἀπεκτινε 83 | δηγματα] δηματα &* (δηγμ. Xealfort)cc) | ευρεθη] 
evpy incep &* (ευρεθ. SN!) | τοιουτων] τουτων N* (τοιουτ. N°) 10 yap 
σου] gov yap &  αντιπαρηλθε C [ tacaro] caro & 11 ἐνκεντριζοντο 
ACvid | om wa μὴ εἰς βαθειαν S* (hab wa μη εἰς βαθιαν Ne) 12 adda] 
αλλ C | Aoyos] pro &  παντας AC | cwpuevos] duvayevos δὲς: 14 δε 1°] 
μεν δὰ (δε δὲς.) | amoxreve & | om μὲν B* (hab NR) | πρευμα] pr ro Nea | 
ἀναλύσει & 16 weve C | vox A 
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SOGIA ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ XVI 25 


ξένοις ὑετοῖς καὶ χαλάζαις καὶ ὄμβροις διωκόμενοι ἀπαραιτήτοις 
καὶ πυρὶ καταναλισκόμενοι. 
17 τὸ γὰρ παραδοξότατον, ἐν τῷ πάντα σβεννύντι ὕδατι 
πλεῖον ἐνήργει τὸ πῦρ, 
ὑπέρμαχος γὰρ ὁ κόσμος ἐστὶν δικαίων. 
18 18 ποτὲ μὲν yap ἡμεροῦτο φλόξ, 
ἵνα μὴ καταφλέξῃ τὰ ἐπ᾽ ἀσεβεῖς ἀπεσταλμένα ζῴα, 


ἀλλ᾽ αὐτοὶ βλέποντες εἰδῶσιν ὅτι θεοῦ κρίσει ἐλαύνονται" 


19 "ποτὲ δὲ καὶ μεταξὺ ὕδατος ὑπὲρ τὴν πυρὸς δύναμιν φλέγει, 
ἵνα ἀδίκου γῆς γενήματα διαφθείρῃ. 
20 ?avO ὧν ἀγγέλων τροφὴν ἐψώμισας τὸν λαόν σου, 


ἀτὰρ » See tale ee ΟΝ ~ τὰς ἢ ᾿ 
καὶ ἕτοιμον ἄρτον αὐτοῖς ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἔπεμψας ἀκοπιάτως, 
πᾶσαν ἡδονὴν ἰσχύοντα καὶ πρὸς πᾶσαν ἁρμόνιον γεῦσιν. 
a ἥ ‘ , 
2 "ἡ μὲν γὰρ ὑπόστασίς σου τὴν σὴν γλυκύτητα πρὸς τέκνα 
ἐνεφάνισεν, 
5 δὲ τοῦ ὴ ἐπιθυμία ὕ Be 
τῇ δὲ τοῦ προσφερομένου ἐπιθυμίᾳ ὑπηρετῶν 
πρὸς ὅ τις ἐβούλετο μετεκιρνᾶτο. 
ἀρχὸν δὲ pee gp Pat SQ aged Ε δ re 
22 χιὼν δὲ καὶ κρύσταλλος ὑπέμεινε πῦρ καὶ οὐκ ἐτήκετο, 
ἵνα γνῶσιν ὅτι τοὺς τῶν ἐχθρῶν καρποὺς 
κατέφθειρε πῦρ φλεγόμενον ἐν τῇ χαλάζῃ 
καὶ ἐν τοῖς ὑετοῖς διαστράπτον" 
Ξ » 9 = 
23 *rovTo πάλιν δ᾽, iva τραφῶσιν δίκαιοι, 
καὶ τῆς ἰδίας ἐπιλέλησται δυνάμεως. 
‘a 7 x 
24 49 γὰρ κτίσις σοι τῷ ποιήσαντι ὑπηρετοῦσα 
ἐπιτείνεται εἰς κόλασιν κατὰ τῶν ἀδίκων, 
καὶ ἀνίεται εἰς εὐεργεσίαν ὑπὲρ τῶν εἰς σὲ πεποιθότων. 
258.0 τοῦ ἤν eee en te rr ᾿ 
25 wa τοῦτο καὶ τότε εἰς πάντα μεταλλευομένη 


16 απαραιτητοις] απαρετητως C 17 παραδοξοτατον] a 3° sup ras RAC 


A?? | παντα] pr τα & | πλειον] mreov KC | ἐστιν ὁ κοσμος R | δικαίοις A 
18 ἡμερουτο] ειμερουτο B* (ιμ. Bb) &* (qu. 4) | om fwa &* (hab NR) | 
αλλ] αλλα R*AC αλλ wa NA | om αὐτοι R* (hab Re?) | ιδωσιν ΒΡ céwor B | 
κρισει O60 C | ελαυνωνται A 19 γεννηματα SA | διαφθειρη] καταφθειρη 
RA καταῴφθαρει C 20 avros am oupavou ἐπεμψας] am ουρανου παρεσχες 
avros ΣΑΤΟ | axomiacrws A  αρμονιαν & 21 om σου C | προς rexva 
γλυκυτητα ενεφανιζεν & προς Τ. ενεφανιζεν yr. A προς τ. ενεφανισεν yr. C | 
ΤῊ] την &* (ras ν δὰ ἢ | μετεκιρνατο] μετεκρινατον K°-a\vid) c.c 22 ὑπεμινεν & 
umeneve A | yuow] γνωμεν Bo | εχθρων] εθνων A  φλεγομενον] φλεγον & | 
εν τοις veros] ἕενοις v. SO# | διαστραπτεν C 23 παλιν ὃ] om ὃ δὲ δε 
παλιν AC | επίλελησθαι Β΄ 24 κτισις] κτήσεις A | ποιησαντι] -αὐτον C | 
om ὑπηρετουσα C | ets σε] ere σοι RAC 25 om εἰς παντα & | peral|Aevo- 
pen A 
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τῇ παντοτρόφῳ cov δωρεᾷ ὑπηρετεῖ, 
πρὸς τὴν τῶν δεομένων θέλησιν" 
a > s 
*tva μάθωσιν οἱ viol σου, ods ἠγάπησας, Κύριε, 26 
ὅτι οὐχ αἱ γενέσεις τῶν καρπῶν τρέφουσιν ἄνθρωπον, 
ἀλλὰ τὸ ῥῆμά σου τοὺς σοὶ πιστεύοντας διατηρεῖ. 
776 γὰρ ὑπὸ πυρὸς μὴ φθειρόμενον 27 
ΕΘΝ Ἐπ tee Pw) , ἊΨ 
ἁπλῶς ὑπὸ βραχείας ἀκτῖνος ἡλίου θερμαινόμενον ἐτήκετο, 
΄ > 
gras γνωστὸν ἦν ὅτι δεῖ φθάνειν τὸν ἥλιον ἐπ᾽ εὐχαριστίαν 28 
σου 
τ cate 8 \ τ Δ ὲ 
καὶ πρὸς ἀνατολὴν φωτὸς ἐντυγχάνειν σοι. 
Ξάχαρίστου γὰρ ἐλπὶς ὡς χειμέριος πάχνη τακήσεται, 29 
kat ῥυήσεται ὡς ὕδωρ ἄχρηστον. 


*Meyada γάρ σου αἱ κρίσεις καὶ δυσδιήγητοι- : 
διὰ τοῦτο ἀπαίδευτοι ψυχαὶ ἐπλανήθησαν. 
es , \ , “ 4 ” 
ὑπειληφότες yap καταδυναστεύειν ἔθνος ἅγιον ἄνομοι, 2 
δέσμιοι σκότους καὶ μακρᾶς πεδῆται νυκτὸς 
κατακλεισθέντες ὀρόφοις, φυγάδες τῆς αἰωνίου προνοίας 
ἔκειντο. 
3λανθάνειν γὰρ νομίζοντες ἐπὶ κρυφαίοις ἁμαρτήμασιν, 3 
ἀφεγγεῖ λήθης παρακαλύμματι 
ἐσκορπίσθησαν, θαμβούμενοι δεινῶς 
Sas ἢ ῇ 
καὶ ἰνδάλμασιν ἐκταρασσόμενοι" 
Δοὐδὲ γὰρ ὁ κατέχων αὐτοὺς μυχὸς ἀφόβως διεφύλασσεν, 4 
ἦχοι δ᾽ ἐκταράσσοντες αὐτοὺς περιεκόμπουν, 
yd any Ξ ‘ > , 
καὶ φάσματα ἀμειδήτοις κατηφῆ προσώποις ἐνεφανίζετο. 
Skal πυρὸς μὲν οὐδεμία βία κατίσχυεν φωτίζειν, 5 
», Se 4 κα 
οὔτε ἄστρων ἔκλαμπροι φλόγες 
25 δεομενων + σου δὲ. 26 μαθουσιν C | γενεσις SAC | καρπων] aver 
A | ανθρωπον] pr τον Xo 27 μὴ φθειρομενων] διαφθειρομενων N* μὴ 
διαφθ. Ro 28 ην] ἡ SA | dec φθανειν] διαφθανιν &* (improb a 1° ἐξ-.3) 


der POavvew AC | ew] επι ἐξ | om καὶ C | προς ανατολὴν φωτος] προ avarodns 
του φ. ἐλιὰ 29 χειμεριος Ba (xi. B*)] χειμερινη NA (χιμ) XVII 1 κρι- 


σις S* (-σεις ROC) A 2 επειληφοτες C | ἄνομον &* (-wor ROA) | δε- 
σμιοις &* (-μιοι S%4) | πεδῆται B 3 On C  εσκορπισθησαν] διεσκορπι- 
σθησαν & εσκοτισθησαν AC | ινδαλμασιν] adnot φαντασμασιν Bare 4 μυ- 


xos] adnot evddrepov σκότος Bae μοιχος R* (uvx. N&9) μυθος A | μυχοσσαφ. 
C | αφοβους AC | διεφυλαττεν AC | ὃ exrapaccovres] δὲ καταρασσοντες Bab 
AC de ταρασσοντες &  κατειφη δὰ" (κατηφ. Ka) δ κατισχυε & | 
φωτιζειν] pwrew C | ovre]+mupoyerts N& (-vers ROS) 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ XVIT 15 


: , 
καταυγάζειν ὑπέμενον τὴν στυγνὴν ἐκείνην νύκτα. Β 
6 “διεφαίνετο δ᾽ αὐτοῖς μόνον 
αὐτομάτη πυρὰ φύβου πλήρης, 
ἢ 2 ioe ee é oe 
ἐκδειματούμενοι δὲ τῆς μὴ θεωρουμένης ἐκείνης ὄψεως 
ἡγοῦντο χείρω τὰ βλεπόμενα. 


7 /payixns δὲ ἐμπαίγματα κατέκειτο τέχνης, 
καὶ τῆς ἐπὶ φρονήσει ἀλαζονίας ἔλεγχος ἐφύβριστος" 
δι ἐς, tn ἃ ἃ , δ δ τα , ~ 
8 of yap ὑπισχνούμενοι δείματα καὶ ταραχὰς ἀπελαύνειν ψυχῆς 
νοσούσης, 


οὗτοι καταγέλαστον εὐλάβειαν ἐνόσουν. 
9 γκαὶ yap εἰ μηδὲν αὐτοὺς ταραχῶδες ἐφόβει, 
κνωδάλων παρόδοις καὶ ἑρπετῶν συριγμοῖς ἐκσεσοβημένοι, 
10 τὸδιώλλυντο ἔντρομοι 
καὶ τὸν μηδαμόθεν φευκτὸν ἀέρα προσιδεῖν ἀρνούμενοι. 
(1ο}1: "δειλὸν γὰρ ἰδίως πονηρία μαρτυρεῖ καταδικαζομένη, 
ἀεὶ δὲ προσείληφεν τὰ χαλεπὰ συνεχομένη τῇ συνειδήσει. 
(11) 12 "οὐθὲν γάρ ἐστιν φόβος εἰ μὴ προδοσία τῶν ἀπὸ λογισμοῦ 
βοηθημάτων" 
(r2)13 ᾿3ἔνδοθεν δὲ οὖσα ἥττων ἡ προσδοκία 
πλείονα λογίζεται τὴν ἄγνοιαν τῆς παρεχούσης τὴν [ά- 
σανον αἰτίας. 
(1.3). "οἱ δὲ τὴν ἀδύνατον ὄντως νύκτα 
καὶ ἐξ ἀδυνάτου ἅδου μυχῶν ἐπελθοῦσαν 
τὸν αὐτὸν ὕπνον κοιμώμενοι, 
(4)1ς Sra μὲν τέρασιν ἠλαύνοντο φαντασμάτων, 
τὰ δὲ τῆς ψυχῆς παρελύοντο προδοσίᾳ- 
αἰφνίδιος γὰρ αὐτοῖς καὶ ἀπροσδόκητος φόβος ἐπῆλθεν. 

δ καταυγαζειν Β80 ξ 5.8] καταγαΐζειν B* καταγαυζειν δὲ ἢ | υπεμενον] BAC 
ἐπεμενον C 6 ὃ] δε 8! | πληρεις & | εκδειματουμενοι] superscr εκφοβου- 
μενοι BA εκδειμαντουμενοι C | de] re &* (δε ROA) A μεν C | rs] τε incep δὲ 
(της 81) | om μη A 7 κατεκειτο] κατεκιντοὸ AC | επι] επιφερομενης &* (ere 
Rea) | αλαζονιας (-vecas Bab)] αλάζονια δὲ" (-νιας δὲς.8) 8 δειματα] διγματα 
C | rapaxas] καταρχας &* (rap. K%2) | ευλοβιαν R* (ευλαβ. Koa) 9 τα- 
paxwoes] τερατωδες &* | συρισμοις δὲ" (συριγμ. ROA) AC | εκσεσοβημενοι]) 
exmepoBnuevor A 10 εντρομοι] ev τρομω C | τον] το R* (τον R) | αφευκτον 
S* (φευκτ. R14) 11 om yap C | rovnpia]t ιδιω R~4 | μαρτυρει (-ρι NA)] 
μαρτυρια C | προσειληφεν] προειληφεν Re-A 12 ουθεν] οὐδὲν RA* (ουδὲ 
Atvid) C | προδοσια] προσδοκια & 13 ἡττων].. «τῶν C (non yrrwv) | ἡ 
προσδοκια] om ἡ C | λογιζεται] αναλογιζεται & | τὴν αγνοιαν} om την & 
15 ndavvero &* (-vovto K°4) | φοβος] pr ε &* (improb ε &!) | ἐπῆλθεν] επε- 
χυθη & 
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K ei οὕτως, ὃς δή ποτ᾽ οὖν ἢν ἐκεῖ καταπίπτων, τό (15) 
, Pe ee ἫΝ δός τς bei 
ἐφρουρεῖτο eis τὴν ἀσίδηρον εἱρκτὴν κατακλεισθείς" 

wot S 1. 3 4 \ 
Τεἴ Te yap γεωργὸς ἦν τις ἢ ποιμὴν 17 (x6) 
ἢ τῶν κατ᾽ ἐρημίαν ἐργάτης μόχθων, 
aes ; FA ΠῚ 
προλημφθεὶς τὴν δυσάλυκτον ἔμενεν ἀνάγκην. 


Suid γὰρ ἁλύσει σκότους πάντες ἐδέθησαν. 18 (17) 
εἴ τε πνεῦμα συρίζον, 
τὸ ἢ περὶ ἀμφιλαφεῖς κλάδους ὀρνέων ἦχος εὐμελής, 
ἢ ῥυθμὸς ὕδατος πορευομένου Bia, 
θὴ κτύπος ἀπηνὴς καταριπτομένων πετρῶν, 19 (18) 


ἢ σκιρτώντων ζῴων δρόμος ἀθεώρητος, 
ἢ ὠρνομένων ἀπηνεστάτων θηρίων φωνή, 
ἢ ἀντανακλωμένη ἐκ κοιλότητος ὀρέων ἤχώ, 
παρέλυσεν αὐτοὺς ἐκφοβοῦντα. 
"οὅλος γὰρ ὁ κόσμος λαμπρῷ κατελάμπετο φωτί, 20 (19) 
καὶ ἀνεμποδίστοις συνείχετο ἔργοις" 
ΤΉΝ ae a Beha 
μόνοις δὲ ἐκείνοις ἐπέτατο βαρεῖα νύξ, 21 (20) 
Ἂς Ἂν δι “ > \ ΄ , 
εἰκὼν τοῦ μέλλοντος αὐτοὺς διαδέχεσθαι σκότους, 
ἑαυτοῖς δὲ ἦσαν βαρύτεροι σκότους. 
"τοῖς δὲ ὁσίοις σου μέγιστον ἦν φῶς. ι XVIII 
ὧν φωνὴν ἀκούοντες μορφὴν δὲ οὐχ ὁρῶντες, 
ὅτι μὲν οὖν κἀκεῖνοι ἐπεπόνθεισαν, ἐμακάριζον" 
26re δ᾽ οὐ βλάπτουσιν προηδικημένοι, εὐχαριστοῦσιν, 2 
καὶ τοῦ διενεχθῆναι χάριν ἐδέοντο. 
3av8 ὧν πυριφλεγῆ στύλον, 3 
ὁδηγὸν μὲν ἀγνώστου ὁδοιπορίας, 
ἥλιον δὲ ἀβλαβῆ φιλοτίμου ξενιτείας παρέσχες. 
«Ὁ rie Les Bin ~ ἜΝ 5 Γ 
ἄξιοι μὲν γὰρ ἐκεῖνοι στερηθῆναι φωτὸς καὶ φυλακισθῆναι σκότει, 4 
RAC 16 εἰρκτην] τῆ] non inst BY 17 ἣν τις ἢ] τις ἣν N*C τις ἣν ἡ Ne | 
epnusas ἐδ | δυσαλυκτον] adnot δυσῴευκτον Ba™e δυσαληκτον N* (-λυκτον NoF 
postea restit -ληκτον) A sup ras rescr aliq C? 18 cupifov] διασυριζον 
* (improb dia δὲ | augiragers] αμῴις δὲ" (-φιλαφις δὲς-5, ς..) | opvewy] pr 
nA 19 ζωων] incep τ &* (improb 7 &) | απηνεστατων Onpiwy] θηριων 
απηνεστατων & ἀπηνεστατος Onpiwy A | παρελυεν A | εκφοβουντα] εκφο- 
βουσα 8° 21 exewows) erxevors &* (improb 7 δὰ} postea ras) | eme- 
taro] emexerro & | avrous] αὐτου &* (-τοὺυς N°) XVIII 1 ων] ny 8 | 
φωνην]-Ἐ μεν BabA | ov] ov A 2 δ] de BANA | βλαπτουσιν (-σι A)] 
βλαστουσιν δὰ" βλεπουσιν No | ηυχαριστουν A | edeovro] οδοντων δὲ" (εδ. NA) 
3 οδηγΎον] ολίγον K* (οδ. N&4) φιλοτίμου ξενιτειας (-τιας B*A -τειας Ba)] 
φιλοτιμιας ἐδ" (φ. ξεν. NCA) | παρεσχε! N* (-σχες δὲ.) 4 εκεινου ΑΪ 
σκοτει) pr εν Ba> σκοτους N* {-τει δὲς, ϑ|ν14)ς.Ὁ) 
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ἢ 
οἱ κατακλείστους φυλάξαντες τοὺς υἱούς σου, Β 
3 ΕΝ ᾿Ὶ wy , a - 35 , 
δι ὧν ἤμελλεν τὸ ἄφθαρτον νόμου φῶς τῷ αἰῶνι δίδοσθαι. 
ag > 7 
5 SBovrevoapévous αὐτοὺς Ta τῶν ὁσίων ἀποκτεῖναι νήπια, 
καὶ ἑνὸς ἐκτεθέντος τέκνου καὶ σωθέντος, 
nr - cal i 
εἰς ἔλεγχον τὸ αὐτῶν ἀφείλω πλῆθος τέκνων, 
καὶ ὁμοθυμαδὸν ἀπώλεσας ἐν ὕδατι σφοδρῷ. 
6 “ἐκείνη ἡ νὺξ προεγνώσθη πατράσιν ἡμῶν, 
“ 7 a NF 4» > ft μὴ > 
ἵνα ἀσφαλῶς εἰδότες οἷς ἐπίστευσαν ὅρκοις ἐπευθυμήσωσιν. 
7 ‘mpooedéxOn ὑπὸ λαοῦ σου 
ΟΝ , Ay eae ae , 
σωτήρια μεν δικαίων, ἐχθρῶν δὲ ἀπωλία- 
8 ϑὼς γὰρ ἐτιμωρήσω τοὺς ὑπεναντίους, 
ΠΧ ἣ ane 
τούτῳ ἡμᾶς προσκαλεσάμενος ἐδόξασας. 
9 ϑκρυφῇ γὰρ ἐθυσίαζον ὅσιοι παῖδες ἀγαθῶν, 
καὶ τὸν τῆς θειότητος νόμον ἐν ὁμονοίᾳ διέθεντο, 
τῶν αὐτῶν ὁμοίως καὶ ἀγαθῶν 
καὶ κινδύνων μεταλήμψεσθαι τοὺς ἁγίους, 
πατέρων ἤδη προαναμελπόντων αἴνους. 
το "ἀντήχει δ᾽ ἀσύμφωνος ἐχθρῶν ἡ βοή, 
he ea 8 Σ i , 
καὶ οἰκτρὰ διεφέρετο θρηνουμένων παίδων. 
αι τὁμοίᾳ δὲ δίκῃ δοῦλος ἅμα δεσπότῃ κολασθείς, 
\ , eee ane 
καὶ δημότης βασιλεῖ τὰ αὐτὰ πάσχων" 
26100 ἃ, y , > en oF δανὲ 
12 ὁμοθυμαδὸν δὲ πάντες ἐν ἑνὶ ὀνόματι θανάτου 
> 
νεκροὺς εἶχον ἀναριθμήτους" 
οὐδὲ γὰρ πρὸς τὸ θάψαι οἱ ζῶντες ἦσαν ἱκανοί, 
ἐπεὶ πρὸς μίαν ῥοπὴν ἡ ἐντιμοτέρα γένεσις αὐτῶν διε- 
φθάρη. 
or ae « διὰ τὸ ᾿ 
13 πάντα γὰρ ἀπιστοῦντες διὰ τὰς φαρμακείας, 
ree ΚΣ : ὀλέθρῳ ὡμολέ ϑεοῦ υἱὸν λαὸ 
ἐπὶ τῷ τῶν πρωτοτόκων ὀλέθρῳ ὡμολόγησαν θεοῦ υἱὸν λαὸν 
ea 
εἶναι. 
- , 
4. "ήσύχου γὰρ σιγῆς περιεχούσης τὰ πάντα 
4 φυλαξαντες] φυλασσοντες & | euedrey & | φωτος R* (φως δὲς.) 5 av- RA 
Tous] pr ὃ A| αποκτειναι] amoxrwew &* (-κτιναι 8%) | ro] om N1¢ τὸν A | 
αφειλω] αφιλου A | και 2°] Tous de exOpous Tov λαου N* (και RA) 6 επευ- 
Oupnowow] επιθυμησωσιν ἐξ Ἴ προσεδεχθη] προσδεχθη δε A | απωλεια Bab 
9 om οσιοι A | Getoryros] οσιοτητος & | om καὶ 2° δὲς:8 | πατερων] πατερ 
ἕξοι δ, εἰς  προαναμελποντες ROAA 10 δ] de A | Bon] om ἡ NAA | 
διεφερετο] duepevero A  θρηνουμενων] pr φωνη RA il βασιλεια &* (-λει 
&a) | τα avra] ravra & 12 ομοθυμαδον] ομοθυμο incep &* (improb o 3° 


δ | om δε &* (hab N84) | improb ev N° | ἡ ἐντιμοτερα] om η δὲ" (hab 
Na) | διεφθαρη] διεῴθαρτο KA 13 φαρμακιας NA 
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, fo Se SRE ae , ΠΕΡ 
Β καὶ νυκτὸς ἐν ἰδίῳ τάχει μεσαζούσης τὰ πάντα, 
ΜΗ sane , 
36 παντοδύναμός σου λόγος am’ οὐρανῶν ἐκ θρόνων βασιλείων 15 
ἀπότομος πολεμιστὴς εἰς μέσον τῆς ὀλεθρίας ἥλατο γῆς" 
Ἰδξίφος ὀξὺ τὴν ἀνυπόκριτον ἐπιταγήν σου φέρων, 16 
καὶ στὰς ἐπλήρωσεν τὰ πάντα θανάτου" 
Ὅτ ἘΠ ΑΝ ἃ , Rasen ea 
καὶ οὐρανοῦ μὲν ἥπτετο, βεβήκει δ᾽ ἐπὶ γῆς. 
᾿7χότε παραχρῆμα Φαντασίαι μὲν ὀνείρων 17 
δεινῶς ἐξετάραξαν αὐτούς, 
Sgt ane 
φόβοι δὲ ἐπέστησαν ἀδόκητοι, 
ae 
18 καὶ ἄλλος ἀλλαχῇ ῥιφεὶς ἡμίθνητος 18 
δι ἣν ἔθνησκεν αἰτίαν ἐνεφάνιζεν- 
19 2 Σ α,δ ” 6 , ΝΕ, ἢ a ͵ 
οἱ γὰρ ὄνειροι θορυβήσαντες αὐτοὺς τοῦτο προεμήνυσαν, το 
ἵνα μὴ ἀγνοοῦντες δι’ ὃ κακῶς πάσχουσιν ἀπόλωνται. 


2"Hyaro δὲ καὶ δικαίων πεῖρα θανάτου, 20 
καὶ θραῦσις ἐν ἐρήμῳ ἐγένετο πλήθους" 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ πολὺ ἔμεινεν ἡ ὀργή. 
πε σπεύσας γὰρ ἀνὴρ ἄμεμπτος προεμάχησεν, 2: 
τὸ τῆς ἰδίας λειτουργίας ὅπλον 
προσευχὴν καὶ θυμιάματος ἐξιλασμὸν κομίσας" 
ἀντέστη τῷ θυμῷ καὶ πέρας ἐπέθηκε τῇ συμφορᾷ, 
δεικνὺς ὅτι σός ἐστιν θεράπων. 
Ξοἐγίκησεν τὸν ὄχλον οὐκ ἰσχύι τοῦ σώματος, οὐχ ὅπλων ἐνερ- 22 
γείᾳ, 
ἀλλὰ λόγῳ τὸν κολάζοντα ὑπέταξεν, 
ὅρκους πατέρων καὶ διαθήκας ὑπομνήσας. 
Ξϑσωρηδὸν γὰρ ἤδη πεπτωκότων ἐπ᾽ ἀλλήλων νεκρῶν, 23 
μεταξὺ στὰς ἀνέκοψε τὴν ὀργὴν 
καὶ διέσχισεν τὴν πρὸς τοὺς ζῶντας ὁδόν. 
ξς §4émi γὰρ ποδήρους ἐνδύματος ἢν ὅλος ὁ κόσμος, 24 
καὶ πατέρων δόξαι ἐπὶ τετραστίχου λίθου γλυφῆς, 

RAC 14 om Ta παντα (2°) BARA 16 ἐπιταγὴν] ὑποταγὴν A | ὃ em] 
δὲ δὰ ἢ (δ ἐπι NA) δὲ ἐπὶ A 17 δεινων SA 18 pipers] ριῴθις A | εθνη- 
σκον S* (-σκεν R&3) A | evedarvcgo| A 19 om τοῦτο ἐξ | προσεμηνυσαν A 
20 dikawy]+rore S* +more R&A | πειρα] a sup ras Αϑ] ἡ opyn]t+couv S* 
(improb &“8) 21 προσευχης ἐλ ἃ | τω θυμω] om τω δὲ" (hab τω δὲς) | 
ἐπεθηκεν SA | δείγνυι αὶ 22 ενικησεν]-" de BabA | ἐνεργια B* fort (-γεια BA) 
23 cwpndov] adnot ἀναριθμήϊτων ὡσπερ! σωρός BA™E | πεπτωκοτων] ε sup ras 


A?? | avexowev & | διεσχισεν] διεκοψεν N-F 24 rerpaor....C | λιθων AC | 
Ὑλυῴη R* (τφης Rea) 
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ΣΟΦΙΑ SAAQMONOS XIX 9 
καὶ μεγαλωσύνη σου ἐπὶ διαδήματος κεφαλῆς αὐτοῦ. 
τούτοις εἶξεν ὁ ὀλοθρεύων, ταῦτα δὲ ἐφοβήθησαν' 


ἦν γὰρ μόνη ἡ πεῖρα τῆς ὀργῆς ἱκανή. 


0 


wu 


5 > 
I "Τοῖς δὲ ἀσεβέσιν μέχρι τέλους ἀνελεήμων θυμὸς ἐπέστη" 
προήδει γὰρ αὐτῶν καὶ τὰ μέλλοντα, 
2 "ὅτι αὐτοὶ ἐπιστρέψαντες τοῦ ἀπεῖναι 
καὶ μετὰ σπουδῆς προπέμψαντες αὐτούς, 
διώξουσιν μεταμεληθέντες. 
3 3έτι γὰρ ἐν χερσὶν ἔχοντες τὰ πένθη 
καὶ προσοδυρόμενοι τάφοις νεκρῶν, 
ἕτερον ἐπεσπάσαντο λογισμὸν ἀνοίας, 
, i 
καὶ obs ἱκετεύοντες ἐξέβαλον, τούτους ὡς φυγάδας ἐδίωκον, 
4 aN \ > \ © 52) Ἂ, τας - , > , 
4 εἷλκεν yap αὐτοὺς ἡ ἀξία ἐπὶ τοῦτο πέρας ἀνάγκη, 
ἜΑ , > ee 
καὶ τῶν συμβεβηκότων ἀμνηστίαν ἐνέβαλεν, 
ἵνα τὴν λείπουσαν ταῖς βασάνοις προσαναπληρώσωσιν κόλασιν, 
5 Skal 6 μὲν λαός σου παράδοξον ὁδοιπορίαν πειράσῃ, 
ΜΕΝ ΜΗ σ΄ i 
ἐκεῖνοι δὲ ξένον εὕρωσι θάνατον. 
6 “ὅλη γὰρ ἡ κτίσις ἐν ἰδίῳ γένει πάλιν ἄνωθεν διετυποῦτο, 


ὑπηρετοῦσα ταῖς ἰδίαις ἐπιταγαῖς, 
ἵνα οἱ σοὶ παῖδες φυλαχθῶσιν ἀβλαβεῖς. 
7 7ὴ τὴν παρεμβολὴν σκιάζουσα νεφέλη, 
ἐκ δὲ προυφεστῶτος ὕδατος ξηρᾶς ἀνάδυσις γῆς ἐθεωρήθη, 
ἐξ ἐρυθρᾶς θαλάσσης ὁδὸς ἀνεμπόδιστος, 
καὶ χλοηφόρον πεδίον ἐκ κλύδωνος βιαίου" 
8 880 οὗ πανεθνεὶ διῆλθον οἱ τῇ σῇ σκεπαζόμενοι χειρί, 
θεωρήσαντες θαυμαστὰ τέρατα. 
9 ϑὼς yap ἵπποι ἐνεμήθησαν 
καὶ ὡς ἀμνοὶ διεσκίρτησαν, 
αἰνοῦντές σε, Κύριε, τὸν ῥυόμενον αὐτούς" 


24 μεγαλωσυνη] pry ᾿ξ 8 25 ολεθρενων AC | om de δὲ" (hab RA) | NAC 
εφοβηθη &-32A | οργης]- σου & XIX 1 aceBeot A 2 επε- 
στρεψαντες δὲ" (επιστρ. S1%IN)) ἐπιτρ. ROAA 3 om ανοιας &* (hab δξς.8) 


4 repas] pr To AC | ἀμνηστειαν B* (-τιαν Bb) | eveBadev] εβαλεν C | λίπουσαν 
& εἰπουσαν A* (eur. A) | προσαναπληρωσωσι BPA (στ) προσαναπληρωσουσιν 
ἐξ 5 οδοιπορειαν B* (-ριαν ΒΡ) | περάση B*PA | evowow & 6 yee] 
adnot ταχι δὲς: | ιδιαις] cars RA [ αβλαβις R™ (-Becs R“°) Ἵ τὴ τὴν π. 
σκιαζουση A | de] yap R%4 | εθεωρηθη Βδλ-:8 ] εθεωρειτο R*A (-ριτο) | εξ] pr 
και Roa 8 δι ἡ &* (δι ov &}) | πανεθνει] παν εθνος ΒΔ δὲ ἢ (πανεθνι Nea) 
AC | θεωρησαντας A 9 Ste... «C | pucapevov AC 


SEPT. II. 641 ss 


Β 


RAC 


XIX Io ZO0GIA FAAQMONOS 


το ἐμέμνηντο yap ἔτι τῶν ἐν TH παροικίᾳ αὐτῶν, το 
os : ᾿ ἀπο ἀρῶ ea & 
πῶς ἀντὶ μὲν γενέσεως ζῴων ἐξήγαγεν ἡ γῆ σκνῖπα, 
ἀντὶ δὲ ἐνύδρων ἐξηρεύξατο ὁ ποταμὸς πλῆθος βατράχων. 
ἃς δ ὃ ὃν > id Ἂς ὦ 2 2. 
ἐφ υστερῷ δὲ €ltoov και veayv yeveow ορνεῶν, ΣΙ 
΄͵ Σ , a ιν Ey wa - 
ὅτε ἐπιθυμίᾳ προαχθέντες ἠτήσαντο ἐδέσματα τρυφῆς" 
ΠΝ" ἘΣ ΤΣ eae , > 
els yap παραμυθίαν ἀνέβη αὐτοῖς ἀπὸ θαλάσσης ὀρτυγο- τ 
Ἑ 
μήτρα, 
18καὶ αἱ τιμωρίαι τοῖς ἁμαρτωλοῖς ἐπῆλθον, 13 
οὐκ ἄνευ τῶν γεγονότων τεκμηρίων τῇ βίᾳ τῶν κεραυνῶν" 
δικαίως γὰρ ἔπασχον ταῖς ἰδίαις αὐτῶν πονηρίαις, 
(5) καὶ γὰρ yar é lav ἐπετήδ 
yap χαλεπωτέραν μισοξενίαν ἐπετήδευσαν. 
oi μὲν γὰρ τοὺς ἀγνοοῦντας οὐκ ἐδέχοντο παρόντας, 14 
5 ΕΝ > 3 
οὗτοι δὲ εὐεργέτας ξενους ἐδουλοῦντο. 
kal οὐ μόνον, ἀλλ᾽ ἢ τις ἐπισκοπὴ ἔσται αὐτῶν, το (14) 
εις, τὰ Ἢ , Ἐν , 
ἐπεὶ ἀπεχθῶς προσεδέχοντο τοὺς ἀλλοτρίους" 
τ, 5 ἋΣ ν oe ᾿ 
οἱ δὲ μετὰ ἑορτασμάτων 16 (15) 
Ἄ-. ,΄ τ Ἂν a ἊΣ’. ὗν. Lé ΄ 
εἰσδεξάμενοι τοὺς ἤδη τῶν αὐτῶν μετεσχηκότας δικαίων 
δεινοῖς ἐκάκωσαν πόνοις. 
"7έπλήγησαν δὲ καὶ ἀορασίᾳ, 17 (x6) 
“ ee Bieta Ae otay ἢ , 
ὥσπερ ἐκεῖνοι ἐπὶ ταῖς τοῦ δικαίου θύραις, 
2 > a ΄ δ 
ὅτε ἀχανεῖ περιβληθέντες σκότει 
5 mn aaa, sper 
ἕκαστος τῶν αὐτοῦ θυρῶν τὴν δίοδον ἐζήτει. 


*80 ἑαυτῶν γὰρ τὰ στοιχεῖα μεθαρμοζόμενα, x8 (17) 
ὥσπερ ἐν Ψαλτηρίῳ φθόγγοι τοῦ ῥυθμοῦ τὸ ὄνομα 
διαλλάσσουσιν, 


πάντοτε μένοντα ἤχῳ, 
a 2 3, > rg > ~ - ἃ My. & - 
ὅπερ ἐστὶν εἰκάσαι ἐκ τῆς τῶν γεγονότων ὄψεως ἀκριβῶς. 
χερσαῖα γὰρ εἰς ἔνυδρα μετεβάλλετο, το (x8) 
καὶ νηκτὰ μετέβαινεν ἐπὶ γῆς" 


10 om μεν C [ἡ yn] om ἡ ( | σκνιπα ΒΡ (σκνειπα B*)] σκνιῴα N* σκνιῴας 
ἔξοδα (ras 1 vel 2 list post Φ A’) σὰν... C | ανυδρων A | εξηρευξατο] εξη- 
pevoaro A εξηρευ... C | πληθος Barpaxwr] Barpaxous S* (-χων Noa pr πληθος 
Nitatmg) 11 δον AC | yeveow veay A 12 aveBy αὐτοῖς aro θαλασσηΞ] 
ex Oar. aveBn avros & 13 yeyovorwy] mpoyeyovorwy RAC | των κεραυνων] 
om τῶν S&4 | πονηριαὶς αὐτων ἕξ | om yap 25 δὲ 14 yap Tous] aprous Cid | 
ουτοι] αντοι C 15 αλλ] adda C 16 om των αὐτῶν & | δικαίων pr 
των & 17 αὐτου] eavrov AC 18 yap] δε C | στοιχεια μεθαρμοζομενα] 
iXeva μεθαρμο sup ras A* | διαλασσουσιν & | παντοτε] παντα N° | yyw] prev 
N& | oWews] s sup ras A? 19 evvdpa] evedpa &* (evudpa N°) | pera 
Baddero C | ewe yns] εἰς γὴν δὲ (ere γης KoA) 
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(19) πῦρ ἴσχυσεν ἐν ὕδατι τῆς ἰδίας δυνάμεως, 
καὶ ὕδωρ τῆς σβεστικῆς δυνάμεως ἐπελανθάνετο" 
2 ΄ 
(59). “φλόγες ἀνάπαλιν εὐφθάρτων ζῴων 
οὐκ ἐμάραναν σάρκας ἐμπεριπατούντων, 
oy ΕΝ ον ; ἢ 
οὐδὲ τηκτὸν εὔτηκτον. κρυσταλλοειδὲς γένος ἀμβροσίας 


τροφῆς. 


: 
22 Kara πάντα yap, Κύριε, ἐμεγάλυνας τὸν λαόν σου Kat 
ἐδόξασας, 
καὶ οὐχ ὑπερεῖδες ἐν παντὶ καιρῷ καὶ τό αριστά- 
X UT P' ἰθες € ΠῚ ι Pe και τοπῷ vis ρ 


μενος. 


20 ἰσχυεν SAC | δυναμεως 19] + επιλελήσμενον AC | τησβεστικης A | δυνα- 
pews 2°] φυσεως RAC 21 ἐνπεριπατουντων A | κρυσταλλοειδες evrnKTov 
BasAC | αμβροσια9] adnot θειας Bare | τρυφης &* (pop. 8-2) 22 κατα- 
[παντ]απαντα Ὁ ἃ (ras mavr 1° C8) | om καὶ 2° C | umepides C | rorw] 
To πρωι N* (romw efor postea ras omnia ἐκ | παρισταμενος] περιστα- 
pelvos] .C 

Subscr copia Σαλωμωνος B vu. Σαλομωντος & a. Σολομωνος A a. Zodo- 
μωντος C 

Stich 1124 B 1121 δὲ 1092 A 
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TpoAoroc 


TIOAAQN καὶ μεγάλων ἡμῖν διὰ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν καὶ τ 
τῶν ἄλλων τῶν κατ᾽ αὐτοὺς ἠκολουθηκότων δεδομένων, ὑπὲρ ὧν δέον ἐστὶν 
ἐπαινεῖν τὸν ᾿Ισραὴλ παιδείας καὶ σοφίας" καὶ ὡς οὐ μόνον αὐτοὺς τοὺς 
ἀναγινώσκοντας δέον ἐστὶν ἐπιστήμονας γίνεσθαι, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἐκτὸς δύ- 
νασθαι τοὺς φιλομαθοῦντας χρησίμους εἷναι καὶ λέγοντας καὶ γράφοντα" 5 
ὁ πάππος μου Ἰησοῦς ἐπὶ πλεῖον ἑαυτὸν δοὺς εἴς τε τὴν τοῦ νόμου καὶ τῶν 
προφητῶν καὶ τῶν ἄλλων πατρίων βιβλίων ἀνάγνωσιν, καὶ ἐν τούτοις ἱκανὴν 
ἕξιν περιποιησάμενος, προήχθη καὶ αὐτὸς σνγγράψαι τι τῶν εἰς παιδείαν καὶ 
σοφίαν ἀνηκόντων, ὅπως οἱ φιλομαθεῖς καὶ τούτων ἔνοχοι “γενόμενοι πολλῷ 
μᾶλλον ἐπιπροσθῶσιν διὰ τῆς ἐννόμου βιώσεως. παρακέκλησθε οὖν per’ εὐ- 10 
volas καὶ προσοχῆς τὴν ἀνάγνωσιν ποιεῖσθαι, καὶ συγγνώμην ἔχειν ἐφ᾽ οἷς 
ἂν δοκῶμεν τῶν κατὰ τὴν ἑρμηνείαν πεφιλοπονημένων τισὶν τῶν λέξεων ἀδυ- 
ναμεῖν" οὐ γὰρ ἰσοδυναμεῖ αὐτὰ ἐν ἑαυτοῖς ᾿Ββραιστὶ λεγόμενα καὶ ὅταν 
μεταχθῇ εἰς ἑτέραν γλῶσσαν" οὐ μόνον δὲ ταῦτα, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὁ νόμος 
καὶ αἱ προφητεῖαι καὶ τὰ λοιπὰ τῶν βιβλίων οὐ μικρὰν ἔχει τὴν διαφο- 15 
ρὰν ἐν ἑαυτοῖς λεγόμενα. ἐν yap τῷ ὀγδόῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει ἐπὶ τοῦ 
Evepyérov βασιλέως παραγενηθεὶς εἰς Αἴγυπτον καὶ συνχρονίσας, εὗρον οὐ 
μικρᾶς παιδείας ἀφόμοιον. ἀναγκαιότατον ἐθέμην αὐτὸς προσενέγκασθαί 
τινα σπουδὴν καὶ φιλοπονίαν τοῦ μεθερμηνεῦσαι τήνδε τὴν βίβλον" πολλὴν 
γὰρ ἀγρυπνίαν καὶ ἐπιστήμην προσενεγκάμενος ἐν τῷ διαστήματι τοῦ χρό- 20 
νου πρὸς τὸ ἐπὶ πέρας ἄγοντα τὸ βιβλίον ἐκδόσθαι καὶ τοῖς ἐν τῇ παροικίᾳ 
βουλομένοις φιλομαθεῖν, προκατασκευαζομένους τὰ ἤθη ἐν νόμῳ βιωτεύειν. 


Inscr προλογος BA mp. Σιραχ C deest in & 2 ακολουθηκοτων C | δεδομενων] δεομε- 
νων & 3 παιδιας RAC 4 γενεσθαι RC 5om και τὸ Ν᾿ 6 mAcov R | Tov 
νόμου] om tov A 7 αλλων] των δεοντων | ἱκανὸν ἐστιν N* (ικανὴν εξιν NO) 
8 περιποιησαμενον δὲ  περιοσηχθην δὲὺ (προηχθη Ν')  συνγραψαι RAC | om τι BN | των] pr 
περι XN | παιδιαν RA 9 μεναι pr οἱ R* (om οἱ NA) | evoxor] ενῆχοι ROMA 
10 εἐπιπροσθωσιν] et προσθησουσιν BN | ex νομου N* (εννομον Noa) 10—12 βιω- 
σεως. «των κατα TLV] perier in C 10 παρακεκλησθαι RA 11 ποιεισθε B | συν- 
γνωμὴν RA 12 ay] cav & | ερμηνιαν BEA (ρμηνειαν BN) ἡρμενειαν C | τισιν NO | 
om ἀδυναμειν Β Ν᾿ (hab αδυναμεῖ Bab mg -piy X-8AC) 14 ravra αλλα] τα α sup ras 
AS 15 αι προφητιαι NA οἱ προφηται C 16 om εν 1° Ν᾿ | yap] δὲ N* (yap 8") 
17 παραγενηθεις)] αναγεννήθεις N* (παραγενηθ. N°) | εἰς] κατ N* (εις N°) | συγχρονισας 
Bb (1) συγχμονησας A 18 παιδιας NAC (post 7. distinx A) | aveyxacorarov]touv 
RC | eBepryv] προεθμὴν Ν᾿ (εθ. Ne-2) | avros] καὶ aut. eyw N* καὶ avTos ΝΑῸ | προσενεγκα- 
σθαι (προεν. δὲ“) τινα] om Teva Ν᾽ (hab Ν 5) τινα προσενεγκ. ACYid 19 om τηνδὲε A 
20 om yap A | om και C 21 προς] εἰς N° | ἀγοντα] a: jayovTas N* ayayovra NeaAC | 
τον βιβλιον B* (το B, Bab) 22 προκατασκεναζομενους BNeOAC™] προκατασκευαζονται 
Ν᾿ προκατασκευαζομενοις (5 "ἃ | ev νομω] evvonws AC* (εν vow Ca ("1Δ)} are 

Subscr πρόλογος B deest in RAC 
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: " Ξ Ἶ 
x IIASA σοφία παρὰ Κυρίου, καὶ per αὐτοῦ ἐστιν eis τὸν B 

αἰῶνα. 

ee \ j od. Stak oe a 4 , 
2 ἄμμον θαλασσῶν καὶ σταγόνας ὑετοῦ καὶ ἡμέρας αἰῶνος τίς 
᾽ 
ἐξαριθμήσει; 
a a - 

3 ϑῦψος οὐρανοῦ καὶ πλάτος γῆς καὶ ἄβυσσον καὶ σοφίαν 


19 , 
τις ἐξιχνιάσει; 
rf ; , ὕ Γ 
4 προτέρα πάντων ἔκτισται σοφία, 
καὶ σύνεσις φρονήσεως ἐξ αἰῶνυς. 
6 “ῥίζα σοφίας τίνι ἀπεκαλύφθη; 
καὶ τὰ πανουργεύματα αὐτῆς τίς ἔγνω; 
8 ξεἷς ἐστὶν σοφός, φοβερὸς σφόδρα, 
καθήμενος ἐπὶ τοῦ θρόνου αὐτοῦ. 
¥ 9 oe mu ᾿, δα 
9 Κύριος ϑαὐτὸς ἔκτισεν αὐτὴν, 
ΝΜ" © δι ἢ a 
καὶ ἴδεν καὶ ἐξηρίθμησεν αὐτήν, 
Go) ns »ῶ > 4 an , ἃ. δ > an 
καὶ ἐξέχεεν αὐτὴν ἐπὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ, 
10 Ἰομετὰ πάσης σαρκὸς κατὰ τὴν δόσιν αὐτοῦ, 
καὶ ἐχορήγησεν αὐτὴν τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτόν. 
11 "φόβος Κυρίου δόξα καὶ καύχημα 
. > , “ae, > , 
καὶ εὐφροσύνη καὶ στέφανος ἀγαλλιάματος. 
12 φόβος Κυρίου τέρψει καρδίαν, 
καὶ δώσει εὐφροσύνην καὶ χαρὰν καὶ μακροημέρευσιν. 
3r@ poBovpé by KU εὖ ἔσται én’ ἐσχάτων 
13 τῷ φοβουμένῳ τὸν κύριον εὖ ἐπ᾽ ἐσχ' : 
x me, ἃ , 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ τελευτῆς αὐτοῦ εὑρήσει χάριν. 
(16). "Γἀρχὴ σοφίας φοβεῖσθαι τὸν θεόν, 
καὶ μετὰ πιστῶν ἐν μήτρᾳ συνεκτίσθη αὐτοῖς" 
gee oA ΜΕΝ τος ΝΜ 
15 καὶ μετὰ ἀνθρώπων θεμέλιον αἰῶνος ἐνόσσευσεν, 


Inscr σοῴφια Σειραχ Β σ. Ἰησον νιον Σειραχ ὃὲ σ. I. νιον Σιραχ AC RAC 


{1 1—2 omnia evan in C 2 ἡμεραν &* (-pas Roa) 3 ουρανου] 
upavov R*A* (ουρ. R-%e-eAa) | τις εξ sup ras Btvid 6 πανουργηματα 
RAC 9 εἰδεν RC 10 εχορηγησεν] elxopnye] Cvid 11 ev- 


φροσυνη...αγαλλιαματος} δωσει evpporwyy Kat χαραν Kat μακροημερευσιν C 
13 ἐσχατω &* (-των R&4) | ευρησει xapw] εὐλογηθήσεται NACMA 14 φο- 
βεισθαι (-σθε B* -σθαι Bab: item 16, 20) τὸν Geov] φοβεισθαι τὸν kv NA 
poBos κυ] C 15 om και 19 SA 
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καὶ μετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν ἐμπιστευθήσεται. 
16 πλησμονὴ σοφίας φοβεῖσθαι τὸν κύριον, τό (20) 
καὶ μεθύσκει αὐτοὺς. ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῆς" 
τ πάντα τὸν οἶκον αὐτῆς ἐμπλήσει ἐπιθυμημάτων, 17 (21) 
καὶ τὰ ἀποδοχεῖα ἀπὸ τῶν γενημάτων αὐτῆς. 
18 στέφανος σοφίας φόβος Κυρίου, 18 (22) 
ἀναθάλλων εἰρήνην καὶ ὑγείαν ἰάσεως: 
ἀϑκαὶ εἶδεν καὶ ἐξηρίθμησεν αὐτήν, ug (23) 
Vriornunv καὶ γνῶσιν συνέσεως ἐξώμβρησεν, (24) 
καὶ δόξαν κρατούντων αὐτῆς ἀνύψωσεν. 
3οδίζα σοφίας φοβεῖσθαι τὸν κύριον, 20 (25) 
καὶ οἱ κλάδοι αὐτῆς μακροημέρευσις. 
200d δυνήσεται θυμὸς ἄδικος δικαιωθῆναι: 22 (28) 
ἡ γὰρ ῥοπὴ τοῦ θυμοῦ αὐτοῦ πτῶσις αὐτῷ. 
eos καιροῦ ἀνθέξεται μακρόθυμος, 23 (29) 
καὶ ὕστερον αὐτῷ ἀναδώσει εὐφροσύνη" 
345 eae, ὺς λό ΤᾺ 
ἕως καιροῦ κρύψει τοὺς λόγους αὐτοῦ, 24 (30) 
καὶ χείλη πιστῶν ἐκδιηγήσεται σύνεσιν αὐτοῦ. 
58ἐν θησαυροῖς σοφίας παραβολὴ ἐπιστήμης, 25 (26) 
βδέλυγμα δὲ ἁμαρτωλῷ θεοσέβεια. 
6 ἐπιθυμήσας σοφίαν διατήρησον ἐντολάς, 26 (33) 
καὶ Κύριος χορηγήσει σοι αὐτήν. 
“σοφία γὰρ καὶ παιδεία φόβος Κυρίου, 27 (34) 
καὶ ἡ εὐδοκία αὐτοῦ (385 πίστις καὶ πρᾳότης. (35) 
Bun ἀπειθήσῃς φόβῳ Κυρίου, 28 (36) 
καὶ μὴ προσέλθῃς αὐτῷ ἐν καρδίᾳ δισσῇ. 
9μὴ ὑποκριθῇς ἐν στόμασιν ἀνθρώπων, 29 (37) 
καὶ ἐν τοῖς χείλεσίν σου πρόσεχε. 
15 εμπιστευθησεται] εμπιστευει &* (-τευθησεται ὃς.) 16 avrous] αὑτὴν 
N* (-rous &&4) A* fort (ous sup ras A>) 17 ἐνπλησει A | ἀποδοχια B*AC 
(χεια Bab) 18 υγειαν (-γιαν B¥XC)] ὑγιειαν Babvid | ασεως] αἰωνος X-4 
19 dev A | aurgs] αὐτην SC 20 Maxponpepevoovai| X* (-σις No (vid), c.c) 
22 ροπῊ] opyn &* (p. 8) | om αὐτου &* (hab δὲς.) 23 αὐτὼ αναδωσει 
αὐτω αναδιδωσιν 8% εις (aur. avadwo. N*) αναδωσει avrw C | ευῴφροσυνην δὰ ἢ 
(ras ν &*) AC 24 κρυψει] κα incep &* (kp. S!) | πιστων] πολλων NA 
25 παραβολαι & | awaprwrov A | θεοσεβια AC 26 Kupcos] pro® 
27 παιδια NAC | ευδοξια δὲ ἢ" (-κια N48) | πραυτης SAC 28 απειθησης] 


amorynons & 29 στοματι & | rots xetheow] om Tors C 
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(38) 30 ϑ0μὴ ἐξύψου σεαυτόν, ἵνα μὴ πέσῃς 
καὶ ἐπαγάγῃς τῇ Ψυχῇ σου ἀτιμίαν, 
(39) kal ἀποκαλύψει Κύριος τὰ κρυπτά σου, 
καὶ ἐν μέσῳ συναγωγῆς καταβαλεῖ σε, 
(40) “)6re od προσῆλθες φόβῳ Κυρίου, 
\ κ ἢ , , 
καὶ ἡ καρδία σου πλήρης δόλου. 


᾿ Τέκνον, εἰ προσέρχῃ δουλεύειν Κυρίῳ θεῷ, 
ἑτοίμασον τὴν ψυχήν σου εἰς πειρασμόν" 
2 “εὔθυνον τὴν καρδίαν σου καὶ καρτέρησον, 
καὶ μὴ σπεύσῃς ἐν καιρῷ ἐπαγωγῆς" 
3 3κολλήθητι αὐτῷ καὶ μὴ ἀποστῇς, 
“ ΕΝ ὅδ 
ἵνα αὐξηθῇς ἐπ᾽ ἐσχάτων σου. 
coe Ὡς Α 
4 “πᾶν ὃ ἐὰν ἐπαχθῇ σοι δέξαι, 
, 
καὶ ἐν ἀλλάγμασιν ταπεινώσεώς σου μακροθύμησον" 
a 
5 Sére ἐν πυρὶ δοκιμάζεται χρυσός, 
καὶ ἄνθρωποι δεκτοὶ ἐν καμίνῳ ταπεινώσεως. 
Cui > , > ͵ , 
6 πίστευσον αὐτῷ καὶ ἀντιλήμψεταί cov: 


af ἀξ, 
εὔθυνον τὰς ὁδούς σου καὶ ἔλπισον ἐπ΄ αὐτόν. 
7 iA Η , > ᾧ A ar > - 
7 οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον, ἀναμείνατε τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
7 ; 
καὶ μὴ ἐκκλίνητε, ἵνα μὴ πέσητε. 
8 Soi φοβούμενοι Κύριον, πιστεύσατε αὐτῷ, 
καὶ οὐ μὴ πταίσῃ ὁ μισθὸς ὑμῶν. 
9 Soi φοβούμενοι Κύριον, ἐλπίσατε εἰς ἀγαθὰ 
‘ » > A 1 , 
καὶ εἰς εὐφροσύνην αἰῶνος καὶ ἐλέους. 
(1)τοὸ "“ἐμβλέψατε εἰς ἀρχαίας γενεὰς καὶ ἴδετε: 
2 
τίς ἐνεπίστευσεν Κυρίῳ καὶ κατῃσχύνθη; 
(x2) CIA τίς ἐνέμεινεν TH φόβῳ αὐτοῦ Kat ἐγκατελείφθη; 


A ὦ ὦ ΄ aos χα ΄ ἀρ νὰ 
ἢ τις ἐπεκαλέσατο auTov, Kal ὑπερεῖδεν auTov; 


II 1 om θεω SAC 3 wa avéndns] και avénOnoerar S* (wa avénOns RAC 
&¢2) | om σου &* (hab NA) 4 adayuacw C δ or] τι δὲ" (pro 
81) | om καμινω C | ταπεινωσεως] Ἐ εν νοσοις και Tena (πενια" S*) ew avTw 
πεποιθως γεινου (γεινου" RoC) δξοια 6 εὐθυνον] pr και &* (improb καὶ R&A) 
A | ἐλπισον er αὑτὸν sup ras Β' 7 τον κυριον] om τον C | om wa &* (hab 
&oa) 8 Κυριον] pr τον & 9 Κυριον] pr τον XC | edeous] + ore δοσις 
αιωνια μετα χαρᾶς TO ἀνταπόδομα αὐτου ἔξ: 10 ενεπιστευσεν επι- 


στευσεν 8&2 | Ἰζυριω] pr τω &* (om τω &7) | om και 2° δὲς: | κατησχυνθηι B* 
(ει non inst ΒΡ) | εγκατελειῴθη Bab (-λιῴθη B*)] ενκατελειῴφθη A (-λιῴθη XC) | 
εἐπεκαλεσατι &* (-ro NI) | υπεριδεν C 
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B "διότι οἰκτείρμων καὶ ἐλεήμων ὁ κύριος, rz (13) 
καὶ ἀφίησιν ἁμαρτίας καὶ σώζει ἐν καιρῷ θλίψεως. 
τα οὐαὶ καρδίαις δειλαῖς καὶ χερσὶν παρειμέναις, τῷ (14) 
zs , 
καὶ ἁμαρτωλῷ ἐπιβαίνοντι ἐπὶ δύο τρίβους. 
5 4 , 
3odal καρδίᾳ παρειμένῃ, ὅτι οὐ πιστεύει" 13 (x5) 
Ξ , 
διὰ τοῦτο οὐ σκεπασθήσεται. 
ἘΣ tase Β δι , σις ΠΝ 
4oval ὑμῖν τοῖς ἀπολωλεκόσιν τὴν ὑπομονήν τῷ (16) 
, 
α καὶ τί ποιήσετε ὅταν ἐπισκέπτηται 6 κύριος; (x7) 


of φοβούμενοι Κύριον οὐκ ἀπειθήσουσιν ῥημάτων αὐτοῦ, :- (18) 
a , Ἂ 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες αὐτὸν συντηρήσουσιν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ. 


of φοβούμενοι Κύριον ζητήσουσιν εὐδοκίαν αὐτοῦ, τό (19) 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες αὐτὸν ἐμπλησθήσονται τοῦ νόμου. 
‘Toi φοβούμενοι Κύριον ἑτοιμάσουσιν καρδίας αὐτῶν, 17 (20) 


yoy ΓΑΒ Ἢ ͵ \ \ > on 
και ἐνώπιον αὐτου TATELYMOOVOLY Tas ψυχὰς αὐυτων. 
182 , 6 > “ ῃ ν > > - Ἰνθρώ 
εμπεσουμεῦα εἰς χειρας Κυρίου καὶ οὐκ εἰς χείρας ανῦρω- 18 (22) 
πων" 


Dos γὰρ ἡ μεγαλωσύνη αὐτοῦ, οὕτως καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ. (23) 


Ἐμοῦ τοῦ πατρὸς ἀκούσατε, τέκνα, τ (2) ΠῚ 
καὶ οὕτως ποιήσατε, ἵνα σωθῆτε. 

76 γὰρ Κύριος ἐδόξασεν πατέρα ἐπὶ τέκνοις, 2 (3) 
καὶ κρίσιν μητρὸς ἐστερέωσεν ἐφ᾽ υἱοῖς. 

36 τιμῶν πατέρα ἐξιλάσεται ἁμαρτίας" 3 (4) 
4eal ὡς ὁ ἀποθησαυρίζων ὁ δοξάζων μητέρα αὐτοῦ. 4 (s) 

56 τιμῶν πατέρα εὐφρανθήσεται ὑπὸ τέκνων, 5 (6) 
καὶ ὡς ὁ ἀποθησαυρίζων 6 δοξάζων μητέρα αὐτοῦ: 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ προσευχῆς αὐτοῦ εἰσακουσθήσεται. 

διε 


ὁ δοξάζων πατέρα μακροημερεύσει, 6 (7) 
καὶ ὁ εἰσακούων Κυρίου ἀναπαύσει μητέρα αὐτοῦ, 

7 ἀξ Ὁ δ , δι r 3 > ~ ᾿ς > , 

καὶ ὡς δεσπόταις δουλεύσει ἐν τοῖς γεννήσασιν αὐτόν. 7 (8 


SAC 11 οἰκτιρμων Ba>& | o xupios] + μακροθυμος καὶ πολνελεος KOA | αφησιν 
C* vid (superscr « (ἢ 12 χερσι C 13 ov πιστευει] οὐκ εμπίστευει & 
14 απολωλεκὸσι RA | τὴν νπομονην»} om τὴν C | o Kupios] om ο N* (superscr 
ο &}) 15 Κυριον] pr τον &¢4C | οὐκ απειθησουσιν i C) ρηματων] οὐκ 
απ. των ρ. S* (improb τῶν δὲς.8) ξητησουσιν εὐδοκιαν A | οδους] evrodas ἐξ- 8 
16 Κυριον] pr tov RAC | τοῦ νομου] om του RC 17 Κυριον] pr τὸν Noa 
18 μεγαλοσυνη C | To edeos] pr πολὺ NF TIT 8 εξιλασκεται Sa (εξειλ.) 
AC 4 0 αποθησαυριζων] om o AC | μητερα] unre sup ras B? 5 uro 
rexvev] eme Texvors C | και ὡς. «αὐτου (1°) unc incl ΒΙ1 4:0 om NAC | 0 δοξα- 
ζων] om o B* (superscr B} (vid) 6 μακροήμερευσαι C 7 om εν Roa 
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(9) 8 ξέν ἔργῳ καὶ λόγῳ τίμα τὸν πατέρα σου, Β 
(x0) iva ἐπέλθῃ σοι εὐλογία map’ αὐτοῦ" 

y ὖλι , cy ᾿ , va δ 
(x1) 9 εὐλογία yap πατρὸς στηρίζει οἴκους τέκνων, 


κατάρα δὲ μητρὸς ἐκριζοῖ θεμέλια. 
(12) τὰ τομὴ Soéd 2 9 , ͵ 
μὴ δοξάζου ἐν ἀτιμίᾳ πατρός σου, 
οὐ γάρ ἐστίν σοι δόξα πρὸς ἀτιμίαν" 


ἐπε πὰς κᾶν, Ἀν > ΝΜ ie ἘΠ 
(13) ax ἡ γὰρ δόξα ἀνθρώπου ἐκ τιμῆς πατρὸς αὐτοῦ, 
. , , ἘΌΝ 
καὶ ὄνειδος τέκνοις μήτηρ ἐν ἀδοξίᾳ. 
ἀρὰ > ee , 
(14) 32 τέκνον, ἀντιλαβοῦ ἐν γήρᾳ πατρός σου, 


, 8 , a ee ee 
καὶ μὴ λυπήσῃς αὐτὸν ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ" 
"κὰν ἀπολεί ; f “ 
(15) 13 κἂν ἀπολείπῃ σύνεσιν, συγγνώμην ἔχε, 
καὶ μὴ ἀτιμάσῃς αὐτὸν ἐν πάσῃ ἰσχύι σου. 
: "δὰ , ὶ ee noi 
14 ἐλεημοσύνη yap πατρὸς οὐκ ἐπιλησθήσεται, 
(16,27) αὐ) καὶ ἀντὶ ἁμαρτιῶν ("᾿)᾽͵ προσανοικοδομηθήσεταί σοι- 
15 "δὲν ἡμέρᾳ θλίψεώς σου ἀναμνησθήσεταί σου" 
- γα 2 a σ΄ > , ὰ Ρ 
ὡς εὐδία ἐπὶ παγετῷ, οὕτως ἀναλυθήσονταί cov αἱ 
ἁμαρτίαι. 
(18) 16 "ὡς βλάσφημος ὁ ἐγκαταλιπὼν πατέρα, 
καὶ κεκατηραμένος ὑπὸ Κυρίου ὃ παροργίζων μητέρα 
αὐτοῦ. 


; 
(19)17 “Ὑέκνον, ἐν πρᾳύτητι τὰ ἔργα σου διέξαγε, 
καὶ ὑπὸ ἀνθρώπου δεκτοῦ ἀγαπηθήσῃ. 
> - 
(20) 18 ᾿ϑὅσῳ μέγας εἶ, τοσούτῳ ταπεινοῦ σεαυτόν, 
καὶ ἔναντι Κυρίου εὑρήσεις χάριν" 
(21) 20 ὅτι μεγάλη ἡ δυναστεία τοῦ κυρίου 
Noreen : ‘ 
καὶ ὑπὸ τῶν ταπεινῶν δοξάζεται. 
(22)21 “'χαλεπώτερά σου μὴ ζήτει, 


100m σοι C | προς ατιμιαν (-μειαν &) BRAC 11 μητηρ] μητερ Αὐτὰ RAC 
(n 2° sup ras 48) 12 γηρι Ct («ρει Comm) | ry ζωη] παση ισχνι R* 
(τὴ ¢. 8&4) | αὐτου] σον R* (aur, Ro?) 13 καν] και εαν RAC | απολιπη 
R απολειπης C | συγγνωμὴην] συϊγνωμην A συνγνωμὴν C  ατιμησης C 
14 πατρος] σου &* (om σου δὲ) | προσανοικοδομησεται & 15 om σου 
1° &* (superscr SN?)  ἀαναμνησθησεται] σθησε sup ras A* | em] ev &* (ere 
Rea) | αναλυθησονται] αναφθησονται &* (avadvd. R°-3) 16 ενκαταλιπων 


XC | warepa] wpa C | και κεκατηραμενο5] και κατηραμενος (ὃ καικατ.) XC | 
uo] παρα A 17 τα epya cov ev πραυτητι A | διεξαγαγε ἐξ" (διεξαγε NC) 
18 χαριν]-Ἐ πολλοι εἰσιν ὑψηλοι Kat επιδοξοι' adda πραεσιν ἀποκαλυπτι (-τει 
R°°) τα μυστηρια αὐτου RA 20 δυναστια NAC | Tou κυριου] om του RAC 
21 χαλεπωτερα] βαθυτερα Ro 
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ar eat Ck ee 
Kat ἰσχυρότερα σου μὴ ἐξέταξε. 


24 προσετάγη σοι, ταῦτα διανοοῦ" 55 

Dod γάρ ἐστίν σοι χρεία τῶν κρυπτῶν. (23) 
Ὰ ok , 

23éy τοῖς περισσοῖς τῶν ἔργων σου μὴ περιεργάζου" 23 (24) 
(ϑ πλείονα γὰρ συνέσεως ἀνθρώπων ὑπεδείχθη σοι. (:5) 

Ξᾳ πολλοὺς γὰρ ἐπλάνησεν ἡ ὑπόλημψις αὐτῶν, 24 (26) 

καὶ ὑπόνοια πονηρὰ ὠλίσθησεν διανοίας αὐτῶν. 

“ὁ ΩΝ ἃ 3 Α. , > a on ὦ a 

καὶ 6 ἀγαπῶν κίνδυνον ἐν αὐτῷ ἐμπεσεῖται" 26 (27) 


, ‘ , ΠΣ, 

καρδία σκληρὰ κακωθήσεται ἐπ᾽ ἐσχάτων, 
, \ , ΠΝ 

καρδία σκληρὰ βαρυνθήσεται ἐπ᾽ ἐσχάτων. 


ΞΖ καρδία σκληρὰ βαρυνθήσεται πόνοις, 27 (28) 
Ἢ, Ly Ὁ εἴ ΜΠ , 4? , 
kal 6 ἁμαρτωλὸς προσθήσει ἁμαρτίαν ἐφ᾽ ἁμαρτίαις. 
282 ne ὝΜΝΩΝ ΜΕ ” ὰ 
ἐπαγωγῇ ὑπερηφάνου οὐκ ἔστιν ἴασις, 28 (30) 
φυτὸν yap πονηρίας ἐρρίζωκεν ἐν αὐτῷ. 
9 καρδία συνετοῦ διανοηθήσεται παραβολήν, 29 (31) 
kal οὖς ἀκροατοῦ ἐπιθυμία σοφοῦ. 
rip φλογιζόμενον ἀποσβέσει ὕδωρ, 30 (33) 
" ,΄ 2 ΄ a 
kal ἐλεημοσύνη ἐξιλάσεται ἁμαρτίας. 
arf 2 δι ὃ \ ΤῊΝ ΄ > . \ ~ 
ὁ ἀνταποδιδοὺς χάριτας μέμνηται els Ta μετὰ ταῦτα, 31 (34) 


καὶ ἐν καιρῷ πτώσεως εὑρήσει στήριγμα. 


“Τέκνον, τὴν ζωὴν τοῦ πτωχοῦ μὴ ἀποστερήσῃς, τ: 
καὶ μὴ παρελκύσῃς ὀφθαλμοὺς ἐπιδεεῖς. 
Ξψυχὴν πεινῶσαν μὴ λυπήσῃς, 2 
καὶ μὴ παροργίσῃς ἄνδρα ἐν ἀπορίᾳ αὐτοῦ. 
3 καρδίαν παροργισμένην μὴ προσταράξῃς, 3 
καὶ μὴ παρελκύσῃς δόσιν προσδεομένου. 
“ἱκέτην θλιβόμενον μὴ ἀπαναίνου, 4 
23 υπεδειχθη]- ὑπεδοθη C 24 υποληψις A | om και δὲ" (hab 5 NA) | 


ὡλισθησεν Stavoras] ὡλισθη ev διανοια A*¥d ὠλίσθησεν διανοιαν NA 26 και 
ο αἀγαάπων...επ' exxarwv (1°)] καρδια σκληρα (5)... εμπεσειται ἐξο:ἃ | ev αὐτω] 
εαὐυτω &* (εν aur. ἐξ1.8) | ἐμπεσειται] απολειται NAC (-λιτε) | καρδια...επ' 
εσχατων (2°) unc incl Β1780 om RAC 27—28 inter βαρυνθησεται et 
φυτον ras plus quam 3 stichos C4 27 apapriacs] wap sup ras B! fort αμαρ- 
τιας &* (-τιαις ROA) 28 vrepnpavwv C4 | ιασις (-ces A)] + οδοιποριαι 
αὐτου εκριζωθησονται C* vid | ερριζωκεν] ερριζωσεν C | om ev C 29 παρα- 
βολην] ev παραβολὴ δὲ" (παραβολὴν SX“) 30 εξίλασκεται C 31 πτω- 
σεως] Ἑαυτου RAC IV 1 τεκνον sup ras 81 2 λυπησῆὴς sup ras A> | 
ἀπορεια B* ras aliq B? (-pia Bb) A 3 καρδιαν sup ras B* | παρωργισμε- 
νὴν SA | rpoorapaéys] s sup ras 3 ut vid litt in A 
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ae 7 
καὶ μὴ ἀποστρέψῃς TO πρόσωπόν gov ἀπὸ πτωχοῦ. Β 
ΜΝ , 
5 Sard δεομένου μὴ ἀποστρέψῃς ὀφθαλμόν, 
tar eae aan , eee 
καὶ μὴ δῷς τόπον ἀνθρώπῳ καταράσασθαί σε 
6 δκαταρωμένου γάρ σε ἐν πικρίᾳ ψυχῆς αὐτοῦ, 
4 . a , , 
τῆς δεήσεως αὐτοῦ ἐπακούσεται ὁ ποιήσας αὐτόν. 
7 Τπροσφιλῆ συναγωγῇ σεαυτὸν ποίει, 
καὶ μεγιστᾶνι ταπείνου τὴν κεφαλήν σου. 
8 κλῇ Ὡς ον οἷν 
8 KAWOY πτωχῷ TO OUS σου, 
ἘΠ , am oo ἢ , 
καὶ ἀποκρίθητι αὐτῷ εἰρηνικὰ ἐν πρᾳύτητι. 
ΠΡ ῊΝΝ > Saree 
9 ἐξελοῦ ἀδικούμενον ἐκ χειρὸς ἀδικοῦντος, 
ee , Be ee τ Τὰ 
καὶ μὴ ὀλιγοψυχήσῃς ἐν τῷ κρίνειν σε. 
β , 
x0 “γίνου ὀρφανοῖς ὡς πατήρ, 
καὶ ἀντὶ ἀνδρὸς τῇ μητρὶ αὐτῶν' 
‘ 
(xx) “ral ἔσῃ ws vids Ὑψίστου, 
ἣν "ἢ lol br a , 
καὶ ἀγαπήσει σε μᾶλλον ἢ μήτηρ σου. 
κι Lae 
(1)1: "Ἢ σοφία υἱοὺς ἑαυτῇ ἀνύψωσεν, 
ΔΝ i A , τ 
καὶ ἐπιλαμβάνεται τῶν ζητούντων αὐτήν. 
Par ree nee nh tak, Pee a a ΕΣ 
(13) 12 ὁ ἀγαπῶν αὐτὴν ἀγαπᾷ ζωήν, 
\ - 9 , iy FY 2 f > 
Kal ol ὀρθρίζοντες προς αὐτὴν ἐμπλησθήσονται εὐφρο- 
, 
σύνης" 
(.4})1.. 36 κρατῶν αὐτῆς κληρονομήσει δόξαν, 
Ν "ἢ > τὰ > , ΄ 
και OU €LO TTOPEVETAL, εὐλογήσει Κυριος" 
(x5)14 "οἱ λατρεύοντες αὐτῇ λειτουργήσουσιν ἁγίῳ, 
καὶ τοὺς ἀγαπῶντας αὐτὴν ἀγαπᾷ ὁ κύριος' 
τὸς ὦ , am τ 26 
(16) x5 ὁ ὑπακούων αὐτῆς κρινεῖ ἔθνη, 
ΝΜ θὼν αὐτῇ , ἡ 
καὶ ὁ προσελθὼν αὐτῇ κατασκηνώσει πεποιθώς. 
162. > , , es 
(17) τό ἐὰν ἐμπιστεύσῃς, κατακληρονομήσεις αὐτήν, 
καὶ ἐν κατασχέσει ἔσονται αἱ γενεαὶ αὐτοῦ" 


( 787. δι Z , > 5 ὦ ἃ , 
18) 17 τι διεστραμμένως πορεύεται μετ΄ αὐτοῦ ἐν πρώτοις, 


5 δεομενου] προσδεομενου X* (improb προσ ἐξ-.8) | καταρασασθαι] σ 2° sup NAC 


xas Bl? vid 6 επακουσεται] εἰσακουσεται SC T συναγωγὴ] pr ev C] 
μεγιστανι] πρεσβυτερω ἐξ. 8 ante ev 2 litt ras C? 9 kpwew] κρινε- 
σθαι & 11 εαυτη] αυτης NAC 12 ορθιζοντες C* (opOp. C2) 18 ev- 
λογησει] ευλογει RAC 14 λειτουργησουσιν] εἰτουργησουσ sup ras ut vid 
ΟἹ | 0 κυριός9] om ο S&C 15 vrakovwy] εισακουων ἐδ | προσελθων] προσ- 
εχων RAC 16 eumiorevon BPN -σει AC (ενπ.) | κατακληρονομήσει SAC | 
αὐτου] auras &* (-του R**) 17 διεστραμμενης C | πορευσεται ἔξοιδα CY 
(πορευεσται) 
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“IbsBov δὲ καὶ δειλίαν ἐπάξει ἐπ᾽ αὐτόν, (19) 
. , ee pa 
καὶ βασανίσει αὐτὸν ἐν radia αὐτῆς, 
is a 
ἕως οὗ ἐνπιστεύσῃ TH ψυχῇ αὐτοῦ- 
καὶ πειράσει αὐτὸν ἐν τοῖς δικαιώμασιν αὐτῆς" 
18 καὶ πάλιν ἐπανήξει κατ᾽ εὐθεῖαν πρὸς αὐτὸν καὶ εὐφρανεῖ 18 (20) 
αὐτόν, 
“xal ἀποκαλύψει αὐτῷ τὰ κρυπτὰ αὐτῆς. (er) 
dav ἀποπλανηθῇ, ἐγκαταλείψει αὐτόν, 19 (22) 
καὶ παραδώσει αὐτὸν εἰς χεῖρας πτώσεως αὐτοῦ. 
Ξοξυντήρησον καιρὸν καὶ φύλαξαι ἀπὸ πονηροῦ 20 (2 
υ ᾿ 3 
Mal περὶ τῆς ψυχῆς σου μὴ αἰσχυνθῆς" (24) 
“ἔστιν yap αἰσχύνη ἐπάγουσα ἁμαρτίαν, ax (25) 
καὶ ἔστιν αἰσχύνη δόξα καὶ χάρις. 
un λάβῃς πρόσωπον κατὰ τῆς ψυχῆς σου, 22 (26) 
ἢ) καὶ μὴ ἐντραπῇς eis πτῶσίν σου. (27) 
Ξϑμὴ κωλύσῃς λόγον ἐν καιρῷ σωτηρίας- 23 (28) 
“ἐν yap λό θή i 
yap λόγῳ γνωσθήσεται σοφία, 24 (29 
καὶ παιδεία ἐν ῥήματι γλώσσης. 
un ἀντίλεγε τῇ ἀληθείᾳ, 25 (30) 
καὶ περὶ τῆς ἀπαιδευσίας σου ἐντράπητι" 
*6un αἰσχυνθῇς ὁμολογῆσαι ἐφ᾽ ἁμαρτίαις σου, 26 (31) 
Θ9 καὶ μὴ βιάζου ῥοῦν ποταμοῦ. (32) 
7xai μὴ ὑποστρώσῃς σεαυτὸν ἀνθρώπῳ μωρῷ, 27 
Ὅν , , 
καὶ μὴ λάβῃς πρόσωπον δυνάστου. 
as τοῦ θανάτου ἀγώνισαι περὶ τῆς ἀληθείας, 28 (33) 
x hi ς A , i x a 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς πολεμήσει ὑπὲρ σοῦ. 
ΩΝ se ὃν ολὲ (sa) 
μὴ γίνου τραχὺς ἐν γλώσσῃ σου, 29 (34 
καὶ νωθρὸς καὶ παρειμένος ἐν τοῖς ἔργοις σου. 
un ἴσθι ὡς λέων ἐν τῷ οἴκῳ σου, 30 (35) 
καὶ φαντασιοκοπῶν ἐν τοῖς οἰκέταις σου. 
17 om δὲ RAC | βασανιζει &* (-σει R&A)  εμπιστευση BPA ενπιστευσει C | 
πειρασει] περασεις ἐξ" (-σει Kea) 18 evppawer A 19 ενκαταλιψει ἐξ 
21 επαγουσα] εναγουσα A* vid 23 μη] ΡΥ καὶ RA 24 om και παιδ. ev 


p. yawoons C | παιδια SA | yAwoons] yAwoowdous ἐξ" (-cons Ro) 25 αλη- 
θεια (-θια R)]+ κατα μηδεν Ro | παιδευσιας R* (απαιδ. SN) | ἐντραπηθι BOS 


27 avOpwrw μωρω σεαυτον SAC 28 του θανατου] om του NAC | αληθιας 
XC 29 rpaxus] Taxus R*A Opacus δὲς: | γὙλωσση] axpoage K* | om και 
2° C | τοις λογοις KOA 30 τω οικω] T7 οἰκια ἐξ 
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(36) 3: * a) ἔστω ἡ χείρ cov ἐκτεταμένη eis τὸ λαβεῖν, B 
καὶ ἐν τῷ ἀποδιδόναι συνεσταλμένη. 


‘ a 
1 ‘pa ἔπεχε ἐπὶ τοῖς χρήμασίν σου, 
A Ay a” Ls , . 
καὶ μὴ εἰπῃς Αὐτάρκη μοί ἐστιν. 
, a ς ‘ , 
2 Ξμὴ ἐξακολούθει τῇ ψυχῇ σου καὶ τῇ ἰσχύι σου, πορεύεσθαι 
ἐν ἐπιθυμίαις καρδίας σου" 
ἐν κα, Δὲ , , 
3 καὶ μὴ εἴπῃς Τίς με δυναστεύσει; 
ὁ γὰρ κύριος ἐκδικῶν ἐκδικήσει σε. 
4 ‘ we "H 3 , +. : 
4 μὴ εἴπῃς Ἥμαρτον, καὶ τί μοι ἐγένετο; 
ὁ γὰρ κύριός ἐστιν μακρόθυμος. 
"περὶ ἐξιλασμοῦ μὴ ἄφοβος γίνου, 
προσθεῖναι ἁμαρτίαν ἐφ᾽ ἁμαρτίαις" 


σι 


6 ἌΝ ὦ aot Ὃ οἱ \ > λύ 
καὶ μὴ εἴπῃς “O οἰκτειρμὸς αὐτοῦ πολύς, 
τὸ πλῆθος τῶν ἁμαρτιῶν μου ἐξιλάσεται" 
DEY x a seer > oy «ἃ 
(7) ἔλεος yap καὶ ὀργὴ παρ᾽ αὐτοῦ, 
coy ἣ , ς ὡς. πο 
καὶ ἐπὶ ἁμαρτωλοὺς καταπαύσει ὁ θυμὸς αὐτοῦ. 
eae > A ees 
(8) 7 μὴ ἀνάμενε ἐπιστρέψαι πρὸς Κύριον, 
rer ‘ ὰ ἢ ie ΘΟ Σ 
καὶ μὴ ὑπερβάλλου ἡμέραν ἐξ ἡμέρας" 
(9) 9) ἐξάπινα γὰρ ἐξελεύσεται ὀργὴ Κυρίου, 
sb Ἂν Bist κῆρ ΤΡ: 
καὶ ἐν καιρῷ ἐκδικήσεως ἐξολῇ. 
8.3 ἡ aay τὰς 
(10) 8 μὴ ἔπεχε ἐπὶ χρήμασιν ἀδίκοις" 
Bann Dati | sage ice Seascape τ 
οὐδὲν γὰρ ὠφελήσεις ἐν ἡμέρᾳ ἐπαγωγῆς. 
(x1) 9 »μὴ λίκμα ἐν παντὶ ἀνέμῳ, 
καὶ μὴ πορεύου ἐν πάσῃ ἀτραπῷ: 
οὕτως ὁ ἁμαρτωλὸς ὁ δίγλωσσος. 
τοῦσθι ὁ ᾿ > ; 
(12) τὸ ἴσθι ἐστηριγμένος ἐν συνέσει σου, 
καὶ εἷς ἔστω σου ὁ λόγος. 
(13) αὸ. γίνου ταχὺς ἐν ἀκροάσει σου, 


2 " ἢ ΓΝ, 
και εν μακροθυμίᾳ φθέγγου αποκρισιν. 


81 μη] pr και φ S* (improb και ᾧ ἐδ) V 2--3 om μὴ εξακολουθει... NAC 

δυναστευσει &* hab μὴ εξακ. TH Ψυχή σου [5] TH ἰσχνι σου πορεύεσθαι 
(hucusque sup ras) ev επιθυμια καρδια (sic) cov wy emns (sic) τις με δυνα- 
στευσει" ἕξεις (νἀ) | om πορευεσθαι ev επιθ. καρδιας cov AC | καρδιαις B* 
3 om py C| om σε SA 4 om καὶ C | om o yap κυριος ἐστιν μακρο- 
θυμος C 6 οἰκτιρμος BORA | αὐτου 2°] avrw NAC | καταπαυσεται δὲ 
(-σει Ra) 7 mpos] επι & | opyn] pr 7 & | Κυριου] αὐτου &* ku καὶ ws 
Hedooat εκτριβηση ἕλε} ev καιρω] εν τω x. N* (om Tw ἐξ-.8) εξελουσα C 
8 whernon N*A+oe KAA 9 λιγμα C | om καὶ C 10 om gov 
19 Cfort | es] εἰσθι S* (ers ROA) 
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Β 


RAC 


Vv 12 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


τῷ εἰ ἔστιν σοι σύνεσις, ἀποκρίθητι τῷ πλησίον᾽ τῷ (14) 
εἰ δὲ μή, ἡ χείρ σου ἔστω ἐπὶ στόματί σου. 

δόξα καὶ ἀτιμία ἐν λαλιᾷ, 13 (15) 
καὶ γλῶσσα ἀνθρώπου πτῶσις αὐτῷ. 

τ μὴ κληθῇς ψίθυρος, 14 (16) 
καὶ τῇ γλώσσῃ σου μὴ ἐνεδρευθῇς" 

“Dem, γὰρ τῷ κλέπτῃ ἐστὶν αἰσχύνη, (7) 
καὶ κατάγνωσις πονηρὰ ἐπὶ διγλώσσου. 

dy μεγάλῳ καὶ ἐν μικρῷ μὴ ἀγνόει, 15 (18) 
‘eal ἀντὶ φίλου μὴ γίνου ἐχθρός" 1 


ὄνομα γὰρ πονηρὸν αἰσχύνη, καὶ ὄνειδος κληρονομήσει". 
οὕτως ὁ ἁμαρτωλὸς ὁ δίγλωσσος. 


“μὴ ἐπάρῃς σεαυτὸν ἐν βουλῇ ψυχῆς σου, 2 
iva μὴ διαρπαγῇ ὡς ταῦρος ἡ ψυχή σου" 
3ra φύλλα σου καταφάγεσαι 3 


καὶ τοὺς καρπούς σου ἀπολέσεις, 
; 
καὶ ἀφήσεις σεαυτὸν ὡς ξύλον ξηρόν. 


ὶ \ » ἀπολεξ πὸ , ἜΝ 
Ψυχὴ πονηρὰ ἀπολεῖ τὸν κτησάμενον αὐτήν, ὶ 
καὶ ἐπίχαρμα ἐχθρῶν ποιήσει αὐτόν. 
ὁλάρυ λυκὺς πληθυνεῖ φίλους αὐτοῦ 
᾽ 5 
καὶ γλῶσσα εὔλαλος πληθυνεῖ εὐπροσήγορα. 
6.¢ 2? ΄ , “ ͵ 
οἱ εἰρηνεύοντές σοι ἔστωσαν πολλοί, 6 
ts a 
οἱ δὲ σύμβουλοί σου εἷς ἀπὸ χιλίων. 
Τεἰ κτᾶσαι φίλον, ἐν πειρασμῷ κτῆσαι αὐτόν, 7 
«. Ay 4 2 κα > =. 
καὶ μὴ ταχὺ ἐμπιστεύσῃς αὐτῷ. 
By, \ r > Be vot Sines 
ἔστιν yap φίλος ἐν καιρῷ αὐτοῦ, 4 
Pat ee fe τῶν, Wake iA te 
καὶ ov μὴ παραμείνῃ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς cov: 
9 ᾿ς ie ir θέ ει ἢ ae 6 
καὶ ἔστιν φίλος μετατιθέμενος εἰς ἔχθραν, 9 
καὶ μάχην ὀνειδισμοῦ σου ἀποκαλύψει: 
το καὶ ἔστιν φίλος κοινωνὸς τραπεζῶν, 16 


12 om σοι C  ἐεστω] εσται C | ert] εν C | στοματι] pr τω NC 13 λαλλα 
R*  (λαλία ResetPostea) | γλωσσα] pr ἡ C ανθρωπου] avrov C | avrw] αὐτου 
δ 14 ενεδρευθης] evedpeve B2PSAC | ovnpa δὰ" (πον. ἐξ1) ΨΙ1 αισ- 
χυνὴν RAC 2 διαρπαγη] αρπαγη & 3 αφησεις ceavTov] αφησεις 


αυτον &* αφησεις σε (nisi potius αφησει σε) N° | ξυλον] φυλλον AC | ξηρον] 
Ἔσεαντον &* (improb N* ) 4 exOpos & 5 λαρυξ C | evrpornyopiay C 
6 ἐστωσαν] - σοι &* (improb σοι 2° N°) 7 ενπιστευσης SC 9—10 om 
και εστιν..«θλιψεως σου &* (hab KX“) 9 εχθρον AC | waxn C 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ VI 24 


καὶ οὐ μὴ παραμείνῃ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς σου" Β 
εἴ a , 
11 "kal ἐν τοῖς ἀγαθοῖς σου ἔσται ὡς σύ, 
καὶ ἐπὶ τοὺς οἰκέτας σου παρρησιάσεται" 
12 ᾿"ἐὰν ταπεινωθῆς, ἔσται κατὰ. σοῦ, 
καὶ ἀπὸ τοῦ προσώπου σου κρυβήσεται. 
Baad τῶν ἐγθρῶ ὃ ἰσθ 
13 ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν σου διαχωρίσθητι, 
oan ἢ 
καὶ ἀπὸ τῶν φίλων σου πρόσεχε. 
14 “@idos πιστὸς σκέπη κραταιά" 
ree Cee ae ee Γ 
ὁ δὲ εὑρὼν αὐτόν, εὗρεν θησαυρόν. 
τς φίλου πιστοῦ οὐκ ἔστιν ἀντάλλαγμα, 
ΡΝ ee in! sige tn 
καὶ οὐκ ἔστιν σταθμὸς τῆς καλλονῆς αὐτοῦ. 
16 "ὀφίλος πιστὸς φάρμακον ζωῆς, 
ὙΜῚ , , cy ΕἾ 
καὶ οἱ φοβούμενοι Κύριον εὑρήσουσιν αὐτόν. 
17 76 φοβούμενος. Κύριον εὐθυνεῖ φιλίαν αὐτοῦ, 
ὅτι κατ᾽ αὐτὸν οὕτως καὶ ὁ πλησίον αὐτοῦ. 
18 “Τέκνον, ἐκ νεότητός σου ἐπίλεξαι παιδίαν, 
Ν i eee , 
καὶ ἕως πολιῶν εὑρήσεις σοφίαν" 
Wh. ἃ ἃ Μ τῶ ἢ Sree αὐτῇ 
19 ὡς ὁ ἀροτριῶν καὶ ὁ σπείρων πρόσελθε αὐτῇ, 
καὶ ἀνάμενε τοὺς ἀγαθοὺς καρποὺς αὐτῆς" 
(20) 2 " - > , an ἂν καὶ , 
(20) ἐν yap τῇ ἐργασίᾳ αὐτῆς ὀλίγον κοπιάσεις, 
καὶ ταχὺ φάγεσαι τῶν γενημάτων αὐτῆς. 
sare a ‘ pres , 
(21) 20 ὡς ταχεῖά ἐστιν σφόδρα τοῖς ἀπαιδεύτοις, 
καὶ οὐκ ἐμμενεῖ ἐν αὐτῇ ἀκάρδιος" 
iti. πο pe . τος ἐς ἃ 
(22) 2x ὡς λίθος δοκιμασίας ἰσχυρὸς ἔσται ἐπ᾽ αὐτῷ, 
καὶ οὐ χρονιεῖ ἀπορῖψαι αὐτήν. 
ὡς ΟΝ ν ow sce 
(23) 22 σοφία γαρ Κατα TO ονομα αὑτῆς εστιν, 
cts ΓΝ , 
καὶ οὐ πολλοῖς ἐστιν φανερά. 
237 2 7 δέ, ΄ 
24) 23 ἄκουσον, τέκνον, καὶ δέξαι γνώμην μου, 
καὶ μὴ ἀπαναίνου τὴν συμβουλίαν μου" 
yn τὰς " "δι > N ἐδ >on 
(25) 24 καὶ εἰσένεγκον τοὺς πόδας σου εἰς τὰς πέδας αὐτῆς, 
ν ΝᾺ ey eae er ry, 
Και εἰς TOV κλοιὸν αὐυτὴης τον τράχηλόν σου" 
2 
11 οἰκεταις N* (-Tas R&A) 12 ταπεινωθης erat] ταπινωθησεται C SAC 
14 evpe C 15 εστινταθμος A | om αὐτου C 16 Kupiov] pr τον SC 
17 οἱ πλησιον K* (ras ¢ τὸ δὲ ἢ 18 om σου & | παιδειαν BabA | σοῴφιαν 
ἢ, 
χαριν & 19 0 ἀροτριων om ο & | ο σπειρων] om ο &* (hab o δὲ 5.8) pr ὡς 
AC 20 ταχεια] τραχεια BSONAC 21 ἰσχυρο5] ἰσχυς δὰ" ἰσχυος (sic) 
oa | ἐσται] ἐστιν &°4 | αποριψαι Bt (ςρειψ. B*)] ἀπορριψαι & (-ρειψ.) AC 
22 om εστιν 1° & | ἐστι (2°) C 23 deta] εκδεξαι NA | yrwunr] pr τὴν 
RAC 24 0m Kat 1° ἐξ | εἰσενεγκαι A 
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VI 25 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


Β βὑπόθες τὸν ὦμόν σου καὶ βάσταξον αὐτήν, 25 (26) 
καὶ μὴ προσοχθίσῃς τοῖς δεσμοῖς αὐτῆς" 
Sey πάσῃ Ψυχῇ σου πρόσελθε αὐτῇ, 26 (27) 
ἢ Η 
καὶ ἐν ὅλῃ δυνάμει σου συντήρησον τὰς ὁδοὺς αὐτῆς. 
Ξγξξίχνευσον καὶ ζήτησον, καὶ γνωσθήσεταί σοι, 27 (28) 
καὶ ἐγκρατὴς γενόμενος μὴ ἀφῇς αὐτήν" 
282,09 2 ᾿ A ἐς , Ἂν 2 ὃ Ψ ὧν 
ἐπ᾽ ἐσχάτων γὰρ εὑρήσεις τὴν ἀνάπαυσιν αὐτῆς, 28 (29) 
καὶ στραφήσεταί σοι εἰς εὐφροσύνην" 
pos 2 , δ πέδ > , ΒΟ, 
καὶ ἔσονταί σοι ai πέδαι εἰς σκέπην ἰσχύος, 29 (30) 
καὶ of κλάδοι αὐτῆς els στολὴν δόξης. 
30,2 \ ΕΝ ae 9 > on 
κόσμος yap χρύσεός ἐστιν ἐπ᾽ αὐτῆς, 30 (31) 
καὶ οἱ δεσμοὶ αὐτῆς κλῶσμα ὑακίνθινον" 
β:στολὴν δόξης ἐνδύσῃ αὐτήν, 31 (32) 
Ψ' ~ 
καὶ στέφανον ἀγαλλιάματος περιθήσεις σεαυτῷ. 
39 ἐὰν θέλῃς, τέκνον, παιδευθήσῃ, 32 (33) 
Υ eer ee , a 2 
καὶ ἐὰν δῷς τὴν ψυχήν σου, πανοῦργος eon: 
Béav ἀγαπήσῃς ἀκούειν, ἐκδέξῃ, 33 (34) 
ΝΣ" - ‘ 3 \ 4 
καὶ ἐὰν κλίνῃς τὸ οὖς σου, σοφὸς ἔσῃ. 
Hév πλήθει πρεσβυτέρων στῆθι: 34 (35) 
ae μος ΠΑ , 
καὶ τίς σοφός; αὐτῷ προσκολλήθητι. 
Sracav διήγησιν θείαν θέλε ἀκούειν, 35 
καὶ παροιμίαι συνέσεως μὴ ἐκφευγέτωσάν σε. 
36 ἐὰν ἴδῃς συνετόν, ὄρθριζε πρὸς αὐτόν, 36 
καὶ βαθμοὺς θυρῶν αὐτοῦ ἐκτριβέτω ὁ πούς σου. 
37§tavood ἐν τοῖς προστάγμασιν Κυρίου, 37 
καὶ ἐν ταῖς ἐντολαῖς αὐτοῦ μελέτα διὰ παντός" 
αὐτὸς στηριεῖ τὴν καρδίαν σου, 
ΡΝ tae , , , 
καὶ ἡ ἐπιθυμία τῆς σοφίας σου δοθήσεταί σοι. 
"My ποίει κακά, καὶ οὐ μή σε καταλάβῃ κακόν. ᾿ 
RAC 286 τοις δεσμοι5] pr εν &* (improb ev δὲς 5) 26 ody] παση C | συντη- 


ρησον] τηρησον SA | ras οὗ sup ras Babvid 
auTnv] sup ras Aa 28 avrys] cov C 
κλαδοι] κλοιοι AC 


21 ζητησον] αὐτὴν δὲ 58} 
29 πεδαι] παιδες A | 
30 ante κοσμος 3 fere litt (forte κοσ) ras C? 


31 ενδυσεις &* -σει RA | χγαλλιασματος A 32 cay 1°]+-yap &* (om 
yap &3) | dws] exdws NAC 33 εαν 1°] pr καὶ A | KAwns] εκκλινῆς δὲ 


34 αὐτων R* (-τω R&A) 
N* (expevy. Xa) A 
sup ras) Bab | exrpiBerw] εκτριβ sup ras Ba> 
VII 1 μη] incep κα &* (improb κα &) | om σε & 
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86 axovew] ἀκροασθαι SAC | exduyerwoar 
36 edys C | θυρων B*fortXAC] τριβων (σριβ 
37 om σου 2° SAC 


VII 











4 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΨΙΓ17 


2 Ξἀπόστηθι ἀπὸ ἀδίκου, καὶ ἐκκλινεῖ ἀπὸ σοῦ. Β 
ey as τ 4.3 ΝῊ 
3 Sulé, μὴ σπεῖρε ἐπ᾽ αὔλακας ἀδικίας, 
4) geste μὴ , τρῶν ἢ , 
καὶ ov μὴ θερίσῃς αὐτὰς ἑπταπλασίως. 
4 ‘un ζήτει παρὰ Κυρίου ἡγεμονίαν, 
μηδὲ παρὰ βασιλέως καθέδραν δόξης. 
"μὴ ὃ ΕΣ , 
5 μὴ δικαιοῦ ἔναντι Κυρίου, 
καὶ παρὰ βασιλεῖ μὴ σοφίζου. 
δ... Lz ΄ ΄ 
6 μὴ ζήτει γενέσθαι κριτής, 
τῆς ΤΡ , ΚΗΘ ΠῚ 
μὴ οὐκ ἐξισχύσεις ἐξᾶραι ἀδικίας" 
, , mas ᾿ , 
μή ποτε εὐλαβηθῇς ἀπὸ προσώπου δυνάστου, 
ν᾿ AP i οὐ τῆνος ὦ 
καὶ θήσεις σκάνδαλον ἐν εὐθύτητί σου. 
7 ‘pn ἁμάρτανε εἰς πλῆθος πόλεως, 
καὶ μὴ καταβάλῃς σεαυτὸν ἐν ὄχλῳ. 
8, , ‘ , 
8 μὴ καταδεσμεύσῃς δὶς ἁμαρτίαν, 
ἐν γὰρ τῇ μιᾷ οὐκ ἀθῷος ἔσῃ. 
(x1) 9 μὴ εἴπῃς Τῷ πλήθει τῶν δώρων μου ἐπόψεται, 
καὶ ἐν τῷ προσενέγκαι με θεῷ ὑψίστῳ προσδέξεται. 
πιο “μὴ ὀλιγοψυχήσῃς ἐν τῇ προσευχῇ σου, 
καὶ ἐλεημοσύνην ποιῆσαι μὴ παρίδῃς. 
()1τι μὴ καταγέλα ἄνθρωπον ὄντα ἐν πικρίᾳ ψυχῆς αὐτοῦ: 
ἔστιν γὰρ ὁ ταπεινῶν καὶ ἀνυψῶν. 
(13)12 “μὴ ἀροτρία ψεῦδος ἐπ᾽ ἀδελφῷ σου, 
ν᾿ A μὲ rd 
μηδὲ φίλῳ τὸ ὅμοιον ποίει. 
(4}1: "3μὴ θέλε ψεύδεσθαι πᾶν ψεῦδος" 
Ἀν, PE ee er τον στ ας 
ὁ γὰρ ἐνδελεχισμὸς αὐτοῦ οὐκ εἰς ἀγαθόν. 
(15)... "μὴ ἀδολέσχει ἐν πλήθει πρεσβυτέρων, Ἷ qc 
καὶ μὴ δευτερώσῃς λόγον ἐν προσευχῇ cov. 
(x6)15 "μὴ μισήσῃς ἐπίπονον ἐργασίαν 
. ye tay > " 
καὶ γεωργίαν ὑπὸ Ὑψίστου ἐκτισμένην. 
(1γ)16 "μὴ προσλογίζου. σεαυτὸν ἐν πλήθει ἁμαρτωλῶν' 


(x9) 17 Trameivarov σφόδρα τὴν ψυχήν σου. 
(18) 16 "ὁμνήσθητι ὅτι ὀργὴ οὐ χρονιεῖ, 
(x9) 17 76re ἐκδίκησις ἀσεβοῦς πῦρ καὶ σκώληξ. 

2 αδικου] κακου C 8 σπειρης C | αντας] avra RAC | ἐπταπλασια A NAC 
4 ηγεμονιαν παρα ku & 6 εξισχυσει5] ἰσχυσεις SAC (εισχ.) | εξαραι] pr ε 
Ὁ 8 καταδεσμευσεις C | τὴ μια] om τη RA 9 eropouat A | θεω] kw 
ἐξ" (θὼ KoA) | προσδεξεται] er sup ras At 10 rapedns AC 11 αν- 
θρωπον οντα] avov& | ανυψων ΡΥ ο ἐξ 12 φιλω] ργ ἐπι δξο8. 16- 17 μνη- 
σθητι.. χρονιεῖ ante ταπεινωσον.. σου RA 17 εκδικησεις SA 
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vil 18 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


B ᾿δμὴ ἀλλάξῃς φίλον ἕνεκεν ἀδιαφόρου, 18 (20) 
μηδὲ ἀδελφὸν γνήσιον ἐν χρυσίῳ Σουφείρ. 
τομὴ ἀστόχει γυναικὸς σοφῆς καὶ ἀγαθῆς, 19 (21) 
καὶ yap χάρις αὐτῆς ὑπὲρ τὸ χρυσίον. 
ut κακώσῃς οἰκέτην ἐργαζόμενον ἐν ἀληθείᾳ, 20 (22) 
μηδὲ μίσθιον διδόντα ψυχὴν αὐτοῦ" 
κι οἰκέτην ἀγαθὸν ἀγαπάτω σου ἡ ψυχή" 21 (23) 


μὴ στερήσῃς αὐτὸν ἐλευθερίας. 


ΒΞ , 1? > , ἀκ 
Κτήνη σοί ἐστιν; ἐπισκέπτου αὐτά, 22 (24) 
καὶ εἰ ἔστιν σοι χρήσιμα, ἐμμενέτω σοι. 
3réxva σοί ἐστιν; παίδευσον αὐτά, 23 (25) 
καὶ κάμψον ἐκ νεότητος τὸν τράχηλον αὐτῶν. 
Ξεβυγατέρες σοί εἰσιν; πρόσεχε τῷ σώματι αὐτῶν, 24 (26) 
καὶ μὴ ἱλαρώσῃς πρὸς αὐτὰς τὸ πρόσωπόν σου. 
*Séxdou θυγατέρα, καὶ ἔσῃ τετελεκὼς ἔργον μέγα, 25 (27) 
καὶ ἀνδρὶ συνετῷ δώρησαι αὐτήν. 
το γυνή σοί ἐστιν κατὰ ψυχήν; μὴ ἐκβάλῃς αὐτήν. 26 (28) 
“τὲν ὅλῃ καρδίᾳ “ϑδόξασον τὸν πατέρα σου, 27 (:9) 
5 ΜΕ ee 
καὶ μητρὸς ὠδῖνας μὴ ἐπιλάθῃ" 
Ξὲ μνήσθητι ὅτι δι’ αὐτῶν ἐγενήθης, 28 (30) 
καὶ τί ἀνταποδώσεις αὐτοῖς καθὼς αὐτοὶ σοί; 
éy ὅλῃ ψυχῇ σου εὐλαβοῦ τὸν κύριον, 29 (31) 
καὶ τοὺς ἱερεῖς αὐτοῦ θαύμαζε: 
30 ὃ} ὅλῃ δυνάμει ἀγάπησον τὸν ποιήσαντά σε, 30 (32) 
καὶ τοὺς λειτουργοὺς αὐτοῦ μὴ ἐγκαταλίπῃς. 
βιφοβοῦ τὸν κύριον καὶ δόξασον ἱερέα, 31 (33) 
Wai δὸς τὴν μερίδα αὐτῷ καθὼς ἐντέταλταί σοι ἀπ᾿ ἀρχῆς, (34) 
(35) καὶ περὶ πλημμελίας καὶ δόσιν βραχιόνων (55) 
καὶ θυσίαν ἁγιασμοῦ καὶ ἀπαρχήν. 

ΝΑ 18 om ενεκεν RA 19 και yap χαρι5] ἡ yap x. & (incep ἡ x &*) A 
20 ψυχην} pr τὴν RA 21 αγαθον] συνετὸν RA 24 ιλαρωσης] 
ἱλαρυνης & [προ incep a &* (improb a δὲ}) προς avra A 25 rere- 
λιωκως ἐδ" (τετελεκως Ko) | αὐτὴν] και μισουμενω (μισουση σε ἣξ-.8) μὴ 
εμπιστευσὴς σεαυτον &* (post 26 poni vult δὲ-.8) 26 ψυχην] pr τῆν ἵὲ 
27 καρδια] δυναμι Α - σου XA | ον δὲ" (τον &) 28 εγεννηθης RA 
30 δυναμει7- σου &| λειτουργους αὐτου] λιτουργουντας (λειτ. ROS) αὐτω N* 
(-yous avrou ὃξ-.3)  ἐενκαταλιπης & εγκαταλειπης A 31 am apxns] απαρ- 


xm BSA (c seqq coniung BNA) | πλημμεέλειας Bab αχίονος R* (-ν 
&4) | ἀπαρχην]- αγιων RA | 6 ὃν 


658 


Vill 


(36) 32 
(37) 33 
(38) 34 
(39) 35 


(40) 36 


-" 


(x0) 
(zx) 9 
(12) 


33 χαρι5] χαρισμα & 35 appworov]+ ανθρωπον (sic) & 36 πασιν A RA 


SOSIA SEIPAX VIII 9 


aa ua rer, \ Ea, 
kal πτωχῷ ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου, 
΄ eer ae, 
iva τελειωθῇ ἡ εὐλογία σου. 
χάρις δό ” oe 
8yadpis δόματος ἔναντι παντὸς ζῶντος, 
- ; , 
καὶ ἐπὶ νεκρῷ μὴ ἀποκωλύσῃς χάριν. 
Mus arenes Qed. hard 
Mun ὑστέρει ἀπὸ κλαιόντων, 
καὶ μετὰ πενθούντων πένθησον. 
35 Ao” > ἀν 6 » τὰ 
μὴ ὄκνει ἐπισκέπτεσθαι ἄρρωστον 
εν , , 
ἐκ γὰρ τῶν τοιούτων ἀγαπηθήσῃ. 
35ἐν πᾶσι τοῖς λόγοις σου μιμνήσκου τὰ ἔσχατά σου, 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα οὐχ ἁμαρτήσεις. 


"Mn διαμάχου μετὰ ἀνθρώπου δυνάστου, 
μή ποτε ἐμπέσῃς εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ. 
“Δ ὦ ere , 
μὴ ἔριζε pera ἀνθρώπου πλουσίου, 
μή ποτε ἀντιστήσῃ σου τὴν ὁλκήν᾽ 
᾿Ξ πολλοὺς γὰρ ἀπώλεσεν τὸ χρυσίον, 
καὶ καρδίας βασιλέων ἐξέκλινεν. 
duh Braud ἃ ἀνθρώ Ἢ 53 
μὴ διαμάχου μετὰ ἀνθρώπου γλωσσώδους, 
Ἂν \ > , ἥν ἐ a > a , 
καὶ μὴ ἐπιστοιβάσῃς ἐπὶ τὸ πῦρ αὐτοῦ ξύλα. 
\ 
“μὴ πρόσπαιζε ἀπαιδεύτῳ, 
ἵνα μὴ ἀτιμάζωνται οἱ πρόγονοί σου. 
Sun ὀνείδιζε ἄνθρωπον ἀποστρέφοντα ἀπὸ ἁμαρτίας" 
μνήσθητι ὅτι πάντες ἐσμὲν ἐν ἐπιτίμοις. 
Sun ἀτιμάσῃς ἄνθρωπον ἐν γήρει αὐτοῦ, 
καὶ γὰρ ἐξ ἡμῶν γηράσκουσιν. 
ἡμὴ ἐπίχαιρε ἐπὶ νεκρῷ" 
μνήσθητι ὅτι πάντες τελευτῶμεν. 
8.» ἰδης du; 5 
μὴ παρίδῃς διήγημα σοφῶν, 
καὶ ἐν ταῖς παροιμίαις αὐτῶν ἀναστρέφου" 
(ὅτι παρ᾽ αὐτῶν μαθήσῃ παιδείαν 
καὶ λειτουργῆσαι μεγιστᾶσιν. 
x 
»μὴ ἀστόχει διηγήματος γερόντων, 
καὶ γὰρ αὐτοὶ ἔμαθον παρὰ τῶν πατέρων αὐτῶν" 
(12) 9, a Lee , , τ a , 
ὅτι map’ αὐτῶν μαθήσῃ σύνεσιν καὶ ἐν καιρῷ χρείας 
δοῦναι ἀπόκρισιν. 


VIII 2 αντιστησηση B* (-στηση B>) αντιστη A | τὴν ολκὴν cov &* (σου τὴν 


ο. he) 


δ επιτιμιοις Babyte.c (vid) 6 avOpwrov] avdpa A | γηρα KA 


8 παρειδης B* (rapid. ΒΡ) A | παιδειαν (-διαν A)] σοῴιαν & 
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VIII Io ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


oun ἔκκαιε ἄνθρακας ἁμαρτωλοῦ, 10 (13} 

μὴ ἐμπυρισθῇς ἐν πυρὶ φλογὸς αὐτοῦ. 

m4 2, mn 4 , ῃ a 

μὴ ἐξαναστῇς ἀπὸ προσώπου ὑβριστοῦ, x (14) 
ἵνα μὴ ἐνκαθίσῃ ὡς ἔνεδρον τῷ στόματί cov. 

"5 μὴ δανίσῃς ἀνθρώπῳ ἰσχυροτέρῳ σου, χ2 (15) 

καὶ ἐὰν δανίσῃς, ὡς ἀπολωλεκὼς γίνου. 

DO Bat en tats δόμων 

μὴ ἐγγυήσῃ ὑπὲρ δύναμίν σου, 13 (16) 
καὶ ἐὰν ἐγγυήσῃ, ὡς ἀποτίσων φρόντιζε. 

4un δικάζου μετὰ κριτοῦ" 14 (27) 

κατὰ yap τὴν. δόξαν αὐτοῦ κρινοῦσιν αὐτῷ. 

Ser ty σοὶ. io sov ἐν ὁδῶ 

μετὰ τολμηροῦ μὴ πορεύου ἐν ὁδῷ, 15 (18) 
iva μὴ καταβαρύνηται κατὰ σοῦ": 

Sabros yap κατὰ τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιήσει, 

καὶ τῇ ἀφροσύνῃ αὐτοῦ συναπολῇ. 
᾿ό μετὰ θυμώδους μὴ ποιήσῃς μάχην, τό (x9) 
καὶ μὴ διαπορεύου μετ᾽ αὐτοῦ τὴν ἔρημον- 
a τὰς ΝΑ, Ἂν, Ὁ eee 
ὅτι ὡς οὐδὲν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ αἷμα, 
\og@ hy C4 ἡ “- 
καὶ ὅπον οὐκ ἔστιν βοήθεια καταβαλεῖ σε. 
17 " ~ 4 , 
μετὰ μωροῦ μὴ συμβουλεύου, 17 (20) 
οὐ γὰρ δυνήσεται λόγον στέξαι. 

évamtov ἀλλοτρίου μὴ ποιήσῃς κρυπτόν, 18 (21) 

οὐ γὰρ γινώσκεις τί τέξεται. 

9 παντὶ ἀνθρώπῳ μὴ ἔκφαινε σὴν καρδίαν, 19 (22) 

καὶ μὴ ἀναφερέτω σοι χάριν. 

Μὴ ζήλου γυναῖκα τοῦ κόλπου σου, I 

μηδὲ διδάξῃς ἐπὶ σεαυτὸν παιδείαν πονηράν" 

“μὴ δῷς γυναικὶ τὴν ψυχήν σου, 2 

ἐπιβῆναι αὐτὴν ἐπὶ τὴν ἰσχύν σου. 

Ξμὴ ὑπάντα γυναικὶ ἑταιριζομένῃ, 3 

μή ποτε ἐμπέσῃς εἰς τὰς παγίδας αὐτῆς. 

10 εκκεαι Β exxee A | ανθρακα &* (-κας R%4)  ἐνπυρισθης RA 11 eyxa- 
θιση ΒΡΑ (εγκαθεισ.) 12 δανεισης bis Bab 13 αποτιΐζων B* (-σων 
Bab) 15 καταβαρυνηται] βαρύνη τα R* βαρυνηται 8-2A | φροσυνὴ τὰ" 
(αφρ. ὃ.) 16 ποιηση5] ποιησις C | ἐστι C  καταβαλλει ἐξ ἢ (-Barer δὲ -5) 
11 συνβουλευου & 19 σην (ἡ vel non inst Bb vel instaurata evan) καρ- 
διαν] καρδιαν cov RA IX 1 παιδειαν (-διαν AC)] καρδιαν & (pr ε R* 


improb ε et καρ ex me (? παι) fec ἐξ (vid)) 
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IX 


ΣΌΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ IX 13 


4 4uera ψαλλούσης μὴ ἐνδελέχιζε, Β 
μή ποτε ἁλῷς ἐν τοῖς ἐπιχειρήμασιν αὐτῆς. 
5 SmapOévoy μὴ καταμάνθανε, 
μή ποτε σκανδαλισθῇς ἐν τοῖς ἐπιτιμίοις αὐτῆς. 
6 “μὴ δῷς πόρναις τὴν ψυχήν σου, 
ἵνα μὴ ἀπολέσῃς τὴν κληρονομίαν σου. 
y \ Es > cr r 
7 ἡμὴ περιβλέπου ἐν ῥύμαις πόλεως, 
καὶ ἐν ταῖς ἐρήμοις αὐτῆς μὴ πλανῶ. 
8 ϑάπόστρεψον ὀφθαλμὸν ἀπὸ γυναικὸς εὐμόρφου, 
ra , , ΝΕ 
καὶ μὴ καταμάνθανε κάλλος ἀλλότριον" 


(9) @év κάλλει γυναικὸς πολλοὶ ἐπλανήθησαν, 
So # , 3 cod 2 Ψ 
καὶ ἐκ τούτου φιλία ὡς πῦρ ἀνακαίεται. 
( ) ΠῚ A c , 8 BY A 10. ᾿ ᾿. ts r 
12) 9 μετὰ ὑπάνδρου γυναικὸς μὴ κάθου τὸ σύνολον, 
a " 
(3) “Deal μὴ συμβολοκοπήσῃς μετ᾽ αὐτῆς ἐν οἴνῳ 


, c ᾿ > ᾿ 
μή ποτε ἐκκλίνῃ ἡ Ψυχή σου ἐπ᾽ αὐτήν, 
ὶ τῷ ὑματί σου ὀλισθή ἰς ἀπώλειαν 
καὶ τῷ πνεύματί σου ὀλισθήσῃς εἰς a , 


(ἀρ το "Μὴ ἐγκαταλίπῃς φίλον ἀρχαῖον, 
ὁ γὰρ πρόσφατος οὐκ ἔστιν ἔφισος αὐτῷ' 
(5) αϑοῖνος νέος φίλος νέος" 
ἐὰν παλαιωθῇ, per εὐφροσύνης πίεσαι αὐτόν, 
(16)i1 “μὴ ζηλώσῃς δόξαν ἁμαρτωλοῦ" 
οὐ γὰρ οἶδας τί ἔσται ἡ καταστροφὴ αὐτοῦ. 
(17γ)τ. py εὐδοκήσῃς ἐν εὐδοκίᾳ ἀσεβῶν, 
μνήσθητι ὅτι ἕως ddov οὐ μὴ δικαιωθῶσιν. 
(18) 13 Buakpav ἄπεχε ἀπὸ ἀνθρώπου ὃς ἔχει ἐξουσίαν τοῦ φονεῦσαι, 
καὶ οὐ μὴ ὑποπτεύσῃς φόβον θανάτου' 


4 Waddouons] superscr λυριζόυσης Ba | ενδελεχιζεῖ superscr συνήθιζε B2| RAC 
adws] adnot πιασθεῖς Bame 5 σκανδαλισθης) σκανδαλισὴ (o τὸ ex € ut 
vid) σε ἐξ 6 wa μὴ απολ. τὴν κλ. σου] Wa μὴ ατιμαζωνται οἱ προγονοι 
σου &* (hab wa μὴ απολ. TH KA. σου KA) 7 epnuos] ρυμαις &* (ep. 
δὲς.) 8 οφθαλμον] σου &-4AC | om καὶ 1° C | καταμανθανε καλλος 
@ddorptov] ave καλλος ἀλλοτρι sup ras C*| ex τουτουῦ] pr ἢ C 9 pera 
sup ras A#| συνβολοκοπησης &| εν owvw wer avrys NR | ex] as C | 
ολισθηση5] ολισθης RC ολισθηση BavidA | arwray C 10 ενκαταλι- 
ans & εγκαταλειπης A | ed’ woos B* (apostr non inst ΒΡ) eros A | ear] 
+e C | μετ] er R* (μ. Ne) | εὐφροσυνη A 11 τι] τις &* (s ras ἢ A 
12 om ev BAC | εὐδοκιαις BC (-κειαι5) | δικαιωθωσι C 13 εξουσιας R* 
{-ovay S*-4) | Povevoat] φονευειν B2NAC | urorrevoys] vromvevans C | poBw 
R* (φοβον KoA) 


661 


IX 14 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


, 
OD κἂν προσέλθῃς, μὴ πλημμελήσῃς, (29) 
ἵνα μὴ ἀφέληται τὴν ζωήν σου" 
ᾳο) ἐπίγνωθι ὅτι ἐν μέσῳ παγίδων διαβαίνεις, (20) 
καὶ ἐπὶ ἐπάλξεων πόλεων περιπατεῖς. 
14 A \ 2 ἐν ra ν᾿ Xx ᾿ 
κατὰ τὴν ἰσχύν σου στόχασαι τοὺς πλησίον, τῷ (21 
Ν A “ Ἕ 
καὶ μετὰ σοφῶν συμβουλεύου’ 
Sal μετὰ συνετῶν ἔστω 6 διαλογισμός σου, 15 (22) 
ἥν" ΠΝ αν ee, 
καὶ πᾶσα διήγησίς σου ἐν νόμῳ Ὑψίστου. 
τό ἄνδρες δίκαιοι ἔστωσαν σύνδειπνοί σου, 16 (23) 
Lev φόβῳ Κυρίου ἔστω τὸ καύχημά σου 
καὶ ἐν φόβῳ Kup χημά σου. 
vév χειρὶ τεχνιτῶν ἔργον ἐπαινεσθήσεται, 17 (24) 
ὶ ὁ ἡγούμενος λαοῦ σοφὸς ἐν λόγῳ αὐτοῦ 
καὶ ὁ ἡγούμενος ῦ σοφὸς ἐν λόγῳ αὐτοῦ. 
*hoBepos ἐν πόλει αὐτοῦ ἀνὴρ γλωσσώδης, 18 (25) 
καὶ 6 προπετὴς ἐν λόγῳ αὐτοῦ μισηθήσεται. 


᾿Κριτὴς σοφὸς παιδεύσει τὸν λαὸν αὐτοῦ, t 
kal ἡγεμονία συνετοῦ τεταγμένη ἔσται. 
“κατὰ τὸν κριτὴν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ οὕτως καὶ of λειτουργοὶ 2 
αὐτοῦ, 
καὶ κατὰ τὸν ἡγούμενον τῆς πόλεως πάντες οἱ κατοι- 
κοῦντες αὐτήν. 
3βασιλεὺς ἀπαίδευτος ἀπολεῖ τὸν λαὸν αὐτοῦ, 3 
καὶ πόλις οἰκισθήσεται ἐν συνέσει δυναστῶν. 
“ἐν χειρὶ Κυρίου ἐξουσία τῆς γῆς, 4 
καὶ τὸν χρήσιμον ἐγερεῖ εἰς καιρὸν ἐπ᾽ αὐτῆς. 
5év χειρὶ Κυρίου εὐοδία ἀνδρός, 5 
καὶ προσώπῳ γραμματέως ἐπιθήσει δόξαν αὐτοῦ. 

Φ Ἐπὶ παντὶ ἀδικήματι μὴ μηνιάσῃς τῷ πλησίον, 6 

καὶ μὴ πρᾶσσε μηδὲν ἐν ἔργοις ὕβρεως. 

13 Kav] και μην &* (kav δὲς.8) | αφελη A | παγιδος A | διαβεννεις C [|πο- 
λεως ἐξ" (-λεων δὲς.) C 14 τους πλησιον] τω wh. A του wr. C | συμβου- 
λευου7 βουλευου RA 15 om και 1° BAC | διηγησι5] pry RAAC 16 om 
gov 2° C 17 επαινεθησεται BPN*C (επενεθ.) | λογοις ἐξ" (-yw NA) 
18 rode] Aoyw C | πρεπετης A | λογω] ...w C (ras 4114 Cavid) X1 om 
και C 2 om avrov 1° R84 { om καὶ 1? R* (hab καὶ N&3) AC | αὐτὴν] 
aurns C 4 εξουσια] pr ἡ RA | evyerper C 4—5 inter Kacpov et avdpos 
ras plus quam 3 stichos Οἵ 5 ypauparews] pr vid δοξης δὲς: | om 


αντου Roa 6 μηνισης SCAVid μινησης A 
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ΣΟΦΙΑ SEIPAX X 19 


, 
7 7μισητὴ ἔναντι Κυρίου καὶ ἀνθρώπων ὑπερηφανία, Β 
καὶ ἐξ ἀμφοτέρων πλημμελήσει ἄδικα. 
8 ϑβασιλεία ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος μετάγεται 
τ σῆς, 2 on 
διὰ ἀδικίας καὶ ὕβρεις καὶ χρήματα. 
ψος , Brod ats , 
9 τί ὑπερηφανεύεται γῆ καὶ σποδός; 
ὅτι ἐν ζωῇ ἔρριψα τὰ ἐνδόσθια αὐτοῦ. 
(r2)10 μακρὸν ἀρρώστημα, σκώπτει ἰατρός" 
Ν A LA Ν " ϊὰ 
καὶ βασιλεὺς σήμερον, καὶ αὔριον τελευτήσει. 
ee ae ~ » , ς fo 
(13) 11 ἐν yap τῷ ἀποθανεῖν ἄνθρωπον κληρονομήσει ἑρπετὰ καὶ 
θηρία, σκώληκας. 
(4)12 "Ξἀρχὴ ὑπερηφανίας ἀνθρώπου ἀφισταμένου ἀπὸ Κυρίου, 
(15) Sai ἀπὸ τοῦ ποιήσαντος αὐτὸν ἀπέστη ἡ καρδία αὐτοῦ. 
ΠΝ πα ee , , 
13 ὅτι ἀρχὴ ὑπερηφανίας ἁμαρτία, 
καὶ ὁ κρατῶν αὐτῆς ἐξομβρήσει βδέλυγμα. 
(x6) "98a τοῦτο παρεδόξασεν Κύριος τὰς ἐπαγωγάς, 
Η " ᾿ aan? 
καὶ κατέστρεψεν εἰς τέλος αὐτούς" 
148 t > t 6 a Γη , 
(17) τᾷ ρόνους ἀρχόντων καθεῖλεν ὁ κύριος, 
καὶ ἐκάθισεν πρᾳεῖς ἀντ᾽ αὐτῶν- 
(1.8):ς- "pitas ἐθνῶν ἐξέτιλεν ὁ κύριος, 
καὶ ἐφύτευσεν ταπεινοὺς ἀντ᾽ αὐτῶν" 
(19) 16 ᾿ὄχώρας ἐθνῶν κατέστρεψεν ὁ κύριος, 
ὦ ἀπ τς τ Μ a 
kal ἀπώλεσεν αὐτὰς ἕως θεμελίων γῆς" 
(20) 17 "7ἐξήρανεν ἐξ αὐτῶν καὶ ἀπώλεσεν αὐτούς, 
καὶ κατέπαυσεν ἀπὸ γῆς τὸ μνημόσυνον αὐτῶν. 
(22) 18 "δοὐκ ἔκτισται ἀνθρώποις ὑπερηφανία, 
οὐδὲ ὀργὴ θυμοῦ γεννήμασιν γυναικῶν. 
(3). .0 σπέρμα ἔντιμον ποῖον; σπέρμα ἀνθρώπου" 
σπέρμα ἔντιμον ποῖον; οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον. 
σπέρμα ἄτιμον ποῖον; σπέρμα ἀνθρώπου" 


7 υπερηφανια] pr ἡ NCHS | πλημμεληση B*A πλημμελία KOA | αδικια RAC 
RA αδικιαν C 8 υβρις RA 9 τι] Ἐη C  υπερηφανευται C | εν ἕωη 
ερριψα] και ev yn αντου εκριψι ROA 10 σκοπτει C ἰατρὸν 8° | σημερον 
και auptoy] o. και avros αυριον δὰ" os a. aupiov δε ἐξ: | τελευτησει] τελευτα Ὁ 
11 αποθνειν &* (αποθαν. &1) | avOpwrov] avrov C | om σκωληκας &* καὶ σκω- 
ληκες ἐξ “ἃ καὶ σκωληκας AC 12 απεστη] αφεστη C 13 υπερηφανια 
A* (-vas A2*) | αμαρτιας Α" (ττια 8 {ν14}) τελος] τελου A 15 εξετιλεν 
δὲς (ν]4), σις ( (-τειλ. BA)] εξειλεν &* | 0 κυριος] om o ἐξ 16 ews] εκ 
Rac 17 cénpaver] εἕηρεν RAC | εξ aurwy] αὐτοὺς Ro2A auras C | 
avrous] avras C | απο] εκ & 18 γεννημασιν (-σι S)] pr ev Nilvid)ec 
19 orepya...avOpwirov (1°) ras Ct 
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X 20 ΣΟΦΙΑ ZTEIPAX 


᾿ » bs - , , , 
σπέρμα ἄτιμον ποῖον; οἱ παραβαίνοντες ἐντολάς. 
ey μέσῳ ἀδελφῶν ὁ ἡγούμενος αὐτῶν ἔντιμος, 20 (24) 
καὶ of φοβούμενοι Κύριον ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. 
κα πλούσιος καὶ ἔνδοξος καὶ πτωχός, 22 (25) 
τὸ καύχημα αὐτῶν φόβος Κυρίου. 
13 > , = 4 4 t 
ov δίκαιον ἀτιμάσαι πτωχὸν συνετόν, 23 (26) 
καὶ οὐ καθῆκεν δοξάσαι ἄνδρα ἁμαρτωλόν. 
Pr ἢ ΝΜ Ἶ + Bud 6; 
μεγιστὰν καὶ κριτὴς καὶ δυνάστης δοξασθήσεται, 24 (27) 
‘er wiee® ᾿ς i Μ 5 ᾿ 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτῶν τις μείζων τοῦ φοβουμένου τὸν 
κύριον. 
Soixérn σοφῷ ἐλεύθεροι λειτουργήσουσιν, 25 (28) 
καὶ ἀνὴρ ἐπιστήμων οὐ γογγύσει. 
“Mn σοφίζου ποιῆσαι τὸ ἔργον σου, 26 (29) 
καὶ μὴ δοξάζου ἐν καιρῷ στενοχωρίας σου. 
ΞΖ κρείσσων ἐργαζόμενος ἐν πᾶσιν ἢ περιπατῶν, 27 (30) 
a , ἢ > - m” 
ἢ δοξαζόμενος καὶ ἀπορῶν ἄρτων. 
*réxvov, ἐν πρᾳύτητι δόξασον τὴν ψυχήν σου, 28 (31) 
καὶ δὸς αὐτῇ τιμὴν κατὰ τὴν ἀξίαν αὐτῆς. 
29,8 , enn Be! lh ah ' 
τὸν ἁμαρτάνοντα els τὴν ψυχὴν αὐτοῦ τίς δικαιώσει; 29 (3:) 
καὶ τίς δοξάσει τὸν ἀτιμάζοντα τὴν ζωὴν αὐτοῦ; 
3. πτωχὸς δοξάζεται δι’ ἐπιστήμην αὐτοῦ, 30 (33) 
καὶ πλούσιος δοξάζεται διὰ τὸν πλοῦτον αὐτοῦ. 
36 δὲ δοξαζόμενος ἐν πτωχείᾳ, καὶ ἐν πλούτῳ ποσαχῶς; 31 (34) 
καὶ ὁ ἄδοξος ἐν πλούτῳ, ἐν πτωχείᾳ ποσαχῶς; 
"σοφία ταπεινοῦ ἀνύψωσεν κεφαλήν, ΄ 
καὶ ἐν μέσῳ μεγιστάνων καθίσει αὐτόν. 
“μὴ αἰνέσῃς ἄνδρα ἐν κάλλει αὐτοῦ, 2 
19 om ποιὸν 4° &* (hab ἐξς.8) 22 και πτωχοΞ] πτωχος και πενης C 
23 καθηκει BOR 24 μεγιστας C | τις αὐτων ἐξ | των φοβουμενων AC 


25 σοφω] συνετω &* (cod. δὲ-.3) ante σοῴ. ras τ lit C* 26 δοξασου & 
27 εν πασιν] pr 7 και περισσευων δὲ pr και περισσευων N?A pr εν πασιν 
και περισσενων RO | ἡ περιπατων] om & c seqq coniung A | om ἡ 2° AC? | 
απορων] vorepwv A 28 τη ψυχη C | τιμὴ δὲ" (-μην &) 29 την 
ψυχην οτὴ την A | δοξαζει & 30 ἐπιστημὴν &* (-μης 8) 31 de 
δοξαζομενος} om de & δεδοξασμενος AC | πτωχεια 1°] πλουτω & | πλουτω 1°) 
πτωχια & | ποσαχως 1°] ποσαπλως & | πλουτω 2°] πτωχια XC | εν 4°] pr και 
Babeea AC | πτωχεια 2° (-χια A)] πλουτω XC | ποσαχως 2° (προσαχως C)] 
ποσαπλως KOA ΧΙ 1 ανυψωσει RA ανυψωσαι C | κεφαλην]-" αὐτου 
SAC | καθιση R* (-σι ROA) -σει R&S) C καθησει A 2 ανδρα] avov & 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙ 14 


— 
καὶ μὴ βδέλυξῃ ἄνθρωπον ἐν ὁράσει αὐτοῦ. B 
3 spixpa ἐν πετεινοῖς μέλισσα, 
καὶ ἀρχὴ γλυκασμάτων ὁ καρπὸς αὐτῆς. 
4 “ἐν περιβολῇ ἱματίων μὴ καυχήσῃ, 
eee, , ne ee) 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ δόξης μὴ ἐπαίρου" 
“ Ry , 
ὅτι θαυμαστὰ τὰ ἔργα Κυρίου, 
καὶ κρυπτὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν ἀνθρώποις. 
5 5πολλοὶ τύραννοι ἐκάθισαν ἐπὶ ἐδάφους, 
Ry 3 ; Sat , 
ὁ δὲ ἀνυπονόητος ἐφόρεσεν διάδημα- 
6 “πολλοὶ δυνάσται ἠτιμάσθησαν σφόδρα, 
ΜΝ , ae fey 
καὶ ἔνδοξοι παρεδόθησαν εἰς χεῖρας ἑταίρων. 
mem ee ee ane 
7. imply ἐξετάσῃς μὴ μέμψῃ, 
νόησον πρῶτον καὶ τότε ἐπιτίμα. 
8 “πρὶν ἢ ἀκοῦσαι μὴ ἀποκρίνου, 
καὶ ἐν μέσῳ λόγων μὴ παρεμβάλλου. 
9 »περὶ πράγματος οὗ οὐκ ἔστιν σοι χρεία μὴ ἔριζε, 
καὶ ἐν κρίσει ἁμαρτωλῶν μὴ συνέδρευε. 
το “τέκνον, μὴ περὶ πολλὰ ἔστωσαν αἱ πράξεις σου" 
a , See , 
ἐὰν πληθύνῃς, οὐκ ἀθῳωθήσῃ: 
ΠΕΡ , ἀπ. τὶ ᾿ 
καὶ ἐὰν διώκῃς, οὐ μὴ καταλάβῃς, 
Nie er urge) , 
καὶ οὐ μὴ ἐκφύγῃς διαδράς. 
τι πέστιν κοπιῶν καὶ πονῶν καὶ σπεύδων, 
καὶ τόσῳ μᾶλλον ὑστερεῖται. 
αὐ ‘ 5 ἢ > , 
τῷ ἔστιν νωθρὸς καὶ προσδεόμενος ἀντιλήμψεως, 
ὑστερῶν ἰσχύι καὶ πτωχείᾳ περισσεύει’ 
(3) «at οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπέβλεψαν αὐτῷ εἰς ἀγαθά. 
καὶ ἀνώρθωσεν αὐτὸν ἐκ ταπεινώσεως αὐτοῦ, 
13 ᾿βκαὶ ἀνύψωσεν κεφαλὴν αὐτοῦ, 
13 , ae , 
καὶ ἀπεθαύμασαν ἐπ᾽ αὐτῷ πολλοί. 
τ Δι ναθὰ καὶ " τ κε Od 
14 ἀγαθὰ καὶ κακά, ζωὴ καὶ θάνατος, 


2 avOpwrov] ανδρα XC | ορασει] θρασει ἵὲ (καλλ incep N* improb δὲ) RAC 

3 μελισσα] pry NC | aurns]t+ecri Ko 4 οἵὴ εν 3° RA 6 δυναστοι &* 
(-ται 84) | εταιρων] ετερων BAC = Tarpw]+nRA 8 οι η ας Yom 
χρεια NAC* Vid (hab χρια Ca) 10 πραξις A | εαν 1°] + yap & | αθωωθηση 
Bafortb (αθοωθ. B*AC αθωοθ. S“2)] abwos eon X* 11 τόσω BYXAC] 
τοσουτω BafortbX* προσω A 12 ἐστι A | om καὶ 1° R* (hab κα Nea) 
A | προσδεομενος] δεομενος C | ἐσχυι] pr εν Re | rrwyia C  περισσευων 
ἐδ | 0 οφθαλμος R* (οι οφθαλμοι NA) | ἐπεβλεψεν δὲ" (-Way Nea) | ανωρθω- 
cay C 13 arefavuacar] aveOavpacay Αἴ Vid efaupacay Ca 14 κακα] 
κα B* (kaka Ba fort b) 


665 


ΧΙ 17 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


Β πτωχεία καὶ πλοῦτος παρὰ Κυρίου ἐστίν. 


«ὁ η"Ἶδόσις Κυρίου παραμένει εὐσεβέσιν, Ἷ 17 
ae ee rape ene ie ear ee > , 
καὶ ἡ εὐδοκία αὐτοῦ els τὸν αἰῶνα εὐοδωθήσεται. 
184 κι Ἂς ἃ κ ν , > α 
ἔστιν πλουτῶν ἀπὸ προσοχῆς καὶ σφιγγίας: αὐτοῦ, 18 
καὶ αὕτη ἡ μερὶς τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ" 
το ἃ ὦ ἃ 3. ἃ 2 ἃ τῳ 
ἐν τῷ εἰπεῖν αὐτόν Etpov ἀνάπαυσιν, 19 
καὶ viv φάγομαι ἐκ τῶν ἀγαθῶν pov, 
cai οὐκ οἶδεν τίς καιρὸς παρελεύσεται, (20) 
5 , τον τς 2 . 
καὶ καταλείψει αὐτὰ ἑτέροις καὶ ἀποθανεῖται. 
ποστῆθι ἐν διαθήκῃ σου καὶ ὁμίλει ἐν αὐτῇ, 20 (21) 
Ν > ~ τὰ 
καὶ ἐν τῷ ἔργῳ σου παλαιώθητι. 
ἢ a 
un θαύμαζε ἐν ἔργοις ἁμαρτωλοῦ" 2x (22) 
, ~ , ΝΜ" Be Τὰ 
πίστευε τῷ κυρίῳ καὶ ἔμμενε τῷ πόνῳ σου" 
sre κοῦφον ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου διὰ τάχους ἐξάπινα πλου- (23) 
τίσαι πένητα. 
eddoyia Κυρίου ἐν μισθῷ εὐσεβοῦς, 22 (24) 
καὶ ἐν ὥρᾳ ταχινῇ ἀναθάλλει εὐλογίαν αὐτοῦ. 


Ξϑμὴ εἴπῃς Τίς ἐστίν μου χρεία, 23 (25) 
καὶ τίνα ἀπὸ τοῦ νῦν ἔσται μου τὰ ἀγαθά; 
*4un εἴπῃς Δὐτάρκη μοί ἐστιν, 24 (26) 
καὶ τί ἀπὸ τοῦ viv κακωθήσομαι; 
Sey ὑμέρᾳ ἀναθῶν ἃ , Α 
ἐν ἡμέρᾳ ἀγαθῶν ἀμνησία κακῶν, 25 (27) 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ κακῶν οὐ μνησθήσεται ἀγαθῶν" 
re κοῦφον ἔναντι Κυρίου ἐν ἡμέρᾳ τελευτῆς 26 (28) 
ἀποδοῦναι ἀνθρώπῳ κατὰ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
ΩΝ “ 2 ἢ Ξ Ν 
κάκωσις ὥρας ἐπιλησμονὴν ποιεῖ τρυφῆς, 27 (29) 


kal ἐν συντελείᾳ ἀνθρώπου ἀποκάλυψις ἔργων αὐτοῦ. 
38 πρὸ τελευτῆς μὴ μακάριζε μηδένα, 28 (30) 
καὶ ἐν τέκνοις αὐτοῦ γνωσθήσεται ἀνήρ. 


2M) πάντα ἄνθρωπον εἴσαγε εἰς τὸν οἶκόν σου: 29 (3:) 
πολλὰ γὰρ τὰ ἔνεδρα τοῦ δολίου. 


RAC 14 πτωχια C 17 δοσεις A | evseBeow] ευὐλαβεσιν S9 | ευοδωθη- 
σεται} ev δοθησεται ἐὲ 18 rAovrwy]v sup ras Αϑ | τοῦ μισθου] pr απὸ δὲ" 
{om απο RA) 21 πιστευε]- δε SA | τω κυριω] om τω SA | πλουτησαι A 
22 εν μισθω] ἐμμεσω A 23 μου 2°] μοι 8* (μου δὲς.) | τα ayaa] om τα 
&* (hab τα δὲ: .8) 25 αγαθων] αγαθη A 26 ἐναντι] εν οφθαλμοις A 
27 ἀποκαλύψεις RA 28 om avynp A 
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(32) 30 πέρδιξ θηρευτὴς ἐν καρτάλλῳ' Β 
Ls , - , 
οὕτως καρδία ὑπερηφάνου, 
re , ἢ ᾿ δ 
καὶ ὡς ὁ κατάσκοπος ἐπιβλέπει πτῶσιν. 
(53)3τ “ra γὰρ ἀγαθὰ εἰς κακὰ μεταστρέφων ἐνεδρεύει, 
καὶ ἐν τοῖς αἱρετοῖς ἐπιθήσει μῶμον. 
(3)32 ® ἀπὸ σπινθῆρος πυρὸς πληθυνθήσεται ἀνθρακιά, 
καὶ ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς εἰς αἷμα ἐνεδρεύει. 
(35) 33. 3ϑπρύσεχε ἀπὸ κακούργου, πονηρὰ γὰρ τεκταίνει, 
, x Ν - 
μή ποτε μῶμον εἰς τὸν αἰῶνα δῷ σοι. 
(36) #€voixerov ἀλλότριον, καὶ διαστρέψει σε ἐν ταραχαῖς 
ΝΗ ; Bo 54» 
καὶ ἀπαλλοτριώσει σε τῶν ἰδίων cov. 
XII τ τξὰν εὖ ποιῇς, γνῶθι τίνι ποιεῖς, 
καὶ ἔσται χάρις τοῖς ἀγαθοῖς σου. 
-, iP. > . Ν - ἐν z ’ 
2 Ξεὖ ποίησον εὐσεβεῖ, Kal εὑρήσεις ἀνταπόδομα, 
ore OR a ἄχ ἃ Lote 
καὶ εἰ μὴ παρὰ αὐτοῦ, ἀλλὰ παρὰ Ὑψίστου. 
ϑοὺκ ἔστιν ἀγαθὰ τῷ ἐνδελεχί i ὰ 
yada τῷ ἐνδελεχίζοντι εἰς κακὰ 
as ; ἢ i 
καὶ τῷ ἐλεημοσύνην μὴ χαριζομένῳ. 


ω 


4 Res alae a 7 . 8 , Ἂν τ ς 
(5) 4 ἐδὸς τῷ εὐσεβεῖ, καὶ μὴ ἀντιλάβῃ τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 
(6) 5 Seb ποίησον τῷ ταπεινῷ καὶ μὴ δῷς ἀσεβεῖ: 


ἜΝΙ ae Aare ene ee a ea 
ἐμπόδισον τοὺς ἄρτους αὐτοῦ καὶ μὴ δῷς αὐτῷ, 
a ᾿ 
ἵνα μὴ ἐν αὐτοῖς σε δυναστεύσῃ: 


(7) () διπλάσια yap κακὰ εὑρήσεις 
ἐν πᾶσιν ἀγαθοῖς οἷς ἂν ποιήσῃς αὐτῷ. 
6 S8re καὶ ὁ ὕψιστος ἐμίσησεν ἁμαρτωλούς, 
ΠΡ ~ > 4 > δώ > , 
καὶ τοῖς ἀσεβέσιν ἀποδώσει ἐκδίκησιν. 
() 7 786s τῷ ἀγαθῷ, καὶ μὴ ἀντιλάβῃ τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 
8 βρὺκ ἐκδικηθήσεται ἐν ἀγαθοῖς ὁ φίλος, 


2. , » ae oe ee, 
καὶ ov κρυβήσεται ἐν κακοῖς ὁ ἐχθρός. 


30 καρταλλω] αὐτου &* (improb aur. ἐδὲς.8) | yap δια A* (καρδια A?) [ΝΑ 

εἐπιβλεπτει B* (-πει Bb) 31 atperors] erepos A 32 πληθυνθησεται 
πληθυνεται Bae* (-θησεται Ko?) A 33 τεκταινεται ἐξ" (-ver Ro) 
34 ταραχὴ & XII 2 ανταποδωμα A | rapa 1°] rap RA | Ὑψιστου] pr 
του SA 3 ἐστιν ἐσται SA | ehenuoowny] pr μὴ &* (improb μη &4) 
4 αντιλαβη] αντιλαμβανου A | του auaprwrou] om του R 5 τω TaTeww] 
om τω SA | ασεβει] pr τω B°2 | om αὐτου R* (hab R&) | κακα evpyoes] 
xaxa* eupnoovew A | av] εαν RA | ποιης R* (ποιησης K*) 6 ἀποδωσει 
αποδω es A 7 αντιλαβου A | τον auaprwdov] om του KA 8 οὐκ 
εἐκδικηθησεται] ov γνωσθήσεται So ove ενβληθησεται A 
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XII Q ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


9éy ἀγαθοῖς ἀνδρὸς of ἐχθροὶ αὐτοῦ ἐν λύπῃ, 9 
ἈΝ Sle es aa hcy verte , 
καὶ ἐν τοῖς κακοῖς αὐτοῦ καὶ ὁ φίλος διαχωρισθήσεται. 
, a AR eer ee 
uh πιστεύσῃς τῷ ἐχθρῷ σον εἰς τὸν αἰῶνα: το 
~ σ ς “ἢ -~ 
ὡς yap 6 χαλκὸς lodrat, οὕτως ἡ πονηρία αὐτοῦ: 
a , 
χα καὶ ἐὰν ταπεινωθῇ καὶ πορεύηται συνκεκυφώς, ar 
ra 3 ~ 
ἐπίστησον τὴν ψυχήν cov καὶ φύλαξαι ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἔσῃ αὐτῷ ὡς ἐκμεμαχὼς ἔσοπτρον, 
καὶ γνώσῃ ὅτι οὐκ εἰς τέλος κατίωσεν. 
un στήσῃς αὐτὸν παρὰ σεαυτόν, 12 
μὴ ἀνατρέψας σε στῇ ἐπὶ τὸν τόπον σου" 
μὴ καθίσῃς αὐτὸν ἐκ δεξιῶν σου, 
pn ποτε ζητήσῃ τὴν καθέδραν σου, 
καὶ ἐπ᾽’ ἐσχάτῳ ἐπιγνώσῃ τοὺς λόγους μου, 
καὶ ἐπὶ τῶν ῥημάτων μου κατανυγήσῃ. 
Bris ἐλεήσει ἐπαοιδὸν ὀφιόδηκτον 13 
καὶ πάντας τοὺς προσάγοντας θηρίοις ; 
14 a εἴ , ᾿ 3 ὃ ᾿ ἁ se A 
οὕτως τὸν προσπορευόμενον ἀνδρὶ ἁμαρτωλῷ 14 
καὶ συνφυρόμενον ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτοῦ. 
vee + σοῦ ὃ is 
ὥραν μετὰ σοῦ διαμενεῖ, 15 (14) 
kal ἐὰν ἐκκλίνῃς, ov μὴ Kaprepnon. 
τό αἱ ἐν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ γλυκανεῖ ὁ ἐχθρός, τό (15) 
.ἢ > “ t > Με ἂς > ΄͵ > 
καὶ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ βουλεύσεται ἀνατρέψαι σε εἰς 
βόθρον" 
ey ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ δακρύσει ὁ ἐχθρός, (16) 
a > oe 
Skat ἐὰν εὕρῃ καιρόν, οὐκ ἐμπλησθήσεται ἀφ᾽ αἵματος" 
17 κακὰ ἂν ὑπαντήσῃ σοι, εὑρήσεις αὐτὸν πρότερον ἐκεῖ Gov, 17 
kal ὡς βοηθῶν ὑποσχάσει πτέρναν σου" (18) 
18 κινήσει τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ 18 (19) 


> , π a 
καὶ ἐπικροτήσει ταῖς χερσὶν αὐτοῦ, 


11 συγκεκυῴως BS | τὴ ψυχη A | κατιωσεν BRO (καθιωσεν ἐξ }] κατι- 
ὠται A 12 σεαυτω NA | avarpewas] αναστρεψας NA | Tov τοπου δὲς8]} 
εσχατων RA | κατανυγηση] Ἔ μη δεσμευσης dis auapriay| ev yap μια οὐκ αθω- 
ὠθηση Babmesup 18 edenon & | παντες B 14 συνῴυρομενον (συμφ. 
BoR)] συμῴφερομενον A 15 xaprepnon] prepnoyn sup ras ΑΒ 16 γλυ- 
καινει &* (-kaver δὲ) | exOpos 1°] + καὶ πολλα ψιθυρισει και epet σοι καλα λεγων 
Babmg inf | ry καρδια] om τή &* (hab τη δὲς: 8) | βουλευσεται] 7 sup ras A? | 
avarpepat] αναστρεψαι & | om ev 3° S* (hab &¢a) | om οὐκ C 17 av] εαν 
NA | ὑπαντήσει C  προτερον] p 1° sup ras A® | cou exer RCAC 18 τὴν 
κεφαλὴν αὐτου κινήσει SA (κει».) C | om αὐτου 2° X* (hab Ro) 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ XIII Io 


καὶ πολλὰ διαψιθυρίσει καὶ ἀλλοιώσει τὸ πρόσωπον B 


αὐτοῦ. 


XIII r “O ἁπτόμενος πίσσης μολυνθήσεται, 
καὶ 6 κοινωνῶν ὑπερηφάνῳ ὁμοιωθήσεται αὐτῷ. 
Bie ΛΑ, δι uty 8 δὴ 
2 βάρος ὑπὲρ σὲ μὴ ἄρῃς, 
καὶ ἰσχυροτέρῳ σου καὶ πλουσιωτέρῳ μὴ κοινώνει. 
@e 7 , ὡς ὦ 
(3) τί κοινωνήσει χύτρα πρὸς λέβητα; 
αὕτη προσκρούσει, καὶ αὕτη συντριβήσεται. 
(4) 3 ὁπλούσιος ἠδίκησεν, καὶ αὐτὸς προσενεβριμήσατο:" 
πτωχὸς ἠδίκηται, καὶ αὐτὸς προσδεηθήσεται. 
(s) 4 "ἐὰν χρησιμεύσῃς, ἐργᾶται ἐν σοί: 
Ὅτ ἂν ἃ , i 
και εαν τνυστερησῇῃς, καταλείψει oe 
ΟΣ, 4 , , 
(6) 5 ἐὰν ἔχῃς, συμβιώσεταί σοι 


καὶ ἀποκενώσει σε, καὶ αὐτὸς οὐ πονέσει: 


-- 

Q 

a 
a 


Geass ΤΩ ‘ \ λ 
χρείαν ἔσχηκέν σου, καὶ ἀποπλανήσει σε, 
, , , —S , 
kal προσγελάσεταί σοι καὶ δώσει σοι ἐλπίδα“ 
, δὲ 
λαλήσει σοι καλὰ καὶ ἐρεῖ Τίς ἡ χρεία σου; 
Ων. κε τ Pee , see 
(8) 7 καὶ αἰσχυνεῖ σε ἐν τοῖς βρώμασιν αὐτοῦ, 
+ 8 > A Ν a if; 
ἕως οὗ ἀποκενώσῃ σε dis ἢ τρίς, 
a 8. 00 , ἢ 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτῳ καταμωκήσεταί σου 
μετὰ ταῦτα ὄψεταί σε καὶ καταλείψει σε, 
beak Son aa ot Gaunt ie 
καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ κινήσει ἐπὶ σοί. 


(10,11) 8 ξπρόσεχε μὴ ἀποπλανηθῇς, καὶ μὴ ταπεινωθῇς ἐν εὐφρο- 
Ἢ 
σύνῃ σου. 
(12) 9 ϑπροσκαλεσαμένου σε δυνάστου ὑποχωρῶν γίνου, 


καὶ τόσῳ μᾶλλον προσκαλέσεταί ce 
τὸ ΄ 1 > 8 
(13) τὸ μὴ ἔμπιπτε, ἵνα μὴ ἀπωσθῇς, 
a 1 ~ 9 vo Ξ 
καὶ μὴ μακρὰν ἀφιστῶ, ἵνα μὴ ἐπιλησθῇς. 


18 διαψιθυρισει] διαψιθυριζει A ψιθυρισει C XIII 1 μολυνθήσεται] pr NAC 

ov &* (om ov NS) | opowwOnoera] Ono sup ras A* 2 πλουσιωτερω 
(-orepw A)]+oov SA | τι] incep av &* (improb au N}) | xurpa] κυθρα & | 
αὐτὴ 1° C4 (de C* non liq) | προσκουση (sic) C αὐτὴ 2°] arn C* (aur. Ca) 
3 προσδεηθησεται] προσαπιληθησεται & 4--ὃ εαν τῷ... «πονεσει sup ras 
Ca (vid duo tantum stich fuisse sed evan omnia) 6 ελπιδαν A | om 
σοι 3° ἐξ | eper] epis A 7 amoxevwoe RA | ἐσχατων ἕλος ἃ (mox ipse 
revoc -τω) | καταμωκησεται] adnot καταγεϊλάσει ἢ] ψέξει BA™8 | καταλειψει] 
καλύψει & 8 om μὴ 228 9 μαλλον] ον sup ras Αϑ] σε προσκα- 
λεσεται & σε προσκαλεσητ, A 10 om wa 1° NAC 
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B "μὴ ἔπεχε ἰσηγορεῖσθαι μετ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ μὴ πίστευε τοῖς πλείοσιν λόγοις αὐτοῦ" 
ἐκ πολλῆς γὰρ λαλιᾶς πειράσει σε, 
καὶ ὡς προσγελῶν ἐξετάσει oe 
122 ’ «oN By dé 
ἀνελεήμων ὁ μὴ συντηρῶν λόγους, 
καὶ οὐ μὴ φείσηται περὶ κακώσεως καὶ δεσμῶν. 
ϑσυντήρησον καὶ πρόσεχε σφοδρῶς, 
ὅτι μετὰ τῆς πτώσεώς σου περιπατεῖς. 
Sqav ζῷον ἀγαπᾷ τὸ ὅμοιον αὐτῷ, 
x i wy \ , > a 
kat πᾶς ἄνθρωπος τὸν πλησίον αὐτοῦ" 
᾿δπᾶσα σὰρξ κατὰ γένος συνάγεται, 
καὶ τῷ ὁμοίῳ αὐτοῦ προσκολληθήσεται ἀνή 
ὶ τῷ ὁμοίῳ avr ρ ηθή ήρ. 
“ri κοινωνήσει λύκος ἀμνῷ; 
La AY \ > al 
οὕτως ἁμαρτωλὸς πρὸς εὐσεβῆ. 
᾿δγίς εἰρήνη ὑαίνῃ πρὸς κύνα; 
καὶ τίς εἰρήνη πλουσίῳ πρὸς πένητα; 
19 , ͵ " > ἃ ἃ 
κυνήγια λεόντων ὄναγροι ἐν ἐρήμῳ" 
οὕτως νομαὶ πλουσίων πτωχοί. 
ἘΝ ς , ἢ 
βδέλυγμα ὑπερηφάνῳ ταπεινότης, 
σ r Ψ' ᾿ 
οὕτως βδέλυγμα πλουσίῳ πτωχός. 
ξι πλούσιος σαλευόμενος στηρίζεται ὑπὸ φίλων, 
το χὰ ἣ aia ae 
ταπεινὸς δὲ πεσὼν προσαπωθεῖται ὑπὸ φίλων. 
Ξε πλουσίου σφαλέντος πολλοὶ ἀντιλήμπτορες, 
nt >, one ἫΝ 
ἐλάλησεν ἀπόρρητα καὶ ἐδικαίωσαν αὐτόν" 
(27) x mu r ‘\ , > ~ 
ταπεινὸς ἔσφαλεν καὶ προσεπετίμησαν αὐτῷ, 
> θέ ha Ν ES Ver > σ᾿ ΄ 
ἐφθέγξατο σύνεσιν καὶ οὐκ ἐδόθη αὐτῷ τόπος. 
, 
Ξ3πλούσιος ἐλάλησεν καὶ πάντες ἐσίγησαν, 
eer ae » 2 = 
kal τὸν λόγον αὐτοῦ ἀνύψωσαν ἕως τῶν νεφελῶν" 
> 
(9) πτωχὸς ἐλάλησεν καὶ εἶπαν Tis οὗτος; 
κἂν προσκόψῃ, προσανατρέψουσιν αὐτόν. 
δ δος ee a #3 , 
ἀγαθὸς ὁ πλοῦτος ᾧ μή ἐστιν ἁμαρτία, 
καὶ πονηρὰ ἡ πτωχεία ἐν στόμασιν εὐσεβοῦς. 


αὐ (4) 


12 (x5) 
13 (16) 
15 (19) 
dts) 
es 
eile 
x9 (23) 
20 (24) 
21 (25) 
eatsé) 

(27) 
23 (28) 

(29) 
24 (30) 


RAC 11 ἰσηγορεισθαι] εἰσηγορ. BX* (improb postea ras ε τὸ δὲ ἢ A | wer] pera 


Belvid) | πλειοσι & 13 περιπατει5] sign prae se fert B? (mz) 


17 ev- 


σεβην BS 20 rareworns] in π᾿ ras aliq B? ταπινωσις A 21 ταπεινος] 
πτωχος &* (ram. XA) 21—XIV 4 evan plurima in C 22 ἐσφαλη A 
23 προσανατρεπουσιν A 24 αγαθο5] Ὁ ἐστιν A | ἐστιν] προσεστιν NC | 


πτωχια & | στοματι NA | ευσεβους] ἀσεβους KA 
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XIV 


ΣΟΦΙΑ SEIPAX XIV 13 
’ 


ἜΠΗ 
(31) 25 “καρδία ἀνθρώπου ἀλλοιοῖ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, 
ἐὰν εἰς ἀγαθὰ ἐάν τε εἰς κακά. 
(32) 26 “ἴχνος καρδίας ἐν ἀγαθοῖς πρόσωπον ἱλαρόν, 
a Cy 
kal εὕρεσις παραβολῶν διαλογισμοὶ μετὰ κόπου. 


ae 
1 ᾿Μακάριος ἀνὴρ ὃς οὐκ ὠλίσθησεν ἐν στόματι αὐτοῦ, 
καὶ οὐ κατενύγη ἐν λύπῃ ἁμαρτίας" 
2 ἡμακάριος οὗ οὐ κατέγνω ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, 
‘ & > »” ΕἸ Ἂν = ’ > ~ 
καὶ ὃς οὐκ ἔπεσεν ἀπὸ τῆς ἐλπίδος αὐτοῦ. 
3 ϑάἀνδρὶ μικρολόγῳ οὐ καλὸς ὁ πλοῦτος, 
ὶ ἀνθρώ B iv ἵνα τί χρήματα; 
καὶ ἀνθρώπῳ βασκάνῳ ἵνα τί χρήματα; 
4s A sy sa ee ial ΣΌΣΕΣ sven adr 
4 ὁ συνάγων ἀπὸ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ συνάγει ἄλλοις, 
καὶ ἐν τοῖς ἀγαθοῖς αὐτοῦ τρυφήσουσιν ἕτεροι. 
5 56 πονηρὸς ἑαυτῷ τίνι ἀγαθὸς ἔσται; 
καὶ οὐ μὴ εὐφρανθήσεται ἐν τοῖς χρήμασιν αὐτοῦ. 
6 “τοῦ βασκαίνοντος ἑαυτὸν οὐκ ἔστιν πονηρότερος, 
καὶ τοῦτο ἀνταπόδομα τῆς κακίας αὐτοῦ- 
7 "κἂν εὖ ποιῇ, ἐν λήθῃ ποιεῖ, 
yo γον ae 2h ἢ , Pan 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτων ἐκφαίνει τὴν κακίαν αὐτοῦ. 
8 1st , > 2 
8 πονηρὸς ὁ βασκαίνων ὀφθαλμῷ, 
> é , ὦ ἢ : ἡ 
ἀποστρέφων πρόσωπον καὶ ὑπερορῶν ψυχάς. 
9 »πλεονέκτου ὀφθαλμὸς οὐκ ἐμπίπλαται μερίδι, 
ΝῊ ων ΚΞ , , 
καὶ ἀδικία πονηρὰ ἀναξηρανεῖ ψυχήν. 
το ᾿“ὀφθαλμὸς πονηρὸς φθονερὸς ἐπ᾽ ἄρτῳ, 
καὶ ἐνλιπὴς ἐπὶ τῆς τραπέζης αὐτοῦ. 
1 "Téxvov, καθὼς ἐὰν ἔχῃς εὖ ποίει σεαυτόν, 
. ἣ ἝΝ , 
καὶ προσφορὰς Κυρίῳ ἀξίως πρόσαγε" 
12 "μνήσθητι ὅτι θάνατος οὐ χρονιεῖ, 
καὶ διαθήκη ἅδου οὐχ ὑπεδείχθη σοι- 

13. '2πρίν σε τελευτῆσαι εὖ ποίει φίλῳ, 

25 cay 157: τε RA 26 ευρεσεις A | κοπων SA XIV 1 στο- RAC 
ματι] pr τω A| apapriwy SA 2 paxapios]+avyp A 4 addy 
A* fort (-o1s A*) | τρυφησουσιν} εντρυφ. Ro9 6 βασκανοντος A | eav- 
Tov] avrov &* (eaur. &}) 7 expaver RP 8 οφθαλμω] οφθαλμον 
eavrov A οφθαλμοις C 9 πλεονεκτου])- δὲ A | pepida A | avatnpawe 
& (νὴ AC 10 @Oovepos] pr o Re4 | ἀρτων C | ελλιπης Bab XA 
(?C) 11 σεαυτον] cavrov A σεαυτω C 12 θανατος] pr o Nea | 


νποδιχθησεται No 
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XIV 14 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


' 
y Se ἡ υύσε ρου. Σῤεὴ τ δὐο ales 
καὶ κατὰ τὴν ἰσχὺν σου ἔκτεινον καὶ δὸς αὐτῷ. 
ΠΣ D τὸ ee ane μέ 
μὴ ἀφυστερήσῃς ἀπὸ ayalns ἡμέρας, τὰ 
= ‘\ 2 , > θῃ ba λθά 
καὶ μερὶς ἐπιθυμίας ἀγαθῆς μή σε παρελθάτω. 


Sodyl ἑτέρῳ καταλείψεις τοὺς πόνους σου, 15 
καὶ τοὺς κόπους σου εἰς διαίρεσιν κλήρου; 
τοδὸς καὶ λάβε, καὶ ἀπάτησον τὴν ψυχήν σου, 16 
αὐ δτι οὐκ ἔστιν ἐν ἅδον ζητῆσαι τρυφήν. (17) 
πᾶσα σὰρξ ὡς ἱμάτιον παλαιοῦται" 17 (18) 
(2) γὰρ διαθήκη ἀπ᾽ αἰῶνος Θανάτῳ ἀποθανῇ. (x2) 
δῷς φύλλον θάλλον ἐπὶ δένδρου δασέος, 18 
“Dra μὲν καταβάλλει, ἄλλα δὲ φύει- (19) 


σ ov 

οὕτως γενεὰ σαρκὸς καὶ αἵματος, 
© ἐξ a 
ἡ μὲν τελευτᾷ, ἑτέρα δὲ γεννᾶται. 

Way , del 
πᾶν ἔργον σηπόμενον ἐκλείπει, 19 (20) 
A ἃ > + Ἂν ἡ > > = 2 + 

καὶ 6 ἐργαζόμενος αὐτὸ per αὐτοῦ ἀπελεύσεται. 


, 
Ξομακάριος ἀνὴρ ὃς ἐν σοφίᾳ τελευτήσει, 20 (22) 
Ἂ 4 > , > τ , 
καὶ ὃς ἐν συνέσει αὐτοῦ διαλεχθήσεται" 
ae 7 \ c ᾿ | (δῷ 2 A > - 
ὁ διανοούμενος τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ, ar (23) 
καὶ ἐν τοῖς ἀποκρύφοις αὐτῆς νοηθήσεται. 
οὐδ > aon eo , 
ἔξελθε ὀπίσω αὐτῆς ὡς ἰχνευτής, 22 
ee mec Ee: 
καὶ ἐν ταῖς εἰσόδοις αὐτῆς évédpeve. 
36 παρακύπτων διὰ τῶν θυρίδων αὐτῆς, 23 (24) 
καὶ ἐπὶ τῶν θυρωμάτων αὐτῆς ἀκροάσεται:" 
248 ἀλύ , “ον Pues 
ὁ καταλύων σύνεγγυς τοῦ οἴκου αὐτῆς, 24 (25) 
καὶ πήξει πάσσαλον ἐν τοῖς τοίχοις αὐτῆς" 
στήσει τὴν σκηνὴν αὐτοῦ κατὰ χεῖρας αὐτῆς, 25 
. , > , ae 
καὶ καταλύσει ἐν καταλύματι ἀγαθῶν- 
26 Oy \ , > m9 χε ὡς gh sees 
noe τὰ τέκνα αὐτοῦ ἐν TH σκέπῃ αὐτῆς, 26 
νεώς ΣῊΝ , vm γιὲ , 
καὶ ὑπὸ τοὺς κλάδους αὐτῆς αὐλισθήσεται" 


14 om απὸ αγαθης A | παρελθετω RA 15 ετεροις RA | διαίρεσις 
RA | κληρων A 15—16 evan nonnulla in C 16 απατησον] 
amairnooy &* (amar. RUVid)) ayacoy R°4 ἀποτησον A | adn A | τρυφης A 
17 αποθανη] αποθανιτα incep S* (-vy δ) 18 δασεως KA | τα μεν... 
φυει] pr ovrws...ajuaros &* (invert &) | ovrws] ourw καὶ ἐξ ovrws καὶ AC 
20 τελευτήσει] μελετησει RO2 | διαδεχθησεται A 21 ο διανοουμενος] om ὁ 
A | νοηθησεται] εννοηθησεται NA 22 ras] τοις A | εἰσοδοις Bab (ειοδ. 
B*)] οδοις NA 24 om και No | πηξει] πησσει A | τοιχοις (τυχ. A)] οἰκοις 
R* (roux. KoA) 25 ornon A | xeepas] prras ς 26 θησει] και στησει 
δὲ (Ono. Ro#) AC [τη σκεπη] Ty σκηνη &* (τὴ σκεπ.. RA) om Ty A 
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XV 


ΣΟΦΙΑ SEIPAX XV 13 


27 δή ιν νὰ ἃ ἃ , 
27 σκεπασθήσεται ὑπ᾽ αὐτῆς ἀπὸ καύματος, 
A ΠΑΡΑ , 
καὶ ἐν τῇ δόξῃ αὐτῆς καταλύσει. 
δ , ; , st 
1 6 φοβούμενος Κύριον ποιήσει αὐτό, 
det ἢ ἣ a od , ἫΝ 
καὶ ὁ ἐγκρατὴς τοῦ νόμου καταλήμψεται αὐτήν" 
, ΗΜ 
2 “καὶ ὑπαντήσεται αὐτῷ ὡς μήτηρ, 
ΜῈΝ \ , ; ἊΝ 
καὶ ὡς γυνὴ παρθενείας προσδέξεται αὐτόν' 
i ΕΝ ἐν ᾿ 
ϑβψωμιεῖ αὐτὸν ἄρτον συνέσεως, 


ω- 


Ν" , , os 
καὶ ὕδωρ σοφίας ποτίσει αὐτόν" 

4 δὲ ΟΝ Σ ΟΡ ΠΝ - 

4 στηριχθήσεται ἐπ᾽ αὐτὴν καὶ od μὴ κλιθῇ, 


(4) (Ὁ καὶ ἐπ᾽ αὐτῆς ἐφέξει καὶ οὐ μὴ καταισχυνθῇ" 
eee » ue , > 
5 καὶ ὑψώσει αὐτὸν mapa τοὺς πλησίον αὐτοῦ, 
yeah dy πσῳ ἐκεχεοίας" aval , Bs de 
(s) καὶ ἐν μέσῳ ἐκκλησίας ἀνοίξει στόμα αὐτοῦ- 
6 δεὐφροσύνην καὶ στέφανον ἀγαλλιάματος 
καὶ ὄνομα αἰώνιον κατακληρονομήσει. 
z 3 ‘ , “ὦ " θ > , 
7 οὐ μὴ καταλήμψονται αὐτὴν ἄνθρωποι ἀσύνετοι, 
a) ἢ Δ κς ἐν > 
καὶ ἄνδρες ἁμαρτωλοὶ οὐ μὴ ἴδωσιν αὐτήν" 
8 ϑμακράν ἐστιν ὑπερηφανίας, 
(8) Θ᾽ καὶ ἄνδρες ψεῦσται οὐ μὴ μνησθήσονται αὐτῆς. 
9 οὐχ ὡραῖος αἶνος ἐν στόματι ἁμαρτωλοῦ, 
(10) ©)6r, ob mapa Κυρίου EREOTENY 


10 δὲν γὰρ σοφίᾳ ῥηθήσεται αἶνος, 
καὶ ὁ κύριος εὐοδώσει αὐτόν. 
ay αν 4 oe a 
ΤΕ μὴ εἴπῃς ὅτι Διὰ Κύριον ἀπέστην" 
, 
ἃ γὰρ ἐμίσησεν, οὐ ποιήσεις. 
, 
12 “μὴ εἴπῃς ὅτι Αὐτός με ἐπλάνησεν" 
ΜΝ ἡ τωρ, ἀνὰ, ἃ A 
οὐ γὰρ χρείαν ἔχει ἀνδρὸς ἁμαρτωλοῦ. 
“ , 
τ Bray βδέλυγμα ἐμίσησεν Κύριος 
3 VRE Shion > 
ee > ee 2 a 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀγαπητὸν τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. 


27 σκεπασθησεται] pr και &* (improb καὶ δὲς.) vr] am N* (ur δὲς) A RAC 


ae 1 Κυριον] pr τον C | aurqy] avrov A 2 νπαντήσει NA | παρθενιας 

BORC 3 ποτιει RAC 4 στηρισθησεται SAC | aurnv] αὐτὸν δὰ" 
(-την B93) | κλιθη] κλισθη & ! avurns] αὐτὴ KoA A 5 στομα] pr ro NAC 
6 αγαλλιαματος]-Ἐ ευρήσει &* (improb evp. R&4) A | αἰωνιον] αἰωνος NAC | 
Karaxdnpovouncer]+ auvrov X°-2 7 avdpes] ava A 8 urepnpaveas C | 
μνησθησονται] μνησωνταῖι &* (μνησθησ. 4) 9 awos bis scr &* (improb 
29 %&) | απεσταλη] Τ sup ras ΑΚ 11 areorny BX“ (-στη &*)] [απ]ε- 
σταλην Cvid 12 om οτι & 13 Kupios] pr ο NAC | ἀγαπητὸν 
rots] de C non liq 
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Χν 14 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


Β "αὐτὸς ἐξ ἀρχῆς ἐποίησεν ἄνθρωπον, 14 

καὶ ἀφῆκεν αὐτὸν ἐν χειρὶ διαβουλίου αὐτοῦ. 

Seay θέλῃς, συντηρήσεις ἐντολάς, 15 (36) 
καὶ πίστιν ποίησαι εὐδοκίας. 

16 παρέθηκέν σοι πῦρ καὶ ὕδωρ, 16 (17) 
οὗ ἐὰν θέλῃς ἐκτενεῖς τὴν χεῖρά σου" 

γέναντι ἀνθρώπων ἡ ζωὴ καὶ ὁ θάνατος, 17 (x8) 
καὶ ὃ ἐὰν εὐδοκήσῃ δοθήσεται αὐτῷ. 

δόὅτι πολλὴ σοφία τοῦ κυρίου" 18 (19) 
ἰσχυρὸς ἐν δυναστείᾳ καὶ βλέπων τὰ πάντα' 

cat οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν, το (20) 


μι a Ν Ee ae 
καὶ αὐτὸς ἐπιγνώσεται πᾶν ἔργον ἀνθρώπου" 
cal οὐκ ἐνετείλατο οὐδενὶ ἀσεβεῖν, 20 (21) 
ὁ ρον a 7 sane Γ 
καὶ οὐκ ἔδωκεν ἄνεσιν οὐδενὶ ἁμαρτάνειν. 


1 "My ἐπιθύμει τέκνων πλῆθος ἀχρήστων, Ἷ 1 (22) XVI ( 
μηδὲ εὐφραίνου ἐπὶ υἱοῖς ἀσεβέσιν" (x) (νὴ 
22h ῃ . > , 2 > 9 κα 
ἐὰν πληθύνωσιν, μὴ εὐφραίνου ἐπ᾽ αὐτοῖς" ° 


sree. ἫΝ j , FRU δ , 
εἰ μή ἐστιν φόβος Κυρίου μετ᾽ αὐτῶν, Ξμὴ ἐνπιστεύσῃς 3 (2) 
a Sere 
τῇ ζωῇ αὐτῶν, 
ἀρ ναὶ ὦ ὅν ΤᾺ j γ᾽ τα 
καὶ μὴ ἔπεχε ἐπὶ τὸν τόπον αὐτῶν" 


Θ κρείσσων γὰρ εἷς ἢ χίλιοι, () 
( καὶ ἀποθανεῖν ἄτεκνον ἢ ἔχειν τέκνα ἀσεβῆ" (4) 
ie en ee Ν᾿ 65 ἢ 
ἀπὸ γὰρ ἑνὸς συνετοῦ συνοικισθήσεται πόλις, 4 (9) 


φυλὴ δὲ ἀνόμων ἐρημωθήσεται. 
5πολλὰ τοιαῦτα ἑόρακα ἐν ὀφθαλμοῖς μου, 


(6) 


σι 


καὶ ἰσχυρότερα τούτων ἀκήκοεν τὸ οὖς μου. 
δὲν συναγωγῇ ἁμαρτωλῶν ἐκκαυθήσεται πῦρ, 6 (7) 


καὶ ἐν ἔθνει ἀπειθεῖ ἐξεκαύθη ὀργή. 


NAC 14 χειρι] pr 77 C 15 θελης] θελησης N* (θελης K4) | συντηρησε Ro“ 


17 εὐδοκησει A 18 σοφια] pr ἡ SCRA | δυναστια NA 19 avOpwrrov] 
ανθρωπων &* (-που 84) αὐτου A 20 om καὶ τὸ NAC | εδωκεν] εδωσεν 
A | aveow] aweow C | apaprew C XVI 1 τεκνον 8% | axpnorov AC 
2 πληθυνθωσιν (superscr A) N° 3 ἐμπιστευσης ΒΡ ΝΑ | Tov τοπον] To 


πληθος SA | αὐτων 2°]+orevaiis yap πενθι awpw και εξεφνης αὐτων συντε- 
λιαν γνωσεται" Κκρισσων yap εἰς δικαιος ποιων θελημα KU ἢ μυριοι παρανομοι 


Be | κρείσσων... «χιλιοι] signa adpinx N° | καὶ 29] δικαιον ROA 5 €0- 
ρακα (ewp. BabA) ev οφθαλμοι:] eopaxev o οφθαλμος N| μου 2°] cov A 
6 απειθη A 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΥῚ 20 


(8) 7 Τοὺκ ἐξιλάσατο περὶ τῶν ἀρχαίων γιγάντων, Β 
οἱ ἀπέστησαν τῇ ἰσχύι αὐτῶν" 

(9) 8 “οὐκ ἐφείσατο περὶ τῆς παροικίας λώτ, 
ods ἐβδελύξατο διὰ τὴν ὑπερηφανίαν αὐτῶν' 

(10) 9 Youn ἤλέησεν ἔθνος ἀπωλείας, 
τοὺς ἐξηρμένους ἐν ἁμαρτίαις αὐτῶν" 

(11)10 “καὶ οὕτως ἑξακοσίας χιλιάδας πεζῶν 


ἬΝ a 
τοὺς ἐπισυναχθέντας ἐν σκληροκαρδίᾳ αὐτῶν. 


τι 2 a \ a eo ’ 
τ κἂν ἦ εἷς σκληροτράχηλος, θαυμαστὸν τοῦτο εἰ ἀθῳωθή- 
σεται" 
(x2) "2)édeos yap καὶ ὀργὴ παρ᾽ αὐτοῦ, 
δυνάστης ἐξιλασμῶν καὶ ἐκχέων ὀργήν. 
(ἢ x Ἢ ΝΣ ὁ τς σ΄ \ \ co” 
(x3) τ κατὰ τὸ πολὺ ἔλεος αὐτοῦ, οὕτως καὶ πολὺς ὁ ἔλεγχος 
αὐτοῦ: 


ἄνδρα κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ κρινεῖ. 
(4)13 ᾿3οὐκ ἐκφεύξεται ἐν ἁρπάγμασιν ἁμαρτωλός, 
, δι 
καὶ οὐ μὴ καθυστερήσει ὑπομονὴν εὐσεβοῦς. 
ἢ 
(15)14 "πάσῃ ἐλεημοσύνῃ ποιήσει τόπον, 
ἕκαστος κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ εὑρήσει. 
‘ " ? , 
(16) 17. μὴ εἴπῃς ὅτι ᾿Απὸ Κυρίου κρυβήσομαι: 
i 
μὴ ἐξ ὕψους τις pou μνησθήσεται; 
(27) "Vey λαῷ πλείονι οὐ μὴ μνησθῶ, 
, ἶ 
τίς γὰρ ἡ ψυχή μου ἐν ἀμετρήτῳ κτίσει; 
IBN HE ea ra ee een ee ta Pati ΩΤ τὶ 
18 ἰδοὺ ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ τοῦ θεοῦ, 
ἄβυσσος καὶ γῆ σαλευθήσονται ἐν τῇ ἐπισκοπῇ αὐτοῦ' 
194 ς ἢ Lora Gene a - 
19 ἅμα τὰ ὄρη καὶ τὰ θεμέλια τῆς γῆς 
»y τῷ ἐπιβλέ: ὃς ΔΝ, ae Γ 
ἐν τῷ ἐπιβλέψαι εἰς αὐτὰ τρόμῳ συνσείονται, 
5 ἄρ Δ΄ Le ὖ δὶ θή δία: 
20 καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς ov διανοηθήσεται καρδία 
a , 
(τ) ΘῸ καὶ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ τίς ἐνθυμηθήσεται; 


7 εξιλασατο] εξιλατο A 9 απωλειας (-λιας &*)] Χανααν R39 [ av- ΝΑ 
των] Ἔταυτα παντα εποιησεν εθνεσιν σκληροκαρδιοις καὶ ewe πληθει αγιων 
αὐτου ou παρεκληθη 3 10 και... πεΐων, Tous...avTwy] pr asteriscos 
Rea 11 εἰσκλήροτρ. A  αθοωθησεται B*XA (αθωωθ. Bat) | avrov] 
αὐτω &* A κὺ ὃν. | δυναστων A 12 ελεος.. «αὐτοῦ 2°] εος avrov ov, so 
ἔλεγχος αὐτου sup ras A? οὕτω A | πολὺς o] ο πολὺς δὲ" (π. o R&A) | κρινει 
qron A 13 apraypare SA (apr. A*)  καθυστερηση & | ὑυπομονη RA 
17 απο] παρα A | μὴ 2°] και RA | vous τις μου] ὑψιστου R* (uous τ΄ μ. 
&ea) | μνησθω] γνωσθω KA 18 om του θεου NA | yn] pr ἡ & | εν τὴ επι- 
σκοπὴ αὐτου σαλευθήσονται &* (cadevovrac N°-7) A 19 συσσειονται Bar 
20 evOupnOnoerat]+Kat Kado more avos owerat o οῴφθαλμος αὐτου KA 
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XVI 21 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


Β "καὶ καταιγίς, ἣν οὐκ ὄψεται ἄνθρωπος, 21 
φογὰ δὲ πλείονα τῶν ἔργων αὐτοῦ ἐν ἀποκρύφοις. (22) 
, > 2 
Zoya δικαιοσύνης Tis ἀναγγελεῖ; δὰ ᾿ 


os κι ἐν yao Ὁ διαθῇ 
ἢ τίς ὑπομενεῖ; μακρὰν γὰρ ἡ διαθήκη. 
Ξ3ἐλαττούμενος καρδίᾳ διανοεῖται ταῦτα, 23 
oy ) , 4 ; 
καὶ ἀνὴρ ἄφρων καὶ πλανώμενος διανοεῖται μωρά. 


ot , , ᾿Ξ * > Ῥ 
Ξ'Ακουσόν μου, τέκνον, καὶ μάθε ἐπιστήμην, 24 
καὶ ἐπὶ τῶν λόγων μου πρόσεχε τῇ καρδίᾳ σου" 
Ξοἐκφαίνω ἐν σταθμῷ παιδείαν, 25 
re rg > , 
καὶ ἐν ἀκριβείᾳ ἀπαγγέλλω ἐπιστήμην. 
a6 , ' ἫΝ ΠΩ ἃς ας αἰ. ἃ 
ἐν κρίσει Κυρίου τὰ ἔργα αὐτοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς, 26 
<a , ak : , i 
καὶ ἀπὸ ποιήσεως αὐτῶν διέστελλεν μερίδας αὐτῶν" 
27 ἐκόσμησεν εἰς αἰῶνα τὰ ἔργα αὐτοῦ, 27 


καὶ τὰς ἀρχὰς αὐτῶν εἰς γενεὰς αὐτῶν" 
οὔτε ἐπείνασαν οὔτε ἐκοπίασαν, 


ν > EF ᾿ ἃ “ “, »,.κ 
και ουκ ἐξέλιπον απὸ τῶν ἐργῶν αὐτῶν" 


2 fkaoTos τὸν πλησίον αὐτοῦ οὐκ ἔθλιψεν, 28 
ἢ. Ὅν’ A (29) > 3 is a cr ἧς a 
καὶ ἕως αἰῶνος “odk ἀπειθήσουσιν τοῦ ῥήματος αὐτοῦ. (9) 
"Kat μετὰ ταῦτα Κύριος εἰς τὴν γῆν ἐπέβλεψεν 29 (30) 
καὶ ἐνέπλησεν αὐτὴν τῶν ἀγαθῶν αὐτοῦ" 
58 ‘ ee ee ἢ , ἘΞ 7 
Ψυχὴν παντὸς ζῴου ἐκάλυψεν τὸ πρόσωπον αὐτῆς, 30 (31) 


* > ame ἢ - > A » κα 
καὶ εἰς αὐτὴν ἡ ἀποστροφὴ αὐτῶν. 


τκύριος ἔκτισεν ἐκ γῆς ἄνθρωπον, τ (2) XVII 
“at πάλιν ἀπέστρεψεν αὐτὸν εἰς αὐτήν" (2a) 

2Sueoas dpiOuod Kal sy ὅδ ae 

ἡμέρας ἀριθμοῦ καὶ καιρὸν ἔδωκεν αὐτοῖς, 2 (3) 


Ν ἡ» "ὦ o > , nn > > > = 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν ἐπ᾽ αὐτῆς. 
3 θ᾽ ς . - ἐδ Ld ‘ 3 [4 
καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐνέδυσεν αὐτοὺς ἰσχύν, (2) 


[610] 3; > + pees > δὲ, τ ᾿ς > . 
καὶ κατ᾽ εἰκόνα αὐτοῦ ἐποίησεν αὐτούς- () 


w 


“καὶ 26 \ , eo ας , 
καὶ ἔθηκεν τὸν φόβον αὐτοῦ ἐπὶ πάσης σαρκός, 


ΜᾺ 21 avOpwros] pr πας δὲ" (improb was δὲ. 8) + ἐπελεύσεται αὐτω δὲς] 


αὐτου] αὐτων A 22 αναγγελλει & | ὑπόμονει (ε sup ras) At 23 ελατ- 
Tovoupevos A 25 expavw NA | om εν 1° δὲ ἢ (hab NCA)  παιδιαν RA | 
ακριβια SA | ἀπαγγελω SA 26 διεστειλεν ἔξει 27 αἰωνα] pr τὸν 
A| αὐτου] αὐτων & | εκοπιασαν] + ουτε ἡσθενησαν & | εξέλειπον A 28 om 
αὐτου τὸ &* (hab δὲς.) | eOAupev] εξεθλιψεν NA [τοὺ ρηματος] των ρηματων 
Nea 29 es] ert A 80 ψυχη S XVII 3 avrov] eavrov SA 


4om και τῷ RA 
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καὶ κατακυριεύειν θηρίων καὶ πετεινῶν. Β 
(5) 6 ὁδιαβούλιον καὶ γλῶσσαν καὶ ὀφθαλμούς, 
ὦτα καὶ καρδίαν ἔδωκεν διανοεῖσθαι αὐτοῖς" 
(6) 7 7ἐπιστήμην συνέσεως ἐνέπλησεν αὐτούς, 
καὶ ἀγαθὰ καὶ κακὰ ὑπέδειξεν αὐτοῖς" 
(7) 8 βέθηκεν τὸν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ ἐπὶ ras καρδίας αὐτῶν, 
δεῖξαι αὐτοῖς τὸ μεγαλεῖον τῶν ἔργων αὐτοῦ: 
(8)10 “καὶ ὄνομα ἁγιασμοῦ αἰνέσουσιν, 
9 Siva διηγῶνται τὰ μεγαλεῖα τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
(9)11 “"προσέθηκεν αὐτοῖς ἐπιστήμην, 
καὶ νόμον ζωῆς ἐκληροδότησεν αὐτοῖς" 
(10) 12 "'Ξδιαθήκην αἰῶνος ἔστησεν per’ αὐτῶν, 


un 


kal τὰ κρίματα αὐτοῦ ὑπέδειξεν αὐτοῖς" 
o 3. ~ 
(1x) 13 ᾿βμεγαλεῖον δόξης εἶδον of ὀφθαλμοὶ αὐτῶν, 
ἂς. rf a >A " > 2 i 
καὶ δόξαν φωνῆς αὐτῶν ἤκουσεν τὸ οὖς αὐτῶν' 
αὐ ἂς εἶ —_- 5 ry bs ddl 
14 καὶ εἶπεν αὐτοῖς Προσέχετε ἀπὸ παντὸς ἀδίκου, 
ὑῶν δ 2 δι a κα αὶ ὦ \ Sc ae nee 
(x2) καὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς ἑκάστῳ περὶ τοῦ πλησίον. 
ΡΝ ΚΝ ' eer , 
(13) 15 ai ὁδοὶ αὐτῶν ἐναντίον αὐτοῦ διὰ παντός, 
οὐ κρυβήσονται ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. 
weet 26 Ε ες ὁ 
(x4) 17 ἑκάστῳ ἔθνει κατέστησεν ἡγούμενον, 
(15) “Sal μερὶς Κυρίου Ἰσραήλ ἐστιν. 
(16)19 , “ἅπαντα τὰ ἔργα αὐτῶν ὡς ὁ ἥλιος ἐναντίον αὐτοῦ, 
καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐνδελεχεῖς ἐπὶ τὰς ὁδοὺς αὐτῶν- 
be Bo Bo ὦ pice ἀκ εὐ σε cca (Sh as: 
(17) 20 οὐκ ἐκρύβησαν ai ἀδικίαι αὐτῶν ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
ΜΕ ᾿ a a ow : 
καὶ πᾶσαι ai ἁμαρτίαι αὐτῶν ἔναντι Κυρίου. 
> = 
(18) 22 “ἐλεημοσύνη ἀνδρὸς ὡς σφραγὶς μετ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ χάριν ἀνθρώπου ὡς κόρην συντηρήσει. 
(19) .3 3 pera ταῦτα ἐξαναστήσεται καὶ ἀνταποδώσει αὐτοῖς, 


aren , ae ee ar 
kal τὸ ἀνταπόδομα αὐτῶν εἰς κεφαλὴν αὐτῶν ἀποδώσει: 


4 κατακυριευει Bb fort 6 διαβουλιαν &* (-λιον N-4) | αὐτοις! avrous NAC 


Noa 8 εθηκεν] pr καὶ A | αὐτου 1°] αὐτων ἐξ | αὐτου 2°]+ καὶ καυχασθαι 
ἐν τοις θαυμασιοις αὐτου KoA 9 διηγουνται A 11 προσεθηκεν] pr 
και & | avros 29] αὐτοὺς δὲς:ἃ (statim revoc -ros) A 12 aiwvos] aw- - 
γιον A 13 ov AC | avrwy 2°] αὐτου NC 15 avrwy] αὐτου A | 
evavtiov] ενωπιον XC | αὐτου 2°] avrwy A 17 ηγουμενον] seq sign in B 
19 amavra] παντα NAC | aurwy 1°] αὐτου N* (-των Ne4) A | αὐτου 2°] av- 
των A | αὐτων 2°] των avy &* (aur. ἐὲς.8) 20 απ] a sup ras ΑΚ | αὐτων 
2°)+am αὐτου &* (improb am aur. 82) 22 copay 48 μετα] pr 
και &* (improb &@?) | αὐτῶν εἰς κεφ.] wy εἰς ΚΕ rescr Canisiiamantea | αὐτῶν 
29] αὐτου AC* fort | arrodwoet] ανταποδωσει SC 
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Β πλὴν μετανοοῦσιν ἔδωκεν ἐπάνοδον, 24 (20) 
καὶ παρεκάλεσεν ἐκλείποντας ὑπομονήν. 


Ξ5 Ἐπίστρεφε ἐπὶ Κύριον καὶ ἀπόλειπε ἁμαρτίας, 25 (21) 
2 δεήθητι κατὰ πρόσωπον καὶ σμίκρυνον πρόσκομμα" (22) 
Semravaye ἐπὶ Ὕψιστον καὶ ἀπόστρεφε ἀπὸ ἀδικίας, 26 (23) 
καὶ σφόδρα μίσησον βδέλυγμα. 
᾽'γψίστῳ τίς αἰνέσει ἐν ἄδου 37 
ϑ ἀντὶ ζώντων καὶ διδόντων ἀνθομολόγησιν; (25) 
8rd νεκροῦ ὡς μηδὲ ὄντος ἀπόλλυται ἐξομολόγησις" “8 (26) 
ΡΥ Ge τ τς 
ζῶν καὶ ὑγιὴς αἰνέσει τὸν κύριον. (27) 
“as μεγάλη ἡ ἐλεημοσύνη τοῦ κυρίου, 29 (28) 


ΜΗ ἡ Ἐν ; 5. καὶ ὁ 
καὶ ἐξιλασμὸς τοῖς ἐπιστρέφουσιν ἐπ᾽ αὐτόν. 

30,2 2) , , 3 2 9 , 

οὐ γὰρ δύναται πάντα εἶναι ἐν ἀνθρώποις, 30 (29) 

μ᾿ ε > , «" > ᾿ 
ὅτι οὐκ ἀθάνατος υἱὸς ἀνθρώπου. 

ri φωτεινότερον ἡλίου; καὶ τοῦτο ἐκλείπει, 31 (30) 
καὶ πονηρὸς ἐνθυμήσεται σάρκα καὶ αἷμα. 

rs Μ Α 

βεδύναμιν ὕψους οὐρανοῦ αὐτὸς ἐπισκέπτεται, 32 (31) 
καὶ οἱ ἄνθρωποι πάντες γῆ καὶ σποδός. 


το ζῶν εἰς τὸν αἰῶνα ἔκτισεν τὰ πάντα κοινῇ" 2 XVI 
ΞΚύριος μόνος δικαιωθήσεται. > 
tovevi ἐξεποίησεν ἐξαγγεῖλαι τὰ ἔργα αὐτοῦ: + () 
Gers τῆς 2 , \ χεῖα αὐτοῦ: 
καὶ τίς ἐξιχνιάσει τὰ μεγαλεῖα αὐτοῦ; 9) 
IO, , peel er , 
Ξκράτος μεγαλωσύνης αὐτοῦ τίς ἐξαριθμήσεται; 5 (4) 


Ν , θη > δι ¥ 6 x ἐλ έ; > ~ 
καὶ τίς προσθήσει ἐκδιηγήσασθαι τὰ ἐλέη αὐτοῦ; 
οοὐκ ἔστιν ἐλαττῶσαι οὐδὲ προσθεῖναι, 6 (5) 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐξιχνιάσαι τὰ θαυμάσια τοῦ κυρίου" 


RAC 24 μετανοουσιν] pr ros C | εκλιποντας XC 25 ἐεπιστρεφε] επιστρεψον C 
| και απολειπε] καταλιπε N* και ἀπολιπε NAC | προσσκομμα A 26 era- 
varye] ἐπαναγαγε NC 27 αδου ΒΡ (-dovs B*) R“#AC] ady N* | bis ser 
ζωντων ka B 29 εξιλασμοΞ] εξειλασμον N* o εξειλασμος NA 30 vos] 
proA 31 τι] το N* (τι NA) | Kae ovnpos ευθυμησεται] και rovnpos ενθυ- 
μηθησεται δὰ" τι πονηροτερὸ ενθυμιται δὰ: καὶ πονηρον ενθυμηθησεται 
BA | σαρκα B*>N (in & sunt signa corr)] σαρξ BabAC 32 vous] ovs 
sup ras 5 vel 6 litt A*| avros] pr καὶ δὲ (improb καὶ NA) | οἱ ανθρωποι] om 
οι RA XVIIL 4 ουθενι] ovderr S“AAC | ἀξαγγειλαι Bedit | εξιχνευσει 
SAC | avrov 2°] του κυ C δ αὐτου 1°] eavrov S* (ras et improb ε δ᾽ ἢ) | 
εξαριθμηθησεται &* (improb θη N°) | eden] epya C 6 ἐλαττωσαι] w sup 
ras 2 fere litt item ras 1 lit post σ 5 (ελαττουσθαι C* vid) | του κυριου] om τοὺ δὲ 
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(6) 7 Τὅταν συντελέσῃ ἄνθρωπος τότε ἄρχεται, Β 

καὶ ὅταν παύσηται τότε ἀπορηθήσεται. 

oe ee ἌΜΕ 

(7) 8 τί ἄνθρωπος καὶ τί ἡ χρῆσις αὐτοῦ; 

μος ἢ ee a Ὁ Δ ne oe 

τί τὸ ἀγαθὸν αὐτοῦ, καὶ Ti τὸ κακὸν αὐτοῦ; 
(8) 9 ϑάριθμὸς ἡμερῶν ἀνθρώπου πολλὰ ἔτη ἑκατόν" 

“ yw 
10 as σταγὼν ὕδατος ἀπὸ θαλάσσης καὶ ψῆφος ἄμμου, 
LA ΟΣ) cA > ἈΝ , WA 
OUT@S ὀλίγα ἐτὴ εν ημερᾳ at@vos. 
ae ee een , : Sia! alia oa 
(9) 11 διὰ τοῦτο ἐμακροθύμησεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτοῖς, 
5, 58a Doom) penis. ok > 
καὶ ἐξέχεεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
χὴν ἮΝ οὐ ι Gn ints ταν , 
(x0) x2 ἴδεν καὶ ἐπέγνω τὴν καταστροφὴν αὐτῶν ὅτι πονηρά, 
(x1) (Oia τοῦτο ἐπλήθυνεν τὸν ἐξιλασμὸν αὐτοῦ. 
(.2}1: ᾿Ξ3ἔλεος ἀνθρώπου ἐπὶ τὸν πλησίον αὐτοῦ, 
ἔλεος δὲ Κυρίου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα" 
(3) σϑ)ἐλέγχων καὶ παιδεύων καὶ διδάσκων 
καὶ ἐπιστρέφων ὡς ποιμὴν τὸ ποίμνιον αὐτοῦ. 
τοὺς bes Σ δείαν ἐλεᾷ 
14 τοὺς ἐκδεχομένους παιδείαν ἐλεᾷ, 
καὶ τοὺς κατασπεύδοντας ἐπὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 
ις. “Τέκνον, ἐν ἀγαθοῖς μὴ δῷς μῶμον, 
τ ὅς τς ὦ , δ , 
καὶ ἐν πάσῃ δόσει λύπην λόγων. 
16 Ἰδοὐχὶ καύσωνα ἀναπαύσει δρόσος; 
σ , di ear ἈΝ 
οὕτως κρείσσων λύγος ἢ δόσις, 
17 Ἰοὺκ ἰδοὺ λόγος ὑπὲρ δόμα ἀγαθόν; 
καὶ ἀμφότερα παρὰ ἀνδρὶ κεχαριτωμένῳ. 
18 “Suwpds ἀχαρίστως ὀνειδιεῖ, 
καὶ δόσις βασκάνου ἐκτήκει ὀφθαλμούς. 
19 πρὶν ἢ λαλῆσαι μάνθανε, 
, 
καὶ πρὸ ἀρρωστείας θεραπεύου" 
ἀδ᾽ς τεῖν, int 67 ; 
20 πρὸ κρίσεως ἐξέταζε σεαυτόν, 
ie eee a ee ἢ i 
καὶ ἐν dpa ἐπισκοπῆς εὑρήσεις ἐξιλασμόν- 
at “πρὶν ἀρρωστῆσαί σε ταπεινώθητι, 

7 συντελέσει A | ἀρχεται] ερχετ, A | απορρηθησεται AC 8 τι 1°] τις RAC 
ΝΡ (ras ς δὲ ἢ 9 ἀνθρωπου] αὐτου C 10 om εν &* (hab Re) | 
nuepas C 11 Kupios] pro & 12 ιδεν.. «πονηρα, δια τουτο.. αὐτου] 
pr asteriscos &°* | εἰδὲν & | avrwy] wy sup ras A? (-rov A*¥id) 13 om 


καὶ 3° RAC | αὐτου 2°] aurwy C14 παιδιαν NAC | ἐλεεῖ BAD 16 τεκνον] 
pr tit εγκρατεια ψυχης & | λογω C 16 kavowvavar. AC 17 dopa αγα- 
θον] pa a sup ras A? | παρα bis scr Ὁ 19 om ἡ S| ἀρρωστίας BURA 
20 εξιλασμον)] ιλασμον A 
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Β καὶ ἐν καιρῷ ἁμαρτημάτων δεῖξον ἐπιστροφήν. 
22un ἐμποδισθῆς τοῦ ἀποδοῦναι εὐχὴν εὐκαίρως 22 
μὴ ἐμποδισθῇς χὴ ρως, 
καὶ μὴ μείνῃς ἕως θανάτου δικαιωθῆναι" 
383 πρὶν εὔξασθαι ἑτοίμασον σεαυτόν, 23 
. 
καὶ μὴ γίνου ὡς ἄνθρωπος πειράζων τὸν κύριον. 
Bat ϑυμοῦ ev ἡμέ χευτῇ 
μνήσθητι θυμοῦ ἐν ἡμέραις τελευτῆς, 24 
καὶ καιρὸν ἐκδικήσεως ἐν ἀποστροφῇ προσώπου. 
Ξξβμνήσθητι καιρὸν λιμοῦ ἐν καιρῷ πλησμονῆς, 25 
, 
πτωχείαν καὶ ἔνδειαν ἐν ἡμέραις πλούτου. 
ard πρωίθεν ἕως ἑσπέρας μεταβάλλει καιρός, 26 
καὶ πάντα ἐστὶν ταχινὰ ἔναντι Κυρίου. 
“ἄνθρωπος σοφὸς ἐν παντὶ εὐλαβηθήσεται, 27 
3 * a a ΄,ὄ > δε re 
καὶ ἐν ἡμέραις ἁμαρτιῶν προσέξει ἀπὸ πλημμελίας. 
28) Vo , 
πᾶς συνετὸς ἔγνω σοφίαν, 28 


καὶ τῷ εὑρόντι αὐτὴν δώσει ἐξομολόγησιν 
© εὑρόντι αὐτὴν δώσει ἐξομολόγησιν. 
δ ὶ ὧν χό Sede Sieg 
συνετοὶ ἐν λόγοις καὶ αὐτοὶ ἐσοφίσαντο, 29 
καὶ ἀνώμβρησαν παροιμίας ἀκριβεῖς. 


᾿Ἐγκράτεια ψυχῆς. 


Oar! ὧν ἐπιθυμιῶ \ , 
πίσω τῶν ἐπιθυμιῶν σου μὴ πορεύου, 30 
‘ > A se oo ke , ὁ 
καὶ ἀπὸ τῶν ὀρέξεών σου κωλύου" 
31 ΚΔ af i - ὑδ' ᾿ » θ ᾽ 
ἐὰν χορηγήσεις τῇ Ψυχῇ σου εὐδοκίαν ἐπιθυμίας, 31 
ποιήσει σε ἐπίχαρμα τῶν ἐχθρῶν σου. 
¥ py εὐφραίνου ἐπὶ πολλῇ τρυφῇ. 32 
‘ n “ ~ 
μὴ προσδεθῇς συμβολῇ αὐτῆς: 
ἘΠΕῚ οι a 
3un γίνου πτωχὸς συμβολοκοπῶν ἐκ δανισμοῦ, 33 
καὶ οὐδέν σοί ἐστιν ἐν μαρσιππίῳ. 
3 
᾿ἐργάτης μέθυσος οὐ πλουτισθήσεται" τ XIX 


ὁ ἐξουθενῶν τὰ ὀλίγα κατὰ μικρὸν πεσεῖται. 


RAC 22 wewns ews θανα sup ras τό fere litt A* 23 εὐξασθαι (-ξεσθαι C)] 
Ἔσε &°3C | ceavrov] την evxny σον S°-4 24 θυμου] θεου N* (θυμ. Ro) Ov 
ras C?| yuepa SC#| ἀποστροφὴ] επιστροφη C 286 Karpov] pr kara A | καιρω] 
ἡμεραις A | πτωχιαν C 27 om καὶ A| πλημμελειας BabA 28 εξομολο- 
ynoes A 29 ανωμβρωσαν C | ev παροιμίαις A* Vid (μίας Aa) | ακριβως S* 
(-βεις S*4) 30 tit evan in C nisi potius raserit C4 | ἐγκρατια A | om μὴ 
C | κωλνου] pr μη A 31 χορηγήσεις (-σης BePXC)] ευδοκησεις A | ποιήσει 
σε] ποιησεις R* (-σει σε NEA) A 32 πολλυ A | μὴ 2°] μηδε C | προσ- 
δεθης] προσδεηθης δὰ" (-δεθης δὲς AC+ov C | συμβολὴ] pr τὴ Ne συμ- 
βολης A 33 δανεισμου Bab | μαρσιππιω BX* (-πω AC)] βαλλαντιω RO 
XIX 1 μεθυς &* (μεθυσος 81) | o eLovdevwr] pr 5 N° ο εξουδενων C 
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2 *olvos καὶ γυναῖκες ἀποστήσουσιν συνετούς, Β 
καὶ ὁ κολλώμενος πόρναις τολμηρότερος ἔσται' 

3 sonmn καὶ σκώληκες κληρονομήσουσιν αὐτόν, 
καὶ ψυχὴ τολμηρὰ ἐξαρθήσεται. 

4 46 ταχὺ ἐνπιστεύων κοῦφος καρδίᾳ, 


καὶ ὁ ἁμαρτάνων εἰς ψυχὴν αὐτοῦ πλημμελήσει. 
5 56 εὐφραινόμενος καρδίᾳ καταγνωσθήσεται, 
(s) Ba re tes : Ξ ; 
6 καὶ ὁ μισῶν λαλιὰν ἐλαττονοῦται κακίᾳ. 
γμηδέ , ' 
7 μηδέποτε δευτερώσῃς λόγον, 
Ὲ oa, se a x 
καὶ οὐθέν σοι od μὴ ἐλαττονωθῇ. 
80 ἡ ἧς ὁ ὅν, Ἄλον ἢ a 
8 ἐν φίλῳ καὶ ἐν ἐχθρῷ μὴ διηγοῦ, 
\ > Ld 2 , ΄ ‘ + τς 
καὶ εἰ μή ἐστίν σοι ἁμαρτία, μὴ ἀποκάλυπτε: 
oe 1 ΕΝ 
9 ἀκήκοεν γάρ σου καὶ ἐφυλάξατό σε, 
yo = , 
καὶ ἐν καιρῷ μισήσει σε. 
ee ᾿ , 
το ἀκήκοας λόγον ; συναποθανέτω cor 
θάρσει, οὐ μή σε ῥήξει. 
ΕΝ , , > Bivi) i 
αι ἀπὸ προσώπου λόγου ὠδινήσει μωρός, 
ες ΠΝ , i ΜΝ 
ὡς ἀπὸ προσώπου βρέφους ἡ τίκτουσα. 
18 δα - ἢ 
12 βέλος πεπηγὸς ἐν μηρῷ σαρκός, 
σ͵ ᾿ > , ie: 
οὕτως λόγος ἐν κοιλίᾳ μωροῦ. 


13 ᾿ΞἜλεγξον φίλον, μή ποτε οὐκ ἐποίησεν, 
καὶ εἴ τι ἐποίησεν, μή ποτε προσθῇ. 
144 "ἔλεγξον τὸν φίλον, μή ποτε οὐκ εἶπεν" 
καὶ εἰ εἴρηκεν, ἵνα μὴ δευτερώσῃ. 
τις ᾿ϑέλεγξον φίλον, πολλάκις γὰρ γίνεται διαβολή, 
G6),-) (ἢ ν Ἃ 7 , 
(x6) καὶ μὴ παντὶ λόγῳ πίστευε. 
16 0 Sor ὀλισθάνων καὶ οὐκ ἀπὸ ψυχῆς, 


2 τολμηροτερος] τολμηρος RC 3 σηπη] σητες ΒΡ σηπες δὲ" (σηπὴ RAC 
Rea) | αὐὑτον] τὴν γὴν &* (aur. R4) | τολμηρας ἐξ" (-ρα R&A) 40 Tax]: 
om o &* (hab o Ni υἱά πιρ)  ἐμπιστευων BaPRA | πλημμελει ἐξ" (-λησει Nea) 
5 καρδια] πονηρα &* (καρδ. &°-4) 6 eharrovourat] eXarrovrat & | κακια] 
καρδια A 7 μηδεποτε] μηποτε & | λογον] -εν evxxn N | οὐδὲν C | ελατ- 
τονηθη A 8 om εν 29 RAC 9 ακηκοα &* (-κοεν 81) | σου yap C μι- 
once) μασησει A 10 λογον] λεγων δὲ" (λογον Ke-4) | συναποθανειτω C | 
θαρση A 12 πεπηγως BRC | μηρω] ἡ sup ras I vel 2 litt A@ 13 ελεγ- 
xov C | ἐποιησε (1°) C 13—14 om καὶ εἰ τι.. «οὐκ εἰπεν A 18 εἰ] ἢ 
C | om τι R&4 | μη 2°] pr wa δὲ | om ποτε 29 8 14 edeyxov C* vid (-Eop 
C2): item 15 | φιλον] πλησιον KC | εἰ] ἡ RAC | δευτερωσει A 15 δια- 
Born] αβολη (sic) A 16 ἐστι C | ολισθαινων Roa (-σθενων) 
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B [Dal τίς οὐχ ἥμαρτεν ἐν τῇ γλώσσῃ αὐτοῦ; (17) 
ἔλεγξον τὸν πλησίον σου mpl ἢ ἀπειλῆσαι, 17 

[8 καὶ δὸς τόπον νόμῳ Ὑψίστου. (18) 
Ξοῃᾷσα σοφία φόβος Κυρίου, 20 


ec he ΤΣ , , Γ 
καὶ ἐν πάσῃ σοφίᾳ ποίησις νόμου. 
δ δ aie ὦ , ΜΝ , 
καὶ οὐκ ἔστιν σοφία πονηρίας ἐπιστήμη, 22 (19) 
Ν > ca a ‘ Oe a ΄ 
καὶ οὐκ ἔστιν ὅπου βουλὴ ἁμαρτωλῶν φρόνησις. 
a 
Ξβέστιν πονηρία καὶ αὕτη βδέλυγμα, 23 (20) 
, .ψΨ, mW s , 
καὶ ἔστιν ἄφρων ἐλαττούμενος σοφίᾳ. 
Ξόκρείττων ἡττώμενος ἐν συνέσει ἔμφοβος 34 (er) 
a» ’ 
ἢ περισσεύων ἐν φρονήσει καὶ παραβαίνων νόμον. 
25% a) \ \o¢ x8 
ἔστιν πανουργία ἀκριβὴς καὶ αὕτη ἄδικος, 25 (22) 
να β , Ae sim , 
καὶ ἔστιν διαστρέφων χάριν τοῦ ἐκφᾶναι κρίμα. 
2657 , . , 
ἔστιν πονηρευόμενος συνκεκυφὼς pedavia, 26 (23) 
ee te ee eee, , 
καὶ Ta ἐντὸς αὐτοῦ πλήρης δόλου" 
27 , , oe * 
συνκύφων πρόσωπον καὶ ἑτεροκωφῶν, 27 (24) 
4“ > 8 , , 
ὅπου οὐκ ἐπεγνώσθη προφθάσει σε: 
kal ἐὰν ὑπὸ ἐλαττώματος ἰσχύος κωλυθῇ ἁμαρτεῖν, 28 (25) 
ἐὰν εὕρῃ καιρὸν κακοποιήσει. 
ΤΕ ὟΝ Ἐν > δή » 
ἀπὸ ὁράσεως ἐπιγνωσθήσεται ἀνήρ, 29 (:6) 
> U 
kal ἀπὸ ἀπαντήσεως προσώπου ἐπιγνωσθήσεται νοήμων" 
3. στολισμὸς ἀνδρὸς καὶ γέλως ὀδόντων καὶ βήματα ἀνθρώπου 30 (27) 
ἀναγγέλλει τὰ περὶ αὐτοῦ. 
ἔστιν ἔλεγχος ὃς οὐκ ἔστιν ὡραῖος, τ (28) XX 
vy a ἐξ δῖα , 
καὶ ἔστιν σιωπῶν καὶ αὐτὸς φρόνιμος. 


Os καλὸν ἐλέγξαι ἢ θυμοῦσθαι, 2 (1) χχ ER. 


καὶ ὁ ἀνθομολογούμενος ἀπὸ ἐλαττώσεως κωλυθήσεται. 


RAC 16 ἡμαρτεν] ἡμαρτησεν Ba>S 17 om σου & [νομὸν C 20 φο- 
Bos] παρα C | ποιήσεις ACA 22 om omov &* (hab Xa) AC 
23 αὐτὴ] λυτη edit 24 κρειττων] τῶν sup ras A® (και A*vid) κρισ- 
sw C | ηττωμενος] ἡλαττωμενος Bab | φρονησει] συνεσει A 26 συγκε- 
κυῴως Bab | πληρης] πληρη ΒΡ δ" (-ρης &-3) wAnpers A 27 συνκυῴφων 
(συγκ. Ba&AC)] συνκρυῴων B* Ni fortca | ἐπεγνωσθὴ] εγνωσθη C 28 om 
καὶ &* (hab καὶ N°) | κωλυθης & | κακοποιήσει] κακοπ΄. ce sup ras et in m 


ΑΔ 29 απο 15] pr [κ]αι C* (om καὶ Ca) | avnp] νοημῶ! S* (ανηρ RO 
30 βηματα] βημα ποδος SN“? βημα C | αναγγελει RAC (-At)+c00 C | αὐτου] 
ἐμου A | σίωπων sup ras C4 (res σίγων C* fort) XX 2 θυμουσθαι sup ras 


Ba | ελλαττωσις C  κωλυσθησεται C 
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(253) 4 ᾿ἐπιθυμία εὐνούχου ἀποπαρθενῶσαι νεάνιδα, Β 

οὕτως ὁ ποιῶν ἐν βίᾳ κρίματα. 

5 βέστιν σιωπῶν εὑρισκόμενος σοφός, τὰ 
καὶ ἔστιν μισητὸς ἀπὸ πολλῆς λαλιᾶς. 

6 “ἔστιν σιωπῶν, ov yap ἔχει ἀπόκρισιν, 
καὶ ἔστιν σιωπῶν, εἰδὼς καιρόν. 

7 Τἄνθρωπος σοφὸς σιγήσει ἕως καιροῦ, 
ὁ δὲ λαπιστὴς καὶ ἄφρων ὑπερβήσεται καιρόν. 

8 °6 πλεονάζων λόγῳ βδελυχθήσεται, 


Ae ἢ : é 
καὶ 6 ἐνεξουσιαζόμενος μισηθήσεται. 


9 ῬῬΈστιν εὐοδία ἐν κακοῖς ἀνδρί, 
<a “ ΝΕ ΕΣ 
και ἐστιν ευρεμα εις ἐλάττωσιν. 
το ἔστιν δόσις ἣ οὐ λυσιτελήσει σοι, 
ald ee Pie , τ 
καὶ ἔστιν δόσις ἧς τὸ ἀνταπόδομα διπλοῦν. 
τι. "έστιν ἐλάττωσις ἕνεκεν δόξης, 
ἄ ὦν A 3 cy ῳ > 
καὶ ἔστιν ὃς ἀπὸ ταπεινώσεως ἦρεν κεφαλήν. 
τι Ἶξέστιν ἀγοράζων πολλὰ ὀλίγου 
καὶ ἀποτιννύων αὐτὰ ἑπταπλάσιον. 
ἊΝ ; 
13 36 σοφὸς ἐν λόγῳ ἑαυτὸν προσφιλῆ ποιήσει, 
χάριτες δὲ μωρῶν ἐκχυθήσονται. 
14 "δόσις ἄφρονος οὐ λυσιτελήσει σοι, 
ἘΠ ΣΝ ΤῸΝ ἀράν πὰ ae ἢ 
οἱ γὰρ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἀνθ᾽ ἑνὸς πολλοί 
τς ᾿Ξὀλίγα δώσει καὶ πολλὰ ὀνειδίσει, 
ee τ ‘ Sm ait, Vo 
καὶ ἀνοίξει τὸ στόμα αὐτοῦ ὡς κήρυξ: 
(16) δ) σήμερον δανιεῖ καὶ αὔριον ἀπαιτήσει, 
μισητὸς ἄνθρωπος ὁ τοιοῦτος. 
(17) 16 '“μωρὸς ἐρεῖ Οὐχ ὑπάρχει μοι φίλος, 
καὶ οὐκ ἔστιν χάρις τοῖς ἀγαθοῖς μου" 
(18) "oi ἔσθοντες τὸν ἄρτον μου φαῦλοι γλώσσῃ. 


4 ἀποπαρθενωσεν C | om εν &* (hab δὲ .3) 6 om και δὰ" (hab καὶ Na) | RAC 
εἰδως καιρον] cows (sic) Karp sup ras A* (ov 16. A* forty T σιγησει] σιω- 
πήσει & | λαπιστης] adnot ψεύστης B28  αφρων] αφιων A | καιρον] καιρω 
&* (-pov Ra) 8 λογον A | εξουσιαζομενος A 9 evodia] εὐωδια A 
11 εἐλαττωσις] eharrwy A | ramewws (sic) A 12 αγοραζων] pro A | απο- 
τηνννων A | ἐπταπλασια & 13 λογοις RA | ante ποιήσει ras τ lit ΑἹ 
μωρων εκχ.] ων € sup ras Bi fort 16 απαιτησει] ἀποτισει A 16 om 
μοι A | μου 1°] avrov R* (μ. δὲς.) | yAwoons &* (-σση KA) 
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XX 7 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β ποσάκις καὶ ὅσοι καταγελάσονται αὐτοῦ ; 1 - 


θρλίσθημᾳ ἀπὸ ἐδάφους μᾶλλον ἢ ἀπὸ γλώσσης, 18 (20) 
οὕτως πτῶσις κακῶν κατὰ σπουδὴν ἥξει. 

ἄνθρωπος ἄχαρις, μῦθος ἄκαιρος" 19 (21) 
᾿ , > , , , 
ἐν στόματι ἀπαιδεύτων ἐνδελεχισθήσεται. 

Ξοἀπὸ στόματος μωροῦ ἀποδοκιμασθήσεται παραβολή, 20 (22) 
οὐ yap μὴ εἴπῃ αὐτὴν ἐν καιρῷ αὐτῆς. 


gor κωλυόμενος ἁμαρτάνειν ἀπὸ ἐνδείας, ax (23) 
καὶ ἐν τῇ ἀναπαύσει αὐτοῦ οὐ κατανυγήσεται. 

"ori ἀπολλύων τὴν ψυχὴν αὐτοῦ δι’ αἰσχύνην, 22 (24) 
καὶ ἀπὸ ἄφρονος προσώπου ἀπολεῖ αὐτήν. 

€or χάριν αἰσχύνης ἐπαγγελλόμενος φίλῳ, 23 (25) 
καὶ ἐκτήσατο αὐτὸν ἐχθρὸν δωρεάν. 

*4u@pos πονηρὸς ἐν ἀνθρώπῳ ψεῦδος, 24 (26) 
ἐν στόματι ἀπαιδεύτων ἐνδελεχισθήσεται. 

*Saiperoy κλέπτης ἢ ἐνδελεχίζων ψεύδει, 25 (27) 
= ᾿ x > ¥ 7 
ἀμφότεροι δὲ ἀπωλίαν κληρονομήσουσιν. 

*700s ἀνθρώπου ψευδοῦς ἀτιμία, 26 (28) 


ΕΝ ane μονα τα Ξ 
καὶ ἡ αἰσχύνη αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ ἐνδελεχῶς. 


“Λόγοι παραβολῶν. 


7°Q σοφὸς ἐν λόγοις προάξει ἑαυτόν, 27 (29) 
καὶ ἄνθρωπος φρόνιμος ἀρέσει μεγιστᾶσιν" 

6 ἐργαζόμενος γῆν ἀνυψώσει θιμωνιὰν αὐτοῦ, 28 (30) 
kal ὁ ἀρέσκων μεγιστᾶσιν ἐξιλάσεται ἀδίκιαν. 

ρ μεγ 

ἐθξένια καὶ δῶρα ἀποτυφλοῖ ὀφθαλμοὺς σοφῶν, 29 (31) 

καὶ ὡς φιμὸς ἐν στόματι ἀποτρέπει ἐλεγμούς. 
μ μ ρ μι 

39 σοφία κεκρυμμένη καὶ θησαυρὸς ἀφανής, 30 (32) 
τίς ὠφέλεια ἐν ἀμφοτέροις ; 

3: κρείσσων ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν μωρίαν αὐτοῦ 31 (33) 
A OW 


> , a 
ἢ ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν σοφίαν αὐτοῦ. 


"Téxvov, ἥμαρτες; μὴ προσθῇς μηκέτι, 1 ΧΧΙ 
RA 19 απαιδευτου & 22 ἀπολει] απολλνει A 24 Wevdos] pr το RO 
25 om ἡ A | ενδελεχιζων] pr o Bas  απωλειαν BabA 26 Wevdos BAA 
27 προάξει eavrov] προσάξεις avrov Ad [ἀρέσκει N* (αρεσει N°-#) 28 θει- 
μωνιων A*vid (θειμωνιαν Atvid) | αδικιας A 29 αποτρεμει A 30 ὠφελια 
δ 31 κριττων RA | ἀποκρύπτων 25] αποκαλυπτων & 
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καὶ περὶ τῶν προτέρων σου δεήθητι. 
2 Ξὼς ἀπὸ προσώπου ὄφεως φεῦγε ἀπὸ ἁμαρτίας" 
ft 8 , , : 
ἐὰν yap προσέλθῃς, δήξεταί ce: 
(3) ὀδόντες λέοντος οἱ ὀδόντες αὐτῆς, 
ἀναιροῦντες ψυχὰς ἀνθρώπων. 
sie, Je aa US es 
(4) 3 ϑὼς ῥομφαία δίστομος πᾶσα ἀνομία, 
τῇ πληγῇ αὐτῆς οὐκ ἔστιν ἴασις. 
‘ ΚΡ, ee τ 
(5) 4 Ξκαταπληγμὸς καὶ ὕβρις ἐρημώσουσιν πλοῦτον, 
οὕτως οἶκος ὑπερηφάνου ἐρημωθήσεται. 
5δέ as f πος ΑἹ ἢ Pen 
(6) 5 ἔησις πτωχοῦ ἐκ στόματος ἕως ὠτίων αὐτοῦ, 
καὶ τὸ κρίμα αὐτοῦ κατὰ σπουδὴν ἔρχεται. 


ma 

N 

wm 
a 


6 ἃς BY ἢ. w, 5 a 
μισὼων ἐλεγμὸν εν ἰχνει ἁμαρτωλοῦ, 
καὶ ὁ φοβούμενος Κύριον ἐπιστρέψει ἐν καρδίᾳ. 
7 Ἢ θεν ὁ ὃ ἐς ὐχώ 
(8) 7 γνωστὸς μακρόθεν ὁ δυνατὸς ἐν γλώσσῃ, 
ς x , eo > ΤᾺΣ (4 , > fs 
ὁ δὲ νοήμων οἶδεν ἐν τῷ ὀλισθάνειν αὐτόν. 
Be .» ὡς, \ a > 9 Ἵ > , 
(9) 8 ὁ οἰκοδομῶν τὴν οἰκίαν αὐτοῦ ἐν χρήμασιν ἀλλοτρίοις 
ὡς συνάγων αὐτοῦ τοὺς λίθους εἰς χειμῶνα. 
(10) 9 »στιππύον συνηγμένον συναγωγὴ ἀνόμων, 
καὶ ἡ συντέλεια αὐτῶν φλὸξ πυρός. 
(a1) 10 “ὁδὸς ἁμαρτωλῶν, ὡμαλισμένη ἐκ λίθων, 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτῳ αὐτῆς βόθρος δου. 
(1): "ὁ φυλάσσων νόμον κατακρατεῖ τοῦ ἐννοήματος αὐτοῦ, 
(3) αϑ καὶ συντέλεια τοῦ φόβου Κυρίου σοφία. 
( §12 9), ὃ én a > ὍΣ a 
14) 12 ov παιδευθήσεται ὃς οὐκ ἔστιν πανοῦργος" 
(15) αθέστιν πανουργία πληθύνουσα πικρίαν. 
(16)x3 ᾿Ξγνῶσις σοφοῦ ὡς κατακλυσμὸς πληθυνθήσεται, 
\ Bi us ας ovens 
kat ἡ βουλὴ αὐτοῦ ὡς πηγὴ ζωῆς. 
(x7) 14 “4€yxara μωροῦ ὡς ἄγγιον συντετριμμένον, 
καὶ πᾶσαν γνῶσιν οὐ κρατήσει. 
(18)... ᾿ὅλόγον σοφὸν ἐὰν ἀκούσῃ ἐπιστήμων, 


ΧΧῚ 2 λεοντες ἐξ" (-τος KoA) 8 τὴ πληγὴ] pr και αὶ 4 καταπληγμος 
και] κακῶν πλῆθος καὶ Bate? mE | ὑπερηφανων RoAA 5 στοματος ews] Tos 
ews sup litur B’vid 6 ἐλεγμον] eheyxov A | ιχνη B? | αμαρτωλου] retract 
aliq B® | Κυριον] τον θν A 7 ολισθαινειν Koa (vid) 8 συναγων pr o 
& | τοὺς λιθους avrov RA 9 στυππιον A | συναγωγὴ] wa sup litur Ba 
εἰσαγωγὴ A 10 ἐσχατω] εσχατου & ἐεσχατω A 11 κατακρατει 
κατακρατήσει & | om του ἐννοηματος αὐτου &* (hab τ. νοηματος avr. RA) | 
συντελια & 12 ἐστιν 297: δε RAC | πανουργεια A | πικριαν] παιδιαν 
(αιδι sup ras) Δ 13 αὐτου] αυτων C 14 om ὡς C | ἀγγειον Bab 
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ΧΧΙ 16 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


Β αἰνέσει αὐτὸν καὶ ἐπ᾽ αὐτὸν προσθήσει" 
a Pa, s 
ἤκουσεν ὁ σπαταλῶν καὶ ἀπήρεσεν αὐτῷ, 
> Η - 
καὶ ἀπέστρεψεν αὐτὸν ὀπίσω τοῦ νώτου αὐτοῦ. 


spe eae , 
"δ ξξήγησις μωροῦ ὡς ἐν ὁδῷ φορτίον, 16 (19) 
Fs , 
ἐπὶ δὲ χείλους συνετοῦ εὑρεθήσεται χάρις. 
Ἰγστόμα φρονίμου ζητηθήσεται ἐν ἐκκλησίᾳ, 17 (20) 
καὶ τοὺς λόγους αὐτοῦ διανοηθήσεται ἐν καρδίᾳ. 
2 οἶκος ἠφανισμένος οὕτως μωρῷ σοφία 8 (21) 
ὡς οἶκος ἠφανισμέν ς μωρᾷ 5 18 (21 
‘ ~ 3 Ἂν 2 ΄ , 
καὶ γνῶσις ἀσυνέτου ἀδιεξέταστοι λόγοι. 
19 és PA Ν > » δ, 
πέδαι ἐν ποσὶν ἀνοήτοις παιδεία, το (22) 
a SA , a 
καὶ ὡς χειροπέδαι ἐπὶ χειρὸς δεξιᾶς. 
A 2, r > Lid ‘ > =~ 
βο μωρὸς ἐν γέλωτι ἀνυψοῖ φωνὴν αὐτοῦ, 20 (23) 
ἀνὴρ δὲ πανοῦργος μόλις ἡσυχῇ μειδιάσει. 
7s κόσμος χρυσοῦς φρονίμῳ παιδεία, ar (24) 
— sk , δ 
καὶ ὡς χλιδὼν ἐπὶ βραχίονι δεξιῷ. 
‘ is 
Ξε ποὺς μωροῦ ταχὺς εἰς οἰκίαν, 22 (25) 


ἄνθρωπος δὲ πολύπειρος αἰσχυνθήσεται ἀπὸ προσώ- 


που. 
βἄφρων ἀπὸ θύρας παρακύπτει εἰς οἰκίαν, 23 (26) 
ἀνὴρ δὲ πεπαιδευμένος ἔξω στήσεται. 
ies ar ee τ τς As 
Ζ2. 2! 
ἀπαιδευσία ἀνθρώπου ἀκροᾶσθαι παρὰ θύραν, 4 (27) 
ὁ δὲ φρόνιμος βαρυνθήσεται ἀτιμίᾳ. 
Ξ5χείλη ἀλλοτρίων ἐν τούτοις βαρυνθήσεται 25 (28 
XELAT Ῥυνθῃ, > 5 
λόγοι δὲ φρονίμων ἐν ζυγῷ σταθήσονται. 
βόἐν στόματι μωρῶν ἡ καρδία αὐτῶν 26 (2 
ματι μωρῶν ἡ καρ : 9 


καρδία δὲ σοφῶν στόμα αὐτῶν. 
φ <4 4 6. > a ‘ rn 
ἐν τῷ καταρᾶσθαι ἀσεβῆ τὸν σατανᾶν 27 (30) 
αὐτὸς καταρᾶται τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 


RAC 15 του vwrov] τωνωτων A 16 om ws &* (hab δὲς.) | φορτιον] p.. ρητιον 
C | χιλουσυνετου A | xapis] παραβολη X42 om A 17 στομα] -" de &* (om 
Sc) | διανοηθησονται SAC 18 cuverou &* (ασυν. BA) 19 ποσινὔ 
πασιν C | avonras παιδεια] ανομια του παιδιου A avonrou παιδια NC | om ws 
N* (hab &@) | χειροπαιδὲς A 20 φωνην] pr τὴν RAC  [μηδιασει &* 
(m6. 82) AC 21 παιδια NAC | χλιδων] χελιδων C* (eras Ο 48 Bupas] 
v sup ras 3 fere litt (8 24 axpoacacOa ἐξ | θυραν] θυρας C | ατιμιαν SAC 
25 ahdorpia Ro? | ταὐυτοις δὲ" (rour. RA) | βαρυνθησεται] διηγήσονται & Ba- 
ρυνθησονται C 26 η BabNAC] ev B* | σοφων] φρονιμων A 27 κατα- 
pacacba A | ασεβη (-βην A)] pr τον RC | carava B* fort σαταναν ΒΡ ΑΓ | 
τὴν eavrou Wuxnv] τὴν Ψ. αὐτου 


686 


ΣΟΦΙΑ SEIPAX XXII 13 


(sr) 28 ἐβμολύνει τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν ὁ ψιθυρίζων, 
καὶ ἐν παροικήσει μισηθήσεται. 


> 
XXU r ᾿Αίθῳ ἡρδαλωμένῳ συνεβλήθη ὀκνηρός, 
καὶ πᾶς ἐκσυριεῖ ἐπὶ τῇ ἀτιμίᾳ αὐτοῦ. 
4 , , in. 9 , 
2 βολβίτῳ κοπρίων συνεβλήθη ὀκνηρός, 
πᾶς ὁ ἀναιρούμενος αὐτὸν ἐκτινάξει χεῖρα. 
, 
3 βϑαἰσχύνη πατρὸς ἐν γεννήσει ἀπαιδεύτου, 
, . , , 
θυγάτηρ δὲ ἐπ᾽ ἐλαττώσει γίνεται. 
ef θυγάτηρ φρονίμη κληρονομήσει ἄνδρα αὐτῆς, 
καὶ ἡ καταισχύνουσα εἰς λύπην γεννήσαντος" 
3 Smarépa καὶ ἄνδρα καταισχύνει ἡ θρασεῖα, 
ae 4 > " 
καὶ ὑπὸ ἀμφοτέρων ἀτιμασθήσεται. 
6 ὁμουσικὰ ἐν πένθει ἄκαιρος διήγησις, 
μάστιγες καὶ παιδεία ἐν παντὶ καιρῷ σοφίας. 
; A ‘ , ; 
7 συνκολλῶν ὄστρακον ὁ διδάσκων μωρόν, 
(8) Ὁ ἐξεγείρων καθεύδοντα ἐκ βαθέος ὕπνου" 
τ , A Γ , “ 
(9) 8 διηγούμενος νυστάζοντι ὁ διηγούμενος μωρῷ, 
a τὲ εξ ο" 
καὶ ἐπὶ συντελείᾳ ἐρεῖ Τί ἐστιν; 
(τ): "ἐπὶ νεκρῷ κλαῦσον, ἐξέλιπεν γὰρ pas: 
..-.» « “πὸ =~ 26 2 ἢ a 
καὶ ἐπὶ μωρῷ κλαῦσον, ἐξέλιπεν yap σύνεσιν" 
(xx) ασὐήἥδιον κλαῦσον ἐπὶ νεκρῷ, ὅτι ἀνεπαύσατο, 
αὐτοῦ δὲ Ὁ ὑπὲρ θά Sp αι P 
(x2) τοῦ δὲ μωροῦ ὑπὲρ θάνατον ἡ ζωὴ πονηρά. 
ΤΣ ὦ a ea 
(13) 12 πένθος νεκροῦ ἑπτὰ ἡμέραι, 
μωροῦ δὲ καὶ ἀσεβοῦς πᾶσαι αἱ ἡμέραι τῆς ζωῆς αὐτοῦ. 
τ , 4 \ , , 
(x4) 13 3μετὰ ἄφρονος μὴ πληθύνῃς λόγον, 
, β 
καὶ πρὸς ἀσύνετον μὴ πορεύου" 
(15) σϑ φύλαξαι ἀπ᾽ αὐτοῦ, iva μὴ κόπον ἔχῃς 
καὶ οὐ μὴ μολυνθῇς ἐν τῷ ἐντιναγμῷ αὐτοῦ: 


28 μολυνει] inter v et yom 1 lit (ν fort) C* | ψιθυριζων] θυρ sup ras 4 litt NAC 
A εν] ov εαν C XXIL 1 ἡρδαλωμενω (ad sup ras C2)] adnot ἠρδαλω- 
μένω] μεμελισμένω! μεμιασμένω Bbfortemgsup | guveBrnOn] ελιθοβοληθη Ko? 

2 κοπριω SA | συνεβληθη] improb σὺν N° | exrwatar C 3 de er ἐελαττω- 


σει] δε ew ἐλατ' sup ras C4 4 aurns] eaurns ἐξ | γεννήσαντος] evyerv. R* 
(improb ev &@) 5 θρασεια] θρησκια A 6 paotuyes]+ de SAC 
mada BAC | copia δὰ" (-as &*4) 7 συγκολλων BabAC | oorpaxwy & 
βαθεου A 8 συντελια BC 11 εξελειπεν (bis) AC | συνεσις Bab 
ndov (ηδειον &)] ἐδιον AC | de] yap ἐξ" (δε RA) A om C | θανατον ἡ fwn] 
om ἡ AC* vid (τον ἡ ¢ sup ras C4) 12 πασαι at ἡμέραι sup ras Ca | αὐτου] 
auvrav A 13 νης λογον sup ras pl litt A? | ἐντινάγματι A 
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OexxAwwov ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ εὑρήσεις ἀνάπαυσιν, (x6) 
καὶ ov μὴ ἀκηδιάσῃς ἐν τῇ ἀπονοίᾳ αὐτοῦ. 
ὑπὲρ μόλιβον τί βαρυνθήσεται; 14 (17) 
ὶ τί αὐτῷ ὄνομα ἀλλ᾽ ἢ μωρός; 
καὶ τί ᾧ μι ἢ μωρός; 
Saupov καὶ ἅλα καὶ βῶλον σιδήρου 15 (18) 
εὔκοπον ὑπενεγκεῖν ἢ ἄνθρωπον ἀσύνετον. 
τϑἑμάντωσις ξυλίνη ἐνδεδεμένη εἰς οἰκοδομὴν τό (19) 
ἐν συσσεισμῷ οὐ διαλυθήσεται, 
" i ὦ er Rian , " 
οὕτως καρδία ἐστηριγμένη ἐπὶ διανοήματος βουλῆς 


(λὲν καιρῷ οὐ δειλιάσει. (20) 
Teapdia ἐδ Son dint διανοῖ i 
καρδία ἡδρασμένη ἐπὶ διανοίας συνέσεως 17 
ὡς κόσμος Ψψαμμωτὸς τοίχου ξυστοῦ. 
1 χάρακες ἐπὶ μετεώρου κείμενοι 18 (21) 
κατέναντι ἀνέμου οὐ μὴ ὑπομείνωσιν" 
©2292 οὕτως καρδία δειλὴ ἐπὶ διανοήματος μωροῦ (22,23) 
κατέναντι παντὸς φόβου οὐ μὴ ὑπομείνῃ. 
6 νύσσων ὀφθαλμὸν κατάξει δάκρυα, 19 (24) 
Ν ,ὔ ἿΣ 3 , ” « 
καὶ νύσσων καρδίαν ἐκφαίνει αἴσθησιν.“ 
Ξοβάλλων λίθον ἐπὶ πετεινὰ ἀποσοβεῖ αὐτά, 30 (25) 
καὶ ὁ ὀνειδίζων φίλον διαλύσει φιλίαν. 
ert φίλον ἐὰν σπάσῃς ῥομφαίαν, a1 (26) 
13 , » care 
μὴ ἀφελπίσῃς, ἔστιν γὰρ ἐπάνοδος" 
Ξεἐπὶ φίλον “éav ἀνοίξῃς στόμα, 22 (27) 


μὴ εὐλαβηθῇς, ἔστιν γὰρ διαλλαγή" 
πλὴν ὀνειδισμοῦ καὶ ὑπερηφανίας καὶ μυστηρίου ἀποκα- 
λύψεως καὶ πληγῆς δολίας" 
ἐν τούτοις ἀποφεύξεται πᾶς φίλος. 
, Νὴ > , cae , 
Ξβπίστιν κτῆσαι ἐν πτωχείᾳ μετὰ τοῦ πλησίον, 23 (28) 
iva ἐν τοῖς ἀγαθοῖς αὐτοῦ ὁμοῦ πλησθῇς- 


13 ακηδιασης] ακηδιασεις & κηδιασης A | απονοια] ὑπονοια C 14 μο- 
λιβον] βολιβον A | ονομα αὐτω & 15 αμμων A | σιδηρουν &* (-ρου K-34) A 
16 ενδεδεμενὴ εἰς οἰκοδομὴν] εἰς οἰκοδομὴν A* + ἐνδεδεμενη Alms) evded. sup 
ras Cavid  συσεισμὼ BC (συσισμ.) συνσισμὼω ἐξ συσσισμω A | εν Katpw ov 
decd. ὁ seqq coniung δὲ 17 διανοια &? (ras s) A | ψαμμωτος] τ sup ras 
A3 | Evorou] ξεστου 82 18 xapaxes] χαλικες AC | ov μη (1°)] οὐκ C | υπο- 
Hewwow] μινωσιν &* (υπομιν. R°*) νπομενουσιν A ὑπομινουσιν C | om ov 2° 


ΔΑ" (superscr A#) 19 οφθαλμους A | νυσσων 2°] pr o ReAA 20 βαλ- 
λων] pro &* (om o RA) 21 απελπισης A 22 ανοιξηστομα A | 
διαλλαγη] αλλαγήὴ sup ras A*! φιλος] pro A 28 πιστον δὲ" (-τιν Rea) | 


πτωχια A | εν 25] exe A | ομου πλησθης] ευφρανθης & εὐῴρ. συ A 
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(29) Dev καιρῷ θλίψεως Sidpeve αὐτῷ, Β 
ἵνα ἐν τῇ κληρονομίᾳ αὐτοῦ συνκληρονομήσῃς. 

(30) 24 “πρὸ πυρὸς ἀτμὶς καμίνου καὶ καπνός, 
οὕτως πρὸ αἱμάτων λοιδορίαι. 

(31).5 φίλον σκεπάσαι οὐκ αἰσχυνθήσομαι, 
καὶ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ οὐ μὴ κρυβῶ, 

26 “δκαὶ εἰ κακά μοι συμβήσεται δι᾽ αὐτόν, 
(32) mas ὁ ἀκούων φυλάξεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


(33) 27? Tis δώσει μοι ἐπὶ στόμα μου φυλακὴν 
καὶ ἐπὶ τῶν χειλέων μου σφραγῖδα πανοῦργον, 
ἵνα μὴ πέσω ἀπ᾽ αὐτῆς, 
Nr eee Cer 7 
kal ἡ γλῶσσά μου ἀπολέσῃ με; 
XXIII 1 Κύριε, πάτερ καὶ δέσποτα ζωῆς μου, 
3 " ᾿ MA αὐτῶ 
μὴ ἐγκαταλίπῃς με ἐν βουλῇ αὐτῶν, 
μὴ ἀφῇς με πεσεῖν ἐν αὐτοῖς. 
2 “τίς ἐπιστήσει ἐπὶ τοῦ διανοήματός μου μάστιγας. 
oe ee f ; i 
καὶ ἐπὶ τῆς καρδίας μου παιδείαν σοφίας, 
ἵνα ἐπὶ τοῖς ἀγνοήμασίν μου μὴ φείσωνται, 
καὶ οὐ μὴ παρῇ τὰ ἁμαρτήματα αὐτῶν" 
32. AY Xx Ou cm” , 
3 ὅπως μὴ πληθύνωσιν αἱ ἄγνοιαί μου, 
καὶ αἱ ἁμαρτίαι μον πλεονάσωσιν, 
καὶ πεσοῦμαι ἔναντι τῶν ὑπεναντίων, 


ἡ 2 noe © ἡ Q 
και επιχαρειται μοι oO ἐχθρός μου; 


4 4Kupie, πάτερ καὶ θεὲ ζωῆς μου, 
() ΦΘμετεωρισμὸν ὀφθαλμῶν μὴ δῷς μοι, 
Ἐπ ϑϑοα ἊΝ Se ten 
5 Και ἐπιθυμίαν ἀπόστρεψον απ εμου 
6 , ” \ \ 4 , , 
6 κοιλίας ὄρεξις καὶ συνουσιασμὸς μὴ καταλαβέτωσάν με, 


καὶ ψυχῇ ἀναιδεῖ μὴ παραδῷς με. 


Tlatdela στόματος. 
γπαιδεί, é eee ᾿ 
7 αιόειαν στόματος ακουσατε, τεκνα, 


καὶ ὁ φυλάσσων οὐ μὴ ἁλῷ: 


23 συγκληρονομησης BoA 25 οὐκ αισχυνθησομαι] ov κατεσχυνθ. S* NA 
(ουκ εσχυνθ. X°-4) 26 συμβησεται] συμβη 1850 (improb et unc incl σεται) 
συνεβη δὲ" (συνβεη N%?) συμβεβηκεν A | 0 axovwy]omo A 27 om μοι 
NA | στομα] τω στοματι ἔδει στοματι A  πανουργων KA XXIII 1 πα- 
rep] wap A  δεσποτα] θὲ A  εγκαταλειπης A | wy 25] pr καὶ NOAA 2 επι- 
στησει] επιστησε N* (ras ¢ 2°) επιστηση A | παιδιας A | kat ov μη... αὐτων] pr 
asterisc &°? | αὐτων] ὦ sup ras At 3 πληθυνθωσιν SA 4 μετεωρισμον] 

Ρ sup ras A 6 καιλιας A | αναιδὴ A Tom tit SA | παιδιαν RA 
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XXII 8 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β ἐν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ. " καταλειφθήσεται 8 
ς ΟΣ ey 
ἁμαρτωλὸς καὶ λοίδορος καὶ ὑπερήφανος" 
σκανδαλισθήσονται ἐν αὐτοῖς. 


ϑὅρκῳ μὴ ἐθίσῃς τὸ στόμα σου, 9 
cat ὀνομασίᾳ τοῦ ἁγίου μὴ συνεθισθῇς. (10) 
domep yap οἰκέτης ἐξεταζόμενος ἐνδελεχῶς 10 (11) 


ἀπὸ μώλωπος οὔκ ἐλαττωθήσεται, 
7 χ ἃ » [4 ὡς Ψ ΄ cy + 
οὕτως καὶ ὁ ὀμνύων καὶ ὀνομάζων διὰ παντὸς 
ΜΟΙ ἙΝ τ 
ἀπὸ ἁμαρτίας οὐ μὴ καθαρισθῇ. 
ΕΣ ΤῸ , Ano}, ete: 
ἀνὴρ πολύορκος πλησθήσεται ἀνομίας, 11 (12) 
καὶ οὐκ ἀποστήσεται ἀπὸ τοῦ οἴκου αὐτοῦ μάστιξ' 
αϑ ἐὰν πλημμελήσῃ, ἁμαρτία αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ, (13) 
κἂν ὑπερίδῃ, ἥμαρτεν δισσῶς- 
αῷ καὶ εἰ διὰ κενῆς ὥμοσεν, οὐ δικαιωθήσεται, (14) 
a ἣν a 
πλησθήσεται yap ἐπαγωγῶν ὁ οἶκος αὐτοῦ. 
"Ξέστιν λέξις ἀντιπεριβεβλημένη θανάτῳ, 12 (15) 
‘ € a > , > ᾿ 
μὴ εὑρεθήτω ἐν κληρονομίᾳ Ἰακώβ" 
(δὴ 2 ‘ A * ae “ Ψ' > LA 
ἀπὸ yap εὐσεβῶν ταῦτα πάντα ἀποστήσεται, (16) 
kal ἐν ἁμαρτίαις οὐκ ἐνκυλισθήσονται. 
132 δ Pe, ΝΣ - \ bi ὃ 4 a 
ἀπαιδευσίαν doupy μὴ συνεθίσῃς τὸ στόμα σου 13 (17) 
ἔστιν γὰρ ἐν αὐτῇ λόγος ἁμαρτίας. 
τό μνήσθητι πατρὸς καὶ μητρός σου, τῷ (18) 
Mi , 
ἀνὰ μέσον γὰρ μεγιστάνων συνεδρεύει" 
“Dun ποτε ἐπιλάθῃ ἐνώπιον αὐτῶν, (19) 
ee = a 
καὶ τῷ ἐθισμῷ σου μωρανθῆῇς, 
4 is > 4 2 , 
καὶ θελήσεις εἰ μὴ ἐγεννήθης, 
καὶ τὴν ἡμέραν τοῦ τοκετοῦ σου μὴ καταράσῃ. 
SavOpwmros συνεθιζόμενος λόγοις ὀνειδισμοῦ 15 (20) 
ἐν πάσαις ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ οὐ μὴ παιδευθῇ. 


16 Δύο εἴδη πληθύνουσιν ἁμαρτίας, τό (21) 
καὶ τὸ τρίτον ἐπάξει ὀργήν" 


RAT ev] pr οὔτε ROA 8 λοιδοριαι ἐξ" (λοιδορος δὲς. 8) 9 αγιου] υὑψιστου 
ΟΔΑ | post wn 2° 2 fere litt ras At 10 ονομαζων] pr ο RA | δια 
mavTos|+ To ονομα Ku RoAA 11 μαστιγξ & | Kav] και εαν & | ὑπερειδη A | 
κεν] καινῆς & 12 εγκυλισθησονται Ba εκυλισθήησονται A* (ενκυλ. A?) 
13 απαιδευσια 8&4 | εθισης ἐδ" (συνεθισης ἐξ--8) 14 πατρος] σου XA | 
σινεδρευς 5 BcA συνεδρευσεις & | om μη 3° SA| Om καταραση A 16 πλη- 

υνωσιν 


690 


ΣΟΦΙΑ SEIPAX XXIII 25 


᾿ ἢ x 
(22) bux θερμὴ ὡς mip καιόμενον, 
yA 5 Ξ 
οὐ μὴ σβεσθῇ ἕως ἂν καταποθῇ" 
( ἢ (23) ἀνθ , Π 1 4 ae 
23) ἄνθρωπος πόρνος ἐν σώματι σαρκὸς αὐτοῦ, 
\ = 
ov μὴ παύσηται ἕως ἂν ἐκκαύσῃ wip: 
(24) 17 ἀνθρώπῳ πόρνῳ πᾶς ἄρτος ἡδύς 
ρῶπῷ pre ρ θυ) 
> 
οὐ μὴ κοπάσῃ ἕως ἂν τελευτήσῃ’ 
(25) 18 ᾿δάνθρωπος παραβαίνων ἀπὸ τῆς κλίνης αὐτοῦ, 
γος τ " 5 
λέγων ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ Tis με ὁρᾷ; 
, a 
(26) “σκότος κύκλῳ μου, καὶ of τοῖχοί pe καλύπτουσιν, 
τ τ οὐ ee ἢ ~ 
καὶ οὐθείς pe dpa, τί εὐλαβοῦμαι; 
τῶν ἁμαρτιῶν μου οὐ μὴ μνησθήσεται ὁ ὕψιστος. 
(27) 19 “Ῥκαὶ ὀφθαλμοὶ ἀνθρώπων ὁ φόβος αὐτοῦ, 
(28) (δ), καὶ οὐκ ἔγνω ὅτι ὀφθαλμοὶ Κυρίου μυριοπλασίως ἡλίου 
φωτεινότεροι, 
ἐπιβλέποντες πάσας ὁδοὺς ἀνθρώπων 
καὶ κατανοοῦντες εἰς ἀπόκρυφα μέρη. 
(09)... “πρὶν ἢ κτισθῆναι τὰ πάντα ἔγνωσται αὐτῷ 
py ἢ μ γ Ὁ» 
οὕτως καὶ μετὰ τὸ συντελεσθῆναι. 
(30) 21 “οὗτος ἐν πλατείαις πόλεως ἐκδικηθήσεται, 
καὶ οὗ οὐχ ὑπενόησεν πιασθήσεται. 
( 22.9, \ ᾿ ~ δ» ds} 
32) 22 οὕτως Kal γυνὴ καταλιποῦσα τὸν ἄνδρα 
‘ . ; ig , 
kal παριστῶσα κληρονόμον ἐξ ἀλλοτρίου" 
2 > 
(33) 23. Ξπρῶτον μὲν γὰρ ἐν νόμῳ Ὑψίστου ἠπείθησεν, 
x ᾿ Ύ a “a πῇ 32 Ps 
καὶ δεύτερον εἰς ἄνδρα ἑαυτῆς ἐπλημμέλησεν" 
καὶ τὸ τρίτον ἐν πορνείᾳ ἐμοιχεύθη, 
"6 » ΕΝ ee ᾿ 
ἐξ ἀλλοτρίου ἀνδρὸς τέκνα παρέστησεν. 
ΕΝ ΝΟΣ: , 
(34) 24 αὕτη εἰς ἐκκλησίαν ἐξαχθήσεται, 
καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα αὐτῆς ἐπισκοπὴ ἔσται" 
“σοὺ διαδέ Bi i ees, 
35) 25 ov διαδώσουσιν τὰ τέκνα αὐτῆς eis ῥίζαν, 


ye , aw) Γ 
καὶ οἱ κλάδοι αὐτῆς οὐ δώσουσιν καρπόν" 


16 καταποθη] καταπιὴ τι Ko 17 τελευτήσει A 18 avOpwiros] RA 


Ἔπορνος A | kAwns] κοιτης A | om ev A | τὴ Wuxn] om τη &* (hab τη δὲς. 8) 
οἱ τοιχοι] om οἱ δὲ (hab οἱ N4) | και οὐυθεις...εὐλαβουμαι} pr asterisc N° 


ri] τινα A | οὐυψιστος] οψιστος &* (ο vy. N°) 19 racas] pr ere 8“ | om 
es A 20 κτισθηναι (-θεναι A)] κτ sup ras BaP | συντελεσθηναι τελε- 
σθηναι A 21 ov] os A  πιασθησεται] κολασθησετ A 22 καταλει- 
πουσα A 23 Ὑψιστω A | eavrns) αὐτῆς SA | πορνια & | εξ] pr καὶ 
RA 24 aurns] avrn B* (-της Bat b(vid)) 25 ov δωσουσιν] οὐκ 


οισουσιν KA 


6y1 XX 2 
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Β “καταλείψει εἰς κατάραν τὸ μνημόσυνον αὐτῆς, 26 (36) 
ΠΡΌ, en ee , 
καὶ τὸ ὄνειδος αὐτῆς οὐκ ἐξαλειφθήσεται" 
“7 καὶ ἐπιγνώσονται οἱ καταλειφθέντες 27 (37) 
ὅτι οὐθὲν κρεῖττον φόβου Κυρίου, 
err , Η ; : a 5 
καὶ οὐθὲν γλυκύτερον τοῦ προσέχειν ἐντολαῖς Κυρίου. 


Αἴνεσις σοφίας. 


“H σοφία αἰνέσει ψυχὴν αὐτῆς, ἢ XXIV | 
‘ > ΄ ~ ΕΉΡΕΝ, ἢ t 
καὶ ἐν μέσῳ λαοῦ αὐτῆς καυχήσεται. 
2év ἐκκλησίᾳ ὙΨίστου στόμα αὐτῆς ἀνοίξει, 2 
καὶ ἔναντι δυνάμεως αὐτοῦ καυχήσεται 
> 2 
VEyo ἀπὸ στόματος Ὑψίστου ἐξῆλθον, 3 (5) 
Ὁ καὶ ὡς ὁμίχλη κατεκάλυψα γῆν" (6) 
4éym ἐν ὑψηλοῖς κατεσκήνωσα, 4 (7) 
καὶ ὁ θρόνος μου ἐν στύλῳ νεφέλης" 
gua , ἢ ἐκύκλ , 
γῦρον οὐρανοῦ ἐκύκλωσα μόνη, 5 (8 
ἮΝ > , 22/ ΄ 
καὶ ἐν βάθει ἀβύσσων περιεπάτησα" 
δὲν κύμασιν θαλάσσης 9) καὶ ἐν πάσῃ τῇ γῇ, 6 (9) 
(Wo) pny 2 Ἢ n 4 > , . 1 
καὶ ἐν παντὶ λαῷ καὶ ἔθνει ἐκτησάμην {10) 
7μετὰ τούτων πάντων ἀνάπαυσιν ἐζήτησα, 7 (at) 
ἊΝ ἊΨ > : 
καὶ ἐν κληρονομίᾳ τίνος αὐλισθήσομαι; 
βτότε ἐνετείλατό μοι ὁ κτίστης ἁπάντων, ' 8 (x2) 
καὶ ὁ κτίσας με κατέπαυσεν τὴν σκηνήν μου 
“Deal εἶπεν Ἔν Ἰακὼβ κατασκήνωσον, (x3) 
ae ἢ , 
καὶ ἐν Ἰσραὴλ κατακληρονομήθητι. 
jock ae aa Rafe ieee eae 
πρὸ τοῦ αἰῶνος am ἀρχῆς ἔκτισέν pe, 9 (14) 
ee av yy 
καὶ ἕως αἰῶνος ov μὴ ἐκλίπω. 
Io ). Lae PRPs 3. et a = ἔλ. ΄ 
ἐν σκηνῇ ἁγίᾳ ἐνώπιον αὐτοῦ ἐλειτούργησα, 10 
(5) καὶ οὕτως ἐν Σειὼν ἐστηρίχθην" (15) 
> 
τι ἐν πόλει ἡγαπημένῃ ὁμοίως pe κατέπαυσεν, ir 


ya > ye > ͵ 
καὶ ἐν Ἰερουσαλὴμ ἡ ἐξουσία μου: 


RA 26 καταλειψις A XXIV 1 tit σοφιας aweors SA [η σοφια] om ἡ &* vid 
(hab S&? (me sinistr)) | καυχήσοντ, A 2 στομα] prroS 3 ομιχλὴν A 
6 κυμασι & | om και 3° &* (hab NA) | εκτησαμην] ηγήσαμην SA 7 εζη- 
Thoa avaravow A 8 κτισαΞ] κτιστης &* (κτισας S14) | om εν τὸ A} 
Ιακωβ’ A | κατακληρονομηθητι] κληρονομηθητι A 9 ἀπαρχὴν A | post 
ews ras 1 lit A? | αἰωνος 2°) acwowy NA | ἐκλείπω A 10 ελειτουργουν 
A | Σιων ΒΡ (ita saepius) 11 om με & | ἡ εξουσια] εξουσιαν A 
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we το ἃ > a ἕ 
(16) x2 καὶ ἐρρίζωσα ἐν λαῷ δεδοξασμένῳ, Β 
> (δ , , aes 
ἐν μερίδι Κυρίου κληρονομίας αὐτοῦ. 
ς n 
(7). Bas κέδρος ἀνυψώθην ἐν τῷ Λιβάνῳ, 
καὶ ὡς κυπάρισσος ἐν ὄρεσιν “Αερμών' 
‘ 4 
(18) 14 Mos φοίνιξ ἀνυψώθην ἐν αἰγιαλοῖς, 
καὶ ὡς φυτὰ ῥόδου ἐν Ἰερειχώ- 
(29) "os ἐλαία εὐπρεπὴς ἐν πεδίῳ, 
καὶ ἀνυψώθην ὡς πλάτανος. 
ς ; 
(20)15 Ss κιννάμωμον καὶ ἀσπάλαθος ἀρωμάτων δέδωκα ὀσμήν, 
τὰ , > ΡΟΣ pone 
kal ws σμύρνα ἐκλεκτὴ διέδωκα εὐωδίαν, 
(2x) os χαλβάνη καὶ ὄνυξ καὶ στακτή, 
1s ὲ δ πεν τὲ Ξ 
Kal ὡς λιβάνου ατμις εν σκηνῇ" 
(22)16 "δἐγὼ ὡς τερέμινθος ἐξέτεινα κλάδους μου, τος 
bead 
καὶ of κλάδοι μου κλάδοι δόξης Kal χάριτος. 
(53)17 ᾿7ἐγὼ ὡς ἄμπελος βλαστήσασα χάριν, 
xX A ΕΣ BY t © , 
καὶ τὰ ἄνθη μου καρπὸς δόξης καὶ πλούτου. 
29 nO y : εχ ΠΝ 
(26) 19 προσέλθετε πρὸς μέ, οἱ ἐπιθυμοῦντές μου, 
καὶ ἀπὸ τῶν γενημάτων pov ἐμπλήσθητε- 
πον δι᾿ ον fe ἃ ΟΣ , 
(28) 20 τὸ yap μνημόσυνόν pov ὑπὲρ μέλι γλυκύ, -- 
καὶ ἡ κληρονομία μου ὑπὲρ μέλιτος κηροῦ. 
BANOS ἠὲ ὩΣ " , 
(29) 21. of ἐσθίοντές με ἔτι πεινάσουσιν, 
Suse cath ; " , 
Και Ol πινοντές BE €Tt διψήσουσιν' 
(3ο).5 “ὁ ὑπακούων μου οὐκ αἰσχυνθήσεται, 
καὶ οἱ ἐργαζόμενοι ἐν ἐμοὶ οὐχ ἁμαρτήσουσιν. 
(32).3 3ταῦτα πάντα βίβλος διαθήκης θεοῦ Ὑψίστου, 
νόμον ὃν ἐνετείλατο Μωυσῆς 
# - 5. ᾿ 
κληρονομίαν συναγωγαῖς Ἰακώβ: 
(35) 25 36 πιμπλῶν ὡς Φισὼν σοφίαν, 
καὶ ὡς Τίγρις ἐν ἡμέραις νέων" 


12 δεδοξασμενω] δεδοκιμασμενω δὰ. ἃ 18 ορεσιν] oper A 14 αιγιαλοις] RA 
Ἐνγαδδοις 8°: | Τερίχω BPA | ws 3°] pr καὶ NA 15 ασπαλαθος] pr ws 
N° | oun N° | ἔμυρναν exrexrnv R* (ζμυρνα εκλεκτη KoA) | διεδωκα] δεδωκα 
δὰ" (διεδ. Ro) A | ws 3°] pr καὶ A [χαλβανη] χαρβανη A 16 eyw]+ δε 
A | repemuvOos] τερεβινθος RA 17 βλαστησασα] εβλαστησα NA 
19 προσελθατε NA | με] ewe N* (με RO) | οἱ ἐπιθυμουντες] παντες οἱ επι- 
θουντες R* π. οἱ επιθυμ. NA 20 pede γλυκυ]το μ. το YA. δὲ (το μ. YA. ROA) 
A [κηρου] και κηριου A 21 εἐσθοντες SA | με 2°] w sup ras BP 22 οὐκ 
αιἰσχυνθησεται] ov κατεσχυνθ. ἐξ" (ovK αἰσχ. NA) 23 everetharo (er incep 
R*)]4nuw SA | Μωσης & 25 ο πιμπλων] os (ὁ 81) πειπλων δὲ" (0 
πειμπλων S) ο πιπλων A | Φεισων ΒΡ ("]4] & 
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XXIV 26 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


B “δὸ ἀναπληρῶν ὡς Ἑὐφράτης σύνεσιν, 26 (36) 
καὶ ὡς Ἰορδάνης ἐν ἡμέραις θερισμοῦ: 
276 ἐκφαίνων ὡς φῶς παιδείαν, 27 (37) 
ὡς Τηὼν ἐν ἡμέραις τρυγητοῦ. 


Boy συνετέλεσεν ὁ πρῶτος γνῶναι αὐτήν, 28 (38) 
καὶ οὕτως ὁ ἔσχατος οὐκ ἐξιχνίασεν αὐτήν" 

ἀπὸ γὰρ θαλάσσης ἐπληθύνθη διανόημα αὐτῆς, 29 (39) 

ἡ ἃς Lom ΔΝ εἰν, tae ᾿ 

καὶ ἡ βουλὴ αὐτῆς ἀπὸ ἀβύσσου μεγάλης. 

ets ἃ ΗΝ a4 Ξ 

κἀγὼ ὡς διῶρυξ ἀπὸ ποταμοῦ, 30 (μ) 

καὶ ὡς ὑδραγωγὸς ἐξῆλθον εἰς παράδεισον" 

3: εἶπα Ποτιῶ μου τὸν κῆπον, 31 (42) 


καὶ μεθύσω μου τὴν πρασιάν' 
(5 καὶ ἰδοὺ ἐγένετό μοι ἡ διῶρυξ εἰς ποταμόν, (43) 
καὶ 6 ποταμός μου ἐγένετο eis θάλασσαν. 
3 ἔτι παιδείαν ὡς ὄρθρον φωτιῶ, 32 (44) 
Ν > ~ s 4 ud ba ΄ 
καὶ ἐκφανῶ αὐτὰ ἔως εἰς μακράν" 
3Ξέτι διδασκαλίαν ὡς προφητείαν ἐκχεῶ, 33 (46) 
x i a beet ? A kad 
καὶ καταλείψω αὐτὴν eis γενεὰς αἰώνων. 
34} a eee ee ee, 
ἴδετε ὅτι οὐκ ἐμοὶ μόνῳ ἐκοπίασα, 34 (47) 
> > δὲ - > ~ aS 
ἀλλ᾽ ἅπασιν τοῖς ἐκζητοῦσιν αὐτην. 


> ay ae 
VEv τρισὶν ὡραίσθην καὶ ἀνέστην ὡραία ἕναντι Κυρίου x 
καὶ ἀνθρώπων" 


ὁμόνοια ἀδελφῶν, καὶ φιλία τῶν πλησίον, (2) 
καὶ γυνὴ καὶ ἀνὴρ ἑαυτοῖς συνπεριφερόμενοι. 
“τρία δὲ εἴδη ἐμίσησεν ἡ ψυχή μου 2 (3) 
καὶ προσώχθισα σφόδρα τῇ ζωῇ αὐτῶν- 
(Ὁ πτωχὸν ὑπερήφανον, καὶ πλούσιον ψεύστην, (4) 
γέροντα μοιχὸν ἐλαττούμενον συνέσει. 
3ἐν νεότητι οὐ συναγίοχας, 3 (9) 
SA 26 Topdavns] pro & 27 παιδιαν SA (item 32) 29 διανοηματα 
A | αὑτῆς 2°] αὐτου A 30 amo] ampo A* (ras p A’) 31 ποτισω 
BabA | μοι] wou A 32 παιδιαν A | ορθον B | εκφαινω ἐξ" (εκῴανω δεῖ 
postea inst expaw.) εμφαινω A | avra] auras & 33 προφητιᾶ! A | γε- 
νεαν SA 34 exomiaga] ras aliq ΒΥ] αλλ] ad B* (αλλ ΒΡ) adda ΝΗῚ 
πασιν &" | αὐτὴν ras 8114 B XXV 1 ὡραισθην]- εκοιμηθην &* (improb 
εκοιμ. NE) | συμπεριφερομενοι Bb vid 2 προσωχθισα] προσωῴφθισα A | 
μοιχον ἐλαττουμενον] μωρον καὶ μοιχον καὶ ἐλασσουμενον ὃὲ-.8 3 εν 1°] pr 


a A | cwaynoxas BP (ita alias) συγαγειοχας & (super xas superscr aliq mox 
extinx 84) A 


694 


ΣΟΦΙΑ SEIPAX XXV 17 


ἣν ~ é ” 2 a , B 
καὶ πῶς ἂν εὕροις ἐν τῷ γήρᾳ σου; 
λίαν τ νὸς “ , 
(6) 4 ὡς ὡραῖον πολιαῖς κρίσις, 
καὶ πρεσβυτέροις ἐπιγνῶναι βουλήν" 
(7) 5 Sas ὡραία γερόντων σοφία, 
καὶ δεδοξασμένοις διανόημα καὶ βουλή. 
(8) 6 “στέφανος γερόντων πολυπειρία, 
ere sin ΐ ; 
καὶ τὸ καύχημα αὐτῶν φόβος Κυρίου. 


pie ne , Gt og : , 
(9) 7 Ἐννέα ὑπονοήματα ἐμακάρισα ἐν καρδίᾳ, 
ἣ , Saga Cohen eam 
καὶ τὸ δέκατον ἐρῶ ἐπὶ γλώσσης" 
(10) πο ἄνθρωπος εὐφραινόμενος ἐπὶ τέκνοις, 
a iy σὰ ‘ Σ Aa 
ζῶν Και βλέπων επι πτωσει ἐχθρῶν" 
(xr) 8 Spaxdptos ὁ συνοικῶν γυναικὶ συνετῇ, 
+ ἃ > re ᾽ 5 7 
καὶ ὃς ἐν γλώσσῃ οὐκ ὠλίσθησεν, 
Noa ᾽ » , 2 , * _ 
kat ὃς οὐκ ἐδούλευσεν ἀναξίῳ αὐτοῦ" 
(x2) 9 μακάριος ὃς εὗρεν φρόνησιν, 
καὶ ὁ διηγούμενος εἰς ὦτα ἀκουόντων" 
Wier fo tei , 
(13) τὸ ὡς μέγας ὁ εὑρὼν σοφίαν, 
> 9 ¥ τ ὃς ἢ , ie 
ἀλλ OUK εστιν Umep TOV φοβούμενον τον κυριον" 
(14) 11 "φόβος Κυρίου ὑπὲρ πᾶν ὑπερέβαλεν, 
ὁ κρατῶν αὐτοῦ τίνι ὁμοιωθήσεται; 


(.7).3 ᾿ΞΠᾶσαν πληγήν, καὶ μὴ πληγὴν καρδίας" 


" ᾿ , 
καὶ πᾶσαν πονηρίαν, καὶ μὴ πονηρίαν γυναικύς" 


(20) 14 "πᾶσαν ἐπαγωγήν, καὶ μὴ ἐπαγωγὴν μισούντων" 
(21) δι ee 2 Ὧν Ἂς ἃ; ὁ , > 6 κ 
(21) kal πᾶσαν ἐκδίκησιν, καὶ μὴ ἐκδίκησιν ἐχθρῶν. 
22) x SouK ἔστιν κεφαλὴ ὑπὲρ κεφαλὴν ὄφεως 
5 ἢ 1 ᾿ 
Pont ale ἢ θυμὸς Grea ϑυμὼὸν δνθροῦ 
(23) καὶ οὐκ ἔστιν θυμὸς ὑπὲρ θυμὸν ἐχθροῦ. 


16 ὁσυνοικῆσαι λέοντι καὶ δράκοντι εὐδοκήσω 
ἢ ἐνοικῆσαι μετὰ γυναικὸς πονηρᾶς. 
τ ὁ ΓΙ ὸ arr ~ iY Φ at 
(24) x7 πονηρία γυναικὸς ἀλλοιοῖ τὴν ὅρασιν αὐτῆς, 


Ἂν aA 
καὶ σκοτοῖ TO πρόσωπον αὐτῆς ὡς σάκκον" 


δ δεδοξασμενοις διανοη sup ras BI vid) 6 πουπειρια B* (πολυπ. Bab) RA 
7 νπονοηματα] adscr ανὕπονοητα X4 | καρδια] x. μου N τη κι μου A | επι 1°] 
aro A 8 αναξιω] αἀξιω &* (αναξ. R4 postea restit af.) | αὐτου] eavrov A 
9 paxapios]+ avnp &* (improb αν. X84) { day. δὰ" (c superscr δὲ ἢ 11 avrov 
τ. ομοιωθ. sup ras Bab 14 πασαν 1°] pr και RA 16 evdoxnow] -κησαι 
RoaA (-ce) | ενοικησαι] συνοικησαι RoAA 17 ws σακκον] ws apxos SA 
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ΧΧΥ 18 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


B dvd μέσον τοῦ πλησίον αὐτοῦ (“5 ἀναπεσεῖται ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, 18 (25) 


, 5 ΄ > , ᾿ 
και ακουσας ἀνεστέναξεν “πικρα. 


i «σις ? : ῃ ͵ 

ϑμικρὰ πᾶσα κακία πρὸς κακίαν γυναικός, το (26) 

κλῆρος ἁμαρτωλοῦ ἐπιπέσοι αὐτῇ. 

Ξοἀνάβασις ἀμμώδης ἐν ποσὶν πρεσβυτέρου, 20 (27) 

οὕτως γυνὴ γλωσσώδης ἀνδρὶ ἡσύχῳ. 

Ξιμὴ προσπέσῃς ἐπὶ κάλλος γυναικός, 21 (28) 

καὶ γυναῖκα μὴ ἐπιποθήσῃς. 

Ξε ὀργὴ καὶ ἀναίδεια καὶ αἰσχύνη μεγάλ: (29) 
ργὴ χύνη μεγάλη 22 (29 
(0) γυνὴ ἐὰν ἐπιχορηγῇ τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς. (30) 

fs t 
3xapdia ταπεινὴ καὶ πρόσωπον σκυθρωπὸν 23 (31) 


\ ‘ τ ‘ LA 

καὶ πληγὴ καρδίας γυνὴ πονηρά" 

(39) χεῖρες παρειμέναι καὶ γόνατα παραλελυμένα, (32) 
ἥτις ov μακαριεῖ τὸν ἄνδρα αὐτῆς. 

apa τὰ veer , 

ἀπὸ γυναικὸς ἀρχὴ ἁμαρτίας, 24 (33) 

καὶ δι᾿ αὐτὴν ἀποθνήσκομεν πάντες. 

un δῷς ὕδατι διέξοδον, 25 (34) 
μηδὲ γυναικὶ πονηρᾷ ἐξουσίαν" 


6 εἰ μὴ πορεύεται κατὰ χεῖρά σου, 56 (35) 
Gard τῶν σαρκῶν σου ἀπότεμε αὐτήν. (36) 
1Tuvaixos ἀγαθῆς μακάριος ὁ ἀνήρ, τ XX 


καὶ ἀριθμὸς τῶν ἡμερῶν αὐτοῦ διπλάσιος. 
Ξγυνὴ ἀνδρεία εὐφραίνει τὸν ἄνδρα αὐτῆς, 2 
καὶ τὰ ἔτη αὐτοῦ πληρώσει ἐν εἰρήνῃ. 
3γυνὴ ἀγαθὴ μερὶς ἀγαθή, 
ἐν μερίδι φοβουμένων Κύριον δοθήσεται. 


w 


4movaiov δὲ καὶ πτωχοῦ καρδία ἀγαθή, 4 
ἐν παντὶ καιρῷ πρόσωπον ἱλαρόν. 
Sdmd τριῶν εὐλαβήθη ἡ καρδία pov, 5 
Nee eer , ἦ σαν; 
καὶ ἐπὶ τῷ τετάρτῳ προσώπῳ ἐδεήθην- 
(διαβολὴν πόλεως, καὶ ἐκκλησίαν ὄχλου, (6) 


RA 118 aveorevate N* (-Eev δὲς.) | πικρα] μεικρα N* (πεικρα δὲ ἢ 19 κακιαν 
sup ras B} fort 20 novxw sup ras A? 21 καλλος] καλλους No? | 
yuvaika]+ev καλλει δὲ (-λλὺὴ A 25 εξουσιαν] παρρησιαν RA 26 χειρας 
x XXVI 1 αγαθης] pr o &* (improb et ras Xvid) | apeOuos] pro A | 
διπλασιον A 3 Κυριον) pr rov A 4 om de 8oF 5 ηυλαβηθη 
SA | 7 καρδια] om ἡ A | εδεηθην] εδοθην δὰ" εφοβηθην S-2A | διαβολην] ἢ 
sup ras A? | om οχλου A* (hab 43) 
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(7) 
(8) 6 
(9) 
(20) 7 
(x1) 8 
(22) 9 
(13) 10 
(24) ιν 


(1s) 12 


(6) 13 
(x7) τὰ 
(8) 

(x9) τ5 
(20) 

(21) 16 
(22) 17 


(23) x8 


(2s) 28 


ΣΟΦΙΑ SEIPAX XXVI 28 


Mal καταψευσμόν, ὑπὲρ θάνατον πάντα μοχθηρά. Β 
; ’ i 
δἄλγος καρδίας καὶ πένθος γυνὴ ἀντίζηλος ἐπὶ γυναικί, 

Skat μάστιξ γλώσσης πᾶσιν ἐπικοινωνοῦσα. 

Ul 
‘ , ᾿ : , 
βοοζύγιον σαλευόμενον γυνὴ πονηρά, 
ὁ κρατῶν αὐτῆς ὡς ὁ δρασσόμενος σκορπίου. 
B24 , \ , 
ὀργὴ μεγάλη γυνὴ μέθυσος, 
ΜῈ , ἢ λον , 
και ασχημοσυνην αὐυτὴης ou συνκαλύψει. 
πορνεία γυναικὸς ἐν μετεωρισμοῖς ὀφθαλμῶν, 
ae i ia ; 
καὶ ἐν τοῖς βλεφάροις αὐτῆς γνωσθήσεται. 

Ἶ i , 
Meri θυγατρὶ ἀδιατρέπτως στερέωσον φυλακήν, 
ἵνα μὴ εὑροῦσα ἄνεσιν ἑαυτῇ χρήσηται" 

"πίσω ἀναιδοῦς ὀφθαλμοῦ φύλαξαι, 
νΝ \ ᾿ ΕΣῚ a ν ¥ 
Kal μὴ θαυμάσῃς εαν εἰς σε πλημμελήσῃ: 
γος κοῦ ὡς , ΠΝ 
ὡς διψῶν ὁδοιπόρος τὸ στόμα ἀνοίγει, 
καὶ ἀπὸ παντὸς ὕδατος τοῦ σύνεγγυς πίεται, 
κατέναντι παντὸς πασσάλου καθήσεται, 
καὶ ἔναντι βέλους ἀνοίξει φαρέτραν. 
Het τς γος er >a 
χάρις γυναικος τέρψει TOV ἄνδρα αυτης, 
καὶ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ πιανεῖ ἡ ἐπιστήμη αὐτῆς. 
δόσις Κυρίου γυνὴ σιγηρά, 

G8), S020 ἡ TAN ὃ , ὑῶν 
και οὐκ €OTLY αἀντα. αγμα πεπαιθευμενὴς 5 
eae ere ὅς ἋΣ . > , 

χάρις επι χαριτι γυμῇ alo xXvyTnpa, 

ral οὐκ ἔστιν σταθμὸς mas ἄξιος ἐγκρατοῦς ψυχῆς. 
᾿δἥλιος ἀνατέλλων ἐν ὑψίστοις Κυρίου, 

ΝΣ ᾿ Δὲ πὰ, δου τόκοις 
καὶ κάλλος ἀγαθῆς γυναικὸς ἐν κόσμῳ οἰκίας αὐτοῦ: 
Ἰλύχνος ἐκλάμπων ἐπὶ λυχνίας ἁγίας, 
ae , ΔΒ , 
καὶ κάλλος προσώπου ἐπὶ ἡλικίᾳ στασίμῃ" 
18 ἢ » 3) ON , > κ 
στύλοι χρύσεοι ἐπὶ βάσεως ἀργυρᾶς, 


\ , - ΄- ay ΄ > ~ 
καὶ πόδες ὡραιοι ἐπι OTEPVOLS εὐσταθοῦς. 


ΞΘ Ἐπὶ δυσὶ λελύπηται ἡ καρδία μου, 


6 adyos] y sup ras A? | επικοινωνουσα] a sup ras 2 litt A? 7 δρασ- SA 
comevos] om ὁ A 8 avrys]s sup ras Β΄ οὐ] Ἐ μη 8A | συγκαλυψει BabA 
(αλυψει sup ras A? vid) 9 πορνια & 10 adiarperrws] adia- 
orpertw’ & αδιατρεπτω A | evpy incep &* (ευρουσα &) 11 οφθαλμου] 
οφθαλμων δὲ" (-μου R-4) seq ras 1 lit A | πλημμελήσει A 12 το στομα] 
om τὸ No | ανοιγει] ανοιξει SAA | Kae ἐναντι] κατεναντι N* (και εν. ἐξ ἢ 
13 τον ανδρα] om τον SA | πιαίνει ἐξ 15 ἐνκρατους A | puyns]+aurns 


ea 


16 αὐτου] αὐτῆς ΒΕΐΝΑ 18 χρυσεοι)] χρυσεως A  στερνοις] 


πτερνοις &* (στ. N4) | εὐσταθους] ευσταθμοις &* (ευσταθους N¢-a) 
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XXVI 29 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


er es τοῦτ τιν ΐ ἜΣ 
Β καὶ ἐπὶ τῷ τρίτῳ θυμός μοι ἐπῆλθεν 
‘\dynp πολεμιστὴς ὑστερῶν δι᾽ ἔνδειαν, (26) 


καὶ ἄνδρες συνετοὶ ἐὰν σκυβαλισθῶσιν, 
τ) ἐπανάγων ἀπὸ δικαιοσύνης ἐπὶ ἁμαρτίαν" (27) 
ὁ κύριος ἑτοιμάσει εἰς ῥομφαίαν αὐτόν. 


"Morus ἐξελεῖται ἔμπορος ἀπὸ πλημμελείας, 29 (28) 
καὶ οὐ δικαιωθήσεται κάπηλος ἀπὸ ἁμαρτίας. 
‘ydpwv ἀδιαφόρου πολλοὶ ἥμαρτον, I XXVI 


καὶ 6 ζητῶν πληθῦναι ἀποστρέψει ὀφθαλμόν. 
oes oe τομῶν λίθ , i coun 
ἀνὰ μέσον ἁρμῶν λίθων παγήσεται πάσσαλος, 2 (2,3) 
καὶ dvd μέσον πράσεως καὶ ἀγορασμοῦ συντριβήσεται 
ἁμαρτία. 
3ἐὰν μὴ ἐν φόβῳ Κυρίου κρατήσῃ κατὰ σπουδήν, 
ἐν τάχει καταστραφήσεται αὐτοῦ ὁ οἶκος. 


ω» 
an 
~ 

κω 


“ἐν σείσματι κοσκίνου διαμένει κοπρία, 4 (9) 
Ρ ; ἢ Ἢ. > Pere 
οὕτως σκύβαλα ἀνθρώπου ἐν λογισμῷ αὐτοῦ. 
ἧ 
, ᾿ 
ϑσκεύη κεραμέως δοκιμάζει κάμινος, 5 (6) 
καὶ πειρασμὸς ἀνθρώπου ἐν διαλογισμῷ αὐτοῦ. 
, - > ᾿ A Ἂν > ὯΝ 
“γεώργιον ξύλου ἐκφαίνει ὁ καρπὸς αὐτοῦ, 6 (7) 
Ρ , 5 , hee ΑΙ 8. 
οὕτως λόγος ἐνθυμήματος καρδίας ἀνθρώπου. 
738 ee ἣ 4 
πρὸ λογισμοῦ μὴ ἐπαινέσῃς ἄνδρα, 7 (8) 
οὗτος yap πειρασμὸς ἀνθρώπων. 
Seay διώκῃς τὸ δίκαιον, καταλήμψῃ, 8. (9) 
Ν. >. ᾿ - τ᾿ ι 3 Ld , 
καὶ ἐνδύσῃ αὐτὸ ὡς ποδήρη δόξης. 
ὃ , am ΒΒ: ᾿ 
πετεινὰ πρὸς τὰ ὅμοια αὐτοῖς καταλύσει, 9 (20) 
x ἀλήθ Χ ‘ > ὥ ἊΣ πὰ Ὁ > La 
καὶ ἀλήθεια πρὸς τοὺς ἐργαζομένους αὐτὴν ἐπανήξει. 
Ἰολέων θήραν ἐνεδρεύει, τὸ (rr) 
οὕτως ἁμαρτίαι ἐργαζομένους ἄδικα. 
πι διήγησις εὐσεβοῦς διὰ παντὸς σοφία, 11 (12) 
ὁ δὲ ἄφρων ὡς σελήνη ἀλλοιοῦται. 


RA 29 πλημμελιας & | καπηλος BE? NA] καμηλος B* XXVII 1 αδια- 
φορου] διαῴφορον &* (αδιαφ. N°) | nuaprov] μ saltem sup ras B? 2 λιθων] 
λιθινων S39 | παγησεται] ayno sup ras A* 4 σησματι BRA | κοσκινου) 
κοκκινου δὲ" (kook, &4) δ δοκιμαζει] δοκιμα N* (-μαΐι 84) δοκειμασει 
A | διαλογισμω] λογισμω 8 Ὰ. 6 καρδια A 7 λογισμου] ἃ sup 
ras A® | eraweons] erawe A 8 ro δικαιον] in 7 ras aliq B? vid 9 av- 
ros] αὐτων A | αληθεια] ἡ αληθια & 10 apapria RA | αδικα] αδικια δὰ δ 
αδικιαν Roa 11 evoeBous] copov A 
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a2) , 2 i} , , 
(13) τα εἰς μέσον ἀσυνέτων συντήρησον καιρόν, Β 
εἰς μέσον δὲ διανοουμένου ἐνδελέχιζε. 
(14) 13 ᾿Ξδιήγησις μωρῶν προσόχθισμα, 
καὶ ὁ γέλως αὐτῶν ἐν σπατάλῃ ἁμαρτίας. 
(15) 1.1. "λαλιὰ πολυόρκου ὀρθώσει τρίχας, 
καὶ ἡ μάχη αὐτῶν ἐνφραγμὸς ὠτίων. 
τῷ, ” , ε , 
(x6) x5 ἔκχυσις αἵματος μάχη ὑπερηφάνων, 
ΝΕ ἥ Pi ea ae , 
καὶ ἡ διαλοιδόρησις αὐτῶν ἀκοὴ μοχθηρά. 


(1γ).16 "5Ὁ ἀποκαλύπτων μυστήρια ἀπώλεσεν πίστιν, 
Ἧς > ‘% LA \ ἃ \ > a 
καὶ οὐ μὴ εὕρῃ φίλον πρὸς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ. 
(18).γὺ στέρξον φίλον καὶ πιστώθητι μετ᾽ αὐτοῦ: 
(x9) “Peay δὲ ἀποκαλύψῃς τὰ μυστήρια αὐτοῦ, 
οὐ μὴ καταδιώξῃς ὀπίσω αὐτοῦ. 
(20) 18 ᾿δκαθὼς γὰρ ἀπώλεσεν ἄνθρωπος τὸν ἐχθρὸν αὐτοῦ, 
σ΄ τ ἢ \ , ~ , 
οὕτως ἀπώλεσας τὴν φιλίαν τοῦ πλησίον" 
(21)19 8% Kal ὡς πετεινὸν ἐκ χειρός σου ἀπέλυσας, gc 
KA Αι 1 ν. Ἀ a \ > fe 3 , 
οὕτως ἀφῆκας τὸν πλησίον, καὶ ov θηρεύσεις αὐτόν. 
(2) ih ταῦρον ἀδιώξης, δ re 
22) 20 μη αὐτὸν ως 5» οτι μακραν απεστη;, 
“ΠΡ ς oa ; 
καὶ ἐξέφυγεν ὡς δορκὰς ἐκ παγίδος. 
(23) 2x *6rt τραῦμα ἔστιν (3) καταδῆσαι, 
καὶ λοιδορίας ἐστὶν διαλλαγή: 
(24) Οὐδ δὲ ἀποκαλύψας μυστήρια ἀφήλπισεν. 
(2s) 22 “Ξ“διανεύων ὀφθαλμῷ τεκταίνει κακά, 
oy eee , i039) bina 
καὶ οὐδεὶς αὑτὸν ἀποστήσει ἀπ᾽ αὐτοῦ" 
(26) 23 “3ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν σου γλυκανεῖ στόμα σου 
καὶ ἐπὶ τῶν λόγων σου ἐκθαυμάσει, 
υ s ΄͵ Ὧν Fa > - 
ὕστερον δὲ διαστρέψει τὸ στόμα αὐτοῦ 
τς, τ πε το , : 
καὶ ἐν τοῖς λόγοις σου δώσει σκάνδαλον. 


12 διανοουμενων RA 13 διηγησεις A | προσοχθισμα (προσωχθ. ᾿ξ ΑῚ] NAC 
pr καὶ Α [εν] ὡς δὲ 14 πολυορκου] o 2° sup ras Btvid πολορκου 
&* (πολυορκ. ND) | ὀρθωσει] ανωρθωσει A | evppaypyos] στεναγμος δὲ ἢ 
(εμῴρ. ὃν.) 15 exxvoes A | μοχθηρα] πονηρα δλ“:ἃ 16 την ψυχην] 
om τὴν &* (hab τ. ἐξ 8) 17 om ov ἔξο 8 Ὰ 18 ἀπωλεσεν δὰ" (-σας Ra) 
19 αφηκαΞ] απελυσας C | ov Onpevoers] ουχ ευρησις C 20 παγιδος] βροχων 


Kea 21 μυστηριον SC | απηλπισεν BEX 22 διανευων] και evvevwy 
A pr ο Ὁ] τεκταίνει) adnot κατασκευαζει Ba? b?ms rexrawerac R~4 | avrov] 
avra AC | αυτου] aurwy A 23 γλυκαίνει δὰ δ (ras ¢ τὸ δὲ ἢ | στομα 1°] 


pr το SAC | σου 2°] αυτου RAC | δὲ bis ser C 
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34 πολλὰ ἐμίσησα καὶ οὐχ ὁμοίωσα αὐτῷ, 24 (27) 
καὶ ὁ κύριος μισήσει αὐτόν. 

“5 βάλλων λίθον εἰς ὕψος ἐπὶ κεφαλὴν αὐτοῦ βάλλει, 25 (28) 
καὶ πληγὴ δολία διελεῖ τραύματα. 


6 ὀρύσσων βόθρον εἰς αὐτὸν ἐμπεσεῖται, 26 (29) 
καὶ 6 ἱστῶν παγίδα ἐν αὐτῇ ἁλώσεται" 
776 ποιῶν πονηρὰ εἰς αὐτὸν κυλισθήσεται, 27 (30) 
Sead τῶν Ὁ a τ κ " ΝΜ 
καὶ οὐ μὴ ἐπιγνῷ πόθεν ἥκει αὐτῷ. 
58 ἐμπαιγμὸς καὶ ὀνειδισμὸς ὑπερηφάνων, 28 (31) 
Se oye So Ain ν , ἜΝ 
καὶ ἡ ἐκδίκησις ὡς λέων ἐνεδρεύσει αὐτόν. 
39 παγίδι ἁλώσονται οἱ εὐφραινόμενοι πτώσει εὐσεβῶν, 29 (32) 
καὶ ὀδύνη καταναλώσει αὐτοὺς mpd τοῦ θανάτου αὐτῶν. 
᾿ Ξ , 
β3ομῇνις καὶ ὀργή, καὶ ταῦτά ἐστιν βδελύγματα, 30 (33) 
καὶ ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς ἐγκρατὴς ἔσται αὐτῶν. 
ἐπα ae ‘ te 2 ar 
ὁ ἐκδικῶν παρὰ Κυρίου εὑρήσει ἐκδίκησιν, 1 
καὶ τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ διαστηριῶν διαστηρίσει. 
27 ayy . , 
ἄφες ἀδίκημα τῷ πλησίον σου, 2 
ΜΡ i ς ἢ , 
καὶ τότε δεηθέντος σου ai ἁμαρτίαι σου λυθήσονται. 
ϑἄνθρωπος ἀνθρώπῳ συντηρεῖ ὀργῆν, 3 
ν᾿ A - - 
kat mapa Κυρίου ζητεῖ ἴασιν ; 
“ἐπ᾽ ἄνθρωπον ὅμοιον. αὐτῷ οὐκ ἔχει ἔλεος, 4 
kal περὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ δεῖται; 
Sabros σὰρξ dv διατηρεῖ μῆνιν, 3 
ἧς 36 ἃ ἢ , seis 
tis ἐξιλάσεται τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ; 
δι ἢ ΜΝ aes > , 
μνήσθητι τὰ ἔσχατα καὶ παῦσαι ἐχθραίνων, 6 
xarapOopav καὶ θάνατον, καὶ ἔμμενε ἐντολαῖς. (7) 
γμνήσθητι ἐντολῶ ἌΨᾳ , ΟΝ. 
μνήσθητι ἐντολῶν καὶ μὴ μηνίσῃς τῷ πλησίον, 7 (8) 
Meat διαθήκην Ὑψίστου, καὶ πάριδε ἄγνοιαν. (9) 
Β᾽Απόσχου ἀπὸ μάχης, καὶ ἐλαττώσεις ἁμαρτίας" 8 (10) 


24 ὠμοιωσα BAC | αντω] avros A | μισησει] μεισει S* (μεισησει ROA) C 


(μισ.) ἐμισει A 25 ο βαλλων] om o A | διελει] ελει A* (superscr δὶ A?) 
26 αὐτὴ] ταυτη &* (aur. S°) 27 om o ποιων.. κυλισθησεται C | avrov] 
aura ROAA 28 overdiopos] ονιδος & 29 παγιδα A* (-δι A‘) | του 
θανατου] om Tov &* (hab τ. &4) | avrwy] avrov C 30 om και 2° & | 
eyKparns erat] εγκρατησεται B*fortC XXVIII 1 διαστηρισει (-ρησει C)] 
διαστηριει &* (-ρισει 81) 2 αδικηματα & | δεηθεντος] incep εὃ δὲ" (im- 
prob ε δὲς.) 4 ομοιον] pr τον &* (om τον KA) Ἰ πλησιον] + σου 8 


8 αποσχου] ἀπολιπε K4 | μαχης] μεθης δε: ἐλαττωσις RC 
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2 4 
(1) αὐ ἄνθρωπος γὰρ θυμώδης ἐκκαύσει μάχην, Β 
9 ϑκαὶ ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς ταράξει φίλους, 
, 
καὶ ἀνὰ μέσον εἰρηνευόντων ἐκβάλλει διαβολήν. 
Li 2 ΄ 
(12) 10 “κατὰ τὴν ὕλην πυρὸς οὕτως ἐκκαυθήσεται, 
κατὰ τὴν ἰσχὺν τοῦ ἀνθρώπου ὁ θυμὸς αὐτοῦ ἔσται' 
\ eae a > , Be τυ an 
καὶ κατὰ τὸν πλοῦτον ἀνυψώσει ὀργὴν αὐτοῦ, 
Η , 
καὶ κατὰ τὴν στερέωσιν τῆς μάχης ἐκκαυθήσεται. 
(13) τ: "ἔρις κατασπευδομένη ἐκκαίει πῦρ, 
, + 
καὶ μάχη κατασπεύδουσα ἐκχέει αἷμα. 
199) , πολι φέρεν 
(.4) 12 ἐὰν φυσήσῃς σπινθῆρα ἐκκαήσεται, 
yo , ἘΠ κῶν , 
καὶ ἐὰν πτύσῃς ἐπ᾽ αὐτὸν σβεσθήσεται" 


καὶ ἀμφότερα ἐκ τοῦ στόματός σου ἐκπορεύεται. 


(x5) 13 ᾿ϑψίθυρον καὶ δίγλωσσον καταρᾶσθε, 
πολλοὺς γὰρ εἰρηνεύοντας ἀπώλεσαν. 
(16) 14 “yA@ooa τρίτη πολλοὺς ἐσάλευσεν 
eee ay ae 
καὶ διέστησεν αὐτοὺς ἀπὸ ἔθνους eis ἔθνος, 
(x7) (Ὁ) καὶ πόλεις ὀχυρὰς καθεῖλεν, 
καὶ οἰκίας μεγιστάνων κατέστρεψεν" 
(x9) τ5 Syh@ooa τρίτη γυναῖκας ἀνδρείας ἐξέβαλεν, 
καὶ ἐστέρεσεν αὐτὰς τῶν πόνων αὐτῶν' 
(20) 16 86 προσέχων αὐτῇ οὐ μὴ εὕρῃ ἀνάπαυσιν, 
οὐδὲ κατασκηνώσει μεθ᾽ ἡσυχίας. 
(21) 17 πληγὴ μάστιγος ποιεῖ μώλωπας 
a1) 17 ηγὴ μάστιγι μι ἢ 
πληγὴ δὲ γλώσσης συνκλάσει ὀστᾶ. 
18 + Ὡς , , : 
22) 1 ᾿ 
(22) 18 πολλοὶ ἔπεσαν ἐν στόματι μαχαίρας. 
καὶ οὐχ ὡς οἱ πεπτωκότες διὰ γλῶσσαν. 


19 ἢ ς δεὶς Gn dirk 
(23) 19 μακάριος 6 σκεπασθεὶς ἀπ᾽ αὐτῆς, 


9 om καὶ 19...φιλους C* (hab C#'™8)) | ταραξει] κακοι C4 | εκβαλλει] μας 
euBare SA 10 πυρος] pr Tov 8°? | κατα την ισχυν...εκκαυθησεται] 
και κατα τὴν στερεωσιν.. εκκαυθησεται [+kac δ κατα τὴν loXUY.. .opynv 
αὐτου SAC | om εσται C | πλουτον] αὐτου δὲ | paxns]+cou ovrws & 
10—11 κατα την ἰσχυν...εκκαιει up sup ras C4 11 exyear & 12 φυση- 
σησπινθ. S* (φυσησης σπινθ. S@4) | σπινθηρα (ante ν ras 1 lit [ν fort] A’)] 
pr es AC | mrvows C | er] εἰς AC | exropeverac] εξελευσεται NA εξελευσονται 

13 καταρασθε (-σθαι BN“*)] καταρασασθαι X*C -σασθε A | απωλεσέ! A 
14 Ὕλωσσα Tpir] adnot rerpurnucvy, γλῶσσα τρητὴ Batc?mesup | e@vous] 
εθνος &* (-@vous S°4) | modus C 15 avdpias C  ἐστερησεν BC εστερεσαν A 
17 μωλωπα SAC | συγκλασει BAC 18 waxarpas] ρομφαιας C | οἱ πεπτω- 
κοτε] 0 memTwkws A 
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ὃς οὐ διῆλθεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτῆς, 
ὃς οὐχ εἵλκυσεν τὸν ζυγὸν αὐτῆς, 
. a r »,α > Sw 
καὶ ἐν τοῖς δεσμοῖς αὐτῆς οὐκ ἐδέθη" 


24 γὰρ ζυγὸς αὐτῆς ζυγὸς σιδηροῦς, 20 (24) 
vos 6 ais \ a 
καὶ of δεσμοὶ αὐτῆς δεσμοὶ χαλκεῖοι" 
Ξιθάνατος πονηρὸς ὁ θάνατος αὐτῆς, at (25) 


a ¢ rer 
καὶ λυσιτελὴς μᾶλλον ὁ Gdns αὐτῆς. 
=o) μὴ κρατήσῃ εὐσεβῶν, 22 (26) 
2 gem eee 
καὶ ἐν τῇ φλογὶ αὐτῆς οὐ καήσονται" 
23,f , ΄ > a > ea 
3οἱ καταλείποντες Κύριον ἐμπεσοῦνται eis αὐτὴν, 23 (27) 
καὶ ἐν αὐτοῖς ἐκκαήσεται καὶ οὐ μὴ σβεσθῇ: 
ἐξαποσταλήσεται ἐπ᾽ αὐτοῖς ὡς λέων, 
γ ς , a ΜΡ 
καὶ ὡς πάρδαλις λυμανεῖται αὐτούς. 


Ξεἴδε, περίφραξον τὸ κτῆμά σου ἀκάνθαις, 24 (28) 
76 ἀργύριόν σου καὶ τὸ χρυσίον κατάδησον" (29) 
55 καὶ τοῖς λόγοις σου ποΐησον ζυγὸν καὶ σταθμόν, 25 


καὶ τῷ στόματί σου ποίησον θύραν καὶ μοχλόν. 
Ξό πρόσεχε μή πως ὀλισθήσῃς ἐν αὐτῇ, 26 (30) 
μὴ πέσῃς κατέναντι évedpevovtos. 


ε a ele 
“O ποιῶν ἔλεος δανιεῖ τῷ πλησίον, 1 
, Ξ 7 A 
καὶ ὁ ἐπισχύων τῇ χειρὶ αὐτοῦ τηρεῖ ἐντολάς. 
*ddvicov τῷ πλησίον ἐν καιρῷ χρείας αὐτοῦ, 2 
. σς sy Ἄ , > , 
καὶ πάλιν ἀπόδος τῷ πλησίον εἰς τὸν καιρόν" 
Ξστερέωσον λόγον καὶ πιστώθητι μετ᾽ αὐτοῦ, 3 
ΜΝ , A μέσον ἣ , 
καὶ ἐν παντὶ καιρῷ εὑρήσεις τὴν χρείαν σου. 
4 AX o. & LA 5. 8 ΄ 
πολλοὶ ὡς εὕρεμα ἐνόμισαν δάνος, 4 
καὶ παρέσχον πόνον τοῖς βοηθήσασιν αὐτοῖς. 


uw 


gee , Η͂ = 
Séws οὗ λάβῃ, καταφιλήσει χεῖρα αὐτοῦ, 
καὶ ἐπὶ τῶν χρημάτων τοῦ πλησίον ταπεινώσει φωνήν" 
a , 
Ὁ καὶ ἐν καιρῷ ἀποδόσεως παρελκύσει χρόνον, (6) 


19 os 1°] pr 5 δὲς: | εἰλκυσι C | om ev 2° AC 20 xaAKecor BA (-κιοι 
B*Ko3)] χαλκεοι R*A χαλκοι C 22 kparnoec & | ov 2°]+ un SAC 
23 καταλιπόντες & | Κυριον] θν C'| eumececrar C | εκκαησονται & | eraro- 
σταλήσεται RAC | om er RAC | woorapdaris C | λοιμανειται BYR (λυμ, 
BPA) 24 κτημα] στομα & | ede Ἐ σοὺ &C 26 ολισθης δὲ" (-θησις 
ea) A | εν αὐτὴ] ev αὖ sup ras A® XXIX 1 δανειει Bab | τηρει] rove A 
2 δανεισον Bab | τον καιρον] om τὸν RA 4 πονον] κοπον RA 5 xetpas 
ἐξ (χιρ.) A | avrov] σου Ro 


702 


XXIX 


ΣΟΦΙΑ SEIPAX ΧΧΙΧ 18 


καὶ ἀποδώσει λόγους ἀκηδίας Β 
καὶ τὸν καιρὸν αἰτιάσεται. 
ot ὁ. ὦ , 9 
(7) 6 ἐὰν ἰσχύσῃ, μόλις κομίσεται TO ἥμισυ 
καὶ λογιεῖται αὐτὸ ὡς εὕρεμα: 
(2? RY oF 8 ἢ ΠῚ Ἁ ,΄ ΓΝ: 
(8) εἰ δὲ μή, ἀπεστέρησεν αὐτὸν τῶν χρημάτων αὐτοῦ, 
; 
καὶ ἐκτήσατο αὐτὸν ἐχθρὸν ov δωρεάν" 
ent ἢ he, ον Re on 
(9) κατάρας καὶ λοιδορίας ἀποδώσει αὐτῷ, 
x RA ‘ ¥ ky t > aod 3 lg 
καὶ ἀντὶ δόξης ἀποδώσει αὐτῷ ἀτιμίαν. 
(10) 7 7qrodAol χάριν πονηρίας ἀπέστρεψαν, 
ἀποστερηθῆναι δωρεὰν εὐλαβήθησαν. 
8 ν x 4 a ΟῚ 
(xx) 8 πλὴν ἐπὶ ταπεινῷ μακροθύμησον, 
ὦ 5 , , uaa 
καὶ ἐπ᾿ ἐλεημοσύνην παρελκύσεις αὐτόν 
(12) 9 ϑχάριν ἐντολῆς ἀντιλαβοῦ πένητος, 
δ , oy Peer E τῷ , 
καὶ κατὰ τὴν ἔνδειαν αὐτοῦ μὴ ἀποστρέψῃς αὐτὸν κενόν. 
(13) x0 ᾿οἀπόλεσον ἀργύριον δι’ ἀδελφὸν καὶ φίλον, 
καὶ μὴ ἰωθήτω ὑπὸ τὸν λίθον εἰς ἀπωλίαν' 
(14) 1x ™Oés τὸν θησαυρόν σου κατ᾽ ἐντολὰς Ὑψίστου, 
καὶ λυσιτελήσει σοι μᾶλλον ἢ τὸ χρυσίον. 
(1.5)1.5 "σύνκλεισον ἐλεημοσύνην ἐν τοῖς ταμείοις σου, 
καὶ αὕτη ἐξελεῖταί σε ἐκ πάσης κακώσεως" 
(16-18) 13 ᾿᾿ὑπὲρ ἀσπίδα κράτους καὶ ὑπὲρ δόρυ ἀλκῆς 
κατέναντι ἐχθροῦ πολεμήσει ὑπὲρ σοῦ. 
142.4 να θὰς ὦ , \ nal 
(19) 14 ἀνὴρ ἀγαθὸς ἐγγνήσεται τὸν πλησίον, 
καὶ ὁ ἀπολωλεκὼς αἰσχύνην καταλείψει αὐτόν. 
τε ee Sod 
(20) 15 χάριτας ἐγγύου μὴ ἐπιλάθῃ, 
» eh a fone shakin εν οἰ = 
ἔδωκεν yap τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ὑπὲρ σοῦ. 
(22) 16 "ἀγαθὰ ἐγγύου ἀνατρέψει ἁμαρτωλός, 
17 Teal ἀχάριστος ἐν διανοίᾳ ἐγκαταλείψει ῥυσάμενον. 
(24) 18 ᾿ξέγγύη πολλοὺς ἀπώλεσεν κατευθύνοντας, 
LY > 7 > ¥ « “- Ψ 
καὶ ἐσάλευσεν αὐτοὺς ὡς κῦμα θαλάσσης" 
(25) απ ἄνδρας δυνατοὺς ἀπῴκισεν, ; 
, 
καὶ ἐπλανήθησαν ἐν ἔθνεσιν ἀλλοτρίοις. 


5 ακηδειας B* (-διας Bb) 6 cay] pr και & | κομιειται A | om ov RA 
ScaA | λοιδορειας B* (-ριας Bb) 7 πολλοι] + ov &* (ov 8?) A 8 er] 
em A | ehenuoown NA | παρελκυσεις] μη παρελκυσης RA 9 πενήτος] 
mevynt sup ras A4 (πτωχου A*¥id) | κενον] καινον & 10 απωλειαν BabA 
11 To χρυσιον] om ro A* (superscr A") 12 συγκλεισον BP | ταμειοις Bab 
(-μιοις B*R)] ταμιείοις A 13 αλκης ΒΑ] ολκης RAt 14 καταλειψει] 
εἐνκαταλειψει & (-λιψ.) A 11 ἐνκαταλειψει SA 
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᾿ϑἁμαρτωλὸς ἐμπεσὼν els ἐγγύην 19 (26) 
καὶ διώκων ἐργολαβείας ἐμπεσεῖται ‘eis κρίσεις. 

Ξοἀντιλαβοῦ τοῦ πλησίον κατὰ δύναμίν σου, 20 (27) 
καὶ πρόσεχε σεαυτῷ μὴ ἐμπέσῃς. 


2"Anyn ζωῆς ὕδωρ καὶ ἄρτος καὶ ἱμάτιον, 21 (28) 
καὶ οἶκος καλύπτων ἀσχημοσύνην. 

πε κρείσσων βίος πτωχοῦ ὑπὸ σκέπην δοκῶν 22 (29) 
ἢ ἐδέσματα λαμπρὰ ἐν ἀλλοτρίοις. 

Ξ3ἐπὶ μικρῷ καὶ μεγάλῳ εὐδοκίαν ἔχε. 23 (30) 

Coy πονηρὰ ἐξ οἰκίας els οἰκίαν, 24 (31) 
kal οὗ παροικήσει οὐκ ἀνοίξει στύόμα' 

“5 ξενιεῖς καὶ ποτιεῖς εἰς ἀχάριστα, 25 (32) 
καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις πικρὰ ἀκούσῃ 

ΞὁΠάρελθε, πάροικε, κόσμησον τράπεζαν, 26 (33) 
καὶ εἴ τι ἐν τῇ χειρί σου ψώμισόν pe 

“ἔξελθε, πάροικε, ἀπὸ προσώπου δόξης, 27 (34) 
ἐπεξένωταί μοι ὁ ἀδελφός, χρεία τῆς ξενίας. 

*Bapéa ταῦτα ἀνθρώπῳ ἔχοντι φρόνησιν, 28 (35) 


᾽ , roe y 3 ~ 
EMITLUNOLS οἰκίας και ὀνειδισμὸς δανιστοῦ. 


Περὶ τέκνων. 

Ὁ ἀ κ ὰ εν ὑοῦ ἔν δεχενς , > - 
ἀγαπῶν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐνδελεχήσει μάστιγας αὐτῷ, τ 
σ΄ 3 ae > Δ 2 , > -~ 
iva εὐφρανθῇ ἐπ᾽ ἐσχάτων αὐτοῦ" 


ς 


΄, \ ey Dh seh (Ths ot. ἃ. ἅς οἱ 
oO παιδεύων τὸν υἱὸν αὐτου ονήῆσεται ἐπ αὐτῷ, 3 


"» 


> Α , 
καὶ ἀνὰ μέσον γνωρίμων ἐπ᾽ αὐτῷ καυχήσεται" 

3ὁ διδάσκων τὸν υἱὸν αὐτοῦ παραζηλώσει τὸν ἐχθρόν, 3 
καὶ ἔναντι φίλων ἐπ᾽ αὐτῷ ἀγαλλιάσεται. 

4 ᾽ X of > oe ΄ + ὁ > 2 ἐθ, 

ἐτελεύτησεν αὐτοῦ ὁ πατήρ, καὶ ὡς οὐκ ἀπέθανεν, 4 
ὅμοιον yap αὐτῷ κατέλιπεν per’ αὐτόν. 


19 εμπεσων] εμπεσειται N° (-σιτ.) A | εργολαβιας ὃξ | κρισεις BRS? (-σις 
S*)] εγγυή! A 21 vdwp kK. apros κ. ιματιον] avou apros kK. vdwp κ. ιματιο] 
(sup ras) A | ασχημοσυνην + avdpos 8&3 22 κρεισσων κρισσον δὲ" (-σσων 
&¢-3 mox revoc -σσον) | vo] ὁ sup ras B4 (ὑπερ B* fort) 23 exe] +4 
ovidig pov οιἰκειας σου μη axovons Xo 24 παροικήσεις RA | ανοιξεις RA 
25 om evs δὲ" (hab δὲς. 8) A | ακουση] axovew &* (-ση ἐκ.) 27 αροικε R* 
(παρ. 81) | ἕενιας B*Y] orcas BbPCtRA 28 emitiunoers RA | ονιδισμον R* 
(-cpos 8&4) | δανειστου Bat XXX 1 evdedexnoe] λε sup ras Btvid | 
ecxarw BabA 2 ονησεται] αινεθησεταῖι X° | er aur ( ie ras A@ 
3 εχθρον]- αὐτου S* (om avr. N@) 4 ws οὐκ] οὐχ (ove A) ὡς RA| 
κατελειπεν A | per] μεθ A 
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ΣΟΦΙᾺ ΣΕΙΡΑΧ XxX 18 


jan oe ens αν ἢ 
5 Sev τῇ ζωῇ αὐτοῦ εἶδεν καὶ εὐφράνθη, Β 
ν > “ Xr a > a > rn nO: 
καὶ ἐν τῇ τελευτῇ αὐτοῦ οὐκ ἐλυπήθη" 
εἶ 
6 Sévavtiov ἐχθρῶν κατέλιπεν ἔκδικον, 
καὶ τοῖς φίλοις ἀνταποδιδόντα χάριν. 
7 Ἱπερὶ ψυχῶν υἱῶν καταδεσμεύσει τραύματα αὐτοῦ, 
καὶ ἐπὶ πάσῃ βοῇ ταραχθήσεται σπλάγχνα αὐτοῦ. 
“, 9 Ἢ 
8. ϑβδίἧππος ἀδάμαστος ἀποβαίνει σκληρός, §C 
ce aS gh ao? , 
καὶ υἱὸς ἀνειμένος ἐκβαίνει προαλής. 
oni, : + ἐκθαμβή 
9 τιθήνησον τέκνον καὶ ἐκθαμβήσει σε, 


, Bean ae , 
σύνπαιξον αὐτῷ καὶ λυπήσει σε. 
lo i) ἐς > “ “ - 
το μὴ συνγελάσῃς αὐτῷ, ἵνα μὴ συνοδυνηθῇς, 
; 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτῳ γομφιάσεις τοὺς ὀδόντας σου. 


un δῷς αὐτῷ ἐξουσίαν ἐν νεότητι" 
ir μὴ δᾷ ᾧ ἐ lay ἐ τη 
ane? ἢ ee eee te , 
12 θλάσον τὰς πλευρὰς αὐτοῦ ws ἔστιν νήπιος, 


, 1. 2 , 
μή ποτε σκληρυνθεὶς ἀπειθήσῃ σοι. 
ΕΗ ere ν ον a 
13 παίδευσον τον υἱὸν σου και εργασαι εν auT@, 
” x 
iva μὴ ἐν τῇ ἀσχημοσύνῃ cov προσκόψῃ. 
ἢ Η 
4 κρείσσων πτωχὸς ὑγιὴς καὶ ἰσχύων τῇ ἕξει 
a ia ΄ - 
ἢ πλούσιος μεμαστιγωμένος εἰς σῶμα αὐτοῦ. 
ἀδ ὦ τὸν ὧν , Η " 
15 ὑγεία καὶ εὐεξία βελτίων παντὸς χρυσίου, 
ae “ χ' τὰ ΕΝ 
καὶ σῶμα εὔρωστον ἢ ὄλβος ἀμέτρητος. 


Περὶ βρωμάτων. 


16 "Οὐκ ἔστιν πλοῦτος βελτίων ὑγείας σώματος, 
νον ὦ ᾿ ΓΟ» sak f ἢ 
και οὐκ €OTLY εὐφροσύνη ὕπερ χαραν καρδίας. 
\ a> 
17 κρείσσων θάνατος ὑπὲρ ζωὴν πικρὰν ἢ ἀρρώστημα ἔμμονον. 
1 ᾿δἀγαθὰ ἐκκεχυμένα ἐπὶ στόματι κεκλεισμένῳ, 


θέ α ω των Ta axel, €va ἐπὶ τά ω. 
μι μι ρακείμ ¢ 


5 dev A | nuppavén KA 6 κατελειπεν A 7 υιον &°AA | αὐτου 1°] RAC 
aurwy &* (-του KA) 8 αποβαινει] exBawer & (-vt) AC | averuevos] 
adnot dvarrépevos Bame 9 συμπαιξον BabX (-πεξ.) A cupmegov C 
10 συγγελασης Ba>A | ecxarwy AC | cov sup ras Αἱ 12 ws] ews 
A | απιθησι SAC 13 και epyaca εν avtw) ws ἐστιν vamos C | cov 
2°] αὐτου RAC | προσκοψης RAC 14 inter lineas pr tit # ὑγιείας Batb 
1B vyea XC (-για B*)] vyera BabvidA | evetera ἕξ εὐξεια C | βελτειον & | 
χρυσιου] χρυσι sup ras Bab 16 tit περι βρωματων improb Be περι 
uyas A?™ssup evan in Cid | υγειας & (“γιας B*C)] υγιειας BathA | χαριν 
S* (ραν &e-a) 17 πικραν] πικροὶ δὲ ἘΞ avaravots awyios ἔξει | evpovoy 
SAC 18 στοματι] μ sup ras B* | θεματα SAC 
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XXX 19 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


ri συμφέρει κάρπωσις εἰδώλῳ; 


19 
οὔτε yap ἔδεται οὔτε μὴ ὀσφρανθῇ: 
obras 6 ἐκδιωκόμενος ὑπὸ Κυρίου. (20) 

Ξοβλέπων ἐν ὀφθαλμοῖς καὶ στενάζων 20 (21) 
ὥσπερ εὐνοῦχος περιλαμβάνων παρθένον καὶ στενάζων. 

un δῷς εἰς λύπην τὴν ψυχήν σου, ax (22) 
καὶ μὴ θλίψῃς σεαυτὸν ἐν βουλῇ σου. 

Ξξεὐφροσύνη καρδίας ζωὴ ἀνθρώπου, 22 (23) 


ee , ΝΟΣ , 
καὶ ἀγαλλίαμα ἀνδρὸς μακροημέρευσις. 
232. \ , \ aN \ δὲ δ ( ᾿ 
ἀγάπα τὴν ψυχήν σον καὶ παρακάλει τὴν καρδίαν σου, 53 (24) 
καὶ λύπην μακρὰν ἀπόστησον ἀπὸ σοῦ: 


(5) πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἡ λύπη, (25) 
vee a ee 
kat οὐκ ἔστιν ὠφελία ἐν αὐτῇ. 

Ξέ ζῆλος καὶ θυμὸς ἐλαττοῦσιν ἡμέρας, 54 (26) 


καὶ πρὸ καιροῦ γῆρας ἄγει μέριμνα. 


᾿ϑϑλαμπρὰ καρδία καὶ ἀγαθὴ ἐπὶ ἐδέσμασιν 13° (27) ἈΣ 


4 ᾿ Ὄρα a , 
τῶν βρωμάτων αὐτῆς ἐπιμελήσεται. 
τἀγρυπνία πλούτου ἐκτήκει σάρκας, 
= 9 
καὶ ἡ μέριμνα αὐτοῦ ἀφιστᾷ ὕπνον" 
; , 
“μέριμνα ἀγρυπνίας ἀπαιτήσει νυσταγμόν, 
ae , oo “ 
καὶ ἀρρώστημα βαρὺ ἐκνήψει ὕπνον. 


3ἐκοπίασεν πλούσιος ἐν συναγωγῇ χρημάτων, 


3 
. ie , Sor zs , 
καὶ ἐν τῇ ἀναπαύσει ἐμπίμπλαται τῶν τρυφημάτων 
αὐτοῦ" 
42 ,ὔ ᾿ >? > " ὔ 
ἐκοπίασεν πτωχὸς ἐν ἐλαττώσει βίου, 4 
καὶ ἐν τῇ ἀναπαύσει ἐπιδεὴς γίνεται. 
5 (δ 2 - te > Ed 
ὁ ἀγαπῶν χρυσίον od δικαιωθήσεται, 5 
καὶ ὁ διώκων διαφθορὰν αὐτὸς πλησθήσεται. 
19 καρπωσεις NAvIC 20 ante Brerwy ras aliq B® | οφθαλμοι] + αὖ- 
rou C | στεναζων 2°]+ ovrws ὁ ποιων ev Bia κριματα Bb mg inf 21—22 μη 


dws... uaxponpep. (2 stich) sup ras C# 21 βουλὴ] fw C2 22 καρδιας] a τὸ 
sup ras ΒΥ] waxponuepevors] μεγαλοημερευσεις X* (μακροημ. 5.8) 48 ayarra] 
απατα &°4C | παρακαλει] πα sup ras 4 fere litt C+ | καὶ λυπην.. απὸ σου bis 
scr B* (unc incl 1° Bab) | ἀπεκτεινεν} ἀπώλεσεν RAC | y λυπη] om ἡ Al 
ὠφέλεια BabAC 24 ελαττουσιν] ἐλαττονουσιν C | προ] incep a &* 
(improb postea ras a ἐξ) | -ynpas] γηρους Ro | μεριμνὰ! & XXXIV 1 a- 
γρυπνεια B* (-v.a Β") 1—2 post mAovrov ras omnia usque μέριμνα 
ayp. ΟἿ (om αὐτου... μεριμνα 2° Οὔ vid) 1 αφιστατο A 2 μεριμνα] ΡΥ ἢ 
Cvid {νπνον B*>(vid)C] υπνος BARA 3 ἐμπιπλαται SAC 4 exomia- 
σεν] € 1° rescr NI δ αντοΞ] ovros & 
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ΣΟΦΙΑ SEIPAX (XXXI 22) XXXIV 19 


6 Σ ane > Ἂ ; , B 
6 πολλοὶ ἐδόθησαν εἰς πτῶμα χάριν χρυσίου, 
᾿ Z = 
καὶ ἐγενήθη ἀπώλεια αὐτῶν κατὰ πρόσωπον αὐτῶν. 
7 ON 1: # 2 ΄ > 6 , > a” 
7 ξύλον προσκόμματός ἐστιν τοῖς ἐνθυσιάζυυσιν αὐτῷ, 
Ν μοὶ MH t > > “ 
καὶ πᾶς ἄφρων ἁλώσεται ἐν αὐτῷ. 
8 , , Δ Ἧι ἃ " 
8 μακάριος πλούσιος bs εὑρέθη ἄμωμος, 
a 
καὶ ds ὀπίσω χρυσίου οὐκ ἐπορεύθη" 
9 »τίς ἐστιν, καὶ μακαριοῦμεν αὐτόν ; 
sen ἢ , ; are 
ἐποίησεν yap θαυμάσια ἐν λαῷ αὐτοῦ. 
: ; i > 
10 “τίς ἐδοκιμάσθη ἐν αὐτῷ καὶ ἐτελειώθη; καὶ ἔστω εἰς 
καύχησιν. 


τίς ἐδύνατο παραβῆναι καὶ οὐ παρέβη, 
καὶ ποιῆσαι κακὰ καὶ οὐκ ἐποίησεν ; 
τὶ , oe ee 
τι στερεωθήσεται τὰ ἀγαθὰ αὐτοῦ, 
Ἂν ν » * > Ἂς ἃ La > ᾿ 
καὶ τὰς ἐλεημοσύνας αὐτοῦ ἐκδιηγήσεται ἐκκλησία. 


12 "Ἐπὶ τραπέζης μεγάλης ἐκάθισας" 
.o, Ma yee ae , ᾿ 

μὴ ἀνοίξῃς ἐπ᾽ αὐτῆς τὸν φάρυγγά σου. 
(x3) “Deal μὴ εἴπῃς Πολλά ye τὰ ἐπ᾽ αὐτῆς. 
(x4) 13 ᾿Ξ3μνήσθητι ὅτι κακὸν ὀφθαλμὸς πονηρός" 
ἢ (5) πονηρότερον ὀφθαλμοῦ τί ἔκτισται; 
5 7p 

διὰ τοῦτο ἀπὸ παντὸς προσώπου δακρύει. 


(16)... "οὗ ἐὰν ἐπιβλέψῃ, μὴ ἐκτείνῃς χεῖρα, 


(x7) 67) καὶ μὴ συνθλίβου αὐτῷ ἐν τρυβλίῳ. 
(28)15 "νόει τὰ τοῦ πλησίον ἐκ σεαυτοῦ, 


καὶ ἐπὶ παντὶ πράγματι διανοοῦ. 
(19).6 "φάγε ὡς ἄνθρωπος τὰ παρακείμενά σοι, 
καὶ μὴ διαμασῶ, μὴ μισηθῆς" 
(20) 17 "'7παῦσαι πρῶτος χάριν παιδείας, 
καὶ μὴ ἀπληστεύου, μή ποτε προσκόψῃς" 
(2x) 18 "Ξκαὶ εἰ ἀνὰ μέσον πλειόνων ἐκάθισας, 
πρότερος αὐτῶν μὴ ἐκτείνῃς τὴν χεῖρά σου. 
(22)19 ὡς ἱκανὸν ἀνθρώπῳ πεπαιδευμένῳ τὸ ὀλίγον, 


6 απωλεια] ἡ απωλια & 7 ξυλον προσκομματος Βξξ 8 Α (προσσκ.) (] RAC 
ovde προσταγματος &*  ενθουσιαζουσιν &* (ενθυσ. 4) 9 om yap C 
10 corw] εσται avrw R4 | ἐεποιησε C 11 εκκλησια] copia A 12 ανοιξας 


&* (-Ens RA)  αὐτης] αὐτὴ & | τον φαρυγγα] om τον BaPRAC | om μη 2° AC 
14 επιβλεψης &* (improb s postea revoc ἐξ) | τρυβλιω] pr τω RC 16 δια- 
μασου &* (-σω ἐλ.) 11 παιδιας SAC | προσσκοψης A 
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XXXIV 20 (XXXI 24) ZOGIA SEIPAX 


a es a , ss -~ > 2 ͵ 
καὶ ἐπὶ τῆς κοίτης αὐτοῦ οὐκ ἀσθμαίνει. 
207 c t ἄν e., > , 
Yervos ὑγείας ἐπὶ ἐντέρῳ μετρίῳ" 20 (24) 
a ΨΥ ee ne ΤΥ ae 
ἀνέστη πρωί, καὶ ἡ ψυχὴ αὐτοῦ per’ αὐτοῦ" 
(ϑ πόνος ἀγρυπνίας καὶ χολέρας καὶ στρόφος μετὰ ἀνδρὸς (23) 
ἀπλήστου. 
κι καὶ εἰ ἐβιάσθης ἐν ἐδέσμασιν, 2x (25) 
ἀνάστα μεσοπορῶν, καὶ ἀναπαύσῃ. 
Ξοϊκουσόν μου, τέκνον, καὶ μὴ ἐξουδενήσῃς με; 22 (26) 
A oe , ¢ , 4: , 
καὶ én’ ἐσχάτῳ εὑρήσεις τοὺς λόγους pov. 
3 a , > , 
ney πᾶσι τοῖς ἔργοις σου γίνου ἐντρεχῆς, (27) 
a , 
καὶ πᾶν ἀρρώστημα οὐ μή σοιΐ ἀπαντήσῃ. 
ca Ld 
Ξβλαμπρὸν ἐπ᾽ ἄρτοις εὐλογήσει χείλη, 23 (28) 
καὶ μαρτυρία τῆς καλλονῆς αὐτοῦ πιστή" 
34 nyo ὃ , , 
πονηρῷ ἐπ᾽ ἄρτῳ διαγογγύσει πόλις, 24 (29) 
καὶ ἡ μαρτυρία τῆς πονηρίας αὐτοῦ ἀκριβής. 


2"Ev οἴνῳ μὴ ἀνδρίζου, 25 (30) 
πολλοὺς yap ἀπώλεσεν ὁ οἶνος" 

56 κάμινος δοκιμάζει στόμωμα ἐν βαφῇ, 26 (31) 
οὕτως οἶνος καρδίας ἐν μάχῃ ὑπερηφάνων. 

7édicov ζωῆς οἶνος ἀνθρώπῳ, 27 (32) 
ἐὰν πίνῃς αὐτὸν μέτρῳ αὐτοῦ' 

‘Bris ζωὴ ἐλασσουμένῳ οἴνῳ; (33) 

G5) καὶ αὐτὸς ἔκτισται εἰς εὐφροσύνην ἀνθρώποις. (35) 
58 ἀγαλλίαμα καρδίας καὶ εὐφροσύνη ψυχῆς 28 (36) 


οἶνος πινόμενος ἐν καιρῷ αὐτάρκης" 

πικρία ψυχῆς οἶνος πινόμενος πολὺς 29 (39) 
ἐν ἐρεθισμῷ καὶ ἀντιπτώματι. 

Ἰο πληθύνει μέθη θυμὸν ἄφρονος εἰς πρόσκομμα, 30 (40) 
ἐλαττῶν ἰσχὺν καὶ προσποιῶν τραύματα. 


19 ασθμαινει] ασθενει C 20 vyeas (-γιας B*XC)] υγιειας BabA | 
movos]+6e & | aypurveas B* (-νιας ΒΡ) | στροφος] στρεῴομενος &* (στροφ. 
K«a) 21 εν εδεσμασιν] ἐενδεσμασιν C  μεσοπορων 4] μεσοπωρων BAC 
μεσοπωρον N* 22 εξουδενωσης NAC | ecxarw BR*] ἐσχατων Roa 
ἐσχατου AC πασιν & | epyors] λογοις A 23 μαρτυρια] pr ἡ KoAA 
26 δοκιμαζει] δοκιμα (sic) &* (-mase R4) δοκιμαζεις A 27 επισον A | 
avOpwrw] avo 8A | perpw] prev 84 | aww] pr ev R-9 owov A | ἀνθρωποις] 
avav S* (avois ἐξ 5.8) 29 Πινομενος5} γινόμενος A  αντιπτωμα ἐξ" (-ματι 
Kea) 30 προσσκομμα A 
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(4) 3 
(s) 

(6) 4 
(7) 5 
(8) 6 
(10) 7 
() 

(x2) 8 
(23) 9 
(14) το 
(15) τι 


(x6) 12 


31 efovderwons & εξουθενωσης A 


ΣΟΦΙΑ SEIPAX (XXXII 16) XXXV 12 


, 
β:ὲἐν συμποσίῳ οἴνου μὴ ἐλέγξῃς τὸν πλησίον, 
, aA 
καὶ μὴ ἐξουθενήσῃς αὐτὸν ἐν εὐφροσύνῃ αὐτοῦ" 
(42) ὁ 0 > δ - ιν >On 
γον ὀνειδισμοῦ μὴ εἴπῃς αὐτῷ, 
καὶ μὴ αὐτὸν θλίψῃς ἐν ἀπαιτήσει. 


Ν᾽ 7 ee 
Hyovpevov σε κατέστησαν ; μὴ ἐπαίρον' 
Ἄν ἽΒ ~ 
γίνου ἐν αὐτοῖς ws εἷς ἐξ αὐτῶν, 
a 4 
(φρόντισον αὐτῶν καὶ οὕτω κάθισον" 
“kal πᾶσαν τὴν χρείαν σου ποιήσας ἀνάπεσε, 
Gy BTR bes ao 
iva εὐφρανθῇς δι᾿ αὐτούς, 
aoe , , , 4 
kat εὐκοσμίας χάριν λάβῃς στέφανον. 


βλάλησον, πρεσβύτερε, πρέπει γάρ σοι, 
Gley ἀκριβεῖ ἐπιστήμῃ, καὶ μὴ ἐμποδίσῃς μουσικά. 
45 > , ‘ > ἂν» ΄ 
ὅπου ἀκρόαμα, μὴ ἐκχέῃς λαλιάν, 
ὍΝ \ ; 
καὶ ἀκαίρως μὴ σοφίζου. 
5 ‘ wn |  ἷΝ , ~ 
σφραγὶς ἄνθρακος ἐπὶ κόσμῳ χρυσῷ, 
, a 2 rs » 
σύγκριμα μουσικῶν ἐν συμποσίῳ oivou: 
ἢ a 
Sév κατασκευάσματι χρυσῷ σφραγὶς σμαράγδου, 
ἂν “- 7.1. © ” oa 
μέλος μουσικῶν ἐφ᾽ ἡδεῖ οἴνῳ. 
rar , > , 
ἄλησον, νεανίσκε, εἰ χρεία σου, 
(1), 2 Comey > ~ 
μόλις δὶς ἐὰν ἐπερωτηθῇς 
ξκεφαλαίωσον λόγον, ἐν ὀλίγοις πολλά: 
γίνου ὡς γινώσκων καὶ ἅμα σιωπῶν. 
ee , Nyon 
ἐν μέσῳ μεγιστάνων μὴ ἐξισάζου, 
καὶ ἑτέρου λέγοντος μὴ πολλὰ ἀδολέσχει. 
apo βροντῆς κατασπεύδει ἀστραπή, 
καὶ πρὸ αἰσχυντηροῦ προελεύσεται χάρις. 
w2 oo ἐξ , Ὁ α΄ ᾧ 
ἐν ὥρᾳ ἐξεγείρου καὶ μὴ οὐράγει, 
ἀπότρεχε εἰς οἶκον καὶ μὴ ῥᾳθύμει" 
ΠΡ Κρ. ee re ΣῊΝ ee 
ἐκεῖ παῖζε καὶ ποίει τὰ ἐνθυμήματά σου, 
ν ΩΣ ἀν Ζ eee , 
καὶ μὴ ἁμάρτῃς λόγῳ ὑπερηφάνῳ. 


Bbictmg dextr | om εν δὲ | ovrws NA | καθισε A 2 avarecov A | στεφανον] 
pr τὸν S*A pr de αὐτων Xo 3 ἀκριβη A| om και &* (hab κα Nea) 
δ συνκριμα SA | συμποσια A 6 ἵσμαραγδου &* (σμ. δὲ ἢ 8 om λογον 
ἐξ | om ws A 9 εξισαζου] εξουσιαζου & 11 εν] κεν &* (« improb δὲ ἢ | 
ραθυμει] αθυμει A 12 ayaprys] αμαρτια και δὲ" (αμαρτης R%4) ἁμαρτησης A 
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XXXV 1 ηγουμενον] pr π ἡγδμνῶι RA 


XXXV 13 (XXXII 17) SOSIA SEIPAX 


, 
Β "83καὶ ἐπὶ τούτοις εὐλόγησον τὸν ποιήσαντά σε 13 (17) 
καὶ μεθύσκοντά σε ἀπὸ τῶν ἀγαθῶν αὐτοῦ. 


QO φοβούμενος Κύριον ἐκδέξεται παιδίαν, 14 (18) 
Ἂ i ὦ θ , £ ¢ ὑδι ᾿ ᾿Ξ 
καὶ οἱ ὀρθρίζοντες εὑρήσουσιν εὐδοκίαν 
ie , τ. τς 
56 ζητῶν νόμον ἐμπλησθήσεται αὐτοῦ, 15 (19) 
, rs 
καὶ ὁ ὑποκρινόμενος σκανδαλισθήσεται ἐν αὐτῷ" 
Soi φοβούμενοι Κύριον εὑρήσουσιν κρίμα, 16 (20) 
καὶ δικαιώματα ὡς φῶς ἐξάψουσιν. 
"ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς ἐκκλινεῖ ἐλεγμόν, 17 (21) 
καὶ κατὰ τὸ θέλημα αὐτοῦ εὑρήσει σύγκριμα. 
8aynp βουλῆς οὐ μὴ παρίδῃ διανόημα, 18 (22) 
ἀλλότριος καὶ ὑπερήφανος οὐ καταπτήξει φόβον, 
(β)καὶ μετὰ τὸ ποιῆσαι μετ᾽ αὐτοῦ ἄνευ βουλῆς. (23) 
dvev βουλῆς μηθὲν ποιήσῃς, 19 (24) 
x > ~ a , ‘A “- 
καὶ ἐν τῷ ποιῆσαί σε μὴ μεταμελοῦ. 
3 . , 
dy ὁδῷ ἀντιπτώματος μὴ πορεύου, 20 (25) 
* 4 rh > ἂ; 
καὶ μὴ προσκόψῃς ἐν λιθώδεσιν" 
ἜΝ , aie , 
μὴ πιστεύσῃς ἐν ὁδῷ ἀπροσκόπῳ, 2: 
᾿ , 
kal ἀπὸ τῶν τέκνων σου φύλαξαι. 22 (26) 
%éy παντὶ ἔργῳ πίστευε τῇ Ψυχῇ σου, 23 (27) 
καὶ γὰρ τοῦτό ἐστιν τήρησις ἐντολῶν. 
46 πιστεύων νόμῳ προσέχει ἐντολαῖς, 24 (28) 
καὶ 6 πεποιθὼς Κυρίῳ οὐκ ἐλαττωθήσεται. 
"τῷ φοβουμένῳ Κύριον οὐκ ἀπαντήσει κακόν, 1 On 


> δ a 
ἀλλ᾽ ἐν πειρασμῷ καὶ πάλιν ἐξελεῖται. 
«Ὁ. καὶ \ > ͵ ͵ 
ἀνὴρ σοφὸς οὐ μισήσει νόμον, 2 
ave , gi cag tay seat Ss ᾿ Ξ 
ὁ δὲ ὑποκρινόμενος ἐν αὐτῷ ὡς ἐν καταιγίδι πλοῖον. 
ῥἄνθρωπος συνετὸς ἐνπιστεύσει νόμῳ, 3 
Ν £ ε > ~ ὁ (4) € > I ὃ , 
kat ὁ νόμος αὐτῷ πιστὸς as ἐρώτημα δικαίων. 
44, , rx , Ν LA > θη 
ἑτοίμασον λόγον καὶ οὕτως ἀκουσθήσῃ, ἢ 
, 
σύνδησον παιδείαν καὶ ἀποκρίθητι. 


ΝΑ 14 Κυριον] pr τον ὃ | ἐεκδεξεται] εκλεξεται BY | παιδειαν BabA 15 εμ- 
πλησθησεται] επιλησθησεται &* (εμπλ. δὲς.3) 16 κριμα] χαριν &* (κριμα 
hea) 17 εκκλειν] B* vid exxrewe B (εκκλινει Bb) 18 και μετα... 
βουλης] pr asterisc δὲ 19 μηδεν A 21 μη] ΡΥ και A 24 εν- 
τολὴη & XXXVI 1 Κυριον] pr τον & | εξελειται] + avroy Rea 2 ὑπο- 
Κρινομενος9] evuroxp, & 3 εμπιστευσει BOA | ερωτημα] εἐπερωτημα & | 
δικαιων] δηλων RA 4 παιδιαν SA | και 29] - ουτως & 
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ΣΟΦΙΑ SEIPAX (XXXII 17) XXX 25 


ι - 
3 ὑτροχὸς ἁμάξης σπλάγχνα μωροῦ, 
hes 
καὶ ὡς ἄξων στρεφόμενος ὁ διαλογισμὸς αὐτοῦ. 
σ΄ " 
6 “ἵππος εἰς ὀχείαν ὡς φίλος μῶκος, 
ὑποκάτω παντὸς ἐπικαθημένου χρεμετίζει. 
78, , ἐ © ca ‘e Εν * ΄ 
7 τὰ τί ἡμέρα ἡμέρας ὑπερέχει, 
νῶν ας, ἃ ἢ mya eye 
καὶ πᾶν φῶς ἡμέρας ἐνιαυτοῦ ad’ ἡλίου; 
8 “ἐν γνώσει Κυρίου διεχωρίσθησαν, 
4 a5 \ Ss ahha 
καὶ ἠλλοίωσεν καιροὺς καὶ ἑορτάς" 
yo? 3m ἢ ὦ yey 
(10) 9 “ἀπ᾽ αὐτῶν ἀνύψωσεν καὶ ἡγίασεν, 
«Seo σὰς, τὰς a (caer 
καὶ ἐξ αὐτῶν ἔθηκεν εἰς ἀριθμὸν ἡμερῶν. 
ἜΝ , Pare, 
10 καὶ ἄνθρωποι πάντες ἀπὸ ἐδάφους, 
καὶ ἐκ γῆς ἐκτίσθη ᾿Αδάμ- 
ἃ , ’ , , , ΠΝ 
11 ἐν πλήθει ἐπιστήμης Κύριος διεχώρισεν αὐτούς, 
as Sif re ee 

καὶ ἠλλοίωσεν τὰς ὁδοὺς αὐτῶν" 

i? >on we Yoo 
12 Ξέξ αὐτῶν εὐλόγησεν καὶ ἀνύψωσεν, 
καὶ ἐξ αὐτῶν ἡγίασεν καὶ πρὸς αὐτὸν ἤγγισεν" 
ἀπ᾽ αὐτῶν κατηράσατο καὶ ἐταπείνωσεν, 

καὶ ἀνέστρεψεν αὐτοὺς ἀπὸ στάσεως αὐτῶν. 
oe , δος 3 Bela 

13 ὡς πηλὸς κεραμέως ἐν χειρὶ αὐτοῦ, 

(ἡ) τᾷ © NY ΑΝ Ww > , eo 
(x4) πᾶσαι ai ὁδοὶ αὐτοῦ κατὰ τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ: 
Μ , 
οὕτως ἄνθρωποι ἐν χειρὶ τοῦ ποιήσαντος αὐτούς, 
ἀποδοῦναι αὐτοῖς κατὰ τὴν κρίσιν αὐτοῦ. 
, phe a ~ x χὸ ἀναθὰ 
(15) 14 απέεναντι TOV κάκου TO aya OV, 
Ἐ , 
καὶ ἀπέναντι τοῦ θανάτου ἡ ζωή: 
΄ ΝΕ > 5 , 
οὕτως ἀπέναντι εὐσεβοῦς ἁμαρτωλός. 
: ° - 
15 "καὶ οὕτως ἔμβλεψον εἰς πάντα τὰ ἔργα τοῦ ὑψίστου, 
δύο δύο, ἕν κατέναντι τοῦ ἑνός. 
a ee 
(16) 168 δ᾽ Κἀγὼ ἔσχατος ἠγρύπνησα, 
ΧΧ 25 Sms καλαμώμενος ὀπίσω τρυγητῶν' 
(x7) "ey εὐλογίᾳ Κυρίου ἔφθασα, 
Ἁ , 
καὶ ὡς τρυγῶν ἐπλήρωσα ληνόν. 

6 οχειαν BR] οχειον &* (-χιον A) | om ὡς ἔξει] μωκος] μωρος KC | χρε- 
μετισει A 9 αὐτῶν 1°] ὧν sup ras A* ἡγίασεν κ΄ ανυψωσεν & 10 εκτι- 
σθη εκ γης & 12 ηυλογησεν SA | εταπεινωσεν] προς αὐτὸν ἤγγισεν 
A | azo cracews] απο] ἀποστασεως (? απο bis scr) A 13 πηλον &* (-dos 


Kea) 14 evoeBous] pr Tou N 15ome& XXX 26 καλαμωμενος] 
καλαμενος &* (καλαμωμ. S-4) καλαμουμενος C 


γι 


ἃς 


ας 


XXX 26 (XXXIII 18) ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


ὡς , ἄν πολ ETNA δ gi ote ἀξ ον τ 
κατανοήσατε ὅτι οὐκ ἐμοὶ μόνῳ ἐκοπίασα, 26 (18 
ἀλλὰ πᾶσιν τοῖς ζητοῦσιν παιδείαν. 
Ξ ἀκούσατέ μου, μεγιστᾶνες λαοῦ, 27 (19) 
καὶ οἱ ἡγούμενοι ἐκκλησίας, ἐνωτίσασθε. 
StAX r > moh 
υἱῷ καὶ γυναικί, ἀδελφῷ καὶ φίλῳ 28 (20) 
A ~ > ᾿ ἁ πὲ ὌΠ ΝΣ “ 
μὴ δῷς ἐξουσίαν ἐπὶ σὲ ἐν ζωῇ σου" 
ἣν ν = ee. A » ᾿ 
καὶ μὴ δῷς ἑτέρῳ τὰ χρήματά σου, 
5 \ ΓΟ ‘ee 
iva μὴ μεταμεληθεὶς δέῃ περὶ αὐτῶν. 
gah το τῶν pd 5 νυ i μὴ ἀλλά ‘ Ἴ 
ἕως ἔτι ζῇς καὶ πνοὴ ἐν σοί, μὴ ἀλλάξῃς σεαυτὸν πάσῃ 29 (21) 


σαρκί. 

ee: he τα is δϑξναί 

30 κρεῖσσον γάρ ἐστιν τὰ τέκνα δεηθῆναί σου 30 (22) 
a % > rd ? - ta 
ἢ σὲ ἐμβλέπειν els χεῖρας υἱῶν σου. 

3ιὲν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου γίνου ὑπεράγων, 31 (23) 
μὴ δῷς μῶμον ἐν τῇ δόξῃ σον. 

ree ee ieee = 

33ἐν ἡμέρᾳ συντελείας ἡμερῶν ζωῆς σου 32 (24) 


καὶ ἐν καιρῷ τελευτῆς διάδος κληρονομίαν. 
, ν ee 5 ry 

ββχορτάσματα καὶ ῥάβδος καὶ φορτία ὄνῳ, 33 (25) 
a \ a Ly s..% 
ἄρτος καὶ παιδεία καὶ ἔργον οἰκέτῃ. 

Ἅ» > Br τρῶν εδ δὲ cr : 

ἔργασαι ἐν παιδί, καὶ εὑρήσεις ἀνάπαυσιν 34 (26) 

᾿᾿ - » κα ν᾿ , » , 
ἄνες χεῖρας αὐτῷ, καὶ ζητήσει ἐλευθερίαν. 

35 ζυγὸς καὶ ἱμὰς κάμψουσιν τράχηλον, 35 (27) 
καὶ οἰκέτῃ κακούργῳ στρέβλαι καὶ βάσανοι" 


βδέμβαλε αὐτὸν εἰς ἐργασίαν, ἵνα μὴ ἀργῇ, 36 (28) 
37 πολλὴν γὰρ κακίαν ἐδίδαξεν ἡ ἀργία: 37 (29) 
Beis ἔργα κατάστησον καθὼς πρέπει αὐτῷ, 38 (30) 


* ‘ a , \ ΄ » a 
κἂν μὴ πειθαρχῇ, βάρυνον ras πέδας αὐτοῦ. 
ἜΝ , ͵ 
καὶ μὴ περισσεύσῃς ἐν πάσῃ σαρκί, 
ΕΣ Eo 
καὶ ἄνευ κρίσεως μὴ ποιήσῃς μηδέν. 
39 ee ἥν ἋΣ » oy ᾽ 
εἰ ἔστιν σοι οἰκέτης, ἔστω ὡς σύ, 39 (31) 
Lg > a ha 
ὅτι ἐν αἵματι ἐκτήσω αὐτόν" 


26 εκοπιασατε C | ἀλλα] -Ἐ καὶ No | race C | ζητουσιν (-σι C)] εκζητουσιν 
So [παιδείαν (-διαν NA)] σοφιαν C 27 οἱ ηγουμενοι] om a & 
29 παση] pr εν K°AAC 31 πασιν NA | ὑπεραγων]) vrepayw C | μη] pr 
5 NO 32 συντελιας C 33 χορτασματα) χορτασμα A pr περι δουλων 
C ‘man satis ant’ mg | αρτο5] pr # δόνλω Batt παιδια ἐξ (πεδ.) AC | om καὶ 
4° &* (hab 5 8) 84 ζητήσεις N*A* (-σει NAA") C* fort (τησει ελευθ. 
sup ras (8) 35 τραχήῆλον καμψουσῖ RA τραχ. καμπτουσιν C 37 πολλὴ 
C* (ν superscr Ctvid) 38 om αὐτου Bab&* (hab Na) AC | ev] επὶ NAC 
39 ov] σοι C 
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Ἅ ἊῪ 7 ΕΣ Ἢ ΩΝ ε , 
εἰ ἔστιν σοι οἰκέτης, dye αὐτὸν ὡς σεαυτόν, 
Poa gee , oe fae 
ὅτι ὡς ἡ ψυχή σου ἐπιδέησις αὐτῷ" 
(32) 40 ἐὰν κακώσῃς αὐτὸν καὶ ἀπάρας ἀποδρᾷ, 
(33) 3). ἐν ποίᾳ ὁδῷ ζητήσεις αὐτόν; 


*Keval ἐλπίδες καὶ ψευδεῖς ἀσυνέτῳ ἀνδρί, 
, ἢ 
καὶ ἐνύπνια ἀναπτεροῦσιν ἄφρονας. 


ἃ ἢ , - 4 , a 
2 ὡς δρασσόμενος σκιᾶς καὶ διώκων ἄνεμον, 
a 
οὕτως ὁ ἐπέχων ἐνυπνίοις" 
a a 
3 ὁτοῦτο κατὰ τούτου ὅρασις ἐνυπνίων, 
κατέναντι προσώπου ὁμοίωμα προσώπου. 
4 > ES > , , 6 θη 
4 ἀπὸ ἀκαθάρτου τί καθαρισθήσεται; 
* , 
καὶ ἀπὸ ψευδοῦς τί ἀληθεύσει; 
a 2 
5 ϑμαντεῖαι καὶ οἰωνισμοὶ καὶ ἐνύπνια μάταιά ἐστιν, 
: 
(Θ᾽) καὶ ὡς ὠδινούσης φαντάζεται καρδία. 
6 Séav μὴ παρὰ Ὑψίστου ἀποσταλῇ ἐν ἐπισκοπῇ, 
μὴ δῷς εἰς αὐτὰ τὴν καρδίαν σον" 
᾿ ΠΡ ae 
7 "πολλοὺς ἐπλάνησεν τὰ ἐνύπνια, 
> Α 
καὶ ἐξέπεσον ἐλπίζοντες ἐπ᾽ αὐτοῖς. 
Ἶ 
8 Savev ψεύδους συντελεσθήσεται νόμος, 
καὶ σοφία στόματι πιστῷ τελείωσις. 


9 ϑΑνὴρ πεπαιδευμένος ἔγνω πολλά, 

καὶ 6 πολύπειρος ἐκδιηγήσεται σύνεσιν" 
10 "ὃς οὐκ ἐπειράθη ὀλίγα οἶδεν, 
Ir ™6 δὲ πεπλανημένος πληθυνεῖ πανουργίαν. 
12 “πολλὰ ἑώρακα ἐν τῇ ἀποπλανήσει μου, 

καὶ πλείονα τῶν λόγων μου σύνεσίς μου- 
13 τ πλεονάκις ἕως θανάτου ἐκινδύνευσα, 

καὶ διεσώθην τούτων χάριν. 
14 "πνεῦμα φοβουμένων Κύριον ζήσεται, 


39 om εἰ 2° &* (hab R&A) | σεαυτον] αδελῴον SAC | επιδεησεις BNA ἐπι- RAC 


δεησι C 40 amapas] in πα ras aliq Β᾽ XXXI 2 ενυπνιοι5] pr 
o &* (improb o &«A) 3 rovrov] τουτο & 4 aro 1°] pr καὶ A 
δ μαντιαι &C 6 παρα Ty. αποσταλη] αποστ. παρα Ty. δὰ απο Ty. 
amoor. A 7 moddous]+-yap A [εξεπεσαν & | er] εν R* (er NO) 
9 πεπαιδευμενος] πεπλανήμενος RA*¥i4 (ardev sup ras A+) 10 επειραθη] 
emtpacOn & 11 πανουργειαν A 12 eopaxa SA | πλειονα] τα πλεονα 
&* τὰ πλείονα ὃδ 8 
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᾿δῇ γὰρ ἐλπὶς αὐτῶν ἐπὶ τὸν σώζοντα αὐτούς" 15 
δ φοβούμενος Κύριον ov μὴ εὐλαβηθήσεται, τό 
καὶ οὐ μὴ δειλιάσει, ὅτι αὐτὸς ἐλπὶς αὐτοῦ. 
φοβουμένου τὸν κύριον μακαρία ἡ ψυχή- 17 
Brive ἐπέχει; καὶ τίς ἀντιστήριγμα αὐτοῦ; 18 
of ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ τοὺς ἀγαπῶντας αὐτόν, 19 


ὑπερασπισμὸς δυναστείας καὶ στήριγμα ἰσχύος, 
σκέπη ἀπὸ καύσωνος καὶ σκέπη ἀπὸ μεσημβρίας, 
(φυλακὴ ἀπὸ προσκόμματος καὶ βοήθεια ἀπὸ πτώματος" 
dvupav ψυχὴν καὶ φωτίζων ὀφθαλμούς, 20 


ἴασιν διδοὺς ζωὴν καὶ εὐλογίαν. 


* Θυσιάζων ἐξ ἀδίκου, προσφορὰ μεμωκημένη, 21 
, 
35 καὶ οὐκ eis εὐδοκίαν μωκήματα ἀνόμων" 22 
a ® - Η 
oun εὐδοκεῖ ὁ ὕψιστος ἐν προσφοραῖς ἀσεβῶν, 33 
οὐδὲ ἐν πλήθει θυσιῶν ἐξιλάσκεται ἁμαρτίας. 
4O@vev υἱὸν ἔναντι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 24 
ὁ προσάγων θυσίαν ἐκ χρημάτων πενήτων. 
δε \ 
ἄρτος ἐπιδεομένων ζωὴ πτωχῶν, 25 
ὁ ἀποστερῶν αὐτὴν ἄνθρωπος αἱμάτων" 
, , 
*hovevav τὸν πλησίον ὁ ἀφαιρούμενος συμβίωσιν, 26 
27 ἧς. ἃ a = ey a \ , 
“καὶ ἐκχέων αἷμα ὁ ἀποστερῶν μισθὸν μισθίου. 27 
τ - ns 
38 εἷς οἰκοδομῶν καὶ εἷς καθαιρῶν, 28 


τί ὠφέλησαν πλεῖον ἢ κόπου; 
Ξθεἷς εὐχόμενος καὶ εἷς καταρώμενος, 29 
τίνος φωνῆς εἰσακούσεται ὁ δεσπύτης; 
30 βαπτιζόμενος ἀπὸ νεκροῦ καὶ πάλιν ἁπτόμενος αὐτοῦ, 30 
τί ὠφέλησεν τῷ λουτρῷ αὐτοῦ; 
ϑΞιρὕτως ἄνθρωπος νηστεύων ἐπὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ 31 
καὶ πάλιν πορευόμενος καὶ τὰ αὐτὰ ποιῶν" 
τῆς προσευχῆς αὐτοῦ τίς εἰσακούσεται; 
καὶ τί ὠφέλησεν ἐν τῷ ταπεινωθῆναι αὐτόν ; 
15 avrwy]wsupras A> 1θ ov μη 157 οὐδὲν δὲ πολλα A | δειλιαση Bdivid) 
17 φοβουμενω &* ee &8) 18 αντιστηριγμα αὐτου] improb ἀντι Bab 
αὐτου στηριγμα Bath? xa 19 δυναστιας 8 | σκεπὴ 2°] σκεπὴν A | πτω- 
ματος] mrwoews A 21 μεμωκημενὴ] μεμωμημενὴ A 22 μωκηματα] 
μωμηματα ἴδε: (sed adscr in mg δωρηματα) A (a 1° sup ras Aa) 24 του 
πατρος] om Tov & | προσαγων] προσαγαγων & 25 επενδεομενων NA | aurny] 
αὐτον Na 26 cvpBiwow] euBiwow NA (ενβ.) 27 0 ἀποστερων] Kat 
amoor. A 28 ὠφελησεν A | κοποὺυς RA 30 τω λουτρω] pr ev NA 
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sf ie a i , 
(XXXV) # O συντηρῶν νόμον πλεονάζει συμφοράς, B 
. Ξθυσιάζων σωτηρίου ὁ προσέχων ἐντολαῖς" 
a) [3 βάἀνταποδιδοὺς χάριν προσφέρων σεμίδαλιν, 
4 n 
4 “καὶ ὁ ποιῶν ἐλεημοσύνην θυσιάζων αἰνέσεως. 
Ul) 
3 ὑδ , , > a! > εἴ rg 
5 εὐδοκία Κυρίου ἀποστῆναι ἀπὸ πονηρίας, 
ΣᾺ ΜΝ > ων 
καὶ ἐξιλασμὸς ἀποστῆναι ἀπὸ ἀδικίας. 
ewe 
ὃ “μὴ ὀφθῇς ἐν προσώπῳ Κυρίου κενός, 
πάντα γὰρ ταῦτα χάριν ἐντολῆς. 
, ' 
8 ®rpoahopa δικαίου λιπαίνει θυσιαστήριον, 
καὶ ἡ εὐωδία αὐτῆς ἔναντι Ὑψίστου" 
9 ϑθυσία ἀνδρὸς δικαίου δεκτή, 
καὶ τὸ μνημόσυνον αὐτῆς οὐκ ἐπιλησθήσεται. 
ae ee ee ar ey Va 
το ἐν ἀγαθῷ ὀφθαλμῷ δόξασον τὸν κύριον, 
x x nt > Ν - 
καὶ μὴ μικρύνῃς ἀπαρχὴν χειρῶν σου" 
> 
᾿ς "έν πάσῃ δόσει ἱλάρωσον τὸ πρόσωπόν σου, 
καὶ ἐν εὐφροσύνῃ ἁγίασον δεκάτην. 
rw "δὸς Ὑψίστῳ κατὰ τὴν δόσιν αὐτοῦ, 
καὶ ἐν ἀγαθῷ ὀφθαλμῷ καθ᾽ εὕρεμα χειρός" 
γαθᾷ ᾧ μα x 
, > » 
13 Ἶ3ὅτι Κύριος ἀνταποδιδούς ἐστιν, 
καὶ ἑπταπλᾶ ἀνταποδώσει σοι. 
\ 
14 "pn δωροκόπει, ov yap προσδέξεται" 
τὸ δ eee ἜΒΗ 
15 καὶ μὴ ἔπεχε θυσίᾳ ἀδίκῳ, 
, 
ὅτι Κύριος κριτής ἐστιν, 
ἣ Ξ 
καὶ οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτῷ δόξα προσώπου. 
Ψ' a” 
16 "δοὺ λήμψεται πρόσωπον ἐπὶ πτωχοῦ, 
καὶ δέησιν ἠδικημένου εἰσακούσεται: 
17,2 ᾿ or , « , > a 
17 od μὴ ὑπερίδῃ ἱκετίαν ὀρφανοῦ, 
ΠΝ ΓΝ. , 
καὶ χήραν ἐὰν ἐκχέῃ λαλιάν. 


o>. 52 , Ὁ ἢ , , 
18 οὐχὶ δάκρυα χήρας ἐπὶ σιαγόνα καταβαίνει, 
(38) Went ἢ , 2 ov on , ἃ 
19 και ἢ καταβόησις επι τῷ καταγαγόντι αυτα; 
, 
20 “ὁβεραπεύων ἐν εὐδοκίᾳ δεχθήσεται, 


καὶ ἡ δέησις αὐτοῦ ἕως νεφελῶν συνάψει: 


XXXII 1 συμφορας] προσφορας RA 2 θυσιαζων] θυσια Αἵ (ras ζων) ΝΑ 
4 θυσιαζων] θυσια &* (- ζων δὲς.) δ εξιλασμοΞς] εἰλασμος &* (εξειλ, Rea) 
10 xuprov]+ Ov & | μικρυνης] σμικρυνὴς Ro? 11 τὸν πρόσωπον &* (το mp. 
ΝΕῚ (vid) c.a) 12 αὐτου] cov A | ευρεμα] acpeua & 13 ἐπταπλα) ἐπταπλα- 
oa SA | ανταποδωσει] ανταποδιδωσειν (sic) R~4 ἀποδωσει A 17 υπεριδη] 
παριδη A | txercay (ux. A*)] ἱκετείαν Be? | χηρα & 18 σιαγονας & σια- 
yover A 19 xaraBonots] καταπτωσις S 
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XXXII 21 (XXXV 21) ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


Ξι προσευχὴ ταπεινοῦ νεφέλας διῆλθεν, at 
καὶ ἕως συνεγγίσῃ, οὐ μὴ παρακληθῇ" 
x > ἣν > ee > ΄ eo 
καὶ ov μὴ ἀποστῇ ἕως ἐπισκέψηται ὁ ὕψιστος, 
kal κρινεῖ δικαίως καὶ ποιήσει κρίσιν. 22 
ἃ. ἅλῳ ὦ ἢ ΟΝ B δύ 
καὶ ὁ κύριος οὐ μὴ βραδύνῃ 
ree , sci bin ἘΣ 
οὐδὲ μὴ μακροθυμήσει ἐπ᾽ αὐτοῖς, 
ἕως ἂν συντρίψῃ ὀσφὺν ἀνελεημόνων, 
δον παρῆν ὦ > , 1 9 
καὶ τοῖς ἔθνεσιν ἀνταποδώσει ἐκδίκησιν" 23 
ἕως ἐξάρῃ πλῆθος ὑβριστῶν 
ΤΣ ayy ᾿ 
καὶ σκῆπτρα ἀδίκων συντρίψει". 
24. 5 > δῶ ἀνθρώ ΕΝ , 53 ee: 
ἕως ἀνταποδῷ ἀνθρώπῳ κατὰ τὰς πράξεις αὐτοῦ, 24 
καὶ Ta ἔργα τῶν ἀνθρώπων κατὰ τὰ ἐνθυμήματα αὐτῶν" 


35 5 ᾿ 1 ; Ὁ λαοῦ αὐτοῦ 
ἕως κρίνῃ τὴν κρίσιν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 25 
a πο 
καὶ εὐφρανεῖ αὐτοὺς ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ. 
βὸ ὡραῖον ἔλεος ἐν καιρῷ θλίψεως αὐτοῦ, 26 


ὡς νεφέλαι ὑετοῦ ἐν καιρῷ ἀβροχίας. 


ἸἘλέησον ἡμᾶς, δέσποτα ὁ θεὸς πάντων, “καὶ ἐπίβλεψον 
μ) μας, ; » 2 
al ἐπίβαλε τὸν φόβον σου ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη" 


ca εἶ ἂς ᾧ > Am > ᾿ 
3ἔπαρον τὴν χεῖρά σου ἐπὶ ἔθνη ἀλλότρια 
ρ nV χ 7 ἢ 


or) 


Lome \ ᾿ 
καὶ ἰδέτωσαν την δυναστείαν σου. 


ἐὥσπερ ἐνώπιον αὐτῶν ἡγιάσθης ἐν ἡμῖν 
ρ μιν, 4 
οὕτως ἐνώπιον ἡμῶν μεγαλυνθείης ἐν αὐτοῖς" 
skal ἐπιγνώτωσάν σε καθάπερ καὶ ἡμεῖς ἐπέγνωμεν. 
Ύ ὙΡνῶΜ, 8 
ὅτι οὐκ ἔστιν θεὸς πλὴν σοῦ, Κύριε. 
μ ’ 
Séyxaivicoy σημεῖα καὶ ἀλλοίωσον θαυμάσια, 6 
Τδόξασον χεῖρα καὶ βραχίονα δεξιόν" 
8", ον θ Ἂς a J La 
ἔγειρον θυμὸν καὶ ἔκχεον ὀργήν, 8 
ϑέξαρον ἀντίδικον καὶ ἔκτριψον ἐχθρόν. 9 
τοσπεῦσον καιρὸν καὶ μνήσθητι ὁρκισμοῦ, το 


+ 2 , ἣν of 
καὶ ἐκδιηγησάσθωσαν τὰ μεγαλεῖά σου. 


21 οὑψιστος] Ks A 22 δικαιωΞς] δικαίοις δὲ ἢ (-ws N42) A | μακροθυμηση 
SA | om αν C 23 ανταποδωσει] ανταποδιδωσιν C | αδικων] δικαίων A | 
συντριψη SAC 24 ανταποδοι ἐδ" (-δω N°) | κατα 2°) καὶ A 26 ews|]+av 
Rea | xpwee C | om καὶ evppaver...eheee αὐτου C | ελεει] ελει A 26 wpatoy] 
pr ws ἐξ | om αὐτου ἐξ | ws] ews R* (ws ROA). XXXIII 1 om δεσποτα A 
3 ἰδετωσαν ΤῊν emt εθνη ταν (sic) N* (td. τὴν N&*) | δυναστιαν AC 4 ἡγια- 
σθης] εθαυμασθης S* (ny. δὲ.) | weyaduvOns R* (-θιης NS fort) C 5 επε- 
γνωμεν] σε SA 6 ενκαινισον N 10 ορκισμου] ορισμου S ορκων C 
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ΣΟΦΙΑ SEIPAX XXXVI 27 


ἣν Ἄν κε 
τ “ev ὀργῇ πυρὸς καταβρωθήτω ὁ σωζόμενος, Β 
καὶ οἱ ἀδικοῦντες τὸν λαόν σου εὕροισαν ἀπώλειαν. 
2 La n” 
ις σύντριψον κεφαλὰς ἀρχόντων ἐχθρῶν, 
λεγόντων Οὐκ ἔστιν πλὴν ἡμῶν. 
(13} 139 τϑ'σύναγε πάσας φυλὰς Ἰακώβ, Ἷ yc 
XXXVI τόν τόν καὶ κατακληρονομήσεις αὐτοὺς καθὼς ἀπ᾽ ἀρχῆς. 
, ; 
(14) 17. ᾿7Ζέἐλέησον λαόν, Κύριε, κεκλημένον ἐπ᾽ ὀνόματί σου, 
ἊΝ \ ΜΕΝ 
καὶ Ἰσραὴλ ὃν πρωτογόνῳ ὡμοίωσας. 
eu ' , ; 
(15) 18 οἰκτείρησον πόλιν ἁγιάσματός σου, 
Ἱερουσαλήμ, πόλιν καταπαύματός σου" 
(16)19 ϑπλῆσον Σιὼν ἀρεταλογίας σου, 
ραν ‘ , 
καὶ ἀπὸ τῆς δόξης σου τὸν λαόν σου. 
(17) 20 “δὸς μαρτύριον τοῖς ἐν ἀρχῇ κτίσμασίν σου, 
καὶ ἔγειρον προφητείας τὰς ἐπ᾽ ὀνόματί σου" 
(18) 2x “'δὸς μισθὸν τοῖς ὑπομένουσίν σε, 
καὶ οἱ προφῆταί σου ἐμπιστευθήτωσαν. 
2 “εἰσάκουσον, Κύριε, δεήσεως τῶν ἱκετῶν σου 
(19) (θ) κατὰ τὴν εὐλογίαν ᾿Ααρὼν περὶ τοῦ λαοῦ σου, 
καὶ γνώσονται πάντες οἱ ἐπὶ τῆς γῆς 
μ᾿ we * ia 3 - Le, 
ὅτι Κύριος εἶ, ὁ θεὸς τῶν αἰώνων. 


(59). ᾿᾿πᾶν βρῶμα φάγεται κοιλία, 
ἔστιν δὲ βρῶμα βρώματος κάλλιον. 
(51).4 “φάρυγξ γεύεται βρώματα θήρας, 
οὕτως καρδία συνετὴ λόγους ψευδεῖς. 
(22) .5ς “Ξκαρδία στρεβλὴ δώσει λύπην, 
καὶ ἄνθρωπος πολύπειρος ἀνταποδώσει αὐτῷ. 
(23) 26 “πάντα ἄρρενα ἐπιδέξεται γυνή, 
ἔστιν δὲ θυγάτηρ θυγατρὸς κρεῖσσον. 
(54).7 Ἴκάλλος γυναικὸς ἱλαρύνει πρόσωπον, 


11 καταβρωθιητω A* | ο σωζομενος] ο μη ows. X* (improb μη et pr ο ασε- RAC 

βης δὲς.) | αδικουντες] κατοικουντες A*4C κακουντες (ras Tot) A* | ἀπωλιαν & 
13 συναγε)] συναγαγε A συναγαγεται C* συναγαγετας Cavid = XXXVI 16? κα- 
TakAnpovounoes (vid praef)] κατεκληρονομησα BRAC 17 om Κυριε & | 
πρωτογΎονω] mpwrorokw K4 18 πολιν 2°] τόπον SA 19 πλησον B*CRA] 
πλησιον ΒΡ | ἀαρεταλογια5] αραι (ape SA) τα λογια BONAvIE 20 προφητιας 
A | τας er] om τας &* (hab 8°?) 21 εμπιστευθησονται NA 22 ixerwv] 
oxerwy SA | λαου] vou ἐξ" (λαου R-2) | Κυριος ec] ov εἰ xs & 24 φαρυγξ] 
βαρυγξ A | γευσεται & 26 Ovyarnpos &* (η improb &! postea ras) | 
κρισσων BA 
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ἐν ek σοῖο ἢ ae ἣν κ ιν το 
καὶ ὑπὲρ πᾶσαν ἐπιθυμίαν ἀνθρώπου ὑπεράγει: 
28.» ἡ ΕΝ rns Zh δ , ) 
εἰ ἔστιν ἐπὶ γλώσσης αὐτῆς ἔλεος καὶ mpavrns, 28 (25) 
> my € 9 ok te θ᾽ € oN > 6 4. 
οὐκ ἔστιν ὁ ἀνὴρ αὐτῆς καθ᾽ υἱοὺς ἀνθρώπων. 
796 κτώμενος γυναῖκα ἐνάρχεται κτήσεως, 29 (26) 
> 
βοηθὸν κατ᾽ αὐτὸν καὶ στύλον ἀναπαύσεως. 
30,7 23) ¥ bo ὃ 4 =e 
οὗ οὐκ ἔστιν φραγμός, διαρπαγήσεται κτῆμα 30 (27 
καὶ οὗ οὐκ ἔστιν γυνή, στενάξει πλανώμενος. 
ris ya 4 ὑζώ λῃστῇ 8) 
γὰρ πιστεύσει εὐζώνῳ λῃστῇ 31 (2 
σφαλλομένῳ ἐκ πόλεως εἰς πόλιν; 
LA >? γ᾿ \ ¥ Ων 
οὕτως ἀνθρώπῳ μὴ ἔχοντι νοσσιὰν 
‘ , - 34 4 Φ 
καὶ καταλύοντι οὗ ἐὰν ὀψίσῃ. 


‘Ilas φίλος ἐρεῖ ᾿Εφιλίασα αὐτῷ κἀγώ- 1 
GAN ἔστιν φίλος ὀνόματι μόνον φίλος. 
Ξοὐχὶ λύπη ἔνι ἕως θανάτου 2 
(Ὁ) ἑταῖρος καὶ φίλος τρεπόμενος εἰς ἔχθραν; (2) 
3 πονηρὸν ἐνθύμημα, πόθεν ἐνεκυλίσθης 3 
καλύψαι τὴν ξηρὰν ἐν δολιότητι; 
“ἑταῖρος φίλου ἐν εὐφροσύνῃ ἥδεται, 4 
καὶ ἐν καιρῷ θλίψεως ἔσται ἀπέναντι" 
Séraipos φίλῳ συνπονεῖ χάριν γαστρός, 5 
ἔναντι πολέμου λήμψεται ἀσπίδα. 
Sun ἐπιλάθῃ φίλου ἐν τῇ ψυχῇ σου, 6 
καὶ μὴ ἀμνημονήσῃς αὐτοῦ ἐν χρήμασίν σου. 
7πᾶς σύμβουλος ἐξαίρει βουλήν, 7 (8) 
ἀλλ᾽ ἔστιν συμβουλεύων εἰς αὑτόν. 
Sard συμβούλου φύλαξον τὴν ψυχήν σου, 8. (9) 
καὶ γνῶθι πρότερον τίς αὐτοῦ χρεία" 
καὶ γὰρ αὐτὸς ἑαυτῷ βουλεύσεται, 
(δ) μή ποτε βάλῃ ἐπὶ σοὶ κλῆρον, (το) 
9καὶ εἴπῃ σοι “Kady ἡ ὁδός σου, 9 (21) 
29 avaravoews] litur 1 lit post ε A 31 σφαχλομενω] αφαλλομενω NA 
XXXVII 1 om aura RA 2 eve] pever ΒΡ (νά) Xo (-y2) | erarpos] ετερος ἐξ 
(item 4, 5) | εχθρον A 5 φιλω συνπονει (συμπ. B>)] συνπονει φιλω ἐξ | 
εἐναντι] ἀπέναντι A 6 επιλαθου A | yx incep δὲ" {ψυχ. Stet Postea) | αμνη- 
povnons] μνημονευσὴς N* (αμνημ. S~*) | αὐτου] avrw A 7 efape X* 
(εξαιρει R89) | ἐστιν} Ὁ σοι S | αὐτὸν (υτον sup ras B4)] eavroy ΒΒ (ε non inst 
Bb) & 8 τὴν ψυχὴν] om τὴν &* (hab R%4) | om καὶ τὸ R* (hab NA) | 


εαὐτω] pr ev δὲ 
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: ᾿ 
καὶ στήσεται ἐξ ἐναντίας ἰδεῖν τὸ συμβησόμενόν σοι. Β 
(7) τὸ un βουλεύου μετὰ τοῦ ὑποβλεπομένου σε, 
A ἢ ὃ 
καὶ ἀπὸ τῶν ζηλούντων σε κρύψον Bovdny: 
(πι4}. pera γυναικὸς τῆς ἀντιζήλου αὐτῆς ὃς 
Ν ἢ Η ‘ , 
καὶ μετὰ δειλοῦ περὶ πολέμου 
‘ Davee ἢ , 
καὶ μετὰ ἐμπόρου περὶ μεταβολίας 
καὶ μετὰ ἀγοράζοντος περὶ πράσεως, 
μετὰ βασκάνου περὶ εὐχαριστίας 
καὶ μετὰ ἀνελεήμονος περὶ χρηστοηθείας, 
μετὰ ὀκνηροῦ περὶ παντὸς ἔργου 
ἢ ἢ 1 , . Γ 
καὶ μετὰ μισθίου ἀφεστίου περὶ συντελείας, 
οἰκέτῃ ἀργῷ περὶ πολλῆς ἐργασίας, 
μὴ ἔπεχε ἐπὶ τούτοις περὶ πάσης συμβουλίας" 
(15) 12 "ἀλλ᾽ ἢ μετὰ ἀνδρὸς εὐσεβοῦς ἐνδελέχιζε, 
ὃν ἂν ἐπιγνῷς συντηροῦντα ἐντολάς, 
(16) Cds ἐν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ κατὰ τὴν ψυχήν σου, 
καὶ ἐὰν πταίσῃς συναλγήσει σοι. 
(1.7). "καὶ βουλὴν καρδίας στῆσον, 
οὐ γάρ ἐστίν σοι πιστότερος αὐτῆς" 
(8)Ὅ.κ4 “ψυχὴ γὰρ ἀνδρὸς ἀπαγγέλλειν ἐνίοτε εἴωθεν 
ἢ ἑπτὰ σκοποὶ ἐπὶ μετεώρου καθήμενοι ἐπὶ σκοπῆς. 
(19).5 "καὶ ἐπὶ πᾶσι τούτοις δεήθητι ὙΨίστου 
ἵνα εὐθύνῃ ἐν ἀληθείᾳ τὴν ὁδόν σου. 
(20) 16 "ἀρχὴ παντὸς ἔργου λόγος, 
Relea: i , 
καὶ πρὸ πάσης πράξεως βουλή. 
17 17} > , ree ᾿ > 
(2x) 2 ἴχνος ἀλλοιώσεως καρδίᾳ: “τέσσερα μέρη ἀνατέλλει, 
ἊΣ \ i LN 9:2) 
ἀγαθὸν καὶ κακόν, ζωὴ καὶ θάνατος, 
καὶ κυριεύουσα ἐνδελεχῶς αὐτῶν γλῶσσά ἐστιν. 
194 γι 5 Ὶ πολλῶ Seurn 
22) 19 €OTLY avnp πανουργος Και πο. ων TALOEUTTS, 
ἢ = Ne pang > wn 
καὶ τῇ ἰδίᾳ ψυχῇ ἐστιν ἄχρηστος. 
(23) 20 “ἔστιν σοφιζόμενος ἐν λόγοις μισητός, 


11 της αντιζηλου] pr περι SAC | om και 2° BAPRAC | εμπορου] evrropou NAC 
C | μεταβολης & | avehenuovos] ἐλεήμονος C | om καὶ £° δὲ ἢ (hab κ Kea) | 
αφεστιου] εφεστιου &* C (επεστ.) επαιτιου N° (επετ.) A | ἐπι] ἐ sup ras 3 fere 
litt in A | περι macys συμβουλια9] om πασης A em macy συμβουλια C 
12 ον] ο C αν] εαν & | ἐπίγνω A 13 καρδιαν &* (-διας δὲς.) 14 καθη- 


μενοι ἐπι μετεωρου emt σκοπης & 15 πασι] πα sup ras Β᾽78Ρ | ἀληθια C 
17 καρδιας BabS*2 AC + προσί[ωπον) C 18 τεσσαρα B*| κυριευουσα (κυ- 
ρίευσα S)] pr ἡ AC | ενδελεχως αὐτων] evd. αὐτω A αὐτων ενδ. C 19 om 
και το RAC 
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Β οὗτος πάσης τροφῆς καθυστερήσει-" 
od γὰρ ἐδόθη αὐτῷ παρὰ Κυρίου χάρις, 21 (24) 
ὅτι πάσης σοφίας ἐστερήθη. 
=orw σοφὸς τῇ ἰδίᾳ ψυχῇ, 22 (25) 


καὶ οἱ καρποὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ ἐπὶ στόματος πιστοί. 
ϑάνὴρ σοφὸς τὸν ἑαυτοῦ λαὸν παιδεύσει, 23 (26) 
καὶ of καρποὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ πιστοί. 
“dynp σοφὸς πλησθήσεται εὐλογίας, 24 (27) 
καὶ μακαριοῦσιν αὐτὸν πάντες οἱ ὁρῶντες. 
Con ἀνδρὸς ἐν ἀριθμῷ ἡμερῶν, 25 (28) 
Ν ce 2 a > A > re 
καὶ al ἡμέραι τοῦ Ἰσραὴλ ἀναρίθμητοι. 
*6 σοφὸς ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ κληρονομήσει πίστιν, 26 (29) 
καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ζήσεται els τὸν αἰῶνα. 
“7Tréxvov, ἐν τῇ ζωῇ σου πείρασον τὴν ψυχήν σου, 27 (30) 
καὶ ἴδε τί πονηρὸν αὐτῇ, καὶ μὴ δῷς αὐτῇ" 
Bi ὅς Ὁ , Α A 
ov yap πάντα πᾶσιν συμφέρει, 28 (31) 
τ ας τῷ ae a 
καὶ ov πᾶσα ψυχὴ ἐν παντὶ εὐδοκεῖ. 
, 3 
un ἀπληστεύου ev πάσῃ τρυφῇ, 29 (32) 
eer neers Σ 
καὶ μὴ ἐκχυθῇς ἐπὶ ἐδεσμάτων" 
30ἐν πολλοῖς γὰρ βρώμασιν ἔσται πόνος, 30 (33) 
ΜΕ Ha area ie he ‘i 
καὶ ἡ ἀπληστία ἐγγιεῖ ἕως χολέρας" 
3: δι’ ἀπληστίαν πολλοὶ ἐτελεύτησαν, 31 (34) 
4 Ν ie Ll , 
ὁ δὲ προσέχων προσθήσει ζωήν. 


"Τίμα ἰατρὸν πρὸς τὰς χρείας τιμαῖς αὐτοῦ, : XXXVIII 
καὶ γὰρ αὐτὸν ἔκτισεν Κύριος" 
2 \ Πα" , > Now 
mapa yap Ὑψίστου ἐστὶν ἴασις, ° 
καὶ παρὰ βασιλέως λήμψεται Sopa. 
βἐπιστήμη ἰατροῦ ἀνυψώσει κεφαλὴν αὐτοῦ, 


7) 


ee ; fi 
καὶ ἔναντι μεγιστάνων θαυμασθήσεται. 
‘Ke * ee 3 
ὕριος ἔκτισεν ἐκ γῆς φάρμακα, ‘ 
καὶ ἀνὴρ φρόνιμος οὐ προσοχθιεῖ αὐτοῖς. 


RAC 20 ovros] και autos C | τροφη5] σοφιας N* (τροφ. NA) 21 racons 
C* (σ 2° ras C?vid) 22 στοματι ἵὰ 24 ἐνπλησθησεται A | om καὶ A 
26 ξησεται] ζησει A 27 τὴ ζωὴ] om τὴ RAC | αὐτὴ 29] av7w C 28 πασι 
SC | om ev παντὶ C 29 τρυφὴ] puxn C 30 πονος] vooos NA  απλη- 
area B* (-τια Bb) 81 δι] dua NAC | απληστειαν B* {(-τιαν Bb) SCA 
XXXVIII 1 τιμα] w incep &* 4 | χρειας}- αὐτου RA | om τιμαῖς αὐτου RO | 
Κυριος] pr ο SC 2 om yap &* (superscr 8} (vid) 8 ιατρου] Karpov &* 


(carp. R&9) κεφαλην] pr τὴν δὲ 
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5 Sodx ἀπὸ ξύλου ἐγλυκάνθη ὕδωρ B 
(6) ( εἰς τὸ γνωσθῆναι τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ; 

6 δκαὶ αὐτὸς ἔδωκεν ἀνθρώποις ἐπιστήμην 

ἐν δοξάζεσθαι ἐν τοῖς θαυμασίοις αὐτοῦ" 

() 7 7év αὐτοῖς ἐθεράπευσεν καὶ ἦρεν τὸν πόνον αὐτοῦ, 

8 Spupeyos ἐν τούτοις ποιήσει μίγμα" 

καὶ οὐ μὴ συντελέσῃ ἔργα αὐτοῦ, 

(8) (Ὁ) καὶ εἰρήνη παρ᾽ αὐτοῦ ἐστιν ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς. 

9 τέκνον, ἐν ἀρρωστήματί σου μὴ παράβλεπε, 


ἀλλ᾽ εὖξαι Κυρίῳ, καὶ αὐτὸς ἰάσεταί σε' 
ioe ἢ χημμελί Std a 
x0 ἀπόστησον πλημμελίαν καὶ εὔθυνον χεῖρας, 
καὶ ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καθάρισον καρδίαν" 


τ δὸς εὐωδίαν καὶ μνημόσυνον σεμιδάλεως. 
τὰ 

καὶ λίπανον προσφοράν, ὡς μὴ ὑπάρχων. 

1 xal ἰατρῷ δὸς τόπον, (")καὶ γὰρ αὐτὸν ἔκτισεν Κύριος, 
t ᾽ 

καὶ μὴ ἀποστήτω σου, καὶ γὰρ αὐτοῦ χρεία. 
1. ᾿β3ἔστιν καιρὸς ὅτε καὶ ἐν χερσὶν αὐτῶν εὐοδία' 
14 4xal yap αὐτοὶ Κυρίου δεηθήσονται, 


΄ ew) fe μον 
wa εὐοδώσῃ αὐυτοις αναπαυσιν 
ν ἡ , ᾿, Bk 
καὶ ἴασιν χάριν ἐμβιώσεως. 
15 ᾿5ὁ ἁμαρτάνων ἔναντι τοῦ ποιήσαντος αὐτὸν 


> a > ἘΝ > ar f Ἢ Cc 
εμπεσοι εις χείρας ἰατρου. 7 
167 ry n , , 
16 TEKVOV, ἐπι νεκρῷ καταγαγε δάκρυα, 


δ; ae a , 
καὶ ὡς δεινὰ πάσχων ἔναρξαι θρήνου, 
κατὰ δὲ τὴν κρίσιν αὐτοῦ περίστειλον τὸ σῶμα αὐτοῦ, 
oud ΣΕ ᾿ Lange aes 
kal μὴ ὑπερίδῃς τὴν ταφὴν αὐτοῦ. 
ἐπ ἢ λαυθμὸ Σ θέ , 
17 mikpavov κλαυ μον και ερμανον κοπετον, 
(18) (8) καὶ ποίησον τὸ πένθος κατὰ τὴν ἀξίαν αὐτοῦ 
ἡμέραν μίαν καὶ δύο χάριν διαβολῆς, 
Ν , ἢ " 
καὶ παρακλήθητι λύπης ἕνεκα: 
(19) 18 ᾿ξἀπὸ λύπης γὰρ ἐκβαίνει θάνατος, 
, 
καὶ λύπη καρδίας κάμψει ἰσχύν" 
( ) 192, 2 x Bai ΣΕ 
20) 19 εν απαγωγῇ παρα; αινει Και υ Ty 


6 avOpwros] ava A | ενδοξαζεσθε & 7 Tov πονον] παν πόνον A RAG 
mway.... C (cett perier) | αὐτοῦ] avrwy No 8 συντελεσθηὴ RAC 
9 appwornuacw A 10 wAnupederay BatbA 13 evwdia KC 14 om 
yap &* (hab &&4) | evodwoe C 15 εἰς ye... C  τατρου] αὐτου A 
16 καταγε & 18 aro yap λυπὴης & | capper) καμπτι δὲ" (καμψι NO) 
19 eraywyn NA | παραβαινει] παραμενε S* παραμενεῖ NAA | om καὶ 19 NEA 
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XXXVIII 20 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


B καὶ Bios πτωχοῦ κατὰ καρδίας. 
20 Ἂς ~ > φ ᾿ a 
μὴ δῷς eis λύπην THY καρδίαν σου, 
2 ‘ x 
ἀπόστησον αὐτὴν μνησθεὶς τὰ ἔσχατα" 
un ἐπιλάθῃ, οὐ γάρ ἐστιν ἐπάνοδος, 
καὶ τοῦτον οὐκ ὠφελήσεις καὶ σεαυτὸν κακώσεις. 
Ξε yi “ \ ῃ > ww ς ΠΕ ΣΝ 
μνήσθητι ὅτι τὸ κρίμα αὐτοῦ οὕτω ὡς καὶ τὸ σόν 
ἐμοὶ ἐχθὲς καὶ σοὶ σήμερον. 
3dy ἀναπαύσει νεκροῦ κατάπαυσον τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ, 
αἱ παρακλήθητι ἐν αὐτῷ ἐν ἐξόδῳ πνεύματος αὐτοῦ 
καὶ παρακλήθη é ῳ mveip 5 


ΞΣοφία γραμματέως ἐν εὐκαιρίᾳ σχολῆς, 
Nor - ’ 5 a , 
καὶ ὁ ἐλασσούμενος πράξει αὐτοῦ σοφισθήσεται. 
, e 
Sri σοφισθήσεται (δ κρατῶν ἀρότρου, 
καὶ καυχώμενος ἐν δόρατι κέντρου, 
ἢ , . 5 , ae ΠΕΡ 
βόας ἐλαύνων καὶ ἀναστρεφόμενος ἐν ἔργοις αὐτῶν, 
eye = Ba ἘΣ ξεῖν 
καὶ ἡ διήγησις αὐτῶν ἐν υἱοῖς ταύρων; 
"6 καρδίαν αὐτοῦ δώσει ἐκδοῦναι αὔλακας, 
να he oases ot , 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ εἰς χορτάσματα δαμάλεων. 
΄ i 
“οὕτως πᾶς τέκτων καὶ ἀρχιτέκτων, 
ὅστις νύκτωρ ὡς ἡμέρᾳ διάγει" 
, , 
of γλύφοντες γλύμματα σφραγίδων, 
ΜΝ See rae ee , 
καὶ ἡ ὑπομονὴ αὐτοῦ ἀλλοιῶσαι ποικιλίαν" 
, mw ae Oe ἀπο ΩΣ , 
καρδίαν αὐτοῦ δώσει. εἰς ὁμοιῶσαι ζωγραφίαν, 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ τελέσαι ἔργον. 
28. σ αλικεὼ θή ON oe 
οὕτως χαλκεὺς καθήμενος ἐγγὺς ἄκμονος 
καὶ καταμανθάνων ἀργῷ σιδήρῳ" 
ἀτμὶς πυρὸς πήξει σάρκας αὐτοῦ, 
καὶ ἐν θέρμῃ καμίνου διαμαχήσεται: 
= > Α 
βο) φωνὴ σφύρης καινιεῖ τὸ οὖς αὐτοῦ, 
Ν Γ © iA , ἘΞ Ἂς > ~ 
kal κατέναντι ὁμοιώματος σκεύους of ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ: 
(31) δί ὁποῦ δὲ > x “ 
καρδίαν αὐτοῦ δώσει εἰς συντέλειαν ἔργων, 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ κοσμῆσαι ἐπὶ συντελείας. 
, Be 
%oUTws κεραμεὺς καθήμενος ἐν ἔργῳ αὐτοῦ. 


20 (21) 
waaay 
22 (23) 


23 (24) 


24 (25) 


25 (26) 


26 (27) 


27 (28) 


28 (29) 


(30) 


(31) 


29 (32) 


RA 22 ort τὸ κριμα αὐτου ουτω ws] TO κριμα αὐτου oT. ovTW ws Bab ro Kp. ore 
ourws & To Kp. μου ore ovrws A | exGes] χθες ΒΡ 28 πνευματος] amps &* 
(mvs KoA) 25 τι σοφισθησεται] τις οφθησεται A | om και 1° NA | av- 
των 25] αὐτου ΒΡ ΔΑ 27ημερας SA | γλυμματα) γὙραμματα S* (γλ. NMA) | 
νπομονη] ἐπιμονὴ SA | om εἰς R&A | τελεσαι] συντελεσαι NO* 28 ἀκμωνος 
B | apyw σιδηρω] epya σιδηρου & epyor σιδηρον A | πηξει] τηξει SA | φωνὴ] σ 


incep δὲ" (improb postea ras σ δὲ ἢ | καινιει] κενιεὶ A 
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ΣΟΦΙΑ SEIPAX XXXIX 4 


καὶ συστρέφων ἐν ποσὶν αὐτοῦ τροχόν, Β 
a + > a 
ὃς ἐν μερίμνῃ κεῖται διὰ παντὸς ἐπὶ τὸ ἔργον αὐτοῦ, 
καὶ ἐναρίθμιος πᾶσα ἡ ἐργασία αὐτοῦ: 
(33) 30-8 ἐν βραχίονι αὐτοῦ τυπώσει πηλόν, 
ΣΙΝΆ ον ΝΟ oe 
καὶ πρὸ ποδῶν κάμψει ἰσχὺν αὐτοῦ" 
(34) Θὴ καρδίαν ἐπιδώσει συντελέσαι τὸ χάρισμα, 
‘ Α 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ καθαρίσαι κάμινον. 
(35) 3: 3: πάντες οὗτοι εἰς χεῖρας αὐτῶν ἐνεπίστευσαν, 
καὶ ἕκαστος ἐν τῷ ἔργῳ αὐτοῦ σοφίζεται" 
32% >on > > 6; a, 
(36) 32 ἄνευ αὐτῶν οὐκ οἰκισθήσεται πόλις, 
(37) (57) καὶ οὐ παροικήσουσιν οὐδὲ περιπατήσονσιν" 
Γ ay: Peete LS GEREN 
33 καὶ ἐν ἐκκλησίᾳ οὐχ ὑπεραλοῦνται, 
: , : ; , 
καὶ διαθήκην κρίματος οὐ διανοηθήσονται’ 
(38) (38) ἐπὶ δίφρον δικαστοῦ οὐ καθιοῦνται, 
aes ἢ , ae 
οὐδὲ μὴ ἐκφάνωσιν δικαιοσύνην καὶ κρίμα, 
καὶ ἐν παραβολαῖς οὐχ εὑρεθήσονται" 
(39) 34 "ἀλλὰ κτίσμα αἰῶνος τηρήσουσιν, 
καὶ ἡ δέησις αὐτῶν ἐν ἐργασίᾳ τέχνης. 


Πλὴν τοῦ ἐπιδόντος τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
, j ee arr 
καὶ διανοουμένου ἐν νόμῳ Ὑψίστου, 
XXXIX I “σοφίαν πάντων ἀρχαίων ἐκζητήσει, 
4 3 ae , 
καὶ ἐν προφητείαις ἀσχοληθήσεται- 


28, Ἢ > ~ > - La 
2 inynoes ἀνδρῶν ὀνομαστῶν συντηρήσει, 
καὶ ἐν στροφαῖς παραβολῶν συνεισελεύσεται" 
3 ϑἀπόκρυφα παροιμιῶν ἐκζητήσει, 
oe, τὰ τὰ , 
καὶ ἐν αἰνίγμασι παραβολῶν ἀναστραφήσεται. 
4 4dva μέσον μεγιστάνων ὑπηρετήσει, 


να © , aay 
καὶ ἔναντι ἡγουμένου ὀφθήσεται" 


29 συνστρεφων & | τροχον] πηλον δὲ: 80 ev] pr os 8 | βραχειοσιν RA 
ἐξ | επιδωσει] αὐτου δωσει & | χαρισμα B*>] χρισμα BaSA 31 αὐτων 
εαυτων A 82 οικισθησεται] οικηθησεται S* οἰκησεται SoA | περιπα- 


τησουσιν]- αλλ εἰς βουλὴν λαου ζητηθησονται ἐλ: 33 om και τὸ &* (hab 
6b S38) | και διαθηκην... διανοηθησονται bis scr B* (improb 1° Be: 2° Bb) 
και διαθηκην.. καθιουνται] ert διῴρον...διανοηθησονται (invers stichis) RA 
ov 1°] cov &* (improb o δὲ) | δικαστου] δυναστου A | καθιονται A | εκφα- 
γουσιν ἐξ | δικαίοσυνην] παιδιαν SA 34 τηρησουσιν] στηριζουσιν N* 
τρίουσιν ®4 postea revoc -ριζουσιν pr οὐ S* (improb ov δὲς.) | om εν 1° 
ἐξ [επιδιδοντος A | διανοουμενω A XAXNNAIX 1 ἀρχαμὼν] ἀρχοντων &* 
(-χαιων S¢-4) 2 διηγήσεις Bab (-o1s B*)] διηγησιν NA 3 αποκρυφια 
B* (-¢a BabSA) | auweypacw SA 4 ἡγουμενων & 
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XXXIX 5 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


(ἐν γῇ ἀλλοτρίων ἐθνῶν διελεύσεται, (s) 
ἀγαθὰ yap καὶ κακὰ ἐν ἀνθρώποις ἐπείρασεν. 
Sryv καρδίαν αὐτοῦ ἐπιδώσει ὀρθρίσαι. s (6) 
πρὸς Κύριον τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 
καὶ ἕναντι Ὑψίστου δεηθήσεται" 
(ἢ καὶ ἀνοίξει στόμα αὐτοῦ ἐν προσευχῇ, (7) 
kal περὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ δεηθήσεται. 
Séav Κύριος ὁ μέγας θελήσῃ, By 6 (8) 
πνεύματι συνέσεως ἐμπλησθήσεται" 
θ) ἀνομβρήσει ῥήματα σοφίας αὐτός, (9) 
καὶ ἐν προσευχῇ ἐξομολογήσεται Κυρίῳ" 
"7Ταὐτὸς κατευθυνεῖ βουλὴν αὐτοῦ καὶ ἐπιστήμην, 7 (10) 
καὶ ἐν τοῖς ἀποκρύφοις αὐτοῦ διανοηθήσεται" 
Sabrés ἐκφαίνει παιδείαν διδασκαλίας αὐτοῦ, 8 (x1) 
καὶ ἐν νόμῳ διαθήκης Κυρίου καυχήσεται. 
ϑαἰνέσουσιν τὴν σύνεσιν αὐτοῦ πολλοί, 9 (x2) 
ἕως τοῦ αἰῶνος οὐκ ἐξαλειφθήσεται" 
(3)odK ἀποστήσεται τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ, (x3) 
καὶ ὄνομα αὐτοῦ ζήσεται εἰς γενεὰς γενεῶν" 
"τὴν σοφίαν αὐτοῦ διηγήσονται ἔθνη, 10 (14) 
καὶ τὸν ἔπαινον αὐτοῦ ἐξαγγελεῖ ἐκκλησία: 
"ἐὰν ἐμμείνῃ, ὄνομα καταλείψει ἢ χίλιοι, ar (15) 
καὶ ἐὰν ἀναπαύσηται, ἐμποιεῖ αὐτῷ. 


"Ere διανοηθεὶς ἐκδιηγήσομαι, 12 (16) 
\ ¢ n'y , 
kat ὡς διχομηνία ἐπληρώθην. 
το ὅν τ τὰ ἐν 9 , , 
εἰσακούσατέ μου, viol ὅσιοι, καὶ βλαστήσατε 13 (17) 
ὡς ῥόδον φυόμενον ἐπὶ ῥεύματος ἀγροῦ, 
“kal ὡς λίβανος εὐωδιάσατε ὀσμήν, 14 (18) 
(θ) καὶ ἀνθήσατε ἄνθος ὡς κρίνον, (19) 
4 om yap &* (hab δὲς 8) | om εν 29 A 5 στομα] pr το & 


6 Kupios] pr o NCAA | εμπλησθησεται] εμπλησει (-σι SoA) avrov NOAA | 
ανομβρησει) pr avros Batc?SA | avros] αὐτου Balvid SA | om Kupew &* (hab 
ka Noa) 7 om αὐτου 19 8 8 avros] pr και C | εκφανει C | παι- 
διαν SAC | κὺ διαθηκης A 9 ews] pr kat SAC | ονομα] pr ro SAC | ῥη- 
σεται] ζητησεται A 10 διηγησεται ΒΊΝΑΟ | εθνει BYN* (εθνη BabS?) | 
τον emawov (παινον δὰ" er. ἐξς:}} om τον C | εξαγγελίλει δὲ εξαγγελησεται C 
11 αναπαυσηται] παυσηται NAC | εμποιήσει δὲ" (εμποῖει δὲ “:8) 12 ετι}} 
de δὲ | εκδιηγηθησομαι A | διχοτομηνια ἐδ 18 ecaxovoerat C* (-σαται 
Ca) | wor C* (μου C4) | βλαστησεται C | aypov] νγρου SAC 14 λιβανον 
δὲ | evwdtacare οσμὴν] τε οσμὴν rescr C4 
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ΣΟΦΙΑ SEIPAX ΧΧΧΙΧ 26 


διάδοτε ὀσμὴν καὶ αἰνέσατε dopa. Β 
ΠΝ , ΕΝ ΗΜ 
εὐλογήσατε Κύριον ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ἔργοις, 
= i , 
(20) 15 SOdre τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μεγαλωσύνην, 
τ , το δ ἜΝ 
καὶ ἐξομολογήσασθε ἐν αἰνέσει αὐτοῦ, 
ΘΕ ΕΝ ἣ ΝΕ , 
ἐν ᾧδαῖς χειλέων καὶ ἐν κινύραις, 
Ν Ls > ~ > » ’ 
kal οὕτως ἐρεῖτε ἐν ἐξομολογήσει 
(21) 16 “Τὰ ἔργα Κυρίου πάντα ὅτι καλὰ σφόδρα, 


καὶ πᾶν πρόσταγμα ἐν καιρῷ αὐτοῦ ἔσται" 





ἰ (26) 17 Youn ἔστιν εἰπεῖν Τί τοῦτο; εἰς τί τοῦτο; 
va iy > ~ > - t 
πάντα yap ἐν καιρῷ αὐτοῦ ζητηθήσεται. 
- ᾿ 
(22) (ey λόγῳ αὐτοῦ ἔστη ὡς θιμωνιὰ ὕδωρ, 
καὶ ἐν ῥήματι στόματος αὐτοῦ ἀποδοχεῖα ὑδάτων. 
(23) 18 = Sev προστάγματι αὐτοῦ πᾶσα ἡ εὐδοκία, 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἐλαττώσει τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 
(04) 19 "ἔργα πάσης σαρκὸς ἐνώπιον αὐτοῦ, 
eae ὦ - Sit ohn ἐν Pa ne 
καὶ οὐκ ἔστιν κρυβῆναι ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ" 
(25) 20 “ἀπὸ τοῦ αἰῶνος εἰς τὸν αἰῶνα ἐπέβλεψεν, 
er ee , : , Nees 
kal οὐθέν ἐστιν θαυμάσιον ἐναντίον αὐτοῦ. 
εξ, δ ὦ Ἀπ ξεν GO, ae ἜΝ 
‘ (26) 2x οὐκ ἔστιν εἰπεῖν Τί τοῦτο; eis τί τοῦτο; 
πάντα γὰρ εἰς χρείας αὐτῶν ἔκτισται. 


᾿ (27) 22 229 εὐλογία αὐτοῦ ws ποταμὸς ἐπεκάλυψεν, 


‘ (28) (58) καὶ ws κατακλυσμὸς ξηρὰν ἐμέθυσεν" 
: 2300 ἀνὰ >on ὦ; , 
23 OUT@S οργὴν αὐυτου ἔθνη κληρονομήσει, 
(29) @)as μετέστρεψεν ὕδατα εἰς ἅλμην. 
ΩΝ ἀπο ὍΝ Ae 
24 ai ὁδοὶ αὐτοῦ τοῖς ὁσίοις εὐθεῖαι, 


οὕτως τοῖς ἀνόμοις προσκόμματα' 
το ναθὰ τοῖς ἀγαθοῖς z τῶν ree 
(30) 25 ἀγαθὰ τοῖς ἀγαθοῖς ἔκτισται ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
οὕτως τοῖς ἁμαρτωλοῖς κακά. 
ἄβατον hoe ΟΣ ὌΨΙΝ 
(31) 26 ἀρχὴ πάσης χρείας εἰς ζωὴν ἀνθρώπου, 
ὕδωρ, πῦρ καὶ σίδηρος καὶ ἅλα καὶ σεμίδαλις, 


14 πασι SC | εργοι5]- αὐτου δ 8 Α 16 καιρω] kw N* (καιρὼω No) RAC 

17 εἰς τι] ἐστι C* (εἰς τι C4)  θειμωνια δὲ θημωνια C | ἀποδοχια B*C (-χεια 
BatbSA) 18 7 evdoxia] om ἡ δὰ: 19 των οφθαλμων ν 1° sup ras A@ 
20 exs] ewe δὲ" (εις M4) | ovdev] οὐκ δὲ" οὐδὲν R°AAC | εστι C  θαυμαστον 
SAC | avrov] pr των οφθαλμων &* (improb &“? antea uncis incl δε ἢ 
21 om τι 2° C | χριαν SAC 22 erexahuper] amexadupe C 23 opyn 
&o3 | Over B | om ws μετεστρεψεν.. .αλμὴν AC 24 προσκομματα (προσσκ. 
A)]+ws μετεστρεψεν υδατα εἰς αλμην AC 26 ζωην] ψυχην C | πυρ] pr 
και SAAC | om και 19 δὲ | adas Α | και σεμιδ. inc stich ἐξ | σεμιδαλιν δὲ" 
(λῳ ROA) C 
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XXXIX 27 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


B πυρὸς καὶ μέλι καὶ γάλα, 
αἷμα σταφυλῆς καὶ ἔλαιον καὶ ἱμάτιον" 
“ταῦτα πάντα τοῖς εὐσεβέσιν εἰς ἀγαθά, 
οὕτως τοῖς ἁμαρτωλοῖς τραπήσεται εἰς κακά. 
28» , & 0 oo Pa 
ἔστιν πνεύματα ἃ eis ἐκδίκησιν ἔκτισται, 
12 ee , si 
καὶ ἐν θυμῷ αὐτῶν ἐστερέωσαν μάστιγας αὐτῶν" 
Θὴ καὶ ἐν καιρῷ συντελείας ἰσχὺν ἐκχεοῦσιν, 


a t 4 
καὶ τὸν θυμὸν τοῦ ποιήσαντος αὐτοὺς κοπάσουσιν. 


27 (32) 
28 (33) 


(34) 


rip καὶ χάλαζα καὶ λιμὸς καὶ θάνατος, 29 (35) 
πάντα ταῦτα εἰς ἐκδίκησιν ἔκτισται" 
2O@npiov ὀδόντες καὶ σκορπίοι καὶ ἔχεις 30 (36) 
καὶ ῥομφαία ἐκδικοῦσα εἰς ὄλεθρον ἀσεβεῖς, 
3: ἐν τῇ ἐντολῇ αὐτοῦ εὐφρανθήσονται, 31 (37) 
καὶ ἐπὶ τῆς γῆς εἰς χρείας ἑτοιμασθήσονται, 
καὶ ἐν τοῖς καιροῖς αὐτῶν οὐ παραβήσονται λόγον. 
35 διὰ τοῦτο ἐξ ἀρχῆς ἐστὴρίχθην 35 (38) 
5 , \ 2 m 2.12 
καὶ διενοήθην καὶ ἐν γραφῇ ἀφῆκα. 
Bra ἔργα Κυρίου πάντα ἀγαθά, 33 (39) 
καὶ πᾶσαν χρείαν ἐν ὥρᾳ αὐτῆς χορηγήσει" 
Hxal οὐκ ἔστιν εἰπεῖν Τοῦτο τούτου πονηρότερον, 34 (40) 
πάντα γὰρ ἐν καιρῷ εὐδοκιμηθήσεται. 
35 καὶ νῦν ἐν πάσῃ καρδίᾳ καὶ στόματι ὑμνήσαμεν, 35 (41) 
. > Ld δ, ΝΣ ᾿ 
καὶ εὐλογήσατε τὸ ὄνομα Κυρίου. 
> , yw ν og 
᾿᾽Ασχολία μεγάλη ἔκτισται παντὶ ἀνθρώπῳ, I 
καὶ ζυγὸς βαρὺς ἐπὶ υἱοὺς ᾿Αδάμ, 
sar ey 1s 5 ᾿ τς ΣᾺ 
ἀφ᾽ ἡμέρας ἐξόδου ἐκ γαστρὸς μητρὸς αὐτῶν 
ἕως ἡμέρας ἐπὶ ταφῇ εἰς μητέρα πάντων" 
“τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν καὶ φόβον καρδίας, 2 
ἐπίνοια προσδοκίας, ἡμέρα τελευτῆς" 

SAC 26 πυρος] πυρου S πυρ C | και γαλα και μελι δὲ 27 ταυτὰ παντα] παντα 
τοαυτα (sic) δὰ ἢ π. ταυτα δδ1--8) ευσεβεσι C 28 πνευματα] πνὰ N* {πναταὰ 
Sea) C | αὐτων 1°] αὐτου N° [εστερεωσεν N3 | om καὶ 2° A | συντελιας C | 
exxeovot C | κοπασουσι C 30 εκδικουσα] εκδιωκουσα N°4 (mox ipse revoc 
ek dex.) 31 ypevas] χειρας A | τοις καιροις] om τοις NAC | avrwy] avrov C 


32 εστηρισθην &* (-χθην N°) | και ev γραφη αφηκα και διενοηθην C 


33 a- 


yaa] pr ra C.| wpa] καιρω C χορηγήσει] εχορηγῆσεν C 84 ευδοκιμηθη- 
σεται] δοκιμασθησεται & evdoxiunoerar A 85 ὑμνησατε BPNAC (-7ar) 
XL 1 wovs Αδαμ] vs Αδαμ sup ras Ba wos Ad. δὲ | αὐτων] αὐτου C | nuepa 
(2°) &* (-pas S4) | exe ταφὴ] ere radys (? emiragys) AC επιστραφη XA 


2 καρδιαν A | προσδοκια ἐξ" (-κιας NR) 
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SO®IA SEIPAX XL 15 


ΓΒΕ , δ τῷ ΤῊΝ πὴ » ae 
3 ἀπὸ καθημένου ἐπὶ θρόνου ἐν δόξῃ 
, σ Μ 
καὶ ἕως τεταπεινωμένου ἐν γῇ καὶ σποδῷ, 
γος a 
4 ‘amd φοροῦντος ὑάκινθον καὶ στέφανον 
“ 
καὶ ἕως περιβαλλομένου ὠμόλινον" 
5 ὁθυμὸς καὶ ζῆλος καὶ ταραχὴ καὶ σάλος 
ΗΝ ἢ ὶ j a ἐὲ 
καὶ φόβος θανάτου καὶ μηνίαμα καὶ ἔρις. 
x , 
() καὶ ἐν καιρῷ ἀναπαύσεως ἐπὶ κοίτης 
σ ae Ξ 
ὕπνος νυκτὸς ἀλλοιοῖ γνῶσιν αὐτοῦ: 
Gate GiB cB τον , 
6 ὀλίγον ὡς οὐδὲν ἐν ἀναπαύσει, 
LY > x > ’ > LA ἀξ > τὴ a 
Kal απ €KELYOU ἐν UTVOLS ὡς EV ἡμέρᾳ σκοπιᾶς" 
red A sa, Ses δ ὭΣ ας 
7 τεθορυβημένος ἐν ὁράσει καρδίας αὐτοῦ, 
ὡς ἐκπεφευγὼς ἀπὸ προσώπου πολέμου" 
7 7ἐν καιρῷ σωτηρίας αὐτοῦ ἐξηγέρθη, 
καὶ ἀποθαυμάζων εἰς οὐδένα φόβον. 


8 Syera πάσης σαρκὸς ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους, 
καὶ ἐπὶ ἁμαρτωλῶν ἑπταπλάσια πρὸς ταῦτα: 

9 ϑθάνατος καὶ αἷμα καὶ ἔρις καὶ ῥομφαία, 

το ᾿οέἐπὶ τοὺς ἀνόμους ἐκτίσθη ταῦτα πάντα, 


re eee A , 
καὶ δι᾿ αὐτοὺς ἐγένετο ὁ κατακλυσμός. 
1 “πάντα ὅσα ἀπὸ γῆς εἰς γῆν ἀναστρέφει, 
καὶ ἀπὸ ὑδάτων εἰς θάλασσαν ἀνακάμπτει. 
12. “πᾶν δῶρον καὶ ἀδικία ἐξαλειφθήσεται, 
καὶ πίστις εἰς τὸν αἰῶνα στήσεται. 
1. ᾿Ξχρήματα ἀδίκων ὡς ποταμὸς ξηρανθήσεται, 
ee ᾿ Ἔχε ΔῈ ee one 
καὶ ὡς βροντὴ μεγάλη ἐν ὑετῷ ἐξηχήσει 
τ "έν τῷ ἀνοῖξαι αὐτὸν χεῖρας εὐφρανθήσεται, 
οὕτως οἱ παραβαίνοντες εἰς συντέλειαν ἐκλείψουσιν. 
15 "ἔκγονα ἀσεβῶν οὐ πληθυνεῖ κλάδους, 
ΠΝ 5 th soy ; ᾿ 
καὶ ῥίζαι ἀκάθαρτοι ἐπ᾽ ἀκροτόμου πέτρας" 


3 εν δοξη] εὐδοξου NAC | om και 1° A | ews τεταπεινωμενου] wore ταπει- RAC 


γουμενον A 4 νακινθινον RA | ews] ws C 5 om και 2° SC | μηνι- 
αμα] μηνιμα SA μήηνεις C | ερεις C | κοιτηΞ] της non inst ΒΡ] νυκτος] και νυξ 
R* (νυκτ. Ro) 6 ορασει Β"“] θρασει B4t> | aro προσωπου πολεμον 
extepevyws C 7 αποθαυμαΐζων] αποθαυμαζοντων Noa 8 om και 
ἐπι ἀμαρτωλων,..προς ταυτα C 9 και ερις και ora & | Epis] εἰς (sic) C | 
ρομφαια] + ἐπαγωγαι λειμος (Ayu. BDAC) και συντριμμα και μαστιξ Babmg sup 
Noa AC emay. λειμος συντρ. και μαστιγες δὲ 10 παντα ταυτα & 
11 ἀναστρεψει A 14 συντελιαν C | εκλειψουσιν BC (εκλιψ. B*N)] 
εκθλιψουσιν A 15 ακαθαρτοι] καθαρτοι sup ras Bab 
77 224 
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Sayer ἐπὶ παντὸς ὕδατος καὶ χείλους ποταμοῦ 16 
πρὸ παντὸς χόρτου ἐκτιλήσεται. 
"7 χάρις ὡς παράδεισος ἐν εὐλογίαις, 17 
καὶ ἐλεημοσύνη εἰς τὸν αἰῶνα διαμεν εἴ. 
τὸ ζωὴ αὐτάρκους ἐργάτου γλυκανθήσεται, 18 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα 6 εὑρίσκων θησαυρόν. 
réxva καὶ οἰκοδομὴ πόλεως στηρίζουσιν ὄνομα, τῷ 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ ἄμωμος λογίζεται. 
Ξορἶνος καὶ μουσικὰ εὐφραίνουσιν καρδίαν, 20 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα ἀγάπησις σοφίας. 
“αὐλὸς καὶ ψαλτήριον ἡδύνουσιν μέλη, ar 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γλῶσσα ἡδεῖα. 
7 χάριν καὶ κάλλος ἐπιθυμήσει 6 ὀφθαλμός σου, 22 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα χλόην σπόρου. 
3@idos καὶ ἑταῖρος εἰς καιρὸν ἀπαντῶντες, 23 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ μετὰ ἀνδρός. 
“ἀδελφοὶ καὶ βοήθεια εἰς καιρὸν θλίψεως, 24 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα ἐλεημοσύνη ῥύσεται. 
*Sypuciov καὶ ἀργύριον ἐπιστήσουσιν πόδα, 25 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ εὐδοκιμεῖται. 
"δ χρήματα καὶ ἰσχὺς ἀνυψώσουσιν καρδίαν, 26 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα φόβος Κυρίου" 
(οὐκ ἔστιν φόβῳ Κυρίου ἐλάττωσις, (27) 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐπιζητῆσαι ἐν αὐτῷ βοήθειαν- 
"φόβος Κυρίου ὡς παράδεισος εὐλογίας, 27 (28) 
καὶ ὑπὲρ πᾶσαν δόξαν ἐκάλυψαν αὐτόν. 
Sréxvov, ζωὴν ἐπαιτήσεως μὴ βιώσῃς" 28 (29) 
κρεῖσσον ἀποθανεῖν ἢ ἐπαιτεῖν. 
ϑάνὴρ βλέπων εἰς τράπεζαν ἀλλοτρίαν, 29 (30) 
16 axe] axe A evan in C | χειλους] χιλος A 17 παραδεισον N* (-cos 
1c) | ἐλεημοσυνῊ] pr ev N* (improb ev N°) | διαμενεῖ] μεν 5. 18 αμ- 
φοτερα o evp.] om ο δὲ (hab o N3) αμῴφοτερας evp. A 20 ἀγαπήσεις 
σοφιαν sup ras δὰ} eupyats cop. C 22 0 οφθαλμος cov] οφθαλμος A of 0. 
σου C | xAon C | σποριμου S* (ὁπορου KN“) 23 eraipos] erepos C | μετα] 
per A 24 αδελῴοι] pr καὶ R* (om καὶ N&4) | βοηθεια] β sup litur in 
B | ρυεται SAC 25 γυνὴ] βουλὴ BAX AC 26 ανυψωσουσιν ανυ- 


ψουσιν R1¢3 (ανουψουσ. &*) A | Κυριου 19] θὺ δὰ" (kv δὲς 8) | Pow) pr εν 
SAC | Κυριου 2°] θὺ δὲ" (kv δὲς .8) | ἐπιζητησαι ev αὐτω βοηθειαν) ἐν αὐτω 
ζητησαι B.C 27 πασαν αμφοτερα C | εκαλυψεν RA 28 κρεισσον 
(-cowv B)]+-yap Roa 29 βλεπων] incep tp &* (improb rp 8! postea ras) 
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οὐκ ἔστιν αὐτοῦ ὁ βίος ἐν λογισμῷ ζωῆς, 
ἀλισγήσει τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν ἐδέσμασιν ἀλλοτρίοις" 
(9) Θη ἀνὴρ δὲ ἐπιστήμων καὶ πεπαιδευμένος φυλάξεται. 
30 2. ῃ ἡ ναιδοῦ, Ὰ θή > καὶ 
(32) 30 ἐν στόματι ἀναιδοῦς γλυκανθήσεται ἐπαίτησις, 


ἂν , >on a , 
και εν κοιλίᾳ αὐτου πυρ καήσεται. 


XLI τ "OQ θάνατε, ὡς πικρόν σου τὸ μνημόσυνόν ἐστιν 
> , 2 εὖ 
ἀνθρώπῳ εἰρηνεύοντι ἐν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ, 
()ἀνδοὶ a , Σ εὐσὸϊ ΄ > a 
(2) ἀνδρὶ ἀπερισπάστῳ καὶ εὐοδουμένῳ ἐν πᾶσιν 
ye ye Saale , 
καὶ ἔτι ἰσχύοντι ἐπιδέξασθαι τροφήν. 
(3) 2 Ξὦ θάνατε, καλόν σου τὸ κρίμα ἐστὶν 
ἰἸνθρώπῳ ἐπιδεομένῳ καὶ ἐλα ἔνῳ ἰσχύ 
αν ρωπῷ eT EVE Και €. σσουμενῷ ἰσχυι, 
2} , " , Ἂν 
(4) (ἡ ἐσχατογήρῳ καὶ περισπωμένῳ περὶ πάντων, 
δ > 
καὶ ἀπειθοῦντι καὶ ἀπολωλεκότι ὑπομονήν. 
(s) 3 3pm εὐλαβοῦ κρίμα θανάτου, 
μνήσθητι προτέρων σου καὶ ἐσχάτων" 


4 “τοῦτο TO κρίμα mapa Κυρίου πάσῃ σαρκί, 
(6) (Ὁ) καὶ τί ἀπαναίνῃ ἐν εὐδοκίᾳ Ὑψίστου; 
» , " 3 ‘ ᾿ - 
εἴτε δέκα εἴτε ἑκατὸν εἴτε χίλια ἔτη, 
() σ)οὐκ ἔστιν ἐν ἄδου ἔλεγμὸς ζωῆς. 
(8) 5 τέκνα βδελυκτὰ γίνεται τέκνα ἁμαρτωλῶν, 


καὶ συναναστρεφόμενα παροικίαις ἀσεβῶν" 
6,.2 - is > - , 
(9) 6 τέκνων ἁμαρτωλῶν ἀπολεῖται κληρονομία, 
καὶ μετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν ἐνδελεχιεῖ ὄνειδος. 
(10) 7 "πατρὶ ἀσεβεῖ μέμψεται τέκνα, 
a 32 ΓΝ > τὴ 
ὅτι δι’ αὐτὸν ὀνειδισθήσονται. 


(x1) 8 Sodal ὑμῖν ἄνδρες ἀσεβεῖς, 
΄ , , , ΤΠ. 
οἵτινες ἐγκατελείπετε νόμον θεοῦ Ὑψίστου" 
oen) 2 5 > , treo 
(12) 9 καὶ ἐὰν γεννηθῆτε, εἰς κατάραν γεννηθήσεσθε, 


on , > , , 
καὶ ἐὰν ἀποθάνητε, εἰς κατάραν μερισθήσεσθε. 
pee: is dp autin gid say: Gehied 
(13) το πάντα ὅσα ἐκ γῆς εἰς γῆν ἀπελεύσεται, 
a > = Ἣν 7 ΄ ἥν > t 
οὕτως ἀσεβεῖς ἀπὸ κατάρας εἰς ἀπωλίαν. 
“mévbos ἀνθρώ ΗΝ, ΝᾺ 
(x4) xx πένθος ἀνθρώπων ἐν σώμασιν αὐτῶν, 


29 διαλογισμω ἕξ | αλισγησει] αλγήσει & τὴν ψυχὴν] om τὴν NA ας 
30 απαιτησις & XLI 1 avrov] αντω & | πασι C | επιδεξασθαι] δεξασθε & 
2 xadov] pr ws Ro | επιδεουμενω A | ἰσχυι] pr εν RA | περι wavrwr] pr και 
&* (improb καὶ 8°) 4 τὸ κριμα] om τὸ AC | om ev 1° ἐξ" (hab εν Kee (νί4}) 
δ βδελυκτα] βδελυρα RAC 6 ενδελεχει A 1 μεμφείται)] C 8 εγκατε- 
λειπετεῖ εἐγκατελιπετε BEN (ενκ.) εγκατελειπατε C | om θεου ἱξ 10 απε- 
Aevoovrat C | ἀπωλειαν Bbivid) AC 11 σωματι &* (-μασιν Ra) 
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ὄνομα δὲ ἁμαρτωλῶν οὐκ ἀγαθὸν ἐξαλειφθήσεται. 


"hpdvricov περὶ ὀνόματος, αὐτὸ γάρ σοι διαμενεῖ τῷ (15) 
ἢ χίλιοι μεγάλοι θησαυροὶ χρυσίου" 
"3ἀγαθῆς ζωῆς ἀριθμὸς ἡμερῶν, 13 (16) 


\ > XX μι Ψ ΕΝ - 
καὶ ἀγαθὸν ὄνομα εἰς αἰῶνα διαμενεῖ. 
Ἡ παιδείαν ἐν εἰρήνῃ συντηρήσατε, τέκνα" 14 (17) 
“ἊΣ 1 ) ᾿ς πὴ οὐ 
σοφία δὲ κεκρυμμένη καὶ θησαυρὸς ἀφανής, 
Ὡς ee aS ; 
τίς ὠφελία ἐν ἀμφοτέροις ; 


as , ” > , ἢ , > ἃ 
κρείσσων ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν μωρίαν αὐτοῦ 15 (18) 
ἢ ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν σοφίαν αὐτοῦ. 
τ συ νις αλλ σις Ὅν Ἀν ΘΑ rene : 
τοιγαροῦν ἐντράπητε ἐπὶ τῷ ῥήματί μου τό (19) 
()οὺ γάρ ἐστιν πᾶσαν αἰσχύνην διαφυλάξαι καλόν, (20) 
καὶ οὐ πάντα πᾶσιν ἐν πίστει εὐδοκιμεῖται. 
17 * Ld 6 > = ‘ x ‘ XN ¥ 
αἰσχύνεσθε ἀπὸ πατρὸς καὶ μητρὸς περὶ πορνείας, 17 (21) 
3 κκ ᾿ Ἢ , Shar 
kat ἀπὸ ἡγουμένου καὶ δυνάστου περὶ ψεύδους, 
τϑ ἀπὸ κριτοῦ καὶ ἄρχοντος περὶ πλημμελίας, τϑ (22) 
ἀπὸ συναγωγῆς καὶ λαοῦ περὶ ἀνομίας, 
(9) ἀπὸ κοινωνοῦ καὶ φίλου περὶ ἀδικίας, (23) 
eal ἀπὸ τόπου οὗ παροικεῖς (ἢ περὶ κλοπῆς, 19 (24) 


καὶ ἀπὸ ἀληθείας θεοῦ καὶ διαθήκης, 
‘ > \ r > ~ >_> ἂν 
καὶ ἀπὸ πήξεως ἀγκῶνος ἐπ᾽ ἄρτους, 
os ~ χὰ . one 
ἀπὸ σκορακισμοῦ λήμψεως καὶ δόσεως, 


kal ἀπὸ ἀσπαζομένων περὶ σιωπῆς, 20 (25) 
ἀπὸ ὁράσεως γυναικὸς ἑταίρας, 
Ξε καὶ ἀπὸ ἀποστροφῆς προσώπου συγγενοῦς, ax (26) 
ἀπὸ ἀφαιρέσεως μερίδος καὶ δόσεως, 
(kal ἀπὸ κατανοήσεως γυναικὸς ὑπάνδρου, (27) 
=drd περιεργείας παιδίσκης αὐτοῦ, 22 
kal μὴ ἐπιστῇς ἐπὶ τὴν κοίτην αὐτῆς" 
(8) ἀπὸ φίλων περὶ λόγων ὀνειδισμοῦ, (28) 
11 om ἀμαρτωλων οὐκ &oa 12 ονοματος]-" καλου Na 14 παι- 
διαν RAC | om de δὲς:8 | ὠφελεια BAA 16 διαφυλαξαι] αποκαλυψαι &oa | 
παστει %* (mir. 84) 17 περι πορνεια5] απὸ πονηριας ᾿ξ" (περι πορν. 
Soa) | ηγουμενου] προηγουμενου & 18 tee BabA | απο 3°] pr 


και C | om απο κοινωνου.. αδικιας A | περι 3°] pr « S* (ras x iam antea im- 
prob δὰ ἢ 19 κλοπης] πλοκὴς NS πὴς rescr ca} αληθιας & (ad ex δὲ fec 8!) | 
om καὶ 4° A | αρτοις SAC | απο 4°] pr καὶ AC | κορακισμου C 20 απὸ 
1°] περι δὲ" (απο N&A) | απο 2°] pr καὶ AC | eraipas] erepas SAC 21 om 
και 39 AC 22 περιεργιας BP (-γειας B*)] περιεργασιας καὶ δ: | παιδισκης] 
pr και δέοι [λογου NAC | ονειδισμου] ὠνιδισμων C 
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καὶ μετὰ τὸ δοῦναι μὴ ὀνείδιζε" ba 
ΧΙ + "ἀπὸ δευτερώσεως καὶ λόγου ἀκοῆς, 
καὶ ἀπὸ ἀποκαλύψεων λόγων κρυφίων" 
καὶ ἔσῃ αἰσχυντηρὸς ἀληθινῶς, 
καὶ εὑρίσκων χάριν ἔναντι παντὸς ἀνθρώπου. 
Μὴ περὶ τούτων αἰσχυνθῇς, 
καὶ μὴ λάβῃς πρόσωπον τοῦ ἁμαρτάνειν" 
2 Ξπερὶ νόμου Ὑψίστου καὶ διαθήκης, 
καὶ περὶ κρίματος δικαιῶσαι τὸν ἀσεβῆ, 
3 ὁπερὶ λόγου κοινωνοῦ καὶ ὁδοιπόρων, 
περὶ δόσεως κληρονομίας ἑταίρων, 
4 “περὶ ἀκριβείας ζυγοῦ καὶ σταθμίων, 
περὶ κτήσεως πολλῶν καὶ ὀλίγων, 
5 5περὶ ἀδιαφόρου πράσεως καὶ ἐμπόρων, 
καὶ περὶ παιδείας τέκνων πολλῆς, 
καὶ οἰκέτῃ πονηρῷ πλευρὰν αἱμάξαι" 
6 δἐπὶ γυναικὶ πονηρᾷ καλὸν σφραγίς, 
Ὁ) καὶ ὅπου χεῖρες πολλαὶ κλεῖσον" 
7 76 ἐὰν παραδιδῷς, ἐν ἀριθμῷ καὶ σταθμῷ, 
καὶ δόσις καὶ λῆμψις παντὶ ἐν γραφῇ" 
8 δ περὶ παιδείας ἀνοήτου καὶ μωροῦ 
καὶ ἐσχατογήρως κρινομένου πρὸς νέους, 
καὶ ἔσῃ πεπαιδευμένος ἀληθινῶς 
καὶ δεδοκιμασμένος ἔναντι παντὸς ζῶντος. 
9 ϑθυγάτηρ πατρὶ ἀπόκρυφος ἀγρυπνία, 
καὶ ἡ μέριμνα αὐτῆς ἀφιστᾷ ὕπνον" 
ἐν νεότητι αὐτῆς μή ποτε παρακμάσῃ, 
καὶ συνῳκηκυῖα μή ποτε μισηθῇ" 
το ᾿δἐν παρθενείᾳ μή ποτε βεβηλωθῇ 5 
22 δουναι7- μὲ &* (improb pe XN?) XLIT 1 om καὶ 29 ἐξ | om RAC 
απο “9 δὲς | aroxadupews & (απολυψ.) AC | αληθινως] και αληθινος ἐξ | avov 
N* (avou δὲς. (ν]4)) | προσωπον] pr 7 S&* (improb 7 N! postea ras) 2 ασε- 
Bay C 3 κοινωνων KC | περι 2°] pr καὶ Babime)XC | erarpwr] ετερων 
RAC 4 axpiBias XC | περι 2°) pr και RAC 5 αδιαφορου] διαῴφορου 
NAC | om καὶ 1° SAC | εμπορου C | παιδιας RAC (item 8) | αἰμαξαι] ἐμαξας 
A 6 κλεισον] κλισσον C* (σ 2° ras Ctvid) 7 παραδως & | παντα 
SAC 8 exxaroynpous & εσχατογήρω AC | xpwouerw AC | δεδοκι- 
μασμενος ΒΡ (δεδοκισμ. B*) RO4] δεδοκιμασμενοι X* 9 πατρια C | 
αὐτη5] αὐτου A | συνωκηκυια]-- ανδρι Xo4 10 παρθενια Bb (-νεια B*A) RC 
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B καὶ ἐν τοῖς πατρικοῖς αὐτῆς ἔγκυος γένηται" 
᾽ , “ 
μετὰ ἀνδρὸς οὖσα μή ποτε παραβῇ, 
ae 
kal συνῳκηκυῖα μή ποτε στειρώσῃ. 
neni θ Ne eee ᾿ Laie’ 
ἐπὶ θυγατρὶ ἀδιατρέπτῳ στερέωσον φυλακήν, αὶ 
, Ά 
μή ποτε ποιήσῃ σε ἐπίχαρμα ἐχθροῖς, 
λαλιὰν ἐν πόλει καὶ ἔκκλητον λαοῦ, 
καὶ καταισχυνεῖ σε ἐν πλήθει πολλῶν. 
és 6 3A voy ea 
παντὶ ἀνθρώπῳ μὴ ἔμβλεπε ἐν κάλλει, 1a 
kal ἐν μέσῳ γυναικῶν μὴ συνέδρευε- 
᾿ϑάπὸ γὰρ ἱματίων ἐκπορεύεται σής, 13 
καὶ ἀπὸ γυναικὸς πονηρία γυναικός. 
14 , roy ι. ἃ ἡ Η , 
κρείσσων πονηρία ἀνδρὸς ἢ ἀγαθοποιὸς γυνή, 14 
kal γυνὴ καταισχύνουσα εἰς ὀνειδισμόν. 


%MynaOnoopa δὲ τὰ ἔργα Κυρίου, 35 
ἢ 
καὶ ἃ ἑόρακα ἐκδιηγήσομαι: 
> t , Ν *¥ > ας 
ἐν λόγοις Κυρίου τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
Troe φωτίζων κατὰ πᾶν ἐπέβλεψεν, 16 
+ ote A ae \ > 
καὶ τῆς δόξης αὐτοῦ πλῆρες τὸ ἔργον αὐτοῦ. 
Youx ἐνεποίησεν τοῖς ἁγίοις Κύριος 17 
, & 
ἐκδιηγήσασθαι πάντα τὰ θαυμάσια αὐτοῦ, 
, 
ἃ ἐστερέωσεν Κύριος ὁ παντοκράτωρ, 
στηριχθῆναι ἐν δόξῃ αὐτοῦ τὸ πᾶν. 
τϑάβυσσον καὶ καρδίαν ἐξίχνευσεν, 18 
καὶ ἐν πανουργεύμασιν αὐτῶν διενοήθην" 
(19) z. \ ἼΗΙ: ε 48 
ἔγνω yap ὁ κύριος πᾶσαν εἴδησιν 
oe, > Bl Pa 
καὶ ἐνέβλεψεν εἰς σημεῖον αἰῶνος, 
> 
ἀπαγγέλλων Ta παρεληλυθότα καὶ ἐπεσόμενα, 19 
. 2» ,’ wn > if. 
καὶ ἀποκαλύπτων ἴχνη ἀποκρύφων" 
od παρῆλθεν αὐτὸν πᾶν διανόημα, 20 
> > ,ὔ >> * a OX 3 , 
οὐκ ἐκρύβη ἀπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ eis λόγος. 


RAC 10 μετα] pr καὶ & | cretpwon] στειρωθη RAC (στιρ.) 11 αδιαστρεπτω 
δὰ | ποιηση σε] ποιησης S* (-σὴ σε No4) C ποιήσει σε A | καταισχυνὴ ἵὰ 
12 evBdere RA 13 εκπορενεται] εξελευσεται C 14 κρισσω A 


15 δε] 59 NAC | ewpaxa ΒΡ | αὐτου] +5 yeyover ev evhoyia avrov κριμα KOA 
16 αὐτου 1°] κυ N“3AC | πληρης BS πληρεις C 17 Kuptos 1°] Ku ἐξ | exden- 


γησασθαι] pr και 8* (improb καὶ 8&4) | om a C 18 πανουργημασιν &* 
(-γευμασιν δὲς.8) A | διενοηθη NA | Kuptos] ὑψιστος NAC* V4 (?Ks Ca) εἰδησιν 
(06. ΑἹ] συνιδησιν δὲ συν[εἰδησιν] C 19 απαγγελλων] pr και δὲς | ἐπεσο- 


μενα] τὰ ἐσομενα NAC | αποκαλυπτων] pr o &* (om ο δὲ 8) 20 ου] - γαρ 
δὰ (om yap ἐδ 5.8) | οὐκ] pr καὶ NA | om οὐδε AC 
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XLUI 


SOGIA SEIPAX XLII 8 


2x rd μεγαλεῖα τῆς σοφίας αὐτοῦ ἐκόσμησεν" 
ΝΗ Bye Ae ai 
καὶ ἔως ἔστιν πρὸ Tov αἰῶνος καὶ εἰς τὸν αἰῶνα, 
(22) ()otre προσετέθη οὔτε ἠλαττώθη, 
, 
καὶ οὐ προσεδεήθη οὐδενὸς συμβούλου. 
ae , ἊΝ 2 τ , 
(23) 22 ὡς πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐπιθυμητά, 
καὶ ὡς σπινθηρός ἐστιν θεωρῆσαι. 
ἜΝ Ἀ ἀμ ie og Bn ens γᾶν 
24) 23 “TavTa TavTa ζῇ Και μένει εις TOY αἰωνα 
, ᾿ 
ἐν πάσαις χρείαις, καὶ πάντα ὑπακούει: 
24,7 ὃ ν 4 + ὡς eo 
(25) 24 πάντα δισσὰ ἕν κατέναντι τοῦ ἑνὸς, 
eer eae nee αὐλόν τῷ ' 
Και οὐκ ἐποιησεν οὐδὲν ἐκλιπόν" 
(26) 25 éy τοῦ ἑνὸς ἐστερέωσεν τὰ ἀγαθά, 
᾿ τ κ 
καὶ τίς πλησθήσεται ὁρῶν δόξαν αὐτοῦ; 


ἢ ᾿γαυρίαμα ὕψους στερέωμα καθαριότητος, 
2. > να ἣν oe , 
εἶδος οὐρανοῦ ἐν ὁράματι δόξης. 
2 "ἥλιος ἐν ὀπτασίᾳ διαγγέλλων ἐν ἐξόδῳ, 
σκεῦος θαυμαστόν, ἔργον ὙΨίστου" 
3 3ἐν μεσημβρίᾳ αὐτοῦ ἀναξηραίνει χώραν, 
καὶ ἐναντίον καύματος αὐτοῦ τίς ὑποστήσεται; 
4 “κάμινον φυλάσσων ἐν ἔργοις καύματος, 
(ἡτριπλασίως ἥλιος ἐκκαίων ὄρη" 
a , > δι 
ἀτμίδας πυρώδεις ἐμφυσῶν, 
Yee Sn ᾽ Στὴ , 
καὶ ἐκλάμπων ἀκτῖνας ἀμαυροῖ ὀφθαλμούς. 
5 Spéyas Κύριος ὁ ποιῆσας αὐτόν, 
καὶ ἐν λόγοις αὐτοῦ κατέσπευσεν πορείαν" 
6 δκαὶ ἡ σελήνη ἐν πᾶσιν εἰς καιρὸν αὐτῆς, 
ἀνάδειξιν χρόνων καὶ σημεῖον αἰῶνος" 
7 7Δἀπὸ σελήνης σημεῖον ἑορτῆς, 
φωστὴρ μειούμενος ἐπὶ συντελείας" 
BN AN oe eee) 
8 μὴν κατα TO ὄνομα αὑτῆς ἐστιν, 
> 7 a ea ἢ 
αὐξανομένη θαυμαστῶς ἐν ἀλλοιώσει. 
21 exoounoe C | και ews] ws δὲ os AC | ηλασσωθὴ NA | καὶ ov] οὐδὲ S* NAC 
(5 ov S84)  συμβουλου] pr avdpos R* (om δὰ .8) 22 ws σπινθηρος] ews 
σπινθ. τὰς (ewor.) | om ἐστιν & | θεωρησαι] επιθεωρησαι & 24 εκλιπον] 
exdecrov Babvid Cvid ἐνγλειπον δὲ ελλιπὸν A XLIIT 1 καθαριοτητος] και 
καθαριοτης & | ovpavov] avou S* (ουνοῦ N*) 2 διαγγελλων] αγγελλων 
Noa διαγγελων A 4 φυλασσων] φυσων R29 A | τριπλασιων A | εμφυσων] 
εκῴυσων RAC 5 Kupios] pr o A | avrov] αὑτοὺς S* (-rov Na) | κατε- 
σπευσεν] κατεπαυσεν S° | ποριαν SC 7 συντελειας] συντελεια αἰωνος δὲ" 
συντελεια SA συντελειαις (sic) N°? 8 avgavouevos NAC | θαυμαστος & 
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XLII g ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


" ᾿ ΄ 
Β θ)σκεῦος παραβολῶν ἐν ὕψει, (9) 
ἐν στερεώματι οὐρανοῦ ἐκλάμπων" 
9xddXos οὐρανοῦ, δόξα ἄστρων, 9 (10) 
κόσμος φωτίζων, ἐν ὑψίστοις Κύριος" 
ey λό ΝΜ" , RNS, 
ἐν λόγοις ἁγίοις στήσονται κατὰ κρίμα, το (11) 
. κ' ἃ ἃ 7 ; AGEN 
καὶ ov μὴ ἐκλυθῶσιν ἐν φυλακαῖς αὐτῶν. 
ide τόξι ὶ εὐλό ἣ , "ον 
ἴδε τόξον, καὶ εὐλόγησον τὸν ποιήσαντα αὐτό, 11 (12) 
f πα αν is ΟΝ 
σφόδρα ὡραῖον ἐν τῷ αὐγάσματι αὐτοῦ" 
3. ee ' ἢ 
ἐγύρωσεν οὐρανὸν ἐν κυκλώσει δόξης, x2 (13) 
i tae τ a ἊΝ 
χεῖρες Ὑψίστον ἐτάνυσαν αὐτό. 
᾿δηροστάγματι αὐτοῦ κατέπαυσεν χιόνα, 13 (14) 
kal ταχύνει ἀστραπὰς κρίματος αὐτοῦ" 
4 -~ EY #. , 
"διὰ τοῦτο ἠνεῴχθησαν θησαυροί, 14 (15) 
og, β , 
καὶ ἐξέπτησαν νεφέλαι ὡς reread: 
δὲν μεγαλείῳ αὐτοῦ ἴσχυσεν νεφέλας, 15 (16) 
καὶ διεθρύβησαν λίθοι χαλάζης. 
τὸ καἱ ἐν ὀπτασίαις αὐτοῦ σαλευθήσεται ὄρη, τό (17) 


. , , é 
ἐν θελήματι πνεύσεται νότος. 
"φωνὴ βροντῆς αὐτοῦ ὠνείδισεν γῆν, 17 (18) 
, 
καὶ καταιγὶς βορέου καὶ συστροφὴ πνεύματος. 
(as πετεινὰ καθιπτάμενα πάσσει χιόνα, (x9) 
kal ὡς ἀκρὶς καταλύουσα ἡ κατάβασις αὐτῆς" 
τὸ κάλλος λευκότητος αὐτῆς ἐκθαυμάσει ὀφθαλμός, 18 (20) 
kal ἐπὶ τοῦ ὑετοῦ αὐτῆς ἐκστήσεται καρδία. 
Kal πάχνην ὡς ἅλα ἐπὶ γῆς χέει, 19 (21) 
καὶ παγεῖσα γίνεται σκολόπων ἄκρα. 
“ο ψυχρὸς ἄνεμος βορέης πνεύσει, 20 (22) 
‘\ id Ψ 242 9 
καὶ παγήσεται κρύσταλλος ἀφ᾽ ὕδατος" 
ἐπὶ πᾶσαν συναγωγὴν ὕδατος καταλύσει, 
LT c , Ἂν ΄ A A 
καὶ ὡς θώρακα ἐνδύσεται τὸ ὕδωρ. 
ar ΄ 4 9 > 3 
καταφάγεται ὄρη καὶ ἔρημον ἐκκαύσει, 21 (23) 


RAC 8 παραβολων] παρεμβολων RAC 9 ἀστερων & | Kuptos] kv SAAC 
10 αγιου SAC 11 αὐτο] avrov AC 12 αὐτο] avrov C 13 κατεπαυσεν 
Β dR] κατεσπευσεν Bab (εσπεὺυ sup ras) AC 15 νεφελαις A | xada- 
és] post ¢ ras 1 lit A 16 omragia NAC | σαλευθησεται] σαλευθησονται 
SA cadevovrat C | ev 2°] pr καὶ AC | θεληματι]- αὐτου NAC 17 ὠνει- 
dicev] ὠδινησεν A | Ὑην] yn A | karerrapeva Β 18 αὐτῆς 2°] αὐτο incep 8* 
(-της δὲ1..8) 19 παχνὴ &* (-χνὴν Ko) 20 βορεας SAC | ad 
vdaros] eb vdatros SA φυδατος (sic) C | emt] pr καὶ C | εκδυσεται & 
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ΣΟΦΙΑ ΣΈΙΡΑΧ XLIV I 


καὶ ἀποσβέσει χλόην ὡς πῦρ. Β 
aa i ‘ τος oe 
(24) 22 ἴασις πάντων κατὰ σπουδὴν ὁμίχλη, 
δρόσος ἀπαντῶσα ἀπὸ καύσωνος ἱλαρώσει. 
23 ee ae ee ig 
(25) 23 λογισμῷ αὐτοῦ ἐκόπασεν ἄβυσσον, 
oe eee a 
kat ἐφύτευσεν αὐτὴν ᾿Ιησοῦς. 
2 aia 
(26) 24 3Ῥοἱ πλέοντες τὴν θάλασσαν διηγοῦνται τὸν κίνδυνον αὐτῆς, 
καὶ ἀκοαῖς ὠτίων ἡμῶν θαυμάζομεν- 
Bela une ἢ δ ὶ θαυμάσια % 
27) 25 καὶ ἐκεῖ τὰ παράδοξα καὶ θαυμάσια ἔργα, 
ποικιλία παντὸς ζῴου, κτίσις κητῶν. 
(28) 26 “δι᾽ αὐτὸν εὐωδία τέλος αὐτοῦ, 
καὶ ἐν λόγῳ αὐτοῦ σύνκειται πάντα. 
(29) 27 “7πολλὰ ἐροῦμεν καὶ οὐ μὴ ἀφικώμεθα, Ἷ qc 
καὶ συντέλεια λόγων Τὸ πᾶν ἐστιν αὐτός. 
(30) 28 “Ῥδοξάζοντες ποῦ ἰσχύσωμεν; 
αὐτὸς γὰρ ὁ μέγας παρὰ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
(31) 29 ϑῬφοβερὸς Κύριος καὶ σφόδρα μέγας, 
καὶ θαυμαστὴ ἡ δυναστεία αὐτοῦ. 
(32,33) 30 39δοξάζοντες Κύριον ὑψώσατε 
καθ᾽ ὅσον ἂν δύνησθε, ὑπερέξει γὰρ καὶ ἔτι- 





(34) 64) καὶ ὑψοῦντες αὐτὸν πληθύνατε ἐν ἰσχύι: 


3 
Ι 
ἱ 
: 


AY - _ A ‘ > , 
μὴ κοπιᾶτε, ov yap μὴ ἀφίκησθε. 
ἜΝ πὰ ΠΝ τ , 
(35) 31 τίς ἑόρακεν αὐτὸν καὶ ἐκδιηγήσεται; 
ae? ΤΕΣ fe τ 
καὶ τίς μεγαλυνεῖ αὐτὸν καθώς ἐστιν; 


Ϊ 
[ 





(36) 32 ¥aodda ἀπόκρυφά ἐστιν μείζονα τούτων, 
ὀλίγα γὰρ ἑωράκαμεν τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
(37) 33 ὅβξπάντα γὰρ ἐποίησεν ὁ κύριος, 
Nghe in ες τὰ , 
καὶ τοῖς εὐσεβέσιν ἔδωκεν σοφίαν. 


Πατέρων ὕμνος. 
XLIV I *Aivécopev δὴ ἄνδρας ἐνδόξους 
καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν τῇ γενέσει. 


21 αποσβεσαι &* (-σι ὃξ-.8) 22 cages A  παντων] παγων X2 RAC 
23 αβυσσος &°? | Inoous] Is BX Τησους AC 24 οἱ πλεοντες...θαυμαζομεν 
και ακοαις...κινδυνον αὐτῆς (invers stichis) AC | την] ro incep δὲ" (τὴν 81a) | 
διηγήσονται & [τὸν κινδυνον] om τὸν AC 26 θαυμασια και παραδοξα 
AC | ποικιλεια C | κτισι5] κτησις RAC | κητων] κτηνων SAC 26 ευωδια] 
evodia NC evdoxia A | τέλους 3 | συγκειται BabA | παντα] pr τα SAC 


27 edixwueda C 28 ἰσχνομεν ἕξ ἰσχυσομεν A 29 Κυριος] ku &* 
(κ &}) | δυναστια SB 30 Kuptov] pr τον δὲς ἃ 31 τις 1°]+-yap & | ew- 
paxev ΒΡ 33 yap]+a &* (improb a rt postea ras) | δεδωκεν A 
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XLIV 2 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


B Ξπολλὴν δόξαν ἔκτισεν ὁ κύριος, 2 
τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ ἀπ᾽ αἰῶνος. 
Ξκυριεύοντες ἐν ταῖς βασιλείαις αὐτῶν, 3 
καὶ ἄνδρες ὀνομαστοὶ ἐν δυνάμει" 
βουλεύσονται ἐν συνέσει αὐτῶν, 
2 τι τῷ , 
ἀπηγγελκότες ἐν προφητείαις" 
“ἡγούμενοι λαοῦ ἐν διαβουλίοις 4 
καὶ συνέσει γραμματείας λαοῦ, 
ont os ἜΝ 
σοφοὶ λόγοι ἐν παιδείᾳ αὐτῶν" 


5ἐκζητοῦντες μέλη μουσικῶν, 5. 
διηγούμενοι ἔπη ἐν γραφῇ" 
Savdpes πλούσιοι κεχορηγημένοι ἰσχύι, ε 


t a 
εἰρηνεύοντες ἐν παροικίαις αὐτῶν" 
A ἢ 
πάντες οὗτοι ἐν γενεαῖς ἐδοξάσθησαν, 7 
Lal a Ee 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν καύχημα. 
8.08 a 4 ” 
εἰσὶν αὐτῶν ot κατέλιπον ὄνομα 8 
a , 
τοῦ ἐκδιηγήσασθαι ἐπαίνους, 
aa oy , 
Skat εἰσὶν ὧν οὐκ ἔστιν μνημόσυνον 9 
εἶ 2 iA ε = € ¥ 
καὶ ἀπώλοντο ὡς οὐχ ὑπάρξαντες, 
καὶ ἐγένοντο ὡς οὐ γεγονότες, ’ 
καὶ Ta τέκνα αὐτῶν per’ αὐτούς. 


ν.. 
ddd’ ἢ οὗτοι ἄνδρες ἐλέους, 10 
ὃ « ’, > > a 
ν ai δικαιοσύναι οὐκ ἐπελήσθησαν" 
τεμετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν διαμενεῖ τὰ 
(22) ἃ δὴ λ ro don 
ἀγαθὴ κληρονομία ἔκγονα αὐτῶν- 
is ΠἋ , τον Ρ > 
ev ταῖς διαθήκαις ““ἔστη σπέρμα αὐτῶν, 12 


(13) καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν δι᾽ αὐτούς, 
ϑξως αἰῶνος μενεῖ σπέρμα αὐτῶν, 13 
καὶ ἡ δόξα αὐτῶν οὐκ ἐξαλειφθήσεται: 


ΝΑ XLIV 2 πολλα S* (πολλὴν S&A) | τη μεγαλωσυνη Koa 8 αὐτων 1°] 
αντου A  βουλενονται & βουλευεται A | προφηταις δὲ" (-τιαις NO) 4 συν- 
ἐσει] pr εν & | ypappareas B* (-τιας ΒΡ)] γραμματιαις & | λογοι ev] ev 
λογοις A | παιδια RA δ διηγουμενοι] pr και SA | Ὑραφη)] ἡ sup ras ΑΞ 
6 ισχυι] pr εν SA | παροικιαις] κατοικίαις ΚΑ 8 κατελιπον] ἐνκατελιπον 
N* (κατελ. δὲς.8) κατελειποὸν A 9 ἐστιν] εἰσιν B* (εστιν Βδ ἐστι BP) | 
υπαρξοντες S* (-ξαντες 8%?) 11 εκγονα] pr τα & 12 σπερμα] pr 
το ἴξα 12—13 και τα τεκνα..«σπερμα αὐτῶν bis scr δὲ" (ews αἰωνος [1°] 
...6¢ αὐτοὺς [2°] unc incl δὲς.8) 12 δι avrous] μετ aur, NA 13 pever] 
διαμενεῖ 8-4 | εξαλειφθησεται] ενκαταλειφθησεται NA (εγκ.) : 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ XLIV 23 


ee GiaRiy cl oat eo Fah 
14 TO σῶμα αὐτῶν ἐν εἰρήνῃ ἐτάφη, 
καὶ τὸ ὄνομα αὐτῶν (ῇ εἰς γενεάς" 
ις σοφίαν αὐτῶν διηγήσονται λαοί, 
καὶ τὸν ἔπαινον ἐξαγγέλλει ἐκκλησία. 
16 'Evax εὐηρέστησεν Κυρίῳ καὶ μετετέθη, 
ὑπόδειγμα μετανοίας ταῖς γενεαῖς. 
1. Νῶε εὑρέθη τέλειος δίκαιος, 
᾿ ee ΕΣ ὥρα ΜΡ 
ἐν καιρῷ ὀργῆς ἐγένετο ἀντάλλαγμα" 
(38) (ἰβ)διὰ τοῦτο ἐγενήθη κατάλιμμα TH γῇ, 
διὰ τοῦτο ἐγένετο κατακλυσμός" 
(x9)'18 ᾿δδιαθῆκαι αἰῶνος ἐτέθησαν πρὸς αὐτόν, 
ἵνα μὴ ἐξαλειφθῇ κατακλυσμῷ πᾶσα σάρξ. 
(20)19 "ϑ᾽᾿Αβραὰμ μέγας πατὴρ πλήθους ἐθνῶν, 
ee ee eo tei 
καὶ οὐχ εὑρέθη ὅμοιος ἐν τῇ δόξῃ, 
20 “ὃς συνετήρησεν νόμον Ὑψίστου, 
ΝΣ ἢ , ee 
καὶ ἐγένετο ἐν διαθήκῃ μετ᾽ αὐτοῦ, 
(2x) (ἢ) καὶ ἐν σαρκὶ αὐτοῦ ἔστησεν διαθήκην, 
καὶ ἐν πειρασμῷ εὑρέθη πιστός" 
ahs ~ 2 o« “ >a 
(22) 21 διὰ τοῦτο ἐν ὅρκῳ ἔστησεν αὐτῷ 
ἐνευλογηθῆναι ἔθνη ἐν τῷ σπέρματι αὐτοῦ 
γηθῆ ἡ ἐν τῷ σπέρμ ; 
πληθῦναι αὐτὸν ὡς χοῦν τῆς γῆς, 
(23) (3) καὶ ὡς ἄστρα ἀνυψῶσαι τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 
καὶ κατακληρονομῆσαι αὐτοὺς 
ἀπὸ θαλάσσης ἕως θαλάσσης 
καὶ ἀπὸ ποταμοῦ ἕως ἄκρου γῆς. 
ὅσ. ἃ; ἢ n> ει ἂν σ΄ 
(24) 22 καὶ ἐν τῷ Ἰσαὰκ ἔστησεν οὕτως 
δι’ ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα αὐτοῦ 
(25) @)edroyiay πάντων ἀνθρώπων καὶ διαθήκην, 
2. Kal κατέπαυσεν ἐπὶ κεφαλὴν Ἰακώβ’ 
(2) ἐπ΄ έ. > > ὀλονΐ 2 on 
(26) ἐπέγνω αὐτὸν ἐν εὐλογίαις αὐτοῦ, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἐν κληρονομίᾳ: 
ᾧῷ ηρονομίς 


14 το σωμα] τα σωματα KA 1δ επαινον]- αὐτων A | εξαγγελει A RA 


11 εγενετὸ 1°] ἐγένοντο &* (-vero ἐξς.8) | om δια Touro (1°)...79 γη &* (hab 
Rea) | ἐγενηθη] eyevero & | καταλιμμα (-λειμμα ΒΡ)] καταλιμ sup ras B κα 


sup ras A δια τουτο (2°)] ore R&A | κατακλυσμος] pro A 18 om 
κατακλυσμω A 19 Αβραμ A | ouotos]t+aurw A | τη δοξη] om τη RA 
20 om και 2° A | earner] εζητησεν & 21 τω σπερματι) om Tw NA | om 


πληθυναι.. σπερμα avrov &* hab sup ras X@<(vid) mg | ανυψωσαι το] at To sup 
ras Bab [γῆς 2°] pr τῆς RA 22 Ioax Β΄ δ" (Ισαακ Babs) | δι] δια A 
23 αὐτου 1°] pr ὑψιστου X* (om N1) 
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XLVI ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


B καὶ διέστειλεν μερίδας αὐτοῦ 
‘J 
ἐν φυλαῖς ἐμέρισεν δέκα dvo- 
(ἢ καὶ ἐξήγαγεν ἐξ αὐτοῦ ἄνδρα ἐλέους, (27) 
ane , cae Paap ἢ 
εὑρίσκοντα χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς πάσης σαρκός, 
τῃγαπημένον ὑπὸ θεοῦ καὶ ἀνθρώπων a 
bast * ‘ ' > > t 
Μωυσῆν, οὗ τὸ μνημόσυνον ἐν εὐλογίαις" 
Bikini ὑπὸν δόξῃ dvi 
ὡμοίωσεν αὐτὸν δόξῃ ἁγίων, 2 
καὶ ἐμεγάλυνεν αὐτὸν ἐν φόβοις ἐχθρῶν- 
3ἐν λόγοις αὐτοῦ σημεῖα κατέπαυσεν, 3 
β) ἐδόξασεν αὐτὸν κατὰ πρόσωπον βασιλέων- (3) 
> οι δὸς ee ee : 
ἐνετείλατο αὐτῷ πρὸς λαὸν αὐτοῦ, 
. jt δ Re a 
καὶ ἔδειξεν αὐτῷ τῆς δόξης αὐτοῦ 
, a 
4év πίστει καὶ πρᾳύτητι αὐτοῦ ἡγίασεν, 4 
eye Par , ἢ 
ἐξελέξατο αὐτὸν ἐκ πάσης σαρκός" 
Ξῃκούτισεν αὐτὸν τῆς φωνῆς αὐτοῦ, 5 
καὶ εἰσήγαγεν αὐτὸν εἰς τὸν γνόφον, . 
Θ᾽ καὶ ἔδωκεν αὐτῷ κατὰ πρόσωπον ἐντολάς, (6) 
νόμον ζωῆς καὶ ἐπιστήμης, 
διδάξαι τὸν Ἰακὼβ διαθήκην 
aa rae , 
καὶ κρίματα αὐτοῦ τὰν ᾿Ισραήλ. 


δ᾽Ααρὼν ὕψωσεν ἅγιον ὅμοιον αὐτῷ 6 (7) 
ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐκ φυλῆς Δευεί: 
Ἰέστησεν αὐτὸν διαθήκην αἰῶνος, 7 (8) 


ὍΝ 5m να ' Ξ 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἱερατίαν λαοῦ" 
ἐμακάρισεν αὐτὸν ἐν εὐκοσμίᾳ, 


Θ) καὶ περιέζωσεν αὐτὸν περιστολὴν δόξης" (9) 
82. ἐδ i ΠΕΡῚ » La 
ἐνέδυσεν αὐτὸν συντέλειαν καυχήματος, 8 
καὶ ἐστερέωσεν αὐτὸν σκεύεσιν ἰσχύος, 
(1) περισκελῆ καὶ ποδήρη καὶ ἐπωμίδα" (10) 
ϑκαὶ ἐκύκλωσεν αὐτὸν ῥοίσκοις, 9 


χρυσοῖς κὠδωσιν πλείστοις κυκλόθεν, 

ἀηῃχῆσαι φωνὴν ἐν βήμασιν αὐτοῦ, (x1) 
> \ ὅς, Ed 2 ~ 
ἀκουστὸν ποιῆσαι ἦχον ἐν ναῷ 


ΝΑ Φ848 διεστειλεν] διεστησεν ἃ ΧΙΝ 1 ὑπα] απο δὲ ] Moony SA 2. δοξη] 


pre SA 4 πραοτητι A | αὐτου] αὑτον A | qyacev]+avrov & 5 om 
avrov 2° & 6 Apwy A* (Δαρ. Aa) | υψωσεν] ανυψωσεν S| Λευι A 
T avrov 1°] αὐτω A | ceparecay Bab | περιστολη A 8 oxeveow] pre ἐξ 


9 om και ἐξ | κωδεσιν R* (-δωσιν N-*) 
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εἰς μνημόσυνον υἱοῖς λαοῦ αὐτοῦ" 
a ath ΩΝ 
(12) 10 στολῇ ἁγίᾳ, χρυσῷ καὶ ὑακίνθῳ 
καὶ πορφύρᾳ, ἔργων ποικιλτοῦ, 
λογίῳ κρίσεως, δήλοις ἀληθείας, 
3 “A ᾽ , ” , 
(13) 11 κεκλωσμένῃ κόκκῳ, ἔργῳ τεχνίτου, 
λίθοις πολυτελέσιν γλύμματος σφραγῖδος, 
ἐν δέσει: χρυσίου, ἔργων λιθουργοῦ, 
εἰς μνημόσυνον ἐν γραφῇ κεκολαμμένῃ 
κατ᾽ ἀριθμὸν φυλῶν Ἰσραήλ" 
es ee , 
(14) 12 στέφανον χρυσοῦν ἐπάνω κιδάρεως, 
ἐκτύπωμα σφραγῖδος ἁγιάσματος, 
καύχημα τιμῆς, ἔργον ἰσχύος, 
; , Ξ ἃ 
ἐπιθυμήματα ὀφθαλμῶν κοσμούμενα. 
(15) 13 ὡραῖα 3mpo αὐτοῦ ov γέγονεν τοιαῦτα, 
(16) ἕως αἰῶνος (ov ἐνεδύσατο ἀλλογενὴς 
πλὴν τῶν υἱῶν αὐτοῦ μόνον, 
καὶ τὰ ἔκγονα αὐτοῦ διὰ παντός. 
(17) 14 "θυσίαν αὐτοῦ ὁλοκαρπωθήσονται 
καθ᾽ ἡμέραν ἐνδελεχῶς δίς. 
(18)..5 "δἐπλήρωσεν Μωυσῆς τὰς χεῖρας 
να ἐν τὰ ree 
καὶ ἔχρισεν αὐτὸν ἐν ἐλαίῳ ἁγίῳ" 
(19) (9) ἐγενήθη αὐτῷ eis διαθήκην αἰώνιον, 
καὶ ἐν τῷ σπέρματι αὐτοῦ ἐν ἡμέραις οὐρανοῦ, 
λειτουργεῖν αὐτῷ ἅμα καὶ ἱερατεύειν, 
ν > ay Niacin Te Ue. sen Salo 
καὶ εὐλογεῖν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν τῷ ὀνόματι. 
(.9).6 ᾿δἐξελέξατο αὐτὸν ἀπὸ παντὸς ζῶντος, 
προσαγαγεῖν κάρπωσιν Κυρίῳ, 
θυμίαμα καὶ εὐωδίαν εἰς μνημόσυνον, 
ἐξιλάσκεσθαι περὶ τοῦ λαοῦ σου. 
17 δ, ὑτὸν ἐν ἐντολαῖς αὐτοῦ 
21) 17 ἔδωκεν αὐτὸν ἐν ἐντολαῖς αὐτοῦ, 
; iene 3 , A 
ἐξουσίαν ἐν διαθήκαις κριμάτων, 


10 στολη] στηλη ἐξ | epyw A | λογιω] λογοι δὲ | αληθιας ἐὲ 11 πολυ- NA 
τέλεσι A | ev deer] εἰδεσι δὲ" (εν δ. 84) | ἐεργων] epyw RA | μνημοσυνὴ δὰ" 
-νον 8&1) | κατ] κατα ἐξ | φυλων] φυλασσων δὲ" (“λων R&A) 13 om ov δὲ" 
hab &@) | ews] pr καὶ ἔξ: | evedvoaro]+ aura No 14 θυσιαι RA | αὐτου] 
avTwy & 15 Mwons A | χειραΞ] Ἑ αὐτου δὲς: | αἰωνιον] αἰωνος & | om 
ev 2° SA | ονοματι] - αὐτου KoA 16 εξελεξαντο δὲ" (-ξατο NA) | καρπω- 
ow) καρπωμα S| εὐωδια A| om σου &* (hab No) 17 avrov] αὐτω 


NA | εν ἐντολαι9] εντολας & ev ταῖς evr. A 
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διδάξαι τὸν Ἰακὼβ τὰ μαρτύρια, 
Υ ὅς, ἃ ἜΝ Ba ον δὰ , 
καὶ ἐν νόμῳ αὐτοῦ φωνῆσαι ᾿Ἶσραήλ. 
“δ ἐπισυνέστησαν αὐτῷ ἀλλότριοι 18 (22) 
ν᾿»; ae eee er, 
καὶ ἐζήλωσαν αὐτὸν ἐν TH ἐρήμῳ, 
ἄνδρες οἱ περὶ Δαθὰν καὶ ᾿Αβειρὼν 
ἣν. ‘ , 2 - ἢ; *% - 
καὶ ἡ συναγωγὴ Κόρε ἐν θυμῷ καὶ ὀργῇ" 
ϑεἶδεν Κύριος καὶ οὐκ εὐδόκησεν, το (23) 
καὶ συνετελέσθησαν ἐν θυμῷ ὀργῆς" 
(ἡ) ποίησεν αὐτοῖς τέρατα, (24) 
- ἢ 5 RO sei 
καταναλῶσαι ἐν πυρὶ φλογὸς αὐτοῦ. 
kal προσέθηκεν ᾿Δαρὼν δόξαν, 20 (25) 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ κληρονομίαν" 
ἀπαρχὰς πρωτογενημάτων ἐμέρισεν αὐτοῖς, 
(δ) ἄρτον πρώτοις ἡτοίμασεν πλησμονήν" (26) 
aah γὰρ θυσί. , , 
καὶ yap θυσίας Κυρίου φάγονται, 2ι 
μ > . ‘i ee 
ds ἔδωκεν αὐτῷ τε καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ. 
“- πλὴν ἐν γῇ λαοῦ οὐ κληρονομήσει, 22 (27) 
καὶ μερὶς οὐκ ἔστιν αὐτῷ ἐν λαῷ, 
αὐτὸς γὰρ μερίς σου, κληρονομία. 
53καὶ Φινεὲς υἱὸς ᾿Ελεαζὰρ τρίτος εἰς δόξαν, 23 (28) 
2 σι ~ tt > , y 
ἐν τῷ ζηλῶσαι αὐτὸν ἐν φόβῳ Κυρίου 
is " μ᾿ τς 
(9) καὶ στῆσαι αὑτὸν ἐν τροπῇ λαοῦ (29) 
ἐν ἀγαθότητι προθυμίας ψυχῆς αὐτοῦ" 
ν σελ A sans , 
καὶ ἐξιλάσατο περὶ τοῦ Ἰσραήλ. 
24,8 ~ 24 > , >? 
διὰ τοῦτο ἐστάθη αὐτῷ διαθήκη εἰρήνης, 24 (30) 
προστάτην ἁγίων καὶ λαῷ αὐτοῦ, 
85 ἄν ταῦ Se \ ἧς ΄ > ~ 
ἵνα αὐτῷ ἦ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ 
ἱερωσύνης μεγαλεῖον εἰς τοὺς αἰῶνας. 
Sal διαθήκην τῷ Δανεὶδ υἱῷ ἐκ φυλῆς Ἰούδα, 25 (31) 
, ᾿ δον οὐδ δ Ὁ ΩΣ 
κληρονομία βασιλέως υἱοῦ ἐξ υἱοῦ μόνου, 
κληρονομία ᾿Ααρὼν καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ. 


11 τα μαρτυρια]- αὐτου R*4 μαρτυριαν A | φωνησαι] φωτισαι A | ἸσραηᾺ] 
pr τὸν 827A 19 ιδὲν A | ηυδοκησεν A | avrois] pr εν & | αὐτου] avrovs SA 
20 avrots] avrw NA | aprov] apros K“ (postea ipse revoc -τον) | mpwro.s] 
πρωτον γενηματος ἐδ" (πρωτοις 8%) | πλησμονὴν] ev πλησμονὴ RA 21 om 
τε S* (hab NA) 22 κληρονομια] pr καὶ NOFA 23 στησαι] 
ornvat A 24 λαου No 25 τω Δανειδῆ om τω & | uw] vw (nisi 
fort vw x) δὲ" vw Τεσσαι SoH οἰ. Α εξ νιον] εξ Ιουδα δὲς: 8 νἱά | Ααρων] av- 
των S αὐτω A 
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RG ane ἐς es as : 
26 δῴη ὑμῖν σοφίαν ἐν καρδίᾳ ὑμῶν, Β 
κρίνειν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν δικαιοσύνῃ, 
mn ‘ bt od ba > ἢ ἃ Ν 
ἵνα μὴ ἀφανισθῇ τὰ ἀγαθὰ αὐτῶν, 
Ree ae on a 
καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν εἰς γενεὰς αὐτῶν. 
A ων ; ὅς ὦ , 
κραταιὸς ἐν πολέμοις Ἰησοῦς Navn, 
καὶ διάδοχος Μωσῆ ἐν προφητείαις, 
ὃς ἐγένετο κατὰ τὸ ὄνομα αὐτοῦ 


XLVI 


My Fors are 
(2) (μέγας ἐπὶ σωτηρίᾳ ἐκλεκτῶν αὐτοῦ, 
ἐκδικῆσαι ἐπεγειρομένους ἐχθρούς, 
9 , ea , 
ὅπως κληρονομήσῃ τὸν Ἰσραήλ. 
(3) 2 "ὡς ἐδοξάσθη ἐν τῷ ἐπᾶραι χεῖρας αὐτοῦ 
καὶ τῷ ἐκκλῖναι ῥομφαίαν ἐπὶ πόλεις 
ᾧ ῥομ . 
“ΝΜ 
(4) 3 3ris πρότερον αὐτοῦ οὕτως ἔστη; 
τοὺς γὰρ πολεμίους Κύριος αὐτὸς ἐπήγαγεν. 
νυ ΕΚ Se a ς 
(5) 4 “οὐχὶ ἐν χειρὶ αὐτοῦ ἀνεπόδισεν ὁ ἥλιος, 
καὶ μία ἡμέρα ἐγενήθη πρὸς δύο; 
(6) 5 δέπεκαλέσατο τὸν ὕψιστον δυνάστην 
Bie th σον > ᾿ ἢ ᾿ 
ἐν τῷ θλίψαι αὐτὸν ἐχθροὺς κυκλόθεν» 
καὶ ἐπήκουσεν αὐτῶν μέγας Κύριος 
ἐν λίθοις χαλάζης δυνάμεως Kparaias: 


(7) 6 δκατέρραξεν ἐπ᾽ ἔθνος πόλεμον, 
καὶ ἐν καταβάσει ἀπώλεσεν ἀνθεστηκότας, 
(2) iva γνῶσιν ἔθνη πανοπλίαν αὐτῶν, 
ὅτι ἐναντίον Κυρίου ὁ πόλεμος αὐτοῦ" 
καὶ γὰρ ἐπηκολούθησεν ὀπίσω Δυνάστου. 
(9) 7 7καὶ ἐν ἡμέραις Μωυσέως ἐποίησεν ἔλεος, 
αὐτὸς καὶ Χαλὲβ υἱὸς Ἰεφοννή, 
ἀντιστῆναι ἔναντι ἐχθροῦ, 
κωλῦσαι λαὸν ἀπὸ ἁμαρτίας 
καὶ κοπάσαι γογγυσμὸν πονηρίας. 
(x0) 8 8 καὶ αὐτοὶ δύο ὄντες διεσώθησαν 
26 δοιη S* (δωη ἐξς.8) A | yeveay SA XLVI 1 πολεμὼ SAC | Ναυη] RAC 
o N. &* (0 του N. δὲς.) vos N. A| Μωυση & | προφητειας Bedit | κληρονο- 
μηση] κατακληρονομηση RA 2 τω εκκλιναι] τω εκτιναι R* εν τω 
εκτειναι λα (εκτιν.) A| modus R* (-λεις Noaivid)ec) 8 mporepos 
ΝΑ [πολεμοὺς δὲς | Κυριος] κυ δοϑα | απηγαγε! A 4 ανεποδισεν] 
ενεποδισεν δὲ" (aver. ὃξς:8) ενεποδισθη A δ᾽ ὑψιστον] pr kv & | αυὐτων 
avrov SA | om ev 29 RA 6 avrwy] om &* αὐτου NOAA 7 Mucews A | 


autos] ovros & | om ἐχθρου N* (hab N“4) 
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ἀπὸ ἑξακοσίων χιλιάδων πεζῶν, 
εἰσαγαγεῖν αὐτοὺς εἰς κληρονομίαν, 
> ed fr An it ἔλι 
εἰς γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι. 
Ν , 
καὶ ἔδωκεν ὁ κύριος τῷ Χαλὲβ ἰσχύν, g (11) 
καὶ ἕως γήρους διέμεινεν αὐτῷ, 
leis aie Be sal 
ἐπιβῆναι αὐτὸν ἐπὶ ὕψος τῆς γῆς, 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ κατέσχεν κληρονομίαν" 
Gras ἴδωσιν πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 10 (12) 
a ἢ Α he > , é 
ὅτι καλὸν τὸ πορεύεσθαι ὀπίσω Κυρίου, 
Teal οἱ κριταί, ἔκαστος τῷ αὐτοῦ ὀνόματι, 11 (13) 
()écwv οὐκ ἐξεπόρνευσεν ἡ καρδία (14) 
, oa > 2 , 2S it 
καὶ ὅσοι οὐκ ἀπεστράφησαν ἀπὸ Κυρίου, 
εἴη τὸ μνημόσυνον αὐτῶν ἐν εὐλογίαις" 
ΣΝ, oie te eae ee A eens "ΒΕ 
τὰ ὀστᾶ αὐτῶν ἀναθάλοι ἐκ τοῦ τόπου αὐτῶν, 12 
(5) καὶ τὸ ὄνομα αὐτῶν ἀντικαταλλασσόμενον (1s) 
ἐφ᾽ υἱοῖς δεδοξασμένων αὐτῶν. 
132, ΄ ε ῃ ἜΝ 
ἠγαπημένος ὑπὸ κυρίου αὐτοῦ 13 (16) 
προφήτης Κυρίου κατέστησεν βασιλέα, 
καὶ ἔχρισεν ἄρχοντας ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ" 
“ey νόμῳ Κυρίου ἔ ή (17) 
μῳ Κυρίου ἔκρινεν συναγωγήν, 14 (17 
καὶ ἐπεσκέψατο Κύριος τὸν Ἰακώβ. 
Ge as > mo to , ᾿ 
ἐν πίστει αὐτοῦ ἠκριβάσθη προφήτης, 15 
ἀδ)καὶ eyvocbn é , ἀν - ἧς eos 
καὶ ἐγνώσθη ἐν πίστει αὐτοῦ πιστὸς ὁράσεως. (18) 
Kal ἐπεκαλέσατο τὸν κύριον δυνάστην, 16 (19) 
ἐν τῷ θλίψαι ἐχθροὺς αὐτοῦ κυκλόθεν, 
ᾧ 
> Paras ns 
ἐν προσφορᾷ ἀρνὸς γαλαθηνοῦ 
kal ἐβρόντησεν ἀπ᾽ οὐρανοῦ Κύριος, 17 (20) 
Neer Ds Fe ee, ἢ ΤΕ ΤΕΣ 
καὶ ἐν ἤχῳ μεγάλῳ ἀκουστὴν ἐποίησεν τὴν φωνὴν αὐτοῦ, 
Bal ἐξέτριψεν ἡγουμένους Τυρίων 18 (21) 
καὶ πάντας ἄρχοντας Φυλιστιείμ. 
%xal πρὸ καιροῦ κοιμήσεως αἰῶνος 19 (22) 
ἐπεμαρτύρατο ἔναντι Κυρίου καὶ χριστοῦ 
8 ecayew A 9 υψος] pr ro RA? (pr του A*) C | κατεσχεν] και τὴν A 
10 ἰδωσι & | το πορευεσθαι (incep πορι &* πορευ. ἐξ] ς-8}} om το ἐξ 11 εκα- 
στος &°3 A] εκαστω BR* 12 τα ogra} pr και τὲ | αντικαταλλασσομενον 
αντικαταλλαξοι ἕενον &* (αντικαταλλασσ. 4) 13 αὐτου 1°]+ Σαμουηλ 
SAC | βασιλεα] βασιλειαν RAC 15 more. 2°] ρημασιν RAC 16 επε- 
καλεσα &* (-σατο N°4) | avrov exOpous &* (εχθρ. αὐτου RA) 17 Kupwos] 
pro® 18 Τυρων &* (-ριων &°) 19 χριστου]- αὐτου Roa 
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Χρήματα καὶ ἕως ὑποδημάτων Β 
ἀπὸ πάσης σαρκὸς οὐκ εἴληφα" 

εν ᾽ > ¥ > ~ ot 
kal οὐκ ἐνεκάλεσεν αὐτῷ ἄνθρωπος. 

20... . τ δος roy D 
(23) 20 καὶ pera τὸ ὑπνῶσαι αὐτὸν προεφήτευσεν 
καὶ ὑπέδειξεν βασιλεῖ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ, 
ὡς Se eee eee ere 
Kal ἀνύψωσεν εκ ys την φωνὴν auTou 
ἐν προφητείᾳ, ἐξαλεῖψαι ἀνομίαν λαοῦ. 
XLVII I "καὶ pera τοῦτον ἀνέστη Nadav 
προφητεύειν ἐν ἡμέραις Δαυείδ. 
3 Ξὥσπερ στέαρ ἀφωρισμένον ἀπὸ σωτηρίου, 
οὕτως Δαυεὶδ ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 
325 Ὁ x sie «eal 
3 ἐν λέουσιν ἔπαιζεν ὡς ἐν ἐρίφοις, 
oer . 2 j 
και εν apKots ως εν ἄρνασι προβάτων. 
43 , ὑτοῦ Mody) ἀπέ , 
4 εν VvEOTNTL αὐτου ουχι απεκτεινεν γίγαντα, 
ey > τ. ἃ és 
καὶ ἐξῆρεν ὀνειδισμὸν ἐκ λαοῦ 
(s) Sev τῷ ἐπᾶραι χεῖρα ἐν λίθῳ σφενδόνης 
καὶ καταβαλεῖν γαυρίαμα τοῦ Τολιάθ; 
(6) 5 5ἐπεκαλέσατο γὰρ Κύριον τὸν ὕψιστον, 
«ay ey ee apr eee ae 
καὶ ἔδωκεν ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ κράτος, 
καὶ aH 2 3 
ἐξᾶραι ἄνθρωπον ἐν πολέμῳ 
ΤΣ ph ; a ae 
ἀνυψώσει κέρας λαοῦ αὐτοῦ. 
6.9 ἢ , ds, ΜΠ 
(7) 6 οὕτως ἐν μυριάσιν ἐδόξασεν αὐτύν, 

Δ aoa 3 > t t 
και ἡνεσεν αὑτὸν εν εὐλογίαις Κυρίου 
Ἐς δ aii ὡς ὦ , 
ἐν τῷ φέρεσθαι αὐτῷ διάδημα δόξης. 

᾿ 
(8) 7 7ἐξέτριψεν γὰρ ἐχθροὺς κυκλόθεν, 

12 7 . eae , 
και ἐξουδένωσεν Φυλιστιεὶμ τους υπεναντιους 
ἕως σήμερον συνέτριψεν αὐτῶν κέρας. 

32 a aay »ξομολό 
(9) 8 ἐν παντὶ ἔργῳ αὐτοῦ ἔδωκεν ἐξομολόγησιν 
ἁγίῳ Ὑψίστῳ, ῥήματι δόξης" 


19 om και 3° C | εἰληφα B*P AC (.. λιφα)] εἰληφεν BabXo-a 20 erpo- NAC 

φητευσεν SAC | om καὶ 2° &* (hab Nl (mg sinistr) | yredertev] ewe(Secklev C | 
τὴν φωνὴν] om τὴν A | προφητεια (-τια C)] προφητειαις ἐξ | εξαλιψει δὲ 
XLVII 1 τουτον] rovro C | Ναθαν] Δαθαν A* (Ναθ. A>) | Δανειδ] Aad δὲ" 
(Aad 8°) 2 των υἱων] om τῶν RAC 3 ewateyv BON eracev C | 
kat] seq λ in &* (improb A &1<) | ἐναρκεις δὲ" (ev ἀρκοις NA) | apvaow A 
4 xetpas A | κατεβαλεν RC | Γολιαδ C 5 om yap C | avOpwrov]+ duva- 
tov BabRAC | ανυψωσαι NAC 6 ηνεσεν] ἡρεσεν &* nvecay KOA 
7 εχθρους97- σου &*(improb gov N4) | avtwy] avrw C | kepas] κεραξ C 
8 υψιστου & | ρηματα C 
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τοὶ 2 , , > ἃ 
Β (ey πάσῃ καρδίᾳ αὐτοῦ ὕμνησεν (10) 
καὶ ἠγάπησεν τὸν ποιήσαντα αὐτόν. 
Seal ἔστησεν ψαλτῳδοὺς κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου, ο (1) 
καὶ ἐξ ἠχοῦς αὐτῶν γλυκαίνειν μέλη" 
το ὅδ, Bh, Ag. Oa cen ταν τὰ 
ἔδωκεν ἐν ἑορταῖς εὐπρέπειαν, τὸ (12) 
καὶ ἐκόσμησεν καιροὺς μέχρι συντελείας, 
ἐν τῷ αἰνεῖν αὐτοὺς τὸ ἅγιον ὄνομα αὐτοῦ 
καὶ ἀπὸ πρωὶ ἠχεῖν τὸ ἁγίασμα. 
ee Νιὶ 
τ κύριος ἀφεῖλεν τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ, τα (13) 
καὶ ἀνύψωσεν εἰς αἰῶνα τὸ κέρας αὐτοῦ, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ διαθήκην βασιλέων 
καὶ θρόνον δόξης ἐν τῷ Ἰσραήλ. 
ΤΣ ΣΕ. ag 2 , 
μετὰ τοῦτον ἀνέστη vids ἐπιστήμων, 12 (14) 
ae og , ἣ α 
καὶ δι’ αὐτὸν κατέλυσεν ἐν πλατυσμῷ' 
᾿3Σαλωμὼν ἐβασίλευσεν ἐν ἡμέραις εἰρήνης, 13 (15) 
ᾧ ὁ θεὸς κατέπαυσεν κυκλόθεν, 
: ἃ > “- 
ἵνα στήσῃ οἶκον ἐπ᾽ ὀνόματι αὐτοῦ 
καὶ ἑτοιμάσῃ ἁγίασμα εἰς τὸν αἰῶνα. 


Mas ἐσοφίσθης ἐν νεότητί σου, 14 

(6) καὶ ἐνεπλήσθης ws ποταμὸς συνέσεως. (16) 
Synv ἐπεκάλυψεν ἡ Wuxn cou, 15 

7) καὶ ἐνέπλησας ἐν παραβολαῖς αἰνιγμάτων" (7) 
eis νήσους πόρρω ἀφίκετο τὸ ὄνομά σου, 16 


καὶ ἠγαπήθης ἐν τῇ εἰρήνῃ σου" 
> > i Ν , τ - 
17ἐν @dais καὶ παροιμίαις καὶ παραβολαῖς 17 (18) 
καὶ ἐν ἑρμηνίᾳ ἀπεθαύμασάν σε χῶραι: 
ey ὀνόματι Κυρίου τοῦ θεοῦ, 38 (19) 
ιν Ε αν , 
τοῦ ἐπικεκλημένου θεοῦ Ἰσραήλ, 
()συνήγαγες ὡς κασσίτερον τὸ χρυσίον, (20) 
Rte dal ane ae: 
kal ws μόλιβον ἐπλήθυνας ἀργύριον. 


ΒΑ 8 υμνησιν S| ηγαπησε C 9 ψαλμωδους ἐδ | του θυσιαστηριου] om 


του SAC | ηχου ΒΡ 10 om εν τὸ δὲ | ορταις Β" (εορτ. ΒΡ") | ευπρεπιαν 
NC | συντελιας C | το αγιον ονομα] τὸ ονομὰ τὸ αγιον C| avrov] σου | 
πρωι] πρωιας SAC + φωνὴ Xo3 11 Ἰζυριος] xs B*> Xs Ba 12 wera] pr 


και C | om καὶ δι αὐτον..«πλατυσμω C  κατελυσεν] κατεπαυσεν ἐξ 18 Σο- 
λομων NA | ὦ ο Geos] ws G3 N* (w ο θς NA) 14 everdno Ons] εσοφισθη C* 
(-θης C8) 15 ἐνεπλησαν C 16 ηγαπηθης)] π᾿ inst (antea vitio 
laborasse vid) 8? 17 ev 1°] pr καὶ AC | ερμηνια (-νεια B>)] epunviacs 
SC ἐρημίαις A | ἐπεθαυμασαν A 18 om θεου 2° Cvid | κασιτερον C | 
μολιβδον C 


7.4 





XLVIII 


SOGIA SEIPAX XLVI 4 


, 
(21) 19 “ὁπαρανέκλινας τὰς λαγόνας σου γυναιξίν, 
καὶ ἐνεξουσιάσθης ἐν τῷ σώματί σον" 
(22) 20 ἔδωκας μῶμον ἐν τῇ δόξῃ σου, 
καὶ ἐβεβήλωσας τὸ σπέρμα σου, 
ἐπαγαγεῖν ὀῤγὴν ἐπὶ τὰ τέκνα σου, 
καὶ κατενύγην ἐπὶ τῇ ἀφροσύνῃ σου, 
(53)... “᾿γενέσθαι δίχα τυραννίδα 
καὶ ἐξ Ἔφράιμ ἄρξαι βασιλείαν ἀπειθῆ. 
(24) 22 “ὁ δὲ Κύριος οὐ μὴ καταλίπῃ τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
eae sy al ge τῷ Nicaea 
Kal OU μη διαφθαρῇ απο τῶν epy@v αὐτου, 
οὐδὲ μὴ ἐξαλείψῃ ἐκλεκτοῦ αὐτοῦ ἔκγονα, 
καὶ σπέρμα τοῦ ἀγαπήσαντος αὐτὸν οὐ μὴ ἐξάρῃ" 
fade, Au , 
(25) (5) καὶ τῷ Ἰακὼβ ἔδωκεν κατάλιμμα, 
aoe cig i ig le τἂν 
καὶ τῷ Δαυεὶδ ἐξ αὐτοῦ ῥίζαν. 
23 μη 2 , χ ἀν ᾿ς ὡς , 
(26) 23 kal ἀνεπαύσατο Σαλωμὼν μετὰ τῶν πατέρων, 
(27) (7 καὶ κατέλιπεν μετ᾽ αὐτὸν ἐκ τοῦ σπέρματος αὐτοῦ 
(28) λαοῦ ἀφροσύνην (3) καὶ ἐλασσούμενον συνέσει 
ἹῬοβοάμ, ὃς ἀπέστησεν λαὸν ἐκ βουλῆς αὐτοῦ, 
(29) (9) καὶ "IepoBodp υἱὸν Ναβάτ, ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραὴλ 
vy δ᾽ 8 er ee , 
Kat ἔδωκεν τῳ Edpaup ὁδὸν ἀμαρτιας. 
24 “kal ἐπληθύνθησαν αἱ ἁμαρτίαι αὐτῶν σφόδρα, 
(30) (3) ἀποστῆσαι αὐτοὺς ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν" 
(31).5 *Skal πᾶσαν πονηρίαν ἐξεζήτησαν, 
π᾿ το καῇ sede os 
ἕως ἐκδίκησις ἔλθῃ ἐπ᾽ αὐτούς. 


1 "καὶ ἀνέστη “Halas προφήτης ὡς πῦρ, 
καὶ ὁ λόγος αὐτοῦ ὡς λαμπὰς ἐκαίετο" 
2 Ξὸς ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς λιμόν, 
καὶ τῷ ζήλῳ αὐτοῦ ὠλιγοποίησεν αὐτούς" 
3 3ἐν λόγῳ Κυρίου ἀνέσχεν οὐρανόν, 
κατήγαγεν οὕτως τρὶς πῦρ. 
4 sas ἐδοξάσθης, ᾿Ηλεία, ἐν τοῖς θαυμασίοις σου" 

19 παρεκλινας & 20 οἵη εν ἐξ 21 τυραννιδὸος Ko | Αἰῴραιμ &* RAC 
(Εφρ. 8&2) A | αρξας ἐξ 22 καταλιπη] εγκαταλειπὴ A | διαφθειρὴ KA 
(διαφθιρ.) A | εξαλιψει C | σπερμα] pr ro A | IaxwB]+os &* (om os R&A) 
καταλειμμα Bab 23 Σολομων & | πατερων] 1 αὐτου SA | κατελειπεν A 
Her] μεθ A | ἐλαττουμενον & | Ῥοβοαμ] PoB... C | om os 1° &* (hab δὲς.) 
Aaov] pr τὸν A | wos & 24 τῆς yns] om τῆς & 25 ews] ws A 
XLVIII 1 Haves & 2 ολιγοποιησεν RA 3 om οὑτως NC 


4 Ἡλια BPA | τοις θαυμασιοις]} om τοις SA 
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XLVIII κα ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


καὶ τίς ὅμοιός σοι καυχᾶσθαι; 


56 ἐγείρας νεκρὸν ἐκ θανάτου 5 
‘ >, a 2 ry « ce 
καὶ ἐξ ἅδον ἐν λόγῳ Ὑψίστου 
65 καταγαγὼν βασιλεῖς εἰς ἀπωλίαν 6 
καὶ δεδοξασμένους ἀπὸ κλίνης αὐτῶν" 
7ἀκούων ἐν Σεινὰ ἐλεγμὸν 7 
x > A ba i, La 
Kal εν Χωρὴβ κριματα ἐκδικήσεως" 
86 χρίων βασιλεῖς εἰς ἀνταπόδομα. 8 
μα, 
5 , ἢ >a 
καὶ προφήτας διαδόχους μετ᾽ αὐτόν" 
96 ἀναλημφθεὶς ἐν λαίλαπι πυρὸς 9 
ἐν ἅρματι ἵππων πυρίνων" 
°6 καταγραφεὶς ἐν ἐλεγμοῖς εἰς καιρούς, το 


κοπάσαι ὀργὴν πρὸ θυμοῦ 

19 ἢ , ᾿ ane es 
kat ἐπιστρέψαι καρδίαν πατρὸς πρὸς υἱὸν 

καὶ καταστῆσαι φυλὰς Ἰακώβ. 


δε μακάριοι οἱ ἰδόντες σε τι 
καὶ οἱ ἐν ἀγαπήσει κεκοσμημένοι, 
(53) καὶ γὰρ ἡμεῖς ζωῇ ζησόμεθα. (x2) 
2 ’Unelas ὃς ἐν λαίλαπι ἐσκεπάσθη" 12 (13) 


᾽ ὌΝ , , δι 
καὶ Ἐλεισαῖε ἐνεπλήσθη πνεύματος αὐτοῦ, 
᾿ς ὡς ἀρὰ am ον yA ὅτι Ὁ 
καὶ ἐν ἡμέραις αὐτοῦ οὐκ ἐσαλεύθη ὑπὸ ἄρχοντος, 
καὶ οὐ κατεδυνάστευσεν αὐτὸν οὐδείς. 
mas λόγος οὐχ ὑπερῆρεν αὐτόν, 13 (14) 
, , Ἂ, zs 
καὶ ἐν κοιμήσει ἐπροφήτευσεν TO σῶμα αὐτοῦ" 
oe ne slab tar op in ; 
καὶ ἐν ζωῇ αὐτοῦ ἐποίησεν τέρατα, 14 (15) 
_ . , Ly ΕΝ 
καὶ ἐν τελευτῇ θαυμάσια τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
32, of , > , τς χα 
ἐν πᾶσιν τούτοις οὐ μετενόησεν ὁ λαύς, 15 (16) 
kal οὐκ ἀπέστησαν ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν, 
“2 , Pee αἱ 
ἕως ἐπρονομεύθησαν ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν 


καὶ ἐσκορπίσθησαν ἐν πάσῃ τῇ γῇ: 


4 κανχασθαι] καυχησεται KA 6 απωλειαν BONA 7 Σινα BoA 
8 μετ αὑτὸν sup ras Bab 9 λαιλαπι) λαμπαδι A | ἱππων] incep π X* 
(improb 7 δ.) 10 ev edeyuors] ev ελλεγμουις N* (improb ¢ &! postea ras 
Nt) eXeyuos A | om εἰς N* (hab 84) | om και τὸ SA 11 ἰδοντες] εἰδοτες 
ἐξ | ἀγαπησει] ayary ἐξ ἀγαπησι σου ὃλ-:8 | ζωης δὰ" (fon δ) A 12 Ἡλιας 
ΒΡΑ | Ἐλισαιε BONAC (Βλισίαιε)) | ἐενεπλησθη] ἐπλησθη A | αὐτου 19] αγιου 
A | ov κατεδυναστευσεν] οὐκ εδυναστευσεν & 13 ovy] κυ ἐξ 14 ζωὴ] 
pr ty C | redevrn] pr τὴ C 15 τῶν αἰαμαρτιων Β" (των) au. ΒΡ) | ἀμαρ- 
τιων}-Ἐ αὐτῶν & | τῆς Ὑη5] om τῆς SA  ἐεσκορπισθησαν] διεσκορπισθηῆσαν NA 
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(17) (77) καὶ κατελείφθη ὁ λαὸς ὀλιγοστός, Β 
μ᾿ “ 
καὶ ἄρχων τῷ οἴκῳ Δαυείδ. 
(18).6 "δτινὲς μὲν αὐτῶν ἐποίησαν τὸ ἀρεστόν, 
τινὲς δὲ ἐπλήθυναν ἁμαρτίας. 
« , Ῥ 
(19)17 "7 Ἑζεκίας ὠχύρωσεν τὴν πόλιν αὐτοῦ, 
re: ἜΝ ΓΝ , 
καὶ εἰσήγαγεν els μέσον αὐτῶν τὸν Toy: 
ὥρυξεν σιδήρῳ ἀκρότομον, 
καὶ ὠκοδόμησεν κρήνας εἰς ὕδατα 
ὀκοδόμησεν κρήνας εἰς ὕδατα. 
2 fe Sane i. ὡ ἥ 
(20) 18 ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἀνέβη Σενναχηρεὶμ 
eee ‘ , ae 
καὶ ἀπέστειλεν Ῥαψάκην, καὶ ἀπῆρεν" 
Sa πα oat neh B28 , 
καὶ emnpev n χείρ QuTOU επι Σειῶν, 
καὶ ἐμεγαλαύχησεν ὑπερηφανίᾳ αὐτοῦ. 
τοτότε ἐσαλεύθ δί δ -_ 
21) 19 τότε ἐσαλεύθησαν καρδίαι καὶ χεῖρες αὐτῶν, 
καὶ ὠδίνησαν ὡς αἱ τίκτουσαι" 
(22)... *xal ἐπεκαλέσαντο τὸν κύριον τὸν ἐλεήμονα, 
ἐκπετάσαντες τὰς χεῖρας αὐτῶν πρὸς αὐτόν. 
καὶ ὁ ἅγιος ἐξ οὐρανοῦ ταχὺ ἐπήκουσεν αὐτῶν, 
Γ eal ἐλυτρώ weer + Ἠσαίου- 
23 καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐν χειρὶ "Hoaiov 
(24) 21 “᾿ἐπάταξεν τὴν παρεμβολὴν τῶν ᾿Ασσυρίων, 
4 ἅμ» > \ 4 > = 
καὶ ἐξέτριψεν αὐτοὺς ὁ ἄγγελος αὐτοῦ. 
(25)22 “Ξἐποίησεν yap Ἕ ζεκίας τὸ ἀρεστὸν Κυρίῳ, 
ae, ee ) Ξ ἜΣ 
καὶ ἐνίσχυσεν ἐν ὁδοῖς Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 
as ἐνετείλατο Ἢσαίας ὁ προφήτης 
ὁ μέγας καὶ πιστὸς ἐν ὁράσει αὐτοῦ. 
(26) 3 33ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἀνεπόδισεν ὁ ἥλιος, 
καὶ προσέθηκεν ζωὴν βασιλεῖ" 
(27) 3! πνεύματι μεγάλῳ ἴδεν τὰ ἔσχατα. 
37) 24 ματι μεγάλῳ χατα, 
καὶ παρεκάλεσεν τοὺς πενθοῦντας ἐν Σειών" 
(28) 25 *%€ws τοῦ αἰῶνος ὑπέδειξεν τὰ ἐσόμενα 
ge BG ae ὃ ἊΨ 
καὶ τὰ ἀπόκρυφα πρὶν ἢ παραγενέσθαι αὐτά. 


16 κατελειφθη] κατεχημῴθη RC (κατεληφθ.) | αρχων] ἀρχοντες RSA | Tw RAC 
οἰκω] pr εν KA 17 αὐτων] αὐτῆς A | rov Twy] τον Hwy &* τ. ἀαγωγον 
Ro vdwp A 18 Levvaxnpem] Σεννα... C (cett evan usque 22) | 
απεστειλεν] απετρεψεν ἐδ" (απεστιλεν KR?) | Payaxnv] pr τὸν & | ἡ χειρ] 
xetpa A | Σιων (item 24) BOA | υπερηφανιαν & υπερηφανεια A 19 χειρες] 


pra RA 20 εἐπανεκαλεσαντο δὲ (επεκαλ. N2) | Ἡσαιου] Ιησου & 
22 om Κυριω &* (hab kw &4) | om Δαυειδ &* (hab Aad X=) 24 εἰδεν 
RA 25 παραγινεσθαι C 
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XLIX I ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


‘ , Ε ΄ + tA 6 6 i 
μνημόσυνον Ἰωσείου εἰς σύνθεσιν θυμιάματος, I 
ἐσκενασμένον ἔργῳ μυρεψοῦ" 
()ὲν παντὶ στόματι ὡς μέλι γλυκανθήσεται, (2) 
καὶ ὡς μουσικὰ ἐν συμποσίῳ οἴνου. 
“αὐτὸς κατευθύνθη ἐν ἐπιστροφῇ λαοῦ, 2 (3) 
καὶ ἐξῆρεν βδελύγματα ἀνομίας" 
3 A ἢ ,’ ‘ δίι > <4 * 
κατεύθυνεν πρὸς Κύριον τὴν καρδίαν αὐτοῦ, 3 (4) 
ἐν ἡμέραις ἀνόμων κατίσχυσεν THY εὐσέβειαν. 
“παρὲξ Δαυεὶδ καὶ Ἕζεκίου καὶ Ἰωσείου 4 (s) 
πάντες πλημμελίαν émrAnppéAncay: 
() κατέλιπον γὰρ τὸν νόμον τοῦ ὑψίστου, (6) 
οἱ βασιλεῖς Ἰούδα ἐξέλιπον. 
588 ae rar 
ἔδωκαν yap τὸ κέρας αὐτῶν ἑτέροις 5 (7) 


καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν ἔθνει ἀλλοτρίῳ" 


n 
= 

‘00 
wm 


διδὲ τὴν ᾿ \ P , 
ἐνεπύρισεν ἐκλεκτὴν πόλιν ἁγιάσματος, 
καὶ ἠρήμωσαν τὰς ὁδοὺς αὐτῆς 
, τῷ eae rn Ris gti 
ἐν χειρὶ ᾿Ιερεμίου: Τέκάκωσαν yap αὐτόν, 7 (9) 
καὶ αὐτὸς ἐν μήτρᾳ ἡγιάσθη προφήτης, 
ἐκριζοῦν καὶ κακοῦν καὶ ἀπολλύειν, 
ὡσαύτως οἰκοδομεῖν καὶ καταφυτεύειν. 
ϑἸεζεκιήλ, ὃς εἶδεν ὅρασιν δόξης 8 (το) 
ἣν ὑπέδειξεν αὐτῷ ἐπὶ ἅρματος χερουβείμ- 
Yea δ 2avted δι δνδρῶν. ὃν ὃ β ) 
καὶ γὰρ ἐμνήσθη τῶν ἐχθρῶν ἐν ὄμβρῳ, 9 (x 
καὶ ἀγαθῶσαι τοὺς εὐθύνοντας ὁδούς. 
το καὶ τῶν ιβ΄ προφητῶν τὰ ὀστᾶ 10 (x2) 
ἀναθάλοι ἐκ τοῦ τόπου αὐτῶν. 
παρεκάλεσεν δὲ τὸν Ἰακώβ, 
\ > i Peet eer aE > 
καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐν πίστει ἐλπίδος. 
τ πῶς μεγαλύνωμεν τὸν Ζοροβαβέλ; a1 (13) 
ἡ τ are ~ , 
καὶ αὐτὸς ὡς σφραγὶς ἐπὶ δεξιᾶς χειρός. 
“ “a 
ταρὕτως Ἰησοῦς υἱὸς Ἵ Ἰωσεδέκ' 12 (14) 


XLIX 1 Ἰωσίου (item 4) ΒΡΑΟ | eoxevacpevov S | epyov A | μυρεψου) 
μυρεμου A 2 κατηυθυνθη SA | λαου] αὐτου S* (λαου N*A) 8 καρδιαν] 
οδον A 4 πλημμελειὰν BAC πλημμέλεια A | κατελειπὸν A hiat C | 
efehevrov AC ([εξ]ελ.) 6 evervpicay NA | Τηρεμιου A 7 κατα- 
gpurevew] φυτευειν ἐδ" (καταῴ. NA) 8 dev A | χερουβεν NA 9 odovs] 
pr ras &* (om τας XA) 10 18] δωδεκα A | παρεκαλεσαν A | de] yap 
NcaA | ελυτρωσαντο A 11 μεγαλυνομεν δὲ | woppayis B* (ws odp. Bar) 
12 ovros N | Iws... C 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ L7 


κ ᾿ 
οἱ ἐν ἡμέραις αὐτῶν οἱἰκοδόμησαν οἶκον Β 
ἜΝ ΝΡ ' 
καὶ ἀνύψωσαν λαὸν ἅγιον Κυρίῳ 
ἡτοιμασμένον εἰς δόξαν αἰῶνος. 
ΟΣ ns Saas , 
(15) 13 kal νέμουσιν ἐπὶ πολὺ τὸ μνημόσυνον 
τοῦ ἐγείραντος ἡμῖν τείχη πεπτωκότα, 
καὶ στήσαντος πύλας καὶ μοχλούς, 
καὶ ἀνεγείραντος τὰ οἰκόπεδα ἡμῶν. 
monde εἰς ἐμεῖσθι rt ε ᾿ ~ yoy os a 
(16) 14 οὐδὲ εἷς ἐκτίσθη οἷος “Ενὼχ τοιοῦτος ἐπὶ τῆς γῆς, 
ee ee ee πεσε 
καὶ γὰρ αὐτὸς ἀνελήμφθη ἀπὸ τῆς γῆς" 
(x7) 15 "ὁ δὲ Ἰωσὴφ ἐγενήθη ἀνήρ, 
co : μ , = 
ἡγούμενος ἀδελφῶν, στήριγμα λαοῦ, 
(18) (18) καὶ Ta ὀστᾶ αὐτοῦ ἐπεσκέπησαν. 
(19) 16 “Σὴμ καὶ Σὴθ ἐν ἀνθρώποις ἐδοξάσθησαν, 
te OO Lee pial es ity a Ban νος. ἘΠ 
καὶ ὑπὲρ πᾶν ζῷον ἐν τῇ κτίσει ᾿Αδάμ. 
eek AF εἰ Ὁ ς ὁ og 
I Σίμων Ονίου vids ἱερεὺς ὁ μέγας, 
> ~. > a ¢ , ᾽ 
ὃς ἐν ζωῇ αὐτοῦ ὑπέραψεν οἶκον, 
καὶ ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἐστερέωσεν τὸν ναόν" 
2 Ξκαὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐθεμελιώθη ὕψος διπλῆς, 
ἀνάλημμα ὑψηλὸν περιβόλου ἱεροῦ" 
gale ἃ rod ἡχανεύῆρ. arodoyeiov δὲ 
3 ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἠλαττώθη ἀποδοχεῖον ὑδάτων, 
χαλκὸς ὡσεὶ θαλάσσης τὸ περίμετρον" 
an , Ν πα ΣΥΝ , 
4 ὁ φροντίζων τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ἀπὸ πτώσεως, 
καὶ ἐνισχύσας πόλιν ἐν πολιορκῆσαι. 
5 πὼς ἐδοξάσθη ἐν περιστροφῇ λαοῦ, 
ἐν ἐξόδῳ οἴκου καταπετάσματος" 
6 Sas ἀστὴρ ἑωθινὸς ἐν μέσῳ νεφέλης, 
‘ , δ δ; τευ 
ὡς σελήνη πλήρης ἐν ἡμέραις" 
7 Τὼς ἥλιος ἐκλάμπων ἐπὶ ναὸν Ὑψίστου, 
καὶ ὡς τόξον φωτίζον ἐν νεφέλαις δόξης" 


12 ὠκοδομησαν A | οἰκον BIR] πυργον B*incepvid A | om καὶ A | λαον] RA 
vaov A 13 νεμουσιν (-σι &*)] Νεεμίου SAA | μιν} ἡμων & | τειχη] χειλη 
ἐξ" (τειχ. KA) 14 οὐδε exs] ovders δὲ our incep A*¥4 | ἐπι τῆς ys ToLouTos 
οιος Ενωχ SA | om yap A | avehnupOn]) μετετεθη A 15 0 de] ovde ws RA 
16 τη κτισει] om τη ROA L 1 Ιονιου B*&* (Ὀνίου BPX“ sed postea inst 
I &%) | cepeus] pro A | ὑπερραψεν &* υπεγραψεν Ko | nuepais] pr ταις ἐδ ἢ 
(om ταις &}) | τὸν ναον] om τον RA 2 bis scr kat vm αὐτου εθεμελιωθη δὰ" 
(unc incl 1° 84) | cepov] pr ὑψηλοῦ R* (om ἐδ) 58) 8. αποδοχιον B* (-χειον 
B>)] αποδοχεια RA Call χαλκος] λακκος A 4 του λαου] το ελεον δὲ" 
(του Δ. δὲς:8) | rrwcews] πτοησεως δὲ" (πτωσ. RA) | ἐεμπολιορκησαι ΒΡΑ 
δ ω97 ο. A 6 νεφελων & 7 om καὶ A | φωτιΐζων ΒΝ 
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Ι, ὃ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 
Β βὼς ἄνθος ῥόδων ἐν ἡμέραις νέων, 8 
ὡς κρίνα ἐπ᾽ ἐξόδων ὕδατος, 
ὡς βλαστὸς λιβάνου ἐν ἡμέραις θέρους" 


ϑὼς πῦρ καὶ λίβανος ἐπὶ πυρίου" 9 
(δ) ὡς σκεῦος χρυσίου ὁλοσφύρητον (10) 
κεκοσμημένον παντὶ λίθῳ πολυτελεῖ" 
τοὺς ἐλαία ἀναθάλλουσα καρπούς, 10 (rr) 
a ᾿ ε ria : 
καὶ ὡς κυπάρισσος ὑψουμένη ἐν νεφέλαις. 
ey τῷ ἀναλαμβάνειν αὐτὸν στολὴν δόξης, αὶ 
. ἢ "ΒΕ ὴ , 
καὶ ἐνδιδύσκεσθαι αὐτὸν συντέλειαν καυχήματος, 
(1) ἐν ἀναβάσει θυσιαστηρίου ἁγίου (x2) 
ἐδόξασεν περιβολὴν ἁγιάσματος" 
δὲν δὲ τῷ δέχεσθαι μέλη ἐκ χειρῶν ἱερέων, 12 (13) 


ἜΣ ἘΝ >>, Ξ 
καὶ αὐτὸς ἑστὼς παρ᾽ ἐσχάρᾳ βωμοῦ, 
κυκλόθεν αὐτὸς στέφανος ἀδελφῶν 
ὡς βλάστημα κέδρον ἐν τῷ Λιβάνῳ, 


(ἢ καὶ ἐκύκλωσαν αὐτὸν ὡς στελέχη φοινίκων" (14) 
13καὶ πάντες of viol ᾿Ααρὼν ἐν δόξῃ αὐτῶν, 13 
(5) καὶ προσφορὰ Κυρίου ἐν χερσὶν αὐτῶν (5) 
a La > ra » ¥ 
ἔναντι πάσης ἐκκλησίας Ἰσραήλ: 
Meal συντέλειαν λειτουργῶν ἐπὶ βωμῶν, 14 
δ δ πξωλ ἡ Ἢ , 
κοσμῆσαι προσφορὰν Ὑψίστου Παντοκράτορος, 
τδέξέτεινεν ἐπὶ σπονδείου χεῖ ὑτοῦ 
χειρα αὕτου, 15 16) 
\ > ov AN 
καὶ ἔσπεισεν ἐξ αἵματος σταφυλῆς, 
6η ἐξέχεεν εἰς θεμέλια θυσιαστηρίου (x7) 
ὀσμὴν εὐωδίας Ὑψίστῳ Πανβασιλεῖ. 
ἀδγότε ἀνέκραγον υἱοὶ ᾿Ααρών, τό (18) 


ἐν σάλπιγξιν ἔλαταῖς ἤχησαν, 
ἀκουστὴν ἐποίησαν φωνὴν μεγάλην 
εἰς μνημόσυνον ἔναντι Ὑψίστου" 
τότε πᾶς ὁ λαὸς κοινῇ κατέσπευσεν, 17 (19) 
καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γὴν 
RA 8 om ws 1° B* (hab Bab mg sinistr) | ws 2°] woes NA [εἕοδω RA 9 πυρειου 
δὲ [ολοφυρητον &* (ολοσφ. NA) 9---10 κεκοσμημενον... .καρπουΞ] ὡς ελαια.... 
καρποὺς κεκοσμημενω (ϑ516)..«πολυτελει δὲ 11 αναλαμβανειν] αναβαλλιν δὲ" 
(αναλαμβανιν &) | καυχηματοΞ] καυματος A 12 ἱερεων] ορεων X* (cep. 
Na) | ἐστως] εστηκως A | exxapas N* (s ras 8") | avros 2°] αὐτου A | κεδρων 
SA 13 οἱ νιοι] om οἱ ἐξ | δοξη] pr τῇ 8 | avrwy 1°] αὐτου N* (-των &}) 
15 σπονδιου A | οσμην] pr σωτηριου R? | παμβασιλει BPA 16 wor] pr 
o A 17 κατεσπευσαν Bab RA 
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προσκυνῆσαι τῷ κυρίῳ αὐτῶν Β 
, ems ee 
Tlavroxpdropt θεῷ τῷ ὑψίστῳ 
(20) 18 Sal ἤνεσαν οἱ ψαλμῳδοὶ ἐν φωναῖς αὐτῶν, 
ἐν πλείστῳ οἴκῳ ἐγλυκάνθη μέλος" 
(21) 19 "καὶ ἐδεήθη ὁ λαὸς Κυρίου Ὑψίστου 
ἐν προσευχῇ κατέναντι ᾿Ελεήμονος, 
5 a , 
ἔως συντελεσθῇ κόσμος Κυρίου 
καὶ τὴν λειτουργίαν αὐτοῦ ἐτελείωσαν. 
zon ν an = 5. ὡς 
(22) 20 τότε καταβὰς ἐπῆρεν χεῖρας αὐτοῦ 
er ἢ pede νῆσοι , 
ἐπὶ πᾶσαν ἐκκλησίαν υἱῶν Ἰσραήλ, 
A ee ry : ie 
δοῦναι εὐλογίαν Κυρίῳ ἐκ χειλέων αὐτοῦ 
καὶ ἐν ὀνόματι αὐτοῦ καυχᾶσθαι" 
( ) Teal 2d ΄ » , ὁ τι té 6 \ havi 
23) 2x καὶ ἐδευτέρωσεν ἐν προσκυνήσει ἐπιδείξασθαι τὴν εὐλογίαν 
παρὰ Ὑψίστου. 
és er 5 θεῷ πά 
24) 22 καὶ νῦν εὐλογήσατε τῷ θεῷ πάντες 
x ς , 
τῷ μεγαλοποιοῦντι πάντη, 
6h ΠΕ Τὰ ΝΡ ee Geer, 
τὸν ὑψοῦντα ἡμέρας ἡμῶν ἐκ μήτρας, 
καὶ ποιοῦντα μεθ᾽ ἡμῶν κατὰ τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
(.5).3 ᾿Ξδῴη ὑμῖν εὐφροσύνην καρδίας, 
καὶ γενέσθαι εἰρήνην ἐν ἡμέραις ἡμῶν 
ἐν Ἰσραὴλ κατὰ τὰς ἡμέρας τοῦ αἰῶνος, 
(26) 24 ““ἐνπιστεῦσαι μεθ᾽ ἡμῶν τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ λυτρωσάσθω ἡμᾶς. 
, 
(.7).ς- 35ἐν δυσὶν ἔθνεσιν προσώχθισεν 7 ψυχή μου, 
% ἘΝ ft, > x ἔθ 
καὶ τὸ τρίτον οὐκ ἔστιν ἔθνος" 
(28) 26 “δοΐ καθήμενοι ἐν ὄρει Σαμαρείας, Φυλιστιείμ, 


καὶ ὁ λαὸς μωρὸς ὁ κατοικῶν ἐν Σικίμοις. 


(:9):.7 Παιδείαν συνέσεως καὶ ἐπιστήμης 


17 τω κυριω] τω θῶ RA om τω A | αὐτων] eavrwy Nom A | τω ὑψιστω] RA 
om τω RFA 18 ψαλμωδοι] ψαλτωδοι A | οιἰκω] χω X-2 | εγλυκανθη] 
eneduvOn R* εμεγαλυνθη ROAA 19 0 daos] om ο &* (hab o XN“) | συνε- 
τελεσθη ἐξ | Kocpos] pr o & | ετελειωσαν] ελιτουργησαν &* (ετελιωσαν RA) 
20 om καταβας A | χειρα A| om πασαν A | uw A| Κυριω] kv & | καυχα- 
σθαι] καυχησασθαι SA 21 εν] ἐπὶ A [προσκυνήσει] + κυ ROA 
22 παντες] παντων SA | μεγαλοποιουντι] peyada ποιουντι RA 23 υμιν] 
μιν & | καρδιαν &* (-διας N°4) | ἡμων] pr νεὼν &* (om νεὼν Nea) | Ἰσραήλ] 
pr τω N° | του aiwvos] του aw sup ras Β' fort 24 εμπιστευσαι B 
26 Σαμαριας RA | Svdcoreu] pr και A | o Aaos] om ο δὲ | μωρος5] pr o NA 
27 παιδιαν RA 
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ἐχάραξα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ, 
A > 
Ἰησοῦς vids Σειρὰχ ᾿Ελεαζὰρ ὁ Ἱεροσολυμείτης, 
a > , f 3 x ¢ > a 
ὃς ἀνώμβρησεν σοφίαν ἀπὸ καρδίας αὐτοῦ. 
28 ’ a εν ¥ > Lf 
μακάριος ὃς ἐν τούτοις ἀναστραφήσεται, 28 (30 
ν ρα card eat , > , 
καὶ θεὶς αὐτὰ ἐπὶ καρδίαν αὐτοῦ σοφισθήσεται" 
%ay γὰρ αὐτὰ ποιήσῃ, πρὸς πάντα ἰσχύσει" 29 (31) 
“ - , LOM > *: 
ὅτι φῶς Κυρίου τὸ ἴχνος αὐτοῦ. 


αὐ) Προσευχὴ ᾿Ιησοῦ υἱοῦ Σειράχ. 
"Ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε βασιλεῦ, I 
καὶ αἰνέσω σε θεὸν τὸν σωτῆρά pov, 
ἐξομολογοῦμαι τῷ ὀνόματί σον" (2) 
Ξὅτι σκεπαστὴς καὶ βοηθὸς ἐγένου pot, 2 
(καὶ ἐλυτρώσω τὸ σῶμά μου ἐξ ἀπωλίας (3) 
καὶ ἐκ παγίδος διαβολῆς γλώσσης, 
ἀπὸ χειλέων ἐργαζομένων ψεῦδος, 
καὶ ἔναντι τῶν παρεστηκότων 


w 
= 
ΕΝ 

no 


ἐγένου βοηθός, "καὶ ἐλυτρώσω pe 
ok  ὲ ἥ ΜΕΥΝΉΙΝΕΙ 
κατὰ τὸ πλῆθος ἐλέου καὶ ὀνόματός σου 
ἐκ βρυγμῶν ἕτοιμος εἰς βρῶμα, 
Θ ἐκ χειρὸς ζητούντων τὴν ψυχήν μου, (s) 
ἐκ πλειόνων θλίψεων ὧν ἔσχον, 
ἀπὸ πνιγμοῦ πυρᾶς κυκλόθεν + (6) 
καὶ ἐκ μέσου πυρὸς οὗ οὐκ ἐξέκαυσα, 
5ἐκ βάθους κοιλίας δου, 5 (7) 
καὶ ἀπὸ γλώσσης ἀκαθάρτου καὶ λόγου ψευδοῦς. 
ὁβασιλεῖ διαβολὴ γλώσσης ἀδίκου" 6 
(8) γ΄. “ θ , ς γ᾿ 
ἤνεσεν ἕως θανάτου ἡ ψυχή μου, 8 
Θ᾽ καὶ ἡ ζωή μου ἢν σύνεγγυς ddov κάτω" (9) 
ῳ 9, 
7 F , ree ae = 
περιέσχον pe πάντοθεν καὶ οὐκ ἦν ὁ βοηθῶν, 7 (x0) 


27 Σειρακ τὰ Σιραχ A | Ἱεροσολυμειτης B* δὲξο:8 (-μιτης BPA)] ἱερεὺς ο Σολυ- 
μειτὴς δὰ | σοφιας δὰ" (-φιαν R&A) 28 Gets] pr ο δὲ ἢ (om ο R&A) 29 av- 
ra] ταυτα A | ισχυσει] ἰσχυει δὲ (ισχυι) Avid LI (tit) post προσευχὴ incep 
v B* (improb v B) | Σιραχ A 1 εξομολογησομαι] εξομολογουμαι A | 
om ge A 2 απωλειας BA>A | διαβολης] διαβουλης A 3 ελεου 
(τους BAR A)]+ σου N° | ἐτοιμον A | εκ χειρο5] pr και δὲ 4 κυκλοθεν] 
κλοθεν A* (κυκλ. Aa) | ex μεσου] € 1° sup ras B? ev μεσω & | ov] σου N* 
(ov N“a) 5 ex Badous κοι, πο Ὕλω perier in A | βαθου B* (Badous 
Bab) 6 διαβολης RA | qvecev] ἤγγισεν SA  κατω] κατωτατου Noa 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ LI 18 


Ἅ 
ἐμβλέπων εἰς ἀντίλημψιν ἀνθρώπων καὶ οὐκ ἦν. B 
ἌΝ 5 , 
(11) 8 δ καὶ ἐμνήσθην τοῦ ἐλέους σου, Κύριε, 
καὶ τῆς ἐργασίας σου τῆς ἀπ᾽ αἰῶνος, 
ΠΝ ἢ 
(12) 09) ὅτε ἐξελῇ τοὺς ὑπομένοντάς σε 
ἤθε: Focus 4 eye 
καὶ σώζεις αὐτοὺς ἐκ χειρὸς ἐθνῶν. 
eae ον κτλ ἢ 
(ᾳ3) 9 γκαὶ ἀνύψωσα ἐπὶ γῆν ἱκετίαν μου, 
vi eal , ee 
καὶ ὑπὲρ θανάτου ῥύσεως ἐδεήθην" 
(144) 10 ᾿ϑέἐπεκαλεσάμην Κύριον πατέρα κυρίου μου, 
, 4 
μή pe ἐγκαταλιπεῖν ἐν ἡμέραις θλίψεως, 
ἐν καιρῷ ὑπερηφανιῶν ἀβοηθησίας. 
ΤΥ oe . 4 ͵ > ὡς 
(15) τι αἰνέσω τὸ ὄνομά σου ἐνδελεχῶς, 
Ὁ ἀμ οὐδὲ er , 
Και υμνησωῶ εν ἐξομολογήσει" 
Ν 7 UG c Ψ τὶ 
καὶ εἰσηκούσθη ἡ δέησίς μου. 
(16).2 "Ζἔσωσας γάρ με ἐξ ἀπωλείας, 
καὶ ἐξείλου με ἐκ καιροῦ πονηροῦ: 
(17) στ διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαι καὶ αἰνέσω σοι, 
Ree ΚΩ͂Ν , 
καὶ εὐλογήσω τῷ ὀνόματι Κυρίου. 


(18)... 3 Ἔτι dy νεώτερος πρὶν ἢ πλανηθῆναί με, 
ἐζήτησα σοφίαν προφανῶς ἐν προσευχῇ pov: 


( 14a, a age eee 
19) 14 ἔναντι ναοῦ ἠξίουν περὶ αὐτῆς, 
καὶ ἕως ἐσχάτων ἐκζητήσω αὐτήν. 
15 ᾿5ἐξ ἄνθους ὡς περκαζούσης σταφυλῆς 
20, (εὐφράνθη ἡ καρδία pov ἐν αὐτῇ: 
ράνθη ἡ καρδία μ i 


pier ar eee > as 
ἐπέβη ὁ πούς μου ἐν εὐθύτητι, 


ἐκ νεότητός μου ἴχνευον αὐτήν. 


(ox) 16 "ἔκλινα ὀλίγον τὸ οὖς μου καὶ ἐδεξάμην, 

(::) ()xal πολλὴν εὗρον ἐμαυτῷ παιδείαν" 
17. προκοπὴ ἐγένετό μοι ἐν αὐτῇ- 

(::) rq διδόντι μοι σοφίαν δώσω δόξαν. 

(4)18. ᾿δδιενοήθην γὰρ τοῦ ποιῆσαι αὐτήν, 


Σ ope . Ἄς, ὅν ΣΟ 0) " 
καὶ ἐζήλωσα τὸ ἀγαθόν, καὶ οὐ μὴ αἰσχυνθῶ. 


7 εμβλεπων εβλεπον A 8 om και 1° δὲ" (hab 5 δὲς.8) | εξελη] εξαιρη NA 

S (εξερη) A | εθνων] εχθρων SA 9 avupwoev & | ext] απο SA | yw] 
ns BANA | ἱκετείαν Bab | ὑπερ] απο A | θανατου] αθανατου A 10 κυριου] 
pr του δὲς ἃ | εγκαταλειπειν A | ὑπερηφανων SA 12 rrovnpov] + και 
εξιλου (sic) μαι A | eLoporoynoouat]+oo SA | σοι] ce BONS 18 πλαν!θη- 
vat B* vid (πλανη!θ. ΒΡ) 15 ws] ews A | περικαζουσης A* (περκ. A’) | 
nuppaven A 16 παιδιαν NA 17 διδοντι] διδοσιν R* (διδοντι NCA) | om 
μοι 2° A | δωσω] και &* (δωσ. N°) 18 ποιήσαι] ΈἘμε A 
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1119 ΣΟΦΙΑ SEIPAX 


Β ᾿θδιαμεμάχισται ἡ Ψυχή μου ἐν αὐτῇ, 39 (25) 
καὶ ἐν ποιήσει λιμοῦ διηκριβασάμην" 
(δ) τὰς χεῖράς μου ἐξεπέτασα πρὸς ὕψος, (26) 
καὶ τὰ ἀγνοήματα αὐτῆς ἐπένθησα" 
ray ψυχήν μου κατεύθυνα εἰς αὐτήν, 20 (27, 28) 


καρδίαν ἐκτησάμην μετ᾽ αὐτῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
καὶ ἐν καθαρισμῷ εὗρον αὐτήν" 
διὰ τοῦτο οὐ μὴ ἐγκαταλειφθῶ. 


kal ἡ κοιλία μου ἐταράχθη ἐκζητῆσαι αὐτήν- 51 (29) 
διὰ τοῦτο ἐκτησάμην ἀγαθὸν κτῆμα. ᾿ 
Ξέδωκεν Κύριος γλῶσσάν μοι μισθόν μου, 22 (30) 


yoo ἃ ~ oo , 9, 
Kal εν QUT? alveow auTOV. 


33 Ἐγγίσατε πρὸς μέ, ἀπαίδευτοι, 23 (31) 
x > J > "» 4 
καὶ αὐλίσθητε ἐν οἴκῳ παιδείας. 
- ἃ ἂν. “ Ἂ > - 
καὶ ὅτι ὑστερεῖσθαι λέγετε ἐν τούτοις, 24 (32) 
καὶ ai ψυχαὶ ὑμῶν διψῶσι σφόδρα, 
Sivorka τὰ στόμα μου καὶ ἐλάλησα 25 (33) 
Κτήσασθε αὑτοῖς ἄνευ ἀργυρίου" 
᾿δτὸν τράχηλον ὑμῶν ὑπύθετε ὑπὸ ζυγόν, 26 (34) 


καὶ ἐπιδεξάσθω ἡ ψυχὴ ὑμῶν παιδείαν" 
ἐγγύς ἐστιν εὑρεῖν αὐτήν. 


Ξγτἴδετε ἐν ὀφθαλμοῖς ὑμῶν ὅτε ὀλίγον ἐκοπίασα, 27 (35 
pois op y : 
καὶ εὗρον ἐμαυτῷ πολλὴν ἀνάπαυσιν. 
κΒμετάσχετε παιδείαν ἐν πολλῷ ἀριθμῷ ἀργυρίου, 28 (36) 
καὶ πολὺν χρυσὸν κτήσασθε ἐν αὐτῇ" 
ξθεὐφρανθείη ἡ ψυχὴ ὑμῶν ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ, 29 (37) 
καὶ μὴ αἰσχυνθείητε ἐν αἰνέσει αὐτοῦ" 
abi 38 <a Sack ‘ π 
ἐργάζεσθε τὸ ἔργον ὑμῶν πρὸ καιροῦ, 30 (38) 


τὸ Re . ἊΝ eee ee 
καὶ δώσει τὸν μισθὸν ὑμῶν ἐν καιρῷ αὐτοῦ. 


RA 19 λιμου] μον A | διηκριβωσαμην BY διηκριβησαμην A 19—20 a aurns 
επεν. ατευθυνα perier in A 20 κατηυθυνα & | kapdtay...avrnv] και ev καθ. 
eupoy αὐτὴν] καρδιαν ext. mer aur. am apyns NS και εν καιρω θερισίμο]ν evpoy 
αὐτῆ! καρδιαν εκτησαμὴν wer aurns am apyns A | εγκαταλειφθω Bat (-λιφθ. 
B*)] ενκαταλειῴθω SA 21 εκζητησαι] pr του NA 22 μοι] pov NA | 
μου] μοι δὲ 28 εγγισατε] aweoare N* (ενγεισ. N°)  αυλισθητε] αυλισθησε- 
σθαι SA | παιδιας SA 24 και 1°] re NA | ὑστερεισθαι (-σθε B)] vorepecre 
SA | deyere] pr No 25 avros] εαυτοις SA 26 παιδιαν & | eyyus]+ 
yap® 41 erdere ἐδ" (15. NA) 28 παιδειας NCAA 29 αἰνεσει] pr τη KOA 

Subscr cogia Inoov νιου Σειραχ BNA 
Stich 3221 B 3277 & 3090 A 
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ΕΣΘΗΡ 


(XI) (2) Ax ἙΤΟΥΣ δευτέρου βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξου τοῦ μεγάλου B 
βασιλέως τῇ μιᾷ τοῦ Νεισὰ ἐνύπνιον ἴδεν Μαρδοχαῖος ὁ τοῦ 
(3) 2 Ἰαείρου τοῦ Σεμεείου τοῦ Κεισαίου ἐκ φυλῆς Βενιαμείν, “ἄνθρω- 
> ε ὅν rion , gy " Fi 
mos Ἰουδαῖος οἰκῶν ἐν Σούσοις τῇ πόλει, ἄνθρωπος μέγας, 
() 3 θεραπεύων ἐν τῇ αὐλῇ τοῦ βασιλέως: Ξ3ὴν δὲ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας 
ἧς ἠχμαλώτευσεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος ἐξ 
(5) 4 Ἰερουσαλὴμ μετὰ Ἰεχονίου τοῦ βασιλέως τῆς Ἰουδαίας. ᾿“καὶ 
I ee, Σ ny Ay \ 
τοῦτο αὐτοῦ TO ἐνύπνιον: καὶ ἰδοὺ φωναὶ καὶ θόρυβος, βρονταὶ 
(6) καὶ σεισμός, τάραχος ἐπὶ τῆς γῆς. "καὶ ἰδοὺ δύο δράκοντε 
5 μός, τάραχος ἧς γῆς. vo δράκοντες 
; * Ἀ ter ΤΌΣ δ Re bes 
μέγαλοι ἕτοιμοι προῆλθον ἀμφότεροι παλαίειν' καὶ ἐγένετο 
Seles φωνὴ ὕλῃ; Sei Gh Dank αὐτῶν! ἡποιμόσ θη. πὰ 
(7 αὐτῶν φωνὴ μεγάλη, “καὶ τῇ φωνῇ αὐτῶν ἡτοιμάσθη πᾶν 
(8) γέἔθνος εἰς πόλεμον ὥστε πολεμῆσαι δικαίων ἔθνος. Τκαὶ ἰδοὺ 
ce , panier , \ Pa og ἢ 
ἡμέρα σκότους καὶ γνόφου, θλίψις καὶ στενοχωρία, κάκωσις καὶ 
, ; γὴν ee ὦν, οὴ , ~ ὦ 
(9) 8 τάραχος μέγας ἐπὶ τῆς γῆς" “καὶ ἐταράχθη δίκαιον πᾶν ἔθνος, 
, ἀν πόσες ie ep secre (9 ee ees 
(10) ο φοβούμενοι τὰ ἑαυτῶν κακά, καὶ ἡτοιμάσθησαν ἀπολέσθαι- "καὶ 
ὩΣ Se φὰν Oédv, aah δὲ τὰ Ee στ ρον 
ἐβόησαν πρὸς τὸν θεόν. ἀπὸ δὲ τῆς βοῆς αὐτῶν ἐγένετο 
« ς 4 κα a a \ , ὕδ, ὥς, toda 
(11) το ὡσανεὶ ἀπὸ μικρᾶς πηγῆς ποταμὸς μέγας, ὕδωρ πολύ" “pds 
ΝΕ ἬΝ soe ἀρ Bop , ᾿ 
καὶ ὁ ἥλιος ἀνέτειλεν, καὶ οἱ ταπεινοὶ ὑψώθησαν καὶ κατέφαγον 
(x2) 11 τοὺς ἐνδόξους. “καὶ διεγερθεὶς Μαρδοχαῖος ἑωρακὼς τὸ ἐνύπ- 


- Ν Φ \ , ae 7 pam ee 
νιον τοῦτο, καὶ τί ὁ θεὸς βεβούλευται ποιῆσαι, εἶχεν αὐτὸ ἐν 


Inscr Εσθηρ BSA (mutil) Al Aprapléepfov A | om βασιλεως RA | RA 
Nisa δὰ" (-cav &*) A | ecdev Β8Ρ ἐξ | Ταειρου SA | Σεμειου RA | Gudys] pr 
τῆς σι 2 εν Σουσοις] εν μεσίοις A* 4 ev μεσου]σοις (sic) At 3 Ba- 
σιλευς] pr o “8. 4 και θορυβος] θορυβου A | rapaxos] pr και 
Koa A δ μεγαλοι] + δυο S* (improb δυο &*) | προσηλθον A | eyevovro A | 
φωναι μεγαλαι A 7 γνοφους A| om στενοχωρια A|om καὶ 4° A 
8 παν εθνος δικαιον A 9 ωὡσανει] ὡς αν Nom A 10 φως] φωτος &* 
(φως Ro) pr και A | καὶ 19 om δὲ" (hab Noa) 11 ewpaxws] pro XA ] 
βεβουλευται] βουλενεται A | αὐτο] το evumvioy Touro A 
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B 


RA 


Α12 (XII 1) ES@HP 


τῇ καρδίᾳ, καὶ ἐν παντὶ λόγῳ ἤθελεν ἐπιγνῶναι αὐτὸ ἕως τῆς 


νυκτός. "“καὶ ἡσύχασεν Μαρδοχαῖος ἐν τῇ αὐλῇ μετὰ Γαβάθα 12 (τ) (XI 


καὶ Θαρρὰ τῶν δύο εὐνούχων τοῦ βασιλέως τῶν φυλασσόντων 
τὴν αὐλήν, ᾿'Ξβἤήκουσέν τε αὐτῶν τοὺς λογισμοὺς καὶ τὰς μερίμνας 13 (2) 
- μ᾿ - 
αὐτῶν ἐξηραύνησεν, καὶ ἔμαθεν ὅτι ἑτοιμάζουσιν τὰς χεῖρας 
, ~ > ; a 2 ΡΝ Ξ = 
ἐπιβαλεῖν ᾿Αρταξέρξῃ τῷ βασιλεῖ. καὶ ὑπέδειξεν τῷ βασιλεῖ 
δ τὰν τεῦς; Gi δν. oe ὁ ἣ ὃς δύο, εὐνοῦ 
περὶ αὐτῶν: “kal ἐξήτασεν ὁ βασιλεὺς τοὺς δύο εὐνούχους, τι (3) 
καὶ ὁμολογήσαντες ἀπήχθησαν, "καὶ ἔγραψεν ὁ βασιλεὺς τοὺς τς (4) 
λόγους τούτους εἰς μνημόσυνον, καὶ Μαρδοχαῖος ἔγραψεν περὶ 
3 , 
τῶν λόγων τούτων: “Kal ἐπέταξεν ὁ βασιλεὺς Μαρδοχαίῳ τό (5) 
δ, Ξ a ; 
θεραπεύειν ἐν τῇ αὐλῇ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ δόματα περὶ τούτων. 
τῷ o a 
"7 καὶ ἦν ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου Bovyaios ἔνδοξος ἐνώπιον τοῦ βασι- 17 (6) 
΄ ΝΣ,» col oe τς a ‘ 
λέως, καὶ ἐζήτησεν κακοποιῆσαι τὸν Μαρδοχαῖον καὶ τὸν λαὸν 
αὐτοῦ ὑπὲρ τῶν δύο εὐνούχων τοῦ βασιλέως. 
, “ 
"Kat ἐγένετο μετὰ τοὺς λόγους τούτους ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Αρταξέρξου, τ 
ε ἘΠ Γι 2 Ἂς ΣῊΝ. > red £ A ww Ἕ ᾿ “- 
οὗτος ὁ ᾿Αρταξέρξης ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χωρῶν 
> Le 2) > 5 ° ς , a ἐθ ἢ} 6: c A ΕΣ 
ἐκράτησεν. “ἐν αὐταῖς ταῖς ἡμέραις ὅτε ἐθρονίσθη ὁ βασιλεὺς ᾿Αρτα- 2 
᾽᾿ - an A a 
ξέρξης ἐν Σούσοις τῇ πόλει, 3ἐν τῷ τρίτῳ ἔτει βασιλεύοντος αὐτοῦ, 3 
δοχὴν ἐποίησεν τοῖς φίλοις καὶ τοῖς λοιποῖς ἔθνεσιν καὶ τοῖς Περσῶν 
καὶ Μήδων ἐνδόξοις καὶ τοῖς ἄρχουσιν τῶν σατραπῶν. “καὶ μετὰ ταῦτα 4 
μετὰ τὸ δεῖξαι αὐτοῖς τὸν πλοῦτον τῆς βασιλείας αὐτοῦ καὶ τὴν δόξαν. 
τῆς εὐφροσύνης τοῦ πλούτου αὐτοῦ ἐν ἡμέραις ἑκατὸν ὀγδοήκοντα" 
5." δὲ ἃ ληρώθ, cee a , aren © Ret 
Gre δὲ ἀνεπληρώθησαν ai ἡμέραι Tov γάμου, ἐποίησεν 6 βασιλεὺς 


σι 


πότον τοῖς ἔθνεσιν τοῖς εὑρεθεῖσιν εἰς τὴν πόλιν ἐπὶ ἡμέρας ἐξ ἐν 
> “ ww ~ 2 ᾿' 
αὐλῇ οἴκου τοῦ βασιλέως, “κεκοσμημένῃ βυσσίνοις καὶ καρπασίνοις 6 


11 τη καρδια] om τη A | om καὶ 3° &* (superscr 5 δὲς. 8) | ηθελησεν A | 
ἐπιγνωναι αντο] επιγνωναι (επιίγνουναι S* -γνων. 8-4) αὐτὸν ἐξ αὐτὸ επι- 
γνωναι A | τῆς vuxros] om τῆς A 12 ἡσυχαζεν X34 | Capa N*v¥id (-ppas 
Roa) 13 nKovoe &* (-cev Neb) | re BR*&b] δὲ Neavid yap A | Tous λογισ- 
μους αὐτων A | εξηρευνησε ΒΡ | ετοιμαζουσι S| ρταξερξει NA | Tw βασιλει 
(2°)] rw sup ras A? 14 e&nracev] σ sup ras A? | απηχθησαν] εξηχθησαν 
N*eb (απηχθ. &o#) A 16 avrw] Mapdoxatw S°2™E A | τουτων &*%>] 
αὐυτων KOA A 17 Αμαδαθου] Αμαναδαθου B*4 Ναμαναδ. ut vid Bb fort) 
(Auad. Bt?*) Auadadov A | λαον a sup ras B® [10 Apratepéns] om o A| 
Tvdexns]+ ews Αιθιοπιας" 8-3 (mg) 2 avrais] ravrais A  εθρονισθη] eveOpo- 
νισθη S-4 | om o Bactdevs Αρταξερξης S* (hab RAmeinf) Αρταξ. o βασιλεὺς A 
3 ἐποιήσεν δοχην ἐλ | και Tos apxovow] και τοις a sup ras A? | ἀρχουσι 
Avid 4 om μετα 2° 8* (superscr δὲ ἢ | αὐτοῦ 1°] rovsup ras A? | rou πλου- 
του] pr καὶ δὲ" (improb και &*) | ev ἡμεραι5] ἐπι nuepas δὲ quepas AB Ύαμου] 
morov 8°3™gs A | πολιν] απὸ μεγαλου καὶ ews μικρου ποτον K-3ms inf | om emt 
A | otkov] pr rou NA 6 κεκοσμημενω ἐδ" (-νη SoA) A | καρπασιοις S? 
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τεταμένοις ἐπὶ σχοινίοις βυσσίνοις καὶ πορφυροῖς, ἐπὶ κύβοις χρυσοῖς B 
καὶ ἀργυροῖς, ἐπὶ στύλοις παρίνοις καὶ λιθίνοις: κλίναι χρυσαῖ καὶ 
ἀργυραῖ ἐπὶ λιθοστρώτου σμαραγδίτου λίθου καὶ πιννίνου καὶ 
παρίνου λίθου, καὶ στρωμναὶ διαφανεῖς ποικίλως διηνθισμέναι, 

7 κύκλῳ ῥόδα πεπασμένα' ποτήρια χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, καὶ ἀν θράκινον 


ῃ , a4 , ar) \ \ 
κυλίκιον προκείμενον ἀπὸ ταλάντων τρισμυρίων᾽ οἶνος πολὺς καὶ 


o 


ey? 
ἡδύς, ὃν αὐτὸς ὁ βασιλεὺς ἔπινεν. °6 δὲ πότος οὗτος ov κατὰ 
, , a, “ ΝΡ ς , ‘ 
προκείμενον νόμον ἐγένετο’ οὕτως δὲ ἠθέλησεν ὁ βασιλεύς, καὶ 
ἐπέταξεν τοῖς οἰκονόμοις ποιῆσαι τὸ θέλημα αὐτοῦ καὶ τῶν ἀνθρώπων. 
Oat Θ κυνὸς τ᾽ ΟἿ δὰ ἘΠ Δὲ ἥ Ἢ ἌΝ Ἂ 
οϑκαὶ ᾿Αστὶν ἡ βασίλισσα ἐποίησε πότον ταῖς γυναιξὶν ἐν τοῖς 
bed ae ς νῷ 3 j , ear ae . 
10 βασιλείοις ὅπου ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης. "ev δὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
- ᾿ . a , Lg ‘ J ae ν ; x a 
ἑβδόμῃ ἡδέως γενόμενος ὁ βασιλεὺς εἶπεν τῷ ᾿Αμὰν καὶ Μαζὰν καὶ 
4 \ , > ι Σ 

Θαρρὰ καὶ Βωραζὴ καὶ Ζαθολθὰ καὶ ᾿Αβαταζὰ καὶ Θαραβά, τοῖς ἑπτὰ 
«ον - , ον p38 ᾿ ΜΝ Ε 
11 εὐνούχοις τοῖς διακόνοις τοῦ βασιλέως ᾿Αρταξέρξου, "εἰσαγαγεῖν 

\ Ἢ a: , ea ἢ ᾿ 
τὴν βασίλισσαν πρὰς αὐτόν, βασιλεύειν αὐτὴν καὶ περιθεῖναι 
eee . 34 ὍΝ -~ ee ‘ 
αὐτῇ τὸ διάδημα καὶ δεῖξαι αὐτὴν τοῖς ἄρχουσιν καὶ τοῖς ἔθνεσιν τὸ 
, a α 7 1 > Taine ἘΞ oF eae soe 
12 κάλλος αὐτῆς- ὅτι καλὴ ἦν. καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτοῦ ᾿Αστὶν ἡ 
βασίλισσα ἐλθεῖν μετὰ τῶν εὐνούχων" καὶ ἐλυπήθη ὁ βασιλεὺς καὶ 
13 ὠργίσθη, "3καὶ εἶπεν τοῖς φίλοις αὐτοῦ Κατὰ ταῦτα ἐλάλησεν ᾿Αστίν, 
14 ποιήσατε οὖν περὶ τούτου νόμον καὶ κρίσιν. "““καὶ προσῆλθεν αὐτῷ 
‘Apkeoaios καὶ Σαρσαθαῖος καὶ Μαλησεὰρ οἱ ἄρχοντες Περσῶν καὶ 
Μήδων οἱ ἐγγὺς τοῦ βασιλέως, οἱ πρῶτοι παρακαθήμενοι τῷ βασιλεῖ, 
ΓΝ Ν πεν ΣΤ αν 2 
15 Skal ἀπήγγειλαν αὐτῷ κατὰ τοὺς νόμους ὡς δεῖ ποιῆσαι ᾿Αστὶν τῇ 


᾿ στ ae Re tas ΝΡ Σ ᾿ Ἶ 
βασιλίσσῃ, ὅτι οὐκ ἐποίησεν τὰ ὑπὸ τοῦ βασιλέως προσταχθέντα διὰ 


6 τεταγμενοις &* (τεταμ. &*) | χρυσαι] χρυσοις δὲ" (-σαι δὲ -.3)  ἀαργυραι] αρ- RA 
γυροις S* (-ραις N°)  λιθοστρωτους A | σμαραγδιτου (διτου sup ras Bab) λιθ. 
Kat πιννίνου και παρινου λιθου] σμ. λιθου Kat πινινου λιθου N* op. και παρινου 
λιθου δὲς: σμαραγδου και παρινου και πινινου λιθου A | στρωμναι διαφανεις} 
στρ. επιφανις δὰ" (-νεις δὲ 5.8) στρωμνης επιφανους A | διηνθεισμενης A | κυκλω] 


pr καὶ A | ροδα] dopa A | πεπλασμενα &* (πεπασμ. 8?) 7 ανθρακιον &* 
(-κινον δε ἢ | κυλικινον ἐκ ἢ (-κιον δὰ ἢ | owos] pry SF 8 om οὗτος 
aA | om ov &* (superscr 84) | evyevero] eyewero A | ourw & | de 2°] yap A 
9 εἐποιησεν A | Αρταξερξης A 10 ο βασιλεὺς yevouevos A | Magar] 
Bafav S°4 Batea A | Oappa και Βωραζη] OapeBwa (sic) A | Ζαθολθα] ZnBa- 
θαθα A | Θαραβα] Θαβαΐ A | om Aprateptov &* (hab No) 11 περι- 


θειναι αὐτὴ To διαδημα και βασιλευειν αὐτὴν 4 | τοις ἀαρχουσιν] pr πασιν & 
(σὴ) A 12 αὐτου] avrwy ἔξοδα | om Αστιν ἐδ" (superscr A. 8&4) | ελθειν] 
εισέλθειν δὰ" ελθειν κατα το ρημα Tou βασιλεως Ko4™E | ελυπΉθη] ὠὡργισθη 
ἐξ | ὠργισθη] ελυπηθη δὲ Ἐκ εξεκαυθὴ εν avrw Kore 18 ecmev]+o 
βασιλευς &°*A | avrov] eavrov Α | ελαλησεν] pr a S* (improb a δὲ ἢ 
14 Αρκεσαος &* (-σαιος Ro) | Σαρσαθαιος] Σαρεσθεος A 
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“ τὰ o 
τῶν εὐνούχων. “xal εἶπεν ὁ Μουχαῖος πρὸς τὸν βασιλέα καὶ τοὺς τό 
> ᾿ 
ἄρχοντας Οὐ τὸν βασιλέα μόνον ἠδίκησεν ᾿Αστὶν ἡ βασίλισσα, ἀλλὰ 
καὶ πάντας τοὺς ἄρχοντας καὶ τοὺς ἡγουμένους τοῦ βασιλέως. “καὶ 17 
ΗΝ ε 5 ᾿ 
γὰρ διηγήσατο αὐτοῖς τὰ ῥήματα τῆς βασιλίσσης, καὶ ὡς ἀντεῖπεν 
ms fo EN sigan a hue Μ πρὸ Ρ 18, σ , 
τῷ βασιλεῖ. ὡς οὖν ἀντεῖπεν τῷ βασιλεῖ ᾿Αρταξέρξῃ, "δοὕτως σήμερον 
¢ , ς ΒΕ Κα τ a 5 alk aa 
ai τυραννίδες ai λοιπαὶ τῶν ἀρχόντων Περσῶν καὶ Μήδων ἀκούσασαι 
τὰ τῷ βασιλεῖ λεχθέντα ὑπ᾽ αὐτῆς τολμήσουσιν ὁμοίως ἀτιμάσαι τοὺς 
ᾧ χ ὑτῆς τολμή μ μι 
᾿ 3 ages Ἢ ι 
ἄνδρας αὐτῶν. ei οὖν δοκεῖ τῷ βασιλεῖ, προσταξάτω βασιλικὸν 19 
καὶ γραφήτω κατὰ τοὺς νόμους Μήδων καὶ Περσῶν, καὶ μὴ ἄλλως 
, ae 5 Be ae 4 0. ἡ ΜΝ 
χρησάσθω, μηδὲ εἰσελθάτω ἔτι ἡ βασίλισσα πρὸς αὐτόν, καὶ τὴν 
᾿ redex. Sein An dig \ ‘ , ied Ohashi 
βασιλείαν αὐτῆς δότω ὁ βασιλεὺς γυναικὶ κρείττονι αὐτῆς. καὶ 20 
RS ΄΄ © f cf ΕἾ “ Ἀν Δ aA Ἂς 2 - , 
ἀκουσθήτω ὁ νόμος ὁ ὑπὸ τοῦ βασιλέως ὃν ἐὰν ποιῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
αὐτοῦ" καὶ οὕτως πᾶσαι αἱ γυναῖκες περιθήσουσιν τιμὴν τοῖς ἀνδράσιν 
ea § λοις ἣν τ , Bh tea Sch A 5 
ἑαυτῶν, ἀπὸ πτωχοῦ ἕως πλουσίου. 7 καὶ ἤρεσεν ὁ λόγος τῷ βασιλεῖ 21 
καὶ τοῖς ἄρχουσι: καὶ ἐποίησεν 6 βασιλεὺς καθὰ ἐλάλησεν ὁ Μουχαῖος, 


8 


"- 


has ον δες > - \ Xe; \ , \ 1 
καὶ ἀπέστειλεν εἰς πᾶσαν τὴν βασιλείαν κατὰ χώραν, κατὰ THY 22 
Ε 3 Η Ἄι 5 
λέξιν αὐτῶν, ὥστε εἶναι φόβον αὐτοῖς ἐν ταῖς οἰκίαις αὐτῶν. 
, - δ 
"Kal μετὰ τοὺς λόγους τούτους ἐκόπασεν ὁ βασιλεὺς τοῦ θυμοῦ, 
ἣν > ΄ > , > > ᾿ Ψ a , * £ 
καὶ οὐκέτι ἐμνήσθη τῆς ᾿Αστίν, μνημονεύων οἷα ἐλάλησεν καὶ ὡς 
, ee ~ 
κατέκρινεν αὐτήν. “καὶ εἶπαν οἱ διάκονοι τοῦ βασιλέως Ζητηθήτω 2 
a ΄ ra oy 4 “ Us 5 3 Ν ΄ € 
τῷ βασιλεῖ κοράσια ἄφθορα καλὰ τῷ εἴδει: Feat καταστήσει ὁ 3 
βασιλεὺς κωμάρχας ἐν πάσαις ταῖς χώραις τῆς βασιλείας αὐτοῦ, καὶ 


16 Μουχαιος] Μαμουχαιος 8° | ηδικησεν] ἡτιμασεν A Αστιν] pr asterisc 
X¢4 17 om γαρ NAA | διηγησατο] επιδιηγήσατο N°? | ws 1°] οσα Α | om 
ws ow ἀντειπεν τω βασιλει &* (hab ἐξ “.8 πιξ) | rw B. Aprageptn] avrw A 
18 ovrw δὲ om A | σημερον" A | των apyovrwy] pr ac A  ακουσασαι] pr arwes 
Ne-amg | λέχθεντα ur αυτης] um aurys A. RA aydevra ue aurys A | τολμησωσιν 
A | avtwy] εαὐτων RO aurw Αὖ (-rwv A?) 19 Περσων x. Μηδων 
2 | om μὴ A | εἰσελθέτω δὲ" Ὁ (-θατω R&4) | ere] Αστιν &* (ere R&A) | av- 
Tov] Tov βασιλεα Apratepény A | βασιλιαν B* (-λειαν Balvid)b) | o βασιλεὺς 
δοτω A 20 vouos] Aoyos R°2™E A | om o ὑπὸ A | ον εαν] o cay ἕξ" ov 
αν &°2A | αὐτου] εαυτου" ore αληθης A | ovrw &* (ovrws ἐξ.) 21 τω 
βασιλει και τοις apyouv sup ras Bab | ἀρχουσιν KA | Movyaos] εὐνουχος &* 
Movxeos 8°? Mapouyeos Sob 22 απεστειλεν7 - ο βασιλευς R°A™EA | es 
πᾶσαν την βασιλειαν] ev Taryn τη βασιλεια A| κατα χωραν] ets χωραν Kat 
xwpav A | avros φοβον A II 1 0 Baotdevs]+ Apratepins δὲ--8 (m2) | Kae 
οὐκετι ἐμνησθη) εμνησθη yap A | μνημονενων.. αντὴν] καθα εποιησεν Kat οσα 
αὐτη! KarexpiOn A | ἐλαλησαν &* (-σεν KoA) | κατεκριναν δὲ" (-νεν No) 
2 του βασιλεως] προς τον βασιλεα A | αῴθορα cada] αφωρα κ. δὲ" (add. x. 8-2) 
Kara αφθορα A | ειδει] εἰδιν &* (ειδει R%4) 3 rats xwpats] om ταις R* 
(superscr 8°) | om αὐτου A 
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Ν a eat τ ἐν 
ἐπιλεξάτωσαν κοράσια παρθενικὰ καλὰ τῷ εἴδει εἰς Σουσὰν τὴν πόλιν 
Ξ τ , a Ἂ 
εἰς τὸν γυναικῶνα, καὶ παραδοθήτωσαν τῷ εὐνούχῳ τοῦ βασιλέως τῷ 
ἔν cal a “ ‘ 2 . 
φύλακι τῶν γυναικῶν, καὶ δοθήτω σμῆγμα καὶ ἡ λοιπὴ ἐπιμέλεια 
a - > a , ‘ 
4 καὶ ἡ γυνὴ ἣ ἂν ἀρέσῃ τῷ βασιλεῖ βασιλεύσει ἀντὶ "Activ. καὶ 
ἤρεσεν τῷ βασιλεῖ τὸ πρόσταγμα, καὶ ἐποίησεν οὕτως. 
a Ν , 
5 5Kal ἄνθρωπος ἦν Ἰουδαῖος ἐν Σούσοις τῇ πόλει, καὶ ὄνομα 
Ε 3 a x τ > " 
αὐτῷ Μαρδοχαῖος ὁ τοῦ Ἰαείρου τοῦ Σεμεείου τοῦ Κεισαίου ἐκ φυλῆς 
> a > 
6 Βενιαμείν, °Ss ἦν αἰχμάλωτος ἐξ Ἰερουσαλὴμ ἣν ἠχμαλώτευσεν Na- 
Η * Αι , 
7 βουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος. Τ7καὶ ἢν τούτῳ mais θρεπτή, 
> Ἐ Η She Jae oe 
θυγάτηρ ᾿Αμειναδὰβ ἀδελφοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ ὄνομα αὐτῇ Ἐσθήρ 
ae ee , τς . ae γ, ἀπ εν τ as 
ἐν δὲ τῷ μεταλλάξαι αὐτῆς τοὺς γονεῖς ἐπαίδευσεν αὐτὴν ἑαυτῷ εἰς 
8 γυναῖκα᾽ καὶ ἦν τὸ κοράσιον καλὸν τῷ εἴδει. ϑκαὶ ὅτε ἠκούσθη τὸ 
3 : ; , : 59 \ 
τοῦ βασιλέως πρόσταγμα, συνήχθησαν κοράσια πολλὰ εἰς Σουσὰν 
τὴν πόλιν ὑπὸ χεῖρα Tail, καὶ ἤχθη Ἐσθὴρ πρὸς Tai τὸν φύλακα τῶν 
9 γυναικῶν. "καὶ ἤρεσεν αὐτῷ τὸ κοράσιον, καὶ εὗρεν χάριν ἐνώπιον 
αὐτοῦ" καὶ ἔσπευσεν αὐτῇ δοῦναι τὸ σμῆγμα καὶ τὴν μερίδα καὶ 
ΡΟΝ , “8 ; oe} Bae οἱ 
Ta ἑπτὰ κοράσια τὰ ἀποδεδιγμένα αὐτῇ ἐκ βασιλικοῦ, καὶ ἐχρήσατο 
ΜΕΝ a ae Rie an ἋΣ Fae ec 
10 αὐτῇ καλῶς καὶ ταῖς ἅβραις αὐτῆς ἐν τῷ γυναικῶνι" Kal οὐχ ὑπέ- 
δειξεν ᾿Εσθὴρ τὸ γένος αὐτῆς οὐδὲ τὴν πατρίδα ὁ γὰρ Μαρδοχαῖος 
τι ἐνετείλατο αὐτῇ μὴ ἀπαγγεῖλαι. “καθ᾽ ἑκάστην δὲ ἡμέραν ὁ Μαρ- 
δοχαῖος περιεπάτει κατὰ τὴν αὐλὴν τὴν γυναικείαν, ἐπισκοπῶν τί 
τὰ Ἐσθὴρ συμβήσεται. “otros δὲ ἣν καιρὸς κορασίου εἰσελθεῖν πρὸς 
cy ’ a Es ¥ a Fe “ ‘ > 
τὸν βασιλέα, ὅταν ἀναπληρώσῃ μῆνας tB οὕτως yap ἀναπλη- 
ροῦνται αἱ ἡμέραι τῆς θεραπείας, μῆνας ἐξ ἀλιφόμεναι ἐν σμυρνίνῳ 
, ἝΝ Be de ae δ...) ee , x 
ἐλαίῳ, καὶ μῆνας ἐξ ἐν τοῖς ἀρώμασιν καὶ ἐν τοῖς σμήγμασιν τῶν 
a ,ὔ δ 
13 γυναικῶν, "3καὶ τότε εἰσπορεύεται πρὸς τὸν βασιλέα: καὶ ᾧ ἐὰν εἴπῃ, 


8 επιλεξατωσαν] επιδειξατωσαν A | κορασια] pr παντα ἐξ: [παρθενια δὲ" 
(-vixa &&4) | σμισμα Αἴ "ἃ σμιγμα Αἴ | επιμελια KA 4 ἡ γυνὴ] om ἡ δὲ" 
(superscr 84) | προσταγμα] πραγμα BRA 5 Ἰουδαιος nv A | Iaepov] 
tarpov A του Σεμεειου] o του Σεμειου A 6 yy 2) ον A 7 Aw- 
ναδαβ δ Α | ονομα] pr το ἕξ | αὐτὴ] αὐτῆς 8A | αὐτην]- Μαρδοχαῖος δὲς. (mg) | 
εαὐτω] avrw A | om εἰς A | καλον] καλη & | εἰδει] Ἐκ ὡραιδ] τη οψει! σφοδρα 


Nea (mg) 8 om κορασια πολλα εἰς Σουσαν &* (hab τα k. π. εἰς Σ. 
δᾷο.8 mg inf) 9 δωναι B* (δουναι ΒΡ) | σμιγμα A | αποδεδειγμενα Bbivid) 
10 aurns To yevos EoOnp A 11 καθ εκαστην δε] και καθ ex. A | γυναι- 


κιαν SA | τι Εσθηρ συμβησεται] τι συμβ. Πσθηρ Ro τι Αἰσθηρ συμβαινει A 
12 ovros δε nv] και οταν ἡ A| αναπληρωση] ἀνεπληρωσεν N°? αναπληρωθη 
καιρος κορασια (sic) A | μηνες 1° A | εβ1 δωδεκα δὲ δεκα δυο A | ovrw N* (“τως 
Kea) | θεραπιας S | adigouevar BRA | ev σμυρνινω ελαιω] σμυρινινον ελαιον 
A | om καὶ ev A | om των γυναικὼν ἕξ (hab Roam) 13 εαν͵Ίὰν A 
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παραδώσει αὐτὴν συνεισέρχεσθαι αὐτῷ ἀπὸ τοῦ γυναικῶνος ἕως 
τῶν βασιλείων. "" δείλης εἰσπορεύεται, καὶ πρὸς ἡμέραν ἀποτρέχει 14 
2 : κ᾿ ‘ A bs x ἃ EF - - ,΄ a 
eis τὸν γυναικῶνα τὸν δεύτερον οὗ Tai ὁ εὐνοῦχος τοῦ βασιλέως ὁ 
΄ κ “ \ es > é A ‘ ΄ 
φύλαξ τῶν γυναικῶν, καὶ οὐκέτι εἰσπορεύεται πρὸς τὸν βασιλέα 
ἐὰν μὴ κληθῇ ὀνόματι. "5ἐν δὲ τῷ ἀναπληροῦσθαι τὸν χρόνον Ἐσθὴρ 15 
τῆς θυγατρὸς ᾿Αμειναδὰβ ἀδελφοῦ πατρὸς Μαρδοχαίου εἰσελθεῖν 
\ \ , ὑδὲ ἠθέ ae Η ir © > a © 
πρὸς τὸν βασιλέα, οὐδὲν ἠθέτησεν ὧν ἐνετείλατο 6 εὐνοῦχος ὁ 
, FS ~ ΝΣ ἜΝ ᾿ ey , Η , 
φύλαξ τῶν γυναικῶν᾽ ἦν yap ᾿ΕἘσθὴρ εὑρίσκουσα χάριν παρὰ πάντων 
τῶν βλεπόντων αὐτήν. "“καὶ εἰσῆλθεν ᾿σθὴρ πρὸς ᾿Αρταξέρξην τὸ 
A sie “- ΄ ᾿ δ Εν > a na ς *. a ba 
τὸν βασιλέα τῷ δωδεκάτῳ μηνὶ ds ἐστιν ᾿Αδάρ, τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς 
a > mA? 
βασιλείας αὐτοῦ. "καὶ ἠράσθη ὁ βασιλεὺς Ἔσθηρ, καὶ εὗρεν χάριν 17 
τον , i se ῊΝ ἫΝ , ἢ 

παρὰ πάσας τὰς παρθένους, καὶ ἐπέθηκεν αὐτῇ τὸ διάδημα τὸ γυναι- 

- Wes ὦ ἐδ ς Red , n ἧς ὦ 
κεῖον. “kal ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς πότον πᾶσι τοῖς φίλοις αὐτοῦ 18 

\ a , > Vey ε , Vo \ , > , 
καὶ ταῖς δυνάμεσιν ἐπὶ ἡμέρας ἑπτά, καὶ ὕψωσεν τοὺς γάμους Ἐσθήρ, 
καὶ ἄφεσιν ἐποίησεν τοῖς ὑπὸ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ. 6 δὲ Μαρδο- 19 
χαῖος ἐθεράπευεν ἐν τῇ αὐλῇ. “ἡ δὲ Ἐσθὴρ οὐχ ὑπέδειξεν τὴν 20 
πατρίδα αὐτῆς" οὕτως γὰρ ἐνετείλατο αὐτῇ Μαρδοχαῖος, φοβεῖσθαι 
τὸν θεὸν καὶ ποιεῖν τὰ προστάγματα αὐτοῦ, καθὼς ἦν μετ᾽ αὐτοῦ" 


καὶ Ἐσθὴρ οὐ μετήλλαξεν τὴν ἀγωγὴν αὐτῆς. “᾿καὶ ἐλυπήθησαν οἱ 2: . 


δύο εὐνοῦχοι τοῦ βασιλέως οἱ ἀρχισωματοφύλακες ὅτι προήχθη 
Μαρδοχαῖος, καὶ ἐζήτουν ἀποκτεῖναι ᾿Αρταξέρξην τὸν βασιλέα. 
35 καὶ ἐδηλώθη Μαρδοχαίῳ ὁ λόγος, καὶ ἐσήμανεν "EoOnp, καὶ αὐτὴ 22 


ι 
wo 


ἐνεφάνισεν τῷ βασιλεῖ τὰ τῆς ἐπιβουλῆς. 736 δὲ βασιλεὺς Fracev 
τοὺς δύο εὐνούχους καὶ ἐκρέμασεν αὐτούς: καὶ προσέταξεν ὁ βασιλεὺς 
, > , bear δός 3 ἬΝ an 
καταχωρίσαι εἰς μνημάσυνον ἐν τῇ βασιλικῇ βιβλιοθήκῃ ὑπὲρ τῆς 
εὐνοίας Μαρδοχαίου ἐν ἐγκωμίῳ. 
*Merd δὲ ταῦτα ἐδόξασεν ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης ᾿Αμὰν ᾿Αμαδά- τ 


18 αὐτω] αὐτὴ N°A αὐτῇ Α 14 ov Ται ο υνουχος] ov Γαιος ευν. δὲ" oveas 
(sic ut vid σας superscr) Tar o evr, Xo [οὐ Te o εὑν. Α | ονομαστι A 
15 om τῆς θνγατρος... Μαρδοχαιου &* (hab N-#™8) | τῆς θυγατρος] om τῆς A | 
Αμιναδαβ 2A | Mapdoxeou 84 | εἰσελθειν} pr Tov δὲ pr ev τω A | ων] 
αὐτὴ SA | everecharo] ελεγεν N°A™EA | o φυλαξ] om ο δὰ" (hab δὲς: vid) om 
o φυλαξ A | mapa] ενωπιον A | om παντων A 16 Apratepsny] pr τὸν 
SA | dwiexarw] dexarw &°4 | Αδαρ] Adwp N* Ty Bnd &°4 17 om αὐτῇ 
S | γυναιίκιον & (γυνεκ.) Α Ὁ αὐτὴ ἐξ ἦτε 18 em] ed A | εἐποιῆσε 29 ἐξ 
19 εθεραπευσεν A 20 ovrw &* (-7ws N&3) | Mapdoxaos] pro A | μετ avrov] 
παρ avrw X43 | ov μετηλλαξεν] οὐκ nAdakev A 21 ελυπηθησαν)]- Βαγαθαν 


και Oapas &A™E suP | Ἥαρδοχαιος} pro A 22 ὁ Noyos] om o A | αὐτῇ] 
ἢ βασιλισσα A | Bacther]+ ἀρταξερξη Noams A 23 yracev] ανητασεν 
4 | om ev 2° A III 1 om δὲ A | ἀρταξεξης B*vid | Αμαν] Avay A | 


Αμαδαθου] ἀναμαθαδου A 
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ov Bovyaioy, καὶ ὕψωσεν αὐτὸν καὶ ἐπρωτοβάθρει πάντων τῶν φίλων B 
95 αὐτοῦ. “καὶ πάντες οἱ ἐν τῇ αὐλῇ προσεκύνουν αὐτῷ, οὕτως γὰρ 

προσέταξεν ὁ βασιλεὺς ποιῆσαι ὁ δὲ Μαρδοχαῖος οὐ προσεκύνει 
ϑαὐτῷ. 3xal ἐλάλησαν οἱ ἐν τῇ αὐλῇ τοῦ βασιλέως τῷ Μαρδοχαίῳ 


- 


5 , ν res 
Μαρδοχαῖε, τί mapaxovers τὰ ὑπὸ τοῦ βασιλέως λεγόμενα; "καθ᾽ ἑκάσ- 
τὴν ἡμέραν ἐλάλουν αὐτῷ, καὶ οὐχ ὑπήκουεν αὐτῶν’ καὶ ὑπέδειξαν 
ΠΟ ΩΣ τ Be ia Σ ; > , es 
τῷ ᾿Αμὰν Μαρδοχαῖον τοῖς τοῦ βασιλέως λόγοις ἀντιτασσόμενον' Kat 
A 2 Β ἢ 

ὑπέδειξεν αὐτοῖς ὁ Μαρδοχαῖος ὅτι ᾿Ιουδαῖός ἐστιν. Skat ἐπιγνοὺς 


οι 


Kat 


a 


ε Σ Ξ a 
Apav ὅτι οὐ προσκυνεῖ αὐτῷ Μαρδοχαῖος, ἐθυμώθη σφόδρα, 
ἐβουλεύσατο ἀφανίσαι πάντας τοὺς ὑπὸ τὴν ᾿Αρταξέρξου βασιλείαν 
? , 7 + > τ: + > .- ΄ Sol ἢ 
Ἰουδαίους. 7καὶ ἐποίησεν ψήφισμα ἐν ἔτει δωδεκάτῳ τῆς βασιλείας 
> ἢ , ς " 
Αρταξέρξου, καὶ ἔβαλεν κλήρους ἡμέραν ἐξ ἡμέρας καὶ μῆνα ἐκ 
μηνὸς ὥστε ἀπολέσαι ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ τὸ γένος Μαρδοχαίου, καὶ ἔπεσεν 


x 


οο 


£ καλῇ > \ , ~ Vo ᾽ , Bo 
ὁ κλῆρος εἰς THY τεσσαρεσκαιδεκάτην τοῦ μηνὸς ὅς ἐστιν ᾿Αδάρ. ὃ καὶ 
ἐλάλησεν πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Αρταξέρξην λέγων Ὑπάρχει ἔθνος 
διεσπαρμένον ἐν τοῖς ἔθνεσιν ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ σου, οἱ δὲ νόμοι 


αὐτῶν ἔξαλλοι παρὰ πάντα τὰ ἔθνη, τῶν δὲ νόμων τοῦ βασιλέως 


Ὸ 


; ρον , a ne ede, ᾿ “ 
παρακούουσιν, καὶ οὐ συμφέρει τῷ βασιλεῖ ἐᾶσαι αὐτούς. 9εἰ δοκεῖ 
τῷ βασιλεῖ, δογματισάτω ἀπολέσαι αὐτούς, κἀγὼ διαγράψω εἰς τὸ 
, ~ Ὡς Ἀ , , ἢ iene τὰ 
10 γαζοφυλάκιον τοῦ βασιλέως ἀργυρίου τάλαντα μύρια. ‘Kal περιε- 
λόμενος ὁ βασιλεὺς τὸν δακτύλιον ἔδωκεν εἰς χεῖρα τῷ “Apay, 
11 σφραγίσαι κατὰ τῶν γεγραμμένων κατὰ τῶν Ἰουδαίων. “kal εἶπεν 
A ae Μ π 
ὁ βασιλεὺς τῷ ᾿Αμάν Τὸ μὲν ἀργύριον ἔχε, τῷ δὲ ἔθνει χρῶ ὡς βούλει. 
12 kal ἐκλήθησαν οἱ γραμματεῖς τοῦ βασιλέως μηνὶ πρώτῳ τῇ τρισκαι- 


2 aviy]+rov βασιλεως ἐξ: | αὐτω 1°) Αμαν A | προσεταξεν] ereratev A | RA 
ποιῆσαι ο βασιλεὺς & | om ov A 4 ελαλουν] εἐλεγον KAA | urnKouce 
So2A | νυπεδειξαν] υπεδιξεν δὲ" (-ξαν NO4) | τοις του Bac. λογοις ἀντιτασσο- 
μενον μη ὑπακουοντα τοις Tov Bac. λογοις A | και υπεδειξεν] ured. yap A 
δ επιγνου:] ἐπέγνω A οὐ] Μαρδοχαιος So τις (vid) | om Μαρδοχαιος & | 
εθυμωθη] και εθυμ. Αμαν A 6 εβουλευσατο] -᾿ Αμαν ἔδοια T και εποι- 
noev,..Aprateptou] ετους δωδεκατου βασιλενοντος Apr. ψηφ. ἐποιήσεν A | ψη- 
φισμα]- εν τω μήῆνι τω πρωτω autos o μὴν Νισαν : Kolm) | eBadev] ελαβεν 
A | om ἡμέραν εξ A | τεσσαρισκαιδεκ. Bab | os]o δὲ 8 διεσπαρμενον ενδιε- 
σπαρμ. (2 εν διεσπ.) 2 | σου] αὐτων &* (σου 4) | rw βασιλει ov συμῴερει A 
9 εἰ δοκει] εἰ ovy δοκει ἐξ: VIG ες δ, ουν A | ἀπολεσαι avrous] avrous ἀπολεσαι 
ἐξ ἀπολεσθαι A  διαγραψω] παραστήσω επι xXetpas| των ποιουντῶ! Ta εργα 


εισ᾿αγαγειν δὲς. 8 πιβ' 10 om ο βασιλεὺς &* 4 (hab δὲ τ μι6) | Tov δακτυ- 
Acov]+avrou A | εδωκεν εἰς χείρα] om εἰς x. N* εἰς χειρας εδωκεν RO εδωκεν 
εἰς xetpas A | τω Αμαν] om τω A 11 βουλει] saltem β sup ras Bab 


12 γραμματις δὰ" (-τεις 84) | mpwrw)+avros o μὴν Νισαν 5 Noamgin£ | py 
τρισκαιδεκατη]-Ἐ nuepa avrov Rams 
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Β δεκάτῃ, καὶ ἔγραψαν ὡς ἐπέταξεν ᾿Αμὰν τοῖς στρατηγοῖς καὶ τοῖς 
4 > Ε 4 7 
ἄρχουσιν κατὰ πᾶσαν χώραν ἀπὸ ᾿Ινδικῆς ἕως τῆς Αἰθιοπίας, ταῖς 
ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χώραις, τοῖς τε ἄρχουσι τῶν ἐθνῶν κατὰ τὴν 
αὐτῶν λέξιν, δι’ ᾿Αρταξέρξου τοῦ βασιλέως. ᾿Ξκαὶ ἀπεστάλη διὰ 13 
βιβλιαφόρων εἰς τὴν ᾿Αρταξέρξου βασιλείαν, ἀφανίσαι τὸ γένος τῶν 
εἰ 5 , > ς * = ‘ ὃ ὃ , Lg > Ada x 
ουδαίων ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ μηνὸς δωδεκάτου, ὅς ἐστιν ap, καὶ 
διαρπάσαι τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν. τῇς δὲ ἐπιστολῆς ἐστὶν TO: B (XII 
ἀντίγραφον τόδε: Βασιλεὺς μέγας ᾿Αρταξέρξης τοῖς ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς 
ἕως τῆς Αἰθιοπίας ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χωρῶν ἄρχουσι καὶ τοπάρ- 
ς ᾿ 43, , 2 a > + Aon \ 
χαις ὑποτεταγμένοις τάδε γράφει. “πολλῶν ἐπάρξας ἐθνῶν καὶ 2 
, Ε , > ᾿ > , νι τς 4,4 m9 
πάσης ἐπικρατήσας οἰκουμένης, ἐβουλήθην, μὴ τῷ θράσει τῆς ἐξου- 
σίας ἐπαιρόμενος ἐπιεικέστερον δὲ καὶ μετὰ ἠπιότητος ἀεὶ διεξάγων, 
τοὺς τῶν ὑποτεταγμένων ἀκυμάτους διὰ παντὸς καταστῆσαι βίους, 
τήν τε βασιλείαν ἥμερον καὶ πορευτὴν μέχρι περάτων παρεξόμενος 
ἀνανεώσασθαί τε τὴν ποθουμένην τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις εἰρήνην. 
2 F Ε , ε Ay ee ee 
smuOopévov δέ μου τῶν συμβούλων πῶς dv ἀχθείη τοῦτο ἐπὶ πέρας, 3 
,» τ ᾿ Ἅ > a > , > , 
σωφροσύνῃ παρ᾽ ἡμῖν διενέγκας καὶ ἐν τῇ εὐνοίᾳ ἀπαραλλάκτως 
‘\ Le i > 2. ‘ La - - ΄ 
καὶ βεβαίᾳ πίστει ἀποδεδιγμένος καὶ δεύτερον τῶν βασιλειῶν γέρας 
ἀπενηνεγμένος ᾿Αμὰν 4ἐπέδειξεν ἡμῖν, ἐν πάσαις ταῖς κατὰ τὴν 4 
οἰκουμένην φυλαῖς ἀναμεμίχθαι δυσμενῆ λαόν τινα, τοῖς νόμοις 
ἀντίθετον πρὸς πᾶν ἔθνος, τά τε τῶν βασιλέων παραπέμποντας 
διηνεκῶς προστάγματα, πρὸς τὸ μὴ κατατίθεσθαι τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν 
θ ΄ δον ᾿ , 5 , > , \ 
κατευθυνομένην ἀμέμπτως συναρχίαν. "διειληφότες οὖν τόδε τὸ 5 


ΝᾺ 12 εγραψαν] εγραψεν S εγραφησαν A εἐπεταξεν] προσεταξεν A | ἀρχου- 
ow κατα] ἀρχουσιν κα sup ras A  ἀρχουσι (1°) δὲ | χωραν] Ἐν χωραν Ro | 
Ivduxns] pr τῆς A| ταὶς εκατον om ταῖς A | ἐπτα] pr καὶ A | αὐτων] 
eaurwy KoA λεξιν de sup ras A? | AeEw BR**DA] ληξὶν No | Αταρξερξον 
A* 13 BiBopopwy Nc4 | Αρταρξερξου A | βασιλιαν & | Τουδαιων] 
+ amo νεανίσκου N-2 (8) | os] ο S| Ta ὑπαρχοντα] pr καὶ NA Bl em- 
στολῆς] π᾿ sup ras A®?| τὸ αντιγραφον] om ro N* (superscr δὲ 98) Aprap- 
ξερξης A* (ras p A’) | ewra] pr καὶ A 1—2 και romapxais...umo- 
τεταγμενων axv sup ras et infr lineas A? (om καὶ maons...ematpopevos 
A*vid) 2 orxounerns] pr τῆς A® | erapomevos επιεικεστερον δε] επιεικ. 
ἐπαιρ. A® | ἡπιοτήτος] mpaornros N°4 πιοτητος A  ακυμαντοὺς Bab | ἡμερον] 
ἤρεμον A  μεχρι] axpe A | τοις πασιν] παρα 7. A 8 πυθομενου] πυνθανο- 
μενου 8°2A | σωφροσυνὴ παρ nur] σωφροσυνὴς o παρ ὑμιν A | βεβαια απο- 
δεδ. πίστει &  αποδεδειγμενος Bab vid) A | βασίλεων N* (-λειων δὲ 58) A | απε- 
νηνεΎμενο5] ἀαπενεγκαμενος A 4 επεδειξεν (-διξ, S)] ὑπεδ. ΄ΟΆΑ | om εν 
macais S* (hab δὲτο:8 πιθ)}} ἀνεμεμιχθε N* (αναμεμ. N°) | αντιθετον] αντιτυπον 
NA | παραπεμποντες 8* (-τας 8“) | προστάγματα B* id] διαταγματα Bab (δια 
sup ras) NA | καϊκατευθυνομενὴν A | συναρχειαν NA δ τὸ €Ovos] om To A 
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a a‘ κω 2,40. 
ἔθνος μονώτατον ἐν ἀντιπαραγωγῇ παντὶ διὰ παντὸς ἀνθρώπῳ Β 
κείμενον, διαγωγὴν νόμων ξενίζουσαν παραλλάσσον, καὶ δυσνοοῦν 

Ε is sa il 
τοῖς ἡμετέροις πράγμασιν τὰ χείριστα συντελοῦν κακὰ Kal πρὸς TO 
7. 4 
6 μὴ τὴν βασιλείαν evorabias τυγχάνειν: “mpoorerdxapev οὖν τοὺς 
σημαινομένους ὑμῖν ἐν τοῖς γεγραμμένοις ὑπὸ ᾿Αμὰν τοῦ τεταγμένου 
ἐπὶ τῶν πραγμάτων καὶ δευτέρου πατρὸς ἡμῶν, πάντας σὺν γυναιξὶ 
καὶ τέκνοις ἀπολέσαι ὁλορριζεὶ ταῖς τῶν ἐχθρῶν μαχαίραις ἄνευ 
παντὸς οἴκτου καὶ φειδοῦς τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ δωδεκάτου 
ἢ, ἀκ ἊΝ αὶ ae 74 ie eo 8 z 
7 μηνὸς ᾿Αδὰρ τοῦ ἐνεστῶτος ἔτους, ὅπως of πάλαι καὶ viv δυσμενεῖς 
> t , “ , > 5 a , > ᾿ ψ 
ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ βιαίως εἰς τὸν ἄδην κατελθόντες εἰς τὸν μετέπειτα 
χρόνον εὐσταθῆ καὶ ἀτάραχα παρέχωσιν ἡμῖν διὰ τέλους τὰ πρά- 
Ill x4 γματα. “τὰ δὲ ἀντίγραφα τῶν ἐπιστολῶν ἐξετίθετο κατὰ χώραν" 
κ “ = 
καὶ προσετάγη πᾶσι τοῖς ἔθνεσιν ἑτοίμους εἶναι eis τὴν ἡμέραν 
, a 
15 ταύτην. Séomevdero δὲ TO πρᾶγμα καὶ εἰς Σουσάν' ὁ δὲ βασιλεὺς 
iat ας ha , nat wie ge 
καὶ ᾿Αμὰν ἐκωθωνίζοντο, ἐταράσσετο δὲ ἡ πόλις. 
Μ , 
ιν ™O δὲ Μαρδοχαῖος ἐπιγνοὺς τὸ συντελούμενον διέρρηξεν τὰ ἱμά- 
5 , 
τια ἑαυτοῦ, καὶ ἐνεδύσατο σάκκον καὶ κατεπάσατο σποδόν, καὶ ἐκπη- 
Ν Ξ , Ε 
δήσας διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως ἐβόα φωνῇ μεγάλῃ Αἴρεται ἔθνος 
i Ἢ A 
2 μηδὲν ἠδικηκός. “καὶ ἦλθεν ἕως τῆς πύλης τοῦ βασιλέως, καὶ ἔστη" 
> ἧς 3 Jey ᾽ - > r > ν᾿ “Ὁ , - ‘ 
ov yap ἦν ἐξὸν αὐτῷ εἰσελθεῖν εἰς τὴν αὐλὴν σάκκον ἔχοντι καὶ 
ἐ εἶ 
3 σποδόν. "καὶ ἐν πάσῃ χώρᾳ οὗ ἐξετίθετο τὰ γράμματα κραυγὴ 
ae 
καὶ κοπετὸς καὶ πένθος μέγα τοῖς ᾿Ιουδαίοις, σάκκον καὶ σποδὸν 


4 ἔστρωσαν ἑαυτοῖς. 5 καὶ εἰσῆλθον αἱ ἅβραι καὶ οἱ εὐνοῦχοι τῆς βασι- 


δ ev αντιπαραγωγὴ Β δ" «Ὁ id) ΑἹ ἐναντια παραγωγὴ ὃδ--ἃ | ανθρωπων δὲ" RA 
(-πω δὲς 8) avov A | κεινουμενον ἐδ" (κειμενον δὲ ἢ | ξενιζουσα N* (-σαν &ea)] 
pr ras 1 lit A | παραλλασσον (παραλασσον B* παραλλ. B>vi4)] παραλλασσων 
N* παραλλαξιν N°2A | dvavon ΒΡ (δυσνθη) A | πραγμα S* (πραγμασιν δὲς.) 
χειριστα] χειραιίστα δὲ" (χείριστα &*) χεριστα AMA | om καὶ 2° N* (superscr 
5 ἢ | εὐσταθειας Bab (vid) 6 om ουν &°4 | πραγματων] πραγμ. sup ras 
et in mg Bab (ταγμ. B* fort) | ravra R* (τας Ro) | γυναιξὶν A | ολοριζει 
ἽΝ exOpwr] εθνων A | μαχαιραις] μαχαις A  οἰκτρου &* (-του Rea) | φιδω 


&* (pidous me τεσσαρισκαιδεκ. Bab | om δωδεκατου δὰ" (hab Roa mg) 
7 Bia βιαιως &* (om fra δὲ) | om εἰς 1° NOAA | arapayov R* (-χα Nea) | 
παρεχουσιν A | πραγματα] προσταγματα A ΠῚ 14 χωραν]- καὶ χωραν 
δέοι | πασι τοις εθνεσω»} τοις εθνεσιν πᾶσιν A 15 εἰς Σουσαν ev Σουσοις 


A | εκωθωνιζοντο] adnot ἐμεθύσκοντω (sic)* κώθων yap εἴδος ποτηρίου Ba meg inf 
IV 1 eavrov] αὐτου SA | πλατιας ἐὲ | αἰρεται (-τε A)] ερειται N* (ερεται 
8?) | ηδικηκος] Ὁ πίκρα ἕξει (me) 2 πυλη5] αυλης A | autw εξον A | αὐλην] 
πυλην Ream | ἐχοντα A 8 χωρα] Ἐν Torw Koalme) | ra γραμματα] 
incep τὸ &* τὸ προσταγμα Tov βασιλεως KCA™E | Koreros]-+ yy A | σακκονἾ 
pr καὶ A | ἐστρωσα»] νπεστρωσαν Ro# 4 εἰσηλθοσαν & 
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IV 5 ἘΣΘῊΡ 


Βλίσ. \ dvtvyetay αὐτῆς καὶ erapdyn ἃκοῖ ἢ , 
ons καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῇ" Kai ἐταράχθη ἀκούσασα τὸ γεγονός, 
καὶ ἀπέστειλεν στολίσαι τὸν Μαρδοχαῖον καὶ ἀφελέσθαι αὐτοῦ τὸν 


w 


σάκκον" ὁ δὲ οὐκ ἐπείσθη. 57 δὲ Ἐσθὴρ προσεκαλέσατο ᾿Αχραθαῖον 
τὸν εὐνοῦχον αὐτῆς, ὃς παριστήκει αὐτῇ, καὶ ἀπέστειλεν μαθεῖν αὐτῇ 
παρὰ τοῦ Μαρδοχαίου τὸ ἀκριβές. 76 δὲ Μαρδοχαῖος ὑπέδειξεν αὐτῷ 
τὸ γεγονὸς καὶ τὴν ἐπαγγελίαν ἣν ἐπηγγείλατο ᾿Αμὰν τῷ βασιλεῖ εἰς 


N 


τὴν γάζαν μυρίων ταλάντων, ἵνα ἀπολέσῃ τοὺς ᾿Ιουδαίους. ὃ καὶ τὸ 8 
ἀντίγραφον τὸ ἐν Σούσοις ἐκτεθὲν ὑπὲρ τοῦ ἀπολέσθαι αὐτοὺς ἔδωκεν 
“ Ce “ * a - ΄ 
αὐτῷ δεῖξαι τῇ Ἐσθήρ: καὶ εἶπεν αὐτῷ ἐντείλασθαι αὐτῇ εἰσελθούσῃ 
t Ἂ « w ‘ 
,’ x , + 4. ~ + -ἃ ‘ a a 
παραιτήσασθαι τὸν βασιλέα καὶ ἀξιῶσαι αὐτὸν περὶ τοῦ λαοῦ, μνη- 
ο Ἂ ‘ 
σθεῖσα ἡμερῶν ταπεινώσεώς σου ὡς ἐτράφης ἐν χειρί pov, διότι ᾿Αμὰν 
ὁ δευτερεύων τῷ βασιλεῖ ἐλάλησεν καθ᾽ ἡμῶν εἰς θάνατον. ἐπικά- 
al ae ew, Ν Ρ, oe oe ae 
λεσαι τὸν κύριον καὶ λάλησον τῷ βασιλεῖ περὶ ἡμῶν καὶ ῥῦσαι ἡμᾶς 
Ε ee 
ἐκ θανάτου. "εἰσελθὼν δὲ ὁ ᾿Αχραθαῖος ἐλάλησεν αὐτῇ πάντας τοὺς 9 
τ κε 
λόγους τούτους. "εἶπεν δὲ Ἐσθὴρ πρὸς ᾿Αχραθαῖον ἸΤορεύθητι πρὸς το 
Μαρδοχαῖον καὶ εἰπὸν “rt Τὰ ἔθνη πάντα τῆς βασιλείας γινώσκει, τι 
a og a, x A oa > ka a © ΄ > ‘ 
ὅτι πᾶς ἄνθρωπος ἢ γυνὴ bs εἰσελεύσεται πρὸς τὸν βασιλέα εἰς τὴν 
ὑλὴ ἂν > OTE, » Xr TO: ov »», La ent (a> λὴ εκ 
αὐλὴν τὴν ἐσωτέραν ἄκλητος, οὐκ ἔστιν αὐτῷ σωτηρία: πλὴν ᾧ 
a ees Ge a τὰ : , Sete i 
ἐκτείνει ὁ βασιλεὺς THY χρυσῆν ῥάβδον, οὗτος σωθήσεται: κἀγὼ οὐ 
΄ » ? rO τ ΕΥ̓ ‘ , ἃ; ow ἣν € ΄ if 
κέκλημαι εἰσελθεῖν πρὸς τὸν βασιλέα, εἰσὶν αὗται ἡμέραι τριάκοντα. 
FN Meo ε 5 ; i ἔν “ἢ ἢ 
καὶ ἀπήγγειλεν ᾿Αχραθαῖος Μαρδοχαίῳ πάντας τοὺς λόγους Ἔσθήρ. 12 
ἊΨ n ~ - 
3xal εἶπεν Μαρδοχαῖος πρὸς ᾿Αχραθαῖον Πορεύθητι καὶ εἰπὸν αὐτῇ τ3 
> LA & " “ μ᾿ ei 
Ἐσθήρ, μὴ εἴπῃς σεαυτῇ ὅτι σωθήσῃ μόνη ἐν τῇ βασιλείᾳ παρὰ 


s yo Sai 146 a ΠῚ , » ΄, a a 
πάντας τοὺς Ἰουδαίους" *4@s ὅτι ἐὰν παρακουσῇς ἐν τουτῷ Τῳ Καιρῷ,; 14 


ΝᾺ 4 γενος &* (γεγονος δὲ 5.38) τον Μαρδοχαιον] om τὸν A | αὐτου] pr ἀπ 
δέοι | επεισθὴ (επισθη &*)] ετιθει SO? ετιθη A 5 ἄχραθεον A  παρ- 
εἰστηκει 3 ("]Δ) A | αὐτὴ 29 BN*>] αὐτον 8°72 A | τὸ ἀκριβες]-Ἐ εἰς τὴν πλατειαν 
TYS πολεως ἢ ἐστιν κατα προσωπον τῆς πυλὴς τῆς πολεως δέοιτο ξεπιὶ τὴν 
πλατειαν προς τὴ (ry A* ra sup ras 43) βασιλεα (sic) A 7 To yeyovos] pr 
συνπαν R38 | eraryyeday]+ rou apyupiov X°2™E | rw Bacrde...radravTwr] 
παραστῆσαι es τὴν Ἴαζαν Tw βασιλει ταλαντων μυριων KoA | τὴν γαζαν] om 
τὴν Α | ταλαντων μυριων A 8 αντιγραφον] adnot Ὑραμμα το (ras To ἐκ -:Ὁ) 
του δογματος Koamginf | ro ev] om τὸ A | εἰσελθουσαν A | λαου]-Ἐ και τῆς 
πατριδος SAMA | μνησθεισα] μνησθις ad δὰ" (μνησθισα NA) | ετραφης] 
εστραφης A | διοτι] δια τι A | Sevrepewy &* (-ρενων ξδὲς.8)} τὸν κυριον) i” A 
90 Αχθραθαιος ἐδ" (Αχραθ. ἐξ ἢ Αχθραθαιος A | αὐτὴ Ἐσθηρ 8* A τη Eod. SOA 
11 παντα ra εθνη A | βασιλειας] - καὶ λαος επαρχίων Tov βασιλεως ἔξοιδα πιρ) 
γιγνώσκει A | η] καὶ Α | ἐσωτεραν] εντοτεραν A | w] σ vel fort ε incep 
N¥ vid | ἐκτείνει] αὐτῶ 84 | ovros] avros A | Kayw] και eyw A | ov κεκλημαι] 
οὐκ exAnpwOnv A  ελθειν δὲ" (εισελθ. N-3) 12 Αρχαθαιος Α 13 om 
προς Αχραθαιον A | Αχθραθαιον 8 | σωθηση] σωθήσομαι N°AA | παρα] ὑπερ A 
14 om ws A | παρακουσης] pr mapaxovovga Roa ms 
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(x11) 


ESOHP (ΧΙ 17) δ τὸ 


. ᾿ ᾿ ν᾿ a aes 2 
ἄλλοθεν βοήθεια καὶ σκέπη ἔσται τοῖς Ἰουδαίοις" σὺ δὲ καὶ ὁ οἶκος 
ον Ἃ ; ᾿Ξ 
τοῦ πατρός σου ἀπολεῖσθε. καὶ τίς οἶδεν εἰ εἰς τὸν καιρὸν τοῦτον 
ἐς πὰ 
15 ἐβασίλευσας ; “kai ἐξαπέστειλεν Ἐσθὴρ τὸν ἥκοντα πρὸς αὐτὴν 
“ 5. , 
16 πρὸς Μαρδοχαῖον λέγουσα "ὁ Βαδίσας ἐκκλησίασον τοὺς ᾿Ιουδαίους 
‘ 
τοὺς ἐν Σούσοις, καὶ νηστεύσατε ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ μὴ φάγητε μηδὲ 
rf jae c , “ , i Le , ἊΨ, τῷ ἢ Ν μὴ 
πίητε ἐπὶ ἡμέρας τρεῖς νύκτα καὶ ἡμέραν: κἀγὼ δὲ καὶ αἱ ἅβραι 
μου ἀσιτήσομεν- καὶ τότε εἰσελεύσομαι πρὸς τὸν βασιλέα παρὰ τὸν 
17 νόμον, ἐὰν καὶ ἀπολέσθαι pe ἧ. 17 Καὶ βαδίσας Μαρδοχαῖος 
(8) © x ἐποίησεν ὅσα ἐνετείλατο αὐτῷ Ἐσθήρ" "καὶ ἐδεήθη Κυρίου, 
, , ary , one , , 
(9) 2 pynpovevay πάντα τὰ ἔργα Κυρίου, “καὶ εἶπεν Κύριε, κύριε 
βασιλεῦ πάντων κρατῶν, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ σου τὸ πᾶν ἐστιν, 
καὶ οὐκ ἔστιν ὁ ἀντιδοξῶν σοι ἐν τῷ θέλειν σε σῶσαι τὸν 
ὁ a eee ae σον, Se ete ΤΣ ΜΘ 
(10) 3 Ἰσραήλ: 3ὅτι σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ πᾶν 
(1) 4 θαυμαζόμενον ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανόν, “καὶ κύριος εἶ πάντων, καὶ 
(12) οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιτάξεταί σοι τῷ κυρίῳ: Sod πάντα γινώσκεις, 
σὺ οἶδας, Κύριε, ὅτι οὐκ ἐν ὕβρει οὐδὲ ἐν ὑπερηφανίᾳ οὐδὲ ἐν 
an A ~ 
φιλοδοξίᾳ ἐποίησα τοῦτο, τὸ μὴ προσκυνεῖν τὸν ὑπερήφανον 
(13) 6 ‘Apav. “ὅτι ηὐδόκουν φιλεῖν πέλματα ποδῶν αὐτοῦ πρὸς σω- 
(14) τγτηρίαν Ἰσραήλ, Τἀλλὰ ἐποίησα τοῦτο ἵνα μὴ θῶ δόξαν ἀνθρώ- 
ε , δόξ θεοῦ ᾿ς ἃ , Paw \ 
mov ὑπεράνω δόξης θεοῦ: καὶ οὐ προσκυνήσω οὐδένα πλὴν 


o 


(15) 


Ἂς τως ἢ ca , ee: BN 
σου του κυριου μου, Kat OU ποιησω αυταεν ὑπερηφανίᾳ. και 
νῦν, Κύριε ὁ θεὸς ὁ βασιλεὺς ὁ θεὸς ᾿Αβραάμ, φεῖσαι τοῦ λαοῦ 
σου, ὅτι ἐπιβλέπουσιν ἡμῖν εἰς καταφθορὰν καὶ ἐπεθύμησαν 
ἼΩΝ 

(16) ο ἀπολέσαι τὴν ἐξ ἀρχῆς κληρονομίαν σου: "μὴ ὑπερίδῃς τὴν 
(δι a a ΔΝ , 2 - ΝΣ 1027 

(17) το μερίδα σου ἣν σεαυτῷ ἐλυτρώσω ἐκ γῆς Αἰγύπτου: "“ἐπά- 
κουσον τῆς δεήσεώς μου καὶ ἱλάσθητι τῷ κλήρῳ σου, καὶ 
᾿ Α ἘΣ ς - > > ΜΞ “ ~ ἢ nn ΄ 
στρέψον τὸ πένθος ἡμῶν εἰς εὐωχίαν, ἵνα ζῶντες ὑμνῶμέν 


. ἐᾷ. κι \ > , ᾿ > Ῥ 
σου τὸ ὄνομα, Κύριε, καὶ μὴ ἀφανίσῃς στόμα αἰνούντων σοι. 


14 αλλοθεν] Ἡ δε Al εἰ] ἡ δὲ οὶ Α 16 εξαπεστειλεν EaOnp] ecrev Εσθηρ 
εξαποστειλαι παλῖ! A | ἤκοντα] εἰκοτα δὰ" (ηκοντα XN?) | om πρὸς αὐτὴν A 
16 εκκλησιασον] + μοι παντας S82 [ Τουδαιους] pr avdpas &* (om ανδρ. SN“) 
emt] e@ A| καγω] και eyw A  ασιτησομεν]- οὕτως Ro | μὲ ἡ BNAvid 
17 ova] pr κατα παντα No-4 me inf C 1 εδεηθη] pr Mapdoxatos 84 (-χαος) 
A | Kupiov bis] pr rou &4 2 Κυριε 1°] +. θὲ A | παντῶν κρατων] παντοκρα- 
Twp 2 | om και οὐκ &* vid (hab N+ πιβΕ) 4om και τὸ A  ἀντιτασσεται 
R* (τταξ. BoA) δ γιγνωσκεις A 6 εὐδοκουν RA 7 avOpw- 
που] avOpwrav R* (-πω No4) | vrepave A | deov]+ μου N-7A | ovdeva A 
8 om ὁ θεος 1° RA | o βασιλευς] Baothev NAA | αἀπολεσαι] απολεσθαι A 
9 umepedys A 10 σου τὸ ονομα] To ονομα cov A | στομα] το oma X* 
(στ. 3) το στομα A 
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RA 


σαι (xi 18) ἘΣΘῊΡ 


B “καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐκέκραξαν ἐξ ἰσχύος αὐτῶν, ὅτι θάνατος τς (ι8) 
αὐτῶν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν. ᾿Ξ: Καὶ Ἐσθὴρ ἡ βασίλισσα 12 (1) (XIV) 
A yoy on , yon , , I \ 
κατέφυγεν ἐπὶ τὸν κύριον ἐν ἀγῶνι θανάτου κατειλημμένη, 3xai 13 (2) 
> ΄ ἃ ££ ee ’ jee > , Ἔν. αὶ 
ἀφελομένη τὰ ἱμάτια τῆς δόξης αὐτῆς ἐνεδύσατο ἱμάτια στενο- 
χωρίας καὶ πένθους, καὶ ἀντὶ τῶν ὑπερηφάνων ἡδυσμάτων 
ΤΌΝ ay, \ , ἜΝ 
σποδοῦ καὶ κοπριῶν ἔπλησεν τὴν κεφαλήν: καὶ τὸ σῶμα 
» , : τῶ Η i > , 
ἐταπείνωσεν σφόδρα, καὶ πάντα τόπον κόσμου ἀγαλλιά- 
Ξ δι ef Ἂν ὯΝ 
ματος αὐτῆς ἔπλησε στρεπτῶν τριχῶν αὐτῆς: “kat ἐδεῖτο 14 (3) 
Κυρίου θεοῦ Ἰσραὴλ καὶ εἶπεν Κύριέ μου, ὁ βασιλεὺς ἡμῶν, 
‘ 7 , ; ΄ ἔμ , x i > ,ὔ ay > 
σὺ εἶ μόνος: βοήθησόν μοι τῇ μόνῃ καὶ μὴ ἐχούσῃ βοηθὸν εἰ 
\ raise ᾿ , > , 1632. » > 7 
μὴ σέ, dre κίνδυνός μου ἐν χειρί pov. "ὁ ἐγὼ ἤκουον ἐκ τὸ (ὦ 
“ > -~ bind μ᾿ , ᾿ ww ν 
γενετῆς μου ἐν φυλῇ πατριᾶς μου, ὅτι σύ, Κύριε, ἔλαβες τὸν 
Ἰσραὴλ ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐκ πάν- 
των τῶν προγόνων αὐτῶν εἰς κληρονομίαν αἰώνιον, καὶ ἐποί- 
> on a , Wer voy Sud ΓΝ , 
ησας αὐτοῖς ὅσα ἐλάλησας. ‘Kal νῦν ἡμάρτομεν ἐνώπιόν σου, 170 (6) 
καὶ παρέδωκας ἡμᾶς εἰς χεῖρας τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν. “dv ὧν 186 (7) 
- * a 
ἐδοξάσαμεν τοὺς θεοὺς αὐτῶν. δίκαιος ef, Κύριε: καὶ νῦν τὸ (8) 
ὑχ ἱκανώθησαν ἐν πικρασμῷ δουλείας ἡμῶν, ἀλλὰ ἔθηκ ὰ 
οὐχ ἱκανώθησαν ἐν πικρασμῷ ς ἡμῶν, nkav τὰς 
a Sein 56 deat fe : ΗΝ, Sa 
χεῖρας αὐτῶν, “ἐξᾶραι ὁρισμὸν στόματός σου καὶ ἀφανίσαι κλη- 20 (9) 
ρονομίαν σου, καὶ ἐμφράξαι στόμα αἰνούντων σοι καὶ σβέσαι 
, ᾿ . 6 bet She ee , 
δόξαν οἴκου σου καὶ θυσιαστήριόν σου, “" καὶ ἀνοῖξαι στόμα 2x (x0) 
my mo ἧς, μὰς , , a te, 
ἐθνῶν εἰς ἀρετὰς ματαίων καὶ θαυμασθῆναι βασιλέα σάρκινον 
3 ς Η a ‘ 
els αἰῶνα. ““μὴ παραδῷς, Κύριε, τὸ σκῆπτρόν σου τοῖς μὴ 22 (τ) 
οὖσιν, καὶ μὴ καταγελασάτωσαν ἐν τῇ πτώσει ἡμῶν, ἀλλὰ 
i \ ἢ Gow a ὦ Ὁ ee ae ΤΣ ἢ 
στρέψον τὴν βουλὴν αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτούς: τὸν δὲ ἀρξάμενον 
i ar “ ed 
ἐφ᾽ ἡμᾶς παραδιγμάτισον. BpvncOnri, Κύριε, γνώσθητι ἐν 23 (το) 
καιρῷ θλίψεως ἡμῶν, καὶ ἐμὲ θάρσυνον, βασιλεῦ τῶν θεῶν 


ΜΑ 11 εκεκραξαν] εκραξεν δὲ exexpatev A | Oavaros] pro A 12 davarov] 
o sup ras A? | κατειλημμενη] κατιλιμμενὴ δὲ κατηλιμμενη A 13 κεφαλὴν] 
om B* vid (hab Bale) +aurns SA | σωμα]-Ἐ αὑτῆς RA | κοσμου αγαλλιαματος 
...auTns (2°)] ἀγαλλιάματος αὐτῆς κοσμου ἐπλήρωσεν aTpETTWY τριχων αὖ SU 
ras A  εἐπλησεν & 14 εδειτο] edeero A | Kupte]+o 0s A 15 nae 
pry A 16 εκ γενετῆς. «πατριας] ke του mps A | ev φυλη] εκ φυλης 
Ἐξ  ελαλησας] -Ἐ αὐτοῖς RA 17 καὶ νυν] ore Α [ημαρτομεν] nuaprnxa- 
μεν A 19 ev πικρασμω] τω πικρ. A | δουλιας δὲ | αυτων] pr των ειἰδωλὼν 
N* pr αὐτῶν επι ras χειρας των ed. ROAME 20 εμῴραξαι] evppaty A | 
στομα] στοματα δ | awourrwr] υμνουντων A | cov 4°] σοι A 21 ανοιξαι 
στομα] ι 2° et σ sup ras A | εθνων εἰς a sup ras Bltab 22 σου]-" κε δὲ 
ουσι & | καταγελασατωσαν] γελασατωσαν A | αὐτων] αὐτου N* (-των NA) 
avrous] avros δ᾿ (-τους N°) | παραδειγματισον Ba> A 
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ΕΣΘΗΡ (Χν 9) D6 


(13) 54 καὶ πάσης ἀρχῆς ἐπικρατῶν" “ἐδὸς λόγον εὔρυθμον εἰς τὸ στόμα Β 
μου ἐνώπιον τοῦ λέοντος, καὶ μετάθες τὴν καρδίαν αὐτοῦ εἰς 
μῖσος τοῦ πολεμοῦντος ἡμᾶς, εἰς συντέλειαν αὐτοῦ καὶ τῶν 
ς , > nag tn ν en > ῃ ᾿ a 

(14) «5 ὁμονοούντων αὐτῷ- “ἡμᾶς δὲ ῥῦσαι ἐν χειρί σον, καὶ βοή 

* é , , 
θησόν μοι τῇ μόνῃ καὶ μὴ ἐχούσῃ εἰ μὴ σέ, Κύριε. πάντων 

(15) 6 γνῶσιν ἔχεις, “καὶ οἶδας ὅτι ἐμίσησα δόξαν ἀνόμων, καὶ βδε- 

(16) :γλύσσομαι κοίτην ἀπεριτμήτων καὶ παντὸς ἀλλοτρίου. “σὺ 
οἶδας τὴν ἀνάγκην μου, ὅτι βδελύσσομαι τὸ σημεῖον τῆς 
- , go 3 aay a - > Ce 
ὑπερηφανίας μου 6 ἐστιν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς μου ἐν ἡμέραις 
ὀπτασίας pov: βδελύσσομαι αὐτὸ ὡς ῥάκος καταμηνίων, καὶ 

> a ay > ey ς ᾿ ἠδ κυ, Ἃς ¢ 

(17) 28 οὐ φορῶ αὐτὸ ἐν ἡμέραις ἡσυχίας pov. “δκαὶ οὐκ ἔφαγεν ἡ 
δούλη σου τράπεζαν ᾿Αμάν, καὶ οὐκ ἐδόξασα συμπόσιον βασι- 

2 ἢ 
(18) 29 λέως, οὐδὲ ἔπιον οἶνον σπονδῶν" Kal οὐκ ηὐφράνθη ἡ δούλη 
rae ey ς ᾿ > δον Ὡς ἀρ eat ed 
σου ἀφ᾽ ἡμέρας μεταβολῆς μου μέχρι νῦν πλὴν ἐπὶ σοί, Κύριε 
ς θ A δ ΄ 306 6 ἣν; ie τ δε ὁ Ἂς ΄ 3 , 

(19) 306 θεὸς ᾿Αβραάμ. 36 θεὸς ὁ ἰσχύων ἐπὶ πάντας, εἰσάκουσον 
φωνὴν ἀπηλπισμένων καὶ ῥῦσαι ἡμᾶς ἐκ χειρὸς τῶν πονη- 
ρενομένων, καὶ ῥῦσαί με ἐκ τοῦ φόβου μου. 

(ἀν) ᾿(ῦ-: ‘Kal ἐγενήθη ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ὡς ἐπαύσατο προσευ- 
Σ are ee Ξ: , Ν ἢ 
χομένη, ἐξεδύσατο τὰ ἱμάτια τῆς θεραπείας καὶ περιεβάλετο 
ἣ ᾿ τ λας Cini, ὦ aoa 8 r 9 ᾿ 

() τὴν δόξαν αὐτῆς" “ καὶ γενηθεῖσα ἐπιφανής, ἐπικαλεσαμένη 

τὸν πάντων ἐπόπτην θεὸν καὶ σωτῆρα, παρέλαβεν τὰς δύο 

δ 4 ee = Ἢ , ἢ ρος τῶ 

Ὥ 3 ἅβρας, 3καὶ τῇ μὲν μιᾷ ἐπηρείδετο ὡς τρυφερενομένη, 49 δὲ 
, a 

(8) 5 ἑτέρα ἐπηκολούθει κουφίζουσα τὴν ἔνδυσιν αὐτῆς" "καὶ αὐτὴ 
ἐρυθριῶσα ἀκμῇ κάλλους αὐτῆς, καὶ τὸ πρόσωπον αὐτῆς ἷλα- 

A © λέ ς δὲ di 3. ἂν = am 2 ἃ a 
pov as προσφιλές, ἡ δὲ καρδία αὐτῆς ἀπεστενωμένη ἀπὸ τοῦ 

(9) 6 φόβου. “καὶ εἰσελθοῦσα πάσας τὰς θύρας κατέστη ἐνώπιον 

- , τ Sage τῶν νὰν τρῶς ἤρα 4 
τοῦ βασιλέως: καὶ αὐτὸς ἐκάθητο ἐπὶ τοῦ θρόνου τῆς βασι- 
λείας αὐτοῦ, καὶ πᾶσαν στολὴν τῆς ἐπιφανείας αὐτοῦ ἐνεδε- 
28 ἀρχὴν &* (-χης 8-4) 24 avrov bis] αυτων &* (-του Ro) 25 exou- NA 
on]+ βοηθον A | cel ke B* fort σε!) ke Bt 26—27 om κοιτην...βδελυσσο- 


μαι (2°) A 27 τὸ σημειον] pr Κοιίτην ἀπεριτμητῶι &* (unc incl &*) | om μου 
2° A | nuepa A | καταμηνιαιων & | φορω] ᾧ sup ras A? (χορ. A* vid) | auro 2°] 





o sup ras A@ 28 επινον & 29 εὐφρανθη SA | om μου δὰ" (superscr 
Reap 30 φωνης BAA | αφηλπισμενων ἕξ | με] ἡ incep &* (improb ἡ &?) 
D 1 θεραπιας SA 2 γενηθεισα) εἐγενηθη &* (γενηθ. δὲς.) | παρελαβεν] 
παρελαβετο & | τας δυο] om τας RA 8 ἐπηρειδετο (επηριδ. S)] ἐπερειδετο 
Batb A (επεριδ.) 4 επηκολουθει] θ ex ὃ fec ut vid Αἴ κουφισα δὲ" 
(-φιζουσα &?) 5 ἀκμὴ] pr ὡς &* pr ev δὲς | λαρον aurns S| προφιλες δὰ" 
(προσφ. R°*) 6 om πασας &* (hab N°) | Kareorn] earn RA | ενωπιον] 


κατενωπίον R-4 | βασιλιας δὲ | πασαν στολὴν] πασαν την στ. RA τὴν στ. ΑἹ 
επιφανιας RA | ἐνεδεδυκει ἐκ 5] ενίδυκει B* (ενείδυκει B*) ἐνδεδυκει δὰ 8 Α 
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, Ξ κα 
Β δύκει, ὅλος διὰ χρυσοῦ καὶ λίθων πολυτελῶν, καὶ ἦν φοβερὸς 
σφόδρα. ‘kai ἄρας τὸ πρόσωπον αὐτοῦ πεπυρωμένον δόξῃ ἐν 7 — (10) 
ἀκμῇ θυμοῦ ἔβλεψεν" καὶ ἔπεσεν ἡ βασίλισσα καὶ μετέβαλεν 
acres a ee ΟΣ ‘ A en 
τὸ χρῶμα αὐτῆς ἐν ἐκλύσει, καὶ κατεπέκυψεν ἐπὶ τὴν κεφα- 
λὴν τῆς ἅβρας τῆς προπορευομένης. “καὶ μετέβαλεν ὁ θεὸ 8 (:1) 
τὸ πνεῦμα τοῦ βασιλέως εἰς πραύτητα, καὶ ἀγωνιάσας ἀνεπή- 
δησεν ἀπὸ τοῦ θρόνου αὐτοῦ, καὶ ἀνέλαβεν αὐτὴν ἐπὶ τὰς 
> in > hel ΄ * 2 Ν aN ὦ Xx ᾿ 
ἀγκάλας αὐτοῦ μέχρις οὗ κατέστη, καὶ παρεκάλει αὐτὴν λό- 
ae > “ 
yous εἰρηνικοῖς ϑκαὶ εἶπεν αὐτῇ Τί ἐστιν, Ἐσθήρ; ἐγὼ ὁ dded-9 (19) 
, θά 1063 μὴ ἀποθάνῃς. ὅ eee , 
dos cov, θάρσει, ov μὴ ἀποθάνῃς" ὅτι κοινὸν τὸ πρόσταγμα 10 (13) 
Cs ὦ ψΣ , θ πὰ κ ΑΙ \ ἣν dd a! ς αὶ 
ἡμῶν ἐστίν: "πρόσελθε. Kai ἄρας τὴν χρυσῆν ῥάβδον ἐπέ- ., (ἢ 
a 3 
θηκεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτῆς, καὶ ἠσπάσατο αὐτὴν καὶ εἶπεν 
3 a m Ld a 
Λάλησόν μοι. kal εἶπεν αὐτῷ Εἶδόν σε, κύριε, ὡς ἄγγελον 13 (16) 
a x ν΄ τ ς if > ‘ ἔν a ie 
θεοῦ, καὶ ἐταράχθη ἡ καρδία μου ἀπὸ φόβου τῆς δόξης cov. 
φὅτι θαυμαστὸς εἶ, κύριε, καὶ τὸ πρόσωπόν σου χαρίτων τ, (.7) 
μεστόν. "δὲν δὲ τῷ διαλέγεσθαι αὐτὴν ἔπεσεν ἀπὸ ἐκλύσεως" τις (18) 
δ, ἃ ᾿ > , rs ς , > τς 
καὶ 6 βασιλεὺς ἐταράσσετο, καὶ πᾶσα ἡ θεραπεία αὐτοῦ ma-16 (:9) 
ρεκάλει αὐτήν. 3καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Τί θέλεις, Ἔσθήρ; καὶ τί 3 
re - 267 oo δ fol t δ ἐὰν 
σού ἐστιν τὸ ἀξίωμα; ἕως τοῦ ἡμίσους τῆς βασιλείας μου, καὶ ἔσται 
4_7, \ ». ἃ ¢ ΄ ἧς , , > 2 ii 
σοι. ‘4eimev δὲ Ἔσθήρ Ἡμέρα pou ἐπίσημος σήμερόν ἐστιν" εἰ ovv 4 
δοκεῖ τῷ βασιλεῖ, ἐλθάτω καὶ αὐτὸς καὶ ᾿Αμὰν εἰς τὴν δοχὴν ἣν 
ἢ μ' χὴν ἢ 
᾿ , 5 ἊΝ. ἍΝ ς * , © εὖ a 
ποιήσω σήμερον. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Κατασπεύσατε ‘Apay ὅπως 5 
, Ne Θ.ὴ oa as , , ae on 
ποιήσωμεν τὸν λόγον ᾿Εσθήρ' καὶ παραγίνονται ἀμφότεροι εἰς τὴν 
Ἂν n 
δοχὴν ἣν εἶπεν Ἐσθήρ. δὲν δὲ τῷ πότῳ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς 6 
7 a 5 
> , - 7 
Ἐσθήρ Ti ἐστιν, βασίλισσα Ἐσθήρ; καὶ ἔσται ὅσα ἀξιοῖς. 7 καὶ εἶπεν 7 
᾽ NP; 


RA 6 δια χρυσου] διαχρυσω A 7 apas] om &* (hab δὲ ϑ πιβὺ ἡρεν 
A | πεπυρωμενον] πεπληρωμενὴ δὰ" πεπυρωμενος K°*| om dofn A | om 
εβλεψεν N* (hab Seems) A | μετεβαλεν] μετεβαλετο &  κατεπεκυψεν] επε- 
κυψεν A | τῆς κεφαλῆς A | mpomopevouevns] προσπορευομενὴς ® + avTns 


Koa A 8 μετεβαλεν] μετέλαβεν S* (μετεβ. δὲ :8) | om αὐτου A | ave- 
λαβεν] aveBarle A 12 αὐτὴν] τὴν Ἐσθὴρ A 18 εἰπὸν &* (-πεν 
Kea) | om φοβου A 15 εκλυσεως] τ αὐτὴης SA V 8 εἰπεν7- αὐτὴ 


Xca(mg) A | Εσθηρ] - ἡ βασιλισσα 84 | βασιλιας & 4 μου] μοι Ne-avid A | 
σήμερον erconuos A | om ἐστιν A | om ow S| ἐλθετω A | και avros] ο βασι- 
λεὺς NOAM A δ κατασπευσατω A | Αμαν] pr τον X | orws ποιήσωμεν 
(or, ποιήσομεν &)] ποιησαι A | rapayworrat] mapeyewovto A | es] ἐπὶ A 
6 εν de τω ποτω... ἔσθηρ (1°)] και εἰπεν ο βασιλεὺς προς Εσθηρ ev τω ποτω 
Α | ποτω] incep a S*4470u owov N38 (om 7. ow. Neb ἔτη) | βασιλισσα 
Ἐσθηρ] EoOnp ἡ Bac. A+7t To αἰτημα oov καὶ δοθηϊσεται σοι καὶ τι TO ἀξιωμα!] 
σου ews του ἡμίσους τη5] βασιλειας N°A™E | εσται] -᾿ σοι NAA 7 εἰπεν]Ἐ 
Ἐσθηρ A 
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8 Τὸ αἴτημά pov καὶ τὸ ἀξίωμα: *%ei εὗρον χάριν ἐνώπιον τοῦ 
a 
βασιλέως, ἐλθάτω ὁ βασιλεὺς καὶ ᾿Αμὰν ἔτι τὴν αὔριον eis τὴν 
β , 
9 δοχὴν ἣν ποιήσω αὐτοῖς, καὶ αὔριον ποιήσω τὰ αὐτά. 9Kat 
ἐξῆλθεν ὁ ᾿Αμὰν ἀπὸ τοῦ βασιλέως ὑπερχαρὴς εὐφραινόμενος: ἐν δὲ 
i ἀπο σι, ie Εἰ ε at cates 
τῷ ἰδεῖν ᾿Αμὰν Μαρδοχαῖον τὸν Ἰουδαῖον ἐν τῇ αὐλῇ ἐθυμώθη σφόδρα. 
\ 
10 Kat εἰσελθὼν εἰς τὰ ἴδια ἐκάλεσεν τοὺς φίλους καὶ Zwodpay τὴν 
11 γυναῖκα αὐτοῦ, "καὶ ὑπέδειξεν αὐτοῖς τὸν πλοῦτον αὐτοῦ καὶ τὴν 
δόξαν ἣν ὁ βασιλεὺς αὐτῷ περιέθηκεν, καὶ ὡς ἐποίησεν αὐτὸν πρω- 
> 2 x 
12 Τεύειν Kal ἡγεῖσθαι τῆς βασιλείας. ™ καὶ εἶπεν ᾿Αμάν Οὐ κέκληκεν 
ἡ βασίλισσα μετὰ τοῦ βασιλέως οὐδένα εἰς τὴν δοχὴν ἀλλ᾽ ἢ ἐμέ" 
13 καὶ εἰς τὴν αὔριον κέκλημαι. “Beal ταῦτά μοι οὐκ ἀρέσκει, ὅταν 
14 ἴδω Μαρδοχαῖον τὸν Ἰουδαῖον ἐν τῇ αὐλῇ. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν 
Ζωσάρα ἣ γυνὴ αὐτοῦ καὶ οἱ φίλοι Κοπήτω σοι ξύλον πηχῶν πεν- 
τήκοντα, ὄρθρου δὲ εἰπὸν τῷ βασιλεῖ καὶ κρεμασθήτω Μαρδοχαῖος 
ἐπὶ τοῦ ξύλου: σὺ δὲ εἴσελθε εἰς τὴν δοχὴν σὺν τῷ βασιλεῖ καὶ 
εὐφραίνου. καὶ ἤρεσεν τὸ ῥῆμα τῷ ᾿Αμάν, καὶ ἡτοιμάσθη τὸ ξύλον. 
16 eee? 4ι-ν ἄς τὰς > - , \ 
1 Ὁ δὲ κύριος ἀπέστησεν τὸν ὕπνον ἀπὸ τοῦ βασιλέως τὴν 
,’ 2 t \ - a Fs > a > , , 
νύκτα ἐκείνην, καὶ εἶπεν τῷ διδασκάλῳ αὐτοῦ εἰσφέρειν γράμματα 
2 μνημόσυνα τῶν ἡμερῶν ἀναγινώσκειν αὐτῷ. “εὗρεν δὲ τὰ γράμματα 
‘ 4 , Betta ὥς Buttes θρὴ Ἐ hel ΓΑΕ 
τὰ γραφέντα περὶ Μαρδοχαίου, ὡς ἀπήγγειλεν τῴ βασιλεῖ περὶ τῶν 
- > , = ΄ 2 ~ ΄ > ΕἾ Ν mm 
δύο εὐνούχων τοῦ βασιλέως ἐν τῷ φυλάσσειν αὐτοὺς καὶ ζητῆσαι 


7 αξιωμα]- pov RA 8 ενωπιον] ἐναντίον A | βασιλεως] +4 0 (sic) ert Tov 
βασιλεα αγαθον] δουναι ro αἰτημα μου καὶ ποιηϊσαι To αξιωμα μου Ne-amg inf | om 
ere τὴν St επι τὴν Α  οΠὶ εἰς τὴν δοχην...καὶ αὐὑριον (2°) δὲ" hab εἰς τὴν ὃ. 
ἣν ποιήσω αὑτοις τὴν αὐριον (τ. aup. sup ras Nb) Nag | aupioy 2°] +-yap BA 
9 0 Auay] om ὁ Α ξεν τῇ ἡμερα εκεινὴ X™E | evppawouevos]+7y καρδια 
Rea | dew] edw &| om Αμαν 2° A | Μαρδοχαιον] pr τὸν δὲς: (πιρ) | αυλη] 
Ἔτου βασιλεως καὶ οὐκ εξανεστη] οὐδε ετρομήσεν am αὐτου δὲς: ἃ πιβ SUP | εθυμωθη] 
+ Αμαν ἐπί Μαρδοχαδὶ Xeamg+Auav A | σφοδρα]-Ὁ και evexparevoaro Auav 
Xcamg 10 εἰσελθων] εἰσηλθεν A | exadecev] pr ἀποστειλας K“* pr και 
A | Zwoapay A 11 avros}]+ Αμαν 84 | avrov]+4 το πληθος των υιων 
αὐτου λοι τ | περιεθηκεν αὐτω A| mpwrevew και] mpwrov A | βασιλιας δ 
12 om εἰπεν Apav ov κεκλῆκεν A | ἢ βασιλισσα] pr ἔσθηρ &°7A | ovdeva A | 
δοχὴν αλλ ἡ] Ἐν εἐποιήσεν (partim sup ras αλλη ut vid) αλλ ἡ RO | κεκλημαι] 
preyw &+ pera του βασιλεως R32 ™E κεκλῆκεν A 13 orav} ἐπαν &* ev πᾶιτι 
χρονω oray R°A™E | εν ry αὐλὴ] TH αὐλὴ K* καθημενον ev τὴ αὐλὴ του βασι- 
λεως KO2 14 Σωσαρα A | οι φιλοι pr παντες KoA + αὐτου KA (sup ras) | 
om σοι A | ξυλον 19] + ὑψηλον Ke (mg) VI 1 εισῴφερων A | γραμματὰ] pr 
τα Seams) | pynpocuva]+ λογων Ro | αναγιγνωσκειν A | αὐτω] aura ενωπιον 
του βασίλεως KoA 20m τὰ γραφεντα &* (hab γραφεντα sine ra) δὲς-8 mg 
amyyyethev] ev sup ras (-Aae R* Vid) | περι 2°]+ Βαγαθαν 5 Oappas Noa mE ] 
του Bacthews] αὐτου A | avrous] αὐτὸν N* (-rous 4) | καὶ ξητησαι emtBa- 
New] εν Tw emBadew avrous A 
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ΝΑ 


ΥἹ 3 ἘΣΘῊΡ 


? ~ \ c ? ΄ “᾿ A fe i 

ἐπιβαλεῖν τὰς χεῖρας ᾿Αρταξέρξῃ. 3εἶπεν δὲ ὁ βασιλεύς Τίνα δόξαν 3 
a 4 + Ul we ὃ ie Ἂν 7 € , a 

ἢ χάριν ἐποιήσαμεν τῷ Μαρδοχαίῳ; καὶ εἶπαν of διάκονοι τοῦ Bact- 
λέως Οὐκ ἐποίησας αὐτῷ οὐδέν. 4ἐν δὲ τῷ πυνθάνεσθαι τὸν βασιλέα 4 
περὶ τῆς εὐνοίας Μαρδοχαίου, ἰδοὺ ᾿Αμὰν ἐν τῇ αὐλῇ: εἶπεν δὲ ὁ 
βασιλεύς Τίς ἐν τῇ αὐλῇ; ὁ δὲ ᾿Αμὰν εἰσῆλθεν εἰπεῖν τῷ βασιλεῖ 
κρεμάσαι τὸν Μαρδοχαῖον ἐπὶ τῷ ξύλῳ ᾧ ἡτοίμασι Skat εἶ: 

pep pdox ῷ ῳ ᾧ ἡτοίμασεν. 5καὶ εἶπαν 5 
οἱ διάκονοι τοῦ βασιλέως Ἰδοὺ ᾿Αμὰν ἕστηκεν ἐν τῇ αὐλῇ" καὶ 
εἶπεν ὃ βασιλεύς Καλέσατε αὐτόν. ὅ 


σι 


εἶπεν δὲ 6 βασιλεὺς τῷ 
᾿Αμάν Τί ποιήσω τῷ ἀνθρώπῳ ὃν ἐγὼ θέλω δοξάσαι; εἶπεν δὲ ἐν 
ἑαυτῷ 6 ᾿Αμάν Τίνα θέλει ὁ βασιλεὺς δοξάσαι εἰ μὴ ἐμέ; Τεἶπεν δὲ 7 
πρὸς τὸν βασιλέα ΓΑνθρωπον ὃν. ὁ βασιλεὺς θέλει δοξάσαι, ϑἐνεγκά- 
τωσαν οἱ παῖδες τοῦ βασιλέως στολὴν βυσσίνην ἣν 6 βασιλεὺς 
περιβάλλεται, καὶ ἵππον ἐφ᾽ ὃν ὁ βασιλεὺς ἐπιβαίνει, " καὶ δότω 9 
ἑνὶ τῶν φίλων τοῦ βασιλέως τῶν ἐνδόξων καὶ στολισάτω τὸν ἄν- 


o 


he, ὡς 8 . ya , Ὁ 
θρωπον ὃν ὁ βασιλεὺς ἀγαπᾷ, καὶ ἀναβιβασάτω αὐτὸν ἐπὶ τὸν 
Μ Ἥ 7 ae , is ; σ 
ἵππον, καὶ κηρυσσέτω διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως λέγων Οὕτως 
> 

ἔσται παντὶ ἀνθρώπῳ dv ὁ βασιλεὺς δοξάζει. "εἶπεν δὲ ὁ βασι- 10 
λεὺς τῷ ᾿Αμάν Καλῶς ἐλάλησας: οὕτως ποίησον τῷ Μαρδοχαίῳ τῷ 
A , a ἃ > κ γ 2 \ \ , , 
Ἰουδαίῳ τῷ θεραπεύοντι ἐν τῇ αὐλῇ, καὶ μὴ παραπεσάτω σον λόγος 
ὧν ἐλάλησας. "ἔλαβεν δὲ ᾿Αμὰν τὴν στολὴν καὶ τὰν ἵππον, καὶ τι 
δος τῷ \ a © 8. By i ae ᾿ 
ἐστόλισεν τὸν Μαρδοχαῖον καὶ ἀνεβίβασεν αὐτὸν ἐπὶ τὸν ἵππον, καὶ 
διῆλθεν διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως καὶ ἐκήρυσσεν λέγων Οὕτως 
ἔσται παντὶ ἀνθρώπῳ ὃν ὁ βασιλεὺς θέλει δοξάσαι. “ἐπέστρεψεν δὲ 12 
ὁ Μαρδοχαῖος εἰς τὴν αὐλήν: ᾿Αμὰν δὲ ὑπέστρεψεν εἰς τὰ ἴδια λυπού- 
μενος κατὰ κεφαλῆς. "3Ξ3καὶ διηγήσατο ᾿Αμὰν τὰ συμβεβηκότα αὐτῷ 13 

2 Αρταξερξει & 8 Mapdoxaw]+ περι τουτου N° | εἰπαν] εἰπὸν A | 
οἱ διάκονοι του βασιλεως] οἱ εκ της διακονιας A | ουθεν A 4 Μαρδοχαιου) 
pr tov 8 [Αμαν 197 εἰσήλθε! δὲς: (π|θ6} | αὐλη 1°) + οἰκου του βασιλεὺς THY εξω- 


τεραν (sic) δέοι πρὶ | om εἰπεν.. εἰσῆλθεν N? | ητοιμασεν] + avrw ἔδει (πι6) 
5 εἰπαν] εἰπὸν NA | διάκονοι] εκ τῆς διακονιας A | βασιλεως]-Ἐ προς avrov 


Reams [ αὐτον ] +5 εἰσηλθε! Αμαν Xo (πιρ) 6 ov] w A | εν εαὐτω] αὐτω & | 
o Αμαν] om ο SA +ey eauTw NOME 7 δε] Ὁ Αμαν So | προς τον βασιλεα] 
τω βασιλει A 8 ἐνεγκάτω A | om οἱ macdes του βασιλεως A | nv] Ἐὲν 


αὐτὴ SoA mE | ov] + er αὐτὸ! NAME | erBawer]+ καὶ δοθητω] διαδημα!] βασιλειας 
emt τὴν] κεφαλὴν! αὐτου καὶ δοίθητω To evldvua καὶ οἱ ἱππὸς εν] χειρι Kame 
9om Kat δοτω eve NEA | στολισατωσαν N° | κηρυσσετω] κηρυσσεται ἐδ -τωσαν 
Soa | πλατιας δὲ 10 Auav]+raxews AaBe cv το ενδυμα κ] Tov ἱππὸν 
Xeamgin€ | kadws] καθως 84 | ovrw & | ποιησον) ποιησομεν A | rw Mapdo- 
xaw] om tw XA | ev τὴ αὐλη] ον εἰπεν ὁ βασιλεὺς A | ων] pr ex παντων 
Kea 11 om καὶ εἐστολισεν...επὶ Tov ἱππὸν A | πλατιας 8 12 αὐλην] 
+rov Bacirews SAMs) | κατα Kepadys] κατακεκαλυμμενος Kepadrny Noa 
13 Αμαν] amravra & | αὐτω] Ὁ Αμαν & 
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ἣ Ἂς * δ > ve alta ag 
Ζωσάρᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ καὶ τοῖς φίλοις: καὶ εἶπαν πρὸς αὐτὸν οἱ B 

> ieee. 5 

φίλοι καὶ ἡ γυνή El ἐκ γένους Ιουδαίων Μαρδοχαῖος, ἦρξαι ταπεινοῦ- 

a i , 1 
σθαι ἐνώπιον αὐτοῦ, πεσὼν πεσῇ: ov μὴ δύνῃ αὐτὸν ἀμύνασθαι, ὅτι 
θεὸ " τ 4. ἃ eZ an , , ἌΡΗ, 

14 θεὸς ζῶν per’ αὐτοῦ. "““ἔτι αὐτῶν λαλούντων παραγίνονται οἱ εὐνοῦ- 
» ὑδι x © A ἧς α ‘ , a ¢ t 3. θη 
χοι ἐπισπεύδοντες τὸν Away ἐπὶ τὸν πότον ὃν ἡτοίμασεν Εσθηρ. 
ΝΠ τ ᾿Εἰσῆλθεν δὲ ὁ βασιλεὺς καὶ ᾿Αμὰν συνπιεῖν τῇ βασιλίσσῃ. 
Ὁ “ lod > 
"εἶπεν δὲ ὁ βασιλεὺς Ἐσθὴρ τῇ δευτέρᾳ ἡμέρᾳ ἐν τῷ πότῳ Τί ἐστιν, 
> \ Lt , "ἢ » ἔν ν , + 56’ , ‘ 
Ἐσθὴρ βασίλισσα, καὶ τί τὸ αἴτημά σου καὶ τί τὸ ἀξίωμά σου; καὶ 
» 7 as eat = i . 3 a 
3 ἔστω σοι ἕως τοῦ ἡμίσους THs βασιλείας pov. καὶ ἀποκριθεῖσα 
ὭΣ > a ΄ SF a Zs , 4“ ‘ = 
εἶπεν Ei εὗρον χάριν ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, δοθήτω ἡ ψυχὴ TO 
ee ΣΝ ἘΠ μον τ ica? ἢ 
4 αἰτήματί μου, καὶ ὁ λόγος μου τῷ ἀξιώματί pov. “ἐπράθημεν γὰρ 
ἣν ae , a , ἢ \ ; ; 
eyo τε καὶ ὁ λαός μου eis ἀπωλίαν καὶ διαρπαγὴν καὶ δουλίαν, 
ἡμεῖς καὶ τὰ τέκνα ἡμῶν εἰς παῖδας καὶ παιδίσκας, καὶ παρήκουσα" 
Py x a = . 3 
300 yap ἄξιος ὁ διάβολος τῆς αὐλῆς τοῦ βασιλέως. "εἶπεν δὲ ὁ 
i A κ a Β 
βασιλεύς Τίς οὗτος ὅστις ἐτόλμησεν ποιῆσαι τὸ πρᾶγμα τοῦτο; 
> 5 , ΕΣ - 
6 “εἶπεν δὲ Ἐσθήρ "Ανθρωπος ἐχθρὸς ᾿Αμὰν ὁ πονηρὸς οὗτος. ᾿Αμὰν 
γ δὲ ἐταράχθη ἀπὸ τοῦ βασιλέως καὶ τῆς βασιλίσσης. Τὸ δὲ βασιλεὺς 
ἐξανέστη ἀπὸ τοῦ συμποσίου εἰς τὸν κῆπον' 6 δὲ ᾿Αμὰν παρῃτεῖτο 
8 τὴν βασίλισσαν, ἑώρα γὰρ ἑαυτὸν ἐν κακοῖς ὄντα. “ἐπέστρεψεν 
ae 
δὲ ὁ βασιλεὺς ἐκ τοῦ κήπου, ᾿Αμὰν δὲ ἐπιπεπτώκει ἐπὶ τὴν κλίνην 
- 35 - 
ἀξιῶν τὴν βασίλισσαν- εἶπεν δὲ ὁ βασιλεύς Ὥστε καὶ τὴν γυναῖκα 
βιά > mt otis our “Aud δὲ ὠκοῦ ὃ , a r 
ιάζῃ ἐν Τῇ LK LE μ' Σ μαν € ακουσας LET PAT) τῳ προσώπῳ. 


18 Σωσαρα A | εἰιπαν] εἰπὸν A | o φιλοι]- αὐτου ἐδ | γυνη] -Ἐ αὐτου RA 
Ζωσαρα: δ: πὶ | ηρξαι] ov ἡρξω No? | θεος ζων] οθξ οὗ Α 14 λαλουν- 
των] Ἔ per αὐτου X-2™E | evvouxor]+rov βασιλεως ὃλο-8 π|6} | επισπευδοντες 
+aryaryew δξε:8 (πιρ) | Αἰσθηρ δὰ VIL I συνπιειν Β" “δ ΑἹ συμπιειν Bote? ] 
βασιλισση] + Ἐσθηρ δλε:3 (πιβ) 2 εἰπεν δε] και εἰπεν A | om Εσθηρ 1° A 
τη δευτερα] pr και γε 83 | ποτω] Ἐ Tov owou ὃς: βασιλισσα] pry A | σου 15] 
+4 δοθησεται σοι ἔξει πιξ | εστω] εσται A 3 αποκριθεισα]- Εσθηρ ἡ βασι- 
λισσα ὃνο:ἃ πιρ sup | βασιλεως] +5 εἰ emt τὸν βασιλεα αγαθον ἔξε8 (πι|β)} δοθητω] 
Ἔμοι NA | ψυχη] Ἐ μου δ. (πῈ) | αἰτηματι] αἰματι N* (αιτημ. N=) | Novos] 
λαος ἐλ: | om μου 2° &* (hab ἐδὲς.8) A 4 απωλειαν BabA | om και διαρπα- 
yw A | δουλειαν BabA | παιδισκας] + ἐπραθημεν X-almg) 5 βασιλευς] 
+ Αρταξερξης τη EoOnp τη βασιλισση KoA ™E | ovros]+eorw N+ ποίος ἐστιν 
ouros δὲς. πβ΄ | oaTis] os & 6 exApos] pr ἐπιβουλος καὶ Name 7 εξανεστη] 
-Ἐεν ὀργή αὐτου δ: (π|6} απο] ex SA | Kyrov]+ τον συμῴυτον KA ™E | παρη- 
Tero] εξανεστη καὶ παρ. περι της WuxXys avrov N° | βασιλισσαν) + Ἑσθηρ 
ea lng) | ἑαυτὸν BR“ αὑτὸν S*A | ovra]+ παρα του βασιλεως NO-4 8 εκ] 
aro A | κηπου] του cup|purou ets| Tov οἰκο] του πότου! Tov owou Noa(mg) | 
εἐπιπεπτωκει]- καὶ erecev A | τὴν βασιλισσαν] αὐτὴν A | yuvacal+p δὲ" 
(ras μὶ ἐλ.) τ per ἐμου RoAME | βιαζη] εκβιαζη A| om μου N?| Auav 2°] 
pr o λογος εξηλθεν εκ Tov στοματος Tov βασιλεως KA (mg) 
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VII 9 ἘΣΘῊΡ 


Β εἶπεν δὲ Βουγαθὰν εἷς τῶν εὐνούχων πρὸς τὸν βασιλέα Ἰδοὺ καὶ ξύ- 9 
λον ἡτοίμασεν ᾿Αμὰν Μαρδοχαίῳ τῷ λαλήσαντι περὶ τοῦ βασιλέως, καὶ 
> 6 © ν᾿ eA A , εν νι ¥ 
ὥρθωται ἐν τοῖς ᾿Αμὰν ξύλον πηχῶν πεντήκοντα. εἶπεν δὲ ὁ βασι- 
λεύς Σταυρωθήτω ἐπ᾽ αὐτοῦ. "“καὶ ἐκρεμάσθη ᾿Αμὰν ἐπὶ τοῦ ξύλου τὸ 
ὃ ἡτοιμάσθη Μαρδοχαίῳ. καὶ τότε ὁ βασιλεὺς ἐκόπασεν τοῦ θυμοῦ. 
τκαὶ ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης ἐδωρήσατο Ἐσθὴρ τ VIII 
“ € a c ie ΝΥ Rod LA e ‘ 
ὅσα ὑπῆρχεν ‘Apav τῷ διαβόλῳ, καὶ Μαρδοχαῖος προσεκλήθη ὑπὸ 
τοῦ βασιλέως: ὑπέδειξεν γὰρ Ἐσθὴρ ὅτι ἐνοικείωται αὐτῇ. “ἔλαβεν 2 
δὲ ὁ βασιλεὺς τὸν δακτύλιον ὃν ἀφείλατο ᾿Αμὰν καὶ ἔδωκεν αὐτὸν 
Μαρδοχαίῳ, καὶ κατέστησεν Ἐσθὴρ Μαρδοχαῖον ἐπὶ πάντων τῶν 
“μάν. ϑκαὶ προσθεῖσα ἐλάλησεν πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ προσέ- 3 
πέσεν πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ἠξίου ἀφελεῖν τὴν ᾿Αμὰν κακίαν 
καὶ ὅσα ἐποίησεν τοῖς Ιουδαίοις. “ἐξέτεινεν δὲ ὁ βασιλεὺς Ἐσθὴρ 4 
τὴν ῥάβδον τὴν χρυσῆν ἐξηγέρθη δὲ Ἐσθὴρ παρεστηκέναι τῷ 
- 3 “ 
βασιλεῖ. "καὶ εἶπεν Ἐσθήρ El δοκεῖ σοι καὶ εὗρον χάριν, πεμφθήτω 5 
> 2 \ , > A rove , X , 
ἀποστραφῆναι τὰ γράμματα τὰ ἀπεσταλμένα ὑπὸ ᾿Δμάν, τὰ γραφέντα 
[Ὶ ΄ x 2 ὃ Ὁ 2 > a t 6 a“ 1 
ἀπολέσθαι τοὺς ‘lovdaious οἵ εἰσιν ἐν τῇ βασιλείᾳ cov. “πῶς yap 6 
δυνήσομαι ἰδεῖν τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου, καὶ πῶς δυνήσομαι 
σωθῆναι ἐν τῇ ἀπωλείᾳ τῆς πατρίδος μου; 7Kal εἶπεν ὁ βασιλεὺς 7 
πρὸς Ἔσθήρ El πάντα τὰ ὑπάρχοντα ᾿Αμὰν ἔδωκα καὶ ἐχαρισάμην 
σοι, καὶ αὐτὸν ἐκρέμασα ἐπὶ ξύλου ὅτι τὰς χεῖρας ἐπήνεγκε τοῖς 
» , ry, 2 8 , Cn ἀπ Ἃς “νον , 
Ἰουδαίοις, τί ἔτι ἐπιζητεῖς; γράψατε καὶ ὑμεῖς ἐκ τοῦ ὀνόματός μον 8 
« ὩΣ \ ’ n , -ὦ κ , 
ὡς δοκεῖ ὑμῖν, καὶ σφραγίσατε τῷ δακτυλίῳ μου" ὅσα γὰρ γράφεται 
τοῦ βασιλέως ἐπιτάξαντος καὶ σφραγισθῇ τῷ δακτυλίῳ μου, οὐκ ἔστιν 
> o > “ 9 > 2 AY all ἐν: > loa if Ν 
αὐτοῖς ἀντειπεῖν. ϑέκλήθησαν δὲ οἱ γραμματεῖς ἐν τῷ πρώτῳ μηνὶ 9 
RA 9 Βουγαθα δὰ" Bovyatay 8&4 | των εὐνουχων] pr απὸ N%4 | mpos τον βασι- 
rea] του βασιλεως A  ξυλον 1°] τὸ & ο NOAA | λαλησαντι] + αγαθα NoAme | 


om καὶ 2° δὲ (hab Ne) | Evdov 2°] pr ὑψηλον Re? om A 10 0 1°] ov 
NeaA | ητοιμασθη] ἡτοιμασεν KAA | exoracey o βασιλεὺς A | θυμου] improb 
μου &? VIIL 1 ἡμερα] wpa & | om Tw διαβολω &* hab τω ὃ. τῶ! Iov- 


Sarco] δὲς. (mE) | Mapdoxaros]+ δὲ A | evoucewro A 2 αφιλατο & | Αμαν 1°] 
pr τοῦ 8&2A | om αὑτὸν A 3 προσθεισα] Ὁ Εσθηρ Ne | néov]+5 εδεηθη 
αὐτου Sa (mg) 4 eerewev δε] και ἐξετεινεν A 5 xapw]+ ενωπίον cov 
(hactenus A) καὶ ευθης o| λογος ενωπιον Tov βασιίλεως καὶ ayaby εἰμι εν] οφθαλ- 
pos αὐτου ἔδει πιρ | αποστραφηναι] αποστρεψαι NA | ἀπεσταλμενα] εξαπε- 
σταλμ. RoAA | μὰν} Ἐ wou Auadadov βονγαιου δ: τὰρ΄ | απολεσθαι] ἀπολεσαι 
A | ot] ogo A | βασιλια S| om cov A 6 ew] ertdew A | απωλια & 
7 προς Ἐσθηρ] Eodnp τη βασιλισση A | εδωκε δὲ" (-κα δὲς.) | om εδωκα Kae 
A | ξυλου] pr του A | ἐπηνεγκεῖ ἐπηνεγκα av S* ἐπήνεγκεν SAA (κ sup 
ras Aa) | om en A 8 ypaware] ypadere R*> (γραψ. Nealvidly A 
9 ypaypares|+rov βασιλεὼς εν TW Katpw εκεινὼ NOIMESUP | Towrw unre os 
(ο &*) ἐστι Nica] τριτω μηνι o (postea os) ἐστιν Σιουαν NOAME 
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ἘΣΘῊΡ (XVI5) E5 


a 2 a“ a J ὑ ial 
ὅς ἐστι Νισά, τρίτῃ καὶ εἰκάδι τοῦ αὐτοῦ ἔτους, καὶ ἐγράφη τοῖς B 
> Ἂν - A 
Ἰουδαίοις ὅσα ἐνετείλατο τοῖς οἰκονόμοις καὶ τοῖς ἄρχουσιν τῶν 
σατραπῶν ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς ἕως τῆς Αἰθιοπίας, ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ 
10 σατραπίαις κατὰ χώραν καὶ χώραν, κατὰ τὴν ἑαυτῶν λέξιν. "“ἐγράφη 
2 δ ἄπο ΤΥ τὴ 
δὲ διὰ τοῦ βασιλέως καὶ ἐσφραγίσθη τῷ δακτυλίῳ αὐτοῦ, καὶ ἐξα- 
Be 
i πέστειλαν τὰ γράμματα διὰ βιβλιαφόρων, “aos ἐπέταξεν αὐτοῖς 
Η 4 is π is Chie 
χρῆσθαι τοῖς νόμοις αὐτῶν ἐν πάσῃ τῇ πόλει, βοηθῆσαί τε αὑτοῖς καὶ 
~ - a x o δ road . 
χρῆσθαι τοῖς ἀντιδίκοις αὐτῶν καὶ τοῖς ἀντικειμένοις αὐτῶν ὡς 
τῷ βούλονται, “ev ἡμέρᾳ μιᾷ ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ ᾿Αρταξέρξου, τῇ 
- τ 
(XVI) E : τρισκαιδεκάτῃ τοῦ δωδεκάτου μηνὸς ὅς ἐστιν ᾿Αδάρ. "Oy ἐστιν 
ἀντίγραφον τῆς ἐπιστολῆς τὰ ὑπογεγραμμένα Βασιλεὺς μέγας 
? , “ > = » . μὴ a > ¥ © \ a 
ApraképEns τοῖς ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς ἕως τῆς Αἰθιοπίας ἑκατὸν εἴκοσι 
ἑπτὰ σατραπείαις χωρῶν ἄρχουσι καὶ τοῖς τὰ ἡμέτερα φρονοῦσι 
2 χαίρειν. “πολλοὶ τῇ πλείστῃ τῶν εὐεργετούντων χρηστύτητι πυκνό- 
3 TEpov τιμώμενοι μεῖζον ἐφρόνησαν, 3xal οὐ μόνον τοὺς ὑποτεταγμέ- 
νους ἡμῖν ζητοῦσι κακοποιεῖν, τόν τε κόρον οὐ δυνάμενοι φέρειν καὶ 
4 τοῖς ἑαυτῶν εὐεργέταις ἐπιχειροῦσι μηχανᾶσθαι" " καὶ τὴν εὐχαριστίαν 
οὐ μόνον ἐκ τῶν ἀνθρώπων ἀνταναιροῦντες, ἀλλὰ καὶ τοῖς τῶν ἀπει- 
ραγάθων κόμποις ἐπαρθέντες, τοῦ τὰ πάντα κατοπτεύοντος ἀεὶ θεοῦ 
5 μισοπόνηρον ὑπολαμβάνουσιν ἐκφεύξεσθαι δίκην. ὅπολλάκις δὲ καὶ 
πολλοὺς τῶν ἐπ᾽ ἐξουσίαις τεταγμένων τῶν πιστευθέντων χειρίζειν 
A τὰ a , € 4 > , iP 
φίλων τὰ πράγματα παραμυθία μετόχους αἱμάτων ἀθῴων καταστή- 
9 αὐτου] devrepov &* (avrov N“) | erous] μηνος A | ἐνετείλατο] + Mapdo- RA 
xaos προς Ἰουδαιους R°2™ | carparwr] + οἱ σαν δὲ: (MB) | κατα χωραν kK. χ. 
ekaTov εἰκοσι enta σατραπειαις & | erra] pr καὶ A | eavrwy] avrwy A 
10 εγραφη δε] και εγραφη A | βασιλεως]- Αρταξερξον N-2™E | εφραγισθη 
A* (εσῴρ. A**)  εξαπεστειλεν KAA | βιβλιοφορων No-# 11 eraraiey 
A | χρῆσθαι 1°] χρησθε B*&> χρησασθε ἕλε: χρησασθαι A | racy τη Tore] 
παση πολει & τὴ πολει A | om τε A | χρησθαι 2°] χρησθε ἕξ" «Ὁ χρησασθε 
ca [om τοῖς αντιδικοις avrwy καὶ A| om avrwy 2° & | Bouvdovrat]+ πασαν 
δυναμιν dAaov| καὶ Xwpas Tous θλιβονίτας αὐτοὺς νήπια κ] γυναικας καὶ τα σκυλαὶ 
auTwy εἰς Tpovoun| Name 12 του δωδεκατου μηνος os ἐστιν Αδαρ] om 
δωδεκατου S*A om os ἐστιν Αδαρ &* hab Tov ιβ' μηνος os ἐστιν Αδαρ Koamg 
ἘΠῚ om wy &* (hab 8) | τῆς ἐπιστολης] om τὴς δὲ" (hab Realms) | ral ra 
uroyeyp. A | exra] pr kat A| σατραπαις &* (-πιαις BERAA) | χωρων] pr ἰδίων 
&* (om 15. 8?) [ἀρχουσι] ἀρξουσι τὰ | Kat] + σατραπαις 8-2 ™EA | φρονουσιν RA 





2 μειζον] apuvo| δὰ" (μιζο! &’) 3 om καὶ τὸ &* (superscr κα δ᾽ 9.8) | quer] 
υμιν ἐδ (ημ. 8) | ξητουσι (-σιν ΑἹ] αἰτουσιν &* (Snr. R4) | Kopov] o 1° sup 
ras A@ (κωρον A* V4) | επιχειρουσιν RA (επιχιρ.) 4 τὴν evxapioriav] pr 


κατα SA | ανταναιρουντες] avepouvres R°* | υπολαμβανουσιν] διαλαμβανουσιν 
Nob (υπολαμβ. X44) A | εφευξεσθαι N* (exp. N%2) | om δικὴν &* (superscr 
Nea) 5 παραμυθιαν δὰ" (-θια δὲ) | μετοχου:] werevous N" (uerox. Na) 
μεταγνουσα A | αιματων] μετα των A | καταστησας SA 
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E6 (Χνὶ 6) ESOHP 


Β σασα περιέβαλε συμφοραῖς ἀνηκέστοις, “τῷ τῆς κακοηθείας ψευδεῖ 6 
παραλογισμῷ παραλογισαμένων τὴν τῶν ἐπικρατούντων ἀκέραιον 
εὐγνωμοσύνην. Ἰσκοπεῖν δὲ ἔξεστιν, οὐ τοσοῦτον ἐκ τῶν παλαιο- 7 
τέρων ὡς παρεδώκαμεν ἱστοριῶν, ὅσα ἐστὶν παρὰ πόδας ὑμᾶς ἐκζη- 
τοῦντας ἀνοσίως συντετελεσμένα τῇ τῶν ἀνάξια δυναστευόντων λοι- 

, ΜΝ Ρ ὅς ΣΝ Ὁ ΠΣ 3. gy os Δεί 
μότητι, ϑκαὶ προσέχειν εἰς τὰ μετὰ ταῦτα, εἰς τὸ τὴν βασιλείαν 8 
ἀτάραχον τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις μετ᾽ εἰρήνης παρεξόμεθα, 9 χρώμενοι 9 

Ξ pee ch Sense  ρὰ De a ee , 54 
ταῖς μεταβολαῖς, τὰ δὲ ὑπὸ τὴν ὄψιν ἐρχόμενα διακρίνοντες ἀεὶ 
per’ ἐπιεικεστέρας ἀπαντήσεως. “as γὰρ ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου Μακεδὼν 10 

- Ls , > , a - “ o \ ‘ A 
ταῖς ἀληθείαις ἀλλότριος τοῦ τῶν Περσῶν αἵματος καὶ πολὺ διεστηκὼς 
τῆς ἡμετέρας χρηστότητος, ἐπιξενωθεὶς ἡμῖν 
πᾶν ἔθνος φιλανθρωπίας ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε ἀναγορεύεσθαι ἡμῶν 


11, 


" 


ετυχεν ἧς ἔχομεν apes : 


πατέρα καὶ προσκυνούμενον ὑπὸ πάντων τὸ δεύτερον τοῦ βασι- 
δ ; eee ery sok τὰ 
λικοῦ θρόνου πρόσωπον διατελεῖν: "“οὐκ ἐνέγκας δὲ τὴν ὑπερη- 32 
Ν x 5 a 5 , 
φανίαν ἐπετήδευσεν τῆς ἀρχῆς στερῆσαι ἡμᾶς καὶ τοῦ πνεύματος, 
3rdv τε ἡμέτερον σωτῆρα καὶ διὰ παντὸς εὐεργέτην Μαρδοχαῖον καὶ 13 
δ ar 
τὴν ἄμεμπτον τῆς βασιλείας κοινωνὸν Ἐσθὴρ σὺν παντὶ τῷ τούτων 
᾿ Ἶ ἢ ey ae δ Σὰ > 2 
ἔθνει πολυπλόκοις μεθόδων παραλογισμοῖς αἰτησάμενος εἰς ἀπω- 
ave διὰ τὰ Ἢ , , 5760. λαβὰ con «ὦ \ 
tay wad yap τῶν τρόπων τούτων φήθη ‘ov ἡμᾶς ἐρήμους τὴν 14 
τῶν Περσῶν ἐπικράτησιν εἰς τοὺς Μακεδόνας μετάξαι. "δἡμεῖς δὲ τ5 
ΕΝ ΛΈΝΕ ; ; ΜΝ > , 
τοὺς ὑπὸ Tod τρισαλιτηρίου παραδεδομένους εἰς ἀφανισμὸν Ἰουδαίους 


ΠΡ ᾽ , " , Sy 2 
ευρισκομεν OU rs at fais ovTas, δικαιοτάτοις δὲ πολιτευομένους 


νόμοις, ὄντας δὲ υἱοὺς τοῦ ὑψίστου μεγίστου ζῶντος θεοῦ τοῦ τό 


RA 6 TW THS κακοηθειας (-θιας S)]+ τροπῶω No2 (π|6}) των της ἀληθείας A | ψευδει] 
δε &* (om de S82) | om παραλογισμω A | παραλογισαμενος SA | evyrw- 
μοσυνην BStcb?A (eyv.)] ἐπίγνωσιν &* 7 ov τοσουτον] ουτω ουϊτων 
S* (ou τοσ. NO)  παλαιωτερων A | om ὡς δὲν (superscr 84) | παραδεδωκαμεν 
2 | oga] οσον δὲ | modas] μερος N* (ποδ. N3) ees uu &* (υμας R&A) | 
εκζητουν &* (-yras δὲς .8) | αναξια Pa eats αξιας Suvacrevwlro N* ata 
δυναστευοντῶ! N-4 αξιοδυναστευοντων A | λυμοτητι A 8 τα] το N* (τα 
Nc) | εἰς τὸ την] και τὴν N32 τὸ τὴν Ne-PWid) | βασιλιαν δὲ 9 χρωμενοι] 
pr ov δοι8Α | ae] dee δὲ" (αει N82) | wer] μετα NA  απαντησεως] αγανακτη- 
σεως S* (απαντ. K4) 10 Αμαδαθου] Auabov A | αληθιαις 8 | διεστηκως] 
incep λα δὲ" (improb ha &') 11 wore] ws A | αναγορευεσθαι] ava- 
πορευεσθαι S* (αναγορ. ὃν | προσκυνουμενος A 12 επετηδευσε & 
εἐπιτηδευσεν A | nuas στερησαι A | στερεσαι S* (ρησαι N°) | μας] υμας &* 
(ημ. &* =) Jom καὶ A 13 owrnpay S* (improb ν St)  βασιλειας] βασι- 
λεως ἐδ ἢ (“λείας N“A) | τω] τοις δὲ ἢ (τω NA) | ἀπωλειαν BabA 14 om 
τούτων A | wn] ἡθὴ S* (ωηθη δλ5:8) ὡὠηθει A | AaBew R-2A | yeas] ras 
A | την] Ἐτε θα | των Ilepowy] om των A | Maxadovas δὲ 15 ov 
Kaxoupyous] κακουργους οὐκ A | dtkacorarois] αναγκαιοτατοὺυς N* (δικαιοτατοις 
Koa) 16 viors &* (-ous R%4) | του ὑψιστου] om τον A | Meyiorou bis scr B 
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ἘΣΘΗΡ VIII 15 


ἊΨ ς « Ν -~ re € - , λ , 2 το Β 
κατευθύνοντος ἡμῖν τε καὶ τοῖς προγόνοις ἡμῶν τὴν βασιλείαν ἐν τῇ 
is ἢ Ἄ 

17 καλλίστῃ διαθέσει. “Ἰκαλῶς οὖν ποιήσετε μὴ προσχρησάμενοι τοῖς 

κι τ ἀν Σὺ 

18 ὑπὸ ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου ἀποσταλεῖσι γράμμασιν, “διὰ τὸ αὐτὸν τὸν 

᾿ Ὲ . ΘΝ 
ταῦτα ἐξεργασάμενον πρὸς ταῖς Σούσων πύλαις ἐσταυρῶσθαι σὺν τῇ 
πανοικίᾳ, τὴν καταξίαν τοῦ τὰ πάντα ἐπικρατοῦντος θεοῦ διὰ τάχους 
ee ee ara ae oo x; ; 

19 ἀποδόντος αὐτῷ κρίσιν’ 7d δὲ ἀντίγραφον τῆς ἐπιστολῆς ταύτης 
ἐκθέντες ἐν παντὶ τόπῳ μετὰ παρρησίας, ἐᾷν τοὺς Ἰουδαίους χρῆ- 

20 σθαι τοῖς ἑαυτῶν νομίμοις, Kal συνεπισχύειν αὐτοῖς ὅπως τοὺς ἐν 
καιρῷ θλίψεως ἐπιθεμένους αὐτοῖς ἀμύνωνται τῇ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ 
5 δ, , 4. "Ad AY a ἃ eae , . a0 Ke A . if ὃ 

21 δωδεκάτου μηνὸς ᾿Αδὰρ τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ: “᾿ταύτην γὰρ ὁ πάντα δυνα- 
στεύων θεὸς ἀντ᾽’ ὀλεθρίας τοῦ ἐκλεκτοῦ γένους ἐποίησεν αὐτοῖς 

22 εὐφροσύνην. kal ὑμεῖς οὖν ἐν ταῖς ἐπωνύμοις ὑμῶν ἑορταῖς ἐπί- 

23 σήῆμον ἡμέραν μετὰ πάσης εὐωχίας ἄγετε, Ξὅπως καὶ νῦν καὶ μετὰ 
ταῦτα σωτηρία ἡμῖν καὶ τοῖς εὐνοοῦσιν Πέρσαις, τοῖς δὲ ἡμῖν ἐπι- 

, , 3 ῃ 247 . , Fy , 

24 βουλεύουσιν μνημόσυνον τῆς ἀπωλείας. “πᾶσα δὲ πύλις ἢ χώρα 
τὸ σύνολον ἥτις κατὰ ταῦτα μὴ ποιήσῃ δόρατι καὶ πυρὶ κατα- 
ναλωθήσεται μετ᾽ ὀργῆς: οὐ μόνον ἀνθρώποις ἄβατος, ἀλλὰ καὶ 
θηρίοις καὶ πετεινοῖς εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον ἔχθιστος κατασταθή- 

VIII 13 σεται. “3rd δὲ ἀντίγραφα ἐκτιθέσθωσαν ὀφθαλμοφανῶς ἐν πάσῃ 
κ ἫΝ 
τῇ βασιλείᾳ, ἑτοίμους τε εἶναι πάντας τοὺς Ἰουδαίους εἰς ταύτην τὴν 

14 ἡμέραν πολεμῆσαι αὐτῶν τοὺς ὑπεναντίους. “OL μὲν οὖν ἱπ- 
πεῖς ἐξῆλθον σπεύδοντες τὰ ὑπὸ τοῦ βασιλέως λεγόμενα ἐπιτελεῖν" 

15 ἐξετέθη δὲ τὸ πρόσταγμα καὶ ἐν Σούσοις. "5ὁ δὲ Μαρδοχαῖος ἐξῆλθεν 
16 κατευθυνοντας R* (-τος δὲς.8) | ἡμιν7 nuas S* (-μιν R&A)  βασιλειαν] αγιαν RA 

ἐξ ἢ (βασιλίιαν N°) 11 ποιησητε & ποιησατε A | προϊσχρησαμενοι B* προσ᾽χρ. 

Be | Αμαν] Mav A | Αμαδαθου] Αμαθαδου A | ἀποσταλιση &* (-σει RA) | 

γραμμασι A 18 δια 1°] pr » &* (improb ν &*) | om τὸν &* (superscr Kea) 

A | τὰ παντα] om τα &* (superscr τὰ N°4) 19 exBevres] exredevros & 

(εκθεντες S&3) exreOevres A | eav] av &* (εαν 4) | νομίμοις] νομοις SA 

20 om avrots 2° S* (superscr δὲς. 8) | μυνωνται A* (ap, Al fort) 21 tavry 

&* (raurqy BA) A | om yap &* (hab N4) | o παντα] ere wavra A  ολεθρειας 

& | εὐφροσυνην pr εἰς 84 22 vues] nurs R* Vid (ums REA)  ουν] ov Al 

om ὑμῶν eoprats A | quepas &* (-pay &-A) 23 cwrnpia nuw Kat τοις εὖ- 

voovow Tlepoas] σωτ. ὑμιν και τοις εὐνοουσῖ! II. 8* σωτ. μεν των εὐνοουντων 
τοις IT, δὲς σωτ. μὲν ὑμων κ. των εὐνοουντων τοις II. A | τοις δε nu επι- 
βουλευουσιν] των δε τουτοις επιβουλευσαντων A | απωλιας & 24 χωρας 

R* (-pa ἐδ) | dopare bis scr &* (improb 2° δὲ | wer opyns] pr καὶ τ: (improb 

5 &~>) | om ets τὸν ἅπαντα χρονον A | ἐχθιστος] εχιστοῖς 8* ἐσχιστος ROA 


αἰισχιστος A  κατασταθησεται] aura σταθ. ἐδ" (κατασταθ. 8°4) VIII 13 αν- 
Teypapa]+7ys επιστολης Xo | εκτιθεσθωσαν] εκτιθεσθω ὃὲ εκτεθεισθω A | 


βασιλια & | τε] de A 14 imres]+y ἐπιβα]ται των rolpuw οι μεγιστανες 
Reame | grevdovres] + καὶ διωκομενοι X°-2(M8) | προσταγμα] εκθεμα A  Σου- 
σοις7- τη Baper So? 15 εξηλθεν]- εκ προσωπου του βασιλεως δε πε 
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VII 16 ἘΣΘῊΡ 


Β ἐστολισμένος τὴν βασιλικὴν στολὴν καὶ στέφανον ἔχων χρυσοῦν 
καὶ διάδημα βύσσινον πορφυροῦν" ἰδόντες δὲ οἱ ἐν Σούσοις ἐχάρη- 
σαν. “rois δὲ Ἰουδαίοις ἐγένετο φῶς καὶ εὐφροσύνη xara πόλιν 
καὶ χώραν οὗ ἂν ἐξετέθη τὸ πρόσταγμα, οὗ ἂν ἐξετέθη τὸ ἔκθεμα: 
χαρὰ καὶ εὐφροσύνη τοῖς Ἰουδαίοις, κώθων καὶ εὐφροσύνη" καὶ πολλοὶ 
τῶν ἐθνῶν περιετέμοντο καὶ ἰουδάιζον διὰ τὸν φόβον τῶν Ἰουδαίων. 

PEv γὰρ τῷ δωδεκάτῳ μηνὶ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ μηνός, ὅς ἐστιν τ 
᾿Αδάρ, παρῆν τὰ γράμματα τὰ γραφέντα ὑπὸ τοῦ βασιλέως. “ἐν 2 
αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἀπώλοντο οἱ ἀντικείμενοι τοῖς Ἰουδαίοις: οὐδεὶς γὰρ 
ἀντέστη, φοβούμενος αὐτούς. 3οἱ γὰρ ἄρχοντες τῶν σατραπῶν καὶ 3 
οἱ τύραννοι καὶ οἱ βασιλικοὶ γραμματεῖς ἐτίμων τοὺς Ἰουδαίους" ὁ γὰρ 
φόβος Μαρδοχαίου ἐνέκειτο αὐτοῖς. “προσέπεσεν γὰρ τὸ πρόσταγμα 

Skat ἐν αὐτῇ τῇ 

πόλει ἀπέκτειναν οἱ Ἰουδαῖοι ἄνδρας πεντακοσίους, τόν τε Φαρσὰν 


τοῦ βασιλέως ὀνομασθῆναι ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ. 


καὶ Νεσταὶν καὶ Δελφὼν καὶ Φασγὰ δκαὶ Φαραδάθα καὶ Βαρσὰ καὶ 
Σαρβαχὰ %xal Μαρμασιμὰ καὶ Ῥουφαῖον καὶ ᾿Αρσαῖον καὶ Ζαβου- 
θαῖον, ""τοὺς δέκα υἱοὺς ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου Βουγαίου τοῦ ἐχθροῦ το 


Ὁ ON DH 


1: δ 


x _ 4. a € > ’ £ 
ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ: ἐπεδόθη τε 6 τι 
na 5 a ἐν 
ἀριθμὸς τῷ βασιλεῖ τῶν ἀπολωλότων ἐν Σούσοις. “elwev δὲ ὁ 12 


τῶν Ἰουδαίων, καὶ διήρπασαν 


NA 15 στολισμενος A | στολην7- νακινθινὴην ἀερινὴν N¢-2 (m8) | εἰδοντες δὲ | exa- 
pnoay]+ 5 εὐῤρανθησᾶι N-2 (mg) 16 rows δε Iovdacors] ors rors Τουδ. A | ev- 
ppoown) +k ἀγαλλίαμα καὶ τιμὴ ROO 17 om ov αν εξετεθη To προσταγμα A 
ekereOn To προσταγΎμα] o λογος του βασιλεως καὶ το εκθεμα εξετεθη NAME ink 
om ov αν εξετεθὴ To exOeua & | αν 29] cay A | om χαρα...εὐφροσυνὴ 2° N* 
hab εὐφροσυνὴ καὶ xapa τοις Lovdacots! κωθων καὶ εὐφροσυνὴ NOAM IPF | rors 
Ἰουδαιοις.. «τῶν Ἰουδαίων sup ras A® | evppoovvn 2°] ευὐῴφροσυνην A® | περιετε- 
pvovro ἔλθ Aa | enovdarfor δὰ (ιουδ. &*) | δια] pr καὶ δὲ" (om καὶ ἐδ ἢ 
IX 1 τεσσαρεσρ!δεκατὴ S* (τρισκίδεκ. NA) | os] ο N* (os NA) | βασιλεως] 
+4 To δογμα avrov ποιῆσαι Soames 2 ἡμερα] wpa S* (ημ. 8&9) | ἀπω- 
Aovro] pry N°  ἀαντεστη]- κατα! προσωπὸ! αὐτῶ] N°8™E | φοβουμενους X* 
(“νοι SoA) 8 βασιλικοι] βασιλει δὰ" (-λεικοι NEA et ita A) | ετιμων] τιμωνται 
δ  (ετιμ. S-8) | αὑτοις] Ἑ ἐμεγαίλυνετο yap Mapdoxatos| πορευοίμενος NO2™E 
4 προσεπεσεν] ἐπεπεσεν N° | βασιλια & 6 αὐτὴ τὴ ode] Σουσοις δὰ ἢ Σ. 
τὴ πολει SAMEinfA | om amexreway N* (hab αἀπεκτιναν Neamginf) | Του- 
δαιοι] ἘΚ αἀπωλεσαν So | πεντακοσίους] φ' & 7 Φαρσαν καὶ Νεσταιν] 
Φαρσαννεσταν δὰ 4 Φαρσαννεσταιν N-4 Φαρσανεσταν" A  Δελῴω»] αδελῴων 
S* τὸν Δελῴων X43 | Φασγα BN] Φιαγα N*V Φαγα A 8 dapadada] 
@apaada S Βαρδαθα A | Bapoa] Βαρελ SA 9 Μαρμασιμα] Μαρμασιμ & 
Μαρμασιμνα A | Ῥουφαιον] Povdavo| A | Αρσεον & ean ZaBovdebal 
S Ζαβουγαθα A 10 Αμαναδαθου δὰ" (Αμαδ. δ᾿ ἢ Αμαθαδου A | Βουγαιου 
(βουδεου δὰ -γεου N4)] pr rou A | τοῦ] των τοὺς S* om τῶν et fort ras ς 
St | Ἰουδαίων] + ἀπεκτιναν &-4 | Sinpracay] pr ἀπέκτειναν kar A 11 om 
τε S2A | 0 ἀαριθμος] om o A | Zoveots] +77 mode δλ 
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ESOHP IX 19 


βασιλεὺς πρὸς Ἔσθήρ ᾿Απώλεσαν of Ἰουδαῖοι ἐν Σούσοις τῇ πόλει B 
ἄνδρας πεντακοσίους" ἐν δὲ τῇ περιχώρῳ πῶς οἴει ἐχρήσαντο; τί οὖν 
13 ἀξιοῖς ἔτι καὶ ἔσται σοι; ᾿Ξκαὶ εἶπεν Ἐσθὴρ τῷ βασιλεῖ Δοθήτω 
τοῖς Ἰουδαίοις χρῆσθαι ὡσαύτως τὴν αὔριον, ὥστε τοὺς δέκα υἱοὺς 
14 Κρεμάσαι ᾿Αμάν. “kal ἐπέτρεψεν οὕτως γενέσθαι, καὶ ἐξέθηκε 
τοῖς Ἰουδαίοις τῆς πόλεως τὰ σώματα τῶν υἱῶν ᾿Αμὰν κρεμάσαι. 
15 Skat συνήχθησαν οἱ Ιουδαῖοι ἐν Σούσοις τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ 
τὸ ᾿Αδὰρ καὶ ἀπέκτειναν ἄνδρας τριακοσίους, καὶ οὐδὲν διήρπασαν. “ol 
δὲ λοιποὶ τῶν Ἰουδαίων οἱ ἐν τῇ βασιλείᾳ συνήχθησαν καὶ ἑαυτοῖς 
ἐβοήθουν, καὶ ἀνεπαύσαντο ἀπὸ τῶν πολεμίων: ἀπώλεσαν γὰρ 
αὐτῶν μυρίους πεντακισχιλίους τῇ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ ᾿Αδάρ, καὶ 
17 οὐδὲν διήρπασαν. “kal ἀνεπαύσαντο τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ 
αὐτοῦ μηνός, καὶ ἦγον αὐτὴν ἡμέραν ἀναπαύσεως μετὰ χαρᾶς καὶ 
18 εὐφροσύνης. oi δὲ Ἰουδαῖοι οἱ ἐν Σούσοις τῇ πόλει συνήχθησαν καὶ 
τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ καὶ οὐκ ἀνεπαύσαντο: ἦγον δὲ καὶ τὴν 
19 πεντεκαιδεκάτην μετὰ χαρᾶς καὶ εὐφροσύνης. dad τοῦτο οὖν οἱ 
Ἰουδαῖοι οἱ διεσπαρμένοι ἐν πάσῃ χώρᾳ τῇ ἔξω ἄγουσιν τὴν τεσσα- 
ρεσκαιδεκάτην τοῦ ᾿Αδὰρ ἡμέραν ἀγαθὴν per’ εὐφροσύνης, ἀποστέλ- 


12 om προς avid | Πσθηρ]- τὴ βασιλισση δλοϑτοβ | Ἰουδαιοι]- κΚ εφο- NA 
νευσαν ἔδει πὶρ | om ry πόλει N* (superscr 7. πολι δὲς.8) | πεντακοσιους}-Ἐ καὶ 
Tous ( νιους Αμαν ἔλο-8 πιβ | περιχωρω] χωρα A | αἰεὶ ἐδ  (οιει δὰς.8) | ἐχρήσαντο] 
κέχρηνται &°AA τι ουν] καὶ τι A 18 χρησθαι]) χρηστε δὰ" χρησασθαι ὃλ-.8] 
τὴν avptov] Tn avp. K°2 [ om δεκα A [κρεμασαι Αμαν] κρεμασθηναι Αμαν επι 
ξυλου Ro? Αμαν κρεμασθηναι A 14 om και ἐπέτρεψεν ουτως γενεσθαι A | 
ἐπέστρεψεν &* (επετρ. ἐλ | ουτω & | εξεθηκε] ἐπεθηκεν N* (εξεθηκεν R&A) 
om τῆς πόλεως τα σωματα X* (hab 8-4 πιρ) 15 Σουσοις] ουσοις sup ras A@ 
τεσσαρεσκαιδεκατη (τεσσαρισκαιδ. Ba? item 17, 19, 21)] τρισκαιδεκατη N°? | 
Adap] μηνος 8* Αδαρ μηνος R° | ἀπεκτειναν] - οἱ Ἰουδαιοι ev Σουσοις Rea me | 
ovdev] ovdev A 16 συνηχθησαν και] συναχθεντες A | eBonfovv]+ περι της 
ψυχης αὐτῶ! 8? | αὐτων] δυνατων ἐξ" (avr. δξς.8) πεντακισχιλιους]-Ἐ ουδεν 
διηρπασαν" οὐκ απεστειλαν Tas χειρας αὐτων No-A(me) | τρισκαιδεκατὴ] τεσσα- 
ρεσκαιδεκατη A | om του Αδαρ &* (hab του avrov Αδαρ N° πιβ) | καὶ 3°] pr 
και τεσσαρεσκαιδεκατη S* (unc incl κ. τεσσ, B4) | om καὶ οὐδὲν διηρπασαν 


Rea A 17 om ἀνεπαύσαντο A | avrov του pnvos & | και 2°] pr και ovder 
διηρπασαν και ἀνεπαυσαντο τὴ τεσσαρεσκαιδεκατή Tov αὐτου unvos A | nuepar] 
pry & 18 οἱ ev Lovoos] om ot A | om τή πολει &* V4 (hab τη πολι 


&eamg) | συνηχθησαν]- τὴ γ' και ι΄ του αὐτου 8A™E | τεσσαρεσκαιδεκατὴ 
(τεσσαρισκαιδ. Bbc (fort))) + του αὐτου; 8°38 πιβ | om καὶ οὐκ R**> (hab Ra) A | 
Tn πεντεκαιδεκατη X* (την wevrexacdexarny KC) 19 δια Touro] δια yap τ. 
NODA δια τ. ovy ROAM | ov διεσπαρμενοι] om οἱ NA | εν] pr οἰκουντες NEA 1 
παση χωρα] τὴ x. A | om τὴ εξω δὲ" (hab N3™8) | τὴν τεσσαρεσκαιδ. (τεσ- 
σεαρεσκ. &* τεσσαρεσκ. δ ἢ] pr καὶ A | Adap] μηνος &* (Αδαρ superscr 8“) | 
μετ] μετα SA | εὐφροσυνη9] + ποτου ἕλε: 
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ΝΑ 


ΙΧ 20 ἘΣΘΗΡ 


λοντες μερίδας ἕκαστος τῷ πλησίον. οἱ δὲ κατοικοῦντες ἐν ταῖς 
μητροπόλεσιν καὶ τὴν ε' Kale’ τοῦ ᾿Αδὰρ εὐφροσύνην ἀγαθὴν ἄγουσιν 
ἐξαποστέλλοντες μερίδας καὶ τοῖς πλησίον. 2"Eypaev δὲ 20 
Μαρδοχαῖος τοὺς λόγους τούτους εἰς βιβλίον, καὶ ἐξαπέστειλεν τοῖς 
Ἰουδαίοις ὅσοι ἦσαν ἐν τῇ ᾿Αρταξέρξου βασιλείᾳ, τοῖς ἐγγὺς καὶ τοῖς 
μακράν, "' στῆσαι τὰς ἡμέρας ταύτας ἀγαθάς, ἄγειν τε τὴν τεσσαρεσ- «τ 
καιδεκάτην καὶ τὴν πεντεκαιδεκάτην τοῦ ᾿Αδάρ' ““ἐν γὰρ ταύταις 22 
ταῖς ἡμέραις ἀνεπαύσαντο οἱ Ἰουδαῖοι ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν: καὶ 
τὸν μῆνα ἐν ᾧ ἐστράφη αὐτοῖς, ὃς ἦν ᾿Αδάρ, ἀπὸ πένθους εἰς χαρὰν 
καὶ ἀπὸ ὀδύνης εἰς ἀγαθὴν ἡμέραν, ἄγειν ὅλον ἀγαθὰς ἡμέρας γάμων 
καὶ εὐφροσύνης, ἐξαποστέλλοντας μερίδας τοῖς φίλοις καὶ τοῖς 
πτωχοῖς. “Ξκαὶ προσεδέξαντο οἱ Ἰουδαῖοι καθὼς ἔγραψεν αὐτοῖς ὁ 93 
Μαρδοχαῖος, rds ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου 6 Μακεδὼν ἐπολέμει αὐτούς, 24 
καθὼς ἔθετο ψήφισμα καὶ κλῆρον ἀφανίσαι αὐτούς, kai ὡς εἰσῆλθεν 25 
πρὸς τὸν βασιλέα λέγων κρεμάσαι τὸν Μαρδοχαῖον: ὅσα δὲ ἐπεχεί- 
ρησεν ἐπάξαι ἐπὶ τοὺς ᾿Ιουδαίους κακὰ ἐπ᾽ αὐτὸν ἐγένοντο, καὶ 
ἐκρεμάσθη αὐτὸς καὶ τὰ τέκνα αὐτοῦ. “διὰ τοῦτο ἐπεκλήθησαν ai 26 
ἡμέραι αὗται Φρουραὶ διὰ τοὺς κλήρους, ὅτι τῇ διαλέκτῳ αὐτῶν 
καλοῦνται Φρουραί, διὰ τοὺς λόγους τῆς ἐπιστολῆς ταύτης, καὶ ὅσα 
πεπόνθασιν διὰ ταῦτα καὶ ὅσα αὐτοῖς ἐγένετο “17καὶ ἔστησεν" καὶ 27 


19 μεριδας 1°] μεριδα ἐδ" (-δας 8-4) | om εκαστος A | rw πλησιον] τοις πλ. 
A | om οἱ δὲ κατοικουντες.. «τοῖς πλησιον B* (hab Babmginf A) | τὴν ε' και «7 
τὴ πεντεκαιδεκατὴ ὃὰ τὴν πεντεκαιδεκατη! A  εὐφροσυνην} ἡμέραν εὐφροσυνὴς 
SA | om αἀγουσιν 2° A | εξαποστελλουσιν δὲ" (τλλοντες δὲς.) | μεριδας 2°] μεριδα 
N* (δας ROA) | om καὶ 3° NA 20 Tous] Tour incep &* | εξαπεστειλεν] απε- 
στειλεν A | ovat noav] ot εἰσιν NOAA | βασίλια δὲ 21 om τε A | τη τεσσε- 
aperkardexarn (sic) δὰ" (τὴν τεσσαρεσκαιδεκατην N°) + Tov μηνος Αδαρ NCA (mB) | 
mevrekadexaTyy] ἡμεραν πεμπτὴν Kat δεκατὴν N° | του Αδαρ] του Αγαρ N* 
(Ad, S&?) om A 22 om yap ravras A | averaveavro] pr os R&A Vid pr 
ais A | om οἱ Ιουδαιοι &* hab οἱ Iovd. ev αὐταῖς S¢-2(™2) | om απὸ τὸ δὲ" (hab 
&<a) | ἐστραφὴ] eypady SA | om os ἣν Adap A| Ayap δ᾽ (Ad. NA) | 
om amo tevOous...nuepay ἐξ απὸ oduvys es χαραν' Kat amo mevOous εἰς ay. 
nu. A | ayew)+avras A | om odov ayabas A | ευῴροσυνην &* (-νης Noa) 
εξαποστελλοντες A 23 9 Mapdoxatos] om o A 24 ws] orws SA 
Αμαν] pro S*¢> (om NA) | Αμαδαθου] Auayadow δὲ" (Awad. δὲς.) Αμαθαδου 
A+o Efovyaios (sic) δέοι πὶρ | 0 Maxedwy] om o A αὐτοὺς 1°] avros N* 
(-rous 8&4) τοὺς Tovdacous A | xaBws] καὶ ws SA | καὶ κληρον] καὶ εβαλεν 
φουρ ο ἐστιν KAnpos KR“ | adavicat] ἀπολεσαι NOAA 25 de] τε So? om 
A | επεχειρησαν &* (-cev N°) | ere τοὺς Τουδαιους] τοις Τουδαιοις (-δαιους A* 
-δαιοις Aa) | post κακα ras « litt S*vid | γένετο A | om καὶ 2° A | αὐτου] 
+eme τοις ξυλοις So4+ ere των ξυλων KOOA 26 om at ἡμεραι avrac A | 
Φρουραι 1°] Φρουριμ Ne | KAnpous ort τὴ διαλεκτ sup ras Be | καλουνται τῇ 
διαλεκτω αὐτῶ! A Φρουραι 2°] at Φρουραι N* vid Φρουρ. Ro 27 ἐστὴσε 
N* (σεν Noa) 
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ἘΣΘῊΡ ( 7) P4 


rs ᾿ ᾿ a \ 
προσεδέχοντο οἱ Ἰουδαῖοι ἐφ᾽ ἑαυτοῖς καὶ ἐπὶ τῷ σπέρματι αὐτῶν καὶ B 
2 oN, τῇ t Ce ee ΝΣ > \ ἄλλ a © 
ἐπὶ τοῖς προστεθειμένοις ἐπ᾽ αὐτῶν, οὐδὲ μὴν ἄλλως χρήσονται. ai 
‘ 4 x 
δὲ ἡμέραι αὗται μνημόσυνον ἐπιτελούμενον κατὰ γενεὰν καὶ γενεὰν 
‘ ς ι n 
28 καὶ πόλιν καὶ πατριὰν καὶ χώραν. “ai δὲ ἡμέραι αὗται τῶν 
Φρουραὶ ἀχθήσονται εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον, καὶ τὸ μνημόσυνον 
iS x 5 aah ἐὲ 
29 αὐτῶν οὐ μὴ ἐκλίπῃ ἐκ τῶν γενεῶν. “ϑκαὶ ἔγραψεν Ἐσθὴρ ἡ 
΄ 2 - Ld 
βασίλισσα θυγάτηρ ᾿Αμιναδὰβ καὶ Μαρδοχαῖος ὁ “Iovdaios ὅσα 
(30, 31) 30 ἐποίησαν τό τε στερέωμα τῆς ἐπιστολῆς τῶν Φρουραί. Kal Μαρδο- 
Ξ 4 x a , 
χαῖος καὶ ‘EoOip ἡ βασίλισσα ἔστησαν ἑαυτοῖς καθ᾽ ἑαυτῶν, καὶ τότε 
Ξ 4 ἢ = ‘ 
(32) 3: στήσαντες κατὰ τῆς ὑγιείας ἑαυτῶν καὶ τὴν βουλὴν αὐτῶν. 3 καὶ 
3. A t 4 > \ ΕΗ ΝΟΣ Ὁ» > ὦ 
Ἐσθὴρ λόγῳ ἔστησεν εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ ἐγράφη εἰς μνημόσυνον. 
X 1 ΤἜγραψεν δὲ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν βασιλείαν τῆς γῆς καὶ τῆς 
ϑαλά δξαὶ τὸν lovin αὗτοϊ, καὶ ἀνὰ 64 λοῦτό , 
2 θαλάσσης. "καὶ τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ καὶ ἀνδραγαθίαν, πλοῦτόν τε Kal 
δόξαν τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἰδοὺ γέγραπται ἐν βιβλίῳ βασιλέων 
3 Περσῶν καὶ Μήδων εἰς μνημόσυνον. 36 δὲ Μαρδοχαῖος διεδέχετο 
τὸν βασιλέα ᾿Αρταξέρξην, καὶ μέγας ἦν ἐν τῇ βασιλείᾳ καὶ δεδο- 
ξασμένος ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων: καὶ φιλούμενος διηγεῖτο τὴν ἀγωγὴν 
x δ 3 ‘ τ 
(4) F x παντὶ τῷ ἔθνει αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν Μαρδοχαῖος Παρὰ τοῦ 
(5) “θεοῦ ἐγένετο ταῦτα. “ἐμνήσθην γὰρ περὶ τοῦ ἐνυπνίου οὗ 
id Ἂς - λό , ὑδὲ ν᾿ ANG : .8 )» κ 
εἶδον περὶ τῶν λόγων τούτων, οὐδὲ γὰρ παρῆλθεν ἀπ᾽ αὐτῶν 
(6) 3 λόγος: 39 μικρὰ πηγὴ ἣ ἐγένετο ποταμός, καὶ ἦν φῶς καὶ 
rs Δ 
ἥλιος καὶ ὕδωρ πολύ. Ἐσθήρ ἐστιν ὁ ποταμός, ἣν ἐγάμησεν 
(7) 46 βασιλεὺς καὶ ἐποίησεν βασίλισσαν": οἱ δὲ δύο δράκοντες, 


27 προσεδέχοντο (προ]σεδ. B>)] pr ws SA | αὐτῶν 1°] αὐτου δὲ" (-των δὲς.8) ΝᾺ 
om καὶ 4° A | rows προστεθειμενοις} pr πασιν X-4 προτεθιμενοις A | er αὐτων] 
em auTw X* (-των R°3) ep εαυτων A | μνημοσυναι επιτελουμεναι A | om επιτε- 
λουμενον &* (hab N-4™8) | yeveay 2°] πατριαν A | om καὶ 7° &* (superscr 6 
Slvid)) A | om πατριαν A 28 των Φρουραι] των Φρουρων &* (ριμ N°) 
του ᾧρουραι A | αχθησονται] αρθησονται ἐξ" (αχθ. δὰ | om εἰς A | ἐεκλειπη A 
29 om ἡ βασιλισσα ἐδ (hab N“) | Αμιναδαν & | om o Τουδαιος δὲ" (superscr 
Tovdacors δὲ 5.3) | ἐποιησεν & | To τε στερεωμα] To εἐστερεωμα N* vid (ro τε στ, 
δὰ 5.8) om τε A | Spoupwy &* Φρουριμ &“> Spovpaca A 30 Mapdoxacos] + 
oga εποιήσεν TO TE στερεωμα THS emtoToAns &* (unc incl ἐξ) | υγιειας] υγιας 
SA | εαὐτων] αὐτων & | τὴν βουλὴν] om την &* (superscr τὴν δὲς.) | avrwr] 


eaurwy A 31 om και 1° &* (superscr 8&4) A X 1 δε] yap A | o 
Baowhevs]+ Αρταξερξης &amein€ | ἐπι} pr τελη NA τῆς βασιλείας δὲ" (την 
βασιλειαν S*4) | τῆς ὙὝη5] τῆς τε γ. RA 2 αὐτου 1°] aurys δὰ" (-του 


N°)  ανδραγαθιαν} ανδραγαθεια &* τὴν ἀανδραγαθιαν Ro | βασιλιας & | 
ἐδου] om ἐδου &* hab δου ταυτα ἐξς:8 (mE) Kar cdov A | BiBAw] βιβλω R* (-λιω 
Xa) pr τω A | βασιλεως &* (-wy RO?) 3 0 de Mapdoxaios] ore o M. &* 
+o Ἰουδαιος R27 ™E o yap M. A | βασιλεια] βασιλια & | διηγειτο] ἡγεῖτο & 
(ηγιτ.) A ΕΠ Mapdoxatos] pro& 2 om yap 1°S7A | οὐδε yap] ov yap 
Novis Alomar A 3 0m ἡ 2° &* (superscr ἡ τις δὲ 5) A 4 om δνο A | 
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Fs (x 8) ἘΣΘΗΡ 


Β ἐγώ εἰμι καὶ ᾿Αμάν' "τὰ δὲ ἔθνη, τὰ ἐπισυναχθέντα ἀπολέσαις (8) 
τὸ ἄνομα τῶν Ἰουδαίων: “τὸ δὲ ἔθνος τὸ ἐμόν, οὗτός ἐστιν 6 (9) 
Ἰσραὴλ οἱ βοήσαντες πρὸς τὸν θεὸν καὶ σωθέντες. καὶ ἔσω- 
σεν Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἐρρύσατο Κύριος ἡμᾶς ἐκ πάν- 
τῶν τῶν κακῶν τούτων" καὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὰ σημεῖα καὶ τὰ 
τέρατα τὰ μεγάλα ἃ οὐ γέγανεν ἐν τοῖς ἔθνεσιν. Ἰδιὰ τοῦτο 7 (0) 
ἐποίησεν κλήρους δύο, ἕνα τῷ λαῷ τοῦ θεοῦ καὶ ἕνα πᾶσι τοῖς 


(xx) 


ἔθνεσιν" ϑ καὶ ἦλθον of δύο κλῆροι οὗτοι εἰς ὥραν καὶ καιρὸν καὶ 


oO 


els ἡμέραν κρίσεως ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ πᾶσι τοῖς ἔθνεσιν, 
νκαὶ ἐμνήσθη ὁ θεὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐδικαίωσεν THY κλη- 9 (τ) 
ρονομίαν ἑαυτοῦ. "καὶ ἔσονται αὐτοῖς αἱ ἡμέραι αὗται ἐν μηνὶ τὸ (13) 
᾿Αδάρ, τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ καὶ τῇ πεντεκαιδεκάτῃ τοῦ αὐτοῦ 
μηνός, μετὰ συναγωγῆς καὶ χαρᾶς καὶ εὐφροσύνης ἐνώπιον 
τοῦ θεοῦ κατὰ γενεὰς εἰς τὸν αἰῶνα ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ Ἰσραήλ. 

™”Erous τετάρτου βασιλεύοντος Πτολεμαίου καὶ Κλεο- τ (1) (XI) 
πάτρας εἰσήνεγκεν Δοσίθεος, ὃς ἔφη εἶναι ἱερεὺς καὶ Λευείτης, 
καὶ Πτολεμαῖος ὁ υἱὸς αὐτοῦ τὴν προκειμένην ἐπιστολὴν τῶν 
Φρουραΐ, ἣν ἔφασαν εἶναι καὶ ἑρμηνευκέναι Λυσίμαχον Πτολε- 
μαίου τῶν ἐν Ἱερουσαλήμ. 


NA 4 εἰμι] ἡμὴν δὲν (ειμι R&A) 5 επισυναχθεντα] συναχθ. A 6 ἸσραηᾺ] 
pro A | om Κυριος 1° A | ερυσατο NA | om Κυριος 2° NOFA 7 om δια 
τουτο...τοις εθνεσιν A | Tw Naw Tov θεου] τω OW Tov λαου & 8 om και 
ἤλθον.. «τοις εθνεσιν B* (hab Bab™sinf) | ovror] αὐτοι 8* (ovr. 8-3) om A | και- 
pov] KAnpov BSA | πασι τοις εθν.] pr εν 83 (improb εν N“>) παστ] εθνεσιν A 
9 Geos] xs A | eavrov] αὐτου SA 10 om και τὴ πεντεκαιδεκατὴ &* (hab 
5s τὴ εἰ καὶ SAM) ΑΝ (hab καὶ τῇ π, At™R) | yeveay A 11 Κλαιο- 
πατρας A | Δωσιθεος B* (Δοσιθ. Bab) Δωσειθεος & | om os δὲ ἢ (superscr 8) | 
Aeurns SA [ὁ vos] om o A | Φρουραια N* (Φρουριμ NA) A | ερμηνευκεναι] 
ν 1° sup ras B? nppnvevxevar A 

Subscr Εσθηρ BRA 

ἀντεβληθὴ προς παλαιωϊτατον λιαν αντιγραφον] δεδιορθωμενον χειρι! Tov 
αγιου μαρτυρος ἸΠαμιφιλου" προς δε τω τελει! τον αὐτου Tadawrarov| βιβλιου 
περ ἀρχὴν μεν! εἰχεν ἀπὸ τῆς mpwrys| των βασιλειων' εἰς Sel THY EaOnp 
εληγεν᾽ τοιϊαυτὴ τις εν πλάτει ιδιοϊχειρος ὑποσημίωσις Tov| αὐτου μαρτυρος 
νπεκειτο! εχουσα ουτως: 

μετελημῴφθη και διοριθωθὴ mpos τα εξαπλα! Qpryevous vir αὐτου δι[ορθω- 
μενα" Αντωνινοβὶ ομολογητῆς αντεβαλξ] Παμῴιλος διορθωσατο). τευχος ev τῇ 
φυλακη! δια τὴν του OU πολλῆ! Kat χαριν και πλατυσμοϊ και εἰ γε μὴ βαρν 
εἰπεῖ! TOUTW TW αντιγραφω] παραπλήσιον ευρειν] αντιγραῴον ov ραδιον.] 

διεφωνὴ δὲ τὸ αὐτοὶ παλαιωτατον βιβλιδὶ] προς τοδὲ τὸ τενχος! εἰς τὰ 
(corr τινα) κυρια ονοματα! ca, ¢.b mg inf 
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ΙΟΥΔΕΙΘ 


I (5) x ETOYS δωδεκάτου τῆς βασιλείας Ναβουχοδονοσύρ, ὃς ἐβα- 
(1) σίλευσεν ᾿Ασσυρίων ἐν Νινευὴ τῇ πόλει τῇ μεγάλῃ, “ev ταῖς 
2 ἡμέραις ᾿Αρφαξάδ, ὃς ἐβασίλευσεν Μήδων ἐν ᾿Εκβατάνοις “καὶ 

(55) φκοδόμησεν ἐπ᾽ ᾿Εκβατάνων καὶ κύκλῳ @™ τείχη ἐκ λίθων λελαξευ- 
μένων, εἰς πλάτος πηχῶν τριῶν καὶ εἰς μῆκος πηχῶν ἕξ, καὶ 
ἐποίησεν τὸ ὕψος τοῦ τείχους πηχῶν ἑβδομήκοντα καὶ τὸ 

(90) 3 πλάτος αὐτοῦ πηχῶν πεντήκοντα' 3καὶ τοὺς πύργους αὐτοῦ 
ἔστησεν ἐπὶ ταῖς πύλαις αὐτῆς πηχῶν ἑκατόν, καὶ τὸ πλάτος 
(3°) 4 αὐτῆς ἐθεμελίωσεν εἰς πήχεις ἑξήκοντα" “ὁ καὶ ἐποίησεν τὰς πύλας 
αὐτῆς πύλας διεγειρομένας εἰς ὕψος πηχῶν ἑβδομήκοντα, καὶ τὸ 

Xr , ᾿ aA = , (4) > te γῇ 

(4) πλάτος αὐτῆς πήχεις τεσσεράκοντα, eis ἐξόδους δυνάμεως δυ- 
(59) 5 νατῶν αὐτοῦ καὶ διατάξεις τῶν πεζῶν αὐτοῦ: "καὶ ἐποίησεν 
> ΄ e if Eo t ν A \ 
πόλεμον ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ πρὸς 

(6) βασιλέα ᾿Αρφαξὰδ Mev τῷ πεδίῳ τῷ μεγάλῳ, τοῦτό ἐστιν τοῖς 
6 ὁρίοις Ῥαγαύ. “καὶ συνήντησαν πρὸς αὐτὸν πάντες οἱ κατοικοῦν- 

τες τὴν ὀρινήν, καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες τὸν Εὐφράτην καὶ τὸν 
Τίγριν καὶ τὸν Ὑδάσπην, καὶ πεδίῳ ᾿Αριὼχ ὁ βασιλεὺς ᾿Ελυμαίων" 
11 τὴ πολει τὴ μεγ.] TH μεγ. Toke S 2 er ExBaravwy BANS] 
ExBarava &* ExBaraywy S&> | om και 29 ἐξ οι (hab R*%>) A | πηχων 2°, 3°] 
πήχεων & | vpos] μηκος A | om και To πλ. αὐτου myx. πεντήκοντα ἐδ" (hab 
και To πλ. αὐτου wx. ν' SA) | πεντήκοντα] εβδομηκοντα A 8 αὐτου] 
αὐτης & | ἐεστησενἾ κατεστησε! & | πηχων] πήχεων & 4 διεγηγερμενας &* 
(διεγειρ. N*)  εβδομηκοντα] εξηκοντα & | πηχει5] πήχεων &  τεσσαρακ. ΒΡ] 
ἔξοδον δὰ  (εξοδους N%2) | δυναμεως...πεΐων αὐτου] τῶ! ἀρμάτων αὐτων] δὰ ἢ 
δυνάμεων δυνάτων αὐτου Kat ἀρματων αντου και εἰς διαταξεις των Teg. αὐτου 
N64 δυναμεων δυνατων] αὐτου" καὶ διαταξεις των weg. αὐτου A | και a ὃ. Β 
δ βασιλευς] pro Α | τοῦτ A | εστιν]-᾿ πεδιον NA (παιδ.) | om τοις οριοις δὲ εν 
τ. ορ. A 6 συνηντησεὶ A | προς αὐτον] εἰς πόλεμον ἐδ προς avrov εἰς 
πολ. 4 | om τὴν ορινὴν και παντες οἱ κατοικουντες &* (hab mT | ορειν. Bab 


(ita fere ubique) | Τριγιν A | πεδιω] τα παιδια RO? παιδια A | Apilace δὲ" 
(Apiwx Ro)  βασιλεως 8* (ο βασιλεὺς Rea) 
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17 ΙΟΥΔΕῚΘ 


Β καὶ συνῆλθον ἔθνη πολλὰ εἰς παράταξιν υἱῶν Χελεούλ. 7Καὶ 7 (τ",1ο) 
3 
ἀπέστειλεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ἐπὶ πάντας τοὺς 
κατοικοῦντας τὴν Περσίδα καὶ ἐπὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 
πρὸς δυσμαῖς, τοὺς κατοικοῦντας τὴν Κιλικίαν καὶ Δαμασκόν, 
τὸν Λίβανον καὶ ᾿Αντιλίβανον, καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 
κατὰ πρόσωπον παραλίας, cal τοὺς ἐν τοῖς ἔθνεσι τοῦ Kap- 8 (8) 
, , 
μήλου καὶ Γαλαὰδ καὶ τὴν ἄνω Γαλειλαίαν καὶ τὸ μέγα πεδίον 
. Ae 
ἜἘσρήμ, ϑκαὶ πάντας τοὺς ἐν Σαμαρείᾳ καὶ ταῖς πόλεσιν αὐτῆς, 9 (95) 
᾽ ~ ι ‘ 
καὶ πέραν Tod Ἰορδάνου ἕως lepovoadnp καὶ Βαιτανὴ καὶ Χελοὺς 
ΑΙ δ ‘ \ 
καὶ Κάδης καὶ τοῦ ποταμοῦ Αἰγύπτου, καὶ Ταφνὰς καὶ Ῥαμεσσὴ 
καὶ πᾶσαν γῆν Τέσεμ ews τοῦ ἐλθεῖν ἐπάνω Τάνεως καὶ Μέμ- το (95) 
5 ᾿ a 
ews, καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας THY Αἴγυπτον ἕως τοῦ ἐλ- 
3 a ἢ 
θεῖν ἐπὶ τὰ ὅρια τῆς Αἰθιοπίας. “Kal ἐφαύλισαν πάντες ob τι (12) 
κατοικοῦντες πᾶσαν τὴν γὴν τὸ ῥῆμα Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 
ἂν “κ“ fod 1 μ᾿ 
λέως ᾿Ασσυρίων καὶ οὐ συνῆλθον αὐτῷ εἰς τὸν πόλεμον, ὅτι 
> t ie - mW 
οὐκ ἐφοβήθησαν αὐτὸν ἀλλ᾽ ἢν ἐναντίον αὐτών ὡς ἀνὴρ ἴσος, Kat 
> ἐς 
ἀνέστρεψαν τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ κενοὺς ἐν ἀτιμίᾳ πρὸ προσ- 
ὦπου αὐτῶν. ™Kai ἐθυμώθη Ναβουχοδονοσὸρ ἐπὶ πᾶσαν x2 (x2) 
τ i 5, 2 
τὴν γὴν ταύτην σφόδρα, καὶ dpooe κατὰ τοῦ θρόνου καὶ τῆς 
tg > = > Α. > ‘ Ld 4. o fod ἣν: 
βασιλείας αὐτοῦ, εἰ μὴν ἐκδικήσειν πάντα τὰ ὅρια τῆς Κιλικίας -- 
LA =» kai Supias, dvedev tH ἢ an eee: 
καὶ Δαμασκηνῆς καὶ Συρίας, ἀνελεῖν τῇ ῥομφαίᾳ αὐτοὺς καὶ πάν- 
(3 =~ > a x ἧς Li ΤᾺΝ, Ὁ > N, 3; 
τας τοὺς κατοικοῦντας ἐν τῇ Μωὰβ καὶ τοὺς υἱοὺς ᾿Αμμὼν καὶ 
a A 5. 7 ἃ, % ‘ > 5 ie μὴ - 
πᾶσαν τὴν ᾿Ιδουμαίαν καὶ πάντας τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ ἕως τοῦ ἐλ- 
if Β se το a Α 
θεῖν ἐπὶ τὰ ὅρια τῶν δύο θαλασσῶν. "Ξκαὶ παρετάξατο ἐν τῇ τ3 


RA 6 συνηλθον] συνηχθησαν & συνηλθαν A | Χελεουλ] Χεσλαιουδα δὲ ἢ Χε- 
λαιουδ ἐξ ἃ Χελεουδ A 7 τὴν Περσιδα] Ἰαμνιαν &* τὴν Π. 5 Ταμν. 
X¢4 Περσιδα A | om τοὺς κατοικουντας (29) S| om προς δυσμαις δὰ (hab 
Sa) | τὴν Κιλικιαν} om τὴν SA | om και Δαμασκον &* (hab 5 Δαμ. δὲ 58) | 
τον AiBavov] om τον δὲ καὶ AB. A | om καὶ ἀντιλιβανον & | mapadas] pr 
της SA 8 Tous] τοις δὲ ! εθνεσιν & | TadcAacay BPA | Eopnu] Ecppnu B 
Ἐσ᾽δρηλων δὲ Eodpyy A 9 Σαμαρια A | ews]+ecs 8* (om N“) | Balrayvy & 
Βλιτανηὴ A | Xecdouvs S| τον ποταμου] rovs| χιμαρρους & | Ὕην] τὴν ὃ 
10 om ἐπάνω... ἐλθεῖν 2° &* (hab δὲ 5.8) 11 πασαν τὴν γὴν] τὴν yn πασαν δὰ" 


(παν δὰ Ὁ postea ut vid penitus om) | συνηλθον] συνηλθοσὰ! & 11—13 
[epoBnOlnoay...exparawOy εν τί] retract A> 11 wos] εἰς SA | απε- 
στρεψαν SA* Wid) | προ προσωπου] προσωπὼν X aro προσωπου Ab 120m 


ταυτὴν A*> | ὡὠμοσεν NA και τῆς sup ras B?4> καὶ κατα τῆς & | εκδικησει δὲ δ 
(εκδικησειν δὲ 5.8) exduxnow A | ορια 15] opn AP | Δαμασκηνης] Δαμασκου ἐξ | om 
Συριας δὲ" (hab Συριας καὶ δὲ 5.8) τὴ poud.] pr_ev & αὐτοὺς] avrov NAP | om 
καὶ 6° ὅδ} rm Μωαβ] yo Μ. SA | vous] νων ΑΒ] τὴν Ἰδουμαιαν} τὴν 
Ιουϊδαιαν & τῆ! Iovdacay A* (non rescr τῆι A>) | του ελθειν] om τοὺ δὲ 
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, ee > “ιν δ: ὦ 

δυνάμει αὐτοῦ πρὸς ᾿Αρφαξὰδ βασιλέα ἐν τῷ ἔτει τῷ ἑπτακαι- 
a Baa oe 
δεκάτῳ: καὶ ἐκραταιώθη ἐν τῷ πολέμῳ αὐτοῦ, καὶ ἀνέστρεψεν 
με uF ΄΄ ? , ‘4 - ν᾿ “ ᾽ a ἵν 
πᾶσαν τὴν δύναμιν ᾿Αρφαξὰδ καὶ πᾶσαν τὴν ἵππον αὐτοῦ καὶ 
a ns 3m 
14 πάντα τὰ ἅρματα αὐτοῦ, “kai ἐκυρίευσε τῶν πόλεων αὐτοῦ 
x , . 
καὶ ἀφίκετο ἕως “ExBatdvov, καὶ ἐκράτησε τῶν πύργων καὶ 
ἐπρονόμευσε τὰς πλατείας αὐτῆς, καὶ τὸν κόσμον αὐτῆς ἔθηκεν 
- ie ‘ 
(s-6) 15 εἰς ὄνειδος αὐτῆς" Skat ἔλαβε τὸν ᾿Αρφαξὰδ ἐν τοῖς ὄρεσι ‘Pa- 
a , = f 
π΄ γαύ, καὶ κατηκόντισεν αὐτὸν ἐν ταῖς σιβύναις αὐτοῦ, καὶ ἐξωλέ- 
Ἀπ Ὁ ὃς δ Ν᾿ τῷ rig ἃ δι ὦ say 
16 θρευσεν auTOV εὡως της ἡμερας εκεινῆς. και ἀνέστρεψεν μετ αυ- 
᾿ , - 

τῶν αὐτὸς καὶ ἡ δύναμις αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμέρας ἑκατὸν εἴκοσι. 

Il 1 Kal ἐν τῷ ἔτει τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ, δευτέρᾳ καὶ εἰκάδι τοῦ πρώτου 
μηνός, ἐγένετο λόγος ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως ᾿Ασσυρίων 
oe 7 ἌΜΜΟΣ Bars edd ἌΝ ᾿ , 

2 ἐκδικῆσαι πᾶσαν τὴν γῆν καθὼς ἐλάλησεν. “καὶ συνεκάλεσεν πάν- 
τας τοὺς θεράποντας αὐτοῦ καὶ πάντας τοὺς μεγιστᾶνας αὐτοῦ, καὶ 
> κ . - a j 
ἔθετο per αὐτῶν τὸ μυστήριον τῆς βουλῆς αὐτοῦ, καὶ συνετέλεσεν 
3 πᾶσαν τὴν κακίαν τῆς γῆς ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ" “καὶ αὐτοὶ ἔκρι- 
Ἧ Β a a 
vav ὀλεθρεῦσαι πᾶσαν σάρκα of οὐκ ἠκολούθησαν τῷ λόγῳ τοῦ 
ci 5 
a ς A 
4 στόματος αὐτοῦ. “καὶ ἐγένετο ὡς συνετέλεσεν THY βουλὴν αὐτοῦ, 
τ ? ᾧ; > 
ἐκάλεσεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων τὸν ᾿Ολοφέρνην ἀρχι- 
μὲ eat 
(53) στράτηγον τῆς δυνάμεως αὐτοῦ, δεύτερον ὄντα per’ αὐτόν, Kal 
— selmev πρὸς αὐτόν 57Τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς ὁ μέγας, ὁ κύριος 
- -~ > \ εἶ , a 
πάσης τῆς γῆς Ἰδοὺ σὺ ἐξελεύσῃ ἐκ τοῦ προσώπου pov, Kat 
λή Ψ ἥν Ἂν ὦ ὃ θ ἢ 2 ? ΄ ,» κα “- 
HW μετα σεαυτου ἂν ρας πεποιθοτας ἐν toxue αὐυτων, πεζῶν 
i ¥ « x wn Ν = “ ἣν BS ἦν 
εἰς χιλιάδας ἑκατὸν εἴκοσι καὶ πλῆθος ἵππων σὺν ἀναβάταις 
Σ ἢ Ὡς Bg SE ἦδος ὦ» ἢ Bota ταν On 
(55) 6 μυριάδας δέκα δύο, “καὶ ἐξελεύσῃ eis συνάντησιν πάσῃ τῇ γῇ ἐπὶ 
“» x ἀν a 
— γδυσμάς, ὅτι ἠπείθησαν τῷ ῥήματι τοῦ στόματός pour 7Kat ἑτοι- 
, . von 4.02 , ; τ no 3, 
μάζειν γῆν καὶ ὕδωρ, ὅτι ἐξελεύσομαι ἐν θυμῷ μου ἐπ᾽ αὐτούς, 
καὶ καλύψω πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς ἐν τοῖς ποσὶν τῆς δυνά- 
8 


8 pews μου, καὶ δώσω αὐτοὺς εἰς διαρπαγὴν αὐτοῖς. ὃ καὶ οἱ τραυ- 


18 βασιλεα] pr τον & [ανεστρεψεν} ἀνετρεῖψεν & την δυναμιν] om την ἐξ | 
om παντα &* (hab δὲς.3) | αρματα] χρήματα & 14 εκυριευσεν SA | expary- 
σεν SA | ἐπρονομευσεν SA 15 ελαβεν SA | ορεσιν δὰ ορεσει A | σιβυναις] 
ζιβυναις BaeOX--aA | εξωλοθρ. ΒΡ | exewns] raurns ἐδ 16 μετ avTwy]+av- 
τος (εις Νινευη avros A) και mas ὁ σύϊμικτος (sump. A) αὐτου πληθος ανδρων 
πολεμιστων πολὺ (πολὺν ΑἹ Vid) σφοδρα" και qv exer ραθυμὼν (ραμυθων A*) και 
εὐυωχουμενος RA II 1 βασιλεως] βασιλεὺς A 3 ολοθρευσαι BOX 
5 om σὺ & | tov προσωπου] om του & | om εἰς ἐξ | om Kae πληθος &* (hab 
mr. BE) | μυριαδας] χιλιαδας L2PA χειλιαδες R* (-das Ne) | dexa δυο] ιβ΄ ἃ 


6 συναντησιν] vravtnow & | πασὴ ty yn] πασὴς τῆς yns S| δυσμαις & 
7 Kat 1°)+alrayyedes avrors| BebSa | eTotmagew] + μοι Ka 
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aol) κε Haha , \ , ae Ree 
B ματίαι αὐτῶν πληρώσουσιν τὰς φάραγγας αὐτῶν καὶ τοὺς χει- 
; , 7 Ἔ - 
μάρρους, καὶ ποταμὸς ἐπικλύζων τοῖς νεκροῖς αὐτῶν πληρωθή- 
σεται: ϑκαὶ ἄξω τὴν αἰχμαλωσίαν αὐτῶν ἐπὶ τὰ ἄκρα πάσης τῆς 9 
5 , ae iS 
γῆς. od δὲ ἐξελθὼν προκαταλήμψῃ μοι πᾶν ὅριον αὐτῶν, καὶ το 
, \ ‘ 
ἐκδώσουσίν σοι ἑαυτούς, καὶ διατηρήσεις ἐμοὶ αὐτοὺς eis ἡμέραν 
ἐλεγμοῦ αὐτῶν" " ἐπὶ δὲ τοὺς ἀπειθοῦντας οὐ φείσεται ὁ ὀφθαλ- τι (65) 
πττο ἢ Α 
μός σου, δοῦναι αὐτοὺς εἰς φόνον καὶ ἁρπαγὴν ἐν πάσῃ τῇῦ — 
« βίον, FAs Pk ak ἕν ὦ th 2 Ned χελά 
γῇ σου. "ὅτι ζῶν ἐγὼ καὶ τὸ κράτος τῆς βασιλείας μου, λελά- 12 
Anka καὶ ποιήσω ταῦτα ἐν χειρί μου. "Ξκαὶ σὺ δὲ οὐ παραβήσῃ 13 
σ΄ are - , yy. 2 ~ ὦ ἥ 
ἕν τι τῶν ῥημάτων τοῦ κυρίου σου, ἀλλὰ ἐπιτελῶν ἐπιτελέσεις 
καθότι προστέταχά σοι, καὶ οὐ μακρυνεῖς τοῦ ποιῆσαι αὐὖ- 
. ᾽ τ 
τά. “Kai ἐξῆλθεν ᾿Ολοφέρνης ἀπὸ προσώπου τοῦ κυρίου 14 (7) 
αὐτοῦ, καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς δυνάστας καὶ τοὺς στρατηγοὺς 
ΝΗ Γ za , > Agee YD > ι 
καὶ ἐπιστάτας τῆς δυνάμεως ᾿Ασσούρ, ""καὶ ἠρίθμησεν ἐκλεκτοὺς 15 
Ἁ , ὡς 
ἄνδρας εἰς παράταξιν, καθότι ἐκέλευσεν αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, 
> , β , fics δ : , , 
εἰς μυριάδας δέκα δύο καὶ ἱππεῖς τοξότας μυρίους δισχιλίου, “-- 
16 καὶ διέταξεν αὐτοὺς ὃν τρόπον πολέμου πλῆθος συντάσσεται. 16 
17 καὶ ἔλαβεν καμήλους καὶ ὄνους καὶ ἡμιόνους εἰς τὴν ἀπαρτίαν τ7 (8) 
Ν a 3 
αὐτῶν, πλῆθος πολὺ σφόδρα, καὶ πρόβατα καὶ βόας καὶ αἶγας 
> \ \ a a ὃ Se ἦν ἀριθμὸς, 2x0) Se \ 
els τὴν παρασκευὴν αὐτῶν ὧν οὐκ ἦν ἀριθμός, " καὶ ἐπισιτισμὸν 18 (9,10) 
ae : Ἄν ἢ ἣν ὧν , 1” = rs >, ” 
παντὶ ἀνδρὶ εἰς πλῆθος, καὶ χρυσίον καὶ ἀργύριον ἐξ οἴκου βασι- 
λέως σφόδρα. ᾿ϑκαὶ ἐξῆλθεν αὐτὸς καὶ πᾶσα ἡ δύναμις αὐτοῦ 19 (1) 
εἰς πορείαν τοῦ προελθεῖν βασιλέως Ναβουχοδονοσὸρ καὶ καλύψαι 
πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς πρὸς δυσμαῖς ἐν ἅρμασι καὶ ἱππεῦ- 
. ai an ΝΟΣ Siieer ὁ σι, τὰ see τὸν Τὴ ε 
σι καὶ πεζοῖς ἐπιλέκτοις αὐτῶν. καὶ πολὺς ὁ ἐπίμικτος ὡς 20 
ἀρ τς rd es soe co» a x > .. 3 
ἀκρὶς συνεξῆλθον αὐτοῖς, καὶ ὡς ἡ ἄμμος τῆς γῆς, οὐ yap AY 
, τ x 
ἀριθμὸς ἀπὸ πλήθους αὐτῶν. “᾿καὶ ἐπῆλθον ἐκ Νινευὴ ὁδὸν 2x (12) 
τριῶν ἡμερῶν ἐπὶ πρόσωπον τοῦ πεδίου Βαικτειλαίθ, καὶ ἐπε- 
ἐδ. > BY r 10 Xx , “ὦ ἡ «ἄν, δ “ἣν 
στρατοπέδευσαν ἀπὸ Βαικτειλαὶθ πλησίον τοῦ ὄρους τοῦ ἐπ᾽ ἀρι- 


RA 8 τοὺς Xetuappous] mas χιμ. NW 10 προκαταληψηὴ B? (‘ut alias”) προσκατα- 
λημψὴ A | σοι eavrous] avrous & (σοι ear. N%4) | enor] μοι A 11 δουναι] 
pr rou SA 12 ζω & | λελαληκα] pr ova KoA 13 αλλ KA | μακρυνει A* 
(s superscr A?) 14 εἐπισταταΞ] τους σατραπας ἐξ" (a τὸ 8!) 4 καὶ emioraras 
Rea 15 exeXevoev] προσεταξεν NA | dexa δυο] δωδεκα S 16 πληθος 
πολεμον τὲ 17 ἡμιονου:] μι pro v A?vid 18 om εξ οἰκου Bac. σῴοδρα 
&* (hab εξ οἰκου του Bac. πολὺν σφοδρα ὃδλ-.3) | σφοδρα] pr πολυ A 19 ἡ 
bw. αὐτου πασα & | om καὶ 3° A | αρμασιν & | ἱππευσιν ὃὲ 20 o επιμ.} 
om o & | axpis] pr ἡ 8  συνεξηλθεν ἐξ 21 ἐπηλθον] ἀπηλθον &* εξηλθον 
ha εξηλθεν A Βαικτειλαιθ] Βαιτουλια δὲ" (Βεκτιλεθ N“2) Βεκτελεθ A | απὸ 
Β. πλησιον] απεναντι S απο Πακταλαι rd. A | Tou ex αρ.] εν ap. & 
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pear Ε , ee 
22 στερᾷ τῆς ἄνω Κιλικίας. Kat ἔλαβεν πᾶσαν τὴν δύναμιν αὐτοῦ, B 
Ξ Ἑ ae 
Tous πεζοὺς καὶ τοὺς ἱππεῖς καὶ Ta ἅρματα αὐτοῦ, καὶ ἀπῆλθεν 
Ἂ , ‘ 
(13) 23 ἐκεῖθεν εἰς τὴν ὀρινήν. “3καὶ διέκοψεν τὸ Φοὺδ καὶ Aovd, καὶ 
ἣ ἢ ἢ 
ἐπρονόμευσαν υἱοὺς πάντας Ῥασσεὶς καὶ υἱοὺς Ἰσμαὴλ τοὺς κατὰ 
(14) 24 πρόσωπον τῆς ἐρήμου πρὸς νότον τῆς Χαλδαίων. “' καὶ παρῆλ- 
θεν τὸν Εὐφράτην καὶ διῆλθεν τὴν Μεσοποταμίαν, καὶ διέσκαψε 
ς > ‘ 
πάσας τὰς πόλεις τὰς ὑψηλὰς τὰς ἐπὶ τοῦ χειμάρρου ᾿Αβρωνὰ 
Β δ a Ε 
(1s) 25 ἕως τοῦ ἐλθεῖν ἐπὶ θάλασσαν. *%xai κατελάβετο τὰ ὅρια τῆς 
, \ , ’ % ¥ a Ἂν. ὧν ae 
Κιλικίας, Kat κατέκοψε παντας τους αντισταντας auT®, και ἦλ- 
μ᾿ ἀξ, τὰ. ὍΣ A ΕἾ ἐξ ν τᾷ ἰδὲ > 
θεν ἕως ὁρίων Ἰάφεθ τὰ πρὸς νύτον κατὰ πρόσωπον τῆς *Apa- 
(16) 26 βίας. “ὁκαὶ ἐκύκλωσεν πάντας τοὺς υἱοὺς Μαδιάμ, καὶ ἐνέπρησεν 
τὰ σκηνώματα αὐτῶν, καὶ ἐπρονόμευσεν τὰς μάνδρας αὐτῶν. 
ἀν Fant ᾿ > δέον Ὁ reer: 6 τὶ Α 
17) 27 Kal κατέβη εις WeEOLOV αμασκου €v ἡμέραις ερισμου πυρων 
- καὶ ἐνέπρησεν πάντας τοὺς ἀγροὺς αὐτῶν, τὰ ποίμνια καὶ τὰ 
ΕΝ a , Riva ' ἜΗΝ Boi 
βουκόλια ἔδωκεν εἰς ἀφανισμόν, καὶ τὰς πόλεις αὐτῶν ἐσκύλευ- 
ok ates eer eer , 
σεν καὶ τὰ πεδία αὐτῶν ἐξελίκμησεν, καὶ ἐπάταξεν πάντας 
(18) 28 τοὺς νεανίσκους αὐτῶν ἐν στόματι ῥομφαίας. 38 Καὶ ἐπέ- 
πεσεν φόβος καὶ τρόμος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας τὴν παρα- 
- λίαν, τοὺς ὄντας ἐν Σιδῶνι καὶ Τύρῳ, καὶ τοὺς κατοικοῦντας 
᾿Ασσοὺρ καὶ ᾽Οκεινά, καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας Ἰεμνάαν, 
καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Αζώτῳ καὶ ᾿Ασκάλωνι ἐφοβήθησαν αὐτὸν 
MI (15) 1 σφόδρα. ‘Kai ἀπέστειλαν πρὸς αὐτὸν ἀγγέλους λόγοις 
(2-6) 2 εἰρηνικοῖς λέγοντες “ Ἰδοὺ ἡμεῖς οἱ παῖδες Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 
λέως μεγάλου παρακείμεθα ἐνώπιόν σου, χρῆσαι ἡμῖν καθὼς 
3 ἀρεστόν ἐστιν τῷ προσώπῳ cov: 3idov αἱ ἐπαύλεις ἡμῶν καὶ πᾶν 
23 το Φουδ] τοὺς Φ. NA | ἐπρονομευσεν SA | νιους πανταΞ] αὐτοὺς παντας RA 
και Tous wous S| Ῥαασσεις 8 | Ἰσμαηλ] Μαηκ δὰ" (Ion. 8&4) | τοὺς κατα] om 
τους & | Χαλδαιων] Χελεων SA 24 παρηλθεν] διεβη & [διηλθεν] παρῆλθεν 
ἐξ | διεσκαψε] κατεσκαψεν SA | πασας τας] ἰπ π, τ ras aliq B? | Αβρωνα] Χε- 
βρων & | θαλασσαν pr την & 25 mpoxarehaBero S | ορια] ορη & | κατε- 
κοψεν SA | αντιστατας A* (v superscr A?)  Ιαφεθ] a sup ras A* | ra προς] 
του προς & 26 everpyoev] ρ sup ras A® 27 ra ποιμνια] pr και NA | 
edwxay & | om εν 29 ἐὲ 28 ererecev] ἐπεσεν SA  φοβος και τρομος αὐτου] 
g. αὐτου και Tp. Ro gd. και o rp. αὐτου A | τὴν παραλιαν] τὴν π᾿ sup, ras 
A? | Tupw] pr εν SA | Ασσουρ] Σουρ BabXatabicaA Toup δὲ" | Oxewa... 
Ιεμνααν] Aupa| &* τοὺς Κιναιους καὶ παντας τοὺς κατοικουντας Ἰεμναα X°-9 | 
οι κατοικουντε5] τους κατοικουντας & | ἀσκαλωνι]-Ἐ και Γαζη & ΠῚ 2 ode 
N* (dou ἐξ 5.8)  παιδες] -Ἐ σου macdes & | μεγαλου] in ε ras aliq B? παρεκει- 
μεθα δὲ" (παρακ. S84) | om gov τὸ R* (hab Na) | om χρησαι.. αρεστον & | 
ἀρεστον ἐστιν] ν est sup ras Al? | rw προσωπω] ev προσ, ἐδ" 2—3 om 


εν προσωπω... προ προσωποὺ cov δὰ “-ἃ (hab &**b) 8 μων 10] Ἐκαι mas 
Toros ἡμων" A | om και παν πεδιον, «των σκηνων ἡμὼων ἵὰ 
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Β πεδίον πυρῶν καὶ τὰ ποίμνια καὶ τὰ βουκόλια καὶ πᾶσαι ai 
‘s προ ον 
μάνδραι τῶν σκηνῶν ἡμῶν παράκεινται πρὸ προσώπου cov, 
7 > Χ \ 
χρῆσαι καθ᾽ ὃ ἂν ἀρέσκῃ cow “ἰδοὺ καὶ ai πόλεις ἡμῶν καὶ « 
ς - > rors OOK yoo » Yr Pa 
of κατοικοῦντες ἐν αὐταῖς δοῦλοι σοί εἰσιν, ἐλθὼν ἀπάντησον 
= > is ἢ 
αὐταῖς ὡς ἔστιν ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σον. "καὶ παρεγένοντο 5 (1%) 
᾿ x ee 
οἱ ἄνδρες πρὸς ᾿Ολοφέρνην καὶ ἀπήγγειλαν αὐτῷ κατὰ τὰ ῥή- 
= ΓΆΡ ᾿ ἃ ὡς κ ͵ κι ye ge 
para ταῦτα. “καὶ κατέβη ἐπὶ τὴν παραλίαν αὐτὸς καὶ ἡ δύναμες 6 (7,8) 
αὐτοῦ, καὶ ἐφρούρωσε τὰς πόλεις τὰς ὑψηλάς, καὶ ἔλαβον ἐξ 
» A » Ἂι » > λέ 7 ‘ 4 yy. Ὁ 
αὐτῶν εἰς συμμαχίαν ἄνδμας ἐπιλέκτους- Τκαὶ ἐδέξαντο αὐτὸν 7 (9%,10) 
αὐτοὶ καὶ πᾶσα ἡ περίχωρος αὐτῶν μετὰ στεφάνων καὶ χορῶν 
καὶ τυμπάνων. δκαὶ κατέσκαψεν πάντα τὰ ὅρια αὐτών, καὶ τὰ 8. (12,13) 
ἄλση αὐτῶν ἐξέκοψεν" καὶ ἦν δεδομένον αὐτῷ ἐξολεθρεῦσαι πάν- 
Bach Sos δ = ; 
tas τοὺς θεοὺς τῆς γῆς, ὅπως αὐτῷ μόνῳ τῷ Ναβουχοδονοσὸρ 
λατρεύωσι πάντα τὰ ἔθνη, καὶ πᾶσαι αἱ γλῶσσαι καὶ πᾶσαι 
- ΄ ψ 
ai φυλαὶ αὐτῶν ἐπικαλέσωνται αὐτὸν εἰς θεόν. "καὶ ἦλθεν κατὰ ο (14,15) 
ἐς > 
πρόσωπον ᾿σδραηλὼν πλησίον τῆς Awraias, ἥ ἐστιν ἀπέναντι 
κι. τ ἢ Α , Ξε Wie | Bis ae 8 
τοῦ πρίονος Tov μεγάλου τῆς Ἰουδαίας, Kal κατεστρατοπέδευ- τὸ 
i ; > mae 
σαν ἀνὰ μέσον TaBai καὶ Σκυθῶν πόλεως, καὶ ἦν ἐκεῖ μῆνα 
ἡμερῶν εἰς τὸ συλλέξαι πᾶσαν τὴν ἀπαρτίαν τῆς δυνάμεως αὐτοῦ. 
Καὶ ἤκουσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ κατοικοῦντες ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ 1 (1,2) IV 
, oy > ; oy 3 Η 
πάντα ὅσα ἐποίησεν ᾿Ολοφέρνης τοῖς ἔθνεσιν, ὁ ἀρχιστράτηγος 
7 * 
Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως ᾿Ασσυρίων, καὶ ὃν τρόπον ἐσκύλευ- 


ᾧ Mey Ce Lo» ἄρνα πα 8 , zoey 
σεν TavTa Ta ἱερὰ αὑτῶν Kat ἔδωκεν αὐτὰ εις ἀφανισμόν" και 


ω 


ἐφοβήθησαν σφόδρα σφόδρα ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, καὶ περὶ "Te- 

ἢ 5 4 Α͂ Ἐ 
ρουσαλὴμ καὶ τοῦ ναοῦ Κυρίου θεοῦ αὐτῶν ἐταράχθησαν. 3ὅτι3Ό - 

" > > ΡΟ Steed hes ͵ , . 
προσφάτως ἦσαν ἀναβεβηκότες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, καὶ νεωστὶ 

δε. ὃ aa AA a Sedat yoy , yoo ΑἹ 
πᾶς ὁ λαὸς συνελέλεκτο τῆς Ἰουδαίας, καὶ τὰ σκεύη καὶ τὸ ϑυσι- 
, + Ξ ὸ 

αστήριον καὶ ὁ οἶκος ἐκ τῆς βεβηλώσεως ἡγιασμένα ἦν. “καὶ 4 (5) 
ἀπέστειλαν εἰς πᾶν ὅριον Σαμαρίας καὶ Κωνὰ καὶ Βαιθωρὼν καὶ 


ΝᾺ 48 .προσωποὺ σου sup ras et in mg A? | χρησαι]- μιν ὃδδ τι} om av S| 


αρεσκει ὃὰ 4 om και 1° δὲ | σοι] σου SA 5 ἀνδρες]- της πολεὼς © 
6 mapadav] ἐπαρχιαν A | εφρουρησεν RA | ἐλαβεν RA | συνμαχιαν δὰ" (συμμ. 
&a-b (vid) 7 αὐτων] aurns &* (-των Ke) 8 και 3°] ore δὲ | εξολοθρευσαι 


BbA | om παντας & | θεους] φορους & | om μονω ἕξ | λατρευσωσιν ἐξ λατρευσι 
A | yAwoou κ. πασαι a φυλαι] φυλαι κ. αἱ Ὑλωσσαι N yr. a. αἱ gd. A | επι- 
καλεσονται S 9 Εσδρηλων δὲ -ἃ (Εσδηρλὼν ΔΑ | Awreas A [om ἢ 
εστιν..«Τουδαιας &* (hab δὲ 5.3) 10 Γαιβαι] Γαιβαν ἐὲ Ῥαιβα! A | απαρτιαν] 
στρατιαν & IV 1 om τοις εθνεσιν δὰ" (hab 8%) | o ἀρχιστρ.] om oN | 
βασιλεωΞ] βασιλεὺς A | om παντα 2° & | cepa] opia A 20m σῴφυδρα 2° 
SA | θεου] pr rou N 8 νεωστει δὲ 4 Σαμαριας BY A] Σαμαρειας Bavy | 
Kova] Κωλα ἐξ Κωνας ἔξοδα | Βεθωρω" A 
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» * γὴ σι 
Βαιλμάιν καὶ ᾿Ιερειχὼ καὶ εἰς Χωβὰ καὶ Αἱσωρὰ καὶ τὸν αὐλῶνα 
ΠΌΑΝ . 
5 Σαλήμ, Sal προκατελάβοντο πάσας τὰς κορυφὰς τῶν ὀρέων τῶν 
4 λῶ (4) | a3 3 " > - oO Ν ἐθ 
(Ὁ) ὑψηλών, (καὶ ἐτειχίσαντο τὰς ἐν αὐτοῖς κώμας, καὶ παρέθεντο 
a ΄ εν 
εἰς ἐπισιτισμὸν εἰς παρασκευὴν πολέμου, ὅτι προσφάτως ἦν 
a 2. 

(5) ὁ τὰ media αὐτῶν τεθερισμένα. “καὶ ἔγραψεν Ἰωακεὶμ ὁ ἱερεὺς 
ὁ μέγας, ὃς ἦν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐν Ἰερουσαλήμ, τοῖς κατοικοῦσι 
Βαιτουλουὰ καὶ Βαιτομαισθάιμ, 7 ἐστιν ἀπέναντι Ἐσρηλὼν κατὰ 

(6) πρόσωπον τοῦ πεδίου τοῦ πλησίον Δωθάειμ, Τλέγων διακατα- 

“ A > ΄ od > a a > > a > ¢ » > 
σχεῖν τὰς ἀναβάσεις τῆς ὀρινῆς, ὅτι δι’ αὐτῶν ἦν ἡ εἴσοδος εἰς 
ae Stats Ap ens a ATS , 
τὴν ᾿Ιουδαίαν: καὶ ἢν εὐχερῶς διακωλῦσαι αὐτοὺς προσβαίνοντας, 
ee , 
στενῆς τῆς προσβάσεως οὔσης, ἐπ᾽ ἄνδρας τοὺς πάντας δύο. 

(7) 8 “καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καθὰ συνέταξεν αὐτοῖς Ἰωακεὶμ 
τὰ Ἃς τον ΜΗ , τς RP > ae ee 
oO ἱερεὺς ο μέγας και μ) γερουσια παντὸς δήμου Ἰσραὴλ οι €ka- 

, ἊΝ 
(8) 9 θηντο ἐν Ἰερουσαλήμ. ϑΚαὶ ἀνεβόησαν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ 
ξξ ΔΉΡΌΝΟΝ , , ἡ, a Ἢ ‘ 
πρὸς τὸν θεὸν ἐν ἐκτενείᾳ μεγάλῃ, καὶ ἐταπεινοῦσαν τὰς ψυχὰς 

b a ae ae) , , 10,2704 Ve - > = (gb) Ly 

(95) το αὐτῶν ἐν éxreveia μεγάλῃ, "αὐτοὶ καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ 
τὰ νήπια αὐτῶν καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν' καὶ πᾶς πάροικος ἢ μισθω- 
τὸς καὶ ἀργυρώνητος αὐτῶν ἐπέθεντο σάκκους ἐπὶ τὰς ὀσφύας 

eee a Ge ae ὐνοι ee ee i oe 
ιι αὐτῶν. “kal πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ καὶ γυνὴ καὶ παιδία, of κατοι- 
δι > ἢ " ἃ 
κοῦντες ἐν Ἱερουσαλήμ, ἔπεσον κατὰ πρόσωπον τοῦ ναοῦ, καὶ 
> , ἢ Nes git ee \ , 
ἐσποδώσαντο τὰς κεφαλὰς αὐτῶν, καὶ ἐξέτειναν τοὺς σάκκους 
τῷ αὐτῶν κατὰ πρόσωπον Κυρίου, "Ζκαὶ τὸ θυσιαστήριον σάκκῳ 
> 
(10%) περιέβαλλον- “cal ἐβόησαν πρὸς τὸν θεὸν Ἰσραὴλ ὁμοθυμαδὸν 
és β = ἣ ξ 
ἐκτενῶς, τοῦ μὴ δοῦναι εἰς διαρπαγὴν τὰ νήπια αὐτῶν καὶ τὰς 
“ bs be a . 
γυναῖκας eis προνομὴν καὶ τὰς πόλεις τῆς κληρονομίας αὐτῶν 


4 Βαιλμαιν] Αβελμαιν & Βελμ. A | Ιεριχω ΒΡ (‘ut alias”) Evepiyw A | 
XwBa] Χαβα & | Acowpa] Apaloovow δὲ" Acowpa (vel potius Αἰσωραα) NA 
5 ετειχισαντο ΒΒ (erry. B*)] ετιχισαν δὲ ετειχεισαν A 6 εγραψεν] 
Ἴκουσεν S* (εγρ. δὲ 5:3) os nv εν ταις ἡμέραις εν] εν ταῖς ἡμέραις ἔξ" os qv 
εν ταις nu. εκειναις X25 | κατοικουσῖ! &  Βαιτουλουα] Βαιτουλια & Bervdova 
A|om καὶ Βαιτομαισθαιμ... Ἐσρηλων S| Βετομεσθαιμ A | Ἐσρηλων] Ece- 
ρΉΧχω! A | om του πεδιου τον πλῆησιον & 7 ἡ εἰισοδος] οδος & | αὐτοὺς 
προσβαινονταΞ] τους προβ. & | της προσβασεως] avaBacews δλ" διαβασεως ROA 
της διαβ. A | om τοὺς παντας & 8 om Ιωακειμ & | δημου] Aaov A 
9 aveBonoav] εβοησαν & | exrevia (1°) ἐξ | ἐεταπινωσαν & | avrwy)+ynoria 
peyarn &°2 | om εν exreveca weyadn (2°) δὲ 10 η] και SA | om αὐτων 
49 ὃς | ἐπεθεντο] pr και & 11 παιδια] pr τα NA | om οἱ κατοικουντες ev 
Tep. δὲ" (hab δὲ 5.8) pr καὶ A | ἐπεσον] ἐπεσαν & ἐπεθεντο A 11—12 kv 
καὶ sup ras Batb 12 θυσιαστήριον) θυσιαστ sup ras Bab | περιεβαλον 
BeeRXA | εβοησαν] ανεβοησαν & | om εκτενως δὲ | yuvaccas]+aurey & | om 
αὐτων 2° &* (hab XA) 
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τ 


εἰς ἀφανισμὸν καὶ τὰ ἅγια εἰς βεβήλωσιν καὶ ὀνειδισμόν, ἐπί- 
2 , , x a ie 
χαρμα τοῖς ἔθνεσιν. "3καὶ εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς αὐτῶν 13 — 
Ν > o ‘ ΄ ΕἾ ἧδε hy) ae £ ‘ 7 LA : 
kat ἐσεῖδεν τὴν θλίψιν αὐτῶν: καὶ ἢν ὁ λαὸς νηστεύων ἡμέρας 
' ἢ , as ; τὰ \ ἣ ‘ 
πλείους ἐν πάσῃ TH Ἰουδαίᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ κατὰ πρόσωπον 
δ > 
τῶν ἁγίων Κυρίου Παντοκράτορος. “kai Ἰωακεὶμ ὁ ἱερεὺς ὁ 14 (11,95) 
μέγας καὶ πάντες οἱ παρεστηκότες ἐνώπιον Κυρίου, ἱερεῖς καὶ oi 
4 ; ἐς ἂν ἣ 
λειτουργοῦντες Κυρίῳ, σάκκους περιεζωσμένοι τὰς ὀσφύας αὐὖ- 
τ β ~ \ 
τῶν προσέφερον τὴν ὁλοκαύτωσιν τοῦ ἐνδελεχισμοῦ καὶ Tas - 
, as A > ‘ 
εὐχὰς καὶ Ta ἑκούσια δόματα Tod λαοῦ, Skat ἦν σποδὸς ἐπὶ τὰς 15 (16,17) 
, 58 ἜΝ Sc. τον ar i > 
κιδάρεις αὐτῶν: καὶ ἐβόων πρὸς Κύριον ἐκ πάσης δυνάμεως, eis 
mee os , 
ἀγαθὸν ἐπισκέψασθαι πᾶν οἶκον Ἰσραήλ. 
+ ΄ , - 
"Kat ἀνηγγέλη ᾿Ολοφέρνῃ ἀρχιστρατήγῳ δυνάμεως ᾿Ασσοὺρ διότι τ \ 
> 2 
οἱ viol Ἰσραὴλ παρεσκευάσαντο εἰς πόλεμον, καὶ τὰς διόδους τῆς 
Ν : 5 oy ᾿ 
ὀρινῆς συνέκλεισαν καὶ ἐτείχισαν πᾶσαν κορυφὴν ὄρους ὑψηλοῦ, 
ΜΝ" ee , , ee ee - ἢ 
καὶ ἔθηκαν ἐν τοῖς πεδίοις σκάνδαλα. “καὶ ὠργίσθη θυμῷ σφόδρα, . 
(, Fa , s ‘ wy ἣν - ‘ 
καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς ἄρχοντας Μωὰβ καὶ τοὺς στρατηγοὺς 
> ν ν᾿ , ὦ a a Ἄς ᾿ς > 
Appov καὶ πάντας σατράπας τῆς παραλίας, "καὶ εἶπεν αὐτοῖς 3 
᾿Αναγγείλατε δή μοι, υἱοὶ Χανάαν, τίς ὁ λαὸς οὗτος ὁ καθήμενος 
ἐν τῇ ὀρινῇ, καὶ τίνες ἃς κατοικοῦσιν πόλεις, καὶ τὸ πλῆθος τῆς 
δυνάμεως αὐτῶν, καὶ ἐν τίνι τὸ κράτος αὐτῶν καὶ ἡ ἰσχὺς αὐτῶν, 
i: Ae Ἢ ν 
καὶ τίς ἀνέστηκεν ἐπ᾽ αὐτῶν βασιλεὺς ἡγούμενος στρατιᾶς αὐτῶν, 
*kat διὰ τί κατενωτίσαντο τοῦ μὴ ἐλθεῖν εἰς ἀπάντησίν μοι παρὰ 


- 


᾿ ᾿ ~ 2 δ oe 5k} > ‘ 5 ἢ 
mavTas TOUS κατοικουντας ἐν θυσμαις. Καὶ εἰπεν πρὸς αὐτὸν 
ρ' 


οι 


᾿Αχιὼρ ὁ ἡγούμενος πάντων υἱῶν ᾿Αμμών ᾿Ακουσάτω δὴ λόγον ὁ 
κύριός μου ἐκ στόματος τοῦ δούλου σου, καὶ ἀναγγελῶ σοι τὴν 
ἀλήθειαν περὶ τοῦ λαοῦ ὃς κατοικεῖ τὴν ὀρινὴν ταύτην πλησίον 
σοῦ οἱἰκοῦντος, καὶ οὐκ ἐξελεύσεται ψεῦδος ἐκ τοῦ στόματος τοῦ 
δούλου σου. “ὁ λαὸς οὗτός εἰσιν ἀπόγονοι Χαλδαίων" 7 καὶ παρῴ- ὃ 


7 
ἢ Η 
κησαν τὸ πρότερον ἐν τῇ Μεσοποταμίᾳ, ὅτι οὐκ ἐβουλήθησαν ἀκο- 


RA 13 εσειδεν} ws εἰδεν Ba εἰσιδεν δὲ δὲν δὲ 58 εἰσειδεν A | rm Ιουδαια] γὴ 
Ιουδα & | Ἱερουσαλημ] οι εν] Τερουσαλημ επεῖσον & | ΠΠαντοκρατορος] pr του A 
14 om o μεγας N* (hab 8%) | om cepers... Kup ἔξ | om καὶ 3° A | περι- 
εἴωσμενοι σακκοὺς X | προσεφερον] προσῴεροντες S | om Kae τας εὐχας.. «τοῦ 
λαου ἃ 15 και nv] και ἡ sup ras Β᾽ 85 παν] παντα & Ν 1 δυ- 
ναμεωΞ] pr της δὲ | οἱ vor] om οἱ A | και 29] κατα N* (και Naeividd) | opw7s] in 
o ras aliq B? | εἐθηκα A* (v superscr A}) 2 στρατηγους] + wous (us ve sup 
ras) A® | om καὶ παντας σατραπας τῆς παραλιας S 3 om δὴ 8 | woe] pr 
ot & | ovros o καθημενος] ενκαθήμενος ovros ἐκ | ἀνεστηκεν»} καθεστηκεν δὰ | er 
avrwy βασ.] Bac. ew αυτων & | βασιλευς] pro A | om ἡγουμ. στρατιας avrw 
S | orpareas A 4 μοι] wou 5 Aaov]+rovrov A 
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Έ “ Be as 5 - , 
λουθῆσαι τοῖς θεοῖς τῶν πατέρων αὐτῶν ot ἐγένοντο ἐν γῇ Χαλδαίων. B 
eo , 
(9) 8 8ἐξέβησαν ἐξ ὁδοῦ τῶν γονέων αὐτῶν Kal προσεκύνησαν 
ro a - a a ι ba 
τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, θεῷ ᾧ ἐπέγνωσαν" καὶ ἐξέβαλον αὐτοὺς 
ἀπὸ προσώπου τῶν θεῶν αὐτῶν, καὶ ἔφυγον εἰς Μεσοπο- 
, " , πὸ ἀν , a eee ς 
ο ταμίαν, καὶ παρῴκησαν ἐκεῖ ἡμέρας πολλάς. καὶ εἰπεν ὁ 
θεὸς αὐτῶν ἐξελθεῖν ἐκ τῆς παροικίας αὐτῶν καὶ πορευθῆναι 
ἣν τς , ΄ ͵ ἐκεῖ, καὶ ἐπληθύνθ , 
εἰς γῆν Χανάαν' καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ, καὶ ἐπληθύνθησαν χρυσίῳ 
10 καὶ ἀργυρίῳ καὶ ἐν κτήνεσιν πολλοῖς σφόδρα. "kal κατέβησαν 
εἰς Αἴγυπτον, ἐκάλυψεν γὰρ τὸ πρόσωπον τῆς γῆς Χανάαν 
, x , > - ΄ τ A 2 + εν 
λιμός, και παρῴκησαν εκει μέχρις ου διετράφησαν και ἐγένοντο 
2 oa 4 > 7 » > > » ‘ =~ ΄ 3. ὧν 
ἐκεῖ εἰς πλῆθος πολύ, καὶ οὐκ ἦν ἀριθμὸς τοῦ γένους αὐτῶν. 
τάν εν Dew > om a Gut \ , 
(10) τι "καὶ ἐπανέστη αὐτοῖς 6 βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ κατεσοφίσαντο 
Fo 8 j , , , , τοὶ ΝΗ 
αὐυτους ev Tov@ Kal πλίνθῳ, εταπεινῶσαν αὐτοὺυς και ἔθεντο 
, Ξ 
12 αὐτοὺς εἰς δούλους. "Kal ἀνεβόησαν πρὸς τὸν θεὸν αὐτῶν, καὶ 
© ee “ ΄ 
(115) ἐπάταξεν γῆν Αἰγύπτου πληγαῖς ἐν αἷς οὐκ ἦν ἴασις" “" Kal ἐξέ- 
πεν a , re ee ee 
(12) 13 Badov αὐτοὺς οἱ Αἰγύπτιοι ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. καὶ κατε- 
(14-16) 14 ξήρανεν 6 θεὸς τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν ἔμπροσθεν αὐτῶν, "καὶ 
ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς ὁδὸν τοῦ Σεινὰ καὶ Καδὴς Βαρνή: καὶ ἐξέβαλον 
, \ - » Ἂς eee 1 , oo” > - 
(20) 15 παντας τοὺς κατοίκουντας εν τῃ ερημῳ, 5καὶ @knoav εν v7 
> , Sea γε ἢ ᾳὌΦῃΦ 1 on 
᾿Αμορραίων, καὶ πάντας τοὺς ‘EoeBoveiras ἐξωλέθρευσαν ἐν τῇ 
δον, τ αν, ΤΑ ‘ , ν᾽ , > , ~ 
ἰσχύι αὐτῶν: καὶ διαβάντες τὸν Ἰορδάνην ἐκληρονόμησαν πᾶ- 
, si 
16 gay τὴν ὀρινήν. “Kal ἐξέβαλον ἐκ προσώπου αὐτῶν τὸν Xa- 
a ‘ ΕἾ a Ν \ 2 “ ‘ A ‘ 
vavaiov καὶ τὸν Φερεζαῖον καὶ τὸν Ἰεβουσαῖον καὶ τὸν Συχὲμ 
ἊΝ ΟΣ ἢ , ἥ A So lose abs 
καὶ πάντας τοὺς Tepyecaious, καὶ κατῴκησαν ἐν αὐτῇ ἡμέρας 
AAPG Wey 2 > “ » δ᾽ Aegs αὐχῷ > 
(21) 17 70 as. Kal €@S ovx ἡμαρτον ενωπίιον TOU εον αὐτῶν, ην 
» αὐτῶν τὰ ἀναθά, ὅτι θεὸ πὰ Na wih ie ar: 
per’ αὐτῶν τὰ ἀγαθά, ὅτι θεὸς μισῶν ἀδικίαν per’ αὐτῶν ἐστίν" 
(22) 18 ᾿δὅτε δὲ ἀπέστησαν ἀπὸ τῆς ὁδοῦ ἧς διέθετο αὐτοῖς, ἐξωλεθρεύ- 
= > ὲ 
θησαν ἐν πολλοῖς πολέμοις ἐπὶ πολὺ σφόδρα, καὶ ἠχμαλωτεύ- 
- θησαν εἰς γῆν οὐκ ἰδίαν, καὶ ὁ ναὸς τοῦ θεοῦ αὐτῶν ἐγενήθη 
νι ΕΝ Sate, , ee 
eis ἔδαφος, καὶ αἱ πόλεις αὐτῶν ἐκρατήθησαν ὑπὸ τῶν ὑπεναν- 
8 εξεβησαν] pr και Α - δε & | εξ] εκ τὴς δὰ | om θεω 29 δὲ 9 οθς sup RA 
ras A (seq ras 2 vel 3 litt: bis scr εἰπεν A* 4)  κατοικῆσαν & 10 τὸ 
προσ. τῆς yns X. λιμος] ο A. To προσ. τ. γ. X. δὲ | wexpe A | Tov yevous] om 
του ἃ 11 κατεσοῴισατο SA | εν] pr και A | πονω] πήλω & | εταπεινωσαν 
και εταπινωσεν & εταπεινωσεν A | εθετο A 12 om και 2° A* (hab καὶ 
Aat(mg)) | παταξον A* (ewarakev’ A?) | Ὕην] pr πασαν τὴν SA 14 Σινα 
Bb 15 οἰκησαν & | ev yn] γην & | EceBwvecras] Ἐσεβωνιτας ΒΡ Εσεβων 
SA | εξωλεθρευσαν (εξωλοθρ. B?)] pr και παντας & 17 ews]+ou & | per 
avrwy ην S| Geos] pro 18 εξολοθρ. ΒΡ εξολεθρ. ἐξ | ovx ηδιαν B* 
(ουκ ιδιαν Bab ουχ chav NA) 
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τίων. ᾿θκαὶ νῦν ἐπιστρέψαντες ἐπὶ τὸν θεὸν αὐτῶν ἀνέβησαν 19 (23) 
ἐκ τῆς διασπορᾶς οὗ διεσπάρησαν ἐκεῖ, κατέσχον τὴν Ἴερου- 
σαλὴμ οὗ τὸ ἁγίασμα αὐτῶν, καὶ κατῳκίσθησαν ἐν τῇ ὀρινῇ, 
"ἃ ὦν 20,758 δὰ , ΄ ως, ὦ > ͵ 
ὅτι ἦν ἔρημος. ““ καὶ νῦν, δέσποτα κύριε, εἰ μέν ἐστιν ἀγνόημα 20 (24) 
ἐν τῷ λαῷ τούτῳ καὶ ἁμαρτάνουσιν εἰς τὸν θεὸν αὐτῶν, καὶ 
> , Bee aged nay ily bie , x 12 
ἐπισκεψόμεθα ὅτι ἐστὶν ἐν αὐτοῖς σκάνδαλον τοῦτο, καὶ ἀνα- 
β “μεθ yoo Neus ν ποῦς Bek i ODE 2; 2 , ( ) 
ησόμεθα καὶ ἐκπολεμήσομεν αὐτούς: ei δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀνομία 21 (25 
ἐν τῷ ἔθ αὐτῶ λθέτω δὴ ὁ κύριο ἡ ποτε ὑπερα- 
ἐν τῷ ἔθνει αὐτῶν, παρελθέ ἢ ὁ κύριος, μή p 
; . 2 Ἔ Ων 
orion ὁ κύριος αὐτῶν καὶ ὁ θεὸς αὐτῶν ὑπὲρ αὐτῶν, καὶ ἐσό- 
μεθα εἰς ὀνειδισμὸν ἐναντίον πάσης τῆς γῆς: 35 Καὶ ἐγέ- 22 (26) 
eae Batons s ἣ ἢ , : 
vero ws ἐπαύσατο ᾿Αχιὼρ λαλῶν τοὺς λόγους τούτους, καὶ 
ἐγόγγυσεν πᾶς ὁ λαὸς ὁ κυκλῶν τὴν σκηνὴν καὶ περιεστώς" καὶ 
εἶπαν οἱ μεγιστᾶνες Ολοφέρνου καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν 
παραλίαν καὶ τὴν Μωὰβ συγκόψαι αὐτόν “3Οὐ γὰρ φοβηθησό- 23 (27) 
μεθα ἀπὸ υἱῶν Ἰσραήλ: ἰδοὺ γὰρ λαὸς ἐν ᾧ οὐκ ἔστιν δύναμις 
οὐδὲ κράτος εἰς παράταξιν ἰσχυράν. “4 διὸ δὴ ἀναβησόμεθα, καὶ 24 (28) 
ἔσονται εἰς κατάβρωμα πάσης τῆς στρατείας σου, δέσποτα Ὄλο- 
φέρνη. "Kal ὡς κατέπαυσεν 6 θόρυβος τῶν ἀνδρῶν τῶν τ (:) 
id bai , ᾽ > , > Ἐ , 
κύκλῳ τῆς συνεδρίας, εἶπεν ᾿ΟΕλοφέρνης ἀρχιστράτηγος δυνάμεως 
> > x 
᾿Ασσοὺρ πρὸς ᾿Αχιὼρ ἐναντίον παντὸς τοῦ δήμου ἀλλοφύλων 


iS) 


3 ὰ ἘΦ 
ΞΚαὶ τίς εἶ σὺ ᾿Αχιὼρ καὶ πρὸς πάντας υἱοὺς Μωὰβ καὶ οἱ 
> , i , 
μισθωτοὶ ᾿ φράιμ, dru ἐπροφήτευσας ἐν ἡμῖν καθὼς σήμερον, (2) 
δ Ἕ AY ὡς 5. δ. ‘ a ag, Ἂς. ἃ, ὧν 
καὶ εἶπας τὸ γένος Ἰσραὴλ μὴ πολεμῆσαι, ὅτι θεὸς αὐτῶν 
κ΄ a La 
ὑπερασπιεῖ αὐτῶν; καὶ τίς 6 θεὸς εἰ μὴ NaBovxodovocdp; οὗτος - 
2 Ber ie bei ee 9 , SEER 
ἀποστελεῖ TO κράτος αὐτοῦ καὶ ἐξολεθρεύσει αὐτοὺς ἀπὸ mpoc- 
ae 7 mee oe 
ὦπου τῆς γῆς, καὶ ov ῥύσεται αὐτοὺς ὁ θεὸς αὐτῶν" 5ἀλλ᾽ ἡμεῖς 3 (34) 
ΠῚ κως > Ἂς ,’ » \ ς ΕΣ δ ‘ > € 
οἱ δοῦλοι αὐτοῦ πατάξομεν αὐτοὺς ws ἄνθρωπον ἕνα, καὶ οὐχ ὑπο- - 
a x , 
στήσονται τὸ κράτος τῶν ἵππων ἡμῶν. ῥκατακαύσομεν γὰρ 4 


19 κατεσχον] pr και SA | ορεινη BabA | ore N* (ort NO) 21 εἰ δ] εἰ δὲ 
S dou A| αὐτῶν 1°] τουτω &  παρελθατω RA | om by A | ο κυριος (1°)]+ μου 
ἐξ | om o κυ. aur. και & | υπερ] περι A | overdicpov] ονειδος SA 22 Αχειωρ 
A | λαλων Ay, SA | κυκλων τὴν σκηνην] KUKAW της oKNVAS A | om καὶ 3° δὰ ἢ 
(hab &¢:2) A | om περίεστως &* (hab Rea) | om παντες ἐξ | κατοικουντες] κατοι- 
κοῦ! A* (+ τες Aat(ms)) | συνκοψαι A 24 καταβρωσιν SA | στρατιας SA 
VI 1 εἰπεν] pr και RA | αρχιστρατηγοΞ] pr o A | δυναμεως} pr τὴς A | addopu- 
λων] των αλλοῴ. και προς παντας Tous vous Mwap’> A 2 Αχιωρ] Ἑ evayrios 
(prius -τιον) παντὸς δημον αλλοφυλων K-42 | om καὶ προς παντας νισυς Mwa8 
Α Μωαβ καὶ sup ras Ba> | Εφραιμ] pr του BANA | θεὸς αὐτων (1°)] ο Os av- 
των Nos A | Geos (1°)] om o & | ovros] auvros & | ἀποστελει] εξαποστέλει 
ἐδ [εξολοθρ. BPA (item 8) 3 adda & | παταξομεν] εξολεθρευσωμεν A 
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VI 


ΙΟΥΔΕΙΘ VI 13 


αὐτοὺς ἐν αὐτοῖς, καὶ τὰ ὅρια αὐτῶν μεθυσθήσεται ἐν τῷ αἵματι B 

αὐτῶν, καὶ τὰ πεδία αὐτῶν πληρωθήσεται νεκρῶν αὐτῶν" καὶ 

οὐκ ἀντιστήσεται τὸ ἴχνος τῶν ποδῶν αὐτῶν κατὰ πρόσωπον 
(4°) ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἀπωλείᾳ ἀπολοῦνται, λέγει ὁ βασιλεὺς “YNaBovxobo- 
νοσόρ, κύριος πάσης τῆς γῆς. εἶπεν γάρ: οὐ ματαιωθήσεται τὰ 
ῥήματα τῶν λόγων αὐτοῦ. Sov δὲ ᾿Αχιώρ, μισθωτὲ τοῦ ᾿Αμμών, 


σι 


Ἧ , ἭΝ 
ὃς ἐλάλησας τοὺς λόγους τούτους ἐν ἡμέρᾳ ἀδικίας σου, οὐκ ὄψῃ 
- id - , 
ἔτι TO πρόσωπόν μου ἀπὸ τῆς ἡμέρας ταύτης ἕως οὗ ἐκδικήσω 
6 


© 


(4>) 6 τὸ γένος τῶν ἐξ Αἰγύπτου" “καὶ τύτε διελεύσεται ὁ σίδηρος τῆς 
στρατείας μου καὶ ὁ λαὸς τῶν θεραπόντων μου τὰς πλευράς σου, 
7 καὶ πεσῇ ἐν τοῖς τραυματίαις αὐτῶν ὅταν ἐπιστρέψωσιν" 71καὶ 
ἀποκαταστήσουσίν σε οἱ δοῦλοί μου εἰς τὴν ὀρινὴν καὶ θήσουσίν 
8 σε ἐν μιᾷ τῶν πόλεων τῶν ἀναβάσεων, καὶ οὐκ ἀπολῇ ἕως οὗ 
Ἄ, > a = 
(5) 9 ἐξολεθρευθῇς per αὐτῶν. καὶ εἴπερ ἐλπίζεις τῇ καρδίᾳ σου 
a > LA \ ἡ Ἂς, , , 
ὅτι ov λημφθήσονται, μὴ συμπεσέτω σου TO πρόσωπον. ἐἔλά- 
ἡ Ὅν a Soe ee ied 
(7) το λησα, καὶ οὐδὲν διαπεσεῖται τῶν ῥημάτων pov. Καὶ προσ- 
ἣν" 5 a σ΄ La > ~ a3 [ἃ ΕΣ 
ἔταξεν ᾿Ολοφέρνης τοῖς δούλοις αὐτοῦ, οἱ ἦσαν παρεστηκότες ἐν 
᾿ Be atk AE a Fe το ὦ ἐν ef > 
τῇ σκηνῇ αὐτοῦ, συλλαβεῖν τὸν ᾿Αχιὼρ καὶ ἀποκαταστῆσαι αὐ- 
(8) 11 τὸν εἰς Βετυλουὰ καὶ παραδοῦναι εἰς χεῖρας υἱῶν Ἰσραήλ. ""καὶ 
συνέλαβον αὐτὸν οἱ δοῦλοι αὐτοῦ καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἔξω τῆς 
παρεμβολῆς εἰς τὸ πεδίον, καὶ ἀπῆραν ἐκ μέσου τῆς πεδινῆς εἰς 
τὴν ὀρινήν, καὶ παρεγένοντο ἐπὶ τὰς πηγὰς αἱ ἦσαν ὑποκάτω 
12 Βετυλουά. "“καὶ ws ἴδαν αὐτοὺς οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως ἐπὶ τὴν 
κορυφὴν τοῦ ὄρους, ἀνέλαβον τὰ ὅπλα αὐτών καὶ ἐπῆλθον ἔξω 
“ nh ‘ \ ~ FF νὴ δ ἘΝ ἢ 
τῆς πόλεως ἐπὶ τὴν κορυφὴν τοῦ ὄρους: καὶ πᾶς ἀνὴρ σφεν- 
δονήτης διεκράτησαν τὴν ἀνάβασιν αὐτῶν καὶ ἔβαλλον ἐν λίθοις 
ἀπ σα τ aa ς ἢ a Ν ‘ 
(9) 13 ἐπ᾽ αὐτούς. “3xal ὑποδύσαντες ὑποκάτω τοῦ ὄρους ἔδησαν τὸν 
ΜΕΥ ewe ἢ . ek A δὰ ~ x ὃ 
Axtop καὶ ἀφῆκαν ἐρριμμένον ὑπὸ τὴν ῥίζαν τοῦ ὄρους, καὶ 
40m εν avras & | ορια] ορὴ SA | μεθυσθησονται A  πληρωθησεται] πλη- RA 
σθησεται & | νεκρων] pr των A | om αὐτῶν 4° | ἀντιστήσεται] απαϊτησεται 
& | των ποδων] τοῦ todos 8 | nuwy] pr των ποδων A | adda SA | απωλια 
ἘΣ | βασιλευς] in od ras aliq ΒΓ] N. ο βασιλεὺς & | κυριος] pr o RA | των 
λογων] του στοματος ἵὰ 5 os] ὡς δὰ | αδικια σου ἃ | om ere 8 | raurns] a 
sup ras A 6 στρατιας A | ταις τραυμ. S°? | avrwy] av7 sup ras Bab | 
ἐπιστρεψω Babxa 7 bis scr οἱ δουλοι μου...θησουσιν σε B* (om 1° 
Bab) | om σε 2° δὰ 9 λημφθησονται] συλλημφθ. A | σύϊπεσετω N συμπε- 
σατω A 10 εν Ty σκηνὴ αὐτου] avrw S| BarrovAova & (item 11) | 
mapadovvat]+avrov & | wwy Iop.] rescr νιων 1 St? 11 om αὐτὸν 2° & | 
em] εἰς & | πηγαΞ9] rescr y δ᾽ 12 ὡς] ὦ &* (s superscr &!) | εἰδαν 
BabA | επηλθον] ἀπηλθεν A 13 ὑποδυσαντε:] ὃ sup ras A! | ρεριμμενον 
A | ὑπο τὴν] saltem 7 sup ras Ba> 
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ἡ ye 4 x , Paes a4 ͵ ee ee 
B ἀπῴχοντο πρὸς τὸν κύριον αὐτῶν. “xataBavres δὲ οἱ υἱοὶ 14 (το 
» \ 2 = ’ ἜΝ x2 : ᾿ , 
Ἰσραὴλ ἐκ τῆς πόλεως αὐτῶν ἐπέστησαν αὐτῷ, καὶ λύσαντες 
αὐτὸν ἀπήγαγον εἰς τὴν Βετυλουά, καὶ κατέστησαν αὐτὸν ἐπὶ 

ὧν τὰν a 5X, > ἀξ, ὃ 5 Γ π᾿ ὃ ἃ ᾧ ὦ 
τοὺς ἄρχοντας τῆς πόλεως αὐτῶν, Sot ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκεί- 15 (11) 

> ϑ “5 = 

vas ᾿Οζείας ὁ τοῦ Μειχὰ ἐκ τῆς φυλῆς Συμεὼν καὶ Χαβρεὶς ὁ 

« ἢ 
τοῦ Τοθονιὴλ καὶ Χαρμεὶς υἱὸς Μελχειήλ. ᾿δ 

ἣ i ε 
πάντας τοὺς πρεσβυτέρους τῆς πόλεως, καὶ συνέδραμον πᾶς 
x , Ξ ἥ 
νεανίσκος αὐτῶν καὶ αἱ γυναῖκες εἰς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ ἔστη- 
> δὰ tea : 

σαν τὸν ᾿Αχιὼρ ἐν μέσῳ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτῶν, καὶ ἐπηρώτησεν 

ΒΕ Ὶ » a \ > 2 ΄ 
αὐτὸν ᾿Οζείας τὸ συμβεβηκός. "7 καὶ ἀποκριθεὶς ἀπήγγειλεν ad- 17 

ὧν. ἂν cer a ᾿ 3 ΄ x , A ce 
τοῖς τὰ ῥήματα THs συνεδρείας ᾿Ολοφέρνου, καὶ πάντα τὰ ῥήμα- 

μ᾿ # Ἃ , ΄ > ' en > a ~~ 

ta ὅσα ἐλάλησεν ἐν μέσῳ τῶν ἀρχόντων υἱῶν ᾿Ασσούρ, καὶ ὅσα 


18 καὶ πε- 18 (14) 


> , b 4 » 
ἐμεγαλορημόνησεν ᾿Ολοφέρνης εἰς τὸν οἶκον Ἰσραήλ. 
σόντες ὁ λαὸς προσεκύνησαν τῷ θεῷ, καὶ ἐβόησαν λέγοντες 
Κύριε ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, κάτιδε ἐπὶ τὰς ὑπερηφανίας αὐτῶν, 19 (15) 

oe : bm oi ek ὩΣ τῇ 
καὶ ἐλέησον τὴν ταπείνωσιν τοῦ γένους ἡμῶν, καὶ ἐπίβλεψον 
2 soe 7 

ἐπὶ τὸ πρόσωπον τών ἡγιασμένων σοι ἐν TH ἡμέρᾳ ταύτῃ. 


καὶ συνεκάλεσεν τὸ (12,13) 


Kal παρεκάλεσαν τὸν ᾿Αχιώρ, καὶ ἐπήνεσαν αὐτὸν σφόδρα. 20 (16-18) 


2 ᾿ % - 4 > Ἂν 
kal παρέλαβεν αὐτὸν ᾿Οζείας ἐκ τῆς ἐκκλησίας εἰς οἶκον ad- 21 (19-21) 


ee ale 1 “ Σ ν ἢ ‘ 
Tov, καὶ ἐποίησεν πότον τοῖς πρεσβυτέροις: καὶ ἐπεκαλέσαντο 
τὸν θεὸν Ἰσραὴλ εἰς βοήθειαν ὅλην τὴν νύκτα ἐκείνην. 


» 


πη σον Ge ae , > ‘ 1 5 Γ 
Τῇ δὲ ἐπαύριον παρήγγειλεν ᾿Ολοφέρνης πάσῃ τῇ στρατείᾳ 
δε τ δ τιν, ὡς ae Nima ae ᾿ Ns ; 
αὐτοῦ καὶ παντὶ τῷ λαῷ αὐτοῦ οἱ παρεγένοντο ἐπὶ τὴν συμμαχίαν 
ἜΣ ake oi . sa . «ote 8 ; Be yd 
αὐτοῦ, ἀναζευγνύειν ἐπὶ Βαιτυλουὰ καὶ τὰς ἀναβάσεις τῆς ὀρινῆς 
προκαταλαμβάνεσθαι καὶ ποιεῖν πόλεμον πρὸς τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραήλ. 


"9 


eee, Bia eth, AB ch Sit may τατον τὴς vs 
-καὶ ἀνέζευξεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ mas ἀνὴρ δυνατὸς αὐτῶν: καὶ ἡ 
δύναμις αὐτῶν ἀνδρῶν πολεμιστῶν χιλιάδες ἀνδρῶν πεζῶν ἑκατὸν 
© τὰ : ae ͵ Ω , (δ \ Ea > Ἂς 
ἑβδομήκοντα καὶ ἱππέων χιλιάδες δέκα δύο, χωρὶς τῆς ἀποσκευῆς 
τῶν ἀνδρῶν οἱ ἦσαν πεζοὶ ἐν αὐτοῖς, πλῆθος πολὺ σφόδρα. ὁκαὶ 


we 


14 om de A* (superscr A?) | auvrw] er avrov A | Bacrovdova S | em] εἰς A 
15 Ofeas] Ofas Ba> Ὁ, as sup ras A®? (seq ras 1 vel 2 litt) | Mexa] Miya 
B> Χειμα A | Γοθονιηλ] Γοθοινιον δὲν (ΤΠ οθονιηλ δὲ 58) Xapuers] Xaduers A | 
νιος Μελχειὴλ] ο rou Σελλημ N* (vs Μελχιηὴλ δὰ 98) νιὸς Μελχιὴλ A 
16 συνεκαλεσαν NA | τῆς πολεως] Ἰσραὴλ δὲ" τὴς πολ. (non del 1σρ.) S| 
om αὐτῶν 55 ἐὲ | Οὗας ΒΡᾺ (item 21) 11 συνεδριας BONA | ἐλαλησαν A 
18 τω θεω] pr KOS 19 xaride] επιβλεψον δὰ καθειδε A (pr ras 1 lit) | 
νπερηφανιας] post a 1° ras 1 lit A | avrwy] α sup ras Al VII 1 orparca 
A | Tw Naw] om τω A | οἱἿ] και ἐξ | Βαιτουλουα & | opewns BabA 2 ave- 
fevéev] ε 1° sup litur δὰ} | om ανδρων 2° SA | ἑκατὸν εβδομηκοντα] οκτω S* 
ρκ' δὰ: | ἱππὼν & | deka δυο] ιβ' S| rev avdpwr] pr και NA 
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IOYAEIO VII 13 


παρενέβαλον ἐν τῷ αὐλῶνι πλησίον Βαιτυλονὰ ἐπὶ τῆς πηγῆς, καὶ B 
πον 
παρέτειναν εἰς εὖρος ἐπὶ Δωθάειμ ἕως Βελβάιμ, καὶ εἰς μῆκος ἕως Βαι- 


τ in as cues 
τυλονὰ ἕως Κυαμῶνος ἥ ἐστιν ἀπέναντι τοῦ Ἐσδρηλών. “οἱ δὲ υἱοὶ 


ΕΝ 


- “ eA 
Ἰσραήλ, ὡς ἴδον αὐτῶν τὸ πλῆθος, ἐταράχθησαν σφόδρα, καὶ εἶπαν 
“ \ \ * > a A > t a ὁ τς: 
ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Νῦν ἐκλίξουσιν οὗτοι τὸ πρόσ- 
ὠπὸν τῆς γῆς πάσης, καὶ οὔτε τὰ ὄρη τὰ ὑψηλὰ οὔτε αἱ φάραγγες 


σι 


οὔτε οἱ βουνοὶ ὑποστήσονται τὸ βάρος αὐτῶν. "καὶ ἀναλαβόντες 
, a ἢ 
ἕκαστος τὰ σκεύη τὰ πολεμικὰ αὐτῶν καὶ ἀνακαύσαντες πυρὰς ἐπὶ 


\ , ΓΝ Ἢ “᾿ , \ Ὁ a 
τους πυργους αὐτῶν εμενον φυλάσσοντες ὅλην τὴν νυκτὰ εκεινήην. 


σι 


ὁτῇ δὲ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ ἐξήγαγεν ᾿Ολοφέρνης πᾶσαν τὴν ἵππον 


> a ‘ , ew tn > ‘ 8... Ὁ > λι , 9 Ἁ, 
αὐτοῦ κατὰ πρόσωπον τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ οἱ ἦσαν ἐν Βετυλουά, 7καὶ 


x 


> ; δος ον τον Ν es eee on 
ἐπεσκέψατο τὰς ἀναβάσεις τῆς πόλεως αὐτῶν, Kal Tas πηγὰς τῶν 
ey ve . , ἍΝ AS ας ints 
ὑδάτων ἐφώδευσεν καὶ προκατελάβετο αὐτάς, καὶ ἐπέστησεν αὐταῖς 
παρεμβολὰς ἀνδρῶν πολεμιστῶν, καὶ αὐτὸς ἀνέζευξεν εἰς τὸν λαὸν 
ae ΤῊΝ χϑέ ae » Ἂ 
(8) 8 αὐτοῦ. Καὶ προσελθόντες αὐτῷ πάντες ἄρχοντες υἱῶν 
> ue Arosa rae . Σ ν᾿ ee ) 
Ἡσαὺ καὶ πάντες οἱ ἡγούμενοι τοῦ λαοῦ Μωὰβ καὶ οἱ στρατηγοὶ 
a a 2 9? # ‘ , ia , ς “ on 
9 τῆς παραλίας εἶπαν 9’ Axovadrw δὴ λόγον ὁ δεσπότης ἡμῶν, ἵνα 
10 μὴ γένηται θραῦσμα ἐν τῇ δυνάμει σου. “ὁ γὰρ λαὸς οὗτος τῶν 
= Υ x > 
υἱῶν Ἰσραὴλ οὐ πέποιθαν ἐπὶ τοῖς δόρασιν αὐτῶν ἀλλ᾽ ἐπὶ 
Ἂς ἐν ee er er ee eae οἱ ὦ Α ee 
τοῖς ὕψεσι τῶν ὀρέων αὐτῶν, ἐν ois αὐτοὶ ἐνοικοῦσιν ἐν αὐτοῖς" 
οὐ γὰρ ἔστιν εὐχερὲς προσβῆναι ταῖς κορυφαῖς τῶν ὀρέων αὐτῶν. 
(9) 11 " καὶ νῦν, δέ aXe ea Bars yi , 
9)11 * καὶ viv, δέσποτα, μὴ πολέμει πρὸς αὐτοὺς καθὼς γίνεται πό- 
x Ἔ π : 
λεμος παρατάξεως, καὶ οὐ πεσεῖται ἐκ τοῦ λαοῦ σου ἀνὴρ εἷς. 
12 “ἀνάμεινον ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς σου, διαφυλάσσων πάντα ἄνδρα 
ἐκ τῆς δυνάμεώς σου, καὶ ἐπικρατησάτωσαν οἱ παῖδές σου τῆς 
ἧς τοῦ ἴδ a2 , προ λοις, EF ~ » BA, 
13 πηγῆς τοῦ ὕδατος ἣ ἐκπορεύεται ἐκ τῆς ῥίζης τοῦ ὄρους, "3διότι 
ee δῖ ἢ , ς μ εν ὦ" 
ἐκεῖθεν ὑδρεύονται πάντες οἱ κατοικοῦντες Βαιτυλουά, καὶ ἀνελεῖ 
ὌΝ 18. Gh ae ‘ , >on Geet ta 
αὐτοὺς ἡ δίψα, καὶ ἐκδώσουσι τὴν πόλιν αὐτῶν" καὶ ἡμεῖς καὶ 


ὁ λαὸς ἡμῶν ἀναβησόμεθα ἐπὶ τὰς πλησίον κορυφὰς τῶν ὀρέων, 


3 Βετυλονα (1°) A | om em 1° S| Βελβαιμ] Αβελιβαιμ ὃ | ews 2°] απὸ ΚΑ 
SA | Εσδρηλωμ A 4 edov SA | om αὐτων 1° A | εἰπον ἐξ εἰπεν A | αὐτου] 
avrav & | waons της yns A 5 avrwy 1°] αὐτου &* (-rwy 8?) | om Kae 
ανακαυσαντες.. αὐτων (2°) S* (hab ἐξ 5.3) | om ολην &* (hab &**) | om εκεινὴν 
δ 6 των υἱων] om τῶν & | om οἱ σαν εν Βετυλονα &* (hab ot σαν ex 
Βαιτουλουα δὲ “.3) οἱ noav ex Βαιτυλουα A 7 υδατων] - αὐτων A | παρεμ- 
βολας ανδρων πολεμιστων] avdpas πολεμιστας & 8 rns παραλιας] om τῆς 
& 10 ὑψεσι] overt A | om avrwy 2° NA | αὐτοι] seq ras 1 lit (s ut vid) 
in A | evotxovow] κατοικουσιν A 11 προς avrous] μετ αὐτων & | avnp] 
pr ὡς Ko 13 διοτι] ore & | κατοικουντε5] ενοικουντες & | ἐεκδωσουσιν 
SA : 
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* > Z 7 : 
Β καὶ παρεμβαλοῦμεν ἐπ᾽ αὐταῖς εἰς προφυλακὴν τοῦ μὴ ἐξελθεῖν 
ae sane A “ a , Sonate nae 
ἐκ τῆς πόλεως ἄνδρα ἕνα. “Kal τακήσονται ἐν τῷ λιμῷ αὐτοὶ τα 
καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν, καὶ πρὶν ἐλθεῖν τὴν 
ε Ρ' 2 
ῥομφαίαν ἐπ᾽ αὐτοὺς καταστρωθήσονται ἐν ταῖς πλατείαις τῆς 
" x ἢ 
οἰκήσεως αὐτῶν" "καὶ ἀνταποδώσεις αὐτοῖς ἀνταπόδομα πονηρὸν 15 — 
ἀνθ᾽ ὧν ἐστασίασαν καὶ οὐκ ἀπήντησαν τῷ προσώπῳ σον ἐν 
a > 
εἰρήνῃ. Kal ἤρεσαν οἱ λόγοι αὐτῶν ἐνώπιον ᾿Ολοφέρνου 16 (το) 
καὶ ἐνώπιον πάντων τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ συνέταξε ποιεῖν 
κ a 2 
καθὰ ἐλάλησαν. “Kat ἀπῆρεν παρεμβολὴ υἱῶν ᾿Αμμών, καὶ 17 
2 ᾽ a 4 ’ τι > ΄ © ᾿ > -) 
per αὐτῶν χιλιάδες πέντε υἱῶν ᾿Ασσούρ, καὶ παρενέβαλον ἐν τῷ 
> , , . σ east ee cain Gea 
αὐλῶνι καὶ προκατελάβοντο τὰ ὕδατα καὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδά- 
et ρας Ὁ , eg cy ἌΣ ΟΣ δ wlol “Head kal of υἱοὶ 
Tov τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. καὶ ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ Hoav καὶ οἱ υἱοὶ 18 -- 
x τὶ \ 
᾿Αμμών, καὶ παρενέβαλον ἐν τῇ ὀρινῇ ἀπέναντι Awbdep, καὶ 
> ΄ >, = ~ ΕἾ Lg ‘ J ἐς > f. 2 
ἀπέστειλαν ἐξ αὐτῶν πρὸς νότον καὶ ἀπηλιώτην ἀπέναντι Ἔγρε- 
\ av > ig ἧς. wv 3 | n ΄ ΄ 
Bnd ἣ ἐστιν πλησίον Χοὺς ἥ ἐστιν ἐπὶ τοῦ χειμάρρου Μοχμούρ' 
καὶ ἡ λοιπὴ στρατεία τῶν ᾿Ασσυρίων παρενέβαλον ἐν τῷ πεδίῳ 
καὶ ἐκάλυψαν πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς, καὶ αἱ σκηναὶ καὶ αἱ 
> , ἄν τος Fa » ww io τ FF 
ἀπαρτίαι αὐτῶν κατεστρατοπέδευσαν ἐν ὄχλῳ πολλῴ καὶ ἦσαν 
εἰς πλῆθος πολὺ σφόδρα. “9 καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀνεβόησαν πρὸς το 
Κύ θ ‘ be a ov Dr ΄ \ “ > “ a 3. «Ὁ 
ὕριον θεὸν αὐτῶν, ὅτι ὠλιγοψύχησεν τὸ πνεῦμα αὐτῶν, ὅτι ἐκύ- 
ἢ Ὁ» 2. Ἂν > a x > + a > , 
κλωσαν πάντες οἱ ἐχθροὶ αὐτών καὶ οὐκ ἦν διαφυγεῖν ἐκ μέσου 
> Ἂς 20 νι ,΄ > ho bl t ἃ a 
αὐτῶν. ““ καὶ ἔμεινεν κύκλῳ αὐτῶν πᾶσα παρεμβολὴ ᾿Ασσούρ, 20 (11) 
οἱ πεζοὶ καὶ ἅρματα καὶ οἱ ἱππεῖς αὐτῶν, ἡμέρας τριάκοντα 
τέσσαρες: καὶ ἐξέλειπεν πάντας τοὺς κατοικοῦντας Βαιτυλονὰ 
, pee Δ αβω τ ΝΣ Ξὰ δ. ἀρ eer, τ" , 
πάντα Ta ἀγγεῖα αὐτῶν τῶν ὑδάτων, “᾿καὶ of λάκκοι ἐξεκε- 21 
τ 3 δ 
νοῦντο, καὶ οὐκ εἶχον πεῖν εἰς πλησμονὴν ὕδωρ ἡμέραν μίαν, ὅτι 
ἜΝ 23/3 Mois meiv. “nai 26%; aie : 
ἐν μέτρῳ ἐδίδοσαν αὐτοῖς πεῖν. ““καὶ ἠθύμησεν τὰ νήπια αὐ- 22 — 
= τ oe - . τὰ ἢ der τοις πολ; τοῦ 
τῶν, καὶ αἱ γυναῖκες καὶ οἱ νεανίσκοι ἐξέλιπον ἀπὸ τῆς δίψης, 
ΝΜ eee , ero πον. : 
καὶ ἔπιπτον ἐν ταῖς πλατείαις τῆς πόλεως καὶ ἐν ταῖς διόδοις 


ΝᾺ 18 αὑταιΞ] avras S| προφυλακην] pr τὴν & 14 πλατιαις A 
15 οὐκ απηντησαν] οὐχ ὑπηντ. A 16 avrwy] αὐτου A | Ολοφερνους & | 
συνεταξεν NA 17 αἀπηραν παρεμβολὴν A [προκατελαβον & 18 opewn 
Bab | ExpeBnr A | Χουσει A | Μοχμουρ] Μουχμουρ &* Μοκμουρ S°4 vid om 
A | στρατια SA | εκαλυψαν] επείκαλυψαν δὲ εκαλυψεν A | om παν & | arap- 
Teva B*N 19 θεον] pr τὸν & | εκυκλωσαν] Ἑ αὐτους A 20 ἐμεινεν] 
epevov A | apuara] pr τα Α | τριάκοντα reccapes] tp. τεσσαρας BPA Ad’ & 
(prius ut vid 66’ per incur) | εξελιπε Bbvid εξελιπεν R* εξελίπαν NOA εξελει- 
παν A | παντας τοὺς κατοικουντα5) των κατοικουντων Nea | Βαιτουλονα & | 
αγγια KA 21 ew B* bis (mew B2?PNA [πειεὶν 1°) 22 ηθυμησαν 
No | εξελειπον A 
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Ε A eee saat 
(12) 23 τῶν πυλῶν, Kal οὐκ ἦν κραταίωσις ἔτι ἐν αὐτοῖς. 3 Καὶ B 


Σ : a 
ἐπισυνήχθησαν mas ὁ λαὸς ἐπὶ ᾿Οζείαν καὶ τοὺς ἄρχοντας τῆς 
Ξ ΜΝ 
πόλεως, οἱ νεανίσκοι καὶ αἱ γυναῖκες καὶ τὰ παιδία, καὶ ave- 
νι A ; 

βόησαν φωνῇ μεγάλῃ καὶ εἶπαν ἐναντίον τῶν πρεσβυτέρων 

π a , ’ 
(13) 24 “Kpivar ὁ θεὸς ἀνὰ μέσον ὑμῶν καὶ ἡμῶν, ὅτι ἐποιήσατε ev 

Ξ as , 
ἡμῖν ἀδικίαν μεγάλην οὐ λαλήσαντες εἰρηνικὰ μετὰ υἱῶν ᾿Ασσοὺρ. 

Ν " a ‘ 
(14) 25 Sxal νῦν οὐκ ἔστιν ὁ βοηθὸς ἡμῶν, ἀλλὰ πέπρακεν ἡμᾶς ὁ θεὸς 

τὶ a a . A ae 

els τὰς χεῖρας αὐτῶν τοῦ κατασβρωθῆναι ἐναντίον αὐτῶν ἐν δίψῃ 
(15) 26 καὶ ἀπωλίᾳ μεγάλῃ. Kal νῦν ἐπικαλέσασθε αὐτοὺς καὶ ἔκδοσθε 
τὴν πόλιν πᾶσαν εἰς προνομὴν τῷ λαῷ Ολοφέρνου καὶ πάσῃ 
(16) 27 τῇ δυνάμει αὐτοῦ. “Ἰκρεῖσσον γὰρ ἡμῖν γενηθῆναι αὐτοῖς εἰς 
διαρπαγήν: ἐσόμεθα γὰρ εἰς δούλους καὶ ζήσεται ἡ ψυχὴ ἡμῶν, 
καὶ οὐκ ὀψόμεθα τὸν θάνατον τῶν νηπίων ἡμῶν ἐν ὀφθαλμοῖς 
ἡμῶν καὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὰ τέκνα ἡμῶν ἐκλειπούσας τὰς 

\ >on 28 , con \ > ν \ \ - 
(17) 28 ψυχὰς αὐτῶν. ““μαρτυρύμεθα ὑμῖν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν 
καὶ τὸν θεὸν ἡμῶν καὶ κύριον τῶν πατέρων ἡμῶν, ὃς ἐκδικεῖ 
ἡμᾶς κατὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν καὶ κατὰ τὰ ἁμαρτήματα τῶν 
πατέρων ἡμῶν, ἵνα μὴ ποιήσῃ κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ἐν τῇ 
(18) 29 ἡμέρᾳ τῇ σήμερον. “ϑκαὶ ἐγένετο κλαυθμὸς μέγας ἐν μέσῳ τῆς 

> ΄ ᾿ - ᾿ Ν 2 τ A ed A 
ἐκκλησίας πάντων ὁμοθυμαδόν, καὶ ἐβόησαν πρὸς Κύριον τὸν 
(23) 30 θεὸν φωνῇ μεγάλῃ. 3» καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Οζείας Θαρσεῖτε, 
ἀδελφοί, διακαρτερήσωμεν ἔτι πέντε ἡμέρας ἐν αἷς ἐπιστρέψει 
Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς, οὐ γὰρ ἐγκατα- 

i a μας, yep ey 
con ; : > 

(25) 3: λείψει ἡμᾶς εἰς τέλος: 5᾽᾿ἐὰν δὲ διέλθωσιν αὗται καὶ μὴ ἔλθῃ 

ae ees +4 , ear ae na ee 
— 32 ἐφ᾽ ἡμᾶς βοήθεια, ποιήσω κατὰ τὰ ῥήματα ὑμῶν. * καὶ ἐσκόρ- 
πισεν τὸν λαὸν εἰς τὴν ἑαυτοῦ παρεμβολήν, καὶ ἐπὶ τὰ τείχη καὶ 
τοὺς πύργους τῆς πόλεως αὐτῶν ἀπῆλθον, καὶ τὰς γυναῖκας καὶ 
τὰ τέκνα εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀπέστειλεν: καὶ ἦσαν ἐν ταπει- 

νώσει πολλῇ ἐν τῇ πόλει. 

1 Kal ἤκουσεν ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις Ἰουδεὶθ θυγάτηρ Mepapel 
22 πυλων] οδων & 23 Οὗιαν ΒΡΑ | τοὺς apx.] pr ewe 8 | om καὶ 5° 
& | aveBonoav] εβοησαν A των mpeoB.] pr παντων SA 24 ἡμων και 
υμων A 25 ο βοηθοΞ] ο βοηθων & βοηθος A | μων] ἡμιν &  απωλεια BabA 
26 Ολοφερνους & 21 ἡμιν] ἡμας SA | ἡμῶν 1°] ὑυμων R* (ημ. N2bvid) | 
οὐχ οψ. A | om εν οφθαλμοις ἡμων A  εκλιπουσας & 28 μαρτυρομεθα] 
διαμαρτ. & | os] ὡς δὲ | om μη & 29 τον Geov] om τον A 30 avrous] 
us sup ras A? | Ofgias ΒΡ | ers] ere Α | nu. πεντε & | επιστρεφει A | evkara- 
λιψει A 31 om δε A 32 παρεμβολην] pr πολιν A | rous rupyous] pr 


ἐπὶ A | bis scr ovcous A*¥id (ras 1° A*)| avrwy 2°] εαὐτων & | απεστείλαν 
Road VIII 1 ταῖς ny. exewars ἐδ 
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- 
υἱοῦ *QE υἱοῦ Ἰωσὴφ υἱοῦ ᾿Οζειὴλ υἱοῦ Ἑλκειὰ υἱοῦ Ἠλειοὺ υἱοῦ 
Χελκείου υἱοῦ ᾿Ελιὰβ υἱοῦ Ναθαναὴλ υἱοῦ Σαλαμιὴλ υἱοῦ Σαρασαδαὶ 
υἱοῦ Ἰσραήλ. “καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς Μανασσῆς τῆς φυλῆς αὐτῆς καὶ τῆς 


. 


w 


πατριᾶς αὐτῆς" καὶ ἀπέθανεν ἐν ἡμέραις θερισμοῦ κριθῶν. 3ἐπέστη 
᾿ ' , , 

γὰρ ἐπὶ τοῦ δεσμεύοντος τὸ δράγμα ἐν τῷ πεδίῳ, καὶ ὁ καύσων 
= Rk , \ 

ἦλθεν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν κλίνην καὶ ἐτε- 
5 Fie Ns Ὧν ΜΕΝ Ὁ: 

λεύτησεν ἐν Βαιτυλουὰ τῇ πόλει αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν 
Ν A ΗΑ i , ἣ ‘ 

πατέρων αὐτοῦ ἐν τῷ ἀγρῷ τῷ ἀνὰ μέσον Δωθάειμ καὶ Βαλαμών. 
ject ἦν Ἰουδεὶθ ὃν τῷ οἵ = , “gold καὶ ὡς 

καὶ ἦν ᾿Ιουδεὶθ ἐν τῷ οἴκῳ αὐτῆς χηρεύουσα ἔτη τρί μῆνας 


- 


τέσσαρες. "καὶ ἐποίησεν αὐτῇ σκηνὴν ἐπὶ τοῦ δώματος τοῦ οἴκου 5 
αὐτῆς, ct ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν ὀσφὺν αὐτῆς σάκκον, καὶ ἢν ἐπ᾽ αὐτῆς 
τὰ ἱμάτια τῆς χηρεύσεως αὐτῆς. “καὶ ἐνήστευε πάσας τὰς ἡμέρας 
τῆς χηρεύσεως αὐτῆς χωρὶς προσαββάτων καὶ σαββάτων καὶ προ- 
νουμηνιῶν καὶ ἑορτῶν καὶ χαρμοσυνῶν οἴκου Ἰσραήλ. 71καὶ ἦν καλὴ 7 
τῷ εἴδει καὶ ὡραία τῇ ὄψει σφόδρα: καὶ ὑπελείπετο αὐτῇ Μανασσῆς 

ὁ ἀνὴρ αὐτῆς χρυσίον καὶ ἀργύριον καὶ παῖδας καὶ παιδίσκας καὶ 

κτήνη καὶ ἀγρούς, καὶ ἔμενεν ἐπ᾽ αὐτῶν. ϑκαὶ οὐκ ἢν ὃς ἐπήνεγκεν 8 
αὐτῇ ῥῆμα πονηρόν, ὅτι ἐφοβεῖτο τὸν θεὸν σφόδρα. 9 Καὶ 9 (9) 
ἤκουσεν ῥήματα τοῦ λαοῦ τὰ πονηρὰ ἐπὶ τὸν ἄρχοντα, ὅτι ὠλι- 


a 


, δ τα οἱ , ery γον , ‘ 
γοψύχησαν ἐπὶ τῇ σπάνει τῶν ὑδάτων" Kal ἤκουσεν πάντας τοὺς 
4 tgs Ἂν > t 
λόγους Ἰουδεὶθ obs ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Οζείας, ds dSpocev 
a ἢ © 2 
αὐτοῖς παραδώσειν τὴν πόλιν μετὰ ἡμέρας πέντε τοῖς ᾿Ασσυ- 
: 105, 83 Ν — ΤΑΙ CN as x 7 
plows. “καὶ ἀποστείλασα THY ἅβραν αὐτῆς τὴν ἐφεστῶσαν πᾶσιν τὸ 
κε ἀρ Biase ' sere ἣ 
τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτῆς ἐκάλεσεν Χάβρειν καὶ Χάρμειν τοὺς πρεσβυ- 
, ὡς, Ἃ aon eal BNO \ > . ΟΣ 
τέρους τῆς πόλεως αὐτῆς. “Kal ἦλθον πρὸς αὐτήν" καὶ εἶπεν τι (10) 
Ξ , 
πρὸς αὐτούς ᾿Ακούσατε δή μου, ἄρχοντες τῶν κατοικούντων ἐν 


1 Ἑλκεια]- νιου Avaviov| νιον Τεδσων νιον Ῥαφαειν] νιον Αχιτωβὶι N+ νιον 
Ἀνανίου" viov| Γεδεων" νιου Ῥαφαιν" νιον Ακιθω A | Ἠλιον ΒΞ] om vou 
Χελκειου A | Χελκιου BPN  Ἐλιαβ] Εναβ & | Σαλαμιηλ] Σαμαμιηλ | 
Σαρισαδαι & Σαλασαδαι A | Iopand] Ind A* lend Aa 2 τῆς purrs] 
ῬΓ εκ S| κριθων θερισμου A 8 τοὺς δεσμευοντας τα δραγματα SA | om 
και emecev emt THY κλινὴν δὰ (hab δὲ 58) | κλινην] Ἑ αὐτου δὲ 55.  Βαιτουλουα 
& 4 reocapes] ON δ᾽ αὐτὴ] eauvry SA | αὐτῆς 3°] αὐτὴ δὰ 6 ενη- 
στευσεν NA | προσαββατων) και caBBarwy sup ras A* (προσαββ. A*) | om 
kat σαββατων A* προνουμηνιων] + καὶ νουμηνιων Baris) (inter προ et youn. 
ins νουμηνίαν 5) S+ προσαββατων Aa(me) | om Kat 4° N 7 νπελιπετο & | 
o avnp aurns ΝΜ. & | ἐμεινεν N* (εμενεν NA) A 9 ρηματα] pr ra Bab 
(superscr) SA | ὡλιγοψυχησεν A | ee 2°] ev SA | Tovded π. τοὺς Noyous A | 
Ofias ΒΡ (item 28, 35) | os] ws SA 10 αὐτῆς 2°] avry δὰ" (-της NA) | 
Χαβρειμ A | Χαρμι A 11 om εν 19 SA 
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” “4 , 
Βαιτυλουά: ὅτι οὐκ εὐθὴς ὁ λόγος ὑμῶν ὃν ἐλαλήσατε ἐναντίον 
ὅν oe ἐξ os: c , ΄ a 
τοῦ λαοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, καὶ ἐστήσατε τὸν ὅρκον ὃν ἐλα- 
,’ haa an a - » ω 
λήσατε ἀνὰ μέσον τοῦ θεοῦ καὶ ὑμῶν, καὶ εἴπατε ἐκδώσειν τὴν 
aN ae 3. 6 ἂν © Fe EY * 2 > 5 > , a , 
πόλιν τοῖς ἐχθροῖς ἡμῶν ἐὰν μὴ ἐν αὐταῖς ἐπιστρέψῃ ὁ κύριος 
a con a ” a 
(11-17) 12 βοήθειαν ὑμῖν. “al viv τίνες ἐστὲ ὑμεῖς οἱ ἐπειράσατε τὸν 
eae eee ᾿ Η ae, ἢ 
θεὸν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ σήμερον, καὶ ἵστατε ὑπὲρ τοῦ θεοῦ ἐν 
13 μέσῳ υἱῶν ἀνθρώπων; ᾿3Ξκαὶ νῦν Κύριον Παντοκράτορα ἐξετάζετε, 
ἡ οὐδὲν ὃ , σ΄ “ας ΝᾺ 144 , δί 
14 καὶ οὐθὲν ἐπιγνώσεσθε ἕως τοῦ αἰῶνος: “ὅτι βάθος καρδίας 
ἀνθρώ ao tt are Β , rod οὐ ὃ 
ἀνθρώπου οὐχ εὑρήσετε, καὶ λόγους τῆς διανοίας αὐτοῦ οὐ δια- 
7 A, bg 5 A a > ᾿ ay , - > 
λήμψεσθε: καὶ πῶς τὸν θεὸν ὃς ἐποίησεν τὰ πάντα ταῦτα ἐρευ- 
" a _ 3 
νήσετε, καὶ τὸν νοῦν αὐτοῦ ἐπιγνώσεσθε, Kal τὸν λογισμὸν αὐτοῦ 
, ϑ ἣ , 
κατανοήσετε; μηδαμῶς, ἀδελφοί, μὴ παροργίζετε Κύριον θεὸν 
15 ἡμῶν. ᾿5ὅτι ἐὰν μὴ βούληται ἐν ταῖς πέντε ἡμέραις βοηθῆσαι 


con an ἐν \ > , > τ r 4 coy * 
ἡμινγ auTos έχει THY ἐξουσίαν εν ats θέλει σκεπασαι ἡμέραις, Ul 


a 


+ ὀλεθρεῦ rae ἢ Ε Ἄν} ὡς ee ἀπο ἢ: 
16 καὶ ὀλεθρεῦσαι ἡμᾶς πρὸ προσώπου τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν. "“ὑμεῖς 
αν ; ‘ ἥ , Ym fom gg 
δὲ μὴ ἐνεχυράζετε τὰς βουλὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ὅτι οὐχ ws 

a δ: \ ἫΝ - >> € ray 2 , 
ἄνθρωπος ὁ θεὸς ἀπειληθῆναι οὐδ᾽ ὡς υἱὸς ἀνθρώπου διαιτη- 
17 θῆναι. "διόπερ ἀναμένοντες τὴν παρ᾽ αὐτοῦ σωτηρίαν ἐπικα- 
λεσώμεθα αὐτὸν εἰς βοήθειαν ἡμῶν, καὶ εἰσακούσεται τῆς φωνῆς 
(18) 18 ἡμῶν, ἐὰν ἦν αὐτῷ ἀρεστόν. “ὅτι οὐκ ἀνέστη ἐν ταῖς γενεαῖς 
ς lan - , x > ~ 2 he cA 2, "ἢ a, a 
ἡμῶν οὐδὲ ἔστιν ἐν τῇ ἡμέρᾳ TH σήμερον οὔτε φυλὴ οὔτε πατριὰ 
οὔτε δῆμος οὔτε πόλις ἐξ ἡμῶν οἱ προσκυνοῦσι θεοῖς χειροποιή- 
(19) 19 τοις, καθάπερ ἐγένετο ἐν ταῖς πρότερον ἡμέραις" ᾿ϑὼν χάριν 
"ἊΝ νος , ΠΑΝ eee Peg εν ὦ ἢ 
ἐδόθησαν εἰς ῥομφαίαν καὶ εἰς διαρπαγὴν οἱ πατέρες ἡμῶν, καὶ 
20 ἔπεσον πτῶμα μέγα ἐνώπιον τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν. “ἡμεῖς δὲ 
Μὰ: cy 3 > 2 x EJ a“ a » ἧς μ᾿ 
ἕτερον θεὸν οὐκ ἐπέγνωμεν πλὴν αὐτοῦ! ὅθεν ἐλπίζομεν ὅτι 
— 21 οὐχ ὑπερόψεται ἡμᾶς οὐδ᾽ ἀπὸ τοῦ γένους ἡμῶν. ““ὅτι ἐν τῷ 
τ οὐχ ὑπεέρύψει Me ; γένους ἡμῶν. "ιὅτι ἐν τῷ 
λημφθῆναι ἡμᾶς οὕτως καθήσεται πᾶσα ἡ “lovdaia, καὶ προνο- 
, ΠΡ an , , ‘ , aes 
μευθήσεται τὰ ἅγια ἡμῶν, καὶ ζητήσει τὴν βεβήλωσιν αὐτῶν 


11 ἐλαλήσατε 19] τ sup ras Α573] τον ορκον] ᾿ τουτον A | ava μεσον sup ras 
SN! | ἐπιστρεψει A | 0 κυριος] om o A | βοηθειαν Bab (βοηθιαν B*)] βοηθειν 
S BonOnoa A 12 ἰστατε (ισταται B)] ἰστασθε KOA 14 λο- 
yous] us sup ras A??| διαλημψεσθε] καταλημψ,. S| 7a παντα] om τα NA | 
ἐρευνήσετε] epauvare & ερευνησατε A | κατανοησετε A* id (-care Aa) | θεὸν 


2°] pr τὸν NA 15 oxeracat] και πασαις A  ολοθρ. ΒΡ 16 υμεις] 
ἡμεῖς A  ουδ] ovde A 17 avapevovres] © 2° inst δὲς 8 | ἐπικαλεσομεθα 
A | βοηθιαν A | ἡν] ἡ SA 18 ovre πολις oure δημος ἐξ 19 εἐπεσαν 8 
20 ἐπεγνωμεν] εγνωμεν NA | ovd] ovde δὲ ουτε A | Tou yevous] του (το Ne-a vid) 
εθνους δὰ 21 ζητησει] εκζητησει δα - ἃς δὲ 
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Β ἐκ τοῦ αἵματος ἡμῶν, “Kai τὸν φόνον τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ 
τὸ Os , a δι 
τὴν αἰχμαλωσίαν τῆς γῆς καὶ τὴν ἐρήμωσιν τῆς κληρονομίας ἡμῶν 
ἐπιστρέψει εἰς κεφαλὴν ἡμῶν ἐν τοῖς ἔθνεσιν οὗ ἐὰν δουλεύ- 
“- Mw 
σωμεν ἐκεῖ, καὶ ἐσόμεθα εἰς πρόσκομμα καὶ εἰς ὄνειδος ἐναντίον 
τῶν κτωμένων ἡμᾶς. “3ὅτι οὐ κατευθυνθήσεται ἡ δουλεία ἡμῶν 23 
εἰς χάριν, ἀλλ᾽ εἰς ἀτιμίαν θήσει αὐτὴν Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. 34 καὶ 24 (215) 
νῦν, ἀδελφοί, ἐπι δειξώμεθα τοῖς ᾿ἀδελφοῖς ἡμῶν; ὅτι ἐξ ἡμῶν 
κρέμαται ἡ ψυχὴ αὐτῶν, καὶ τὰ ἅγια καὶ ὁ οἶκος καὶ τὸ θυσι- - 
στήριον ἐπεστήρισται ἐφ᾽ ἡμῖν. rapa ταῦτα πάντα εὐχαρι- 25 (2:0) 
στήσωμεν Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν, ὃς πειράζει ἡμᾶς καθὰ καὶ τοὺς 
, coon 26.2 “ ἜΝ ν , Le 
πατέρας ἡμῶν. *pvncOnre ὅσα ἐποίησεν μετὰ ᾿Αβραάμ, καὶ ὅσα 26 (22,23) 
> , ἂν >. , \ o@ ead - » x ἐν 
ἐπείρασεν τὸν Ἰσαάκ, καὶ ὅσα ἐγένετο τῷ Ἰακὼβ ἐν Μεσοπο- 
ταμίᾳ τῆς Συρίας ποιμαίνοντι τὰ πρόβατα Λαβὰν τοῦ ἀδελφοῦ 
τῆς μητρὸς αὐτοῦ. “7ὅτι οὐ καθὼς ἐκείνους ἐπύρωσεν εἰς ἐτασμὸν 27 (24-27) 
- , ΜΡ ἐπ μὰς τ Ὁ ΠΩ Νὴ > > ᾿ 
τῆς καρδίας αὐτῶν, καὶ ἡμᾶς οὐκ ἐξεδίκησεν, ἀλλ᾽ εἰς νουθέ- 
κε , Red a ον yon 8qz-\ ἐξ, 
τησιν μαστιγοῖ Κύριος τοὺς ἐγγίζοντας αὐτῷ. Καὶ εἶπεν 28 (28) 
Se aN. ὙΦ A ῃ , 
πρὸς αὐτὴν ᾿Οζείας Πάντα ὅσα εἶπας ἀγαθῇ καρδίᾳ ἐλάλησας, 
‘ > » a > ΄ Ἐν ᾿ μ᾿ > > “ 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεται τοῖς λόγοις σου. “ὅτι οὐκ ἐν τῇ 29 -- 
᾿Α c re ἣν CF > “ Pe a ς - 
σήμερον ἡ σοφία σου πρόδηλός ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἡμερῶν 
σου ἔγνω πᾶς ὁ λαὸς τὴν σύνεσίν σου, καθότι ἀγαθόν ἐστιν τὸ 
πλάσμα τῆς καρδίας σου. 3 ἀλλὰ ὁ λαὸς ἐδίψησεν σφόδρα, καὶ 
ἠνάγκασαν ποιῆσαι ἡμᾶς καθὰ ἐλαλήσαμεν αὐτοῖς, καὶ ἐπαγαγεῖν 
Sp ἃ Ὡς μὲ ae σόμεθα. eal νῦν δεήθ ς 
ἐφ᾽ ἡμᾶς ὅρκον ὃν οὐ παραβησόμεθα. 3" καὶ νῦν δεήθητι περὶ 3: (29) 
Con oe AY x \ ἐν ἃ A 8 - ΄ ᾿ - X b 
ἡμῶν, ὅτι γυνὴ εὐσεβὴς εἶ, καὶ ἀποστελεῖ Κύριος τὸν ὑετὸν εἰς 
πλήρωσιν τῶν λάκκων ἡμῶν, καὶ οὐκ ἐκλείψομεν ἔτι. 35 καὶ 32 (30,31) 
a: ‘ > Ay ? a 3 Φ. , ΕἾ Li ε 
εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Ιουδείθ ᾿Ακούσατέ μου, καὶ ποιήσω πρᾶγμα 
a > , » ΕἾ ~ ceo a a ΠΑ͂ΝΕ Ἢ BF, - 
ὃ ἀφίξεται εἰς γενεὰς γενεῶν υἱοῖς τοῦ γένους ἡμῶν. Bipeis 33 (32) 
id 3 ἃν - ψ' ἢ a et a | ΄ ἃ ὦ 
στήσεσθε ἐπὶ τῆς πύλης τὴν νύκτα ταύτην, καὶ ἐξελεύσομαι ἐγὼ 
μετὰ τῆς ἅβρας μου, καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις μεθ᾽ ἃς εἴπατε παρα- 


ΠῚ 


2 


fo 


w 


RA 21--29 ματος ἡμων.. αδελῴων v (sic) in mg et sup ras A@* (om καὶ τὸν 
gov, τ. ad. nu. A*) 21 ἡμῶν 2°) παντων & 24 nuwy 1°] αὐτων R* (nu. 
So) | επεστηρισται]) επιστηρισαι A 25 παρα] δια N° | παντα ravra NS 
om παντὰ A 26 Ισακ B* (Ισαακ Bate(vid)) | ποιμαινοντι] ποιμενοντος 
S ποιμμίνοντος αὐτου A 27 rns Kapdtas] om τῆς &* (hab NA) 
28 ἀγαθὴ] pr ev SA 29 σημε!ριμνὴ &* (σημερὸν δὲ 5.8) αλλ] αλλα RA | 
mas ὁ sup ras Bab | τῆς καρδ.] rns| sup ras Al 80 εδιψησεν] δεδιψηκεν 
SA | qvayxacey SA | quas ποιησαι SA | erayayew] επηγαγεν A 81 ev- 
σεβη5] sup ras A3? | e]+ou®& | τον verov] pr ἡμιν N | εἰς πληρωσιν] pr εἰς 
πλησμονὴν S| λακκων] σακκὼων S| om ere & 32 vos] pr ros & 
33 ἡμεραι5] pre’ ROA 
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- ΄ ΄ ,ὔ εἶ 
δώσειν τὴν πόλιν τοῖς ἐχθροῖς ἡμῶν ἐπισκέψεται Κύριος τὸν Β 
- iA ‘ nee 
(33) 34 Ἰσραὴλ ἐν χειρί pov. Hipeis δὲ οὐκ ἐξερευνήσετε τὴν πρᾶξίν 
tens Β Ἁ Η \ 
(a4) 35 μου, οὐ yap ἐρῶ ὑμῖν ἕως τοῦ τελεσθῆναι ἃ ἐγὼ ποιῶ. 535 καὶ 
, 
εἶπεν ᾿Οζείας καὶ οἱ ἄρχοντες πρὸς αὐτήν Πορεύου εἰς εἰρήνην, 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς ἔμπροσθέν σου εἰς ἐκδίκησιν τῶν ἐχθρῶν 
ξϑ ; ς ἃ , ae 
36 ἡμῶν. 35καὶ ἀποστρέψαντες ἐκ τῆς σκηνῆς ἐπορεύθησαν ἐπὶ 
ἢ , aa 
tas διατάξεις αὐτῶν. 
. , 4 
1X ὁ τἸουδεὶθ δὲ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον, καὶ ἐπέθετο σποδὸν ἐπὶ τὴν 
κεφαλὴν αὐτῆς, καὶ ἐγύμνωσεν ὃν ἐδεδύκει σάκκον: καὶ ἦν ἄρτι 
προσφερόμενον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τὸ θυμίαμα 
7 . is , 
τῆς ἑσπέρας ἐκείνης, καὶ ἐβόησεν φωνῇ μεγάλῃ ᾿Ἰουδεὶθ πρὸς Κύριον 
‘ z 2Ky (δ: 6 ced at, 4 ο Su εὦ ὧ ray ἐ τῇ 
2 καὶ εἶπεν "Κύριε ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου Συμεών, ᾧ ἔδωκας ἐν χειρὶ 
ς a > > , ΕΣ - qo 2 a ? 
ῥομφαίαν eis ἐκδίκησιν ἀλλογενῶν, οἱ ἔλυσαν μήτραν παρθένου εἰς 
μίασμα καὶ ἐγύμνωσαν μηρὸν εἰς αἰσχύνην καὶ ἐβεβήλωσαν μήτραν 
> +4 3 : > σ΄ " ἜΤ Age 
- εἰς ὄνειδος: εἶπας yap Οὐχ οὕτως ἔσταε' καὶ ἐποίησαν. ἀνθ᾽ ὧν 
ἔδωκας ἄρχοντας αὐτῶν εἰς φόνον, καὶ τὴν στρωμνὴν αὐτῶν ἣ 
ἠδέσατο τὴν ἀπάτην αὐτῶν ἀπατηθεῖσαν εἰς αἷμα, καὶ ἐπάταξας 
(3) 4 δούλους ἐπὶ δυνάσταις καὶ δυνάστας ἐπὶ θρόνους αὐτῶν" “ καὶ 
ἔδωκας γυναῖκας αὐτῶν εἰς προνομὴν καὶ θυγατέρας εἰς αἰχμα- 
λωσίαν καὶ πάντα τὰ σκῦλα εἰς διαίρεσιν υἱῶν ἠγαπημένων 
ὑπὸ σοῦ, οἱ καὶ ἐζήλωσαν τὸν ζῆλόν σου καὶ ἐβδελύξαντο 
, ΄ ον ΟΣ : ἢ > ner ee 
μίασμα αἵματος αὐτῶν καὶ ἐπεκαλέσαντό σε εἰς BonOdv: ὁ θεὸς 
(4) 5 ὁ θεὸς ἐμός, καὶ εἰσάκουσον ἐμοῦ τῆς χήρας. "σὺ γὰρ ἐποίησας 
τὰ πρότερα ἐκείνων, καὶ ἐκεῖνα καὶ τὰ μετέπειτα καὶ τὰ νῦν 


σι 


Αἰ ν ἃ , , ἃ ἃ , rer αὶ GaN 
καὶ Ta ἐπερχόμενα StevonOns, καὶ ἐγενήθησαν ἃ évevonOns, “ καὶ 
( , ὰ ? r. ΄ \ + > δὶ A , MS x 
5) παρέστησαν & ἐβουλεύσω καὶ εἶπαν ᾿Ιδοὺ πάρεσμεν" ϑ'πᾶσαι γὰρ 
(6,9,10%) 7 αἱ ὅδοί σου ἕτοιμοι, καὶ ἡ κρίσις σον ἐν προγνώσει. Τἰδοὺ γὰρ 
᾿Ασσύριοι ἐπληθύνθησαν ἐν δυνάμει αὐτῶν, ὑψώθησαν ἐφ᾽ ἵππῳ 


5 αν ΒΘ ΩΣ, (δ , > , EN i ας ἢ 
καὶ ἀναβάτῃ, ἐγαυρίασαν ἐν βραχίονι πεζῶν, ἤλπισαν ἐν ἀσπίδι 


34 εξεραυνησεται & εξερευνησατε A | epw] αναγγελω SA 35 nuwy)] ἡ RA 
sup ras A@? (up, A*) ΙΧ 1 επεθετο] εθετο N°? | εδεδυκει] evdeducer δὲ 
ἐνεδιδυσκετο A | θεου] κυ A | του θυμιαματος A | φωνην μεγαλὴν A 2 παρ- 
θενου] παρ sup ras A# 2—3 εἰς μιασμα...εδωκας sup ras AA 2 εγυμ- 
νωσαν]- μήτραν παρθενουὶ] es μίασμα B* (om μήτραν 19... εγυμνωσαν Bitat 
non inst ΒΡ) 3 om apxovras ἐδ" (hab NS“) | om avTww 2°, 3° NA | 
om amarny &*¥id (hab ararn| &!) A | δυνασταις] δυναστας & | om δυνασταις 
καὶ A 4 Ovyarepas] Ovyarelpes Β - αὐτων A | σκυλα] Ἐαυτων A | ww] + 
Tok & | ηγαπημενων} pr των &| om οἱ A | o Geos o θεος] ο 63° 0 5 No 
63 65 A  εμος] pr o S| om και 7° A | εμου] μου A Bom καὶ 2° 8 | 
τα μετεπ.} om Ta A 6 ἡ Kpiots] αἱ κρισεις A 
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kai ἐν γαίσῳ καὶ τόξῳ καὶ σφενδόνῃ, Kai οὐκ ἔγνωσαν ὅτι σὺ 

εἶ Κύριος συντρίβων πολέμους. “Κύριος ὄνομά σοι: σὺ ῥάξον 8 (το",11) 
αὐτῶν τὴν ἰσχὺν ἐν δυνάμει σου, καὶ κάταξον τὸ κράτος αὐτῶν 

ἐν τῷ θυμῷ cou: ἐβουλεύσαντο γὰρ βεβηλῶσαι τὰ ἅγιά σου, 
μιᾶναι τὸ σκήνωμα τῆς καταπαύσεως τοῦ ὀνόματος τῆς δόξης 

σου, καταβαλεῖν σιδήρῳ κέρας θυσιαστηρίου σου. ϑ βλέψον εἰς 9 (12-15) 
ὑπερηφανίαν αὐτῶν, ἀπόστειλον τὴν ὀργήν σου εἰς κεφαλὰς 
αὐτῶν, δὸς ἐν χειρί μου τῆς χήρας ὃ διενοήθην κράτος. "“πά- 10 
ταξον δοῦλον ἐκ χειλέων ἀπάτης μου ἐπ᾽ ἄρχοντι καὶ ἄρχοντα 

ἐπὶ θεράποντι αὐτοῦ, θραῦσον αὐτῶν τὸ ἀνάστεμα ἐν χειρὶ θη- 
λείας. “Mod γὰρ ἐν πλήθει τὸ κράτος σου, οὐδὲ ἡ δυναστεία τι (16) 
σου ἐν ἰσχύουσιν, ἀλλὰ ταπεινῶν εἶ θεός, ἐλαττόνων εἶ βοηθός, 
ἀντιλήμπτωρ ἀσθενούντων, ἀπεγνωσμένων σκεπαστής, ἀπηλπι- 
σμένων σωτήρ. “vai ναὶ ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου καὶ θεὸς κλη- 12 
ρονομίας Ἰσραήλ, °? δέσποτα τῶν οὐρανῶν καὶ τῆς γῆς, κτίστα (47) 
τῶν ὑδάτων, βασιλεῦ πάσης κτίσεώς σου, σὺ εἰσάκουσον τῆς 
δεήσεώς μου, "Ξκαὶ δὸς λόγον μου καὶ ἀπάτην εἰς τραῦμα καὶ 13 (18) 
μώλωπα αὐτῶν, οἱ κατὰ τῆς διαθήκης σου καὶ οἴκου ἡγιασμένου 

σου καὶ κορυφῆς Σιὼν καὶ οἴκου κατασχέσεως υἱῶν σου ἐβου- 
λεύσαντο σκληρά. “kal ποίησον ἐπὶ πᾶν τὸ ἔθνος σου καὶ 14 (x9) 
πάσης φυλῆς ἐπίγνωσιν, τοῦ εἰδῆσαι ὅτι σὺ εἶ ὁ θεὸς πάσης 
δυνάμεως καὶ κράτους, καὶ οὐκ ἔστιν ἄλλος ὑπερασπίζων τοῦ 
γένους Ἰσραὴλ εἰ μὴ σύ. 

"Kal ἐγένετο ὡς ἐπαύσατο βοῶσα πρὸς τὸν θεὸν Ἰσραὴλ καὶ. 
συνετέλεσεν πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα, “καὶ ἀνέστη ἀπὸ τῆς πτώσεως 2 
kai ἐκάλεσεν τὴν ἅβραν αὐτῆς, καὶ κατέβη εἰς τὸν οἶκον ἐν ᾧ διέτριβεν 
ἐν αὐτῷ ἐν ταῖς ἡμέραις τῶν σαββάτων καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς αὐτῆς, 
skal περιείλατο τὸν σάκκον ὃν ἐνδεδύκει, καὶ ἐξεδύσατο τὰ ἱμάτια 3 

Ἴ om και εν γαισω A | γεισω N* νὰ (γαισ. δὲ) 8 ov ραξον] συν- 
ραϊξον & | μιαναι] pr και & 9 υπερηφανιαν] pr την & 10 αὐτων] 


Ἔ την ὀργήν] cou es Kepadas| αὐτων αποστειίλον THY opyny σου! es Kepadas 
aural dos ev χειρι μου] της Xnpas o dievolnOqv: θραυσον av|rwy δὰ" (om θραυσον 
τος, διενοηθὴν &°*) | ἀνάστημα A 11 om gov 1° &* (hab δὲς.) | η δυ- 
ναστεια] ἢ δεξια &* τη δυναστια Re | Ocos] KS A | εἰ] Ἐσυ A | αφηλπισμ. ἐξ 
12 0 eos] θὲ 8 Os A  βασιλευς A 13 pov] μοι & | κορυφην A 14 παν 
To εθνος] mavros eOvous A | ειδησαι] edevar σε K°-4 | o Geos] +03 NA | εἰ μη 
ov sup ras A@ Χ 1 Kae evyevero] ι ἐγένετο sup ras At 2 πτωσεως] 
+aurns & | ocxov]+aurys & 8 περιειλετο N | σακκον] Ὁ τῆς (s sup litur 
Rl vid) ynpevcews αὐτης & | evdeduxer] evededucer B*> ενεδιδυσκετο A 
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> , πρῶ (3) , a “ ἃ 
της χηρεύσεως αὐτῆς: ᾿Ξπεριεκλύσατο τὸ σῶμα ὕδατι καὶ ἐχρίσατο 
, ess Β a a 
μύρῳ παχεῖ, καὶ διέταξε τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς αὐτῆς καὶ ἐπέθετο 
, cae tee ties ει . 
μίτραν ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἐνεδύσατο τὰ ἱμάτια τῆς εὐφροσύνης αὐτῆς 
ha ¥* > >Vi > * LZ , fod ~ a? ‘ aed ἊΣ 
ἐν αἷς ἐστολίζετο ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς ζωῆς τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς Μανασσῆ: 
. Ά 
4" καὶ ἔλαβεν σανδάλια εἰς τοὺς πόδας αὐτῆς, καὶ περιέθετο τοὺς 
, , 
χλίδωνας καὶ τὰ ψέλια καὶ τοὺς δακτυλίους καὶ τὰ ἐνώτια καὶ 
, ‘ Ν 
πάντα τὸν κόσμον αὐτῆς- (4%) καὶ ἐκαλλωπίσατο σφόδρα εἰς ἀπάντησιν 
> ~ > ~ a ms hed 
5 ὀφθαλμῶν ἀνδρῶν ὅσοι ἂν ἴδωσιν αὐτήν. "καὶ ἔδωκεν τῇ ἅβρᾳ 
+ ὅδ᾽ εξ , We 
αὐτῆς ἀσκοπυτίνην οἴνου καὶ καψάκην ἐλαίου, καὶ πήραν ἐπλήρωσεν 
ταν = 
ἀλφίτων καὶ παλάθης καὶ ἄρτων καθαρῶν, καὶ περιεδίπλωσε πάντα 
iy a Ἑ 
ὁ τὰ ἄγγια αὐτῆς καὶ ἐπέθηκεν αὐτῇ. “καὶ ἐξήλθοσαν ἐπὶ τὴν πύλην 
a r ᾿ Ἄς 7 > “- ἅν Ἅ {ὦ ὁ. t Ἂν 
τῆς πόλεως Βαιτυλουά, καὶ εὕροσαν ἐπεστῶτα ἐπ᾽ αὐτῇ ᾿Οζείαν καὶ 
7 τοὺς πρεσβυτέρους τῆς πόλεως Χάβρειν καὶ Χάρμειν. Tas δὲ ἴδον 
αὐτήν, καὶ ἦν ἠλλοιωμένον τὸ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ τὴν στολὴν μετα- 
βεβληκυῖαν, καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ τῷ κάλλει αὐτῆς ἐπὶ πολὺ σφόδρα, 
> “ κ Cow , 

8 ϑκαὶ εἶπαν αὐτῇ *O θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν δῴη σε εἰς χάριν, καὶ 
᾿ ‘+ > ’΄ 4 > Es tn » ΕΥ Α: a 
τελειώσαι τὰ ἐπιτηδεύματά σου εἰς γαυρίαμα υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ ὕψωμα 

a “ bd 
9 Ἱερουσαλήμ. καὶ προσεκύνησεν τῷ θεῷ, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς 
Ἐπιτάξατε ἀνοῖξαί μοι τὴν πύλην τῆς πόλεως, καὶ ἐξελεύσομαι 
Αι > Β 
εἰς τελείωσιν τῶν λόγων ὧν ἐλαλήσατε μετ᾽ ἐμοῦ: καὶ συνέταξαν 
10 τοῖς νεανίσκοις ἀνοῖξαι αὐτῇ καθότι ἐλάλησαν. "καὶ ἐποίησαν 
οὕτως" "cai ἐξῆλθεν Ἰουδείθ, αὐτὴ καὶ ἡ παιδίσκη αὐτῆς μετ᾽ αὐτῆς" 
> ’ > | ἊΝ cm τ - v hot a , ὧν 
ἀπεσκόπευον δ᾽ αὐτὴν οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως ἕως οὗ κατέβη τὸ ὄρος, 
a τ , 
ar ἕως διῆλθεν τὸν αὐλῶνα καὶ οὐκ οὐκέτι ἐθεώρουν αὐτήν. *™ Kai 
ἐπορεύοντο ἐν τῷ αὐλῶνι εἰς εὐθεῖαν, καὶ συνήντησεν αὐτῇ προ- 
12 φυλακὴ τῶν ᾿Ασσυρίων. “Kal συνέλαβον αὐτὴν καὶ ἐπηρώτησαν 
- a 3 
Τίνων εἶ, καὶ πόθεν ἔρχῃ, καὶ ποῦ πορεύῃ; (5 καὶ εἶπεν Θυγάτηρ εἰμὶ 
“- > t Ἂν τ ΄ A A Ἂ ΑΒΕ Lif “ 
τῶν ἘἜ βραίων, καὶ ἀποδιδράσκω ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, ὅτι μέλλουσιν 


3 om τῆς χηρεύσεως αὐτης ἐὲ | περιεκλυσατο] pr και NA | παχει] x sup 
ras Bab | διεταξε] διεξανε δὲ διεταξεν A | ais] os ἐξ | εστολιξετο] εκοσμειτο 
ἐξ 4 χλιδωνας] ἃ sup ras A@? | απαντησιν] ararnow δὲ ᾿Ξ ΌΤΑ, 5 acko- 
mutiny (-τεινην A)] ασκον τὲ | om και παλαθης & | περιεδιπλωσεν NA | 
αγγεια B2> [αὐτὴν A* (αυτηι Aa vit) 6 εξηλθοσανἾ oc sup ras A* | Βαι- 
τουλουα & | evpay &| εφεστωτα RA | om er KA | Oftay ΒΡ 7 edov 
ΝΑ | ro mpoowroy aurns ἠλλοιωμ. & | στολην]:Ἐ αὐτης & | ᾿μεταβεβληκνιαν 
+aurns Beb™eA | om και 3° A 8 το επιτήδευμα &  Ιὰμ &* Ιλημ Nea 
9 ἐλαλησατε] ατ sup ras A* | ἐλαλησαν] ελαλησεν δα 10 εποιησα! (seq 
ras 1 lit) A  εξηλθον Bé?vid | Τουδειθ] seq ras ut vid in B| om per aurys 
A ὃ] de A? (ε superscr) | ews 2°]+0u A  εθεωρων δὲ εθεωρουσαν (σ sup ras 
Aa A 12 Ἑβραιων) EB, a sup ras A?? 
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δίδοσθαι ὑμῖν εἰς κατάβρωμα. ᾿Ξκἀγὼ ἔρχομαι eis τὸ πρόσωπον 13 
Ολοφέρνου ἀρχιστρατήγου δυνάμεως ὑμῶν τοῦ ἀναγγεῖλαι ῥήματα 
ἀληθείας, καὶ δείξω πρὸ προσώπου αὐτοῦ ὁδὸν καθ᾽ ἣν πορεύσεται 
καὶ κυριεύσει πάσης τῆς ὀρινῆς, καὶ οὐ διαφωνήσει τῶν ἀνδρῶν αὐτοῦ 
Η͂ ᾿ ἐὰν ms a 144 δὲ ©» oe 
σὰρξ pia οὐδὲ πνεῦμα ζωῆς. “as δὲ ἤκουσαν οἱ ἄνδρες τὰ ῥήματα 14 
αὐτῆς, καὶ κατενόησαν τὸ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ ἦν ἐναντίον αὐτῶν 
θαυμάσιον τῷ κάλλει σφόδρα: "kai εἶπαν πρὸς αὐτήν "“Σέσωκας 15 
τὴν ψυχήν σου σπεύσασα καταβῆναι εἰς πρόσωπον τοῦ κυρίου ἡμῶν" 
< -“ , ἜΝ . ‘ > = x. 4 Ψ' -& ~ ΄ , 
καὶ νῦν πρόσελθε ἐπὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, καὶ ἀφ᾽ ἡμῶν προπέμψουσίν 
σε ἕως παραδῶσίν σε εἰς χεῖρας αὐτοῦ. “éay δὲ στῇς ἐναντίον τό 
“ἢ, - AY a = i ψ By 2 , . Ἄ ce “ 
αὐτοῦ, μὴ φοβηθῇς τῇ καρδίᾳ σου, ἀλλὰ ἀνάγγειλον κατὰ τὰ ῥήματά 
. oF , teal ἀχεέδι > Pay ΟΝ . 
σου, καὶ εὖ σε ποιήσει. Kal ἀπέλεξαν ἐξ αὐτῶν ἄνδρας ἕκα- 17 -- 
, a ᾿, δι. 23 Ἢ =~ ἂν t Pmt Soy ΡΝ ἢ 
τόν, καὶ παρέζευξαν αὐτῇ καὶ τῇ ἅβρᾳ αὐτῆς, καὶ ἤγαγον αὐτὰς 
ἐπὶ τὴν σκηνὴν ᾿Ολοφέρνουι "ἢ 
τ , ΦΧ ooh , ς ΜΕ 
παρεμβολῇ, διεβοήθη γὰρ εἰς τὰ σκηνώματα ἡ παρουσία αὐτῆς" 
wy εν πεν ἀμ ᾿ a. 
καὶ ἐλθόντες ἐκύκλουν αὐτὴν ὡς ἱστήκει ἔξω τῆς σκηνῆς Ὃλο- 


\ δι ἣν “ 
καὶ ἐγένετο συνδρομὴ ἐν τῇ 18 


φέρνουν, ἕως προσήγγειλαν αὐτῷ περὶ αὐτῆς. "καὶ ἐθαύμαζον 19 (17-18) 


5. «οἷ ~ Ps E Peet ae! a ν᾿ εὖ ν >. A be aa 
ἐπὶ τῷ κάλλει αὐτῆς, καὶ ἐθαύμαζον τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἀπ᾽ αὐτῆς" 
‘ + σ΄͵ A \ " > a , ΄ 
καὶ εἶπεν ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Τίς καταφρονήσει 
i is hp ‘ A * , 
τοῦ λαοῦ τούτου ὃς ἔχει ἐν ἑαυτῷ γυναῖκας τοιαύτας; ὅτι ov 
a 6 
καλόν ἐστιν ὑπολείπεσθαι ἐξ αὐτῶν ἄνδρα ἕνα, ot ἀφεθέντες 
δυνήσονται κατασοφίσασθαι πᾶσαν τὴν γῆν. “καὶ ἐξῆλθον oi 20 
παρακαθεύδοντες ᾿λλοφέρνῃ καὶ πάντες οἱ θεράποντες αὐτοῦ, 
᾿ς ας ΠῚ > ‘ ͵ 21,3 > , > 
καὶ εἰσήγαγον αὐτὴν eis τὴν σκηνήν. “καὶ ἦν ᾿Ολοφέρνης dva- 21 (το) 
a ¥. τῷ =» t > ~ 3 = r ane > 
παυόμενος ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ ἐν τῷ κωνωπίῳ, ὁ ἦν ἐκ πορ- 
, 5 , , , ΤΕ - 
φύρας καὶ χρυσίου καὶ σμαράγδου καὶ λίθων πολυτελῶν καθυ- 
φασμένων. ““καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῷ περὶ αὐτῆς, καὶ ἐξῆλθεν εἰ: 
μ ᾿ ἤγγ ῷ περ ns, καὶ ἐξῆλθεν εἰς 22 


, 5 , > " , uae ε 
τὸ προσκήνιον, καὶ λαμπάδες ἀργυραῖ προάγουσαι αὐτοῦ. as 23 (175,20) 


δὲ ἦλθεν κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ ᾿ἸΙουδεὶθ καὶ τῶν θεραπόντων 
Ν , Η Η 
αὐτοῦ, ἐθαύμασαν πάντες ἐπὶ τῷ κάλλει τοῦ προσώπου: καὶ 


12 διδοσθαι] διδοναι & 18 τὸ προσωπον] om το ἐξ | ἀαναγγείλαι] απαγ- 
γείλαι SA (λαι sup ras A) | ρηματα sup ras A® (seq ras 1 lit) 14 aurns 
1°] ταυτα & | θαυμασιον] θαυμαστον & θαυμασια A | om τω καλλει ἐξ 15 εἰς 
προσ. Tov κυριου] προς Tov Kv | παραδωσι N παραδωσουσι Ro? παραδω- 
σουσιν A 16 ev] evdn A 17 ἐπελεξαν BbN&2A | Ολοφερνου] pr 
Tou 18 τη παρεμβολὴ] pr racy BA™ENA | εἰστηκει Bad 19 em 
Tw καλλει.. απὸ (sic) αὐτῆς in mgg et sup ras A? (om ἐπι... εθαυμαζον (2°) 
A*) | εἶπαν A | om ov &* (hab 8&4) | om ἐστιν ἐξ | υπολιπείσθαι avépa εξ 
aujrwy eva & εξ αὐτῶ! νπολειπεσθαι avdpa eva A 21 καθυφασμενον & 
23 προσωπου] - αὐτης RA 
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πεσοῦσα ἐπὶ πρόσωπον προσεκύνησεν αὐτῷ, Kal ἤγειραν αὐτὴν B 
ΧΙ τ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ. "Kal εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης Θάρ- 
σησον, γύναι, μὴ φοβηθῇς τῇ καρδίᾳ cov: ὅτι ἐγὼ οὐκ ἐκάκωσα 
ΕΣ “ 
ἄνθρωπον ὅστις ἡρέτικεν δουλεύειν βασιλεῖ Ναβουχοδονοσὸρ πάσης 
ah Δ Στὴ ον a ὦ , 
οτῆς γῆς. “καὶ νῦν 6 dads σου ὁ κατοικῶν τὴν ὀρινήν, εἰ μὴ 
, 
ἐφαύλισάν pe, οὐκ ἂν ἦρα τὸ δόρυ μου ἐπ᾽ αὐτούς, ἀλλὰ αὐτοὶ 
3 ἑαυτοῖς ἐποίησαν ταῦτα. “καὶ νῦν λέγε μοι τίνος ἕνεκεν ἀπέδρας" 
- ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ ἦλθες πρὸς ἡμᾶς: ἥκεις γὰρ εἰς σωτηρίαν" 
θά ΝΣ ar , δ τῆς as ΙΝ ΩΝ 
4“ θάρσει, ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ ζήσῃ καὶ εἰς τὸ λοιπόν: “οὐ γὰρ 
»» a 2 ἐν ¥ 3 “Φ, ΄ ἃ, ΄ ΄ 
ἔστιν ὃς ἀδικήσει σε, ἀλλ᾽ εὖ σε ποιήσει καθὰ γίνεται τοῖς 
- 7 
(4) 5 δούλοις τοῦ κυρίου μου βασιλέως Ναβουχοδονοσόρ. "καὶ εἶπεν 
πρὸς αὐτὸν Ἰουδείθ Δέξαι τὰ ῥήματα τῆς δούλης σου, καὶ λαλη- 
σάτω ἡ παιδίσκη σου κατὰ πρόσωπόν σου, καὶ οὐκ ἀναγγελῶ 
Η 2 , Genes ee eee 
6 peddos τῷ κυρίῳ pov ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. “καὶ ἐὰν κατακολου- 
θήσῃς τοῖς λόγοις τῆς παιδίσκης σου, τελείως πρᾶγμα ποιήσει 
μετὰ σοῦ 6 θεύς, καὶ οὐκ ἀποπεσεῖται 6 κύριός μου τῶν ἐπιτη- 
(5) 7 δευμάτων αὐτοῦ. Τζῇ γὰρ βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ πάσης τῆς 
γῆς καὶ (7 τὸ κράτος αὐτοῦ, ὃς ἀπέστειλέν σε εἰς κατόρθωσιν 
πάσης ψυχῆς, ὅτι οὐ μόνον ἄνθρωποι διὰ σὲ δουλεύουσιν αὐτῷ, 
ay Siar i ας τα ee ne nat ae αν ae ee 
ἀλλὰ καὶ τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ καὶ τὰ κτήνη Kal τὰ πετεινὰ τοῦ 
οὐρανοῦ διὰ τῆς ἰσχύος σου ζήσονται Ναβουχοδονοσὸρ καὶ πάντα 
(6) 8 τὸν οἶκον αὐτοῦ. δἠκούσαμεν γὰρ τὴν σοφίαν σου καὶ τὰ πανουρ- 
γεύματα τῆς ψυχῆς σου, καὶ ἀνηγγέλη πάσῃ τῇ γῇ ὅτι σὺ μόνος 
ἀγαθὸς ἐν πάσῃ βασιλείᾳ καὶ δυνατὸς ἐν ἐπιστήμῃ καὶ θαυμαστὸς 
(7) ο ἐν στρατεύμασιν πολέμου. "καὶ νῦν λόγος ὃν ἐλάλησεν ᾿Αχιὼρ 
ἐν τῇ συνεδρείᾳ cov, ἠκούσαμεν τὰ ῥήματα αὐτοῦ, ὅτι περιεποιή- 
σαντο αὐτὸν οἱ ἄνδρες Βαιτυλουά, καὶ ἀνήγγειλεν αὐτοῖς πάντα 
, 
- τὸ ὅσα ἐξελάλησεν παρὰ σοί. "διό, δέσποτα κύριε, μὴ παρέλθῃς 
(8) τὸν λόγον αὐτοῦ, ἀλλὰ κατάθου αὐτὸν ἐν τῇ καρδίᾳ σου, ‘dre 
, Ra ee ee ee a ee ἊΝ ἡ 
ἐστιν ἀληθής" οὐ γὰρ ἐκδικᾶται τὸ γένος ἡμῶν, οὐ κατισχύει ῥομφαία 
a. ν᾿ τος ay ν᾿ Ape > \ θεὸ >a molt oe 
(9) 11 ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐὰν μὴ ἁμάρτωσιν εἰς τὸν θεὸν αὐτῶν. “kal viv 


ΧΙ 1 μη] pr και & | ἡρετικεν] ἡκεν & ηρετισεν A 2 εἰ μη] εφαυλισαν RA 
Me 0| κατοικων τῆν! op. & | εφαυλισεν A | adda] αλλ ἐξ 3 evexa SA | απε- 
Spacas S| ζηση] pr ζωὴ & 4 ποιησει] ποισει &* (η superscr &}) 
βασιλεωΞ] pr Tou & 7 βασιλευς] pro A | πασης της yns NaBovy. A 
Ναβουχ. 2°] pr em: RoAA 8 ravoupynuara BA | καὶ 2°] pr a Bab(vid)A 
βασιλεια] pr τη A 9 Aoyos]+ σου δὲ" (om ἐξ ἢ pr o RA | συνεδρια 
BeSA | Βαιτουλουα & | εξελαλησεν] ἐλαλησεν δὲ 10 διο] Store δὲ" (διο 


&°4) dn A | ov 2°] ovde ἐξ os A 
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if ‘ ΄ © i , » ν ,᾿ ’ - 
Β ἵνα μὴ γένηται ὁ κύριός μου ἔκβολος καὶ ἄπρακτος, ἐπιπεσεῖται 


6 , 4 , 7A ‘ λ ᾽΄ is ‘ 4 
άνατος ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν, καὶ κατελάβετο αὐτοὺς ἁμάρτημα 
ἐν ᾧ παροργιοῦσιν τὸν θεὸν αὐτῶν, ὁπηνίκα ἂν ποιήσωσιν ἀτο- 
πίαν. "“eémei γὰρ ἐξέλειπεν αὐτοὺς τὰ βρώματα καὶ ἐσπανίσθη 12 (10,11) 
a 4 ἢ , 2 - - ΄ aon ‘ 
πᾶν ὕδωρ, ἐβουλεύσαντο ἐπιβαλεῖν τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν, καὶ 
πάντα ὅσα διεστείλατο αὐτοῖς ὁ θεὸς τοῖς νόμοις αὐτοῦ μὴ φαγεῖν 
διέγνωσαν δαπανῆσαι. ᾿Ξκαὶ τὰς ἀπαρχὰς τοῦ σίτου καὶ τὰς 13 (12) 
δεκάτας τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου, ἁ διεφύλαξαν ἁγιάσαντες τοῖς 
ἱερεῦσιν τοῖς παρεστηκόσιν ἐν ᾿Ἰερουσαλὴμ ἀπέναντι τοῦ προσ- 
᾿ a a ς “- [ἡ ᾽ ~ » 4 3k 
a@rov τοῦ θεοῦ ἡμῶν, κεκρίκασιν ἐξαναλῶσαι, ὧν οὐδὲ ταῖς 
TN χερσὶν! καθῆκεν ἅψασθαι οὐδένα τῶν ἐκ τοῦ λαοῦ. "καὶ ἀπε- 14 
στάλκασιν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι καὶ οἱ ἐκεῖ κατοικοῦντες ἐποίησαν 
ταῦτα, τοὺς μετοικίσαντας αὐτοῖς τὴν ἄφεσιν παρὰ τῆς γερουσίας. 
ἂμ ὦ ἀν» ὦ AN an ὶ , δοθή ῃ 
καὶ ἔσται ὡς ἂν ἀναγγείλῃ αὐτοῖς καὶ ποιήσωσιν, δοθήσονταί 15 
σοι εἰς ὄλεθρον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. “ὅθεν ἐγὼ ἡ δούλη σου τ6 (13) 
ἐπιγνοῦσα ταῦτα πάντα ἀπέδρων ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, καὶ 
ὃν ΄ Zz © = A ~ » δι κὰν ἣν > a 
ἀπέστειλέν pe ὁ θεὸς ποιῆσαι μετὰ σοῦ πράγματα ἐφ᾽ οἷς ἐκστή- 
a con @ ay > oor 74, G , 
σεται πᾶσα ἡ γῆ ὅσοι ἐὰν ἀκούσωσιν αὐτά. 7é6re ἡ δούλη σου 17 (14) 
θεοσεβής ἐστιν, καὶ θεραπεύουσα νυκτὸς καὶ ἡμέρας τὸν θεὸν 
τοῦ οὐρανοῦ! καὶ νῦν μενῶ παρὰ σοί, κύριέ μου, καὶ ἐξελεύ- 
cera ἡ δούλη σου κατὰ νύκτα εἰς τὴν φάραγγα καὶ προσεύξομαι 
‘ ‘ 6 ¥ (1 8) ὦ beg ce > - A ΄ > a 
πρὸς Tov θεόν, (155) καὶ ἐρεῖ μοι πότε ἐποίησαν τὰ ἁμαρτήματα av- (93) 
a eal edOo00 , . > , ‘ ΄ 
τῶν. “xal ἐλθοῦσα προσανοίσω σοι, καὶ ἐξελεύσῃ σὺν πάσῃ τ8 
τῇ δυνάμει σου, καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεταί σοι ἐξ αὐτῶν. 
kal ἄξω σε διὰ μέσου τῆς Ἰουδαίας ἕως τοῦ ἐλθεῖν ἀπέναντι 19 
5 , + oe wae ΣΉ ΣΣ ΜΕ . 
Ἱερουσαλήμ, καὶ θήσω τὸν δίφρον σου ἐν μέσῳ αὐτῆς, καὶ 
2 > ‘ « , a > -- LA ἢ > a 
ἄξεις αὐτοὺς ws πρόβατα ois οὐκ ἔστιν ποιμήν, καὶ οὐ γρύξει 
κύων τῇ γλώσσῃ αὐτοῦ ἀπέναντί σου" (ὅτι ταῦτα ἐλαλήθη μοι (16) 
y , , . 2 Gpieas 2 , > 
κατὰ πρόγνωσίν μου καὶ ἀπηγγέλη pot, “Kat ἀπεστάλην avay- (7) 
γεῖλαί σοι. Ξο Καὶ ἤρεσαν οἱ λόγοι αὐτῆς ἐναντίον ᾿Ολοφέρνου 20 (18) 
καὶ ἐναντίον πάντων τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ 
eS , ΡΝ ..»Ἀἢ 2102. ἡ , , κα αὶ 
τῇ σοφίᾳ αὐτῆς καὶ εἶπαν “' Οὐκ ἔστιν τοιαύτη γυνὴ ἀπ᾽ ἄκρου 5: (19) 
“᾿ς ὦ ae 7 , ἢ ἢ : ma 
ἕως ἄκρου τῆς γῆς, ἐν καλῷ προσώπῳ καὶ συνέσει λόγων. 7 Kat 22 (20) 
RA 11 επιπεσειται] pr καὶ Balme)&oa pr καὶ A | προσωπου RA | κατελαβετο] 
καταλαβοι A | εν τω &* (εν ὦ ἐξ ς.8)  παροργιουσι τὲ | αν] ἐεαν SA 12 om yap 
A  εξελειπεν] εξελιπεν BPN παρεξελειπεν A | βρωματα]- αυτων A | κτησιν &* 
(κτηνεσιν δ 5.8) 13 dexara A®* (s superscr A!) | oma A | ovde] ovd ev A | ee 


xepow|lexciditfolin® 1δανῆεαν αὶ 17εὲερει] αναγγελει A 19 [71] cov 
ort Taura ἐλαλὴ sup ras Bab | μοι ταυτα ehadnOyn A | απηγγελη] ανηγγελη A 
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εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης Εὖ ἐποίησεν ὁ θεὸς ἀποστείλας σε 
ἔμπροσθεν τοῦ λαοῦ, τοῦ γενηθῆναι ἐν χερσὶν ἡμῶν κράτος" ἐν 
(21) 23 δὲ τοῖς φαυλίσασι τὸν κύριόν μου ἀπώλεια. "Ξκαὶ νῦν ἀστεία 
εἶ σὺ ἐν τῷ εἴδει σου καὶ ἀγαθὴ ἐν τοῖς λόγοις σου" ὅτι ἐὰν 
ποιήσῃ καθὰ ἐλάλησας, ὁ θεός σου ἔσται μοῦ θεός, καὶ σὺ 
ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως καθήσῃ, καὶ ἔσῃ ὀνομαστὴ 
1 παρὰ πᾶσαν τὴν γῆν. ‘Kal ἐκέλευσεν εἰσαγαγεῖν αὐτὴν οὗ 
ἐτίθετο τὰ ἀργυρώματα αὐτοῦ, καὶ συνέταξεν καταστρῶσαι αὐτῇ ἀπὸ 


ix) 


mo 1 a an eee Re nk ΔΕ 
τῶν ὀψοποιημάτων αὐτοῦ καὶ τοῦ οἴνου αὐτοῦ πίνειν. “καὶ εἶπεν 
> a e ; > 

Ἰουδείθ Od φάγομαι ἐξ αὐτῶν, iva μὴ γένηται σκάνδαλον, ἀλλ᾽ ἐκ 
΄ > τὰ 4 
τῶν ἠκολουθηκότων μοι xopyynOnoera. 3καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν 


ω 


᾿ολοφέρνης Ἐὰν δὲ ἐκλίπῃ τὰ μετὰ σοῦ ὄντα, πόθεν ἐξοίσομέν 
σοι δοῦναι ὅμοια αὐτοῖς; οὐ γάρ ἐστιν μεθ᾽ ἡμῶν ἐκ τοῦ ἔθνους 
(4) 4 σου. “καὶ εἶπεν Ἰουδεὶθ πρὸς αὐτόν Ζῇ ἡ ψυχή σου, κύριέ μου, 
ΑΗ ἘῸΝ 9» δ τ aie 
ὅτι ov δαπανήσει ἡ δούλη σου Ta ὄντα μετ᾽ ἐμοῦ ἕως ἂν ποιήσῃ ἐν 
j be , ΠΗ ΝΕ ΘΕ" , 
5 χειρί μου ἃ ἐβουλεύσατο. "καὶ ἠγάγοσαν αὐτὴν οἱ θεράποντες 
; > ae , ΝΡ 5 , 5 
Ολοφέρνου εἰς τὴν σκηνήν, καὶ ὕπνωσεν μέχρι μεσούσης τῆς 
(5) 6 νυκτός: καὶ ἀνέστη πρὸς τὴν ἑωθινὴν φυλακήν, “καὶ ἀπέστειλεν 
πρὸς ᾿Ολοφέρνην λέγουσα ᾿Ἐπιταξάτω δὴ ὁ κύριός μου ἐᾶσαι 
(6) 7 τὴν δούλην σου ἐπὶ προσευχὴν ἐξελθεῖν. 17καὶ προσέταξεν ’OXo- 
a ~ , \ , ἊΜ ἢ Ε 
φέρνης τοῖς σωματοφύλαξιν μὴ διακωλύειν αὐτήν. καὶ παρέμεινεν 
(7) ἐν τῇ παρεμβολῇ ἡμέρας τρεῖς: nai ἐξεπορεύετο κατὰ νύκτα 
εἰς τὴν φάραγγα Βαιτυλουά, καὶ ἐβαπτίζετο ἐν τῇ παρεμβολῇ 
ς τὴ payy » καὶ ἐ ἐν τῇ παρεμβολῇ 


(8) 8 ἐπὶ τῆς πηγῆς τοῦ ὕδατος. ὃ 


καὶ ὡς ἀνέβη, ἐδέετα τοῦ κυρίου 

θεοῦ Ἰσραὴλ κατευθῦναι τὴν ὁδὸν αὐτῆς εἰς ἀνάστημα τῶν υἱῶν 

(9) οτοῦ λαοῦ αὐτοῦ. καὶ εἰσπορευομένη καθαρὰ παρέμενεν τῇ 

σκηνῇ, μέχρι οὗ προσηνέγκατο τὴν τροφὴν αὐτῆς πρὸς ἑσπέ- 

(10) 10 ραν. Kal ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐποίησεν 

᾿Ολοφέρνης πότον τοῖς δούλοις αὐτοῦ μόνοις, καὶ οὐκ ἐκάλεσεν 

τι εἰς τὴν χρῆσιν οὐδένα τῶν πρὸς ταῖς χρείαις. “Kal εἶπεν 

Βαγώᾳ τῷ εὐνούχῳ, ὃς ἦν ἐφεστηκὼς ἐπὶ πάντων τῶν αὐτοῦ 

Πεῖσον δὴ πορευθεὶς τὴν γυναῖκα τὴν Ἔβραίαν ἥ ἐστιν παρὰ 

σοὶ τοῦ ἐλθεῖν πρὸς ἡμᾶς καὶ φαγεῖν καὶ πιεῖν μεθ᾽ ἡμῶν. 

23 ποιηση] ποιήσεις A | εν! οἰκω B* ev οἰἰκω ΒΡ (ν"4)  βασίλεως Ναβ. A 

XII 1 αὑτη] αὐτὴ! A | rwew] mew A 2 αλλ] adda A 3 om δε A | 

exheern A | ova μετα cov ΒΊΑ | εξοισομεν] εξομεν A | ομοια] pr ra A | εθ- 

vous] yevous A 4 ronon]+Ks A δ τῆς vuxros] om τῆς A | προς] 

περι A 6 εξελθεῖ! ert προσευχην A 8 ws] ews A | edero A [τοὺ 

κυριου] om Tov A 9 καθαρα] καθα A| τὴ σκηνὴ] pr ev A | μέχρις 
Be | τροφην] τρυφην A 10 χρησιν] κλησιν A 
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[:] 


Ν τ , ἐν a : 
i800 γὰρ αἰσχρὸν τῷ προσώπῳ ἡμῶν εἰ γυναῖκα τοιαύτην x2 (11) 
, , A 
παρήσομεν οὐχ ὁμιλήσαντες avr] ὅτι ἐὰν ταύτην μὴ ἐπισπασώ- 
μεθα, καταγελάσεται ἡμῶν. "3καὶ ἐξῆλθεν Βαγώας ἀπὸ προσώπου 13 (12) 
> a 
Ολοφέρνου, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν καὶ εἶπεν Μὴ ὀκνησάτω 
' , x ἣν A 5 a Ἂν 4 ia ‘ 
δὴ ἡ παιδίσκη ἡ καλὴ αὕτη ἐλθοῦσα πρὸς τὸν κύριόν μου δοξα- 
σθῆναι κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ πίεσαι μεθ᾽ ἡμῶν εἰς εὐφρο- 
Ld by a ‘ - 2 n> ψ Ed © , , 
σύνην οἶνον, καὶ γενηθῆναι ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ὡς θυγάτηρ μία 
r a > 4 , 
τῶν υἱῶν ᾿Ασσοὺρ αἱ παρεστήκασιν ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσόρ. 
> n an 
kal εἶπεν πρὸς αὐτὸν ᾿Ιουδείθ Kal ris εἰμι ἐγὼ ἀντεροῦσα τῷ 14 (13,14) 
͵ Pa cp a ὃ "» 2 “ LJ 6 λ “ ᾽ a 2 a 
κυρίῳ pov; ὅτι πᾶν ὃ ἔσται ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ ἀρεστὸν 
σπεύσασα ποιήσω, καὶ ἔσται τοῦτό μοι ἀγαλλίαμα ἕως ἡμέρας 
θανάτου μου. "Ξκαὶ διαναστᾶσα ἐκοσμήθη τῷ ἱματισμῷ καὶ παντὶ 15 
lod , - , 3 x ἢλθ c ὃδ Ur ( bod ΟΣ ἃ 
τῷ κόσμῳ τῷ γυναικείῳ: καὶ προῆλθεν ἡ δούλη αὐτῆς καὶ ἔστρωσεν 
αὐτῇ κατέναντι ᾽Ολοφέρνου χαμαὶ τὰ κώδια, ἃ ἔλαβεν παρὰ Βαγώου εἰς 
τὴν καθημερινὴν δίαιταν αὐτῆς εἰς τὸ ἐσθίειν κατακλινομένην ἐπ᾽ αὐτῶν. 
16 καὶ εἰσελθοῦσα ἀνέπεσεν ᾿Ἰουδείθ, “nai ἐξέστη ἡ καρδία Ολο- 16 
φέρνου ἐπ᾽ αὐτήν, ἐσαλεύθη ἡ ψυχὴ αὐτοῦ: καὶ ἦν κατεπίθυμος 
ξ ane Η x 
σφόδρα τοῦ συγγενέσθαι per’ αὐτῆς, καὶ ἐτήρει καιρὸν τοῦ ἀπατῆσαι 
ex iA > 
αὐτὴν ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας εἶδεν αὐτήν. "7καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης 17 
Tlie δὴ καὶ γενήθητι μεθ᾽ ἡμῶν εἰς εὐφροσύνην. "δκαὶ εἶπεν Ἰου- 18 
ὃ ν , ΄ ’ὔ Γ 2 a + - > > ν rd 
εἰθ Πίομαι δή, κύριε, ὅτι ἐμεγαλύνθη τὸ (Hv μου ἐν ἐμοὶ σήμερον 
παρὰ πάσας τὰς ἡμέρας τῆς γενέσεώς μου. “Kal λαβοῦσα ἔφαγεν 19 
. ἢ ὑτοῦ ἃ ὑτοί τὰ Paice, aah ante δ 
kal ἔπιεν κατέναντι αὐτοῦ ἃ ἡτοίμασεν ἡ δούλη αὐτῆς. Kal ηὐ- 20 
> > n + 
φράνθη ᾿Ολοφέρνης ἀπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἔπιεν οἶνον πολὺν σφόδρα ὅσον 
οὐκ ἔπιεν πώποτε ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἀφ᾽ οὗ ἐγεννήθη. "Os δὲ τ XI 
ὀψία ἐγένετο, ἐσπούδασαν οἱ δοῦλοι αὐτοῦ ἀναλύειν: καὶ Βαγώας 
‘ \ Ww, Ε > , A ~ 
συνέκλεισεν τὴν σκηνὴν ἔξωθεν, καὶ ἀπέκλεισεν τοὺς παρεστῶ- 
τας ἐκ προσώπου τοῦ κυρίου αὐτοῦ, καὶ ἀπῴχοντο εἰς τὰς κοίτας 
@hoav γὰρ πάντες κεκοπωμένοι διὰ τὸ ἐπὶ πλεῖον yeyo- (2) 
νέναι τὸν πότον. “ὑπελείφθη δὲ Ἰουδεὶθ μόνη ἐν τῇ σκηνῇ, 2 (3) 


αὐτῶν" 
Φ καὶ ᾿Ολοφέρνης προπεπτωκὼς ἐπὶ τὴν κλίνην ἑαυτοῦ: ἦν γὰρ (4) 


A 18 Bayws Αἴ (a 2° superscr A!) | πίεσαι] πιεῖ! A | ν μεθ υμων (sic) εἰς 


εὐυφροσυνη in mgg et sup ras Δ (om ets εὐῴροσυνην A*) 14 μοι Trovro 
A | nuepa A | om μου 2° A 15 avacraga A | om και παντι Tw κοσμω 
A | yuvaiw A | προσηλθεν A | κατεναντι] evavtiov A | κωδια] post « ras 1 
lit (A vel a) Ba? | edaBov A 16 εἐσαλευθη] pr και A| συνγενεσθαι A 
17 μεθ] θ sup ras Al 19 ἐπιεν και εφαγεν A 20 επιεν 2°] m sup 
ras Al | om πώποτε ev nu. pia A XIII 1 & προσωποὺ του κυριου sup 
ras Bltab 20m ev τή σκηνὴ A | ere τὴν sup ras Bab 
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τ “ » ν᾿ a ’ y= 
(5) 3 περικεχυμένος αὐτῷ ὁ οἶνος. “καὶ εἶπεν Ἰουδεὶθ τῇ δούλῃ αὐτῆς B 
Α Ἑ x 5 as aes 
- στῆναι ἔξω τοῦ κοιτῶνος αὐτῆς καὶ ἐπιτηρεῖν τὴν ἔξοδον αὐτῆς 
‘ ἣ 
καθάπερ καθ᾽ ἡμέραν, ἐξελεύσεσθαι. γὰρ ἔφη ἐπὶ τὴν προσευχὴν 
ὑτῆς" καὶ τῷ Βαγώᾳ ἐλάλ a τὰ ῥήματα ταῦτα. “καὶ 
4 αὐτῆς καὶ τῷ Βαγώᾳ ἐλάλησεν κατὰ τὰ phy ᾿ 
ee 
ἀπήλθοσαν πάντες ἐκ προσώπου, καὶ οὐδεὶς κατελείφθη ἐν τῷ 
A 2 A ὙΠ 
(6) κοιτῶνι ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου- “Kal στᾶσα ᾿Ιουδεὶθ παρὰ τὴν 
a ἡ a a ¢ 
(7) κλίνην αὐτοῦ εἶπεν ἐν τῇ καρδίᾳ ἑαυτῆς “) Κύριε ὁ θεὸς πάσης 
δυνάμεως, ἐπίβλεψον ἐν τῇ ὥρᾳ ταύτῃ ἐπὶ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν 
ee > Cain anes eS , Ξ 
5 pou, εἰς ὕψωμα ᾿ἸΙερουσαλήμ' 5ὅτι νῦν καιρὸς ἀντιλαβέσθαι τῆς 
x , . 
κληρονομίας gov καὶ ποιῆσαι τὸ ἐπιτήδευμά pov εἰς Opadpa 
(8) 6 ἐχθρῶν οἱ ἐπανέστησαν ἡμῖν. “καὶ προσελθοῦσα τῷ κανόνι τῆς 
ἐχθρῶν οἱ ἐπανέστησαν ἡμῖν. “καὶ πρ é τῆ 
᾿ Ξ > 
κλίνης ὃς ἦν πρὸς κεφαλῆς ᾿λοφέρνου καθεῖλεν τὸν ἀκινάκην 
Lae Ἂν ἘΣ 4 g 
(9) 7 αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, ‘kai ἐγγίσασα τῆς κλίνης ἐδράξατο τῆς κόμης 
- a a 5 
τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν Κραταίωσόν με, 6 θεὸς Ἰσραήλ, ἐν 
Sars , Bi 5% τι ἃ , ἈΠ ταν ie 
(19) 8 τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. ϑκαὶ ἐπάταξεν εἰς τὸν τράχηλον αὐτοῦ δὶς ἐν 
Ξ , Ν 2 
ο τῇ ἰσχύι αὐτῆς, Kat ἀφεῖλεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, 9xai ἀπεκύλισε 
τὸ σῶμα αὐτοῦ "ἀπὸ τῆς στρωμνῆς, καὶ ἀφεῖλε τὸ κωνώπιον §N 
(1) ἀπὸ τῶν στύλων" “Kal μετ᾽ ὀλίγον ἐξῆλθεν καὶ παρέδωκεν τῇ 
το ἅβρᾳ αὐτῆς τὴν κεφαλὴν Ολοφέρνου, "καὶ ἐνέβαλεν αὐτὴν εἰς 
(2) τὴν πήραν τῶν βρωμάτων αὐτῆς" “Kai ἐξῆλθον αἱ δύο ἅμα κατὰ 
τὸν ἐθισμὸν αὐτῶν. καὶ διελθοῦσαι τὴν παρεμβολὴν ἐκύκλωσαν 
4 , » ξὰ ν ᾿ la * 
τὴν φάραγγα ἐκείνην, καὶ προσανέβησαν τὸ ὄρος Βαιτυλουά, καὶ 
(13) a: ἤλθοσαν πρὸς τὰς πύλας αὐτῆς. "Kal εἶπεν Ἰουδεὶθ μακρό- 
θεν τοῖς φυλάσσουσιν ἐπὶ τῶν πυλῶν ᾿Ανοίξατε, ἀνοίξατε δὴ τὴν 
, δ suav ὃ beds ἃ θεὸς tua 5 nine: 
πύλην" με μων ὁ εος O εος ημων ποιῆσαι ετι ἰσχυν εν 
Ἰσραὴλ καὶ κράτος κατὰ τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν, καθὰ καὶ σήμερον 
vet io ΒΕ cow 4 es eel > 
(14) 12 ἐποίησεν. “kal ἐγένετο ὡς ἤκουσαν of ἄνδρες τῆς πόλεως ad- 
τῆς τὴν φωνὴν αὐτῆς, ἐσπούδασαν τοῦ καταβῆναι ἐπὶ τὴν πύλην 
τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ συνεκάλεσαν τοὺς πρεσβυτέρους τῆς 
(15) 13 πόλεως. ᾿Ξ3Ξκαὶ συνέδραμον πάντες ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου 


col a > ~ a κ“ 
αὐτῶν, ὅτι παράδοξον ἦν αὐτοῖς τοῦ ἐλθεῖν αὐτήν, καὶ ἤνοιξαν 


4 προσωπου]7- αὐτῆς A | eavrns] αὐτῆς A | om ev 3° A 5 θραυσμα A NA 

6 axewaxny B*A (axw. BY) 7 0 Geos] pr κε A 8 επαταξεν] a 1° 
sup ras A4 αὑτοῦ 2°]+am αὐτου A 9 τηστρωμνης A  αφειλεν A | τὸν 
κωνωπιον A | μεθ B* (μετ BP) 10 αὐτων»] Ἐ ἐπι τὴν mpocevyny RA | 
φαραγγαν A | το opos] προς &* (το op. SN) | Βαιτουλουα & | \Oocav] ηλθον 
Ν 11 ανοιξ. dy ανοιξ. A | om ἥμων 3° BXA 12 om aur7s 1° 8 | 
του xaraB.] om τον & 13 om αὐτων BabA | rou ελθειν] ro edd. 
Baby. A 
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Β τὴν πύλην καὶ ἀπεδέξαντο αὐτάς: “dWavres πῦρ εἰς φαῦσιν (6) 
περιεκύκλωσαν αὐτάς. "ἡ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς φωνῇ μεγάλῃ 14 (17) 
Αἰνεῖτε τὸν θεόν, αἰνεῖτε" αἰνεῖτε τὸν θεὸν ὃς “Θοὺκ ἀπέστησεν (:8) 
τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ οἴκου Ἰσραήλ, ἀλλ᾽ ἔθραυσε τοὺς ἐχθροὺς 
ἡμῶν διὰ χειρός μου ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. "δκαὶ προελοῦσα τὴν 15 (19) 
κεφαλὴν ἐκ τῆς πήρας ἔδειξεν καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ιδοὺ ἡ κεφαλὴ 
᾿᾽ολοφέρνου ἀρχιστρατήγου δυνάμεως ᾿Ασσούρ, καὶ ἰδοὺ τὸ κωνώ- 
πίον ἐν ᾧ κατέκειτο ἐν ταῖς μέθαις αὐτοῦ καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν 
ὁ κύριος ἐν χειρὶ θηλείας. "“καὶ ζῇ Κύριος ὃς διεφύλρξέν pe ἐν 16 (20) 
τῇ ὁδῷ μου ἣ ἐπορεύθην, ὅτι ἠπάτησεν αὐτὸν τὸ πρόσωπόν μου 
εἰς ἀπώλειαν αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐποίησεν ἁμάρτημα μετ᾽ ἐμοῦ εἰς 
μίασμα καὶ αἰσχύνην. “kal ἐξέστη πᾶς ὁ λαὸς σφόδρα, καὶ 17 (22) 

ca , r od OF . 12 
κύψαντες προσεκύνησαν τῷ θεῷ καὶ εἶπαν ὁμοθυμαδόν Εὐλογητὸς 
ae , a ee ~ ‘ 
εἶ ὁ θεὸς ἡμῶν ὁ ἐξουδενώσας ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ σήμερον τοὺς 
ἐχθροὺς τοῦ λαοῦ σου. "Ξκαὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Οζείας Ἑὐλογητὴ σύ, 18 (23) 

, πα ον ν᾿ ΣΝ Ν a ἌΝ, 

θυγάτηρ, τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ παρὰ πάσας τὰς γυναῖκας τὰς ἐπὶ 

τῆς γῆς, Kai εὐλογημένος Κύριος ὁ θεὸς ὃς ἔκτισεν τοὺς οὐρα- (4) 

νοὺς καὶ τὴν γῆν, ὃς κατεύθυνέν σε εἰς τραῦμα κεφαλῆς ἄρχοντος 

7] ᾽ Χ' 

Andy hud 19%, > > , 5 hari an δί : 

ἐχθρῶν ἡμῶν" 9dr. οὐκ ἀποστήσεται ἡ ἐλπίς σου ἀπὸ καρδίας το (25) 

ἀνθρώπων μνημονευόντων ἰσχὺν θεοῦ ἕως αἰῶνος. "ὁ καὶ ποιήσαι 20 

σοι αὐτὰ ὁ θεὸς εἰς ὕψος αἰώνιον, τοῦ ἐπισκέψασθαί σε ἐν 

ἀγαθοῖς, ἀνθ᾽ ὃν οὐκ ἐφείσω τῆς ψυχῆς σου διὰ τὴν ταπείνωσιν 

τοῦ γένους ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐπεξῆλθες πτώματι ἡμῶν, ἐπ᾽ εὐθεῖαν 

πορευθεῖσα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἡμῶν. “25 καὶ εἶπαν πᾶς ὁ λαός (6) 

Γένοιτο, γένοιτο. 

"Kal εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿ἸΙουδείθ ᾿Ακούσατε δή μου, ἀδελφοί, 1 XIV 
καὶ λαβόντες τὴν κεφαλὴν ταύτην κρεμάσατε αὐτὴν ἐπὶ τῆς ἐπάλξεως 
a , eon ee κα coy ΠΝ , Ἢ 
τοῦ τείχους ὑμῶν. “καὶ ἔσται ἡνίκα ἐὰν διαφαύσῃ ὁ ὄρθρος καὶ : 
ἐξέλθῃ ὁ ἥλιος ἐπὶ τὴν γῆν, ἀναλήμψεσθε ἕκαστος τὰ σκεύη τὰ 
a τὰν. A 59 t a ψ ἐπ - ᾿᾿ Ἂν 
πολεμικὰ ὑμῶν καὶ ἐξελεύσεσθε πᾶς ἀνὴρ ἰσχύων ἔξω τῆς πόλεως, 


ΔΑ 18 απεδεξαντο] επεδεξαντο Bab acedet. & υπεδεξ. A | apavres] pr και 
Sea A | mup sup ras Bavid 14 θεον (bis)] kv A | om awere αἰνεῖτε 
τον θεον & | os] ort A | αλλ] ras aliq inferius B* | εθραυσεν RA 15 κωνω- 
mov] -+avrov A 16 Kupios] pr o A | απωλιαν B*2 (vid) (ᾳπωλειαν BPSA) 
17 εἰπανἹ] a sup ras A* | om εἰ 8 | εξουθενωσας & 18 Ofias BP | evdo- 
γητη] evroynuelvy A | ov] pr εἰ A | θεο57-Ἐ σου & | os 1°] 0 A | om os 29 δὲ" 
(superscr 81°) | κεφαλης RA] κεφαλην B| om nuwy A 20 om σοι & | 
αλλ] adda & | ἐπεξηλθες] s sup ras A! | πτωματι] pr rw NA | ropevOeca er 
evdecay & | εἰπεν δ | om yevorro 2° A XIV 1 vpwr)] ημων & 2 εανἹ 
av & | διαφαυση o o sup litur δὰ} (ν]4)} εξελευσεσθε] εξελευσεται A 
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. ὩΣ 
καὶ δώσετε ἀρχηγὸν εἰς αὐτούς, ὡς καταβαίνοντες ἐπὶ τὸ πεδίον εἰς Β 


3 τὴν προφυλακὴν υἱῶν ᾿Ασσούρ- καὶ οὐ καταβήσεσθε. 35καὶ ἀναλα- 

βόντες οὗτοι τὰς πανοπλίας αὐτῶν πορεύσονται εἰς τὴν παρεμβολὴν 

(4) αὐτῶν καὶ ἐγεροῦσι τοὺς στρατηγοὺς τῆς δυνάμεως ᾿Ασσούρ' kal 
συνδραμοῦνται ἐπὶ τὴν σκηνὴν Ολοφέρνου, καὶ ody εὑρήσουσιν 

αὐτόν: καὶ ἐπιπεσεῖται ἐπ᾽ αὐτοὺς φόβος, καὶ φεύξονται ἀπὸ προσ- 

(5) 4 ὦπου ὑμῶν. “καὶ ἐπακολουθήσαντες ὑμεῖς καὶ πάντες οἱ κατοι- 

κοῦντες πᾶν ὅριον Ἰσραὴλ καταστρώσατε αὐτοὺς ἐν ταῖς ὁδοῖς 

XIII) (275,28) 5 αὐτῶν. "πρὸ δὲ τοῦ ποιῆσαι ταῦτα καλέσατέ μοι ᾿Αχιὼρ τὸν 
᾿Αμμανείτην, ἵνα ἰδὼν ἐπιγνοῖ τὸν ἐκφαυλίσαντα τὸν οἶκον τοῦ 


a 


Ἰσραήλ, καὶ αὐτὸν ὡς εἰς θάνατον ἀποστείλαντα εἰς ἡμᾶς. “Καὶ 
(09) ἐκάλεσαν τὸν ᾿Αχιὼρ ἐκ τοῦ οἴκου ᾿Οζεία" as δὲ ἦλθεν καὶ ἴδεν 
τὴν κεφαλὴν ᾿Ολοφέρνου ἐν χειρὶ ἀνδρὸς ἑνὸς ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 
τοῦ λαοῦ, ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον, καὶ ἐξελύθη τὸ πνεῦμα αὐτοῦ. 
(30) 77@s δὲ ἀνέλαβον αὐτόν, προσέπεσεν τοῖς ποσὶν Ἰουδεὶθ καὶ 
(31) προσεκύνησεν τῷ προσώπῳ αὐτῆς καὶ εἶπεν (3) Εὐλογημένη σὺ 


> ‘ τὰ > [ἢ ς > yo», σ > ,ὔ 
ἐν παντὶ σκηνώματι Ἰούδα καὶ ἐν παντὶ ἔθνει, οἵτινες ἀκού- 


| 
© 


. ἂν ,’ , ἧς, ἂν τς ὡς 4 ὶ 
σαντες TO ὄνομα σου ταραχθήσονται. και νυν ἀνάγγειλόν μοι 
“ ἄν ον, > ae , ν᾿. κα an 
oga εποιῆσας εν Tals ἡμέραις TavTats. και ἀπήγγειλεν αὐτῷ 


> A is 5 
Ἰουδεὶθ ἐν μέσῳ τοῦ λαοῦ πάντα ὅσα ἦν πεποιηκυῖα, ἀφ᾽ ἧς 


Ὁ 


ἡμέρας ἐξῆλθεν ἕως οὗ ἔλάλει αὐτοῖς. 9ὡς δὲ ἐπαύσατο λαλοῦσα, 
ἠλάλαξεν ὁ λαὸς φωνῇ μεγάλῃ καὶ ἔδωκεν φωνὴν εὐφρόσυνον 
(XIV) (6) 10 ἐν τῇ πόλει αὐτῶν. "οἰδὼν δὲ ᾿Αχιὼρ πάντα ὅσα ἐποίησεν 6 
θεὸς τοῦ Ἰσραήλ, ἐπίστευσεν τῷ θεῷ σφόδρα, καὶ περιετέμετο 

τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ, καὶ προσετέθη πρὸς τὸν οἶκον 

(7) 1 Ἰσραὴλ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. Hyika δὲ ὁ ὄρθρος ἀνέβη, 

καὶ ἐκρέμασαν τὴν κεφαλὴν ᾿Ολοφέρνου ἐκ τοῦ τείχους, καὶ ἀνέ- 

λαβεν πᾶς ἀνὴρ ᾿Ισραὴλ τὰ ὅπλα αὐτοῦ καὶ ἐξήλθοσαν κατὰ 

(8-12) 12 σπείρας ἐπὶ τὰς ἀναβάσεις. “oi δὲ υἱοὶ ᾿Ασσοὺρ ὡς ἴδον αὐτούς, 
διέπεμψαν ἐπὶ τοὺς ἡγουμένους αὐτῶν: οἱ δὲ ἦλθον ἐπὶ τοὺς 

13 στρατηγοὺς καὶ χιλιάρχους καὶ ἐπὶ πάντα ἄρχοντα αὐτῶν. "3καὶ 


2 ἀρχηγον εἰς αὐτοὺς] avrous| apyny &* εἰς aur. ἀρχὴν SN! εἰς αὖτ. 


ἀρχηγον No 3 ovro] αὐτοι & | ras παρεμβολας A | εγερουσι 
BSA | om υμων & 4 καταστρωσετε & 5 επίγνω SA | εκφαυ- 
λισαντα] a 1° sup ras B>| του Iopand] om του A 6 exadecev & | 
Οἷα B> Ofeou & | εἰδεν RA 7 avedkaBev A | συ] ev A* (ε improb A) 
8 εξηλθες ἐξ" (εξηλθεν RA) 9 ευφροσννης A 10 pos] εἰς RA 
11 0 opApos} om o A | om και 1° A | om Ἰσραὴλ SA | σπειραν A | avaBaces] 
Ἔτου opouvs Babimg) XA 12 εἰδον SA | Tous ctpar.] om τοὺς Bab& 


809 


RA 


XIV 14 IOYAEIO 


B παρεγένοντο ἐπὶ τὴν σκηνὴν Ολοφέρνου, καὶ εἶπαν τῷ ὄντι ἐπὶ 
πάντων τῶν αὐτοῦ "Eyepov δὴ τὸν κύριον ἡμῶν, ὅτι ἐτόλμησαν 
οἱ δοῦλοι καταβαίνειν ἐφ᾽ ἡμᾶς εἰς πόλεμον, ἵνα ἐξολεθρευθῶσιν 
εἰς τέλος. “kal εἰσῆλθεν Βαγώας καὶ ἔκρουσε τὴν αὐλαίαν τῆς 14 (13) 
σκηνῆς" ὑπενοεῖτο γὰρ καθεύδειν αὐτὸν μετὰ ᾿Ιουδείθ. Sa δ᾽ οὐ- 15 (14) 
θεὶς ἐπήκουσεν, διαστείλας εἰσῆλθεν εἰς τὸν κοιτῶνα, καὶ εὗρεν 
αὐτὸν ἐπὶ τῆς χελωνίδος ἐριμμένον νεκρόν, καὶ ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ 
ἀφήρητο dm’ αὐτοῦ. kal ἐβόησεν φωνῇ μεγάλῃ μετὰ κλαυθμοῦ 16 
καὶ στεναγμοῦ καὶ βοῆς ἰσχυρᾶς, καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. 
kai εἰσῆλθεν εἰς τὴν σκηνὴν οὗ ἦν ᾿Ιουδεὶθ καταλύουσα, καὶ 17 (15) 
οὐχ εὗρεν αὐτήν" καὶ ἐξεπήδησεν εἰς τὸν λαὸν “Θ κράζων "5 Ἢθέ- 18 (16) 
τησαν οἱ δοῦλοι, ἐποίησεν αἰσχύνην μία γυνὴ τῶν Ἔβραίων εἰς ᾿ 
τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως Ναβουχοδονοσόρ' ὅτι ἰδοὺ ᾿Ολοφέρνης 

, 4 κ τ τὰς 3. ὃ ὁ. 5 19 “ so ν᾿ 

χαμαί, καὶ ἡ κεφαλὴ οὐκ ἔστιν ἐπ᾿ αὐτῷ. “as δὲ ἤκουσαν τὰ 19 (17) 
ῥήματα οἱ ἄρχοντες τῆς δυνάμεως ᾿Ασσούρ, τοὺς χιτῶνας αὐτῶν 
διέρρηξαν, καὶ ἐταράχθη αὐτῶν ἡ ψυχὴ σφόδρα, “Kai ἐγένετο (8) 
αὐτῶν κραυγὴ καὶ βοὴ μεγάλη σφόδρα ἐν μέσῳ τῆς παρεμβο- 
λῆς. ‘Kat ὡς ἤκουσαν οἱ ἐν τοῖς σκηνώμασιν ὄντες, ἐξέ- τ (1) XV 
στησαν ἐπὶ τὸ γεγονός, “καὶ ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τρόμος καὶ 2 
φόβος, Kal οὐκ ἦν ἄνθρωπος μένων κατὰ πρόσωπον τοῦ πλη- (2) * 
σίον ἔτι, ἀλλ᾽ ἐκχυθέντες ὁμοθυμαδὸν ἔφευγον ἐπὶ πᾶσαν ὁδὸν 
τοῦ πεδίου καὶ τῆς ὀρινῆς. ὑκαὶ οἱ παρεμβεβληκότες ἐν τῇ 3 (3,4) 
ὀρινῇ κύκλῳ Βαιτυλουὰ καὶ ἐτράπησαν εἰς φυγήν" καὶ τότε οἱ 
υἱοὶ Ἰσραὴλ πᾶς ἀνὴρ πολεμιστὴς ἐξ αὐτῶν ἐξεχύθησαν ἐπ᾽ αὐ- 
τούς. ‘kat ἀπέστειλεν ᾿Οζείας εἰς Βαιτομασθάιμ καὶ Χωβαὶ καὶ 4 (5% 
Χωλὰ καὶ εἰς πᾶν ὅριον Ἰσραὴλ τοὺς ἀπαγγέλλοντας ὑπὲρ τῶν 
συντετελεσμένων, καὶ ἵνα πάντες ἐπεκχυθῶσιν τοῖς πολεμίοις 
εἰς τὴν ἀναίρεσιν αὐτῶν. Sas δὲ ἤκουσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, πάντες ς (6) 


RA 18 παρεγενοντο] παραγεν, δὲ" Vid (παρεγ. S1) παρεγενείνοντο A | καταβαι- 
vew] καταβηναι & | εξολοθρ. ΒΡ 14 εκρουσξ! A | avAaay] αυλην A | υπε- 
vor. SA 15 δ] de RA | ovders ἐξ | ὑπηκουσεν A | διεστειλας A | eppimm. 
BecSA | αφειρητο & 17 κραζων] Aeya| & και εβοησεν A 18 του βασ.] 
om rou ἐξ 19 τὰ ρηματα] pr ravra A | διερρηξαν τους χιτ. avrwy BA | ἡ 
ψυχὴ αὐτων A XV 1 οι εν} οπὶ οἱ δὲ | τοις σκηνωμασιν] τω σκηνωϊματι ἐξ 
2 εἐπεπεσεν] ἐπεσεν NA | avros &* (avrovs ἐξς:8) | φοβος x. τρομος A | Tov 
πλησιον] αὐτου πλ. &* (om αὖ &!) 3 παϊραβεβληκοτες & | Βαιτουλουα & 
Bervdova A | om kat 2° RA | om em αὐτοὺς 4 επεστειλεν ἐξ | Οὗιας 
ΒΡ] Βαιτομασθεν & | Χωβαι και Χωλα] Αβελβαιμ και Χωβα ᾿ξ" (AB. x. Χωβαι 
5] Κεειλα ξδὲς.8) Βηβαι και Χωβαι και Κωλα A | απαγγελλοντας] αποστελλοντας 
δὲ" (απαγγ. &&) | συντελεσμενων A | επεκχυθωσι δὲ απεκχυθωσιν A 
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5 On WM ᾿ 
ὁμοθυμαδὸν ἐπέπεσον ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ ἔκοπτον αὐτοὺς ἔως Χωβα. 
ae οι 
ὡσαύτως δὲ καὶ οἱ ἐξ Ἱερουσαλὴμ παρεγενήθησαν καὶ ἐκ πάσης 
τῆς ὀρινῆς, ἀνήγγειλαν γὰρ αὐτοῖς τὰ γεγονότα τῇ παρεμβολῇ 
i i if a ( 
τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν: καὶ of ἐν Ταλαὰδ καὶ of ἐν τῇ Γαλειλαίᾳ 
= e ἢ 
ὑπερεκέρασαν αὐτοὺς πληγῇ μεγάλῃ, ἕως οὗ παρῆλθον Δαμασκὸν 
Ἄ ΠΝ, 
(7) 6 καὶ τὰ ὅρια αὐτῆς. δοἱ δὲ λοιποὶ οἱ κατοικοῦντες Βαιτυλουὰ ἐπέ- 
a a . Ἕ , + 
πέσαν τῇ παρεμβολῇ ᾿Ασσοὺρ καὶ ἐπρονόμευσαν αὐτούς, καὶ 
4 A 
(8) 7 ἐπλούτησαν σφόδρα. 7οἱ δὲ viol Ἰσραὴλ ἀναστρέψαντες ἀπὸ 
fod a ~ - a ha 
τῆς κοπῆς ἐκυρίευσαν τῶν λοιπῶν, καὶ ai κῶμαι καὶ ἐπαύλεις 
a “ an Tal ¥. 
ἐν τῇ ὀρινῇ καὶ πεδινῇ ἐκράτησαν πολλῶν λαφύρων, ἦν yap 
πλῆθος πολὺ σφόδρα. 
8 y>. Lee yok ΜΡ ve , im τὰ ὦ \ 
(9) 8 Kal Ἰωακεὶμ ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας καὶ ἡ γερουσία τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
ξ " n> Lg ect YAS 
of κατοικοῦντες ἐν Ἱερουσαλὴμ ἦλθον τοῦ θεάσασθαι τὰ ἀγαθὰ 
~ > ere 
ἃ ἐποίησεν Κύριος τῷ Ἰσραήλ, καὶ τοῦ ἰδεῖν τὴν Ἰουδεὶθ καὶ 
(10) 9 λαλῆσαι μετ᾽ αὐτῆς εἰρήνην. ϑὼς δὲ εἰσῆλθον πρὸς αὐτήν, εὐλό- 
3. ἢ 4 © \ ay \ rae ye 
γῆσαν αὐτὴν πάντες ὁμοθυμαδὸν καὶ εἶπαν πρὸς αὐτήν Σὺ ὕψωμα 
a3 , 
Ἰερουσαλήμ, σὺ γαυρίαμα μέγα τοῦ Ἰσραήλ, σὺ καύχημα μέγα 
(11) 10 τοῦ γένους ἡμῶν. "“ἐποίησας πάντα ταῦτα ἐν χειρί σου, ἐποί- 
, as 5 , ἀπ λας οὐ Ἐν ον ρος ΝΗ τὲ 
noas τὰ ἀγαθὰ μετὰ Ἰσραήλ, καὶ εὐδοκήσαι ἐπ᾽ αὐτοῖς ὁ θεός" 
εὐλογημένη γίνου παρὰ τῷ παντοκράτορι κυρίῳ εἰς τὸν αἰῶνα 
> = 
(12,13) τς χρόνον. “kal εἶπεν mas ὁ λαός Tévorro. "καὶ ἐλαφύρευσεν 
(14) πᾶς ὁ λαὸς τὴν παρεμβολὴν ἐφ᾽ ἡμέρας τριάκοντα, “Kai ἔδωκαν 
“» Ν \ \ + re x ¢ ἥν ᾿ ‘ 
τῇ lovdetO τὴν σκηνὴν ᾿ολοφέρνου καὶ πάντα τὰ ἀργυρώματα καὶ 
τὰς κλίνας καὶ τὰ ὅλκια καὶ πάντα τὰ σκευάσματα αὐτοῦ" καὶ 
λαβοῦσα αὕτη ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν ἡμίονον αὐτῆς, καὶ ἔζευξεν τὰς 
, δ τὸ ΚΣ ee τῆ τε ik , 
(15) 12 ἁμάξας αὐτῆς, καὶ ἐσώρευσεν αὐτὰ ἐπ᾽ αὐτῶν. Καὶ συνέ- 
ὃ a ‘ "1 ὴλ bad ἰδ ἐδ. Ἂς ον Ν DAG: tel 
ραμεν πᾶσα γυνὴ Ἰσραὴλ τοῦ ἰδεῖν αὐτήν, καὶ εὐλόγησαν αὐτήν, 
scsi Ἢ sd gf tn να , ye 
καὶ ἐποίησαν αὐτῇ χορὸν ἐξ αὐτῶν" καὶ ἔλαβεν θύρσους ἐν ταῖς 


5 επεπεσον] επίπεσοντες & | om και 1° δὲ | exorrovro A | ef] εν S| τὰ 
yeyovora] pr οἱ ἐξ ἢ (om δὲ 58) Tadaad] pr ry A | Γαλιλαία BLA [πληγὴν] 
μεγαλὴην & | και τα] κατα Ta 6 Βαιτουλουα & | ἐπεπεσον A 7 εἰ εκυ- 
ριευσαν B* (om ε 1° Β8Ὁ) | eravdecs] αι πολεις SA | εν] pr αἱ & | ορεινη Baby 
8 om ηλθον &* (hab ἐξ 53) | ἐποιησεν] errotn| & | τὴν Ἰουδειθ} om τὴν A 


λαλησαι] pr rou δὲ 9 εἰσηλθον] εξηλθαν & εἰσηλθαν A | σὺ 157 -Ἐ εἰ δ 
10 ravra παντα ἴδ | εποιησας 2°] ev ποιησας A | Ἰσραηλ] Thy’ A | ευδοκησαι] 
εὐδοκησεν RA | ex] εν A*d | παρα] pr τω &* (om δὲ] lvid) 11 om was 


RA | εΦ] ἐπι ἐξ Ολοφερνους δὲ" (Ολοῴερνου ἐὲ 5.8) | ολκεια NA | σκενα- 
σματα] κατασκευάσματα SA | αὐτὴ] aura & | erence] εθηκεν κὲ | er] μετ A 
12 om αὑτὴν και ἐποιησαν Α" (evhoynoay et αὐτὴ signis not Α8) | αὐτων] 
eaurwy ἐξ | ἐλαβον δὲ" (ελαβεν NI (vid) <a) 
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Β χερσὶν αὐτῆς, καὶ ἔδωκεν ταῖς γυναιξὶν ταῖς per’ αὐτῆς, «at 13 

᾿ , \ nr ,, a + € > tel ΠῚ “' 
ἐστεφανώσαντο τὴν ἐλαίαν αὕτη καὶ αἱ μετ᾽ αὐτῆς" καὶ προῆλθεν 

παντὸς τοῦ λαοῦ ἐν χορείᾳ ἡγουμένη πασῶν τῶν γυναικῶν, καὶ 

ἢ a “ ᾿- Ἶ, br > r 4 4 i ‘ 

ἠκολούθει πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ ἐνωπλισμένοι μετὰ στεφάνων καὶ 

ὕμνων ἐν τῷ στόματι αὐτῶν. “4 καὶ ἐξῆρχεν ᾿Ιουδεὶθ τὴν ἐξομο- 14 (1) (XVI) 
λόγησιν ταύτην ἐν παντὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ὑπερεφώνει πᾶς ὁ λαὸς 


> 
τὴν αἴνεσιν ταύτην" ' καὶ εἶπεν ᾿Ιουδείθ ἢ XVI 
ΦΡΕξάρχετε TH θεῷ μου ἐν τυμπάνοις, (2) 


» fed ¢ > 3 
doare τῷ κυρίῳ ἐν κυμβάλοις, 
lo Γ᾿ “- 
ἐναρμόσασθε αὐτῷ ψαλμὸν καὶ αἶνον, ὑψοῦτε καὶ ἐπικα- 
λεῖσθε τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
Ξὅτι θεὸς συντρίβων πολέμους Κύριος, 2 (3) 
Mére εἰς παρεμβολὰς αὐτοῦ ἐν μέσῳ λαοῦ ἐξείλατό pe (4) 
ἐκ χειρὸς καταδιωκόντων με. 
3 > \ 6 >» 2 4 ε 
3ἦλθεν ᾿Ασσοὺρ ἐξ ὀρέων ἀπὸ βορρᾶ, 3 (9) 
, ss 
ἦλθεν ἐν μυριάσι δυνάμεων αὐτοῦ, 
ὧν τὸ πλῆθος αὐτῶν ἐνέφραξεν χειμάρρους, 
καὶ ἡ ἵππος αὐτῶν ἐκάλυψεν βουνούς. 
4εἶπεν ἐμπρήσειν τὰ ὄρη μου, 4 (6) 
καὶ τοὺς νεανίσκους μου ἀνελεῖν ῥομφαίᾳ, 
καὶ τὰ θηλάζοντά μου θήσειν εἰς ἔδαφος, 
καὶ τὰ νήπιά μου δώσειν εἰς προνομήν, 
καὶ τὰς παρθένους σκυλεῦσαι. 
5Kupvos Παντοκράτωρ ἠθέτησεν αὐτοὺς ἐν χειρὶ θηλείας. ς (7) 
Sov γὰρ ὑπέπεσεν ὁ δυνατὸς αὐτῶν ὑπὸ νεανίσκων, 6 (8) 
Sai δὰ , ΒΝ τς ὦ 
οὐδὲ υἱοὶ Τιτάνων ἐπάταξαν αὐτόν, 
οὐδὲ ὑψηλοὶ γίγαντες ἐπέθεντο αὐτῷ" 
ἀλλὰ Ἰουδεὶθ θυγάτηρ Μεραρεί- 
i , a π᾿ 
ἐν κάλλει προσώπου αὐτῆς παρέλυσεν αὐτόν. 
7 ἐν Ἂ ul ᾿ τ be: 3 + σ ~ 
ἐξεδύσατο yap στολὴν χηρεύσεως αὐτῆς εἰς ὕψος τῶν πο- 7 (9) 
νούντων ἐν Ἰσραήλ, 


RA 12 per] μεθ A 13 ἐστεφανωσατο A| at μετ] οἱ μ. A| vpvow ἐξ 
14 εξηρεν A* (x superscr A*) | om εν δὲ XVI 1 τω κυριω]- μου SA | 
και awvov] καινον A 2 Geos] pro A | λαου] pr rou & | εξειλατο] εξελευ- 
σεσθαι &* εξεσεσθαι RN“ εξελεσθαι R&P | εκ] ews δὰ" (ex ἐξ 58) 8 μυριασιν 
A  δυναμεως RA | ων] ὡς &* (ων RO) | ἐενεφραξεν] eppate & 4 ἐνπρησεῆ 
ἐξ | opy] ορια RA | poupata] pr ev A| δωσει Α | παρθενου57- μον SA 
6 ὑπεπεσεν] ἐπεσεν B | yeyarres] es sup ras A? | Μαραρει & Μεραρι A 
6—7 om παρελυσεν...προσωπον aurns δὰ" (hab X) 7 Ἰσραὴλ] Irn’ A 
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(x0) ποηλείψατο TO πρόσωπον αὐτῆς ἐν μυρισμῷ, Β 
8 Skai ἐδήσατο τὰς τρίχας αὐτῆς ἐν μίτρᾳ, 
καὶ ἔλαβεν στολὴν λινῆν εἰς ἀπάτην αὐτοῦ. 
(11) 9 »τὸ σανδάλιον αὐτῆς ἥρπασεν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ, 
καὶ τὸ κάλλος αὐτῆς ἠχμαλώτισεν ψυχὴν αὐτοῦ. 
διῆλθεν ὁ ἀκινάκης τὸν τράχηλον αὐτοῦ. 
(12) 10 "ἔφριξαν Πέρσαι τὴν τόλμαν αὐτῆς, 
καὶ Μῆδοι τὸ θράσος αὐτῆς ἐρράχθησαν. 
(13) κι τότε ἠλάλαξαν οἱ ταπεινοί μου, 
καὶ ἐφοβήθησαν οἱ ἀσθενοῦντές μου καὶ ἐπτοήθησαν" 
ὕψωσαν τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἀνετράπησαν. 
(14) 12 viol κρρασίων κατεκέντησαν αὐτούς, 
καὶ ὡς παῖδας αὐτομολούντων ἐτίτρωσκον" 
ἀπώλοντο ἐκ παρατάξεως κυρίου μου. 
(.5).3 ᾿Ξ3ὑμνήσω τῷ θεῷ μου ὕμνον καινόν. 
(x6) CO Κύριε, μέγας εἶ καὶ ἔνδοξος, 
θαυμαστὸς ἐν ἰσχύι, ἀνυπέρβλητος. 
(.γ7γ).4 aot δουλευσάτω πᾶσα ἡ κτίσις σου" 
ὅτι εἶπας, καὶ ἐγενήθησαν" 
ἀπέστειλας τὸ πνεῦμά σου, 
καὶ ὠκοδόμησεν" καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεται τῇ φωνῇ 
σου. 
(18)15 "ὄρη γὰρ ἐκ θεμελίων σὺν ὕδασιν σαλευθήσεται, 
πέτραι δ᾽ ἀπὸ προσώπου σου ὡς κηρὸς τακήσονται" 
(19) “ery δὲ τοῖς φοβουμένοις σε, 
- σὺ εὐιλατεύεις αὐτοῖς. 
16 "ὅτι μικρὸν πᾶσα θυσία εἰς ὀσμὴν εὐωδίας, 
καὶ ἐλάχιστον πᾶν στέαρ εἰς ὁλοκαύτωμά σοι" 
ὁ δὲ φοβούμενος τὸν κύριον μέγας διὰ παντός. 
(20)17_ "7ο αὶ ἔθνεσιν ἐπανισταμένοις τῷ γένει μου" 


7 τὸ προσωπον] om το A* (superscr A’) | εν μυρισμω] pr και δὲ" (om RA 

Roa) 8 ednoaro] ανεδησατο ἐλ. 9 0 ακινακη:)] ακινακις A 
10 τολμὴην A | eppaxOnoar] ἐταραχθησαν Ro?AA 11 οἱ ασθ.] om οἱ Bab | 
ἐπτοησαν &* (επτοηθησαν δλ 5.8) | αὐτου δὲ" (avrwy δὲ 5.8 12 παιδες A | ετι- 
Tpwoxov]+avrous & 13 θεω μου] kw A 14 ameorethas] ἐπεστρεψας ἐξ] 
ὠὡκοδομησεν] ὠκοδομηθησαί ἕὰ 15 σαλευθησεται πετραι ὃ (δε A)] εσαλευ- 
θησαν"}} σαλευθήσεται! πετρα N* ἐσαλευθησαν"}} πετραι δε N° | τακήσεται A | 
ευιλατενεις ΒΡ (ευειλ. B*)] εἰλατευσεις δὲ" ((λ. δὲ 5.3) ενειλατευσεις A 16 ολο- 
καυτωμα] ολοκαρπωμα & 11 επανιστανομενοις SA 
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Κύριος Παντοκράτωρ ἐκδικήσει αὐτοὺς ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως, 
ηδοῦναι πῦρ καὶ σκώληκας εἰς σάρκας αὐτῶν, (21) 
καὶ κλαύσονται ἐν αἰσθήσει ἕως αἰῶνος. 
Ὡς δὲ ἤλθοσαν εἰς ᾿Ἰερουσαλήμ, προσεκύνησαν τῷ θεῷ, 18 (22) 
καὶ ἡνίκα ἐκαθαρίσθη 6 dads, ἀνήνεγκαν τὰ ὁλοκαυτώματα αὖ- 


186 


τῶν καὶ Ta ἑκούσια αὐτῶν καὶ τὰ δόματα. “kal ἀνέθηκεν το (23) 
a “ 

᾿Ιουδεὶθ πάντα τὰ σκεύη ᾿Ολοφέρνου ὅσα ἔδωκεν 6 λαὸς αὐτῇ, 

Ν ᾿ , a 4 © s 2 a - > a > 
kal TO κωνώπιον ὃ ἔλαβεν ἑαυτῇ ἐκ τοῦ κοιτῶνος αὐτοῦ εἰς 

2 7 a ae δο.,." 2 ς ἢ > ᾿ 2 
ἀνάθημα τῷ θεῷ ἔδωκεν. Kai ἦν ὁ λαὸς εὐφραινόμενος ἐν 20 (24) 
Ἰερουσαλὴμ κατὰ πρόσωπον τῶν ἁγίων ἐπὶ μῆνας τρεῖς, καὶ 
ἸΙουδεὶθ μετ᾽ αὐτῶν κατέμενεν. Mera δὲ τὰς ἡμέρας ταύτας 2x (25) 
ἀνέζευξεν ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ, καὶ ᾿Ιουδεὶθ ἀπῆλ- 
θεν εἰς Βαιτυλουὰ καὶ κατέμεινεν ἐπὶ τῆς ὑπάρξεως αὐτῆς" καὶ 
ἐγένετο κατὰ τὸν καιρὸν αὐτῆς ἔνδοξος ἐν πάσῃ τῇ γῇ. “καὶ 22 (26) 
πολλοὶ ἐπεθύμησαν αὐτήν, καὶ οὐκ ἔγνω ἀνὴρ αὐτὴν πάσας τὰς 
« 2 “= oe Son oh ἣν € ΄ > ΄ bind ν᾿ ἊΣ 
ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτῆς, ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἀπέθανεν Μανασσῆς ὁ ἀνὴρ 

ΣΈ, Ὁ ‘ ἐθ 3. 0 εἶ > +: 23 oe t 
αὐτῆς καὶ προσετέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. “Ξκαὶ ἦν προβαίνουσα 23 (27) 

, Η Ν" Ξ 
μεγάλη σφόδρα, “Θκαὶ ἐγήρασεν ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς ἔτη (8) 
ς A ΄ A 3 a. A a ; ΄ ἀν πὸ Ὁ rs 
ἑκατὸν πέντε, καὶ ἀφῆκεν τὴν ἅβραν αὐτῆς ἐλευθέραν. καὶ ἀπέ- 
θανεν εἰς Βαιτυλουά, καὶ ἔθαψαν αὐτὴν ἐν τῷ σπηλαίῳ τοῦ 
i a * 

ἀνδρὸς αὐτῆς Μανασσῆ. Kal ἐπένθησεν αὐτὴν οἶκος Ἰσραὴλ 24 (29) 
ἡμέρας ἑπτά. καὶ διεῖλεν τὰ ὑπάρχοντα αὐτῆς πρὸ τοῦ ἀπο- 
θανεῖν αὐτὴν πᾶσι τοῖς ἔγγιστα Μανασσῆ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ 

κι ον ~ os Ped Bent on? > ἡ € 2 ἐκ 
τοῖς ἔγγιστα τοῦ γένους αὐτῆς. Skat οὐκ ἦν ἔτι ὁ ἐκφοβῶν 25 (30) 

ἣν ; > ‘ > » ς ἍΝ > Ἂν ΟΥ̓ 3 A by 
tots υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν ταῖς ἡμέραις Ἰουδεὶθ καὶ μετὰ τὸ ἀπο- 
θανεῖν αὐτὴν ἡμέρας πολλάς. ἀμήν. 


18 εκαθερισθη A  δοματα]- αὐτων A 19 Ολοφερνους & | αὐτὴ] eaurn 
A | avrov] eavrov A | αναθημα Βὲὲ 5:3] αναθεμα ἐξ ΓΑ | θεω] κω XA 20 ev] 
es A | κατεμεινεν RA 21 ravras τας nuepas A tee es δὲ | om 
exacros A αὐτου] eavrov A | amndOev]-+ers Tov οἰκο! aurns & | BarrovAova 
& (item 23) 22 Μανασση A 23 προβαινουσα qv A | om ev ΑΙ 
avdpos] os sup ras A?! | exarov πεντε ern A 24 exevOnoav A | οικοΞἿ pr 
o & | ἡμερας] prem ἐξ | πασιν & | om Mavagon...eyyora (2°) & | aurns 3°] 
5 sup ras A? 25 om αμην RA 

Subser Iovdad BRA 
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1 BIBAOS λόγων Τωβεὶτ τοῦ Τωβιὴλ τοῦ ᾿“Ανανιὴλ τοῦ ᾿Αδουὴλ τοῦ B 

2 Ῥαβαήλ, ἐκ τοῦ σπέρματος ᾿Ασιήλ, ἐκ τῆς φυλῆς Νεφθαλείμ, “ὃς 
ἠχμαλωτεύθη ἐν ἡμέραις Ἐνεμεσσάρου τοῦ βασιλέως ᾿Ασσυρίων ἐκ 
Θίσβης, ἥ ἐστιν ἐκ δεξιῶν Κυδιὼς τῆς Νεφθαλεὶμ ἐν τῇ Ταλειλαίᾳ 
ὑπεράνω ᾿Ασήρ. 


w 


3 Ἐγὼ Τωβεὶτ ὁδοῖς ἀληθείας ἐπορευόμην καὶ δικαιοσύνῃ πάσας " 
τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς μου. καὶ ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς 
ἀδελφοῖς μου καὶ τῷ ἔθνει τοῖς προπορευθεῖσιν μετ᾽ ἐμοῦ εἰς χώραν 
᾿Ασσυρίων εἰς Νινευή. καὶ ὅτε ἤμην ἐν τῇ χώρᾳ μου ἐν τῇ γῇ 
Ἰσραήλ, νεωτέρου μου ὄντος, πᾶσα φυλὴ τοῦ Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός 


- 


τος ἢ ov nee τ τα ας , τις Δ , ὅν 5 
μου απεστη απὸ TOV οἰκου Ἱεροσολύμων, της ἐκλεγείσης απὸ πασων 
τῶν φυλῶν Ἰσραὴλ εἰς τὸ θυσιάζειν πάσας τὰς φυλάς- καὶ ἡγιάσθη. " 
eye: τλῶ . ~ ene ee , ee 

ὁ ναὸς τῆς κατασκηνώσεως τοῦ ὑψίστου Kal ὠκοδομήθη εἰς πάσας 


rN 


? 
ι ΒΙΒΛΟΣ λόγων Τωβεὶθ τοῦ Τωβιὴλ τοῦ “Ανανιὴλ τοῦ ᾿Αδουὴλ τοῦ 


Γαβαὴλ τοῦ Ραφαὴλ τοῦ Ραγουήλ, ἐκ τοῦ σπέρματος ᾿Ασιήλ, ἐκ φυλῆς 
2 Νεφθαλείμ, 28s ἠχμαλωτεύθη ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ενεμεσσάρου τοῦ βασιλέως 
τῶν ᾿Δσσυρίων ἐκ Θίσβης, ἥ ἐστιν ἐκ δεξιῶν Ἰζυδιὼς τῆς Νεφθαλεὶμ ἐν τῇ 
ἄνω Τ᾽ αλειλαίᾳ ὑπεράνω᾽ Ασσήρ, ὀπίσω δυσμῶν ἡλίου, ἐξ ἀριστερῶν Φογώρ. 

3 3 Ἐγὼ Τωβεὶθ ὁδοῖς ἀληθείας ἐπορευόμην καὶ ἐν δικαιοσύναις πάσας τὰς 
ἡμέρας τῆς ζωῆς μου. καὶ ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς ἀδελφοῖς μου 
καὶ τῷ ἔθνει μου τοῖς πορευθεῖσιν μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τῇ αἰχμαλωσίᾳ εἰς τὴν χώραν 
“τῶν ᾿Ασσυρίων εἰς Νινευή. ἐκαὶ ὅτε ἤμην ἐν τῇ χώρᾳ μου ἐν γῇ ᾿Ισραήλ, 
καὶ ὅτε ἤμην νέος, πᾶσα ἡ φυλὴ Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός μου ἀπέστησαν 
ἀπὸ τοῦ οἴκου Δανεὶδ τοῦ πατρός μου καὶ ἀπὸ Ἱερουσαλήμ, πόλεως τῆς ἐκ πα- 
σῶν φυλῶν ᾿Ισραὴλ εἰς τὸ θυσιάζειν πάσαις φυλαῖς ᾿Ισραήλ' καὶ ἡγιάσθη 
ὁ ναὸς τῆς κατασκηνώσεως τοῦ θεοῦ, καὶ φκοδομήθη ἐν αὐτῇ εἰς πάσας τὰς 
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Bras γενεὰς τοῦ αἰῶνος" Skat πᾶσαι ai φυλαὶ αἱ συναποστᾶσαι ἔθνον 5 
“- “ ἐ a 
τῇ Βάαλ τῇ δαμάλει, καὶ ὁ οἶκος Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός pov. “κἀγὼ 6 
a (6) 2 t Xx s i Ἴ, λύ .“ - “ δ 
μόνος ἐπορευόμην πλεονάκις ἐν ᾿Ιεροσολύμοις ταῖς ἑορταῖς, 
καθὼς γέγραπται παντὶ τῷ Ἰσραὴλ ἐν προστάγματι αἰωνίῳ, τὰς 
ἀπαρχὰς καὶ τὰς δεκάτας τῶν γενημάτων καὶ τὰς προκουρίας 
x a, ΜΝ ὌΝ. ΣΕ Pe nen ‘ 
ἔχων" ‘kal ἐδίδουν αὐτὰς τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν πρὸς 7 
τὸ θυσιαστήριον τῶν γενημάτων" τὴν δεκάτην ἐδίδουν τοῖς υἱοῖς 
x 7 ¥ a > Ul Ν ‘ Ἂν Ld 
Aevel τοῖς θεραπεύουσιν eis ᾿ερουσαλήμ, καὶ τὴν δευτέραν dexd- 
τὴν ἀπεπρατιζόμην, καὶ ἐπορευόμην καὶ ἐδαπάνων αὐτὰ ἐν Ἴερο- 
, 8᾽ > i Be «ἡ , 97 2 
σολύμοις καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτόν: ϑκαὶ τὴν τρίτην ἐδίδουν ois 8 (7,8) 
, sce τδὴ pa Se ah - , 
καθήκει, καθὼς ἐνετείλατο Δεββώρα ἡ μήτηρ τοῦ πατρός μου, 
διότι ὀρφανὸς κατελείφθην ὑπὸ τοῦ πατρός μου. ϑκαὶ ὅτε ἐγε- ο (9) 
᾿ A Ἴ a 
νόμην ἀνήρ, ἔλαβον “Avvay γυναῖκα ἐκ τοῦ σπέρματος τῆς πατριᾶς 
ἡμῶν, καὶ ἐγέννησα ἐξ αὐτῆς Τωβίαν. xa ὅτε ἠχμαλωτίσθημεν 10 (11,12) 





Ἡ γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 5πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ ὁ οἶκος Νεφθαλεὶμ τοῦ 5 
πατρός μου, ἐθυσίαζον ἐκεῖνοι τῷ μόσχῳ ὃν ἐποίησεν ᾿Ἱεροβεὰμ. ὁ βασιλεὺς 
Ἰσραὴλ ἐν Δὰν ἐπὶ πάντων ὀρέων τῆς Tadedalas. δκἀγω μονώτατος ἐπο- 6 
ρευόμην πολλάκις εἰς Ἱεροσόλυμα ἐν ταῖς ἑορταῖς, καθὼς γέγραπται ἐν παντὶ 
Ἰσραὴλ ἐν προστάγματι αἰωνίῳ. τὰς ἀπαρχὰς καὶ τὰ πρωτογενήματα καὶ 
τὰς δεκάτας τῶν κτηνῶν καὶ τὰς πρωτοκουρὰς τῶν προβάτων ἔχων ἀπέτρε- 

΄χον εἰς ᾿Ιεροσόλυμα᾽ Τ7καὶ ἐδίδουν αὐτὰ τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν πρὸς 7 
τὸ θυσιαστήριον, καὶ τὴν δεκάτην τοῦ οἴνου καὶ τοῦ σίτου καὶ ἐλαιῶν 
καὶ ῥοῶν καὶ τῶν λοιπῶν ἀκροδρύων τοῖς υἱοῖς Λευεὶ τοῖς θεράπουσιν ἐν 
᾿εερουσαλήμ. καὶ τὴν δεκάτην τὴν δευτέραν ἀπεδεκάτιζον ἀργυρίῳ τῶν ἕξ 
ἐτῶν, καὶ ἐπορευόμην καὶ ἐδαπάνων αὐτὰ ἐν ἸΙεερουσαλὴμ καθ᾽ ἕκαστον 
ἐνιαυτόν" ®xal ἐδίδουν αὐτὰ τοῖς ὀρφανοῖς καὶ ταῖς χήραις, καὶ προσηλύτοις 8 
τοῖς προσκειμένοις τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ εἰσέφερον καὶ ἐδίδουν αὐτοῖς ἐν τῷ 
τρίτῳ ἔτει καὶ ἠσθίομεν αὐτὰ κατὰ τὸ πρόσταγμα τὸ προστεταγμένον περὶ 
αὐτῶν ἐν τῷ νόμῳ Μωσῆ καὶ κατὰ τὰς ἐντολὰς ἃς ἐνετείλατο Δεββώρα 
ἡ μήτηρ ᾿Ανανιὴλ τοῦ πατρὸς ἡμῶν, ὅτι ὀρφανὸν κατέλιπέν με ὁ πατὴρ 
καὶ ἀπέθανεν. 9 καὶ ὅτε ἐγενήθην ἀνήρ, ἔλαβον γυναῖκα ἐκ τοῦ σπέρματος 9 
τῆς πατριᾶς ἡμῶν, καὶ ἐγέννησα ἐξ αὐτῆς υἱὸν καὶ ἐκάλεσα τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
Τωβίαν. ομετὰ τὸ αἰχμαλωτισθῆναι els ᾿Ασσυρίους καὶ ὅτε ἠχμαλωτίσθην, 10 
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TOBEIT 119 


i ee 
εἰς Νινευή, πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ οἱ ἐκ τοῦ γένους ἤσθιον B 


Be ΟΣ ἧς Ξ Ἔ ἣ , 
τς ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν: "᾿ἐγὼ δὲ σα τὴν ν 


\ Μ 4 = = Ξ 
(13) 12 μου μὴ φαγεῖν, ᾿“καθότι ἐμεμνήμην τοῦ θεοῦ ἐν ὅλῃ τῇ ψυχῇ 
Ἢ 3 κοὐ, 2d Pa ἡ \ ee ἬΝ Ep 
3 pov. "3καὶ ἔδωκεν ὁ ὕψιστος χάριν καὶ μορφὴν ἐνώπιον Ἔνεμεσ- 
" fl , 
(16,17) 14 σάρου, καὶ ἤμην αὐτοῦ ἀγοραστής. "“ἐπορευόμην eis τὴν Μηδίαν, 
N ει a e 
καὶ παρεθέμην Ταβαήλῳ τῷ ἀδελφῷ Γαβρία ἐν Ῥάγοις τῆς 
᾿ > 
(18) 15 Μηδίας ἀργυρίου τάλαντα δέκα. Kai ὅτε ἀπέθανεν 
> 4 7 
Evepecodp, ἐβασίλευσεν ᾿Αχηρεὶλ ὁ νἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ 
αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ ἠκαταστάτησαν καὶ οὐκέτι ἠδυνάσθην πορευθῆναι 
(19) 16 εἰς τὴν Μηδείαν. "καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις Ἐνεμεσσάρου ἐλεημο- 
(20) 17 σύνας πολλὰς ἐποίουν τοῖς ἀδελφοῖς μου: ‘rods ἄρτους μου 
ἐδίδουν τοῖς πεινῶσιν καὶ ἱμάτια τοῖς γυμνοῖς, καὶ εἴ τινα ἐκ 
τοῦ γένους μου ἐθεώρουν τεθνηκότα καὶ ῥεριμμένον ὀπίσω τοῦ 
, ro» ἃ. ἢ BN Ἂν ἬΝ. > \ 
(21) 18 τείχους Νινευή, ἔθαπτον αὐτόν. “kal εἴ τινα ἀπέκτεινεν ᾿Αχηρεὶλ 
ὁ βασιλεύς, ὅτε ἦλθεν φεύγων ἐκ τῆς Ἰουδαίας, ἔθαψα αὐτοὺς 
᾿ ἀρ δ λα sas γι re ee 
κλέπτων- πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ: καὶ ἐζη- 
(22) το τήθη ὑπὸ τοῦ βασιλέως τὰ σώματα, καὶ οὐχ εὑρέθη. *mopev- 





εἰς Νινευὴ ἐπορευόμην" καὶ πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ οἱ ἐκ τοῦ γένους μου δὲ 


11 ἤσθιον ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν, τ: ἐγὼ δὲ συνετήρησα τὴν ψυχήν μου μὴᾳ μ΄» 


12 φαγεῖν ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν" 13καὶ ὅτε ἐμεμνήμην τοῦ θεοῦ μου ἐν ὅλῃ 
13 ψυχῇ μου, "Kal ἔδωκέν μοι ὁ ὕψιστος χάριν καὶ μορφὴν ἐνώπιον ᾿Ἐἶνε- 
14 Μεσσάρου καὶ ἠγόραζον αὐτῷ πάντα τὰ πρὸς τὴν χρῆσιν" "4 καὶ ἐπορευόμην 
εἰς Μηδίαν καὶ ἠγόραζον αὐτῷ ἐκεῖθεν ἕως αὐτὸν ἀποθανεῖν. καὶ παρεθέμην 
Ταβήλῳ βαλλάντια τῷ ἀδελφῷ τῷ TaBpet ἐν τῇ χώρᾳ τῆς Μηδίας, ἀργυρίου 
1s τάλαντα δέκα. :5 Καὶ ὅτε ἀπέθανεν ᾿Βνεμασσὰρ καὶ ἐβασίλευσεν 
Σενναχηρεὶμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ αἱ ὁδοὶ τῆς Μηδείας ἐπέστησαν] 
16 καὶ οὐκέτι ἠδυνάσθην πορευθῆναι εἰς τὴν Μηδίαν. τ6ὲν ταῖς ἡμέραις ᾽ἜἜνε- 
μεσσάρου ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς ἀδελφοῖς μου τοῖς ἐκ τοῦ γένους 
17 pov’ τοὺς ἄρτους μου ἐδίδουν τοῖς πεινῶσιν καὶ ἱμάτια τοῖς γυμνοῖς, 
καὶ εἴ τινα τῶν ἐκ τοῦ ἔθνους μου ἐθεώρουν τεθνηκότα καὶ ἐρριμμένον ὀπίσω 
18 τοῦ τείχους Νινευή, ἔθαπτον αὐτόν. "δ καὶ εἴ τινα ἀπέκτεινεν Σενναχηρείμ, , 
ὅτε ἀπῆλθεν φεύγων ἐκ τῆς ᾿Ιουδαίας ἐν ἡμέραις τῆς κρίσεως ἧς ἐποίησεν ἡ 
ἐξ αὐτοῦ ὁ βασιλεὺς τοῦ οὐρανοῦ περὶ τῶν βλασφημιῶν ὧν ἐβλασφήμησεν, ᾿ 
ἔθαψα: πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ, + 
καὶ ἔκλεπτον τὰ σώματα αὐτῶν καὶ ἔθαπτον. καὶ ἐζήτησεν αὐτὰ Σεννα- | 
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“B θεὶς δὲ εἷς τῶν ἐν Νινευὴ ὑπέδειξε τῷ βασιλεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι 

_, θάπτω αὐτούς, καὶ ἐκρύβην: ἐπιγνοὺς δὲ ὅτι ζητοῦμαι ἀποθανεῖν, 
φοβηθεὶς ἀνεχώρησα. ““καὶ διηρπάγη πάντα τὰ ὑπάρχοντά μου, 20 
(53) καὶ οὐ κατελείφθη μοι οὐδὲν πλὴν ἽΑννας τῆς γυναικός μου καὶ (23) 
Τωβεὶτ τοῦ υἱοῦ pov. kat οὐ διῆλθον ἡμέραι πεντήκοντα ἕως 5: (24) 
οὗ ἀπέκτειναν αὐτὸν οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔφυγον εἰς τὰ ὄδη - 
᾿Αραράθ: καὶ ἐβασίλευσεν Σαχερδονὸς ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἔταξεν ᾿Αχιάχαρον τὸν ᾿Αναὴλ υἱὸν τοῦ ἀδελφοῦ μου ἐπὶ 
πᾶσαν τὴν ἐκλογιστείαν τῆς βασιλείας αὐτοῦ καὶ ἐπὶ πᾶσαν 
τὴν διοίκησιν. ““καὶ ἠξίωσεν ᾿Αχιάχαρος περὶ ἐμοῦ, καὶ ἦλθον 22 (55) 
εἰς Νινευή. ᾿Αχιάχαρος δὲ ἦν ὁ οἰνοχόος καὶ ἐπὶ τοῦ δακτυλίου 
καὶ διοικητὴς καὶ ἐκλογιστής, καὶ κατέστησεν αὐτὸν ὁ Σαχερδονός, 
vids ἐκ δευτέρας- ἢν δὲ ἐξάδελφός pov. 

"Ore δὲ κατῆλθον εἰς τὸν οἶκόν μου καὶ ἀπεδόθη μοι “Avva ἧ τ ῶ 
γυνή μου καὶ Τωβίας 6 vids μου, ἐν τῇ πεντηκοστῇ ἑορτῇ ἣ ἐστιν 
ἁγία ἑπτὰ ἑβδομάδων, ἐγενήθη ἄριστον καλόν pou ἀνέπεσα τοῦ 
φαγεῖν. “καὶ ἐθεασάμην ὄψα πολλά, καὶ εἶπα τῷ υἱῷ μου Βάδισον 2 





MR χηρεὶμ καὶ οὐχ εὗρεν αὐτά. kal ἐπορεύθη εἷς τις τῶν ἐκ τῆς Νινευὴ καὶ x9 
ὑπέδειξεν τῷ βασιλεῖ περὶ ἐμοῦ, ὅτι ἐγὼ θάπτω αὐτοὺς καὶ ἐκρύβην- Kal 
ὅτε ἐπέγνων ὅτι ἔγνω περὶ ἐμοῦ ὁ βασιλεὺς καὶ ὅτι ζητοῦμαι τοῦ ἀποθανεῖν, 
ἐφοβήθην καὶ ἀπέδρασα. 2. καὶ ἡρπάγη πάντα ὅσα ὑπῆρχέν μοι, καὶ οὐ 20 
κατελείφθη μοι οὐδὲν ὃ οὐκ ἀνελήμφθη εἰς τὸ βασιλικὸν πλὴν “Avvas τῆς se 
γυναικός μου καὶ TwBla τοῦ υἱοῦ μου. 5: καὶ οὐ διῆλθον ἡμέραι τεσσεράκοντα ar 
ἕως οὗ ἀπέκτειναν αὐτὸν οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔφυγον εἰς τὰ ὄρη ’Apapdr- 
καὶ ἐβασίλευσεν Σαχερδονὸς υἱὸς αὐτοῦ per’ αὐτόν, καὶ ἔταξεν ᾿Αχείχαρον τὸν 
‘Avany τὸν τοῦ ἀδελφοῦ μου υἱὸν ἐπὶ πᾶσαν τὴν ἐκλογιστίαν τῆς βασιλείας 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς εἶχεν τὴν ἐξουσίαν ἐπὶ πᾶσαν τὴν διοίκησιν. 2? τότε 22 
ἠξίωσεν ᾿Αχείχαρος περὶ ἐμοῦ, καὶ κατῆλθον εἰς τὴν Νινενή. ᾿Αχείχαρος yap 
ἣν ὁ ἀρχιοινοχόος καὶ ἐπὶ τοῦ δακτυλίου καὶ διοικητὴς καὶ ἐκλογιστὴς ἐπὶ 
Σενναχηρεὶμ βασιλέως ᾿Ασσυρίων, καὶ κατέστησεν αὐτὸν Σαχερδονὸς ἐκ 
δευτέρας. ἦν δὲ ἐξάδελφός μου καὶ ἐκ τῆς συγγενίας μου. 

1Kai ἐπὶ Σαρχεδόνος βασιλέως κατῆλθον els τὸν οἶκόν μου καὶ ἀπεδόθη τ 11 
μοι ἡ γυνή μου “Αννα καὶ TwBlas 6 vids μου, καὶ ἐν τῇ πεντηκοστῇ τῆς 
ἑορτῆς ἡμῶν, 7 ἐστιν ἁγία ἑβδομάδων, ἐγενήθη μοι ἄριστον καλόν" καὶ 
ἀνέπεσα τοῦ ἀριστῆσαι. Ξκαὶ παρετέθη μοι ἡ τράπεζα καὶ παρετέθη μοι 2 
ὀψάρια πλείονα, καὶ εἶπα τῷ Τωβείᾳ τῷ υἱῷ μου Παιδίον, βάδιζε καὶ ὃν 
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ΤΩΒΕῚΤ II 10 


Ἶ ξ 4 eae Ἂ 

καὶ ἄγαγε ὃν ἐὰν εὕρῃς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν ἐνδεῆ ὃς μέμνηται .τοῦ B 
τ τᾷ ᾽ - 

κυρίου, καὶ ἰδοὺ μένω σε. καὶ ἐλθὼν εἶπεν Πάτερ, εἷς ἐκ τοῦ 


w 


γένους ἡμῶν ἐστραγγαλωμένος ἔρριπται ἐν τῇ ἀγορᾷ. “κἀγὼ πρὶν 


6 


, " , ΄ Ε ἡ 

ἢ γεύσασθαί με ἀναπηδήσας (Φ᾿ἀνειλόμην αὐτὸν εἴς τι οἴκημα ἕως οὗ 
΄ μὴ 

ἔδυ ὁ ἥλιος. ὅκαὶ ἐπιστρέψας ἐλουσάμην, καὶ ἤσθιον τὸν ἄρτον μου 


οι ὦν 


. cA 
ἐν λύπῃ- “καὶ ἐμνήσθην τῆς προφητείας ᾿Αμώς, καθὼς εἶπεν 
ᾧ cos ees > ay) or 
1 Στραφήσονται ai ἑορταὶ ὑμῶν eis πένθος, ἐν 
τς καὶ πᾶσαι αἱ εὐφροσύναι ὑμῶν εἰς θρῆνον. 5 


N 


eisai tang τ ἀμ ses 
7Kat ἔκλαυσα. ‘kai dre ἔδυ ὁ ἥλιος, ὠχόμην καὶ ὀρύξας ἔθαψα αὐτόν. 


οο 


“καὶ οἱ πλησίον ἐπεγέλων λέγοντες Οὐκέτι φοβεῖται φονευθῆναι 
περὶ τοῦ πράγματος τούτου: καὶ ἀπέδρα, καὶ ἰδοὺ πάλιν θάπτει 
ἢ , ae eee ὌΝ i ‘ 

(10) ο τοὺς νεκρούς. καὶ ἐν αὐτῇ τῇ νυκτὶ ἀνέλυσα θάψας, καὶ 
ἐκοιμήθην μεμιαμμένος παρὰ τὸν τοῖχον τῆς αὐλῆς, καὶ τὸ πρόσ- 

͵ τ ὁ > op. oo οἷ “ goss ~ 

(11) 10 ωπόν μου ἀκάλυπτον ἦν. "καὶ οὐκ ἤδειν ὅτι στρουθία ἐν τῷ 
tae ae τ Ἐπ ia ty Ἢ ᾿ f Ba ‘ 

τοίχῳ ἐστίν: καὶ τῶν ὀφθαλμῶν μου ἀνεῳγότων, ἀφώδευσαν τὰ 
στρουθία θερμὸν εἰς τοὺς ὀφθαλμούς μου, καὶ ἐγενήθη λευκώ- 

: 
— ματα εἰς τοὺς ὀφθαλμούς μου' καὶ ἐπορεύθην πρὸς ἰατρούς, καὶ 





ἂν εὕρῃς πτωχὸν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν ἐκ Νινευητῶν αἰχμαλώτων ὃς μέμνηται κὲ 
ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ, καὶ ἄγαγε αὐτὸν καὶ φάγεται κοινῶς μετ᾽ ἐμοῦ" καὶ ἴδε 

3 προσμενῶ σε, παιδίον, μέχρι τοῦ σε ἐλθεῖν. 3καὶ ἐπορεύθη Τωβίας ζητῆσαί 
τινα πτωχὸν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ ἐπιστρέψας λέγει Πάτερ. καὶ εἶπα 
αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ἐγώ, παιδίον. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν Πάτερ, ἰδοὺ els ἐκ τοῦ 
ἔθνους ἡμῶν πεφόνευται καὶ ἔρριπται ἐν τῇ ἀγορᾷ, καὶ αὐτόθι νῦν ἐστραγ- 

4 γάληται. 4καὶ ἀναπηδήσας ἀφῆκα τὸ ἄριστον πρὶν ἢ γεύσασθαί με αὐτοῦ, 
καὶ ἀναιροῦμαι αὐτὸν ἐκ τῆς πλατείας καὶ εἰς ἕν τῶν οἰκιδίων ἔθηκα μέχρι 

5 τοῦ τὸν ἥλιον δύειν καὶ θάψω αὐτόν. 5ἐπιστρέψας οὖν ἐλουσάμην καὶ 


6 ἤσθιον τὸν ἄρτον μετὰ πένθους" “καὶ ἐμνήσθην τοῦ ῥήματος τοῦ προφήτου 
ὅσα ἐλάλησεν ᾿Αμὼς ἐπὶ Βαιθὴλ λέγων..--.-..  ω... ioe 
Στραφήσονται ὑμῶν αἱ ἑορταὶ els πένθος, Ἢ 


ς΄ καὶ πᾶσαι ai ὁδοὶ ὑμῶν εἰς θρῆνος. _~ 


᾿Ξ 
γἹκαὶ ἔκλαυσα. καὶ ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιος, ὠχόμην καὶ ὀρύξας ἔθαψα αὐτόν. τ 
8 ϑκαὶ οἱ πλησίον μου κατεγέλων λέγοντες Οὐ φοβεῖται οὐκέτι; ἤδη yap ~ 


ἐπεζητήθην τοῦ φονευθῆναι περὶ τοῦ πράγματος τούτου: καὶ ἀπέδρα, καὶ 
9 πάλιν ἰδοὺ θάπτει τοὺς νεκρούς. 9 καὶ αὐτῇ τῇ νυκτὶ ἐλουσάμην καὶ εἰσῆλ- 
θοὸν εἰς τὴν αὐλήν μου, καὶ ἐκοιμήθην παρὰ τὸν τοῖχον τῆς αὐλῆς, καὶ τὸ 
τὸ πρόσωπόν μου ἀνακεκαλυμμένον διὰ τὸ καῦμα. το καὶ οὐκ ἤδειν ὅτι στρουθία 
ἐν τῷ τοίχῳ ἐπάνω μού εἰσιν, καὶ ἐκάθισεν τὸ ἀφόδευμα αὐτῶν εἰς τοὺς 
ὀφθαλμούς μου θερμὸν καὶ ἐπήγαγεν λευκώματα. καὶ ἐπορενόμην πρὸς τοὺς 





2 om evden os μεμνηται A ιδε δὲ Ἶ] ιδου ἔξο8 8 εστραγγαλημενος BAA A 
4om7A 6 mpopnrias A 8 επεξζητηθη >>? | arodpa A 
9 avedvoa] ανελυσ sup ras Bab 10 om και εγενηθη.. οφθαλμους μου (2°) 
A | τοὺς οφθαλμοις (2°) Bedit 
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Β οὐκ. ὠφέλησάν pe ᾿Αχιάχαρος δὲ ἔτρεφέν pe ἕως ov ἐπορεύ- 
θην εἰς τὴν ᾿λλυμαίδα. Καὶ ἡ γυνή μου Ἄννα ἠριθεύετο τ: (19) 
ἐν τοῖς γυναϊκείσιξ᾽ τ καὶ ἀπέστελλε τοῖς κυρίοις, καὶ ἀπέδωκαν 15 (20) 
αὐτῇ καὶ αὐτοὶ τὸν μισθόν, πρὸσ δύντὲς καὶ ἔριφον. ᾿3Ξὅτε δὲ 13 (21) 
ἦλθεν πρὸς μέ, ἤρξατο κράζειν" καὶ εἶπα αὐτῇ Πόθεν τὸ ἐρίφιον; 
μὴ κλεψιμαῖόν ἐστιν: ἀπόδος αὐτὸ τοῖς κυρίοις" οὐ γὰρ θεμιτόν 
ἐστιν φαγεῖν κλεψιμαῖον. "ἡ δὲ εἶπεν Δῶρον δέδοταί μοι ἐπὶ 14 -- 
τῷ μισθῷ. καὶ οὐκ ἐπίστευον αὐτῇ, καὶ ἔλεγον ἀποδιδόναι αὐτὸ 
τοῖς ΠΡΟΣ; καὶ ἡρυθρίων πρὸς αὐτήν: 9 δὲ ἀποκριθεῖσα εἶπέν (2) 
μοι Ποῦ εἰσιν αἱ ἐλεημοσύναι σου καὶ αἱ δικαιοσύναι σου; ἰδοὺ 


j) 


~ nae 
γνωστὰ πάντα μετὰ σοῦ. *Kat Beales ἔκλαυσα, καὶ a ML 
E ee 





εὐξάμην μετ᾽ ὀδύνης Ae yor Ξδίκαιος εἶ, Κύριε, καὶ πάντα τὰ: 
ἔργα σου καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοί σου ἐλεημοσύναι καὶ ἀλήθεια, καὶ 
κρίσιν ἀληθινὴν καὶ δικαίαν σὺ κρίνεις εἰς τὸν αἰῶνα. μνήσθητί 3 
pas καὶ ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμέ: μὴ ex dics τι ταῖς: ἁμαρτίαις por pov! καὶ τοῖς 
ἀγνοήμασίν μου καὶ τῶν πατέρων μου, ἃ Ἵμαρτὸν ἐνώπιόν σου. 


ἡπαρήκουσαν. γὰρ τῶν ἐντολῶν cou: ἔδωκας ἡμᾶς εἰς διαρπαγὴν καὶ 4 





ΝῈ ἰατροὺς θεραπευθῆναι, καὶ ὅσῳ ἐνεχρίοσάν με τὰ φάρμακα, τοσούτῳ μᾶλλον 
ἐξετυφλοῦντο οἱ ὀφθαλμοί μου τοῖς λευκώμασιν μέχρι τοῦ ἀποτυφλωθῆναι. 
καὶ ἤμην ἀδύνατος τοῖς ὀφθαλμοῖς ἔτη τέσσερα. καὶ πάντες οἱ ἀδελφοί 
μου ἐλνποῦντο περὶ ἐμοῦ, καὶ ᾿Αχειάχαρος ἔτρεφέν με ἔτη δύο πρὸ τοῦ 
αὐτὸν βαδίσαι εἰς τὴν *Edvpalda. τι Καὶ ἐν τῷ χρόνῳ ἐκείνῳ "Αννα a Ir 
γυνή μου, ἠριθεύετο ἐν τοῖς ἔργοις τοῖς ᾿γυναικίοις". 2 καὶ ἀπέστελλε τοῖς τὸ 
κυρίοις αὐτῶν, καὶ. ἀπεδίδουν αὐτῇ τὸν μισθόν. καὶ ἐν τῇ ἑβδόμῃ τοῦ Δύστρου 
ἐξέτεμε τὸν ἱστὸν καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν τοῖς κυρίοις, καὶ ἔδωκαν αὐτῇ 
τὸν μισθὸν πάντα καὶ ἔδωκαν αὐτῇ ἐφ᾽ ἑστίᾳ ἔριφον ἐξ alydv. 13καὶ ὅτε τ3 
εἰσῆλθεν πρὸς μέ, ὁ ἔριφος ἤρξατο κράζειν, καὶ ἐκάλεσα αὐτὴν καὶ εἶπα 
Πόθεν τὸ ἐρίφιον τοῦτο ; μήποτε κλεψιμαῖόν ἐστιν ; ἀπόδος αὐτὸ τοῖς κυρίοις 
αὐτοῦ" οὐ γὰρ ἐξουσίαν ἔχομεν ἡμεῖς, φαγεῖν οὐδὲν, κλεψιμαῖον. τά καὶ “λέγει τᾷ 
μοι αὐτή Δόσει δέδοταί μοι ἐπὶ τῷ μισθῷ. καὶ οὐκ ἐπίστευον αὐτῇ, καὶ 
ἔλεγον ἀποδοῦναι τοῖς κυρίοις, καὶ προσηρυθρίων χάριν τούτου πρὸς αὐ- 
τήν. εἶτα ἀποκριθεῖσα λέγει μοι Καὶ ποῦ εἰσιν αἱ ἐλεημοσύναι σου; ποῦ.-.. 
εἰσιν αἱ δικαιοσύναι σου; ἴδε ταῦτα μετὰ cod γνωστά ἐστιν. Καὶ ri Ill 
περίλυπος γενόμενον! τῇ ψυχῇ καὶ ἀπφἀξκεγειλαισα καὶ ἠρξάμην προσ- 
εύχεσθαι “μετὰ στέναωγμῶν 2 Δίκαιος εἴ, Κύριε, καὶ πάντα τὰ ἔργα σου 2 
δίκαια καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοί σου ἐλεημοσύνη καὶ ἀλήθεια" σὺ κρίνεις τὸν 
αἰῶνα. 3καὶ νῦν σύ, Κύριε μνήσθητί μου καὶ ἐπίβλεψον καὶ se ἐκ- 
οδικήσῃτος ταῖς. 4 ἁμαρτίαις μου καὶ ἐν τοῖς. -ἀγνοήμασίν μου καὶ τῶν παξέρων 
μου. ἥμαρτον ἐναντίον σου καὶ πι παρήκουσα τῶν ἐντολῶν 7005 καὶ ἔδωκαν 4 


we 





A 10 Edvpada A 11 γυναικιοις A 12 απεστελλεν A | avy] αὐτὴ 
A 13 κραζειν] κραναζειν A | era] εἰπὸν A 14 we ἐξ] cov Koa 
III 2 συ] σοι A 8 μη]Έ με A εκδικησης A | α] οἱ RRA 4 παρη- 
κουσα ὃ] παρήκουσαν δε. | edwxas] pr καὶ A | διαρπαγὴν] ἁρπαγὴν A 
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αἰχμαλωσίαν καὶ θάνατον καὶ παραβολὴν ὀνειδισμοῦ πᾶσιν τοῖς B 


ον 


: a , 
ἔθνεσιν ἐν ois ἐσκορπίσμεθα. 5 καὶ viv πολλαὶ ai κρίσεις σού 
εἰσιν ἀληθιναί, ἐξ ἐμοῦ ποιῆσαι περὶ τῶν ἁμαρτιῶν μου καὶ τῶν 

i 
πατέρων pov, ὅτι οὐκ ἐποιήσαμεν Tas ἐντολάς σου" οὐ yap ἐπορεύ- 


θημεν ἐν ak θείᾳ εὐ πίον σου. "καὶ νῦν neni on ἀ ἐστον σου 
7 


a 


, καὶ γένωμαι γῆ" ΩΝ λυσιτελεῖ μοι ἀποθανεῖν ἢ ζῆν, ὅτι donde” 
σμοὺς ψευδεῖς ἤκουσα, λύπη’ ἐστὶν. πολλὴ ἐν ἐμοί: ἐπίταξον ἀπο- ἔξ; 
υθῆναί με τῆς ἀνάγκης ἤδη εἰς τὸν αἰώνιὴν τ τόπου, μὴ oa ; 
TO πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ. —- “- 
7 VPEy τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ σύνεβῃ τῇ θυγατρὶ alas ance Séppa ἐν “Eel! 
τάνοις τῆς Μηδείας, καὶ ταύτην ὀνειδισθῆναι ὑπὸ παιδισκῶν πατρὸς 
8 αὐτῆς, ὅὅτι ἦν δεδομένη ἀνδράσιν ἑπτά, καὶ ᾿Ασμόδαυς τὸ πονηρὸν 
δαιμόνιον ἀπέκτεινεν αὐτοὺς πρὶν ἢ γενέσθαι αὐτοὺς μετ᾽ αὐτῆς ὡς 
ἐν γυναιξίν" 9) καὶ εἰτιὰν αὐτῇ Οὐ συνίεις ales γουσά σου τοὺς 
9 ἄνδρας; ἤδη ἑπτὰ ἔσχες, καὶ ἑνὸς αὐτῶν οὐκ ὠνάσθης. τί ἡμᾶς 
μαστιγοῖς; «ἰὔ ΕΠ αν, βάδιζε μετ᾽ αὐτῶν: μὴ ἴδοιμέν σου υἱὸν 7 
ἡμᾶς εἰς ἁρπαγὴν καὶ αἰχμαλωσίαν καὶ θάνατον καὶ εἰς παραβολὴν καὶ & 
λάλημα καὶ ὀνειδισμὸν ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν ἐν οἷς ἡμᾶς διεσκόρπισας. 
5 ϑκαὶ νῦν πολλαί σου αἱ κρίσεις ὑπάρχουσιν ἀληθιναί, ποιῆσαι ἐξ ἐμοῦ περὶ 


τῶν ἁμαρτιῶν μου, ὅτι οὐκ ἐποιήσαμεν τὰς ἐντολάς σου καὶ οὐκ ἐπορεύθημεν ἢ 
6 ἀληθινῶς ἐνώπιόν σον. Skat νῦν κατὰ τὸ ἀρεστόν σου ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ, ΠῚ 


A, 


καὶ ἐπίταξον ἀναλαβεῖν τὸ πνεῦμά μου ἐξ ἐμοῦ, ὅπως ἀπολυθῶ ἀπὸ προσώπου ἰ; x 

τῆς γῆς καὶ γένωμαι γῆ" διὸ λυσιτελεῖ μοι ἀποθανεῖν μᾶχλον "Ἢ meee ial Le 
ὀνειδισμοὺς ψευδεῖς ἤκουσα, Kal” λύπη πολλὴ μετ᾽ ἐμοῦ, Κύριε, ἐπίταξον 
ὕπως ἀπολυθῶ ἀπὸ τῆς ἀνάγκης ταύτης, ἀπόλυσόν με εἰς τὸν τόπον τὸν 
αἰώνιον, καὶ μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου, Κύριε, ἀπ᾽ ἐμοῦ" διὸ λυσι- 
τελεῖ μοι ἀποθανεῖν μᾶλλον ἢ βλέπειν ἀνάγκην πολλὴν ἐν τῇ ζωῇ μου, καὶ μὴ 

ἀκούειν ὀνειδισμούς. 

~~ 7Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ συνέβη Σάρρᾳ τῇ θνγατρὶ Ῥαγονὴλ, τοῦ ἐν Ἔκ- 
ἡ βατάνοις τῆς Μηδείας, καὶ αὐτὴν ἀκοῦσαι ὀνειδισμοὺς ὑπὸ μιᾶς τῶν παιδισκῶν 
8 τοῦ πατρὸς ἑαυτῆς, 8 διότι ἦν ἐκδεδομένη ἀνδράσιν ἑπτά, καὶ ᾿Ασμοδαῖος 
τὸ δαιμόνιον τὸ πονηρὸν ἀπέκτεννεν αὐτοὺς πρὶν ἢ γενέσθαι αὐτοὺς per αὐτῆς, 
καθάπερ ἀποδεδιγμένον ἐστὶν ταῖς γυναιξίν. καὶ. εἶπεν αὐτῇ ἡ παιδίσκη 
ὺ εἶ ἡ ἀποκτέννουσα τοὺς ἄνδρας σου" ἰδοὺ ἤδη ἀπεκδέδοσαι ἑπτὰ ἀνδράσιν, 
ae .kal ἑνὸς αὐτῶν οὐκ ὠνομάσθης. 9τί ἡμᾶς μαστιγοῖς περὶ τῶν ἀνδρῶν σου 


art "ἀπέ avov βάδιζε, μετ᾽ αὐτῶν yal μὴ ἴδοιμεν υἱὸν μηδὲ θυγατέρα εἰς 


δ αληθιναι]-Ἐ at οδοι σου ᾿ξ 8 | μου δδ "7 καὶ των πρων μου Koa 6 σου 1°] A 
pr ενωπιον A  ἀποθανειν] pr μαλλον A | AuTy] pr καὶ A 7 τη θυγατρι] om 
τη A | Μηδιας A | ὑπο] aro A| rarpos] pr rou A 8 Ασμοδεος & 
Acpodaos A | evrav] evrev A | ὠνασθης] ὠνομασθης Bath 9 areOave 
Ba? νιον &*]+ σου So? 
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ἀπάγξασθαι: καὶ εἶπεν Μία μέν. εἰμι τῷ πατρί μου: ἐὰν ποιήσω 


τοῦτο, ὄνειδος αὐτῷ ἔσται, καὶ τὸ «γῆρας αὐτοῦ κατάξω “μετ᾽ ὀδύνης 
εἰς ἄδου. ™ καὶ ἐδεήθη πρὸς τῇ θυρίδι καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς rr (11-13) 
el, Κύριε ὁ θεός μου, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου τὸ ἅγιον καὶ 


Β θυγατέρα εἰς τὸν αἰῶνα. πώ d “ἀκούσασα ἐλυπήθη σφόδρα ὥστε το 


ἔντιμον εἰς τοὺς αἰῶνας: εὐλογήσαισάν σε πάντα τὰ ἔργα σου 
a 2 , 
εἰς τὸν αἰῶνα. ᾿“καὶ νῦν, Κύριε, τοὺς ὀφθαλμούς μου καὶ τὸ x2 (14) 

' ͵ > δ δέ 13 et ὁ πὐλῦσαϊ ΓΕ 
πρόσωπόν pov εἰς σὲ δέδωκα. ᾿3εἰπὸν ᾿ἀπολῦσαί pe ἀπὸ τῆς 13 (15) 
γῆς καὶ μὴ ἀκοῦσαί pe μηκέτι ὀνειδισμόν. “od γινώσκεις, 14 (16-18) 

τ “ "ὦ ΓΕ ᾿ A , ἡ ἀνδρός, “Beal 
Κύριε, ὅτι καθαρά εἰμι ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ἀνδρός, 'δκαὶ 5. - 
οὐκ ἐμόλυνα τὸ ὄνομά μου οὐδὲ τὸ ὄνομα τοῦ πατρός μου ἐν 
‘Th γῇ τῆς αἰχμαλωσίας μου. μονογενής εἶμι τῷ πατρί μου, 

Ν > ἐν Ld > ἄς ῃ , » t a ‘ 
kal οὐχ ὑπάρχει αὐτῷ παιδίον ὃ κληρονομήσει αὐτόν, οὐδὲ 
Ἰδελφὸς ἐγγὺς οὐδὲ ὑπάρχων αὐτῷ υἱὸς ἵνα συντηρήσω ἐμαυτὴν 
ade vy px ; τηρήσω ἐμαυτὴ 

Ε β ΄ , 2 , 
αὐτῷ γυναῖκα. ἤδη ἀπώλοντό μοι ἑπτά: ἵνα Ti por ζῇν; Kal 
εἰ μὴ δοκεῖ σοι ἀποκτεῖναί με, ἐπίταξον ἐπιβλέψαι ἐπ᾽ ἐμὲ 
καὶ ἐλεῆσαί με, καὶ μηκέτι ἀκοῦσαί με ὀνειδισμόν. 

\ -~ 
τό Καὶ εἰσηκούσθη προσευχὴ ἀμφοτέρων ἐνώπιον τῆς δόξης τό (24,25) 
. 








N τὸν αἰῶνα. te τῇ ἡμέρᾳ. ἐκείνῃ ἐλυπήθη ἐν τῇ ψυχῇ καὶ ἔκλαυσεν, καὶ το 
ἀναβᾶσα εἰς τὸ ὑπερῷον τοῦ πατρὸς αὐτῆς ἠθέλησεν ἀπάγξασθαι" καὶ πάλιν 
ἐλογίσατο καὶ λέγει Μή ποτε ὀνειδίσωσιν τὸν πατέ μαι καὶ ἐροῦσιν. αὐτῷ nee 

fate σοι ὑπῆρχεν. θυγατὴρ ἐγάπητη { καὶ αὐτὴ ἀπήγξατο ἀπὸ τῶν κακῶν" ἢ 5. 
καὶ κατάξω τὸ γῆρας τοῦ πατὶ bs μοῦ μετὰ λύπης εἰς δου. χρησιμώτερόν᾽ i: a 

pol ἐστιν μὴ ἀπάγξασθαι, ἀλλὰ δε δεηθῆναι τοῦ κυρίου, ὅπως ἀποθάνω καὶ" 

μηκέτι ὀνειδισμοὺς ἀκούσω ἐν τῇ ζωῇ μου. τιὲν αὐτῷ τῷ καιρῷ διαπετάσασα τι 

τὰς χεῖρας πρὸς τὴν θυρίδα ἐδεήθη καὶ εἶπεν Evdoynros εἶ, θεὲ ἐλεήμων, 

καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ εὐλογησάτωσάν σε πάντα 

τὰ ἔργα σον els τὸν αἰῶνα. 3? Kai νῦν ἐπὶ σὲ τὸ πρόσωπόν. μου. καὶ τοὺς 12 

ὀφθαλμούς μου ἀνέβλεψα. 33 elrdv ἀπολυθῆναι με ἀπὸ τῆς γῆς καὶ μὴ 13 

ἀκούειν με μηκέτι ὀνειδισμούς. 40d γινώσκεις, δέσποτα, ὅτι καθαρά εἰμι 14 

ἀπὸ πάσης ἀκαθαρσίας ἀνδρός, Skal οὐχὶ ἐμόλυνά μου τὸ ὄνομα καὶ οὐδὲ 15 

τὸ ὄνομα τοῦ πατρός μου ἐν τῇ γῇ τῆς αἰχμαλωσίας μου. jena εἶμι 7 

\u πατρί ae kal οὐχ ὑπάρχει αὐτῷ ἕτερον τέκνον ἵνα κληρονομήσῃ αὐτόν, 

οὐδὲ ἀδελφὺς αὐτῷ ἐγγὺς οὔτε συγγενὴς αὐτῷ ὑπάρχει ἵνα συντηρήσω 

ἐμαυτὴν αὐτῷ γυναῖκα. ἤδη ἀπώλοντό μοι ἑπτά, καὶ ἵνα τί μοί ἐστιν ἔτι. 

ὧῆν ; καὶ εἰ μή σοι δοκεῖ ἀποκτεῖναί με, Κύριε, νῦν εἰσάκουσον ὀνειδισμόν 

μου. 


Ey αὐτῷ τῷ καιρῷ εἰσηκούσθη ἡ προσευχὴ ἀμφοτέρων ἐνώπιον τῆς τό 











Α 10 ecrat] ἐστιν A | ἀδους &* (αδου N@4) 14 om καὶ BA 15 rns 
αιχμ.} om τῆς A | wos wa] vos ε sup ras A? | αὐτὴν N* (εμαυτην NS) | αὐτω 
Ὑν sup ras δὲὶ αὐτὼ γυναι sup ras A* (seq ras 2 litt) | ka (pro xe) Nedit 
16 εἰσηκουσθη] εἰσηκουσεν Ks A | προσευχὴ B®] προσενχης B* τὴς mpocevyns A 
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~ 17 TOU μεγάλον Ῥαφαήλ, Kai ἀπεστάλη ἰάσασθαι τοὺς δύο, τοῦ B 


ΤΑΣ 
Τωβεὶτ λεπίσαι τὰ λευκώματα, καὶ Σάρραν τὴν τοῦ “Ραγουὴλ 


δοῦναι Τωβίᾳ τῷ υἱῷ Τωβεὶτ γυναῖκα, καὶ δῆσαι ᾿Ασμόδαυν Tro 
~ 


if , 
πονηρὸν δαιμόνιον, διότι Τωβίᾳ ἐπιβάλλει κληρονομῆσαι αὐτήν. 
? > = hex ~ + ᾿ ‘ ἢ. «« J Xv + 
ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἐπιστρέψας Τωβεὶτ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ, καὶ Σάρρα ἡ τοῦ Ῥαγουὴλ κατέβη ἐκ τοῦ ὑπερῴου αὐτῆς. 


(} (5,2) x VEv τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐμνήσθη Τωβεὶτ περὶ τοῦ ἀργυρίου 


200 παρέθετο Ταβαὴλ ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδίας. “καὶ εἶπεν ἐν. 


ἑαυτῷ Ἐγὼ ἠτησάμην θάνατον, τί οὐ καλῶ Τωβίαν τὸν υἱόν 
ϑ3μου ἵνα αὐτῷ ὑποδείξω πρὶν ἀποθανεῖν με; “ καὶ καλέσας 
(3) αὐτὸν εἶπεν Παιδίον, (3 ἐὰν ἀποθάνω θάψον pe, καὶ μὴ ὑπερίδῃς 
τὴν μητέρα cov: τίμα αὐτὴν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, 

(4) 4 καὶ ποίει τὸ ἀρεστὸν αὐτῇ καὶ μὴ λυπήσῃς αὐτήν. " μνή- 
σθητι, παιδίον, ὅτι πολλοὺς κινδύνους ἑόρακεν. ἐπὶ σοὶ ἐν τῇ 

(5) κοιλίᾳ Θὅταν ἀποθάνῃ, θάψον αὐτὴν παρ᾽ ἐμοὶ ἐν ἑνὶ τάφῳ. 
(6) 5 πάσας τὰς ἡμέρας, παιδίον, Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν μνημόνευε' 
μὴ θελήσῃς παραβῆναι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ. δικαιοσύνην ποίει 





17 δόξης τοῦ θεοῦ, "7 καὶ ἀπεστάλη ‘Pagar ἰάσασθαι τοὺς δύο: Τωβείθ, ἀπο- 


ιν 


so ane 


λῦσαι τὰ λευκώματα ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ ἵνα ἴδῃ τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸ 
φῶς τρῦ θεοῦ, καὶ Σάρρᾳ τῇ Ῥαγουήλ, δοῦναι αὐτὴν Τωβείᾳ τῷ υἱῷ Τωβεὶθ 
γυναῖκα, καὶ λῦσαι ᾿Ασμοδαῖον τὸ δαιμόνιον τὸ πονηρὸν ἀπ᾽ αὐτῆς, διότι 
Τωβίᾳ ἐπιβάλλει κληρονομῆσαι αὐτὴν παρὰ πάντας τοὺς θέλοντας λαβεῖν 
αὐτήν. ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπέστρεψεν Τωβεὶθ ἀπὸ τῆς αὐλῆς εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ, καὶ Σάρρα ἡ τοῦ ‘Payound καὶ αὐτὴ κατέβη ἐκ τοῦ ὑπερῴου. 
: VEv τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐμνήσθη Τωβεὶθ τοῦ ἀργυρίου ὃ παρέθετο Ταβαήλῳ 
ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδίας. καὶ εἶπεν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ Ἰδοὺ ἐγὼ ἠτη- 
σάμην θάνατον" τί οὐχὶ καλῶ Τωβίαν τὸν υἱόν μου καὶ ὑποδείξω αὐτῷ 
περὶ τοῦ ἀργυρίου τούτου πρὶν ἀποθανεῖν με; 3καὶ ἐκάλεσεν TwBelay τὸν 
υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν πρὸς αὐτόν" καὶ εἶπεν αὐτῷ Θάψον με καλῶς, καὶ 
τίμα τὴν μητέρα σου καὶ μὴ ἐγκαταλίπῃς αὐτὴν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 
ζωῆς αὐτῆς, καὶ ποίει τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτῆς καὶ μὴ λυπήσῃς τὸ πνεῦμα 
4 αὐτῆς ἐν παντὶ πράγματι. “μνήσθητι αὐτῆς, παιδίον, ὅτι κινδύνους πολλοὺς 
- ἑώρακε ἐπὶ σοὶ ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτῆς" καὶ ὅταν ἀποθάνῃ θάψον αὐτὴν map’ ἐμοὶ 
ἐν ἑνὶ τάφῳ. 5καὶ πάσας τὰς ἡμέρας σου, παιδίον, τοῦ κυρίου μνημόνευε, 
καὶ μὴ θελήσῃς ἁμαρτεῖν καὶ παραβῆναι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ. δικαιοσύνας 


Ὁ 


w 





17 Τωβιτ A (ter: ita ubique) | λεπισαι] λιπεισαι A* ras λὲ A? | Σαρρα N* 


(Σαρραν S1)| 7m Payound δὲ] τὴν του Pay. Xo9 | TwBer 2°] pr τοῦ 
A | Acpodaoy A IV 1 apyuptov] inter p 2° et « parva ras in Bvid 
Μηδειας Be> 2 εν εαυτω] avrw A | om Τωβειαν A 4 εωρακεν BPA | 
5 πασας τας nu. cum praeced coniung AY4 | μη 1°] pr καὶ A | θελησης] Ἐ 
apapravew και Ba™eA | δικαιοσυνην] pr kat A | ποιειν A 
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τ 


πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, καὶ μὴ πορευθῇς ταῖς ὁδοῖς 
τῆς ἀδικίας. διότι ποιοῦντός σου τὴν ἀλήθειαν εὐοδίαι ἔσονται 6 





ἐν τοῖς ἔργοις σου καὶ πᾶσι τοῖς ποιοῦσι τὴν δικαιοσύνην. 7éx 7 (7) | 
τῶν ὑπαρχόντων σοι ποίει ἐλεημοσύνην, καὶ μὴ φθονεσάτω σου 
a A , 
ὁ ὀφθαλμὸς ἐν τῷ ποιεῖν σε ἐλεημοσύνην: καὶ μὴ ἀποστρέψῃς 
τὸ πρόσωπόν σου ἀπὸ παντὸς πτωχοῦ, καὶ ἀπὸ σοῦ οὐ μὴ 
> ἀκ 3 Se Ἥς τὸν “διὸ oe τ, | 
ἀποστραφῇ τὸ πρόσωπον τοῦ θεοῦ. ὼς σοὶ ὑπάρχει κατὰ τὸ 8 (8,9) « 
= , ΡΣ Ε “ i xs 2Ὰ ἡ ς ’΄ i 
πλῆθος, ποίησον ἐξ αὐτῶν ἐλεημοσύνην" ἐὰν ὀλίγον σοι ὑπάρχῃ, ! 
κατὰ τὸ ὀλίγον μὴ φοβοῦ ποιεῖν ἐλεημοσύνην. 9θέμα yap ἀγαθὸν g (10) ’ 
θησαυρίζεις “σεαυτῷ εἰς ἡμέραν ἀνάγκης. "διότι ἐλεημοσύνη ἐκ τὸ (11) | 
σαῦρ. ἣν ? * TREP KTS. : 7h 7 : 
7 , 
θανάτου ῥύεται, καὶ οὐκ ἐάσει ἐλθεῖν εἰς τὸ σκότος. ™OGpov τι (12) ὁ 








ΡΣ ΝΟ σα 7 Ξ 7 τ τυ, 
γὰρ ἀγαθόν ἐστιν ἐλεημοσύνη πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτὴν ἐνώπιον ; 
~ ee i ἢ ~ Slop. πὸ HG , “ 
τοῦ ὑψίστου. "“ πρόσεχε σεαυτῷ, παιδίον, ἀπὸ πάσης πορνείας, 12 (13) 
καὶ γυναῖκα πρῶτον λάβε ἀπὸ τοῦ σπέρματος τῶν πατέρων -- 
΄ “- a i 

σου: μὴ λάβῃς γυναῖκα ἀλλοτρίαν ἣ οὐκ ἔστιν ἐκ τῆς φυλῆς ᾿ 
τοῦ πατρός σου, διότι υἱοὶ προφητῶν ἐσμεν. Νῶε, ᾿Αβραάμ, : 
Ἰσαάκ. Ἰακώ ἢ ὃ Come RoR ἐν τ ἶὶς +6 

σαάκ, Ἰακώβ, οἱ πατέρες ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος, μνήσθητι, 

Lh - ~ - 

παιδίον, ὅτι αὐτοὶ πάντες ἔλαβον γυναῖκας ἐκ τῶν ἀδελφῶν 


ao oe 


sua Sat Broa wae to sy < ; 
αὐτῶν, καὶ εὐλογήθησαν ἐν τοῖς τέκνοις αὐτῶν, καὶ τὸ σπέρμα : 
ieee , is ae δον avd ἜΝ 
αὐτῶν κληρονομήσει γῆν. καὶ νῦν, παιδίον, ἀγάπα τοὺς ἀδελ- 
φούς σου, (Θκαὶ μὴ ὑπερηφανεύου τῇ καρδίᾳ σου ἀπὸ τῶν 
ἀδελφῶν σου καὶ τῶν υἱῶν καὶ θυγατέρων τοῦ λαοῦ σου, λαβεῖν 
σεαυτῷ ἐξ αὐτῶν γυναῖκα. διότι ἐν τῇ ὑπερηφανίᾳ ἀπωλία 
+ 3 , , ΠΥ Ὅν 4 ἢ 
καὶ ἀκαταστασία πολλή, καὶ ἐν τῇ ἀχρεότητι ἐλάττωσις καὶ 


ἔνδεια μεγάλη: ἡ γὰρ ἀχρεύτης μήτηρ ἐστὶν τοῦ λιμοῦ. "μισθὸς 





ἀλλὰ ἀπόδος αὐτῷ παραυτίκα: ἐὰν δουλεύσῃς τῷ θεῷ, ἀποδοθή- 
σεταί σοι. πρόσεχε σεαυτῷ, παιδίον, ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου, 

a x a 
καὶ ἴσθι πεπαιδευμένος ἐν πάσῃ ἀναστροφῇ σου. Skat ὃ μισεῖς x5 (16). 





Ν ποίει πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου καὶ μὴ πορευθῇς ταῖς ὁδοῖς τῆς ἀδικίας" 
ὁ διότι οἱ ποιοῦντες ἀλήθειαν εὐοδωθήσονται ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν. καὶ πᾶσιν 6 





A θαλήηθιαν BYRA (-θειαν Bab) 7 σοι] cov A | omce A | om και 2° A 
8 φοβου ποιειν} ov ποι sup ras Bab 10 ἐλεημοσυνην A* (ν ras A’) [ eave] 
eacers A 11 om yap A | πασιν A 12 μη] pr και A | Ισαακ] pr 
καὶ A | Ιακωβ] pr και A | αὑτοι] ουτοι A | ηνλογισθησαν A 13 απωλεια 
BabA 14 cay 297 prea A 
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3 Ff ὰ ‘ ‘ 
-— μηδενὶ ποιήσῃς. οἶνον εἰς μέθην μὴ πίῃς, Kat μὴ πορευθήτω B 
i - tad “ - x , 
i (17) 16 μετὰ σοῦ μέθη ἐν τῇ ὁδῷ σου. “ex τοῦ ἄρτου σου δίδου 
- ry -“ ΄- a ἃ ἂν 
ι αὶ πεινῶντι, καὶ ἐκ τῶν ἱματίων σου τοῖς γυμνοῖς: πᾶν ὃ ἐὰν περισ- 
᾿ fi ‘ 
Γ σεύσῃ σοι ποίει ἐλεημοσύνην, καὶ μὴ φθονεσάτω σου ὁ ὀφθαλμὸς 
Ν ~ co x, 
οὖς (8) 17 ἐν τῷ ποιεῖν σε ἐλεημοσύνην. ‘Téxyeov τοὺς ἄρτους gov ἐπὶ 
Sern Ἃ κ: - - - 
= (19) 18 τὸν τάφον τῶν δικαίων, καὶ μὴ δῷς τοῖς ἁμαρτωλοῖς. “ovp- 
, 
βουλίαν παρὰ παντὸς φρονίμου. ζήτησον, καὶ μὴ καταφρονήσῃς 
partys ας ΓΙ ῃ , ἣν, Ὁ 2 y ΕΝ 
(20) 19 ἐπὶ πάσης συμβουλίας χρησίμη καὶ ἐν παντὶ καιρῷ εὐλόγει 
a Ἂν 6 τ ν᾿ γ > a »" ag © 58 id 
Κύριον τὸν θεόν, καὶ map’ αὐτοῦ αἴτησον ὅπως ai ὁδοί σου 
εὐθεῖαι γένωνται καὶ πᾶσαι αἱ τρίβοι καὶ βουλαὶ εὐοδωθῶσιν. 
Σὰ , 
- διότι πᾶν ἔθνος οὐκ ἔχει βουλήν, ἀλλὰ αὐτὸς ὁ κύριος δίδωσιν 
πάντα τὰ ἀγαθὰ καὶ ὃ ἐὰν θέλῃ ταπεινοῖ, καθὼς βούλονται. καὶ 
- , ἐμ τὴν > ce ν ‘ + Ed 
νῦν, παιδίον, μνημόνευε τῶν ἐντολῶν pov, καὶ py ἐξαλειφθή- 
(21) 20 τωσαν ἐκ τῆς καρδίας σου. (4 καὶ νῦν ἐπιδεικνύω σοι τὰ δέκα 
a iets δ ¥ ~ a 
τάλαντα τοῦ ἀργυρίου ἃ παρεθέμην Τ᾿ αβαήλῳ τῷ τοῦ Ταβρεία 
(23) «1 ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας. “kal μὴ φοβοῦ, παιδίον, ὅτι ἐπτω- 
"ἢ € # ἐν aN θη Ἂ θ Ay :, ae a 
Nevoapev: ὑπάρχει σοι πολλά, ἐὰν φοβηθῇς τὸν θεὸν καὶ ἀποστῇς 
ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ποιήσῃς τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ. 





ε ΡΝ ca 
"Kal ἀποκριθεὶς Τωβίας εἶπεν αὐτῷ Πάτερ, ποιήσω πάντα ὅσα 





i) a - 
Ἔπ  ἐντέταλσαί μοι. “ἀλλὰ πῶς δυνήσομαι λαβεῖν τὸ ἀργύριον, καὶ οὐ 


3γινώσκω αὐτόν; "καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ χειρόγραφον, καὶ εἶπεν 
37 3 Ω Χχειρογρ ᾽ 





19 τοῖς ποιοῦσιν δικαιοσύνην, τ δώσει Κύριος αὐτοῖς βουλὴν ἀγαθήν" καὶ ὃν & 
ἂν θέλῃ Κύριος ταπεινοῖ ἕως ἅδου κατωτάτω. καὶ νῦν, παιδίον, μνημόνευε 
20 τὰς ἐντολὰς ταύτας, καὶ μὴ ἐξαλειφθήτωσαν ἐκ τῆς καρδίας cov, 3. καὶ νῦν, 
παιδίον, ὑποδεικνύω σοι ὅτι δέκα τάλαντα ἀργυρίου παρεθέμην Γαβαήλῳ 
)ι τῷ τοῦ Ταβρεὶ ἐν “Apyos τῆς Μηδείας. “:καὶ μὴ φοβοῦ, παιδίον, ὅτι 
᾿ἐπτωχεύσαμεν' ὑπάρχει σοι πολλὰ ἀγαθά, ἐὰν φοβηθῇς τὸν θεὸν καὶ φύγῃς 
ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ποιήσῃς τὰ ἀγαθὰ ἐνώπιον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. 
Vi τότε ἀποκριθεὶς Τωβίας εἶπεν TwBel@ τῷ πατρὶ αὐτοῦ Πάντα ὅσα 
οι ἐντέταλσαί μοι ποιήσω, πάτερ. “πῶς δὲ δυνήσομαι αὐτὸ λαβεῖν παρ᾽ 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς οὐ γινώσκει με καὶ ἐγὼ οὐ γινώσκω αὐτόν ; τί σημεῖον 
δῶ αὐτῷ καὶ ἐπιγνῷ με καὶ πιστεύσῃ μοι καὶ δῷ μοι τὸ ἀργύριον ; καὶ 
i 3 τὰς ὁδοὺς τὰς els Μηδείαν οὐ γινώσκω τοῦ πορευθῆναι ἐκεῖ. 3τότε ἀπο- 
κριθεὶς Τωβεὶθ εἶπεν Τωβίᾳ τῷ vig αὐτοῦ Χειρόγραφον αὐτοῦ ἔδωκέν μοι 
καὶ χειρόγραφον ἔδωκα αὐτῷ, καὶ διεῖλον εἰς δύο καὶ ἐλάβομεν ἑκατέροσεν 
καὶ ἔθηκα μετὰ τοῦ ἀργυρίου" καὶ νῦν ἰδοὺ ἔτη εἴκοσι ἀφ᾽ οὗ παρεθέμην 








16 διδου] διαδιδου A | τοις γυμν.] τοις sup ras B> | περισσευη A | omoe A A 


18 xarappovnons] μεταῴρον. A 19 0 2°] ον A  βουλονται] Bovrerar A 
20 επιδεικνυω] vod. A | Ταβαηλω] Ταμαηλω A | TaBpia A | Μηδιας A 
21 παιδιον] διον absciss est in A | θεον] κν A V 1 εντεταλσαι] 


a sup ras Aa? 
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B aito' Ζήτησον σεαυτῷ ἄνθρωπον bs συμπορεύσεταί σοι, κι καὶ δώσῶ͵ (4) 
αὐτῷ μισθὸν ἕως ζῶ, καὶ (λάβε πορευθεὶς τὸ ἀργύριῶν: “καὶ 4 (5,6) 
ἐπορεύθη ᾿ζητῆσαι ἄνθρωπον, καὶ εὗρεν Ῥαφαὴλ ὃς ἦν ἄγγελος, 
καὶ οὐκ dev Ξκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ei δύναμαι πορευθῆναι μετὰ σοὺς (7) 
ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας, καὶ εἰ ἔμπειρος εἶ τῶν τόπων; “καὶ 6 (8) 
εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος Πορεύσομαι μετὰ σοῦ, καὶ τῆς ὁδοῦ ἐμπειρῶ, 
καὶ παρὰ Γαβαὴλ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ηὐλίσθην. 7 καὶ εἶπεν αὐτῷ 7 (9) 
Τωβίας Ὑπόμεινόν με, καὶ ἐρῶ τῷ πατρί. δ καὶ εἶπεν αὐτῷ 8 - 
Πορεύου καὶ μὴ χρονίσῃς. ϑΚαὶ εἰσελθὼν εἶπεν τῷ πατρί 9 (10) 
Ἰδοὺ εὕρηκα ὃς συνπορεύσεταί μοι. ὁ δὲ εἶπεν Φώνησον αὐτὸν 


πρὸς μέ, ἵνα ἐπιγνῶ ποίας φυλῆς ἐστιν, καὶ εἰ πιστὸς τοῦ πορευ- 
᾿ 





Ξ Αι ἣ Ξ > 
θῆναι μετὰ σοῦ. Kat ἐκάλεσεν αὐτόν: καὶ εἰσῆλθεν, καὶ ἧσπά- το (11) 
«ι ada: ey SSS 7 ee 





Ν τὸ ἀργύριον τοῦτο ἐγώ. καὶ νῦν, παιδίον, ζήτησον. σεαυτῷ ἄνθρωπον πιστὸν 

ὃς. πορεύσεται οἈετὰ. σοῦς "καὶ δώσομεν αὐτῷ μισθὸν ἕως ὅτου ἔλθῃς, καὶ 
λάβε παρ᾽ αὐτοῦ τὸ ἀργύριον. τοῦτο. Δἐξῆλθεν δὲ Τωβίας ᾧητῆσαι ἄνθρωπον 4 
ὃς πορεύσεται μετ᾽ αὐτοῦ εἰς Μηδίαν, ὃς ἐμπειρεῖ τῆς ὁδοῦ, καὶ ἐξῆλθεν 
καὶ εὗρεν ‘Pagar Tov ἄ ᾿ ἄγγελον. ἑστηκότα ἀπέναντι αὐτοῦ. καὶ οὐκ. ἔγνω ὅτι 
ἄγγελος τοῦ θεοῦ ἐστιν᾽ Skal εἶπεν αὐτῷ 1ὅθεν εἴ, νεανίσκε; καὶ εἶπεν KY 
αὐτῷ ‘Ex τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ τῶν ἀδελφῶν cov, καὶ ἐλήλυθα ὧδε de; | 
τεύεσθαι. καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἐπίστῃ τὴν ὁδὸν πορευθῆναι εἰς Μηδίαν; 
δκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ναί, πολλάκις ἐγὼ ἐγενόμην ἐκεῖ, καὶ ἐμπειρῶ καὶ 6, 
ἐπίσταμαι τὰς ὁδοὺς πάσας" πλεονάκις ἐπορεύθην εἰς Μηδίαν καὶ ee ‘Sf 
παρὰ Γαβαήλῳ τῷ ἀδελφῷ ἡμῶν τῷ οἰκοῦντι ἐν Ἐκβατάνοις τῆς Μηδείας, Ἐν} ν 
ἀπέχει ὁδὸν ἡμερῶν δύο τεταγμένων ἀπὸ Ἐκβατάνων εἰς Τάρρας" κεῖνται 
γὰρ ἐν τῷ ὄρει, Ἐκβάτανα ἐν μέσῳ τῷ πεδίῳ. Τκαὶ εἶπεν αὐτῷ Μεῖνόν 7 
μεν, νεανίσκε, μέχρι ὅτου εἰσελθὼν ὑποδείξω 7. τὺ πατρὶ ιν Apelor he ἐν ἔχω : 
ba βαδίσῃς μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι Τὸν δ σου. 8ϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ8 
᾿Ιδοὺ ἐγὼ προσκαρτερῶ, μόνον iti, xpovteys: Kal εἰσελθὼν TwBelas 9 
ὑπέδειξεν Τωβεὶθ τῷ πατρὶ αὐτοῦ καὶ εἶπεν airy | Ἰδοὺ ἄνθρωπον εὗρον τῶν 
ἀδελφῶν ἡμῶν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Κάλεσόν μοι τὸν ἄνθρω- 
πον, ὅπως ἐπιγνῷ τί τὸ γένος αὐτοῦ καὶ ἐκ ποίας φυλῆς ἐστιν, καὶ εἰ. πισφός. 
ἐστιν. ἵνα. πορευθῇ. were. σοῦ,. παιδίον. καὶ ἐξῆλθεν... Ἰωβείας. καὶ. ἐκάλεσεν 

ok αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Νεανίσκε, ὁ πατὴρ καλεῖ σε, ὁ καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν x0 
καὶ ἐχαιρέτισεν αὐτὸν Taped πρῶτος. καὶ εἶπεν αὐτῳ Χαίρειν σοι πολλὰ 
γένοιτο. καὶ ἀποκριθεὶς Ἰωβεὶθ εἶπεν αὐτῷ Τί μοι ere ὑπάρχει χαίρειν ; 
καὶ ἐγὼ ἄνθρωπος ἀδύνατος τοῖς ὀφθαλμοῖς καὶ οὐ βλέπω τὸ φῶς τοῦ οὐρανοῦ, 
ἀλλ᾽ ἐν τῷ σκότει κεῖμαι ὥσπερ οἱ νεκροὶ of μηκέτι. θεωροῦντες τὸ φῶς: ἐῶν ( 
ἐγὼ ἐν. -γεκροῖς εἰμι, φωνὴν ἀνθρώπων ἀκούω καὶ αὐτοὺς οὐ βλέπω. καὶ . 
εἶπεν αὐτῷ Θάρσει, ἐγγὺς παρὰ τῷ θεῷ ἰάσασθαί σε" θάρσει. καὶ εἶπεν 
αὐτῷ Τωβείθ TwBeias ὁ vids μου θέλει πορευθῆναι εἰς Μηδίαν" εἰ δυνήσῃ 





Α 4 Pagan] pr τον A δ Mydeas A 6 om εἰς T'appas...ExBarava 
ΝΣ να (hab ΝῚ mg) 7 μενον S | πατρι] Ἑ μου ἃ 9 συμπορευσεται BOA | 
πιστορ] ἐστιν A 10 αὐτοὺς δὰ ἢ (avros δὲ “-) 
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(16) 11 σαντο ἀλλήλους. SH καὶ εἶπεν αὐτῷ Τωβείτ ᾿Αδελφέ, ἐκ ποίας Β 
(17) 12 φυλῆς καὶ ἐκ ποίας πατρίδος σὺ εἶ; ὑπόδειξόν μοι. ‘kal εἶπεν 
αὐτῷ Φυλὴν καὶ πατριὰν σὺ (ητεῖς, ἢ μίσθιον ὃς συμπορεύ- 
σεται μετὰ τοῦ υἱοῦ σου; καὶ εἶπεν αὐτῷ Τωβείτ Βούλομαι, ἀδελφέ, 
(18) 13 ἐπιγνῶναι τὸ γένος σου καὶ τὸ ὄνομα. bs δὲ εἶπεν ᾿Εγὼ 
(19) 14 ᾿Αζαρίας ᾿Ανανίου τοῦ μεγάλου, τῶν ἀδελφῶν σου. “Kat εἶπεν 
αὐτῷ “Ὑγιαίνων ἔλθοις, ἀδελφέ" καὶ μή μοι ὀργισθῇς ὅτι ἐζήτησα 
τὴν φυλήν σου καὶ τὴν πατριάν σου (ἐπιγνῶναι. καὶ σὺ τυγ- 
χάνεις ἀδελφός μου ἐκ τῆς καλῆς καὶ ἀγαθῆς γενεᾶς" ἐπε- 
γίνωσκον γὰρ ἐγὼ ᾿Ανανίαν καὶ Ἰαθὰν τοὺς υἱοὺς Σεμεοῦ τοῦ 
μεγάλου, ὡς ἐπορευόμεθα κοινῶς εἰς Ἰεροσόλυμα προσκυνεῖν, 
ἀναφέροντες τὰ πρωτότοκα καὶ τὰς δεκάτας τῶν γενημάτων, 
καὶ οὐκ ἐπλανήθησαν ἐν τῇ πλάνῃ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν: ἐκ ῥίζης 
πο 1s καλῆς εἶ, ἀδελφέ. ᾿5 ἀλλ᾽ εἰπόν μοι τίνα σοι ἔσομαι μισθὸν 
διδόναι; δραχμὴν τῆς ἡμέρας καὶ τὰ δέοντά σοι ὡς καὶ τῷ υἱῷ 


16 μου; "ὁ 


αὶ , ΓΝ a eee 

καὶ ἔτι προσθήσω σοι ἐπὶ τὸν μισθόν, ἐὰν ὑγιαίνοντες 
a 4 > ΄ 

(21,22) 1) ἐπιστρέψητε. "Τεὐδόκησαν obras: καὶ εἶπεν πρὸς Τωβίαν “Erot- 


, Η ΡΣ ΡΥ ey , ὄχ ον. ΓΕ τ 
μος γινου πρὸς τὴν ὁδόν" καὶ εὐοδωθείητε. και ἡ τοι κα σεν «νιὸς 





ὶ συνελθεῖν αὐτῷ καὶ ἀγαγεῖν αὐτόν ; καὶ δώσω σοι τὸν μισθόν σου, ἀδελφέ. δὰ 
ἡ καὶ εἶπεν αὐτῷ Δυνήσομαι πορευθῆναι per’ αὐτοῦ, καὶ ἐπίσταμαι ἔγὼ τὰς 
| ὁδοὺς πάσας, καὶ πολλάκις φχόμην εἰς Μηδείαν καὶ διῆλθον πάντα τὰ πεδία 
τι αὐτῆς, καὶ τὰ ὄρη καὶ πάσας τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἐγὼ γινώσκω. Qt καὶ εἶπεν “ 
αὐτῷ ᾿Αδελφέ, ποίας πατριᾶς εἶ καὶ ἐκ ποίας φυλῆς ; ὑπόδειξόν μοι, ἀδελφέ. 
12 ᾿ξκαὶ εἶπεν Τί χρείαν ἔχεις φυλῆς; καὶ εἶπεν αὐτῷ Βούλομαι γνῶναι τὰ 
13 kar’ ἀλήθειαν τίνος εἶ, ἀδελφέ, καὶ τί τὸ ὄνομά σον. 3 καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Εγὼ 
τ Agaplas ᾿Ανανίου τοῦ μεγάλου, τῶν ἀδελφῶν σου. τέ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὑγιαί-. 
νων ἔλθοις καὶ σωζόμενος, ἀδελφέ" καὶ μή μοι πικρανθῇς, ἀδελφέ, ὅτι τὴν 
ἀλήθειαν Dobie Kiran καὶ Thy πατριάν σου. καὶ σὺ τυγχάνεις ἀδελφὸς 
ὦν, καὶ ἐκ γενεᾶς καλῆς καὶ ἀγαθῆς εἶ σύ.. ἐγίνωσκον ᾿Ανανίαν καὶ Ναθὰν 
robs Ovo υἱοὺς Σεμελίου τοῦ μεγάλου, καὶ αὐτοὶ συνεπορεύοντό μοι εἰς"; 
Ἰερουσαλὴμ καὶ προσεκύνουν μετ᾽ ἐμοῦ ἐκεῖ καὶ οὐκ ἐπλανήθησαν. οἱ ἀδελφοί “: 
1s gov ἄνθρωποι ἀγαθοί: ἐκ ῥίζης ἀγαθῆς εἶ σύ, καὶ χαίρων ἔλθοις. 15 καὶ, 
εἶπεν αὐτῷ ᾿Εγώ σοι δίδωμι μισθὸν τὴν ἡμέραν δραχμήν, καὶ τὰ δέοντά 
τό σοι ὁμοίως τῷ υἱῷ μου" καὶ πορεύθητι μετὰ τοῦ υἱοῦ μου, Kal ἐπιπροσθήσω 
σοι τῷ μισθῷ. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὅτι ἸΤορεύσομαι per’ αὐτοῦ καὶ μὴ φοβηθῇς" 
ὑγιαίνοντες ἀπελευσόμεθα καὶ ὑγιαίνοντες ἐπιστρέψομεν πρός σε, διότι ἣ 
17 ὁδὸς ἀσφαλής. τ]καὶ εἶπεν αὐτῷ Evdoyla σοι γένοιτο, ἀδελφέ. καὶ ἐκά- 
λεσεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ Παιδίον, ἑτοίμασον ce πρὸς Thy ὁδὸν 
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ὑτοῦ τὰ πρὸς THY ὁδόν" καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἸΤορεύου 
Βα ρος THY οὐον" και εἰπεν Tp aut peu 
omer per BURG aa ἐς AN Sete ee ci inne 
μετὰ τοῦ ἀνθρώπου: ὁ δὲ ἐν τῷ οὐρανῷ οἰκῶν θεὸς εὐοδώσει: ᾿ 
βι reer te Ξ pean τ ΠΝ ΙΝ aes 
τὴν ὁδὸν ὑμῶν, καὶ 6 ἄγγελος αὐτοῦ συνπορευθήτω ὑμῖν. καὶλ \\ 
ἐξῆλθαν ἀμφότεροι ἀπελθεῖν, καὶ ὁ κύων τοῦ παιδαρίου per’ αὐ- 
ee ᾿ ~ ? 
τῶν. ἰ "“Ἔκλαυσεν δὲ Αννα ἡ μήτηρ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν τ8᾽ (23) 
εὐ κοῖς RO ce 
πρὸς Τωβείτ Τί ἐξαπέστειλας τὸ παιδίον ἡμῶν; ἢ οὐχὶ ἡ ῥάβδος 
τ Ξ , 
τῆς χειρὸς ἡμῶν ἐστιν ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαι αὐτὸν καὶ ἐκπορεύ- 
ον Danian Hg ΩΣ ρος ΠΣΠ ΠῚ ΟΝ , en 
εσθαι ἐνώπιον ἡμῶν; 2 ἀργύριον τῷ ἀργυρίῳ μὴ φθάσαι, ἀλλὰ τ9 (24) 
᾿ ἢ παιδίου ἑλῶν γέ τοὺς γὰρ δέδ ἐμὴν" ἐἢ ) 
περίψημα τοῦ παιδίου ἡμῶν γένοιτο. as γὰρ δέδοται ἡμῖν ζῇν 20 (25 
~ ~ - ‘ars τὴν τῆν ἔ τς 
παρὰ τοῦ κυρίου, τοῦτο ἱκανὸν ἡμῖν ὑπάρχει. Kal εἶπεν αὐτῇ 2x (26) 
: 
TwBeir Μὴ λόγον ἔχε, ἀδελφή: ὑγιαίνων ἐλεύσεται,, καὶ οἱ 
, 
ὀφθαλμοί σου ὄψονται αὐτόν. ™tyyedos yap ἀγαθὸς συνπορεύ- 22 (27) 
Ε “- od > LA ς ear > a ‘ i Ἵ 
σεται αὐτῷ, καὶ εὐοδωθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ, καὶ ὑποστρέψει 


, 
ὑγιαίνων. ‘Kal ἐπαύσατο κλαίουσα. τ (28) VI 


2 Oi δὲ πορευόμενοι τὴν ὁδὸν ἦλθον ἑσπέρας ἐπὶ τὸν Τίγριν 2 (1) (VI) 


ποταμόν, καὶ ηὐλίζοντο ἐκεῖ. “τὸ δὲ παιδάριον κατέβη περι- 3 (2, 3) 


κλύσασθαι, καὶ ἀνεπήδησεν ἰχθὺς ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἐβουλήθη 
καταπεῖν τὸ παιδάριον. 46 δὲ ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ Ἐπιλαβοῦ τοῦ 4 





ὃς καὶ ἔξελθε μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ σου, καὶ ὁ θεὸς ὁ ἐν τῷ οὐρανῷ διασώσαι ὑμᾶς 
ἐκεῖ καὶ ἀποκαταστήσαι ὑμᾶς πρὸς ἐμὲ ὑγιαίνοντας, καὶ ὁ ἄγγελος αὐτοῦ 
«συμοδεύσαι ὑμῖν μετὰ σωτηρίας, παιδίον. καὶ ἐξῆλθεν πορευθῆναι τὴν ὁδὸν } 
αὐτοῦ καὶ ἐφίλησεν τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα, καὶ εἶπεν αὐτῳ Τωβείθ 
ἸΙορεύου ὑγιαίνων. 8Kai ἔκλαυσεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν πρὸς τ8 
Τωβείθ Th ὅτι ἀπέστειλας τὸ παιδίον pov; οὐχὶ αὐτὸς ῥάβδος τῆς χειρὸς 
ἡμῶν ἐστιν καὶ αὐτὸς εἰσπορεύεται καὶ ἐκπορεύεται ἐνώπιον ἡμῶν ΗΠ ἀργύριον 19 
τῷ ἀργυρίῳ μὴ φθάσαι, ἀχλὰ περίψημα τοῦ παιδίου ἡμῶν γένοιτο. 539 ὡς 20 
δέδοται ζῇν ἡμῖν παρὰ τοῦ κυρίου, τοῦτο ἱκανὸν ἡμῖν. 5: καὶ εἶπεν αὐτῇ Μὴ or 
λόγον ἔχε, ὑγιαίνων πορεύα, τὸ παιδίον ἡμῶν καὶ ὑγιαίνων ἐλεύσεται 
πρὸς ἡμᾶς, καὶ οἱ ὀφθαλμοί σου ὄψονται ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἣ ἂν ἔλθῃ πρὸς σὲ 


ὑγιαίνων" μὴ λόγον ἔχε, μὴ φοβοῦ περὶ αὐτῶν, ἀδελφή" 33 ἄγγελος γὰρ 22S 
ἀγαθὸς συνελεύσεται αὐτῷ, καὶ εὐοδωθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ καὶ ὑποστρέψει. ote 
τ αι γ}ν 

3 Καὶ ἐξῆλθεν τὸ παιδίον καὶ ὁ ἄγγελος per αὐτοῦ, καὶ ὁ κύων, ἐξῆλθεν 2 * 


ὑγιαίνων. τκαὶ ἐσίγησεν κλαίουσα. τ τς 


μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐπορεύθη per’ αὐτῶν, καὶ ἐπορεύθησαν ἀμφότεροι καὶ ἔτυχεν * 
αὐτοῖς νὺξ μία, καὶ ηὐλίσθησαν ἐπὶ τοῦ Τίγριδος ποταμοῦ. 3καὶ κατέβη 3 
τὸ παιδίον περινίψασθαι τοὺς πόδας εἰς τὸν Τίγριν ποταμόν, καὶ ἀναπη- 
δήσας ἰχθὺς μέγας ἐκ τοῦ ὕδατος ἐβούλετο καταπεῖν τὸν πόδα τοῦ παιδαρίου, 
καὶ ἔκραξεν. 4xal ὁ ἄγγελος τῷ παιδαρίῳ εἶπεν ᾿Επιλαβοῦ καὶ ἐγκρατὴς 4 
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> Sap οὐ, ᾧ 
ἰχθύος" καὶ ἐκράτησεν τὸν ἰχθὺν τὸ παιδάριον, καὶ ἀνέβαλεν αὐτὸν ἐπὶ B 
\ a > κ s ee Ν A 
5 τὴν γῆν. {{" καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος ᾿Ανάτεμε τὸν ἰχθύν, καὶ λαβὼν 
\ , Vo ἅ yA ΤΟΊ * διαὶ eoroinoed 
6 τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ καὶ τὴν χολὴν Ges ἀσφαλῶς. “Kal ἐποίησ. 


ς 


“ > ¥ 

τὸ παιδάριον ὡς εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος, Tov δὲ ἰχθὺν ὀπτήσαντες 
> , x 
7 ἔφαγον: καὶ ὥδευον ἀμφότεροι ἕως ἤγγισαν ἐν ᾿Εκβατάνοις. 7καὶ 

* " δ fol τ » > , 7 ΄ Le τ  # 
εἶπεν τὸ παιδάριον τῷ ἀγγέλῳ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, τί ἐστιν TO ἧπαρ 

ae ᾿ nae Une be Τὴν 8 

8 καὶ ἡ καρδία καὶ ἡ χολὴ τοῦ ἰχθύος; 
by he we ἃ} ¥ A ΕἸ ΕῚ a ' a δὲ 
καὶ τὸ ἧπαρ, ἐάν τινα ὀχλῇ δαιμόνιον ἢ πνεῦμα πονηρόν" ταῦτα δὲ 


> ὧς t - 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἢ καρδία 


, 2 Ope 4 , ν ἔπι ὀγληθῇ. %F 
9 καπνίσαι ἐνώπιον ἀνθρώπου ἣ γυναικός, καὶ οὐ μηκέτι ὀχληθῇ. 97 
δὲ χολὴ ἐνχρῖσαι ἄνθρωπον ὃς ἔχει λευκώματα ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς, 
τ... Ὁ. χὰ rot νι , Bey? 
τῷ καὶ ἰαθήσεται. Ὡς δὲ προσήγγισαν τῇ Ῥάγῃ, * τεἶπεν ὁ ἄγγελος Ἢ 
zs > , : ς 
τῷ παιδαρίῳ ᾿Αδελφέ, σήμερον αὐλισθησόμεθὰ παρὰ “Ῥαγονηλῷ: Kal ὅ»ως 
4. Ie εὐδίας 
αὐτὸς συγγενής σού ἐστιν, καὶ ἔστιν αὐτῷ θυγάτηρ ὀνόματι Σάρρα. 
ζῶν τς ἢ wee . a ane = 4 \ 
λαλήσω περὶ αὐτῆς τοῦ δόθηναι σοι Seay εἰς γυναῖκα, ὅτι σοὶ 
 κιβδχεν ἡ κληρονομία αὐτῆς, καὶ σὺ μόνος εἶ ἐκ τοῦ γένους αὐτῆς" 
13 καὶ τὸ κοράσιον καλὸν καὶ φρόνιμόν ἐστιν.. ᾿Ξκαὶ νῦν ἄκουσόν μου 





τοῦ ἰχθύος γενοῦ. καὶ ἐκράτησεν τὸ παιδάριον τοῦ ἰχθύος καὶ ἀνήνεγκεν δὲ 
5 αὐτὸν ἐπὶ τὴν γῆν. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος ᾿Ανάσχισον τὸν ὦ θύν, 
καὶ ἔξελε τὴν χολὴν καὶ τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ αὐτοῦ καὶ Erodes) αὐτὰ “ 
μετὰ σαντοῦ, καὶ τὰ ἔγκατα ἔκβαλε" ἔστιν γὰρ εἰς φάρμακον χρήσιμον ᾿ Κα 
οἡ χολὴ καὶ a καρδία καὶ τὸ ἧπαρ αὐτοῦ. Sxal ἀνασχίσας τὸ παιδάριον a 
τὸν ἰχθὺν συνήγαγεν τὴν χολὴν Kal τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ, καὶ ὥπτησεν ~ 
τοῦ ἰχθύος καὶ ἔφαγεν, καὶ ἀφῆκεν ἐξ αὐτοῦ ἡλισμένον. καὶ ἐπορεύθησαν 
7 ἀμφότεροι κοινῶς ἕως ἤγγισαν εἰς Μηδίαν. Τκαὶ τότε ἠρώτησεν τὸ παιδάριον 
τὸν ἄγγελον καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αξαρία ἀδελφέ, τί τὸ φάρμακον ἐν τῇ καρδίᾳ 
8 καὶ τῷ ἥπατι τοῦ ἰχθύος καὶ ἐν τῇ χολῇ ; ὃ καὶ εἶπεν αὐτῷ ‘i καρδία καὶ τὸ 
ἧπαρ τοῦ ἰχθύος κάπνισον ἐνώπιον ἀνθρώπου ἢ γυναικός, ᾧ ἀπάντημα δαι- 
μονίου ἢ πνεύματος πονηροῦ" καὶ φεύξεται ἀπ᾽ αὐτοῦ πᾶν ἀπάντημα καὶ 
ο οὐ μὴ μείνωσιν μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. 9 καὶ ἡ χολὴ ἐνχρῖσαι ἀνθρώπου 
ὀφθαλμούς, οὗ λευκώματα ἀνέβησαν ἐπ᾽ αὐτῶν, ἐμφυσῆσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐπὶ by 
10 TOV λευκωμάτων, καὶ ὑγιαίνουσιν. το Καὶ 6 ὅτε εἰσῆλθεν εἰς Μηδείαν καὶ 
τι ἤδη ἤγγιζεν εἰς ᾿Ἐκβάτανα, τι λέγει ᾿Ῥαφαὴλ τῷ παιδαρίῳ Τωβεία. ἀδελφέ. 
καὶ εἶτ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ,ἐγώ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἔν τοῖς Ραγουήλου τὴν νύκτα 
ΧῸΣ -ταύτην Set ἧι meas αὐλισθῆν " " καὶ ὁ ἄνθρωπος συγγενής σού ἐστιν, καὶ ἔστιν 
12 αὐτῷ -θυγάτηρ ἢ ὄνομα Σάρρα. 3 καὶ υἱὸς ἄρσην οὐδὲ θυγάτηρ ὑπάρχεϊ 
αὐτῷ πλὴν Σάρρας μόνης, καὶ σὺ ἔγγιστα αὐτῆς εἶ παρὰ πάντας ἀνθρώπους f 
κληρονομῆσαι. αὐτήν, καὶ τὰ ὄντα τῷ πατρὶ αὐτῆς σοὶ δικαιοῦται κλήηρονο- a 
Hijau" καὶ τὸ κοράσιον φρόνιμον καὶ ἀνδρεῖον καὶ καλὸν λίαν καὶ 6 warip! wv 
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Β καὶ λαλήσω τῷ πατρὶ αὐτῆς, καὶ ὅταν ὑποστρέψωμεν ἐκ ee ake 
ποιήσωμεν τὸν γάμον. διότι ἐπίσταμαι Payout ὅτι od μὴ δῷ 
αὐτὴν ἀνδρὶ ἑτέρῳ κατὰ τὸν νόμον Μωυσῆ, ἢ ὀφειλέσει θάνατον, 
ὅτι τὴν κληρονομίαν σοὶ καθήκει λαβεῖν ἢ πάντα ἄνθρωπον:-. "τότε 14 
εἶπεν τὸ παιδάριον τῷ ἀγγέλῳ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, ἀκήκοα ἐγὼ τὸ 
κοράσιον δεδόσθαι ἑπτὰ ὶ ἀνδράσιν, καὶ πάντας ἐν τῷ νυμφῶνι ἀπο: 


Awdoras. “Bai νῦν ἐγὼ μόνος εἰμὶ τῷ πῆτρο καὶ φοβοῦμαι μὴ 15 
εἰσελθὼν ἀποθάνω καθὼς καὶ of πρότεροι, ὅτι δαιμόνιον φιλεῖ αὐτὴν 
ὃ οὐκ ἀδικεῖ οὐδένα πλὴν τῶν προσαγόντων αὐτῇ. καὶ νῦν ἐγὼ 
φοβοῦμαι μὴ ἀποθάνω, καὶ κατάξω τὴν ζωὴν τοῦ πατρός μου καὶ τῆς 
μητρός μου per’ ὀδύνης ἐπ᾽ ἐμοὶ εἰς τὸν τάφον αὐτῶν" καὶ υἱὸς ἕτερος 





«, οὐχ ὑπάρχει αὐτοῖς ὃς θάψει αὐτούς. “εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ἄγγελος τό 

: Οὐ μέμνησαι τῶν λόγων ὧν ἐνετείλατό σοι ὁ πατήρ σον ὑπὲρ τοῦ 
λαβεῖν σε γυναῖκα ἐκ τοῦ γένους σου; καὶ νῦν ἄκουσόν μου, ἀδελφέ, 
διότι σοὶ ἔσται εἰς γυναῖκα, καὶ τοῦ δαιμονίου μηδένα λόγον ἔχε, 
ὅτι 'τὴν νύκτα ταύτην δοθήσεταί σοι αὕτη “εἰς-- γυναῖκα.) καὶ x7 (18,19) 


ἐὰν εἰσέλθῃς εἰς τὸν νυμφῶνα, λήμψῃ τέφραν θυμιαμάτων καὶ 





Ν αὐτῆς καλός, τϑκαὲ εἶπεν Δεδικαίωταί σοι λαβεῖν αὐτήν" καὶ ἄκουσόν μου, 13 ay 
ἀδελφέ, καὶ λαλήσω τῷ πατρὶ περὶ τοῦ κορασίου τὴν νύκτα ταύτην ἵνα λημ- 
ψόμεθά σοι αὐτὴν γύμφην" καὶ ὅταν ἐπιστρέψωμεν ἐκ Ῥαγονὴλ ποιήσομεν A 
τὸν γάμον αὐτῆς. “ καὶ ἐπίσταμαι ὅτι οὐ μὴ δυνηθῇ Ῥαγουὴλ κωλῦσαι αὐτὴν & 
ἀπὸ σοῦ ἣ ἐγγυᾶσθαι ἑτέρῳ, ὀφειλήσειν θάνατον κατὰ τὴν κρίσιν τῆς βίβλου a 
Μωυσέως, καὶ διὰ τὸ γινώσκειν ὅτι σοὶ κληρονομία καθήκει λαβεῖν τὴν ~~ 
θυγατέρα αὐτοῦ παρὰ πάντα ἄνθρωπον. καὶ νῦν ἄκουσόν μου, ἀδελφέ, καὶ bu 
λαλήσωμεν περὶ τοῦ κορασίου τὴν νύκτα ταύτην καὶ μνηστευσόμεθά σοι 
αὐτήν" καὶ ὅταν ἐπιστρέψωμεν ἐκ Ῥάγων λημψόμεθα αὐτήν, καὶ ἀπάξωμεν 
αὐτὴν μεθ᾽ ἡμῶν εἰς τὸν οἶκόν σου. >'47ére ἀποκριθεὶς Τωβείας εἶπεν τῷ τε 
Ῥαφαήλ *Afapla ἀδελφέ, ἤκουσα ὅτι ἑπτὰ ἤδη ~{Sitin ἀνδράσῳ, καὶ ἀπέθανον, 
ἐν τοῖς νυμφῶσιν αὐτῶν; τὴν νύκτα ὁπότε εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτὴν καὶ 


ἀπέθνησκον. καὶ ἤκουσα λεγόντων αὐτῶν ὅτι δαιμόνιον ἀποκτέννει, αὐτούς, 
τοκαὶ νῦν φοβοῦμαι ἐγώ" ὅτι αὐτὴν οὐκ ἀδικεῖ, GAN ὃς ἂν θελήσῃ ἐγγίσαι 15 
αὐτῆς, ἀποκτέννει αὐτόν. μονογενής εἰμι τῷ πατρί μοι, μὴ ἀποθάνω, καὶ 
κατάξω τὴν ζωὴν τοῦ πατρός mov καὶ τῆς μητρός μου μετ᾽ ὀδύνης ἐπ᾽ ἐμοὶ εἰς 
τὸν τάφον αὐτῶν" καὶ υἱὸς ἕτερος οὐχ ὑπάρχει αὐτοῖς ἵνα θάψῃ αὐτούς. ὁ καὶ 16 
λέγει αὐτῷ Οὐ μέμνησαι τὰς ἐντολὰς τοῦ πατρὸς ow, ὅτι ἐνετείλατό σοι ; τς 


c 


λαβεῖν γυναῖκα ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρὸς σου; καὶ νῦν ᾿ἄκουσόν μου, ἀδελφέ, | ANGI 


καὶ ἊΝ λόγον ἔχε τοῦ “δαιμονίου τούτου καὶ λάβε. καὶ γινώσκω ἐγὼ ὅτι 
YS Sy νύκτα ταύτην δοθήσεταί σοι γυνή. "7 καὶ ὅταν εἰσέλθῃς els τὸν vuudadva,'ty - 
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cr \ TOBEIT VII 5 


> 4 a , ᾿ χ ἢ a ἃ ἡ ᾿ 
. Γἐπιθήσεις. ἀπὸ τῆς καρδίας καὶ τοῦ ἥπατος τοῦ ἰχθύος: καὶ Β 
ΤΙ ΤΣ é : 
8 kamvices{ kal ὀσφρανθήσεται τὸ δαιμόνιον καὶ φεύξεται, καὶ 
> - a a a κ , 
π΄ οὐκ ἐπανελεύσεται τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. ὅταν δὲ προσπορεύῃ 
ΠΣ Ἢ Ca, ee > , , a 
αὐτῇ, ἐγέρθητε ἀμφότεροι καὶ βοήσατε πρὸς τὸν ἐλεήμονα θεόν, 
ν ᾿ ΓΗ͂Σ, τ ᾿ ἢ ᾿ a J ] σ ¥ 
καὶ σώσει ὑμᾶς καὶ ἐλεήσει. μὴ φοβοῦ, ὅτι σοὶ αὕτη ἥτοι- 
με ΕῚ - a , 
μασμένη ἦν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος, καὶ σὺ αὐτὴν σώσεις, Kal πορεύ- 
& os 5 
σεται μετὰ σοῦ, kai ὑπολαμβάνω ὅτι σοὶ ἔσται ἐξ αὐτῆς παιδία. 
‘ Ν , i ἢ 
καὶ ὧε ἤκουσεν Τωβίας ταῦτα, ἐφίλησεν αὐτήν, καὶ ἡ ψυχὴ 
> a ᾿΄ +s. ΕΣ 
αὐτοῦϊ ἐκολλήθη. αὐτῇ apddpa. 


} 
Ge I *Kal ἦλθεν εἰς ᾿ΕἘκβάτανα *xai παρεγένετο εἰς τὴν οἰκίαν “Ραγουήλ, 
nil EDR. 


VII 


kat Σάρρα δὲ ὑπήντησεν αὐτῷ: καὶ ἐχαιρέτισεν αὐτὸν καὶ αὐτὸς 
2 αὐτούς. καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς τὴν οἰκίαν. “καὶ εἶπεν "Edva τῇ 
3 γυναικὶ αὐτοῦ ‘Qs ὅμοιος ὁ νεανίσκος Τωβεὶτ τῷ ἀνεψιῷ μου. 3xai 
ἠρώτησεν αὐτοὺς Ραγουήλ Πόθεν ἐστέ, ἀδελφοί; καὶ εἶπαν αὐτῷ 
4 Ἔκ τῶν υἱῶν Νεφθαλεὶ τῶν αἰχμαλώτων ἐκ Νινευή. " καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
5 Τινώσκετε Τωβεὶτ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν; "οἱ δὲ εἶπαν Καὶ ζῇ καὶ ὑγι- 





λάβε ἐκ τοῦ ἥπατος τοῦ ἰχθύος καὶ τὴν καρδίαν καὶ ἐπίθες ἐπὶ τὴν τέφραν & 
18 τῶν θυμιαμάτων, καὶ ἡ ὀσμὴ πορεύσεται [ὃ καὶ ὀσφρανθήσεται τὸ δαιμόνιον καὶ 
φεύξεται, καὶ οὐκέτι μὴ φανῇ τερὶ lis ν πάντα αἰῶνα. καὶ ὅταν μέλλῃς 
γίνεσθαι per’ αὐτῆς, ἐξεγέρθητε πρῶτον ἀμφύτεροι καὶ προσεύξασθε καὶ δεήθητε 
τοῦ κυρίου τοῦ οὐρανοῦ ἵνα ἔλεος γένηται καὶ σωτηρία ἐφ᾽ ὑμᾶς. καὶ μὴ 
φοβοῦ, σοὶ γάρ ἐστιν μεμερισμένη πρὸ τοῦ αἰῶνος, καὶ σὺ αὐτὴν σώσεις, καὶ 
μετὰ σοῦ πορεύσεται, καὶ ὑπολαμβάνω ὅτι ἔσονταί σοι ἐξ αὐτῆς παιδία 
καὶ ἔσονταί σοι ὡς ἀδελφοί: μὴ λόγον ἔχε. καὶ ὅτε ἤκουσεν Τωβείας τῶν 
λόγων Ῥαφαὴλ καὶ ὅτι ἔστιν αὐτῷ ἀδελφὴ ἐκ τοῦ σπέρματος τοῦ οἴκου 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, λίαν ἠγάπησεν αὐτὴν καὶ ἡ καρδία αὐτοῦ᾿ ἐκολλήθη. εἰς, 
pic eat 


1 τ Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς "ExBdrava λέγει αὐτῷ Afapla ἀδελφέ, ἀπάγαγέ 
με εὐθεῖαν πρὸς Ραγουὴλ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν. καὶ ἀπήγαγεν αὐτὸν els 
τὸν οἶκον Ῥαγουήλου, καὶ εὗρον αὐτὸν καθήμενον παρὰ τὴν θύραν τῆς αὐλῆς 
καὶ ἐχαιρέτισαν αὐτὸν πρῶτοι": καὶ εἶπεν αὐτοῖς Χαίρετε πολλά, ἀδελφοί, 

2 καὶ καλῶς ἤλθατε ὑγιαίνοντες. καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 32καὶ 
εἶπεν "Εδνᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ Ὥς ὅμοιος ὁ νεανίσκος οὗτος Τωβείᾳ τῷ ἀδελφῷ 

3 μου. 3καὶ ἠρώτησεν αὐτοὺς "Εδνα καὶ εἶπεν αὐτοῖς Πόθεν ἐστέ, ἀδελφοί; καὶ 
εἶπαν αὐτῇ Ex τῶν υἱῶν Νεφθαλεὶμ ἡμεῖς τῶν αἰχμαλωτισθέντων ἐν Νινενή. 

4 4 καὶ εἶπεν αὐτοῖς Γινώσκετε Τωβεὶθ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ; καὶ εἶπαν αὐτῇ 

Γινώσκομεν ἡμεῖς αὐτόν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑγιαίνει; "καὶ εἶπαν αὐτῇ 





18 ἐπανελευσεται] post erave| ras aliq Bl? 5:8] τὸν αἰωνα] pr εἰς A | προσ- A. 
πορευση A | vas] nuas A [προ ov ἐξ" (προ του &}) | αὐτὴν 2°] in ἡ ras aliq 


B? | εκολληθη] κεκολλητο A | om αὐτὴ 3° A VII 1 ἤλθον A | παρεγε- 
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τοι αὐτὴν A 2 Τωβειτ] rw Τωβιτ A 3 εἰπαν] εἰπεν A | Νεφθαλειμ 
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VII 6 TQBEIT 


ia 
B aivet, καὶ εἶπεν Τωβίας Πατήρ μού ἐστιν. “καὶ ἀνεπήδησεν Ῥαγουήλ, 6 
ἧς. Dr ak . ἂν Xr 7. ν > , ἃ Ἂν x : 
καὶ κατεφίλησεν αὐτὸν καὶ ἔκλαυσε: Ἰκαὶ εὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν 7 
> Bee a a Xv > co > ἣν Ν > τ ot Ν 
αὐτῷ Ὃ τοῦ καλοῦ καὶ ἀγαθοῦ ἀνθρώπου: καὶ ἀκούσας ὅτι Τωβεὶτ 
ἀπώλεσεν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἑαυτοῦ, ἐλυπήθη καὶ ἔκλαυσεν. ὃὅ καὶ 8 
».. © ‘ > a Ἂν Ψ © , > ~ Ἂ; 
Edva ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ Σάρρα ἡ θυγάτηρ αὐτοῦ ἔκλαυσαν: καὶ 
a, sac ἢ ae . , 5 
ὑπεδέξαντο αὐτοὺς προθύμως. καὶ ἔθυσαν κριὸν προβάτων, καὶ 9 
2 ne , 
παρέθηκαν ὄψα πλείονα. σο πεν δὲ Τωβείας τῷ Ῥαφαήλ (:ο-:4) 
᾿Αζαρία ἀδελφέ, λάλησον ὑπὲρ ὧν ἔλεγες ἐν τῇ πορείᾳ, καὶ 
, 4 . 10, ᾿ Η , δ ἃ ͵ 
τελεσθήτω τὸ πρᾶγμα. ~xal μετέδωκεν τὸν λόγον τῷ “Ραγουήλ. το 
‘\ > € £ BY , , t NS fy t ἦς 
καὶ εἶπεν Ῥαγουὴλ πρὸς Τωβείαν Φάγε, πίε καὶ ἡδέως γίνου, σοὶ 
γὰρ καθήκει τὸ παιδίον μου λαβεῖν: πλὴν ὑποδείξω τὴν ἀλή- 
θειαν. "ἔδωκα τὸ παιδίον μου ἑπτὰ ἀνδράσιν, καὶ ὁπότε ἐὰν τι 
Ἐξ ΤΟΣ 
> Ἦν A ἃ, τῇ 2 ry c ᾿ εν > x ΕἾ 
εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτήν, ἀπέθνησκον ὑπὸ νύκτα. ἀλλὰ τὸ 
“ - κῷὰ ἣν ᾿' = it > δ AS 
νῦν «ἔχων ἡδέως γίνου. καὶ εἶπεν Τωβίας Οὐ γεύομαι οὐδὲν ὧδε 
-“ ΕῚ "ἃ , “ A 4 a! be © U 
ἕως ἂν στήσητε καὶ σταθῆτε πρὸς μέ. καὶ εἶπεν “Ραγουήλ 
ae > 
. Κομίζου αὐτὴν ἀπὸ τοῦ viv κατὰ τὴν κρίσιν: σὺ δὲ ἀδελφὸς 





Ν Ὑγιαίνει καὶ ζῇ. καὶ εἶπεν Τωβείας Ὃ πατήρ μού ἐστιν. “καὶ ἀνεπήδησεν 6 
‘Payound, καὶ κατεφίλησεν αὐτὸν καὶ ἔκλαυσεν" 7καὶ ἐλάλησεν καὶ εἶπεν 7 
αὐτῷ Evdoyla σοι “γένοιτο, παιδίον, ὁ τοῦ καλοῦ καὶ ἀγαθοῦ πατρός" ὦ 
ταλαιπώρων κακῶν, ὅτι ἐτυφλώθη ἀνὴρ δίκαιος καὶ ποιῶν ἐλεημοσύνας. καὶ 
ἐπιπεσὼν ἐπὶ τὸν τράχηλον Τωβεία τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἔκλαυσεν. ὁ καὶ 8 
"Eéva ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἔκλαυσεν αὐτόν, καὶ Σάρρα ἡ θυγάτηρ αὐτῶν ἔκλαυσεν 
καὶ αὐτή. ϑκαὶ ἔθυσεν κριὸν ἐκ προβάτων καὶ ὑπεδέξατο αὐτοὺς προθύ- 9 “ 

«μῶως. Καὶ ὅτε ἐλούσαντο καὶ ἐνίψαντο καὶ ἀνέπεσαν δειπνῆσαι εἶπεν 

~- Ἰωβείας τῷ Ῥαφαήλ Afapla ἀδελφέ, εἰπὸν Ραγουὴλ ὅπως δῷ μοι Σάρραν 

"hy ἀδελφήν pov. τοκαὶ ἤκουσεν Ῥαγουὴλ τὸν λόγον καὶ εἶπεν τῷ παιδί το 

Φάγε καὶ πίε καὶ ἡδέως γενοῦ τὴν νύκτα ταύτην, οὐ γάρ ἐστιν ἄνθρωπος 

ᾧ καθήκει λαβεῖν. Σάῤραν τὴν θυγατέρα μου πλὴν σοῦ, ἀδελφέ" ὡσαύτως 

δὲ καὶ ἐγὼ οὐκ ἔχω ἐξουσίαν δοῦναι αὐτὴν ἑτέρῳ ἀνδρὶ πλὴν σοῦ, ὅτι σὺ 

ἔγγιστά μου. καὶ μάλα τὴν ἀλήθειάν σοι ὑποδείξω, παιδίον. ττἔδωκα x 

αὐτὴν ζ΄ ἀνδράσιν τῶν (ἀδελφῶν ἡμῶν, καὶ πάντες ἀπέθανον τὴν νύκτα 

ὁπότε" εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτήν. καὶ νῦν, παιδίον, φάγε κἀὶ πίε καὶ Κύριος 
ποιήσει ἐν ὑμῖν. καὶ εἶπεν Τωβείας Οὐ μὴ φάγω ἐντεῦθεν οὐδὲ μὴ πίω 
ἕως ἂν διαστήσῃς τὰ πρὸς ἐμέ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Ῥαγουὴλ ὅτι Ποιῶ, 
καὶ αὐτὴ δίδοταί σοι κατὰ τὴν κρίσιν τῆς βίβλου Μωυσέως, καὶ ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ κέκριταί σοι δοθῆναι" κομίζου τὴν ἀδελφήν σου. ἀπὸ τοῦ νῦν 
σὺ ἀδελφὸς εἶ αὐτῆς καὶ αὐτὴ ἀδελφή cour δέδοταί σοι ἀπὸ τῆς σήμερον 


ae 

i 
‘| 
: 





A 7 ηυλογησεν A | om eavrov A 8 ἡ yurn] prac A | εκλαυσεν Bad 
9 om de A* (superscr A2*) Τωβιας BbA | πορεια] evropia A | τελεσθητω] 
ornrw A 10 Τωβιαν BOA | me] pr καὶ A | υποδειξω]- σοι A | αληθιαν BY 
(αληθειαν BabA) 11 παιδιον] παιδαριον A* (παιδειον [ε sup ras] A8*) | om 
pov A | cay] αν A | απεθνησκοσαν BAA | νυκτα] pr τὴν A | exov BabA | Τω- 
Bias BPA (item 11) | yevooua A | om de 1° A 


832 


TOBEIT VIII 3 


ee eS 

εἶ αὐτῆς, καὶ αὐτή σού ἐστιν: ὁ δὲ ἐλεήμων θεὸς εὐοδώσει ὑμῖν 

(15) 12 τὰ “κάλλιστα. “Kal ἐκάλεσεν Σάρραν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ, καὶ 
λάβοι; τῆς χειρὸς αὐτῆς παρέδωκεν αὐτὴν Τωβείᾳ γυναῖκα, καὶ 
εἶπεν Ἰδοὺ κατὰ τὸν νόμον Μωυσέως κομίζου αὐτὴν καὶ ἄπαγε" 

13 πρὸς τὸν πατέρα gov: καὶ εὐλόγησεν αὐτούς. ""καὶ ἐκάχεσεν 
(16) “Edvay τὴν γυναῖκα αὐτοῦ" «al λαβὼν. βιβλίον ἔγραψεν συν- 
(ἢ fs γραφὴν καὶ ἐσφβεγίσαντο: 4 καὶ ἤρξαντο, ἐσθίειν» kal ἐκά- 
λεσεν ᾿Ῥαγουῆλ᾽ "Edvay τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Αδελφή, 

(19) τό spol panes τὸ ἕτερον ταμεῖον καὶ Hina αὐτήν. ‘“xal ἐποίησεν 


ὡς εἶπεν kat’ ᾿εἰσηγαγενῚ αὐτὴν ἐκεῖ, καὶ ἔκλαυσεν" καὶ ἀπεδέ- 


eal εἶπεν αὐτῇ "Ἴ Θάρσει, 


(20) 17 aro τὰ δάκρυα τῆς θυγατραε αὐτῆς 
τέκνον, ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς δῴη σοι χάριν ἀντὶ 
Ε ΕΣ τῆς λύπης σου ταύτης: θάρσει, θύγατερ. "Ore δὲ συνε- 
τσ τέλεσαν δειπνοῦντες» εἰσήγαγον Τωβείαν πρὸς αὐτήν. 76 δὲ πορευό- 

4 nyay pos αὐτή ρ 
μενος ἐμνήσθη τῶν λόγων Ῥαφαήλ, καὶ ἔλαβεν τὴν τέφραν τῶν 
θυμιαμάτων καὶ ἐπέθηκεν τὴν καρδίαν τοῦ ἰχθύος καὶ τὸ ἧπαρ, 

ἌΡΗΝ 34 vi , \ , ΘΝ, 

3 καὶ ἐκάπνισεν. 36re δὲ ὠσφράνθη τὸ δαιμόνιον τῆς ὀσμῆς, ἔφυγεν 





καὶ εἰς τὸν αἰῶνα. καὶ ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ «εὐρδῴσει ὑμᾶς;» παϊδίον, τὴν δὰ 
12 νύκτα ταύτην καὶ ποιήσαι ἐφ᾽ ὑμᾶς ἔλεος καὶ εἰρήνην. Kal ἐκάλεσεν 
᾿Ῥαγουὴλ Σάρραν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν πρὸς αὐτόν, καὶ λαβόμενος 
τῆς χειρὸς αὐτῆς παρέδωκεν αὐτὴν αὐτῷ καὶ εἶπεν Κόμισαι κατὰ τὸν νόμον 
καὶ κατὰ τὴν κρίσιν τὴν γεγραμμένην ἐν τῇ βίβλῳ Μωυσέως δοῦναί σοι 
τὴν γυναῖκα, ἔχε καὶ ᾿ἀπάγαγε πρὸς) τὸν πατέρα σου ὑγιαίνων" καὶ ὁ 
13 θεὸς τοῦ οὐρανοῦ εὐοδώσαι ὑμῖν εἰρήνην. τ3καὶ ἐκάλεσεν τὴν μητέρα αὐτῆς 
καὶ εἶπεν ἐνεγκεῖν βιβλίον, καὶ ἔγραψεν συνγραφὴν βιβλίου συνοικήσεως καὶ ὦ ὡς 
14 δίδωσιν αὐτὴν αὐτί γυναῖκα ! κατὰ τὴν κρίσιν τοῦ Μωυσέως νόμου. 14 ἀπ᾽ ἐκεί- 
15 νου- ἤρξαντο φαγεῖν) καὶ πεῖν. τϑ καὶ ἐκάλεσεν Ῥαγονὴλ "Ἔδναν τὴν. γυναῖκα. 
αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ Αδελφή, ἑτοίμασον τὸ ταμεῖον τὸ ἕτερον καὶ εἰσάγαγε. 
16 αὐτὴν ἐκεῖ. ‘Seal βαδίσασα ἔστρωσεν els τὸ ταμεῖον ws εἶπεν αὐτῆς καὶ 
ἤγαγεν αὐτὴν ἐκεῖ" καὶ ἔκλαυσεν περὶ αὐτῆς καὶ ἀπεμάξατο τὰ δάκρυα καὶ 
17 εἶπεν αὐτῇ 17 Θάρσει, θύγατερ, ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ δῴη σοι χαρὰν ἀντὶ τῆς 
VIII x λύπης σου" θάρσει, θύγατερ. καὶ ἐξῆλθεν. τ Καὶ ὅτε συνετέλεσαν τὸ 
φαγεῖν Kal πεῖν" ἠθέλησαν. κοιμηθῆναι καὶ ἀπήγαγον τὸν νεανίσκον καὶ 
2 εἰσήγαγον γον αὐτὸν εἰς τὸ ταμεῖον. 35καὶ ἐμνήσθη TwBelas τῶν λόγων ἡ Ῥαφαήλ, 
καὶ ἔλαβεν τὸ ἧπαρ τοῦ ἰχθύος καὶ τὴν καρδίαν ἐκ τοῦ βαλαντίου οὗ εἶχεν 
3 καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν τέφραν τοῦ θυμιάματος. β3καὶ ἡ ὀσμὴ τοῦ ἰχθύος 
ἐκώλυσεν, καὶ ἀπέδραμεν τὸ δαιμόνιον ἄνω εἰς τὰ μέρη Αἰγύπτου" καὶ βαδίσας 
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VIII 4 TOBEIT 


Β εἰς τὰ ἀνώτατα Αἰγύπτου, καὶ ἔδησεν αὐτὸ ὁ ἄγγελος. “ ὡς δὲ συνε- 4 
ὧν - 
κλείσθησαν ἀμφότεροι, ἀνέστη TwBeias ἀπὸ τῆς κλίνης καὶ εἶπεν 
ἜΝ es , , 
᾿Ανάστηθι, ἀδελφή, καὶ προσευξώμεθα iva ἡμᾶς ἐλεήσῃ ὁ κύριος. 
x a a 
5Ξκαὶ ἤρξατο Τωβίας λέγειν EtAoyntos ef ὁ θεὸς τῶν πατέρων 5 (7) 
€ ~ 1 > BY ‘ a , ‘ εἰ Lm” ὃ " 
ἡμῶν, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου τὸ ἅγιον καὶ ἔνδοξον εἰς 
τοὺς αἰῶνας" εὐλογησάτωσάν σε οἱ οὐρανοὶ καὶ πᾶσαι αἱ κτίσεις 
Ἢ σ΄ , 
σου. “σὺ ἐποίησας ᾿Αδάμ, καὶ ἔδωκας αὐτῷ βοηθὸν Ἐὔαν στή- 6 (8) 
ριγμα τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: ἐκ τούτων ἐγενήθη τὸ ἀνθρώπων 
, νι > ε ᾿ Ὧν \ + 6 , ¥ 
σπέρμα. ov εἶπας Οὐ καλὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον μόνον, ποιή- 
ev αὐτῷ βοηθὸν ὅμοιον αὐτῷ. 71καὶ νῦν, Κύριε, οὐ διὰ πορ- 7 (9) 
σωμεν -aurg μ μ' (- » Ἄνριε, ρ- 7 \9 
, >> 
νείαν ἐγὼ λαμβάνω τὴν ἀδελφήν μου ταύτην, GAN ἐπ᾽ ἀληθείας" 
ΕΝ a, \ δ: τῶ τῷ 8.43 «ἢ 
ἐπίταξον ἐλεῆσαί με καὶ αὐτῇ συνκαταγηρᾶσαις "καὶ εἶπεν 8 (x0) 
a ? 
μετ᾽ αὐτοῦ Αμήν. "καὶ ἐκοιμήθησαν ἀμφότεροι τὴν νύκτα. “Kal 9 (rx) 
ἀναστὰς Ῥαγουὴλ ἐπορεύθη καὶ ὥρυξεν τάφον, "“λέγων Μὴ καὶ τὸ (12) 


kal ἦλθεν ‘Payound εἰς τὴν οἰκίαν ἑαυτοῦ, x1 (13) 


ἐμ 2 , 
οὗτος ἀποθάνῃ. 
2 %. "- - = κ 
Zeal εἶπεν "Edva τῇ γυναικὶ αὐτοῦ “Ὁ Απόστειλον μίαν τῶν x2 (14) 

- ~ 4 “ A 
παιδισκῶν, καὶ εἰδέτωσαν εἰ ζῇ" εἰ δὲ μή, ἵνα θάψωμεν αὐτὸν 


καὶ μηδεὶς γνῷ. "ϑκαὶ εἰσῆλθεν ἡ παιδίσκη ἀνοίξασα τὴν θύραν, 13 (15) 





8 Ῥαφαὴλ συνεπόδισεν αὐτὸν ἐκεῖ καὶ ἐπέδησεν παραχρῆμα. Ἅ καὶ ἐξῆλθον καὶ 4 
ἀπέκλεισαν τὴν θύραν τοῦ ταμείου. καὶ ἠγέρθη Τωβείας ἀπὸ τῆς κλίνης καὶ 
εἶπεν αὐτῇ ᾿Αδελφή, ἀνάστηθι, προσευξώμεθα καὶ δεηθῶμεν τοῦ κυρίου ἡ ἡμῶν 
ὅπως ποιήσῃ ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλεος καὶ σωτηρίαν. Skat ἀνέστη καὶ ἤρξαντο 5 
προσεύχεσθαι καὶ δεηθῆναι ὅπως γένηται αὐτοῖς σωτηρία, καὶ ἤρξατο λέγειν 
Εὐλογητὸς εἶ ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου εἰς 
πάντας τοὺς αἰῶνας τῆς γενεᾶς" εὐλογησάτωσάν σε οἱ οὐρανοὶ καὶ πᾶσα 
ἡ κτίσις σου εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. Sad ἐποίησας τὸν ᾿Αδάμ, καὶ ἐποίησας 6 
αὐτῷ βοηθὸν στήριγμα Εὕαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ ἐξ ἀμφοτέρων ἐγενήθη 
τὸ σπέρμα τῶν ἀνθρώπων" καὶ σὺ εἶπας ὅτι. Οὐ καλὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον 
μόνον, ποιήσωμεν αὐτῷ βοηθὸν ὅμοιον αὐτῷ. 7καὶ νῦν οὐχὶ διὰ πορνίαν 7 
ἐγὼ λαμβάνω τὴν ἀδελφήν μου ταύτην, GAN ἐπ᾽ ἀληθείας" ἐπίταξον ἐλεῆσαί 

“pe καὶ αὐτὴν καὶ συνκαταγηρᾶσαι. κοινῶς,. 8xal εἶπαν μεθ᾽ ἑαυτῶν ᾿Αμήν. 8 
ϑκαὶ ἐκοιμήθησαν τὴν νύκτα. Καὶ ἀναστὰς “Ῥαγουὴλ ἐκάλεσεν τοὺς 9 
οἰκέτας μεθ᾽ ἑαυτοῦ καὶ ᾧχοντο καὶ ὥρυξαν τάφον" τοεῖπεν γάρ Μή ποτε τὸ 
ἀποθάνῃ καὶ γενώμεθα κατάγελως καὶ ὀνειδισμός. τι καὶ ὅτε συνετέλεσαν τι 
ὀρύσσοντες τὸν τάφον, ἦλθεν Ραγουὴλ εἰς τὸν οἶκον καὶ ἐκάλεσεν τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ 13 καὶ εἶπεν ᾿Απόστειλον μίαν τῶν παιδισκῶν καὶ εἰσελθοῦσα 12 
ἰδέτω εἰ ζῇ" καὶ εἰ τέθνηκεν, ὅπως ἂν θάψωμεν αὐτόν, ὅπως μηδεὶς γνῷ. 
al ἀπέστειλαν τὴν παιδίσκην καὶ jay τὸν λύχνον καὶ ἤνοιξαν τὴν θύραν, 13 





A 3s] prews A 4 Τωβιας BA (item 5) | τροφειξωμεθα] ξωμ sup ras 
Bab | eX. ο ks quas A 6 om ὁμοιον A* (hab A‘) 7 adda A | 
αὐτῇ] ravrn A  συγκαταγηρασαι B®> συνκαταγηρασομε (αγηρα sup ras A’) A 
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TOBEIT 1X 2 


(16) 14 καὶ εὗρεν τοὺς δύο καθεύδοντας. ""καὶ ἐξελθοῦσα ἀπήγγειλεν B 
(17) 15 αὐτοῖς ὅτι ζῇ. 15 Καὶ εὐλόγησεν ‘Payound τὸν θεὸν λέγων 
Εὐλογητὸς εἶ σὺ ὁ θεὸς ἐν πάσῃ εὐλογίᾳ καὶ εὐλογείτωσάν σε 
οἱ ἅγιοί σου καὶ πᾶσαι αἱ κτίσεις σου, πάντες οἱ ἄγγελοί σου 
16 καὶ οἱ ἐκλεκτοί σου εὐλογείτωσάν σε εἰς τοὺς αἰῶνας. "“εὐλο- 
γητὸς εἶ ὅτι ηὔφρανάς με, καὶ οὐκ ἐγένετό μοι καθὼς ὑπενόουν, 


(18,19) 17 “Θάλλὰ κατὰ τὸ πολὺ ἔλεός σου ἐποίησας μεθ᾽ ἡμῶν. "Τεὐλογητὸς 


(21,22) 19 


- 


ΙΧ 


εὐ x ΄ ,’ὔ a , > "Ἂς rd 
εἶ ὅτι ἠλέησας δύο povoyeveis: ποίησον αὐτοῖς, δέσποτα, ἔλεος, 
, \ δ , 
συντέλεσον τὴν ζωὴν αὐτῶν ἐν ὑγείᾳ μετὰ εὐφροσύνης καὶ 
20, εν Ἂν κ ‘\ 
(20) τὸ ὀλέους. "βἐκέλευσεν δὲ τοῖς οἰκέταις χῶσαι τὸν τάφον. 9 Καὶ 
" x > i 
(23) 20 ἐποίησεν αὐτοῖς γάμον ἡμερῶν δέκα τεσσάρων. * καὶ εἶπεν αὐτῷ 
ε a oe = 
Payound πρὶν ἢ συντελεσθῆναι Tas ἡμέρας τοῦ γάμου ἐνόρκως, 
a PAG oe eee 5 δ ΝΣ : ee 
μὴ ἐξελθεῖν αὐτὸν ἐὰν μὴ πληρωθῶσιν ai δέκα τέσσαρες ἡμέραι 
(24) 2x τοῦ γάμου, "'καὶ τότε λαβόντα τὸ ἥμισυ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ 
; : 
πορεύεσθαι μετὰ ὑγείας πρὸς τὸν πατέρα: καὶ Ta λοιπὰ ὅταν 


ΠΑΡ se , 
ἀποθάνω καὶ ἡ γυνή pov. 


tie Sk 1 . a 
IX (x) 3 "Kal ἐκάλεσεν Τωβίας τὸν Ραφαὴλ καὶ εἶπεν αὐτῷ * Afapia 


(3) ἀδελφέ, Θλάβε μετὰ σεαυτοῦ παῖδα καὶ δύο καμήλους, καὶ πορεύ- 





14 καὶ εἰσῆλθεν καὶ εὗρεν αὐτοὺς καθεύδοντας καὶ ὑ ὑπνοῦντας κοινῶς. τὲ καὶ ἐξελ- & 


ts θοῦσα ἡ παιδίσκη ὑπέδειξεν αὐτοῖς ὅτι ὅτι δῇ καὶ οὐδὲν κι κακόν ἐστιν. ~~ τ5 Καὶ 
εὐλόγησαν τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ καὶ εἶπαν Εὐλογητὸς el, θεέ, ἐν πάσῃ 
16 εὐλογίᾳ καθαρᾷ" εὐλογείτωσάν σε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. τόκαὶ εὐχογησὸς 
εἶ ὅτι εὔφρανάς με, καὶ οὐκ ἐγένετο καθὼς ὑπενόουν, ἀλλὰ κατὰ τὸ πολὺ ἔλεός 
τγ σου molnoas | μεθ᾽ ἡμῶν. 7xal εὐλογητὸς εἶ ὅτι ἠλέησας δύο μονογενεῖς. 
ποίησον αὐτοῖς, δέσποτα, ἔλεος καὶ σωτηρίαν, καὶ συντέλεσον τὴν ζωὴν 
18 αὐτῶν μετ᾽ εὐφροσύνης καὶ ἐλέου. τϑτότε εἶπεν τοῖς οἰκέταις αὐτοῦ χῶσαι 
το τὸν τάφον πρὸ τοῦ ὄρθρον γενέσθαι. 19 Kal τῇ γυναικὶ εἶπεν ποιῆσαι \ 
ἄρτους πολλούς. καὶ els τὸ βουκόλιον βαδίσας ἤγαγεν βόας δύο καὶ κριοὺς ᾿ 
20 τέσσαρες καὶ εἶπεν συντελεῖν αὐτούς" καὶ ἤρξαντο παρασκευάζειν. Ξοκαὶ } 
ἐκάλεσεν Τωβείαν καὶ εἶπεν αὐτῴ Δέκα τεσσάρων ἡμερῶν ov. μὴ κινηθῇς! 
ἐντεῦθεν, ἀλλ᾽ αὐτοῦ μενεῖς ἔσθων καὶ πίνων -παρ᾿ “ἐμοὶ καὶ εὐφρανεῖς τὴν; 
ar Ψυχὴν τῆς θυγατρός μου τὴν κατωδυνωμένην. 5: καὶ ὅσα μοι ὑπάρχει," 
λάμβανε αὐτόθεν τὸ ἥμισυ καὶ ὕπαγε ὑγιαίνων πρὸς τὸν πατέρα σου, καὶ 


τὸ ἄλλο ἥμισυ ὅταν ἀποθάνω ἐγώ τε καὶ ἡ γυνή μου ὑμέτερόν ἐστιν. θάρσει, ἰ: 


παιδίον, ἐγώ σου ὁ πατὴρ καὶ Ἔδνα ἢ μήτηρ σου. καὶ παρὰ σοῦ νῦν ἐσμεν 
ἡμεῖς καὶ τῆς ἀδελφῆς σου" ἀπὸ τοῦ νῦν ἐσμεν εἰς τὸν αἰῶνα" θάρσει, παιδίον. 
Σ +tTére ἐκάλεσεν Τωβείας Ῥαφαὴλ καὶ εἶπεν αὐτῷ ?’Afapla ἀδελφέ, 
παράλαβε μετὰ σεαυτοῦ τέσσαρες οἰκέτας καὶ καμήλους δύο, καὶ πορεύθητῳ 





15 ηυλογήσεν A | evdoya]+Kabapa και aya BabA | wayres] pr καὶ A 
A [τοὺς awvas] pr mayras A 16 ηνῴρανας B*>A] evppavas ΒΔΑ 
11 υγιεια Ba> υγια A | μετα] μετ A 20 avrw] avros A 21 υγιας 
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1X3 TOBEIT 


B θητι ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας παρὰ TaBand, καὶ κόμισαί μοι τὸ 
ἀργύριον καὶ αὐτὸν ἄγε μοι εἰς τὸν γάμον. 3διότι ὀμώμοχεν 3 (s) 
᾿Ῥαγουὴλ, μὴ ἐξελθεῖν με: "καὶ ὁ πατήρ μου ἀριθμεῖ τὰς ἡμέρας, « (4) 
καὶ ἐὰν χρονίσω μέγα, ὀδυνηθήσεται λίαν. ϑκαὶ ἐπορεύθη Ῥαφαήλ, 5. (6) 
καὶ ηὐλίσθη παρὰ Γαβαήλ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ χειρόγραφον: 
ὃς δὲ προήνεγκεν τὰ θυλάκια ἐν ταῖς αφραγϊῖσὶν καὶ ἔδωκεν 


αὐτῷ. δκαὶ ὥρθρευσαν κοινῶς καὶ ἤλθοσαν εἰς τὸν γάμον, 6 (7) 
Nee B36 ᾿ sons 
καὶ εὐλόγησεν Τωβείας τὴν γυναῖκα αὐτοῦ. - 
x : 
‘Kal Τωβεὶτ ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐλογίσατο ἑκάστης ἡμέρας" καὶ ὡς τ' 


> , ef oe ΝΥ , yoo ” ΩΝ , 
ἐπληρώθησαν αἱ ἡμέραι τῆς πϑρειαν καὶ οὐκ ἤρχετο, “εἶπεν Μή 2 
es “0. r x, en ats δ ἢ 
ποτε κατήσχυνται;. ἣ μή ποτε ἀπέθανεν αβαή καὶ οὐδεὶς 
<3 4 
δίδωσιν. αὐτῷ τὸ ἀργύριον; καὶ ἐλυπεῖτο λίαν. “εἶπεν δὲ αὐτῷ Ξὼ 


ἡ γυνή ᾿Απώλετο τὸ παιδίον, διότι. κεχρόνικεν" καὶ ἤρξατο θρηνεῖν 


ς ἢ a > a , a a 
αὐτὸν καὶ εἶπεν 5Οὐ μέλει μοι, τέκνον, ὅτι ἀφῆκά σε τὸ φῶς τῶν 5 





R els Ῥάγας καὶ ἧκε παρὰ Γαβαήλῳ, καὶ δὸς αὐτῷ τὸ χειρόγραφον" κόμισαι 
τὸ ἀργύριον, καὶ παράλαβε αὐτὸν μετὰ σοῦ εἰς τοὺς γάμους. ἐσὺ γὰρ 4 
γινώσκεις ὅτι ἔσται ἀριθμῶν ὁ πατὴρ τὰς ἡμέρας, καὶ ἐὰν χρονίσω ἡμέραν 
μίαν, λυπήσω αὐτὸν λίαν" 3 καὶ θεωρεῖς τί ὥμοσεν Ῥαγουήλ, καὶ οὐ δύναμαι 3 
παραβῆναι τὸν ὅρκον αὐτοῦ. 5 καὶ ἐπορεύθη Ραφαὴλ καὶ οἱ τέσσαρες οἰκέται 5 
καὶ αἱ δύο κάμηλοι εἰς Ῥάγας τῆς Μηδίας, καὶ ηὐλίσθησαν παρὰ Γαβαήλῳ, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ χειρόγραφον αὐτοῦ, καὶ ὑπέδειξεν αὐτῷ περὶ Τωβείου 
τοῦ υἱοῦ Τωβείθ, ὅτι ἔλαβεν γυναῖκα καὶ ὅτι καλεῖ αὐτὸν εἰς τὸν γάμον. 
καὶ ἀναστὰς παρηρίθμησεν αὐτῷ τὰ θυλάκια σὺν ταῖς σφραγῖσιν καὶ συνέ- 
θηκαν αὐτά. Sxal ὥρθρισαν κοινῶς καὶ εἰσῆλθον εἰς τὸν γάμον, καὶ εἰσῆλθον 6 
εἰς τὰ Ῥαγουὴλ καὶ εὗρον Τωβείαν ἀνακείμενον. καὶ ἀνεπήδησεν καὶ ἠσπά- 
σατο αὐτόν, καὶ ἔκλαυσεν καὶ εὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Καλὲ 
καὶ ἀγαθέ, ἀνδρὸς καλοῦ καὶ ἀγαθοῦ, δικαίου καὶ ἐλεημοποιοῦ: δώῃ σοι 
Κύριος εὐλογίαν οὐρανοῦ καὶ τῇ γυναικί σον καὶ τῷ πατρί σου καὶ τῇ μητρὶ 
τῆς γυναικός σου. εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὅτι εἶδον Τωβείαν τὸν ἀνεψιόν μου 


ὅμοιον αὐτῷ. 
: Ἑκάστην δὲ ἡμέραν ἐξ ἡμέρας ἐλογίζετο Τωβεὶθ τὰς ἡμέρας ἐν πόσαις sx) 
πορεύσεται καὶ ἐν πόσαις ἐπιστρέψει. καὶ ὅτε συνετελέσθησαν αἱ ἡμέραι καὶ 
ὁ υἱὸς αὐτοῦ οὐ παρῆν, Ξεῖπεν Μή ποτε κατεσχέθη η ἐκεῖ; ; ἢ μή ποτε ἀπέθανεν 
ὁ Γαβαήλ, καὶ οὐδεὶς αὐτῷ δίδωσιν τὸ “ἀργύρίον' 3καὶ ἤρξατο λυπεῖσθαι. 
φκαὶ Αννα ἡ γυνὴ αὐτοῦ λέγει ᾿Απώλετο τὸ παιδίον μου, καὶ οὐκέτι ὑπά 


ἐν τοῖς ζῶσιν" καὶ ἤρξατο κλαίειν καὶ θρηνεῖν περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς καὶ εἶπεν 


val μοί, τέκνον, ὅτι ἀφῆκά σε πορευθῆναι, τὸ φῶς τῶν ὀφθαλμῶν pov. 5 


"ὧν 





A 2 ΜηδιαξΑ | καὶ κομισαι] om καὶ δὲ" (hab Nid) | om por 2° 4 8 opw- 


pokey Bab 4 peya)y sup ras A? 5 TaBantw A 6 ὠρθρισαν A! 
ἤλθοσαν B*> (ηλθον BAA) X 1 Twfir A | edoygero A | ποριας Al 
npxeTo] ἤρχοντο A 2 εἰπεν] Τωβιας A 4 yuvn)+avurov A 


δ μοι] w A sup ras A* 
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ΤΩΒΕῚΤ ΧΙ2 


w 


6 ὀφθαλμῶν μου; Peal Τωβεὶτ λέγει αὐτῇ Σίγα, μὴ λόγον ἔχε, ὑγιαίνει. 
γ7καὶ εἶπεν αὐτῷ Σίγα, μὴ πλάνα με ἀπώλετο τὸ παιδίον μου. καὶ 
ἐπορεύετο καθ᾽ ἡμέραν εἰς τὴν ὁδὸν ἔξω οἵας ἀπῆλθεν, ἡμέρας τε 
ἄρτον οὐκ ἤσθιεν, τὰς δὲ νύκτας οὐ διελίμπανεν θρηνοῦσα Τωβείαν 
τὸν υἱὸν αὐτῆς, ἕως οὗ συνετελέσθησαν αἱ δέκα τέσσαρες ἡμέραι 
τοῦ γάμου ἃς ὥμοσεν Ῥαγουὴλ ποιῆσαι αὐτὸν ἐκεῖ. Εἶπεν δὲ 
Τωβείας τῷ ‘Payound Ἐξαπύστειλόν pe, ὅτι ὁ πατήρ μου καὶ ἡ μήτηρ 
8 μου οὐκέτι ἐλπίζουσιν ὄψεσθαί με. δεἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ πενθερός 
Μεῖνον παρ᾽ ἐμοί, κἀγὼ ἐξαποστελῶ πρὸς τὸν πατέρα σου καὶ 
9 δηλώσουσιν αὐτῷ τὰ κατὰ σέ. ϑκαὶ Τωβείας λέγει Ἐξαπόστειλόν 


ε : a 

“10 μὲ πρὸς τὸν πατέρα pov. dvacras δὲ Ῥαγουὴλ ἔδωκεν αὐτῷ 
ΜΙ Ν Σ , 

7 Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὰ ἥμισυ τῶν ὑπαρχόντων, σώματα 


τι καὶ κτήνη, ἀργύριον: ""καὶ εὐλογήσας αὐτοὺς ἐξαπέστειλεν λέγων 


ἙΕὐοδώσει ὑμᾶς, τέκνα, ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ πρὸ τοῦ μὲ ἀποθανεῖν. 


(12,13) ae ** 


‘ 5 a ᾿ » a , ἣν 6 * > Ν 
καὶ εἶπεν τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ Τίμα τοὺς πενθερούς σου, αὐτοὶ 





6 ὁκαὶ Τωβεὶθ ἔλεγεν αὐτῇ Σίγα, μὴ λόγον ἔχε, ἀδελφή, ὑγιαίνει" καὶ μάλα ὃὲ 


περισπασμὸς αὐτοῖς ἐγένετο ἐκεῖ, καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ πορευθεὶς μετ᾽ αὐτοῦ 
πιστός ἐστιν καὶ εἷς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν: μὴ λυποῦ περὶ αὐτοῦ, ἀδελφή, 
γ ἤδη παρέσται. 7Kal εἶπεν αὐτῷ Σίγα ἀπ᾽ ἐμοῦ καὶ μή με πλάνα". ἀπώλετο 
τὸ παιδίον pov. καὶ ἐκπηδήσασα περιεβλέπετο τὴν ὁδὸν ἣ ᾧχετο ὁ υἱὸς 
αὐτῆς καθ᾽ ἡμέραν καὶ οὐκ ἐπείθετο οὐδενί, καὶ ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιος εἰσπορευομένη 
ἐθρήνει καὶ ἔκλαιεν τὴν νύκτα ὅλην καὶ οὐκ εἶχεν ὕπνον. Καὶ ὅτε 
συνετελέσθησαν αἱ δέκα τέσσαρες ἡμέραι τοῦ γάμου ἃς ὥμοσεν 'Ῥαγουὴλ 
ποιῆσαι τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ, εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν Τωβείας καὶ εἶπεν ᾿Εξ- 
απόστειλόν με, γινώσκω γὰρ ἐγὼ ὅτι ὁ πατήρ μου καὶ ἡ μήτηρ μου οὐ πιστεύ- 
ἐν οὐσιν ὅτι ὄψονταί με ἔτι: καὶ νῦν ἀξιῶ σε, πάτερ, ὅπως ἐξαποστείλῃς με 
καὶ πορευθῶ πρὸς τὸν πατέρα μου" ἤδη ὑπέδειξά cor ὡς ἀφῆκα αὐτόν. ϑκαὶ 
εἶπεν ‘Payound τῴ Τωβείᾳ Μεῖνον, παιδίον, μεῖνον μετ᾽ ἐμοῦ καὶ ἐγὼ 
ἀποστέλλω ἀγγέλους πρὸς Τώβειν τὸν πατέρα σου καὶ ὑποδείξουσιν αὐτῷ 
9 περὶ σοῦ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Μηδαμῶς, ἀξιῶ σε ὅπως ἐξαποστείλῃς με 
ο ἐντεῦθεν πρὸς τὸν πατέρα μου. τοκαὶ ἀναστὰς Ῥαγουὴλ παρέδωκεν Τωβείᾳ 
Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὸ ἥμισυ πάντων τῶν ὑπαρχόντων αὐτῷ, 
παῖδας καὶ παιδίσκας, βόας καὶ πρόβατα, ὄνους καὶ καμήλους, ἱματισμὸν καὶ 
ἀργύριον καὶ σκεύη" 1: καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ὑγιαίνοντας καὶ ἠσπάσατο 
αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὑγίαινε, παιδίον, ὑγιαίνων ὕπαγε" ὁ κύριος τοῦ 
οὐρανοῦ εὐοδώσαι ὑμᾶς καὶ Σάρραν τὴν γυναῖκά σου, καὶ ἴδοιμι ὑμῶν παιδία 
12 πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν με. 12καὶ εἶπεν Σάρρᾳ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ Ὕπαγε πρὸς 


“ 
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XII TOBEIT 


B νῦν γονεῖς σού εἰσιν" ἀκούσαιμί σου ἀκοὴν καλήν. καὶ ἐφίλησεν 
ER 
αὐτήν. καὶ “Edva εἶπεν πρὸς Τωβείαν ᾿Αδελφὲ ἀγαπητέ, ἀπο- - 
καταστήσει σε ὃ κύριος τοῦ οὐρανοῦ, καὶ δῴη μοι ἰδεῖν σου 
Ξ β > Δ΄», ἡ = 
radia ἐκ Σάρρας τῆς θυγατρός pov, iva εὐφρανθῶ ἐνώπιον τοῦ 
κυρίου- καὶ ἰδοὺ παρατίθεμαί σοι τὴν θυγατέρα μου ἐν παρακατα- 
, ἢ , oo 
θήκῃ, μὴ λυπήσῃς αὐτήν. Fn 
τ Ξ . : 
‘Mera ταῦτα ἐπορεύετο καὶ Τωβείας εὐλογῶν τὸν θεὸν ὅτι 1 {Xl 
~ ”. 
εὐόδωσεν τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, καὶ κατευλόγει Ῥαγουὴλ καὶ “Edvay 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: (Prat ἐπορεύετο μέχρις οὗ ἐγγίσαι αὐτὸν εἰς 
Νινευή. 
τ ~ 
8 *Kal εἶπεν Ῥαφαὴλ πρὸς Τωβείαν Οὐ γινώσκεις, ἀδελφέ, πῶς 2 
Meee τὸν πατερά σου; “προθραμῶμεν ἔμπροσθεν τῆς γυναικός 3 
gov καὶ ἑτοιμάσωμεν τὴν οἰκίαν, *AdBe δὲ παρὰ χεῖρα τὴν χολὴν 


- 


, \ ς 
τοῦ ἰχθύος. καὶ ἐπορεύθησαν, καὶ συνῆλθεν ὁ κύων ὄπισθεν 
αὐτῶν. “καὶ Ἄννα ἐκάθητο περιβλεπομένη εἰς τὴν ὁδὸν τὸν 5 


an 


κι a > > a ν 
παῖδα αὐτῆς, “καὶ προσενόησεν αὐτὸν ἐρχόμενον: εἶπεν τῷ πατρὶ 
pears Okan ma ” yey Ξ ῇ 
αὐτοῦ Ἰδοὺ ὁ υἱός μου ἔρχεται καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ πορευθεὶς 
- os > a ‘ 

μετ᾽ αὐτοῦ. Τκαὶ Ῥαφαὴλ εἶπεν ᾿Επίσταμαι ἐγὼ ὅτι ἀνοίξει τοὺς 


Po) 





; es Ε 
ΝΣ τὸν πενθερόν σου, ὅτι ἀπὸ τοῦ νῦν αὐτοὶ “γονεῖς σου, ὡς οἱ γεννήσαντές σε" 


ΠΕ τ 


βάδιζε εἰς εἰρήνην, θύγατερ, ἀκούσαιμί σου ἀγαθὴν ἀκοὴν ἕως ζῶ. καὶ 
ἀπασπασάμενος ἀπέλυσεν αὐτούς. καὶ "Ἑδνα λέγει Τωβίᾳ Téxvov καὶ ἀδελφὲ 


\ ἠγαπημένε, ἀποκαταστήσαι σε Κύριος καὶ ἴδοιμί cov τέκνα ἕως ζῶ καὶ 


Σάρρας τῆς θυγατρός μου πρὸ τοῦ με ἀποθανεῖν. ἐνώπιον τοῦ κυρίου παρα- 
τίθεμαί σοι τὴν θυγατέρα pov ἐν παραθήκῃ, μὴ λυπήσῃς αὐτὴν πάσας 
τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου. παιδίον, εἰς εἰρήνην" ἀπὸ τοῦ νῦν ἐγώ σον μήτηρ 
ah Σάρρα ἀδελφή. εὐοδωθείημεν πάντες ἐν τῷ αὐτῷ πάσας τὰς ἡμέρας 
τῇ ζωῇ ἡμῶν. καὶ κατεφίλησεν ἀμφοτέρους καὶ ἀπέστειλεν ὑγιαίνοντας. 
a ἀπῆλθεν Τωβίας ἀπὸ ᾿Ῥαγουὴλ ὑγιαίνων. καὶ χαίρων καὶ εὐλογῶν τῷ 13 
κυρίῳ τοῦ ) οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, τῷ βασιλεῖ τῶν πάντων, ὅτι εὐόδωκεν τὴν 
ὁδὸν αὐτοῦ" καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἑὐοδωθῇ σοι τιμᾷν αὐτοὺς πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 
᾿ς, ζωῆς αὐτῶν. ar 
~ tKal ws ἤγγισαν εἰς Κασερείν, ἥ ἢ ἐστιν κατέναντι Νινευή, Ξἐἶῖπεν Ῥαφαήλ i ΧΙ 
Σὺ γινώσκεις πῶς ἀφήκαμεν τὸν πατέρα σου" 3 προδράμωμεν τῆς γυναικός 3 
ea καὶ ἑτοιμάσωμεν τὴν οἰκίαν ἐν ᾧ ἔρχονται. 4xal ἐπορεύθησαν ἀμφότεροι 4 
κοινῶς καὶ εἶπεν αὐτῷ Λάβε μετὰ χεῖρας τὴν χολήν. καὶ συνῆλθεν αὐτοῖς ὁ 
ἰχύριος ἐκ τῶν ὀπίσω αὐτοῦ καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς. 5καὶ “Ἄννα “ἐκάθητο περι- 5 
βλεπομένη τὴν ὁδὸν τοῦ υἱοῦ αὐτῆς. Sxal προσενόησεν αὐτὸν ἐρχόμενον 6 
καὶ εἶπεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ [Sov ὁ υἱός σου ἔρχεται καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ πορευ- 
θεὶς μετ’ αὐτοῦ. 1Τκαὶ Ῥαφαὴλ εἶπεν Τωβείᾳ πρὸ τοῦ ἐγγίσαι αὐτὸν πρὸς 7 
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ΤΏΒΕΙΤ ΧΙ 16 


, 

(8) 8 ὀφθαλμοὺς ὁ πατήρ cou: ®od ἔγχρισον τὴν χολὴν els τοὺς ὀφθαλ- Ὁ 

μοὺς αὐτοῦ, καὶ δηχθεὶς διατρίψει καὶ ἀποβαλεῖται τὰ λευκώματα 

" . ry 

- gkal ὄψεταί ce. ϑΚαὶ προσδραμοῦσα “Avva ἐπέπεσεν ἐπὶ 

" ‘md. ae eee oF ὑπῷ Εἶδό δί 
τὸν τράχηλον τοῦ υἱοῦ αὐτῆς, καὶ εἶπεν αὐτῷ Εἶδόν σε, παιδίον, 
(11,10) 10 ἀπὸ τοῦ νῦν ἀποθανοῦμαι. (ἢ καὶ ἔκλαυσαν ἀμφότεροι. kal 
ἢ 

Τωβεὶτ ἐξήρχετο πρὸς τὴν θύραν καὶ προσέκοπτεν- ὁ δὲ υἱὸς 

(13) 1: προσέδραμεν αὐτῷ, " καὶ ἐπελάβετο τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ προσέ- 

, πασεν τὴν χολὴν ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ λέγων 

, 
παρ Θάρσει, πάτερ. “ws δὲ συνεδήχθησαν, διέτριψε τοὺς ὀφθαλ- 
(14) 13 μοὺς αὐτοῦ, 3xal ἐλεπίσθη ἀπὸ τῶν κανθῶν τῶν ὀφθαλμῶν 
sod τὰ λευκό Oey cee eee re ee ee on 

αὐτοῦ τὰ λευκώματα. καὶ ἰδὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν 

(x7) τ4 τράχηλον αὐτοῦ, “Kal ἔκλαυσεν καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς εἶ ὁ θεός, 

καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ εὐλογημένοι 

͵ cg »” dol 15 9, 2 2 Vy ὦ , 

15 πάντες οἱ ἅγιοι ἄγγελοί σου, ὅτι ἐμαστίγωσας καὶ ἠλέησάς pe 

(x8) ἰδοὺ βλέπω Τωβείαν τὸν υἱόν pov. “Kal εἰσῆλθεν ὁ υἱὸς αὐτοῦ 

γ( 19) χαίρων, "cal ἀπήγγειλεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ τὰ μεγαλεῖα τὰ γενό- 

' τό μενα αὐΓῷ ἐν τῇ Μηδείᾳ. τό Καὶ ἐξῆλθεν Τωβείας εἰς συνάν- 





8 τὸν πατέρα ᾿᾽Επίσταμαι ὅτι οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἀνεῳχθήσονται- ϑ8ἔνπλασον δὰ 
τὴν χολὴν τοῦ ἰχθύος εἰς τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ ἀποστύψει τὸ φάρμακον 
καὶ ἀπολεπίσει τὰ λευκώματα ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ, καὶ ἀναβλέψει 

9 ὁ πατήρ σου καὶ ὄψεται τὸ φῶς. 9 Καὶ ἀνέδραμεν καὶ ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν 
τράχηλον τοῦ υἱοῦ αὐτῆς, καὶ εἶπεν αὐτῷ Elddv σε, παιδίον: ἀπὸ τοῦ νῦν 

το ἀποθανοῦμαι. καὶ ἔκλαυσεν. Kal ἀνέστη Ἰώβεις καὶ προσέκοπτεν τοῖς 
ποσὶν καὶ ἐξῆλθεν τὴν θύραν τῆς αὐλῆς. καὶ ἐβάδισεν Τωβείας πρὸς αὐτὸν 

τὸ Kal ἡ χολὴ τοῦ ἰχθύος ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐνεφύσησεν εἰς τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς αὐτοῦ καὶ ἐλάβετο αὐτοῦ καὶ εἶπεν Θάρσει, πάτερ. καὶ ἐπέβαλεν τὸ 
12,13 φάρμακον ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ ἐπέδωκεν" 15. 13καὶ ἀπελέπισεν ἑκατέραις ταῖς χερσὶν 
αὐτοῦ ἀπὸ τῶν κανθῶν τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον 

14 αὐτοῦ, τε καὶ ἔκλαυσεν καὶ εἶπεν αὐτῷ Εἶδόν σε, τέκνον, τὸ φῶς τῶν ὀφθαλ- 

μῶν μου. καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς ὁ θεός, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομα τὸ μέγα 
αὐτοῦ, καὶ εὐλογημένοι πάντες οἱ ἄγγελοι οἱ ἅγιοι αὐτοῦ. γένοιτο τὸ ὄνομα 
τὸ μέγα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ εὐλογητοὶ πάντες οἱ ἄγγελοι εἰς πάντας τοὺς 
τς αἰῶνας᾽ ᾿ι5ὅτι αὐτὸς ἐμαστίγωσέν με, καὶ ἰδοὺ βλέπω Τωβείαν τὸν υἱόν 
μου. καὶ εἰσῆλθεν Τωβείας χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεὸν ἐν ὅλῳ τῷ σώματι 
αὐτοῦ, καὶ ἐπέδειξεν Τωβείας τῷ πατρὶ αὐτοῦ ὅτι εὐοδώθη ἡ ὁδὸς αὐτοῦ καὶ 
ὅτι ἐνήνοχεν ἀργύριον, καὶ ὡς ἔλαβεν Σάρραν τὴν θυγατέρα Ραγουὴλ γυναῖκα, 
6 καὶ ὅτι ἰδοὺ παραγίνεται καί ἐστιν σύνεγγυς τῆς πύλης Νινευή. τό Καὶ 
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ΧΙ 17 TOBEIT 


Β τησιν τῇ νύμφῃ αὐτοῦ, χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεόν, πρὸς TH 
πύλῃ Νινευή. καὶ ἐθαύμαζον οἱ θεωροῦντες αὐτὸν πορευόμενον" 
ὅτι ἔβλεψεν" 17 καὶ Τωβεὶτ ἐξωμολογεῖτο ἐνώπιον αὐτοῦ ὅτι ἠλέη-ἃ7 
σεν αὐτοὺς ὁ θεός. καὶ ὡς ἤγγισεν Τωβεὶτ Σάρρᾳ τῇ νύμφῃ 
αὐτοῦ, κατευλόγησεν αὐτὴν λέγων Ἔλθοις ὑγιαίνουσα, θύγατερ" 
εὐλογητὸς ὁ θεός, ὃς ἤγαγέν σε πρὸς ἡμᾶς, καὶ ὁ πατήρ σου καὶ 
ἡ μήτηρ σου. cal ἐγένετο χαρὰ πᾶσι τοῖς ἐν Νινευὴ ἀδελ- (20) 
ois αὐτοῦ. “καὶ παρεγένετο ᾿Αχιάχαρος καὶ Νασβᾶς ὁ ἐξά- 18, 
δελῴος αὐτοῦ, καὶ ἤχθη ὁ γάμος Τωβεία μετ᾽ εὐφροσύνης ἑπτὰ το (21) 


ς 
ἡμέρας. 
~ 3 > “ Ἂ 
τ Καὶ ἐκάλεσεν Τωβεὶς Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ : xu) 
σ ᾿ AY ~ > a ~ ¥ Ν Ὡν 
Opa, τέκνον, μισθὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ συνελθόντι σοι, καὶ προσ- 
~ - a. x ? ν᾿ > Let 
θεῖναι αὐτῷ δεῖ. “καὶ εἶπεν Πάτερ, ov βλάπτομαι δοὺς αὐτῷ 2 (2-4) 
~ \ aoe 
TO ἥμισυ ὧν ἐνήνοχα, 3ὅτι pe ἀγίοχέν σοι ὑγιῆ, καὶ THY γυναῖκά 3 
7 
μου ἐθεράπευσεν καὶ τὸ ἀργύριόν μου ἤνεγκεν, καὶ σὲ ὁμοίως 
26. , 4 ἧς ἡ - ΄ Aa SE ne 5 δ. IP Ὁ 
ἐθεράπευσεν. “καὶ εἶπεν ὁ πρεσβύτης Δικαιοῦται αὐτῷ. 5 καὶ ἐκά- 


3 = , 
λεσεν τὸν ἄγγελον καὶ εἶπεν αὐτῷ Λάβε τὸ ἥμισυ πάντων ὧν 
5 Ἐπ 





2 Ν᾿ 
Ν ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν τῆς νύμφης αὐτοῦ χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεὸν πρὸς - 
τὴν πύλην Νινευή. καὶ ἰδόντες αὐτὸν οἱ ἐν Νινενὴ πορευόμενον καὶ Bal οἱ 

βαίνοντα αὐτὸν πάσῃ τῇ ἰσχύι αὐτοῦ καὶ ὑπὸ μηδενὸς χειραγωγούμενον 

ἐθαύμασαν" 17 καὶ Τωβεὶθ ἐξωμολογεῖτο ἐναντίον αὐτῶν, ὅτι ἠλέησεν αὐτὰμ τ7 

ὁ θεὸς καὶ ὅτι ἤνοιξεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ. καὶ ἤγγισεν Τωβεὶθ Σάρρᾳ 
τῇ γυναικὶ Τωβία τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ καὶ εὐλόγησεν αὐτὴν καὶ εἶπεν αὐτῇ 
Εἰσέλθοις ὑγιαίνουσα, θύγατερ, καὶ εὐλογητὸς ὁ θεός σου, ὃς ἤγαγέν σε πρὸς 
ἡμᾶς, θύγατερ" καὶ εὐλογημένος ὁ πατήρ σου, καὶ εὐλογημένος TwBelas ὁ υἱός 
μου, καὶ εὐλογημένη σύ, θύγατερ" εἴσελθε εἰς τὴν οἰκίαν σου ὑγιαίνουσα 
ἐν εὐλογίᾳ καὶ χαρᾷ, εἴσελθε, θύγατερ. ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἐγένετο χαρὰ 
πᾶσιν τοῖς ᾿Ιουδαίοις τοῖς οὖσιν ἐν Νινευή. τϑκαὶ παρεγένοντο ᾿Αχεικὰρ 18 
καὶ Ναβὰδ οἱ ἐξάδελφοι αὐτοῦ χαίροντες πρὸς Τώβειν. 

᾿ Καὶ ὅτε ἐπετελέσθη ὁ γάμος ἐκάλεσεν Τωβεὶθ Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ τ XII 

καὶ εἶπεν αὐτῷ Παιδίον, ὅρα δοῦναι τὸν μισθὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ πορευθέντι 
μετὰ σοῦ, προσθεῖναι αὐτῷ εἰς τὸν μισθόν. 5καὶ εἶπεν αὐτῷ Πάτερ, πόσον 2 
αὐτῷ δώσω τὸν μισθόν ; οὐ βλάπτομαι διδοὺς αὐτῷ τὸ ἥμισυ τῶν ὑπαρ- ᾿ 
χόντων ὧν ἐνήνοχεν μετ᾽ ἐμοῦ. 3ἐμὲ ἀγίοχεν ὑγιαίνοντα, καὶ τὴν γυναῖκά 3 ᾿ 
μου ἐθεράπευσεν, καὶ τὸ ἀργύριον ἤνεγκεν μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ σὲ ἐθεράπευσεν" 
πόσον αὐτῷ ἔτι δῶ μισθόν; 4xal εἶπεν αὐτῷ ἸΤώβεις Δικαιοῦται αὐτῷ, 4 , 
παιδίον, λαβεῖν τὸ ἥμισυ πάντων ὧν ἔχων ἦλθεν. 5καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν 5 


καὶ εἶπεν Λάβε τὸ ἥμισυ πάντων ὧν ἔχων ἦλθες εἰς τὸν μισθόν σου, καὶ, 
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TOBEIT ΧΙΙ 13 


6 ἐνηνόχατε.- Skat καλέσας τοὺς δύο κρυπτῶς εἶπεν αὐτοῖς Ἐὐλογεῖτε B 
τὸν θεὸν καὶ αὐτῷ ἐξομολογεῖσθε, μεγαλωσύνην δίδοτε αὐτῷ, καὶ 
ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ ἐνώπιον πάντων τῶν ζώντων περὶ ὧν ἐποίησεν 
μεθ᾽ ὑμῶν. ἀγαθὸν τὸ εὐλογεῖν τὸν θεὸν καὶ ὑψοῖν τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
τοὺς λόγους τῶν ἔργων τοῦ θεοῦ ἐντίμως ὑποδεικνύοντες: καὶ μὴ 

7 ὀκνεῖτε ἐξομολογεῖσθαι αὐτῷ. “ μυστήριον βασιλέως καλὸν κρύψαι, 
τὰ δὲ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. ἀγαθὸν ποιήσατε, καὶ 

8 κακὸν οὐχ εὑρήσει ὑμᾶς. ἀγαθὸν προσευχὴ μετὰ νηστείας καὶ. 
ἐλεημοσύνης καὶ δικαιοσύνης: ἀγαθὸν τὸ ὀλίγον μετὰ δικαιοσύνης ἢ . 
πολὺ μετὰ ἀδικίας: καλὸν ποιῆσαι ἐλεημοσύνην ἢ θησαυρίσαι χρυσίον. 

9 ϑέλεημοσύνη ἐκ θανάτου ῥύεται, καὶ αὕτη ἀποκαθαριεῖ πᾶσαν ἁμαρ- 





, ς " , ) ἢ ; = 
τίαν" οἱ ποιοῦντες ἐλεημοσύνας καὶ δικαιοσύνας πλησθήσονται ζωῆς" 
10 10-6 BS D τς ἃ 3 ae ἃς = Pra ae Μ 
τῷ 208 δὲ ἁμαρτάνοντες πολέμιοί εἰσιν τῆς ἑαυτῶν ζωῆς. “od μὴ κρύψω 
ie ae , 
ἀφ᾽ ὑμῶν πᾶν ῥῆμα: εἴρηκα δὴ μυστήριον βασιλέως κρύψαι καλόν, 
αε τὰ δὲ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. "“καὶ νῦν ὅτε προσ- 
, 
ηὔξω σὺ καὶ ἡ νύμφη σου Zappa, ἐγὼ προσήγαγον τὸ μνημόσυνον 
τῆς προσευχῆς ὑμῶν ἐνώπιον τοῦ ἁγίου: καὶ ὅτε ἔθαπτες τοὺς 
13 νεκρούς, ὡσαύτως συμπαρήμην σοι: ""καὶ ὅτε οὐκ ὥκνησας ἀνα- 


a ᾿ ~ ny ΕΣ , a 4 A 
στῆναι καὶ καταλιπεῖν τὸ ἄριστόν σου ὅπως ἀπελθὼν περιστείλῃς 





6 ὕπαγε ὑγιαίνων. “τότε ἐκάλεσεν τοὺς δύο κρυπτῶς καὶ εἶπεν αὐτοῖς Τὸν δὲ 
θεὸν εὐλογεῖτε καὶ αὐτῷ ἐξομολογεῖσθε ἐνώπιον πάντων τῶν ζώντων ἃ 
ἐποίησεν μεθ᾽ ὑμῶν ἀγαθά, τοῦ εὐλογεῖν καὶ ὑμνεῖν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. τοὺς 
λόγους τοῦ θεοῦ ὑποδείκνυτε πᾶσιν ἀνθρώποις ἐντίμως, καὶ μὴ ὀκνεῖτε 

7 ἐξομολογεῖσθαι αὐτῷ. 7 μυστήριον βασιλέως κρύπτειν καλόν, τὰ δὲ ἔργα τοῦ 
θεοῦ ἐξομολογεῖσθαι καὶ ἀνακαλύπτειν. καὶ ἐξομολογεῖσθε ἐντίμως. τὸ ἀγαθὸν 

8 ποιεῖτε, καὶ κακὸν οὐχ εὑρήσει ὑμᾶς. 8 ἀγαθὸν προσευχὴ μετὰ ἀληθείας καὶ 

_ ἐλεημοσύνη μετὰ δικαιοσύνης μᾶλλον ἢ πλοῦτος μετὰ ἀδικίας" καλὸν ποιῆσαι 


ΤΟ Ὁ ἐλεημοσύνην μᾶλλον ἢ θησαυρίσαι χρυσίον. 9 ἐλεημοσύνη ἐκ θανάτου ῥύεται, 


καὶ αὐτὴ ἀποκαθαίρει πᾶσαν ἁμαρτίαν: οἱ ποιοῦντες ἐλεημοσύνην χορτασ- 
το θήσονται Swiss Tol ποιοῦντες ἁμαρτίαν καὶ ἀδικίαν πολέμιοί εἰσιν τῆς 
τι ἑαυτῶν ψυχῆς. τ' πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν ὑποδείξω καὶ οὐ μὴ κρύψω 
ἀφ᾽ ὑμῶν πᾶν ῥῆμα. ἤδη ὑμῖν ὑπέδειξα καὶ εἶπον Μυστήριον βασιλέως 
12 καλὸν κρύψαι, καὶ τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. 132 καὶ νῦν ὅτε 
προσηύξω καὶ Σάρρα, ἐγὼ προσήγαγον τὸ μνημόσυνον τῆς προσευχῆς ὑμῶν 
13 ἐνώπιον τῆς δόξης Κυρίου, καὶ ὅτε ἔθαπτες τοὺς νεκροὺς ὡσαύτως" 13καὶ 
ὅτε οὐκ ὥκνησας ἀναστῆναι καὶ καταλιπεῖν cou τὸ ἄριστον καὶ ᾧχου καὶ 
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Β τὸν νεκρόν, οὐκ ἔλαθές pe ἀγαθοποιῶν, ἀλλὰ σὺν σοὶ ἤμην. “Kal 14 
νῦν ἀπέστειλέν με ὁ θεὸς ἰάσασθαί σε καὶ τὴν νύμφην σου Σάρραν. 
15 ἐγώ εἰμι Ῥαφαήλ, εἷς ἐκ τῶν ἑπτὰ ἁγίων ἀγγέλων οἱ προσανα- 15 
φέρουσιν τὰς προσευχὰς τῶν ἁγίων καὶ εἰσπορεύονται ἐνώπιον 
τῆς δόξης τοῦ ἁγίου. “Kal ἐταράχθησαν οἱ δύο καὶ ἔπεσον 16 
ἐπὶ πρόσωπον, ὅτι ἐφοβήθησαν. “17καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε, 17 
εἰρήνη ὑμῖν ἔσται: τὸν δὲ θεὸν εὐλογεῖτε εἰς τὸν αἰῶνα, "ὃ ὅτι οὐ 18 
τῇ ἐμαυτοῦ χάριτι ἀλλὰ τῇ θελήσει τοῦ θεοῦ ὑμῶν: ὅθεν εὐλογεῖτε 
αὐτὸν εἰς τὸν αἰῶνα. πάσας τὰς ἡμέρας ὠπτανόμην ὑμῖν, καὶ 19 
οὐκ ἔφαγον οὐδὲ ἔπιον, ἀλλὰ ὅρασιν ὑμεῖς ἐθεωρεῖτε. *xai viv ἐξ- 20 
ομολογεῖσθε τῷ θεῷ, διότι ἀναβαίνω πρὸς τὸν ἀποστείλαντά με, καὶ 
γράψατε πάντα τὰ συντελεσθέυτα εἰς βιβλίον. * καὶ ἀνέστησαν, καὶ :: 
οὐκ εἶδον αὐτόν. ““καὶ ἐξομολογοῦντο τὰ ἔργα τὰ μεγάλα καὶ θαυ- 22 
μαστὰ αὐτοῦ, ὡς ὥφθη αὐτοῖς ἄγγελος Κυρίου. 
τκαὶ Τωβεὶτ ἔγραψεν προσευχὴν εἰς ἀγαλλίασιν καὶ εἶπεν r XIII 
Εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὁ ζῶν εἰς τοὺς αἰῶνας καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ, 
Ξὅτι αὐτὸς μαστιγοῖ καὶ ἐλεᾷ, κατάγει εἰς ἄδην καὶ ἀνάγει, 2 


καὶ Οὐκ torus δε) ἐκφεύξεται τὴν χεῖρα αὐτοῦ. 
εὐ κῃ fs > , 4 Α 
ϑβέξομολογεῖσθε αὐτῷ, οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐνώπιον τῶν ἐθνῶν, 3 


R περιέστειλες τὸν νεκρόν, ™47rbre ἀπέσταλμαι ἐπὶ σὲ πειράσαι σε, καὶ ἅμα τς 
ἀπέσταλκέν με ὁ θεὸς ἰάσασθαι καὶ Σάρραν τὴν νύμφην σον. "5ἐγώ εἶμι το 
ἹΡαφαήλ, εἷς τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων,οΣ παρεστήκασιν καὶ εἰσπορεύονται ἐνώπιον ,9 @ rye 
τῆς δόξης Κυρίου. τὸ Καὶ érapax σαν οἱ δύο καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον τό 
αὐτῶν καὶ ἐφοβήθησαν. "Kal εἶπεν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε, εἰρήνη ὑμῖν" 17 
τὸν θεὸν εὐλογεῖτε εἰς πάντα τὸν αἰῶνα. 26 ἐγὼ ὅτε ἤμην μεθ᾽ ὑμῶν οὐχὶ τῇ 38 
ἐμῇ χάριτι ἤμην μεθ᾽ ὑμῶν, ἀλλὰ τῇ θελήσει τοῦ θεοῦ" αὐτὸν εὐλογεῖτε 
κατὰ πάσας τὰς ἡμέρας, αὐτῷ ὑμνέῦτε. 19 καὶ θεωρεῖτέ με ὅτι οὐκ ἔφαγον τὸ 
οὐθέν, ἀλλὰ ὅρασις ὑμῖν ἐθεωρεῖτο. Ξοκαὶ νῦν εὐλογεῖτε ἐπὶ τῆς “γῆς Κύριον 20 
καὶ ἐξομολογεῖσθε τῷ θεῷ. ἰδοὺ ἐγὼ ἀναβαίνω πρὸς τὸν ἀποστείλαντά 
με' γράψατε πάντα ταῦτα τὰ αυμβάντα ὑμῖν. καὶ ἀνέβη.. 5: καὶ ἀνέστησαν 2x 

"καὶ οὐκέτι ἠδύναντο ἰδεῖν αὐτόν. Ξε καὶ ηὐλόγουν καὶ ὕμνουν τὸν θεὸν καὶ 22 
ἐξωμολογοῦντο αὐτῷ ἐπὶ τὰ ἔργα αὐτοῦ τὰ μεγάλα ταῦτα, ὡς ὥφθη αὐτοῖς 
ἄγγελος θεοῦ. 

τ Καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὁ ζῶν εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ, x XIIL 
2dr αὐτὸς μαστιγοῖ καὶ ἐλεᾷ, κατάγει ἕως dou κατωτάτῳ τ’ ς καὶ αὐτὸς 2 
ἀνάγει ἐκ τῆς ἀπωλείας τῆς μεγάλης, ἷ Καὶ οὐκ ἔστιν οὐδὲν ὃ ἐκφεύξεται 
τὴν χεῖρα αὐτοῦ. 3 ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ, οἷ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐνώπιον τῶν ἐθνῶν, 3 
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TOBEIT XIII 6 


" a 
(4) ὅτι αὐτὸς διέσπειρεν ἡμᾶς ἐν αὐτοῖς. Β 
δ Ἂ Si 5 i A. Ὁ a - 
4 ἐκεῖ ὑποδείξατε τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ, 
ὑψοῦτε αὐτὸν ἐνώπιον παντὸς ζῶντος" 
καθότι αὐτὸς κύριος ἡμῶν, 





καὶ θεὸς αὐτὸς πατὴρ ἡμῶν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
τα m A 
5 καὶ μαστιγώσει ἡμᾶς ἐν ταῖς ἀδικίαις ἡμῶν, 
πον ee 5 , fie 2 , - 
~ kat πάλιν ἐλεήσει καὶ συνάξει ἡμᾶς ἐκ πάντων τῶν 
ἐθνῶν, 
δ 3A τηρᾷ Η > - 
οὗ ἐὰν σκορπισθῆτε. ἐν αὐτοῖς. 
erg ; ee te ae δία ὑμῶ am 
6 ἐὰν ἐπιστρέψητε πρὸς αὐτὸν ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ ἐν 
ὅλῃ τῇ ψυχῇ 
Ξ » τοῖς ἌνοΣ 
ποιῆσαι ἐνώπιον αὐτοῦ ἀλήθειαν, 
τότε ἐπιστρέψει πρὸς ὑμᾶς : 
ay > Ay , ν ΄ ED a 2 ae i 
καὶ οὐ μὴ κρύψῃ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ad’ ὑμῶν. 
6 (Ὁ καὶ θεάσασθε & ποιήσει μεθ᾽ ὑμῶν 
+ 
καὶ ἐξομολογήσασθε αὐτῷ ἐν ὅλῳ TO σώματι ὑμῶν’ 
ΘΉΘΎη; a ῳ τῷ μ μῶν 
, Ε Ξ 
καὶ εὐλογήσατε τὸν κύριον τῆς δικαιοσύνης, 


καὶ ὑψώσατε τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων. 


yO To) “ ΄“ a μὰ ~ 

"mia ()) Deyo ἐν τῇ γῇ τῆς αἰχμαλωσίας pov ἐξομολογοῦμαι αὐτῷ, 
\ Ta καὶ δεικνύω τὴν ἰσχὺν καὶ THY μεγαλωσύνην αὐτοῦ ἔθν 
ὑπ ἢ τὴν ἰσχ my μεγ η 

\ ονυ er % ἁμαρτωλῶν. 
8 () ἐπιστρέψατε, ἁμαρτωλοί, καὶ ποιήσατε δικαιοσύνην ἐνώπιον 
ρ' » apap ’ 7 
αὐτοῦ: 


ὴ , . , Ἐὶ iets a , , 
τίς γινώσκει εἰ θελήσει ὑμᾶς καὶ ποιήσει ἐλεημοσύνην 


΄ὔ ᾿ ὑμῖν; 


ἢ 





ὃ oat ΕΟ 
49 4 .ὅτι αὐτὸς διέσπειρεν ὑμᾶς ἐν αὐτοῖς, “καὶ ἐκεῖ ὑπέδειξεν ὑμῖν τὴν μεγαλω- ᾿ὶ 
~ ““auvny αὐτοῦ" καὶ ὑψοῦτε αὐτὸν ἐνώπιον παντὸς ζῶντος, καθότι αὐτὸς ἡμῶν 
κύριός ἐστιν, καὶ αὐτὸς θεὸς ἡμῶν καὶ αὐτὸς πατὴρ ἡμῶν Καὶ αὐτὸς θεὸς 
5 WE πάντας τοὺς αἰῶνας. "μαστιγώσει ὑμᾶς ἐπὶ ταῖς ἀδικίαις ὑμῶν, καὶ 
πάντας ὑμᾶς ἐλεήσει ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν, ὅπου ἂν διασκορπισθῆτε. ἐν. 





6 αὐτοῖς. “ὅταν ἐπιστρέψητε πρὸς αὐτὸν ἐν ὅλῃ Τῇ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ ἐν [ 
τὕχῃ τῇ ψυχῇ ὑμῶν ποιῆσαι ἐνώπιον αὐτοῦ ἀλήθειαν, τότε ἐπιστρέψει πρὸς ὦ 
ὑμᾶς καὶ οὐ μὴ κρύψῃ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν οὐκέτι. καὶ νῦν | 
θεάσασθε ἃ ἐποίησεν μεθ’ ὑμῶν, καὶ ἐξομολογήσασθε αὐτῷ ἐν ὅλῳ τῴ | a 
στόματι ὑμῶν, καὶ εὐλογήσατε τὸν κύριον τῆς δικαιοσύνης Kal ὑψώσατε | 
τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων. i et 
W 





4 θεος avros]o #50 A δ εσκορπισθητε A 6 καρδια] τ τη A| ψυχη aA 
+upwv A | επιστρεψει] ε sup ras Αἴ [ μεθ] με sup ras Bab | σωματι] στο- 
ματι A | eas εὐλογειτε A | γιγνώσκει A | & A] ἡ B* om BY | yw] 
εἰς ὑμᾶς A 


843 


XUI7 TOBEIT 


B 7τὸν θεόν pov ὑψῶ, 7 (9) 
- , x τ és 
καὶ ἡ ψυχή μου τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ, 
, Ξ 
καὶ ἀγαλλιάσεται τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ. 
μ᾽ 3. 
λεγέτωσαν πάντες καὶ ἐξομολογείσθωσαν αὐτῷ ἐν Ἴεροσο- 8 (x0) 
λύμοις. 
“Ἱεροσόλυμα πόλις ἁγίου: 9 (x1) 
μασξιγωσει ἐπὶ τὰ ἔργα. τὰ τῶν υἱῶν σου, 


καὶ πάλιν ἐλεήσει. τοὺς υἱοὺς τῶν δικαίων 


το ἐξομολογοῦ τῷ κυβίῳ ἀγαθῶς, τὸ (x2) 





ΞΡ καὶ ἐὐλύγευ τὸν “βασιλέα τῶν αἰώνων, 
ἵνα πάλιν ἡ σκηνὴ αὐτοῦ οἰκοδόμηθῃ σοι μετὰ χαρᾶς" 
καὶ εὐφράναι ἐν σοὶ τοὺς αἰχμαλώτους 
καὶ ἀγαπήσαι ἐν σοὶ τοὺς ταλαιπώρους 
εἰς πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 
έθνῃ πολλὰ μακρόθεν ἥξει πρὸς τὸ ὄνομα Κυρίου τοῦ θεοῦ, τι (x4) 
δῶρα ἐν χερσὶν ἔχοντες καὶ δῶρα τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ" 
γενεαὶ γενεῶν δώσουσίν σοι ἀγαλλίαμα. 





᾿Ξέπικατάρατοι πάντες οἱ μισοῦντές σε, 12 (16) 
εὐλογημένοι ἔσονται πάντες of ἀγαπῶντές σε εἰς τὸν 
αἰῶνα. 
3ydpnOt καὶ ἀγαλλίασαι ἐπὶ τοῖς υἱοῖς τῶν δικαίων, 13 (17) 
ὅτι συναχθήσονται καὶ εὐλογήσουσιν τὸν κύριον τῶν 
δικαίων. 
x τοκαὶ πάλιν ἡ σκηνή cov οἰκοδομηθήσεταί σοι μετὰ χαρᾶς" καὶ €U- τὸ 


φράναι ἐν σοὶ πάντας τοὺς αἰχμαλώτους καὶ ἀγαπήσαι ἐν σοὶ πάντας 
τοὺς ταλαιπώρους καὶ πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος. τιφῶς λαμπρὸν τι 
λάμψει. εἰς πάντα τὰ πέρατα τῆς γῆ" ἔθνη πολλὰ μακρόθεν καὶ κατοι- 
κιεῖ πάντων τῶν ἐσχάτων τῆς γῆς πρὸς τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν σου, καὶ 
τὰ δῶρα αὐτῶν ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν ἔχοντες. τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ. 
ἐνεαὶ γενεῶν δώσουσιν ἐν σοὶ ἀγαλλίαμα, καὶ ὄνομα τῆς ἐκλεκτῆς εἰς τὰς 
Ny γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 15 ἐπικατάρατοι πάντες οἱ ἐροῦσιν λόγον σκληρόν, ἐπι- 12 
ατάρατοι ἔσονται πάντες οἱ καθαιροῦντές σε καὶ κατασπῶντες τὰ τείχη σου, 
καὶ πάντες οἱ ἀνατρέποντες τοὺς πύργους σου καὶ ἐμπυρίζοντες τὰς οἰκήσεις 
σου" καὶ εὐλογητοὶ ἔσονται πάντες εἰς τὸν αἰῶνα οἱ φοβούμενοί σε. 13 χότε 13 
: opevOnre καὶ ἀγαλλίασαι πρὸς τοὺς υἱοὺς τῶν δικαίων, ὅτι πάντες ἐπι- 
συναχθήσονται καὶ εὐλογήσουσιν τὸν κύριον του αἰῶνος Ἔ 16 μακάριοι οἱ ἀγα- x14 
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ΤΩΒΕῚΙΤ XIV 2 


fo 1 "ὼ μακάριοι of ἀγαπῶντές oe: B 


χαρήσονται ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ σου. 
, a z er, Εν ἕω , 
μακάριοι ὅσοι ἐλυπήθησαν ἐπὶ ταῖς μάστιξίν σου, 
A \ 
ὅτι ἐπὶ σοὶ χαρήσονται θεασάμενοι πᾶσαν τὴν δόξαν σου" 
καὶ εὐφρανθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα ἡ ψυχή μου. 


(19) 15 edAdyet τὸν θεὸν τὸν βασιλέα τὸν μέγαν, 
(2x) 16 ére οἰκοδομηθήσεται Ἱερουσαλὴμ camdelpm καὶ σμα- 
ράγδῳ, 


καὶ λίθῳ ἐντίμῳ τὰ τείχη σου 
Ω Be x7 ᾽ 
ΕἾ © é Ν ς οὶ , “- 
καὶ οἱ πύργοι καὶ of προμαχῶνες χρυσίῳ καθαρῷ, 
(52) 1,7 eat αἱ πλατεῖαι Ἱερουσαλὴμ βηρύλλῳ καὶ ἄνθρακι καὶ λίθῳ 
ἐκ Σουφεὶρ ψηφολογηθήσονται. 
Boy an 2 ee sh. eee 
18 καὶ ἐροῦσιν πᾶσαι ai ῥῦμαι αὐτῆς ἁλληλουιὰ καὶ αἴνεσιν, 
(23) λέγοντες “ΠΞ Εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὃς ὕψωσεν πάντας τοὺς 


αἰῶνας. 


Ky fx} 5 Kal ἐπαύσατο ἐξομολογούμενος Τωβείτ. “καὶ ἦν ἐτῶν πεντή- 


> 9 ΓΝ ν᾿ \ \ 4 > Yo 
KOVTQ OKTW OTE ἀπώλεσεν τας ὄψεις, και μετα €T) OKT@M ave- 


(4) ββλεψεν: καὶ ἐποίει ἐλεημοσύνας, (ἢ καὶ προσέθετο φοβεῖσθαι 





πῶντές σε, καὶ μακάριοι of χαρήσονται ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ σον" καὶ μακάριοι δὲ 
πάντες οἱ ἄνθρωποι οἱ ἐπὶ σοὶ λυπηθήσονται, ἐπὶ πάσαις ταῖς μάστιξίν 
σου, ὅτι ἐν σοὶ χαρήσονται καὶ ὄψονται πᾶσαν τὴν χαράν σον εἰς τὸν αἰῶνα. 
8 18% ψυχή μου εὐλογεῖ τὸν κύριον τὸν βασιλέα τὸν μέγαν, τόὅτι ᾿Ιερουσαλὴμ 
οἰκοδομηθήσεται τῇ πόλει οἶκος αὐτοῦ εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. μακάριος 
ἔσομαι ἂν γένηται τὸ κατάλιμμα τοῦ σπέρματός μου ἰδεῖν τὴν δόξαν σου καὶ 
ἐξομολογήσασθαι τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ. καὶ αἱ θύραι ᾿ΙΤερουσαλὴμ σαπ- 
φείρῳ καὶ σμαράγδῳ οἰκοδομηθήσονται, καὶ λίθῳ τιμίῳ πάντα τὰ τείχη σου" 
οἱ πύργοι ᾿Ιερουσαλὴμ χρυσίῳ οἰκοδομηθήσονται καὶ οἱ προμαχῶνες αὐτῶν 
17 χρυσίῳ καθαρῷ, "al πλατεῖαι ᾿Ιερουσαλὴμ ἄνθρακι ψηφολογηθήσονται 
18 καὶ λίθῳ Σουφείρ. kal αἱ θύραι ᾿Τερουσαλὴμ Bids ἀγαλλιάματος ἐροῦσιν, 
καὶ πᾶσαι αἱ οἰκίαι αὐτῆς ἐροῦσιν ᾿Αλληλουιά, εὐλογητὸς ὁ θεὸς τοῦ Ἰσραήλ" 
καὶ εὐλογητοὶ εὐλογήσουσιν τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἔτι.» 
I ταὶ συνετελέσθησαν ol λόγοι τῆς ἐξομολογήσεως Τωβείθ" καὶ ἀπέθανεν 
2 ἐν εἰρήνῃ ἐτῶν ἑκατὸν δώδεκα καὶ ἐτάφη ἐνδόξως ἐν Νινευή. 53καὶ EB" ἐτῶν 
ἦν ὅτε ἐγένετο ἀνάπειρος τοῖς ὀφθαλμοῖς, καὶ μετὰ τὸ ἀναβλέψαι αὐτὸν 
ἔζησεν ἐν ἀγαθοῖς καὶ ἐλεημοσύνας ἐποίησεν, καὶ ἔτι προσέθετο εὐλογεῖν 





14 οσοι] οἱ A | ταις μαστιξιν] pr πάσαις Ba?>A | εὐφρανθησονται A | A 
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ΧΙΝ 3 ΤΏΒΕΙΤ 


Ἵ x \ ss ~ led x , ἥ Ὁ ὧν 
Β Κύριον τὸν θεὸν καὶ ἐξωμολογεῖτο αὐτῷ. ὁμεγάλως δὲ ἐγήρασεν" 3 (5) 
- = ᾽ 
καὶ ἐκάλεσεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν 
> eq ᾿ ἥδ, \ eA > v _ x a A 
αὐτῷ Τέκνον, λάβε τοὺς υἱούς σου" ἰδοὺ γεγήρακα, καὶ πρὸς τὸ 
ἀποτρέχειν ἐκ τοῦ ζῇν εἰμί. “ἄπελθε εἰς τὴν Μηδείαν, τέκνον, 4 (6,7) 
ἄπελθε εἰς τὴν ee 
= , <i 
ὅτι πέπειαμαι ὅσα ἐλάλησεν. “lavas ὁ προφήτης περὶ Νινευὴ ὅτι 
SE 
Η Εἰ ΝΜ 
καταστραφήσεται, ἐν δὲ τῇ Μηδείᾳ ἔσται εἰρήνη μᾶλλον ἕως 
-~ + ὍΣ» © oF ae Re ΕΣ oe a θη 3 Ἅ 
καιροῦ: καὶ ὅτι οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν ἐν τῇ γῇ σκορπισθήσονται ἀπὸ 
a ἄρον τὸ > . 
τῆς ἀγαθῆς γῆς, καὶ Ἰεροσόλυμα ἔσται ἔρημος καὶ ὁ οἶκος Tov. 
᾿ τ , 
θεοῦ ἐν αὐτῇ κατακαήσεται, καὶ ἔρημος ἔσται μέχρι χρόνου. 5 καὶ 5 
ae 
πάλιν ἐλεήσει αὐτοὺς ὁ θεὸς καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς εἰς THY γῆν, 
- ἢ 
καὶ οἰκοδομήσουσιν τὸν οἶκον, οὐχ οἷος ὁ πρότερος, ἕως πληρω- 
x mise = > 
θῶσιν καιροὶ τοῦ αἰῶνος. καὶ μετὰ ταῦτα ἐπιστρέψουσιν ἐκ 
"ᾧ > hea ἊΣ 3 La 5» Ἂς > ’ Ἂν 
τῶν αἰχμαλωσιῶν καὶ οἰκοδομήσουσιν Ἱερουσαλὴμ ἐντίμως, καὶ 
* 5. “ bet > , es > 4 3 , x 
ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῇ οἰκοδομηθήσεται ἐνδόξως, καθὼς 
ἐλάλησαν περὶ αὐτῆς οἱ προφῆται. ὅκαὶ πάντα τὰ ἔθνη ἐπι- 6 (8,9) 
x e , 
στρέψουσιν ἀληθινῶς φοβεῖσθαι Κύριον τὸν θεόν" xaropvéovew 





8 τὸν θεὸν καὶ ἐξομολογεῖσθαι τὴν μεγαλωσύνην τοῦ θεοῦ. 3καὶ ὅτε ἀπέθνησκεν, 3 
ἐκάλεσεν Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ λέγων Παιδίον, 
ἀπάγαγε τὰ παιδία σου “καὶ ἀπότρεχε αν, ὅτι πιστεύω ἐγὼ τῷ, 
ῥήματι τοῦ θεοῦ ἐπὶ Νινευή; ἃ ἐλάλησεν Ναούμ, ὅτι πᾶντα ἔσται καὶ ἀπαντήσεϊ 

Fert Αθὴρ καὶ Νινευή, καὶ ὅσα ἐλάλησαν οἱ προφῆται τοῦ Ἰσραήλ, ods ἀπέστειλεν q 
0 θεός, πάντα ἀπαντήσει" καὶ ob μηθὲν ἐλαττονωθῇ ἐκ πάντων τῶν ῥημάτων, + 
kai πάντα συμβήσεται τοῖς καιροῖς αὐτῶν. καὶ ἐν τῇ Μηδείᾳ ἔσται σωτηρία | 
᾿ μᾶλλον ἤπερ ἐν ᾿Ασσυρίοις καὶ ἐν Βαβυλῶνι" διὸ γινώσκω ἐγὼ καὶ πιστεύω 
‘Ort πάντα ἃ εἶπεν ὁ θεὸς συντελεσθήσεται καὶ ἔσται καὶ οὐ μὴ διαπέσῃ ῥῆμα | 

ἐκ τῶν λόγων. καὶ οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν οἱ κατοικοῦντες ἐν τῇ γῇ Ἰσραὴλ 
πάντων λογισθήσονται καὶ αἰχμαλωτισθήσονται ἐκ τῆς γῆς τῆς ἀγαθῆς, | 
καὶ ἔσται πᾶσα ἡ γῆ τοῦ ᾿Ισραὴλ ἔρημος, καὶ Σαμαρία καὶ Ἰερουσαλὴμ: 
ἔσται ἔρημος καὶ ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν λύπῃ καὶ καυθήσεται μέχρι χρόνου. 
‘Skal πάλιν ἐλεήσει αὐτοὺς ὁ θεὸς καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς ὁ θεὸς εἰς τὴν 5 
γῆν τοῦ Ἰσραήλ, καὶ πάλιν οἰκοδομήσουσιν τὸν οἶκον, καὶ οὐχ ὡς τὸν πρῶτον," 
ἕως τοῦ χρόνου οὗ ἂν πληρωθῇ ὁ χρόνος τῶν καιρῶν. καὶ μετὰ ταῦτα 
ἐπιστρέψουσιν ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας αὐτῶν πάντες καὶ οἰκοδομήσουσιν ᾽Ἴερου- 
σαλὴμ ἐντίμως, καὶ ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῇ οἰκοδομηθήσεται, καθὼς ἐλάλη- 
σαν περὶ αὐτῆς οἱ προφῆται τοῦ Ἰσραήλ. δκαὶ πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐν ὅλῃ TH 
Yn, πάντες ἐπιστρέψουσιν καὶ φοβηθήσονται. τὸν θεὸν ἀληθινῶς, καὶ adh 
σουσιν πᾶντες τὰ εἴδωλα αὐτῶν, τοὺς πλανῶντας ψευδῆ τὴν πλάνησιν αὐτῶν, 










A 2 εξωμολογειτο)] εξομολογεισθαι A 3 υἱοὺς 1°] εξ vous (nisi potius 
efuous) A | ex] απὸ A 4 Μηδιαν ΒΊΑ (Μηδειαν Ba) | καταστραφησεται) 
κατασκαφήσεται A | Μηδια A | μηθεν δὲν μη οὐυθεν ROA 5 ews] ws A | 
οικοδομηθησεται] Ἐ εἰς πασας τας yelveas του atwvos οἰκοδομὴ (seq ras) Babmg 
+ets| πασας Tas γενεᾶς του atwvos'| οἰκοδομὴ A | evdokw BOA . T κατο- 
putovow] και κατορυξωσιν A 
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ΤΩΒΕῚΤ XIV ΤΙ 


A , 
77a εἴδωλα αὐτῶν" Τκαὶ εὐλογήσουσιν πάντα τὰ ἔθνη Κύριον. 
ok Sete τὰν Ὡς Ἃ % Be πος ον ΑἹ ce dp , 
καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐξομολογήσεται τῷ θεῷ, καὶ ὑψώσει Κύριος 

Α a , 
τὸν λαὸν αὐτοῦ: καὶ χαρήσονται πάντες οἱ ἀγαπῶντες Κύριον 
4 δ δὲ * 
τὸν θεὸν ἐν ἀληθείᾳ καὶ δικαιοσύνῃ, ποιοῦντες ἔλεος τοῖς ἀδελφοῖς 


ες. * “ , cy , ” Δ 
(10-13) 8 ἡμῶν. ϑκαὶ νῦν, τέκνον, ἄπελθε ἀπὸ Νινευή, ὅτι πάντως ἔσται ἃ 


ε ΜΝ 
9 ἐλάλησεν ὁ προφήτης Ἰωνᾶς. ϑσὺ δὲ τήρησον τὸν νόμον καὶ τὰ 
, ‘ =~ x , ‘\ t μ᾿ A@ 
προστάγματα, καὶ γενοῦ φιλελεήμων καὶ δίκαιος, iva σοι καλῶς 
ΣῈ, χῷ ΜΕ ἢ ΛΩΝ 
το ἦν. ‘Kal θάψον με καλῶς, καὶ τὴν μητέρα σου μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ 
~ ? A 
μηκέτι αὐλισθῆτε εἰς Νινευή. τέκνον, ἴδε τί ἐποίησεν ᾿Αδὰμ 

> , ee “ἢ της ey ae - τς os 
Αχιαχάρῳ τῷ θρέψαντι αὐτόν, ὡς ἐκ τοῦ φωτὸς ἤγαγεν αὐτὸν 
εἰς τὸ σκότος καὶ ὅσα ἀνταπέδωκεν αὐτῷ" καὶ ᾿Αχιάχαρον μὲν 

Ψ τ. ἢ ree , sain a το ἢ ἢ 
ἔσωσεν, ἐκείνῳ δὲ τὸ ἀνταπόδομα ἀπεδόθη, καὶ αὐτὸς κατέβη 
εἰς τὸ σκότος. Μανασσῆς ἐποίησεν ἐλεημοσύνην, καὶ ἐσώθη ἐκ 

Ld , ze 2 > Py > εἴ x oe 4 Ay 
παγίδος θανάτου ἧς ἔπηξεν αὐτῷ, ᾿Αδὰμ δὲ ἐνέπεσεν eis τὴν 


“ Ws 
kal νῦν, παιδία, ἴδετε τί ἐλεημοσύνη 


, ΜΙ 
11 παγίδα καὶ ἀπώλετο. 
ane eer ae SOM ἈΝ ree 
ποιεῖ καὶ δικαιοσύνη ῥύεται. καὶ ταῦτα αὐτοῦ λέγοντος ἐξέ- 


λέ τιον τ yoy κα , BRS Bia τ , 
λιπεν αὐτοῦ ἡ ψυχὴ ἐπὶ τῆς κλίνης" ἦν δὲ ἐτῶν ἑκατὸν πεντή- 





77Kal εὐλογήσουσιν τὸν θεὸν τοῦ αἰῶνος ἐν δικαιοσύνῃ. πάντες οἱ υἱοὶ τοῦ 
Ἰσραὴλ οἱ σωζόμενοι ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, μνημονεύοντες τοῦ θεοῦ ἐν 
ἀληθείᾳ, ἐπισυναχθήσονται καὶ ἥξουσιν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ οἰκήσουσιν τὸν 
αἰῶνα ἐν τῇ γῇ ᾿Αβραὰμ μετὰ ἀσφαλείας, καὶ παραδοθήσεται αὐτοῖς" καὶ 
χαρήσονται οἱ ἀγαπῶντες τὸν θεὸν ἐπ᾽ ἀληθείας, καὶ οἱ ποιοῦντες τὴν ἁμαρ- 
ο Thay καὶ τὴν ἀδικίαν ἐκλείψουσιν ἀπὸ πάσης τῆς γῆς. ϑκαὶ νῦν, παιδία, 
ἐγὼ ὑμῖν ἐντέλλομαι, δουλεύσατε τῷ θεῷ ἐν ἀληθείᾳ καὶ ποιήσατε τὸ 
ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ: καὶ τοῖς παιδίοις ὑμῶν ἐνυποταγήσεται ποιεῖν 
δικαιοσύνην καὶ ἐλεημοσύνην, καὶ ἵνα ὦσιν μεμνημένοι τοῦ θεοῦ καὶ εὐλογῶσιν 
8 τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐν παντὶ καιρῷ ἐν ἀληθείᾳ καὶ ὅλῃ τῇ ἰσχύι αὐτῶν. δ καὶ 
το νῦν σύ, παιδίον, ἔξελθε ἐκ Νινευὴ καὶ μὴ μείνῃς ὧδε. τοὲν ἣ ἂν ἡμέρᾳ 
θάψῃς τὴν μητέρα σου per’ ἐμοῦ, αὐτῇ τῇ “ἡμέρᾳ μὴ αὐλισθῇς ἐν τοῖς ὁρίοις 
αὐτῆς" ὁρῶ γὰρ ὅτι πολλὴ ἀδικία ἐν αὐτῇ καὶ δόλος πολὺς συντελεῖται ἐν 
αὐτῇ καὶ οὐκ αἰσχύνονται. ἴδε, παιδίον, ὅσα Ναδὰβ ἐποίησεν ᾿Αχεικάρῳ τῷ 
ἐκθρέψαντι αὐτόν, οὐχὶ ζῶν κατηνέχθη εἰς τὴν γὴν; καὶ ἀπέδωκεν ὁ θεὸς 
τὴν ἀτιμίαν κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ" καὶ ἐξῆλθεν εἰς τὸ φῶς ᾿Αχίκαρος, καὶ 
Ναδὰβ εἰσῆλθεν εἰς τὸ σκότος τοῦ αἰῶνος ὅτι ἐζήτησεν ἀποκτεῖναι ᾿Αχεί- 
Kapov. ἐν τῷ ποιῆσαί με ἐλεημοσύνην ἐξῆλθεν ἐκ τῆς παγίδος τοῦ θανάτου 
ἣν ἔπηξεν αὐτῷ Ναδάβ, καὶ Ναδὰβ ἔπεσεν εἰς τὴν παγίδα τοῦ θανάτου 
τι καὶ ἀπώλεσεν αὐτόν. τ: καὶ νῦν, παιδία, ἴδετε τί ποιεῖ ἐλεημοσύνη καὶ 
τί ποιεῖ ἀδικία, ὅτι ἀποκτέννει. καὶ ἰδοὺ ἡ ψυχή μον ἐκλείπει. καὶ ἔθηκαν 





7 Κυριον 1°] pr τον A 8 παιτως B 9 yevou] ywou A | nv] ἡ BLA 
10 εἰς 19] ev A | Αδαμ] μαν A (bis) | τὸ σκοτος 1°] om τὸ A | Αχιαχαρος A | 
ecwoev] ἐεσωθη A | πακιδος, πακιδα δὲ" (ray. &°4 bis) 11 και 2°) Ὁ τι 
A | εξελειπεν A 
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XIV 12 TQBEIT 


κοντα ὀκτώ" Kal ἔθαψεν αὐτὸν ἐνδόξως. τ Καὶ ὅτε ἀπέθανεν 12 (14) 


Ἄννα, ἔθαψεν αὐτὴν μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: ἀπῆλθεν δὲ Τωβίας 


μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ εἰς ᾿Εκβάτανα πρὸς 
Ραγουὴλ τὸν πενθερὸν αὐτοῦ. "᾿Ξκαὶ ἐγήρασεν ἐντίμως, καὶ x3 (15) 
ἔθαψεν τοὺς πενθεροὺς αὐτοῦ ἐνδόξως, καὶ ἐκληρονόμησεν τὴν 
οὐσίαν αὐτῶν καὶ Τωβεὶτ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. “kai ἀπέθανεν τα (τ6) 
ἐτῶν ἑκατὸν ἑπτὰ ἐν ᾿Εκβατάνοις τῆς Μηδείας. "“καὶ ἤκουσεν 15 -- 
πρὶν ἢ ἀποθανεῖν αὐτὸν τὴν ἀπωλίαν Νινευὴ ἣν ἠχμαλώτισεν 
Ναβουχοδονοσὸρ καὶ ᾿Ασύηρος: ἐχάρη πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν ἐπὶ 
Νινευή. ἀμήν. 





αὐτὸν ἐπὶ τὴν κλίνην, καὶ ἀπέθανεν" καὶ ἐτάφη ἐνδόξως. = Καὶ ὅτε 12 
ἀπέθανεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ ἔθαψεν αὐτὴν TwBelas μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 
καὶ ἀπῆλθεν αὐτὸς καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ εἰς Mndelay καὶ ᾧκησεν ἐν ᾿Εκβατάνοις 
μετὰ ἱῬαγουήλου τοῦ “πενθεροῦ αὐτοῦ. Kal ἐγηροβόσκησεν αὐτοὺς ἐντίμως" 13 
καὶ ἔθαψεν αὐτοὺς ἐν ᾿Εκβατάνοις τῆς Μηδείας, καὶ ἐκληρονόμησεν τὴν οἰκίαν 
“Ραγουήλου καὶ Ἰωβεὶθ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. τ καὶ ἀπέθανεν ἐτῶν ἑκατὸν τᾷ 
δέκα ἑπτὰ ἐνδόξως. τϑκαὶ εἶδεν καὶ ἤκουσεν πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν αὐτὸν τὴν 15 
ἀπωλίαν Νινευή, καὶ εἶδεν τὴν αἰχμαλωσίαν αὐτῆς ἀγομένην εἰς Μηδείαν ἣ ἣν 
ἠχμαλώτισεν ᾿Αχιάχαρος ὁ βασιλεὺς τῆς 2 Μηδίας. καὶ εὐλόγησεν τὸν θεὸν ἐν 
πᾶσιν οἷς ἐποίησεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς Νινευὴ καὶ ᾿Αθουρείας" ἐχάρη πρὶν τοῦ 
ἀποθανεῖν ἐπὶ Νινευή, καὶ εὐλόγησεν Κύριον τὸν θεὸν εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. ἀμήν. 





12 om αὐτου 3° A 14 erra] pr εἰκοσι A  Μηδιας A 15 απω- 
λειαν BWA | ηχμαλωτευσεν A | Αχιαχαρος &*] Ναβουχοδονοσορ § Acov- 
ρος ἔξ: | Agounpos A | Αθουρειας δὲ] Ασυερος δὲ “ἃ | exapy] pr και - 
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APPENDIX 


TIAPAAEITIOMENQN A 


Tro yevryas B* (yy. ΒΡ) || 29 γε- 
veots A || 32 moddAaxns A* (παλλ. 
A?) || 46 παιδιω B* (ed, Bab) A 

II 2 τρεὶς c seqq coniung ΒΡ || 
9 Οιραμεηλ (sic) ᾽Ορὰμ ’OxaBer ΒΡ || 
II ἐγεννησε Β fort || 52-3 Αἰωεσείρα" 
Μώναι: "Qe Μοσῴεως BY || 55 Tape- 
cap Γαθιείμ ΒΡ 

IT 23 τρις A 

IV 2γενεσις A || 23 κατωκεισαν A || 
27 τρις A || 32 ἐεπαυλις A 

V 16 κατ᾽ οἴκων ΒΡ || 17 παντων 
c praec coniung ΒΡ || 18 χειλ. B 
(item 21 quater) || 20 κατεισχυσαν 
B* (κατισχ. Ba) || 23 ἡμισις A 

VI 32 λιτουργ. B* bis (Aer. B*) 
A: item 48 || 49 eeAackerOa B 
εξιλασκαισθαι A || 56 παιδια A | av- 
Ts] avjaurns A 

VII 2 χειλ. B (item 4, 5, 7» 9, 11» 
40) || 6 τρις A || 9 γενεσις A || 40 ex- 
λετοι B* (εκλεκτοι Bab) 

VUI 3 κα (2°) Bedit || 28 yeveors A 

IX 1 συλλοχισμὸος BPA || 9 γενε- 
σις A (item 34) || 13 χειλιοι B | λι- 
τουργιας B* (Aer. Ba>) λιτουργειας 
A || 19 λιτουργιας B* (Aer. B2>) A ἢ 
22 mort A (item 26, 31 [cum &)) || 
27 κλιδων A || 28 λιτουργιας B* (Aer. 
Bab) RA || 32 αἰτοιμασαι A || 35 Ta- 
Baty "Bund ΒΡ || 38 ἐμμεσω (1°) A 

X 1 opt NA || 4 atpovri] εροντι & | 
εμπεξωσιν & | aipwv] epwy & (item 
5) 1} 6 τρις SA || 7 avAwver B*P (-νι 
Be) || g απεστιλαν & || 14 ἀπεκτινεν 
δὲ | βασιλιαν & 

XI 2 χθὲς BP || 3 εχρεισαν B || 
5 modes A || 10 κατείσχνοντες Β Ὁ 
(κατισχ. B*) || 13 κρειθων B || 15 σπη- 
λεον δὲ || 18 τρις A (item 19) | ἐσπισεν 
SA || 19 εἰλεως BR | πίομε & || 23 νῴε- 
vovray & | απεκτινεν & || 25 τρις RA || 
26 δυναμαιων A 

XII 1 σῴφενδονητε & || 8 θυραιους 
A || 14 μεικρος B* (μικρ. Bab) | xed. 
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B (item 20, 24 [cum &], 25, 26, 27, 
29) 80, 81, 33) 34 bis, 36, 36 37) I 
15 διαβαντες] μαβ. BPvid | κρηπειδα 
B* (-πιδα Bb) || 17 χιρος & || 18 ἐρηνη 
(3°) & {τῷ ελθιν & || 23 βασιλιαν & || 
28 exogt A* (eck. A*) || 29 τρις & | 
πλιστον & || 32 γεινωσκοντες B* bis 
(yew. BP) || 38 ἐρηνικη & |] 39 τρις A | 
πεινοντες B* (rw. ΒΡ) || 40 eheov A 

XIII 1 yeh. B* || 2 yuew B* (υμιν 
Ber) | αποστιλωμεν & || 8 -δυναμι A || 
9. ἐξετινεν & | κατασχιν B* (-cxew 
Bab) | eexdewev B || 10 exe ἕξ | ex- 
twat & || 13 εξεκλεινεν B* (εξεκλιν. 
Bb) || 14 τρις A 

XIV I απεστιλεν & || 8 εχρεισθη B | 
ζητησε & || το χιρας & (bis) |] 11 ecs] es 
B* (εις Ba?) χιρι & || 12 Karexauce &|| 
15 συνσισμου NA || 16 ενετίλατο ἐξ 

XV 2 κειβωτ. & (item 23 [1°], 24 
[19], 25, 27) | Xeroup. B* (λειτ. Bab) 
ἐξ || 13 quew B* (ημιν Bar) || 15 everes- 
Aaro & || 25 χειλ. B* || 26 κρειους B* 
(κριους ΒΡ) || 27 aipovres] εροντες & || 
28 αναφωνουνταις A || 29 πεΐοντα ἕξ 

XVI 1 ἐμμεσω A || 4 Acroupyouvras 
B* (λειτ, Ba?) | aur δὲ (item 7, 37, 
41) || 15 ενετίλατο ἕξ || 19 εἐσμεικρυν- 
θησαν B* (εσμικρ. Be) || 21 βασιλις 
ξ΄ || 22 ἀαψησθαι A| χρειστων B* 
(χριστ. Bb) & | πονηρευεσθαι BA || 
26 cdwra & || 27 erevos ἐξ || 33 Kpet- 
vat B || 34 edatos A (item 41) |] 37 λι- 
τουργειν B* (λειτ. Bab) RA |] 40 ἀνα- 
φεριν & || 42 αναφωνιν & 

XVII 1 κειβωτος & || 4 οἰκοδομησις 
δὲ || 6 ποιμενιν & | 7 epis & || 9 θη- 
cope & | ταπινωσε & || 10 εταπινωσὰ 
ἐδ || 11 ἐστε & (bis) || 13 ελαίος A || 
17 εσμεικρυνθη B* (εσμικρ. Bb) 

XVIII 3 επιστησε & || 4 χειλια 
BB | χειλιαδας 1° BY | χειλιαδας 2° 
B: item § || 5 βοηθησε & || 6 φαι- 
povras A || 10 απεστιλεν A || 12 χει- 
λιαδας Β 


3H2 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


XIX 2 ελαιος (1°) A | ἀπεστιλεν & 
(item 3, 4, 5, 6, 8) Il 5 απαγγιλαι 
ἐξ | ητειμωμενοι BY (ητιμ. ΒΡ) καθει- 
σατεὶξ | ανατιλαι & || 6 xed. B (item 
18) | καιππεις B* (και ἵππ. B) ἢ 
9 παιδιω B* (πεδ. BA) δὲ || 19 πεδες A 

XX 1 ere A || 2 τειμιος B* (rip, 
Bb) || 4 εταπινωσεν A || 7 ὠνιδισεν A 

XXI 1 -oww. A || 5 χειλ. B (ter: item 
14) || 6 κατεισχ. B* (κατισχ, ΒΡ) || 
το αἱρῶ ΒΡ || 12 λειμου B* (λιμ. BP) | 
τρις A | αποστιλ. A || 13 οἰκτερμοι BP 

XXII 14 χειλ. B (ter) || 15 rexvecrac 

B* (rexver. Bb) 
' XXIII 3 xed. B (item 4 bis, 5) |l 
9 τρις A (item 23) || 13 Acroupy. B* 
(Aer. Bab; item 24[cum A], 26, 
28 bis [2° cum A], 32) . 

XXIV 3 λιτουργιαν B* (λειτ. Bab: 
jtem 19) Acroupyetav A || 19 λειτουρ- 
γειαν A 
᾿ XXV 7 συνειων Β΄ (συνιων BP») || 
8 μεικρον B* (μικρ. ΒΡ) | τελίων A 

XXVI 12 λιτουργειν B* (λειτ. Bab) |f 


[APP. 


13 μεικρον B* (μικρ. Bab) || 18 τρις A || 
26 χειλ, B (item 30, 32) || 29 διακρει- 
νειν B* (διακριν. ΒΡ) || 30 λιτουργειαν 
B* (λειτουργειαν B* λειτουργιαν Bb) 
A [31 γενεσις A 

XXVII : χειλ. B (bis: item 2, 4, 
59.7) 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15) | 
λιτουργουντες B* (λειτ. Bab) | διαι- 
peers] διαίρεσις A | διαιρεσις]. δια- 
βεσεις A || 24 αριθμιν A || 28 ἐλεωνων 
B* (ελαιων. Bab) | συκαμεινων B* 
(συκαμιν. Bab) ; 
- KXVIII τ χειλιαδὼν Β΄] 2 euperw 
A | επιτηδια A || 11 εξειλασμου B* 
(εξιλ. BP) || 12 παραδιγμα A || 13 λι- 
τουργιας B* (λειτ. Bab) | λιτουργησι- 
μων B* (Aer. Bab) A || 20 λιτουργιας 
B* (λειτ. Bab) A | εἰλασμου B* (cA. 
Bb). || 21 λειτουργειαν A 

XXIX 2 τειμιον B* (rip. Bb) ἢ 
4 xed. B* bis (item 6, 7 quater, 21 
ter) | ecepou A || 5 τεχνειτων B* (rex- 
ver. BD) || 12 κατεισχυσαι B* (κατισχ. 
Bb) || 22 ἐχρεισαν͵ B* (εχρισ. Bb) 


TTAPAAEITIOMENQN Β 


I 2 xeA. B (item 6, 14 bis) || 
7 vuxre. A || 15 συκαμεινοὺυς B* (συ- 
καμιν. BP) || τό τειμη B* (τιμ. ΒΡ") 

II 2 χειλ. Β (ter: item ro ter, 17 
bis, 18 ter) || 4 avaparpew A || 6 ισχυσι 
A || 10 σειτον B* (our. ΒΡ: item 15) | 
κρειθων B* (xpi. ΒΡ) || 12 επιστα- 
μενον Abvid || 15 κρειθην B* (κριθ, 
BP) || 16 χριαν A. 

III 6 τειμιοις B* (ri. Bb) 

IV 4 τρις (1°) A || 5 xed. B* 

V 9 αναφοραιων A || 13 edatos A || 
14 λιτουργειν B* (λειτ. Bab vid)) 

VI 13 euperw A || 21 etAews B* 
((λ. ΒΡ: item 25, 27, 39) || 28 Aequos 
B* (Au. ΒΡ) | θλειψὴ B* (θλιψ. BP) | 
29 δεήσεις A || 30 γεινωσκεις B* (γιν. 
B>) || 32 Bpaxeova B* (βραχιονα ΒΡ) 

VII 3 ἐλαιος A (item 6) || 5 χει- 
λιαδες B | evexevioey A || 14 ethews 
B* ((λ, ΒΡ) || 19 αποστρεψηται A | 
Aarpevonrar A 

VIII 2 κατωκεισεν A || 3 κατεισχυσεν 
B* (κατισχ. ΒΡ) |] 5 μοκλοι B* (μοχλ.. 
Bab) || 8 καταλιῴθεντων A || 14 λι- 
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τουργιας B* (λειτ. Bab) λειτουργειας 
A | Acroupyew B* (λειτ. Β85)} 16 ετε- 
λιωσεν A 

IX τ τειμιον B* (ru. ΒΡ: item 9, 
10) || 4 λιτουργων B* (evr. Be?) || 
5 αληθεινος A || τι mevkewa A | 
25 xed. B* bis (χιλ. B*) | θηλιαὲ 
A | 27 cuxapewous B* (συκαμιν. BD) | 
παιδινη A 

X 6 βούλεσθαι A (item 9) || 10 μει- 
Kpos B* (μικρ. Ba) 

XI 1 χειλ. B (item xii 3 bis) || 5 τι- 
χήρεις A (item ro) || 12 κατεισχυσ. B* 
(κατισχ. ΒΡ: item 17 bis) || 14 Aeverre 
A | λιτουργειν B* (Aer. Βἢ 

XII 7 pexpoy B* (μικρ. Bear) || 
13 κατεισχυσεν B* (κατισχ. Bb) | 
15 ovx B* αἰπολεμει A 

XIII 3 χειλ. B* (xed. Bt bis: item 
17) || 4 opt A || 9 κρειοις B* (κριοις ΒΡ) | 
eyewero B* (eyw. ΒΡ) || 10 Acroup- 
γουσιν B* (Aer. Balvid)b) || 18 κατει- 
σχυσ. B* (κατισχυσ. B>: item 21) 

XIV, 3 συνετρειψεν B || 6 πολις A i 
τιχήρεις A || 7 μοκλους B* (μοχλ. 


ΑΡΡ.] 


Bab) |] 8 χειλ. B* (χιλ. Bt bis) |] 
10 gapayyet A || 11 κατεισχυσ. B* 
(κατισχ. Ba bis) 

XV 2 εγκαταλειψι A || 3 αληθεινω 
A || 6 θλειψει B || 8 κατεισχυσεν BY 
(κατισχ. Bab) || 10 ere A || 11 ἐπτα- 
κισχειλ. B || 16 λιτουργουσαν B* (λειτ. 
Bab) 

XVI 9 κατεισχυσαι B* (κατισχ. 

Ba) || 14 κλεινης B* (κλιν. BP) 
— XVII 1 κατεισχυσεν B* (κατισχ. 
Bab) || 7 eve A || 11 Kpecous B* (κριοὺς 
Bb) | ewraxuryerd. B* (επτακισχιλ. 
B®) || 14 χειλ. B* (xed. B? bis: item 
18, 16, 17, 18) || 19 λιτουργουντες B* 
(λειτ. Bab) 

XVIII 7 ἐμεισησα B* (εμισ. ΒΡ) || 
26 OrecWews B* (θλιψ. ΒΡ bis) || 30 μει- 
xpov B* (μικρ. BP) 

XIX 2 μεισουμενω B* (μισ, ΒΡ) 
A || 6 κρεινετε B κρινεται A || 8 κρει- 
νειν Β |j το διαστελεισθαι A | apap- 
τησεσθαι A 

XX g λειμος B* (λιμ. Bb) | θλει- 
wews B* (θλιψ. BY) || 10 εξεκλειναν 
B*A || 11 επειχιρουσιν A || 15 φο- 
Beat A || τό ευρησεται A || 20 εμ- 
πιστευσεσθαι A  ενοδωθησεσθαι A || 
21 ἐλαιος A || 23 ἐκτρειψαι B* (ex- 
tpt. B>) || 25 τρις A || 32 εξεκλειψεν 
B* (εξεκλιν. Bb) A 

XXI 3 τετευχεισμενων B || 17 μει- 
κροτατος B* (utxp. Bab) 

XXII τ μεικρον B* (μικρ. Bar) || 
7 χρειστον B* (χριστ. Bb) || 11 κλει- 
νων B* (κλι. BP) 

XXII 4 ποιήσεται A || 6 λιτουρ- 
yyouvres B* (λειτ. Bab) A || 10 ὠμειας 
(2°) A || 11 experccay B* (expic. Bb) 

XXIV 14 λιτουργικα B* (λειτ. Bab) 
A || 20 παραπορευεσθαι A  ευοδωθη- 
σεσθαι A || 22 ελαιους A | Kpewarw 
B* (kpuv. BP) |] 25 κλεινης B* (kw. Bb) 

KXV 5 xed. BY (χιλ. Bt: item 
6) || 11 κατεισχυσεν B* (κατισχ. 
Ba) | χειλ. B (item 12, 13) |] 13 τρις 
A || 16 μαστειγωθης B* (μαστιγ. BP) | 
γεινωσκω B* (γιν. ΒΡ) || 19 βαρια A || 
24 συμμειξεων B* (συμμιξ. B>) || 
26 οὐχ B* (ovx Bab) 

XXVI 7 κατεισχυσεν B* (κατισχ. 
Bab; item 8, 9) || 12 xed. B* (item 
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TIAPAAEITIOMENON B 


13 bis) || 15 κατεισχυσεν B (item 16) |I 
21 κρεινων B* (kp. BD) || 23 παιδιω A 
XXVII 2 υὑψυλην B | τειχι B* (-χει 
Bab) A |] 5 κατεισχυσεν B* (κατισχ. 
Bab: item 6) | χειλ. B (bis) | κρει- 
θων B* (xpd. Bab) 
. XXVIII 8 χειλ. B || 10 οὐχ B* (ove 
Be) || 19 εταπινωσεν A || 23 κατεισχυ- 
σουσιν B* (κατισχ. Bb) | avridny. 
ΒΡ || 24 εκλισεν A 

XXIX 11 λιτουργ. B* (bis: der. 
Bab) || 21 xpecous B* (κριους ΒΡ: item 
22) | xtuappous B* (χιμαρους B>) χει- 
Happous A || 23 χιμαρρους B* (χιμα- 
ρους Bb) A || 24 εξείλασαντο B* (εξιλ. 
BP bis) || 32 κρειοι B* (κριοι ΒΡ) || 
33 τρισχειλια B 

XXX 3 οὐκ A || 7 γεινεσθε B* 
(yw. ΒΡ) || 14 ερρειψαν B* (ερριψ. 
BP) || 18 εξειλασθω B* (εξιλ. B) || 
24 xed. B (quater) 

XXXI 1 συνετρειψαν B* (συνετριψ. 
Bb) || 2 Acroupy. B* (Aer. Bab bis: 
item 4) || 4 κατεισχυσουσιν B* 
(κατισχ. B>) || 5 σειτου B* (our. 
Bb) || 15 μεικρον B* (μικρ. B>) || 
16 λιτουργιαν B* (λειτ. Bab) A 

3 συνεπεισχυσεν B* (cuve- 
πισχ. Ba?) || 4 κατεισχυσ. B* (κατισχ. 
Bab: item 5 bis) || § προτιχισμα A || 
7 ανδριζεσθαι A |] 8 βραχειονες B* 
(βραχιον. Bb) || τι λειμον B* (λιμ. 
Bb) || 12 περιειλεν ἃ non inst BP? || 
13 γνώσεσθαι A || 15 πιστευεται A || 
17 ovidigew A || 21 εξετρειψεν B* 
(εξετριψεν Br) || 26 εταπινωθη A || 
27 τειμιον (ri. ΒΡ) || 28 σειτου B* 
(ctr. ΒΡ) || 29 πολις A | αὑτῶ ΒΡ || 
32 edatos A || 33 τειμὴν B* (rip. Bb) 

XXXIIT 11 πεδαις:] παιδὲς A || 
23 εταπινωθὴ (1°) A 

2 ekexhewev B* (εξεκλιν. 
Bb) A || 4 συνετρειψεν B* (συνετριψ. 
BP) | ερρειψεν B* (ερριψ. ΒΡ) || 8 ere 
All 1oxarecxvoa B* (κατισχ. BI?>) || 
26 ερειται A || 27 εταπινωθης (1°) A || 
30 μεικρου B* (μικρ. BY) |] 33 εξεκλει- 
vev B* (εξεκλιν. BD) ᾿ 
᾿ XXXV 2 κατεισχυσεν B* (κατισχ. 
Bar) || 3 λιτουργ. B* (λειτ, Bab: item 
10 [cum A], 15, 16) || 5 διαιρεσις A 
(item ro) {| 7 χειλ. B (bis: item 8, 


ἙἘΣΔΡΑΣ A 


9) τρις A {|τ4 αἰτοιμασαι “A | αὐ- 
τοις ΒΡ || 15 κεινεισθαι B* (κιν. ΒΡ") 
A {22 παιδιω A 

XXXVI 1 ἐχρεισαν B* (εχρισ. BP) || 
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8 οὐχ B* (ove B?>) || 13 κατεισχυσεν 
B* (κατισχ. Bab) || 17 εφισατο A || 
18 μεικρα B* (μικρ. B2>) || 20 arw- 
κεισεν A 


ΕΣΔΡΑΣ A 


14 αἰτοιμασατε A (item 6) | μεγα- 
λιοτητα A || 7 χειλ. B (bis: item 8, 9 
bis) | βασιλεικων B* (-λικ. Bb) | cepev- 
σειν A || 27 παιδιω A || 28 λειαν B* 
(λιαν BD) || 32 erwy] acr. A || 33 pes] 
τρις B* (rpets Ba (fort) b) || 39 ἀπηρισατο 
A || 47 tepacwy A || 48 εφιδετο A || 49 ταῦ 
δυσσ. A’ || 50 εφισαντο A || 51 μεικρα 
B* | βασιλεικας A || 52 Texn A 

II 6 βοηθιτ. B* (-θειτ. BA) || 9 απη- 
ρισατο A || 12 xed. B (ter: item 13) || 
16 προσπειπτ. B* (-πιπτ. BY: item 
21) || 18 ἐπι B* (eet Bab) || 20 rex 
A || 21: γραμματι Avid |] 25 μεχρει A 

THI 2 μεχρει A || 5. σωφοτ. A | eme- 
γεικια B* (-νικια ΒΡ) || 6 πεινειν B* 
(rw. ΒΡ) | χρυσοκαλεινον B* (-χαλιν. 
BP) || 8 προσκαιφαλαιον A || 9 Kpewy 
B* (κριν. BP) | τρις A | veckos B* (vex. 
Bab) |] 11 ὑπερισχυι A || 12 νεικα B* 
(vex. Bab) || +7 υπερισχυι B* (-oxvee 
Ba) || 19 οφιλημα A || 21 Tewwow 
B* (aw. BP) || 23 οὐκ B* (ovx Ba?) | 
εσειγησεν B* (eovy. BO 

IV 2 οὐκ B* (ovx Ba>) A || 3 υπερ- 
ἰσχυι Β" vid (-σχνει Bar) || 5 νεικησω- 
ow B* (vx. Ba) || 10 πεινει B* (rw. 
Bb) || 11 abrov (1°) BP || 12 οὐκ B* (ovx 
Bab) A | ὑπερισχυι B* (-σχυει BP) | 
εσείγησεν B* (εσιγ. B>) || 14 ισχυι B* 
(-oxvet Ba?) || 16 yewera B || 19 Tav- 
ται A || 21 μεμνητε A || 22 ovxee A 
moverrat A| μοχθειται A | ddora A 
ῴερεται A || 24 σκοτι A || 32 οὐχ B* 
(ove ΒΡ: item ut vid 34) || 34 οὐχ A | 
στρεφετε A || 36 σιεται A || 40 μεγα- 
orgs A || 41 ἐσειωπησεν B* (cow. 


Bb) | ὑπερισχνι B* (-coxver Ba) A |} 
46 δαιομαι A || 53 κτεισαι A 

Ὑ 2 χειλ. B (item 11, 13, 14, 17, 23, 
41 bis, 42 bis) || 6 exc] ere A (item 
59) ll 43 παραγειν. B* (παραγιν. ΒΡ) || 
45 κατοικεισθησαν A || 49 διλιψον A 

VI 1 ert A || 4 οἰικοδομειται A | επι- 
τελειται A || 9 yewoueva B || 17 απη- 
picaro A || 19 οικοδουμ. B* (-δομουμ. 
Be) || 20 xpew. B* (kpw. B>) || 26 συν- 
erepos A || 27 οιἰκοδοδομ. B* (-κοδομ. 
Be?) || 30 αὑτων BP || 31 παραβωσειν 
A | βασιλεικα B* (λικα Bab) 

VIL 1 cuverepor A || 2 ἐεροστατες 
A [3 evetvero B || 7 xpecous B* (κριους 
ΒΡ) || 8 χειμαρρους B* (χιμαρους Bb) 
χιμαρρους A || 15 κατεισχυσαι B* 

VIII 10 xpewas B* (kpw. BP) | ce- 
ραιων A || 14 Κρειους B* (κριους Bb) |j 
‘17 υποπειπτὴ B* (-πιπτη B>) || 22 γει- 
γνῆται B || 26 ετειμησεν B* (erp. BP) || 
53 ever. B* (ευιλ. BP) || 58 ὡγρυπνει- 
rat A || 64 βασιλεικοις A || 69 επεκειν. 
B* {(κιν. ΒΡ) A | διλινης A ἢ 71 η- 
σχυμμε A || 74 βασιλευσειν (2°) A { 
75 ἐλαιος A | καταλιῴθ. B* || 77 Ba- 
σιλαιων A || 80 εἰσερχεσθαι A || 83 γει- 
νεται B || 84 επιμηγ. (sic) B* (επιμιγ. 
B>) || 86 αληθεινος A| κατελιῴθ. B* || 
90 πιθαρχ. B* || 92 ἱεραίων A 

ΙΧ 6 χιμωνα A |] 11 χιμερινη A | 
εἰσχυσομεν B* (ισχ. BP) || 20 εξει- 
λασμον B* (εξιλ. Bb) | xpecous B* 
(κριους BPWwidy A |] 41 aveyewwoxev 
B || 48 aveyewwoxov B* (ανεγιν. ΒΡ) jl 
52 λυπεισθαι A (item 53) || 54 evgpe- 
νεσθαι A 


ΕΣΔΡΑΣ B 


I 8 χιρα A || 9 χειλ. B (item το, 
II) || 11 πεντακεισχιλ. A 
II 3 xed. B (item 6, 7, 11, 31, 
4 64, 65, 69 bis) |] 61 ἱεραιων A 
item 69) 
τ TIT 3 αἰτοιμάσιαν A | ὀλόκαντωσεις 
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A || 4 κρισεις A || 11 ελαιὸς A | θεμε- 
Aewoet A (item 12) || 12 ceparwy A || 
13 ἐπιγεινωσκων B* (επιγιν. 
IV 1 θλειβοντες B* (θλιβ. Bb) ἢ 
9 expewev B*™ (εκριν. ΒΡ) || ro repos 
B* (re. BY) | κατωκεισεν A || 12 απο- 


ΑΡΡ.7 


στατειν A || 15 εἐμμεσὼ A || 17 γραμ- 
ματαια A || 19 modes A (item 21) | 
ἐπέρεται A | γέινονται B (item 20) ἢ 
22 Kaxoronoew A 

V8 yewera B 

VI x βιβλιοθηκες A || 2 πολι A | 
κεφαλεις B* (-λις BY) || 7 οικοδομιτω- 
σαν A || 17 Κρειους B | χειμαρους A 

VII 7 teparwy A (item 16) || 11 γραμ- 
ματι B* (-rec Ba) A || 12 γραμματι 
A || 17 κρειους Β || 19 λιτουργιαν B* 
(λειτ. Ba?) |] 21 γεινεσθω B: item 
23 || 24 λιτουργοις B* (Aer. ΒΡ) A || 
26 γεινομενον B || 28 exrewev B* 
(εκλιν, ΒΡ) A | ἐλαιος A 

ΨΙΙ 21 ταπινωθηναι A | εὐθιαν 
A || 24 cepacwy A (item 29) || 27 χει- 
λίιοι B χειλείοι A || 35 Kpecous B | χιμαρ- 
ρους B* (χιμαρους B>) χειμαρους A 

IX 4 eorepewys A || 5 eomepewn 
A | kXeww B* (κλιν. ΒΡ) || 8 μεικραν 
B* (μικρ. ΒΡ) || g εκλεινεν B* (εκλιν. 
Bb) A | edacos A |] 11 χειρει ἐξ | εἰσ- 
πορενεσθαι. (εισν incep δὲ") NTA | 
peraxew. bis B* (ueraxw. B>) A || 
12 ἰρηνην & || 14 γὙραμβρευσαι B 

X 4 nuts & | κρατεου & || 6 ασυνθε- 
σεια A || 8 ὑπαρξεις ἐξ || 9 cade ἐξ 
ecxadee A | χιμωνος A || 11 awerew 
A |} 18 ἐεραιων A 

XI 5 ελαιος A || 6 axouse & || 
ἡ ενετίλω & (item 8) || 9 επιστρεψη- 
ται & || 11 φοβισθαι & 

XII 3 μνημίων A (item 5) || 6 απε- 
στιλεν & (item 9) || 8 εἰσελευδόμε & | 
χιρ & || 12 απηγγιλὰ & || 13 συντρει- 
Bow B* (συντριβ, Bb: item 18) | τειχὴ 
All rg κτῆνι 8 | παρελθιν & | 15 τίχει 
(19) ΝΑ | τειχη (2°) A |] τό evret- 
pos B* (εντιμ. Bo) || 18 χέιρε5] χει- 
pas A || 20 ημις & 

XIII 1 tepers} cepts ἐξ || 3 κλιθρὰ A 
(item 13, 14) |] 4 ἐπὶ 1°, 3°] ewe 
(item 5, 9, 10 bis, 17) Il 5 xa A 
{item 9, 10 bis, 17) {| 8 rexous & | 
mraratos A || 13 χειλιους B || 15 κλέι- 
μακων BX (κλιμ. ΒΡ) - 

XIV 1 mms & (item 15, 19, 21) | 
τιχος & (item 3, 15) || 3 θυσιασουσειν 
A {{ 5 ὀνίδισμον & || 7 Τίχεσιν & || 
10 τείχη A || 11 θλειβοντες B* (AB. 
Br) || 13 τιχοὺυς & | σκεπινοις ἐξ |] 
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ESAPAS B 


14 ἐντειμους B* (evry, Bb) & (item 
19) | παραταξασθαι A || τό εκινης & | 
avriyovro ἐξ ἢ | θυραιοι A || 17 Τειχὴ 
A | expare B* (-ret Ba>) || 20 axov- 
σηται ἐξ | συναχθησεσθαι SA || 22 εμ- 
μέσω A 

XV 2 cerov B* (our. BE: item 3, 
TI) δὲ || 3 οικείαι & |] 5 ἐντειμοις B* 
(εντιμ. B>) || 7 εἐντειμους Β" (εντιμ. 
ΒΡ) & || 8 ques & | υμις & (item 9) || 
9 ποιειται ἐξ | ονιδισμου & || 11 οἱ- 
κειας ἐξ | cecrov ἐξ || 14 ενετιλατο & || 
15 εξουσιαζοντε A || 18 -yewouevoy B | 
χίμαρρος B* (χιμαρος ΒΡ) χειμαρος 
A | eyewovro BA 

XVI 1 KarehipOn & || 2 απεστιλ. 
ἐξ (item 3, 4 bis, 12) | παιδιω A || 
3 τελιωσω & || 6 λογιζεσθαι A || 7 κα- 
θεισης A || 9 χιρες & || 10 εμμέσω 
A |[ 13 ονιδισωσιν ἐξ || 15 ecxader A |! 
16 τέλιωθηναι RA ἢ 17 ἐντειμων B* 
(εντιμ. BD) || 19 ἐπεστιλεν ἐξ 

XVII 2 εἐνετιλαμὴν & {{5 evreuous 
B* (evry. ΒΡ) || 8 xed. B (item τσ, 
12, 17, 19, 34, 42, 66, 69, 71) II 
63 ιεραιων A (item 70) || 73 exa- 
θεισαν 

XVII τ γὙῤάμματι A | ἐνετίλατο ὃὲ 
(item 14) || 8 αναγνωσέι] αναγνωσι 
B || πένθιται ἐξ πενθειτὰι A | κλαι- 
erat RA || 10 πορεύεσθαι A | φάγέται 
SA | λειπασματα A | mera XA | 
αποστιλατε & || 11 καταϊιπτεται RA || 
13 Ὑραμματαια A 

KIX 5 εὐλογειζαι & fl ὁ tamwwow 
S*A || 10 σημῖα & || rt ἐμμεσὼω A || 
14. ενετίλω & || 15 εξετινας ἐξ | χιρα 
& || 17 πολυελαίος A ἢ 10 εξεκλεινας 
BA || 20 δειψει SA |] 21 euarca 
A | αιπαλαιωθῆήσαν A {| 24 ἐξετρει- 
yas B| χιρας & (item 28) || 28 πόλις 
ΝΡ (λές Re) [πλήρις & || 26 προ- 
φοτήτας & | απέκτιναν & || 27 Oder 
βοντων B | ἐθλειψὰν B | θλειψέως B | 
OreBovros B || 29 ἐπιστρεψε & | απι- 
ϑουντα & || 30 χιρι ἐξ (bis) || 31 ovkrep- 
pos & | δικτιρμων ΒΡ 32 ἐλαιος A | 
odwOnrw B* 4 (orvy. Bab) |] 35 πλα- 
ria RA || 37 θλειψει B |] 38 cepis ἐξ 

XX 33 ενδελεχεισμου A | των vou- 
μηνιων] tov νουμ. A* | εξειλασασθαι 
& (pre vel  &*) || 36 mpororoxa (2°) 
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A | λιτουργουσιν B* (λειτ. Β85) RA |] 
37 σειτων B* (ovr. ΒΡ) || 39 σειτου 
B*». (oir. Bb)  λιτουργοι B* (Aer. 
Bab) NA . 

XXI 2 καθεισαι A || 3 εκαθεισαν 
A {τὸ ἐεραίων A || 18 τεσσαρακ. ΒΡ 

XXII 7 repay A |] 24 ver & | αἱ- 
γιν & (item 37) || 27 TeXous NA || 28 επ-- 
αὐυλαιων A || 35 σαλπιγξειν A || 36 εν] 
aw A || 37 κλειμακας B*(«di, BP) | 
τιχους & || 43 εκινη & 

XXII 5 ἱεραιων A |] 6 ers & || 


[APP. 


8 σῴοδα B* (σῴοδρ. Bab) | ἐρρειψα 
B* (eppey. BP) || 12 ἐλεου & | 13 γραμ- 
ματαιως A | επι χειρα (2°)] ewer χιρα 
A |] 14 εξαλιῴθητω & | ἐλαιος RA I] 
17 ποιειται NA | βεβηλουται KA || 
18 υμις & | προστιθεται & || 20 πρα- 
σειν A| des A |] 21 avdtgecda A | 
τιχους & | δευτερωσηται & || 22 φισαι 
& | ἐλαιους A || 24 επιγεινωσκοντει 
B* (ervyw. ΒΡ) || 26 εξεκλειναν B* 
(εξεκλιν. Bb) A || 27 και] και αἱ BI 
καθεισαι A || 30 ιερευσειν A 


YAAMOI 


I 5 ἐεμβουλὴ R || 6 γεινωσκει BX 
(1. BY) 

Il 3 απορρειψωμεν B* (αποριψ. 
Bb) || 9 woxevy A | συντρειψεις B || 
10 owerat A | xpewovres B || 11 a- 
γαλλιασθαι A 

III 2 θλειβοντες B || 6 αντιλημψετε 
A || 8 συνετρειψας B 

IV 2 θλειψει B* || 3 ἀγαπαται A | 
ζητειται A || 5. οργιζεσθαι A | αμαρ- 
raverat A | deyerar A || 7 διξει A | 
ἐσημιωθὴ B* (εσημειωθη Bab) SA || 
8 σειτου B* (σιτ. B>) 

V5 ουὐχει A || 6 εμεισησας & || 
8 ἐλαίου A || 11 ἀσεβιων A || 12 κα- 
τασκηνωσις A 

VI 5 ελαιους΄Α || 7 κλεινὴν B*® || 
11 αἰισχυνθιησαν (1°) A | ταραχθι- 
σαν 

VIL 8 κυκλωσι A || 14 κεομενοις 
A || 15 ὡδεινησεν & 

VIII 8 ere. A | παιδιου A 

IX 6 επετειμησας B* (επετιμ. ΒΡ) 
εξηλιψας B* (εξηλειψ. Bab) & || 7 κα- 
Ores A || το evxeptats A || 11 γεινω- 
oxovtes B || 14 ταπινωσιν B* (ταπειν. 
Ba) & || 15 αἱνεσις ΒΊΑ || 22 evxe- 
pias B* (ευκαιρ. Bab) A | θλιψε A || 
23 συλλαμβανοντε B* (-ται Bar) || 
24 emawere B* (-rat Bab) emeverrar 
A | evevrAoyerae A || 26 αντανεριται 
A || 29 ἀποκτιναι A || 35 evkara- 
λελιπται B* (-λειπται Bab) & evca- 
ταλελιππε ΑΥὰ || 36 συντρειψον B* 


I 


(συντριψ. ΒΡ) || 38 αιτοιμασιαν A || 
ΠῚ κρειναι S| ταπινω B* (ταπειν. 
Bp 
KX τ epera A || 2 everwal A " 
5 μεισει B* (μισ. ΒΡ) δὲ 

ΧΙ 5 εἰστιν (1°) U 
«KIL 4 υπνωσω] ἐπνωσω U || 5 θλει- 
Bovres B || 6 ηεῦ 

XIIL 3 εξεκλειναν B* (-κλιναν Bb) 
NU | evos] awos A | exxee B* (-αἱ 
Bab) | και (1°) bis scr U || § ἐδιλιασαν 
A || 6 κατησχυναται A | aor U | 
7 ἐεχμαλωσιαν U 

XIV 3 ονιδισμον B* (ονειδ. Be?) 
SA || 4 εξουδενωτε B* (-rar Bab) A 

XV 3 θαυμαστωσεν U || 4 πληνθυν- 
θησαν U* (ras v τὸ U*) | χειλεων] χι- 
Daw A 16 σχοινεια U | κρακρατιστοις 
U  εἰστιν U (item 8) || 9 ελπειδὶ A 
ΓΟ XVI 6 κλεινον ἐξ || lo συνεκλισαν 
B* (-κλεισαν Bab) A || 11 οθεντο U | 
ἐκκλειναι & || 12 αἰτοιμος A || 13 viro- 
oxedeccov U 
_- XVII 3 αντιλημτωρ U || 5 wéewes 
B* (wow. ΒΡ) ἐξ | χιμαρροι͵ B* (χειμ. 
Bab) & || 6 woewes BY NA | 7 θλειβε- 
σθαι B || 8] € U | opawy A | εἰσα- 
λευθησαν U || 10 εκλεινεν B* (εκλιν. 
Be) & || τό επιτειμησεως Ba fort (επι- 
Ti. B*) || 18 ρυσαιτε A | μεισουντων 
B* (μισ. Bb) & || 21 ανταποδωσι (1°) 
B* (-σει Bab) | ανταποδωσι (2°) A || 
25 τῶν I° bis scr U || 28 ταπινον, 
Tamwwoes B* (ταπειν. Bab) || 30 m- 
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parnpiov Β" (πειρ. Bab) | ὑπερβησον- 
μαι Ὁ || 31 εἰστιν U || 36 7 15, 3°] ε 
U 1137 ἐσθηνησαν U || 39 εκθλειψω 
B || 41 μεισουντας & || 43 πλατιων A ἢ 
51 edatos A 

XVII 10 ahydewa A || 14 φισαι A 

XIX 2 θλειψεως B || 4 μνησθιη B* 
(-θειη Bab) 

XX 4 evroyerats A || 7 ευλογειαν 
A || 9 μεισουντας & || 12 εκλειναν 
“BY || 14 δυναμι B* (-μει Bab) SA 

XXI 5 πρέες U || 7 εἰμι] εμι U | 
‘aavos U | ὀνιδος B* (overd. Ba?) || 
8 εκεινήσαν B* (exe, Bb) SA || τι 
εμμου U || 14 ἡνεξαν U || 15 woo 
(1°) Rv |] τό εισχυς B* vid  καικοὰ- 
ληται U'|} 19 aiwaria U | αιἰματισμον 
U || 20 βοηθιαν & || 21 εκ χειρος] 
exetpos U || 22 ταπινωσιν B* (ταπειν. 
Bab) & || 23 τῆς αδελφοις U | εμ- 
μεσω B* (ev μ. ΒΡ) || 25 προσωχθει- 
σαν U || 27 πενηταις A || 28 επιστραν- 
φησονται R* προσκυνησουσειν U || 
29 κυριου (sic) U 

XXII 1 με 1°] μαι A | υστερησι B* 
(-oet Bab) |] 4 enperw A || 5 οιτοι- 
pacas U | των] τον U | θλειβοντων 
B || 6 ἐλαιος A 

XXIII 1 κατεκουντες U || 4 ehaBev] 
αἀλαβεν A || 5 λημψαι U || 7 ἐπαρ- 
θηται B* (-re Bab: item 9) || 10 δυ- 
vapacw A | εἰστιν 2° U 

XXIV 6 οικτιρμων Be || 7 ἐλαιος A 
(item 11) της -ororys A || 11 καιλαση 
B* (καὶ cA. Bablvid)) καὶ εἰλαση & || 
12 εἰστιν U | avOporus U || 18 ταπιν. 
B* (-rew. Bb) & || 19 μεισος, εμειση- 
σαν & || 22 θλειψεων B θλιψαιων A 

XXV τ κρεινον & || 2 πιρασον B* 
(πειρ. Ba) || 3 edacos A | ecore U || 
5 ἐμεισησα & || τὸ ἡ] ε U || 12 εἰστη U 

XXVI 1 χρεισθηναι B | φοβηθησο- 
μαι] φοβηθησονμαι U | διλιαάσω B* 
(Ser. B2>) RAT || 2 θλειβοντες B || 
3 πολεμον U || 5 εν ἡμερα] εἰν εμερα 
U 6 ασομε A || 7 εἰακουσον U | 
9 εκκλεινης BRA || 11 νομοθητησον 
U* (νομοθετ. 00) | εὐθια T || 12 θλει- 
βοντων B || 14 ὑπομινον B* (υπομειν. 
Bab) bis: A (2°) 

XXVII 2 cpew AT 
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XXVIII 1 κρειων & || 3 εβρωντησέν 
U Il 4 ἰσχνει & || 5 Λιβανους U || 
7 Κηριου U || το κατοικειει A 

XXIX 1 ενκενισμου A || 3 εἰασὼ 
A | we] μαι A || 5. εξομολογεισθαι 
B* (-σθε Bab) A εξομολογισθε Ὁ" 
(-γεισθε U}) || 6 ἀγαλλιασεις A || 8 
καλλι B* (-Ae Bab) SA 

XXX 2 καταισχυνθιην SA Kary- 
σχυνθειην U | puce A | με 2°) μαι A || 
3 κλεινὸν & || 7 ἐεμεισησας & | μαται- 
wrntas U || 8 ταπινωσιν B* (rare. 
Bab) & ταπεινωσειν U || 9 συνεκλισας 
AU || το ἡ bis] εὖ |] 11 ery] arn 
A |εἐσθενησεν U || 12 yeroow SA || 
14 κυκλοθηὴν U || 16 εκ xerpos] exetpos 
Ὁ || 18 καταισχυνθιην A κατεσχυν- 
θειην Ὁ | επικαλεσαμην͵ U | αἰσχυν- 
θιησαν A| καταχθιησαν A || 22 ἐλαιος 
A || 23 exexorace: U | ἀπερριμμε A | 
xexparyeve A [κ]εκραγενη U || 24 τοις] 
ts Ὁ || 25 ανδριζεσθαι B* (-σθε 
Bab) AU 

XXXI 2 εἰστιν U || 4 ταλυπωριαν 
Ὁ 1] 5 εἰγνωρισα U || 7 θλειψεως B | 
λυτρωσε A || 9 γεψεσθε B γινεσθαι 
AU | συνεσεις A cuveles U || 10 ε- 
Aacos A || 11 αἀγαλλιασθαι B* (-σθε 
Bab) A | καυχασθαι B* (-σθε Bab) A 

XXXII τ αγαλλιασθαι B* (-σθε 
Bab) A | ευθεσει Α | awecas A || 
2 εξομολογισθαι B* (-γεισθε Bab(vid)) 
εξομολογεισθαι A εξομολογισθε Ὁ" 
(-γεισθε Ὁ) |] 5 ἐλαιους A || 11 γε- 
ναιαν (2°) A ||-12 εἰστιν U (item 20) || 
13 ανθροπων U || 14 κατηκητήριον 
Ὁ || 17 pevdes A || 18 ελαιος A || 
19 pucad0e & 

XXXII 2 aweoes A || 3 ακουσα- 
τοσαν U || 7 θλειψεων B (item 18) 
θλιψαίων A (item 18) || 8 avrov] av- 
των U || 9 γευσασθαι B* (-σθε Bab) 
A | erat A || 10 οἱ7 € U || 11 επινα- 
σαν B* (emew. B*) SAU (επινα[σαν})}}} 
15 εκκλεινον δὲ Α΄] ἐρηνὴν U || 19 τα- 
πινοὺς & | σωσι B* (-σει Ba) || 20 αἱ] 
εὖ | θλειψεις B || 22 μεισουντες δὰ 

XXXIV 2 θυραιου A | αναστηθει 
A || 3 exxaov A| συνκλισον AU | 


‘eyuut] cut U || 5 ἐεκθλειβων B || 7 δω- 


puav A (item 19)  ὠνιδισαν B* 
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(ωνειδ, Bab) || rr eyewwoxov B || 
13 εταπινουν B* (erarev, Bab) ἐξ || 
14 εταπινουμὴν B* (erarew. Bab) & 
ll 16 emtpacay B* (επειρ. BaP) || 19 
Μεισουντες & || 23 κρισι B* (-σει Bab) 

XXXV 3 μεισησαι & || 6 ἐλαιος 
(item 8, 11) || 9 χιμαρρουν B* (χειμ. 
Bab) & {τι πάρατινον B* (raparew. 
Bel SA | εὐθεσει A 

XXXVI 7 υποταγηθει A || 8 παυσε 
A || 16 κρισσον B* (κρεισσ. Bab) A || 
18 γινωσκι B* (-σκει Bar) |] 21 απο- 
τήσει A | οικτειρι B* (-ρει Bab) οἰκτι- 
pe A οἰκτίρει T || 27 ἐκκλεινον ἐξ { 
28 ενκαταλιψει BYR εγκαταλειψι A || 
30 κρισεῖ! A || 31 οὐκ B* (ουχ Bab) 
ἐξ || 34 ὑπομινον B* (υπομειν. Bar) 
A Il 35 επερομενον A || 37 ιρηνικω 


XLI 7 μεικρου B* (μικρ. Bab) δὲ || 
Ὁ eAatos A {{ το εἰ e A || 11 θλει- 
βοντες B | καθ εκαστην] κατ ex. & || 
12 συνταρασσις B* (-σεις Bab) 

XLIT 1 κρεινον & || 2 μαι B* (με 
Bab) A | εκθλειβειν B* (εκθλιβ. Bar) |] 
4 ναιοτήτα A || 5 συνταράσσις B* 
(-σεις Bab) 

XLII 7 σωσι B* (-σει Ba?) || 11 ο- 
meow A | μεισουντες &T |] 12 διε- 
ompas T || 14 ονιδος B* (overd. Bab) 
AT γιτοσιν B* (yer. Β80) SAT || 
15 κεινησιν B* (kw. Bab) SAT ἢ 
17 ονιδιζοντος B* (oved. Bb) RT || 
20 εταπινωσας B* (erarew. Bab) XT || 
21 εἰ 2 2 A || 24 αναστηθει A || 
26 εταπινωθη B* (εταπειν. Bab) XT 

XLIV 2 γὙραμματαιως AT || 3 καλλι 
A || 4 δυναται A (item 5) | κάλλι B* 
(καλλει Bab) NA || 5 evreov AT || 
8 εμεισησας XT | ἐχρεισεν B* (εχρισ. 
Be) δὲ | ἔλεον B* (ελαιον Bab) ἢ 
9 Bapawy A || το βασιλεισσα & || 
Ἰ κλεινον BY || τό ἀπενχθησονται 


XLV 2 βοηθς T | θλειψεσιν B || 
6 ἐμμεσω T || 7 exdeway ἐξ || 8 duva- 
μᾶϊων A (item 12) || 10 θυραιους 
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B* (ep. Bab) || 39 θλειψέως B θλι- 
ψαιως A |! 40 εξελιται B* (-λειται 
Bab) 

XXXVII 4 aces A (item 8) |} 
9 εταπινωθην B* (εταπειν. Ba) SAT || 
18 αἰτοιμος A || 20 μεισουντες RT 

XXXVIII 3 crarwwOnv B* (era- 
mew. Bah) ST | ecevynoa B* (εσιγ. 
ΒΡ) | ἀνεκενισθη A || 7 txove AT || 
Ὁ ονιδος B* (ονειδ. B2>) T | αῴῤονει 
A || 10 ἡνυξα B* (ηνοιξ. Bab) || 12 εὰ- 
λεγμοις A 

XXXIX g ἐμμεσω AT || 11 eAatos 
A (item 12) || 12 οικτειρμους B*R ἢ 
15 evtparinoay (1°) T || 17 evppays 
θιησαν A 

XL 4 κλεινης BY || 5 cave A |l 
Io αἰσθιων T || 13 εβαιβεωσας A 


XLVI 7 ψαλαται (4°) A 

XLVI 4 γηνωσκεται A || ὡδεινες 
ἐξ || 10 eXasos A | ἐμμεσω T ἢ! 13 dun- 
γήσασθαι B* (-σθε BA) A || 14 θεσθαι 
B* (-σθε Bar) A | καταδιελεσθαι B* 
(-σθε Bab) A | διηγησασθε T 

XLVIII 2 ενωτισασθαι B* (-σθε 
Bab) A [ 3 yeyevers A |] 5 κλεινω 
& | avugw A || 7 δυναμι NA || 8 εξει- 
λασμα BS || g τειμην B* (τιμ. Be) | 
10 ovx B* (ove B>) |] 12 γεναίαν (1°) 
A | yaw] year A || 18 αποθνησκιν 
& || 20 οὐχ B* (ove Bab) T 

XLIX 5 συναγαγεται A || 9 χι- 
μαρρους B* (χιμαρους Bb) & Χειμαρ- 
ρους AT || 12 πινασω B* (ew, Bad) 
SAT || 13 ava] eva A | recouac T |! 
14 aweoatws A || 15 θλειψεως B θλι- 
ψαιως A | δοξασις B* (-σεις Bab) A || 
τό αναλαμβανις A || 17 eweconoas XT 
|| 23 διξω B* (δειξ. Bab) T 

L 3 εξαλιψον B* (εξαλειψ. Bad) 
RT || 4 πλιον B* (πλειον Bar) || 

. πλυνις B* (πλυνεῖς Bab) | χειονα 
T ll 10 τεταπινωμενα B*¥ (τεταπειν. 
Bab) XT | cr εξαλιψον B* (εξαλειψ. 
Bah) RT || 19 Teratwwpernv B* 
(τεταπειν. Bab) ST 

LI 2 αναγγιλαι T 
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LIT 4 εξεκλειναν BN 

LI 2 οὐχ B* (ovx Be») RT || 
3 δυναμι B* (-μει Bad) | κρεινον S* || 
9 θλειψεως B 

LIV 4 εξεκλειναν BS || 5 διλια B* 
(ded. Bab) T |] rr εμμεσω T (item 
16) |} 12 πλατιων B*T || 13 μεισων T ἢ} 
15 αιἰδεσματα T || 20 rarwwoe XT || 
21 ekerwev T || 22 ἐλεον B* (ελαιον Bab) 

LV 9 εξηγγιλα T 

LVI 4 εξαπεστιλεν T | ονιδος T || 
5 ofa T 

LVIL x διαφθιρης T || 2 eva T || 
3 εργαΐεσθαι B || 8 evren B* (-ver 
Be>) || g τακις B* (raxecs Bab) | avra- 
vepeOnoovra T 

LVII 1 διαφθιρης T || 2 με 1°] μαι 
B* (με Bab) & || 9 εξουδενωσις B* 
(-cecs Bab) || 12 amoxrivys T | dv- 
ναμι B* (-μει Bab) item 17 || 17 θλει- 
yews B 

LIX 2 χειλιαδας B || 4 συνεσισας 
B* (συνεσεισ. Bar) & || 5 εδιξας B* 
(εδειξ. Bab) || 6 σημιωσιν B* (ση- 
μειωσιν Bab) & |! 13 βοηθιαν T || 
14 θλειβοντας B 

LXI 4 επιτιθεσθαι B* (-σθε B*>) || 
8 βοηθιας T || 11 προστιθεσθαι B* 
(-σθε Bab) 


LXXII 20 txova T || 28 εξαγγιλαι 
T | aweows B* (-σεις Bab) & 

LXXIII 4 peccowres &T | euperw 
ΤΊ! 5 agecvacs B*® |] 6 πελεκι B* (-Ker 
Bab) & |] 10 ονιδιει B* (overd, Bab) 
RT [| 13 δυναμι B* (-wee Bab) 15 χι- 
pappous B* (χειμ. Bab) & || 18 ωνι- 
δισεν T || 21 τεταπινωμενος B* (τετα- 
me. B>) XT || 22 ονιδισμων &*T || 
23 μεισουντων XT 

LXXIV 1 διαφθιρης T || 3 Kpeww 
|| 6 ἐπερετε B* (επαιρ. Bab) T | da- 
Rere T || 8 ταπινοι B* (ταπειν. Bab) 
NT || 9 exhewev ἐξ | πειονται T 

LXXV 4 στυλίλους T || 11 eopract B* 
(-oee Ba?) || 12 ἐεὐξασθαι B* (-σθε Bab) 

LXXVI 10 οἰκτιρμους ΒΡ 

LXXVII τ kNewate & || 4 τὰς 


Il 
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LXII 4 κρισσὸν T || 6 πειοτητος T 

LXIII 4 everwav B* (ενετειν. B?>) 
ΤΊ 7 Bada Τ || το ανηγγιλαν T 

LXIV 4 εἰλαση BS || 7 ἐσχυει & |} 
9 δημιων B* (μείων Ba) | repyrs B || 
12 παιδια B* (ed. Bab) 

LXV rr θλιψις B* (-Wers Bar) || 
15 χιμαρρων BY 

LXVII 2 μεισουντες & || 5. ayar- 
λιασθαι B* (-σθε Bab) || 15 χειονω- 
θησονται B* (χιον. Bab) || 18 χει- 
λιαδες & || 29 δυναμι B* («μει Bab) || 
31 αποκλισθηναι B* (αποκλεισθ. B>) 

LXVIII 7 εντραπιησαν B* (-πει- 
σαν Bar) & || 8 ονιδισμον & (item 
11, 21) || 10 ovdicpor B* (overd. 
Bab) || 13 πεινοντες B* (πιν, ΒΡ) ἢ 
15 μεισουντων & || 17 οἰκτιρμων BP || 
18 θλειβομαι B || 20 ονιδισμον B* 
(overd. Bt») | θλειβοντες Β || 29 εξα- 
λιῴθητωσαν B* (εξαλειῴθ. Bab) & 

LXIX 3 αποστραφιησαν & (item 
4) καταισχυνθιησαν & 

LEX 2 κλεινον ἐξ || 19 μεγαλια B* 
(μεγαλεια Ba) || 20 θλίψις B* (-pers 
Bab) || 22 αληθιαν B* (-θειαν Bab) & 

LXXI 4 ταπινωσει T || 7 avrave- 
ρεθη B* (avravaip. Ba) T || 13 φισε- 
Tat 


aveow B* (-ces Bar) raveces R || 
5 evertAaro T (item 23) || 9 evrivovres 
T | x1 εδιξεν T || 12 παιδιω B* (red. 
Ba?) || 18 εξεπιρασὰν XT || 20 eme 
B* (ewe Bab) T | ximappor B* (χειμ. 
Bab) & || 25 απεστιλέ! T || 27 πετινα 

|| 31 απεκτινεν B* (απεκτειν, Bab) 
T | πλιοσιν B* (πλει. Bab) || 38 εἰλα- 
cerat B || 43 σημια B* (-μεια Bt) |l 
44 πειωσιν T || 45 εξαπεστιλεν T 
(item 49) | διεφθιρεν T || 47 απεκτινεν 
NT | συκαμεινους B* (συκαμιν. ΒΡ) & || 
50 εφισατο T | συνεκλισεν T (item 
62) || 81 ἀπαρχημ R | 53 εδιλιασεν 
XT || 66 ονιδος T jl 72 συνεσι 8* 

LXXVIII 2 rerwois T || 4 ovidos T| 
yeroow (item 12) RT || 9 εἰλασθητι 
BB || 12 ονιδισμον, ὠνιδιόαν T 


ΨΑΛΜΟΙ 


LXXIX 3 εξεγιρον T || 7 γιτοσιν 
B* (yer. Βἢ ST || 12 ἐξετινεν NT ἢ 
15 δυναμαιων A (item 20) 

LXXX 2 ἀγαλλιασθαι A || 7 ap- 
caw A || 8 θλειψει B| με] μαι 
SA || 13 εξαπεστιλα T || 15 εταπι- 
νωσα SAT | θλειβοντας B 

LXXXI 1 eupeow B* (ev μ. BD) | δια- 
xpewet B || 2 κρεινετε B | λαμβανεται 
A || 3 xpeware BS | rarwov T || 4 εξε- 
λεσθαι A [ρυσασθαι A || 5 σκοτι AT | 
θεμελεια A || 6 ἐεσται A || 7 αποθνησκε- 
ται A | πιπτεται A || 8 kpewov BS 

LXXXII 2 cevyyons B* || 3 μει- 
σουντες B* (μισ. ΒΡ ‘et alias”) XT || 
5 εξολοθρ. ΒΡ || 10 χιμαρρω B* (χειμ. 
Batb) XT 

LXXXIII 2 δυναμαιων A (item 4, 9, 
13) |] 3 εκλιπει & exdeure A || 4 voo- 
σειαν B* -ἰαν BP | νοσσεια BA -ca ΒΡ} 


LXXXIX 3 rarwwow B* (ταπειν. 
Bab) NAT || 4 χείλια BY || τὸ ern 
1°] ary A || 15 erarwwoas B* (era- 
mew. Bab) SAT 

ΧΟ 4 επισκιασι A || 6 σκοτι AT || 
ἡ πεσειτε A | χειλιας B || 11 evredecre 
A | διαφυλαξε A || 13 λαίοντα A || 
15 θλειψει B*A || 16 διξω AT 

XCI 2 εξομολογεισθε AYi4 εξομολο- 
γισθαι T | ψαλλιν A || 3 αναγγελλιν 
ΑΙ] ἐλαιος A || 8 ανατίλαι T | εξολοθρ. 
Bb || rz recov A || 15 γῆρι (ι sup ras) 
ΑΥ̓ΤῚ | πειονε T |] τό ἀναγγιλαι T 

XCII 1 κατωκεισται A 

XCIII 1 εκδικησαιων bis A || 2 κρει- 
voy B || 5 εταπινωσαν B* (εταπειν. 
Bab) NA || 19 παρακλησις A 

XCIV 4 opawy A || 8 ακουσηται 
A | σκληρυνηται A | πιρασμον B* 
(πειρ. Bab) & 

XCV I καινον] xevov A || 2 evay- 
γελιζεσθαι A || 3 αναγγιλατε T || 
8 εἰσπορευεσθαι A || 10 κρεινει B 
(item 13) || 11 εὐφρενεσθωσαν A || 
12 mada A || 13 κρειναι B 

XCVI 6 ανηγγιλαν T || 7 cdwrors 
T || 10 μείσειτε B* (μισ. BOS) ST. μι- 
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6 αντιλημψεις A || 7 evrdoyeas A Il 
8 δυναμαιως A || 1x χειλιαδὰς BN | 
παραρειπτ. B* || 12 ἐλαιον A 
LXXXIV 6 γεναιαν A || 8 διξον AT | 
edacos A (item 11) || 12 ανετίλεν T 
LXXXV 1 κλεινον BX || 5 πολυε- 
λαιος A (item 15) || 7 θλειψεως B || 
11 φοβισθαι T || 13 eAatos A || 15 αλη- 
θεινος AT || 17 μεισουντες BRT 
LXXXVII 2 νυκιτ Tedit |] 3 σου 1°] o| 
T | κλειν. BS || zoxorw. AT || 12 ἐλαιος 
A || 13 σκοτι RAT || 16 εταπιν. ST 
LXXXVIII 3 edatos (item 15, 25, 
29, 34) Il 5 αἰτοιμασω A | yevacay (1°) 
A || 9 δυναμαιων A || 11 eramuwwoas 
NT || 21 εχρεισα B* (εχρισ. Bb) & ἢ 
24 μέισουντας B* (uc. Bb) XT |] 
41 διλιαν RAT || 42 ovedos T | γιτο- 
ow B* (yer. Ba?>) KAT || 49 ovx ΤΊ} 
51 ονιδισμου T || 52 ὠνιδισαν bis T 


σιται A || 14 ανετιλεν T | evderer A || 
12 εξομολογεισθαι A 

XCVII 1 καινον»] κενὸν A || 3 ελαι- 
ous NA || 4 ἀγαλλιασθαι A || 8 χειρει 
B* (χειρι ΒΡ) χιρι A || 9 κρεινει B 

XCVIII 5 προσκυνιτε T (item 9) || 
8 eveiharos B* (eur. Be) NA | eyer- 
vou B |j 9 προσκυνειται SA 

XCIX 2 αγαλλιασι ἐξ || 3 nuts & || 
4 εξομολογεισθαι NA | averrat ἕξ αι- 
vere T || 5 ἐλαιος A 

C 2 expecw BAT || 3 παραβασις 
A |εμεισησα T || 4 exxXewovros BA || 
6 ελιτουργει B* (ελειτ. B2b*) SAT ἢ 
4 ἐμμεσω BT || 8 εξολοθρ. BE 

CI 3 θλειβωμαι B| κλεινον B || 
5 φαγιν & || 7 oKxoradw A || 9 wre- 
διζον T || 12 εκλιθισαν A || 13 μενις ἐδ | 
yevaray (2°) A || 14 οικτιρήσεις SN 
| οικτιρησαι ST || 18 ταπινων T || 
24 αναγγιλον XT |} 25 ἡμίσι S ἡμει- 
ce. A | γεναίων A || 27 εἰματιον RA 
|] 28 εκλιψουσιν & 

CII 1 εὐλογι & (item 2, 22) || 3 εὖ- 
εἰλατενοντα B* (ευιλ. Bb) & |] 4 οἰκτιρ- 
pos T ji] 5 ανακενισθησεται A || 8 πο- 
λνελαιος. A || rr ἐλαιος A (item 17) || 


860 


ΑΡΡ 


13 οἰκτιρει RT οἰκτειρι A | οικτιρησεν 
T || 20 ευλογειται BA εὐλογιτε T | 
toxve. B* (ισχυι Bb) | axovoe A || 
21 εὐλογειται NA εὐλογιτε T | δυνα- 
μις & | λιτουργοι B* (λειτ. Bab) AT || 
22 evioyerae & evdoyire T 

CIIT 1 εὐλογι & || 2 exrwwv RT | 
wot & || 4 λιτουργους B* (Aer. Bab) 
SAT || 6 opawy A (item 10, 32) 
117 δειλειασουσιν B* (δειλιασ. Bb) 
διλιασουσιν KA || 8 παιδια RA || 
11 δειψαν B || 12 πετινα XT || 15 ev- 
φρενει A | στηριζι & || τό παιδιου A || 
1g nya AT || 22 ανετιλεν XT || 
26 ἐμπεζειν A || 29 εκλιψουσιν & || 30 
avaxeviers A || 32 τρεμιν ἐξ || 34 ἡδυν- 
On &  ευφρανθησομε ὃ || 35 evdoye 
& | ὑπαρχιν A 

CIV 1 εξομολογεισθαι A | em- 
καλεισθαι RA | απαγγειλαται & 
απαγγιλατε T || 2 διηγησασθαι 
SA || 3 eraweoda A επαινισθε 
T Il 4 Sytncara & bis || 8 εν- 


CVI 1 εξομολογεισθαι A εξομολο- 
γισθε T| ἐλαιος A || 2 xpos & | 
5 πινωντες RAT || 7 εὐθιαν XT || 
9. πινωσαν RAT || το σκοτι NAT || 
12 εταπινωθη XT || 17 εταπινωθησαν 
RAT || 20 απεστιλεν ST || 22 εἷ- 
αγγιλατωσαν T | αγαλλειασει A || 
36 πινωντας RAT || 37 ἐσπιραν AT 
|| 39 θλιψαιως A 

CVII 5 ἐλαιος A | αληθια & |} 13 
θλιψαιως A || 14 εξουδενωσι & 

GVIIL 2 ηνυχθη & || 3 μεισους T | 
δωραιαν A || 5 μεισος XT || 10 erern- 
σατωσαν SA  οἰκοπαιδων A || 13 εξα- 
λιῴθητω R*A || 14 αναμνησθιη & | 
εξαλιφθειη & εξαλειφθιη A εξαλιφθιη 
T {|| 16 ελαιος A (item 21 [457], 
26) || 18 ελεον & (item 24) || 21 puce 
& || 23 exkdewat A || 25 ονιδος XT || 
27 χιρ & 

CIX 2 εξαποστελι & || 5 βασιλις 
All 7 weerac T 

CX 4 μνιαν AT || 6 ανηγγιλεν T || 
9 απεστιλεν XT | ἐνετίλατο RT 
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ετίλατο RT | χειλιας B || 14 βασιλις 
N || 15 χρειστων B* (χριστ. ΒΡ) & | 
πονηρευεσθαι A || 17 απεστιλεν XT || 
18 ταπινωσαν B* (εταπειν. B*>) ST ] 
πεδαις5] παιδες A || 20 εξαπεστιλεν B 
αἀπεστιλεν XAT || 25 μεισησαι T || 
26 εξαπεστιλεν RT || 27 σημιων & || 
28 εξαπεστιλεν & || 29 απεκτινεν NT || 
43 αγαλλιασι & 

CV 1 εξομολογεισθαι A -γισθε ΤΊ 
edaios A |] 4 evdoxea A | επισκεψε 
NS Il 5 ἐπαινισθαι T || 7 ελαιους NA || 
10 μεισουντων B* (μισ. ΒΡ) μεισουντος 
T || 11 θλειβοντας B | εἰς] es T [ὑπε- 
λιῴθη B* (-λειῴθ, Ba) & || 13 νπεμι- 
vay & || 14 εἐπιρασαν & || 15 εξαπεστι- 
dev & || 23 εξολοθρ. ΒΡ || 30 εξειλασατο 
ἐξ | θραυσεις A |] 33 διεστιλεν RT | xe- 
Aeow & || 41 χιρας & (item 42) | μει- 
σουντες T || 42 εταπινωθησαν (item 
43) ST [| 43 πλεονακεις A || 44 θλι- 
βεσθε & || 45 edacous A |] 47 awece 
RA || 48 yevorryeovarro Tedit 


CXI 2 core & || 4 εξανετιλεν RT | 
σκοτι NAT | εὐθεσει A || 7 αἰτοιμὴ 
A 


CXII τ awire bis T || 6 rarwa 
XT || 7 εγιρων XT || 9 στιραν RT 

CXII 4 ecxeprycay A || 6 εσκιρ- 
τισατε A || 12 ἰδωλα T || 13 οὐκ] 
ovx T || 14 pewas & || 22 rpocben & 
|| 23 yes ἐξ | εσται τὲ 

CXIV 3 woewes A || 5 ελαιημων & ἢ 
6 erarwwOnv RAT || 8 εξιλατο T 

CXV 1 εταπινωθην RT || 2 exorace 
& || 10 eupecw A 

CXVI 1 αινειται & || 2 μενι ἐξ 

CXVII 1 εξομολογεισθαι RA eto- 
μολογισθε T | ἐλαιος A (item 2, 3, 
29) Il 12 μελισσε A || 13 wots A ἢ 
1g avugare A || 27 συστησασθαι SA 
[| 29 εξομολογισθαι RA 

CXVIIL 4 everthkw RT ἢ 5 κατευ- 
θυνθιησαν & ἢ 6 επιβλεπιν ὃ || 13 χι- 
λεσιν &| εξηγγιλα NT || 22 ονίδος 
NT || 25 εδαφι & || 26 εξηγγιλα NT ἢ 
36 κλεινον A || 39 ονιδος ὃξ || 41 ἐλαιος 


VAAMOI 


(1°) A (item 76, 88) }| 42 ὀνιδιζουσι 
ἐδ || 46 βασιλαιων A || 48 χιρας & |i 
50 Tamwwoe RT ταπινωσι A || 62 με- 
σονυκτειον B | εξομολογισθαι T || 64 
edatous A | we] wat A || 67 ταπινω- 
θῆναι ST || 71 εταπινωσας KT || 
81 εκλιπει ἐξ || 89 διαμενε & || 91 
διαταξι SA || 92 εἰ ε δὲδ (εἰ ἐξ) | 
ταπινωσι XT || 103 μελει SA || 104 
εμεισησα T (item 113, 128, 163) |] 
107 erarwwOnv RT || 115 exkdeware 
A || 130 δηλωσεις BA || 131 ηννξα 
N*A || 136 ere AT || 138 εἐνετίλω δὲ 
ΤΊ 142 αληθια & (item 151) || 153 τα- 
πινωσιν XT | μεῖ μαι A || τότ δωραι- 
av A | εδιλιασεν SAT || 164 εἐπτακεις 
All 171 χιλη & 

CXIX 1 θλειβεσθαι A j| 2 χιίλαίῳν 
A || 6 μεισουντων AT || 7 ἐρηνέκας & | 
δωραιαν AT 

ΟΧΧ 1 ηξι N | βοηθια ST || 2 Bo- 
Ga T 

CXXI 3 modes A || 7 δυναμι A 

CXXII 2 δυλων T | χιρας & bis || 
4 πλιον NA | ονιδος T [εξουδενωσεις 
A 


CXXIII 2 ες μας] φηεμας T edit 

CXXIV 3 αφησι & | extwwow ST 

ΟΧΧΥ 1 επιστρεψε & || 4 χιμαρρους 
8 || § σπιροντες ST 

CXXVI i φυλξαη T edit |] 4 wor & || 
5 κατεσχυνθήσεται & 

CXXVII 2 dayece A || 3 ἐλεων δὲ 

CXXVIII 1 πλεονακεις A (item 2) || 
3 erexrevoy NA || 5 μεισουντες NT || 
8 evdroyera A 
, CXXIX 3 υποστησητε & || 4 εἰ- 
λασμος & |] 5 ὑπεμινεν & || 7 ἐλαιος 
A | λυτρωσεις A. 

CXXX 2 eramwogpovow XT 

CXXXI 3 xAewns A || 6 δασεσει 
A || 8 αναστηθει A | κειβωτος A || 
II ἀλήηθιαν & | Oncowe & || 14 κατα- 
παύσεις RA 

CXXXII 3 ενετίλατο ST | evdo- 
year A 

CXXXIII 1 ευλογειται ἐξ ευὐλογιτε 
T |] 2 ἐπαραται & | ευλογιται δὲ ευλο- 
yerrat A evdoyire T ‘ 

CXXXIV 1 αινειται (1°) SA aire 


T | αἰνιται (2°) & aera A aire 
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T || 3 awecrac NA αἰνιτε T || ο εξα- 
πεστιλεν XT | σημια ἐξ | euperw T 
Αἰγυπται A || το amextivey XT | κρα- 
teous T || 15 ἐδωλα NT || τό ovx] 
oux T 

CXXXV 1 εξομολογεισθαι A (item 
2, 3, 26) εξομολρογισθε T (item 2, 3, 
26) | eAacos A (item vicies bis) || 
2 εξομρλογεισθαι & (item 3) || § συν- 
εσι & || 13 διερεσεις & || 18 αποκτι- 
vaytt RAT || 19 βασιλαια A || 24 χι- 
pos 

CXXXVI 1 εκαθεισαμεν A || 2 εμ- 
peow T || § επιλησθιη SA || 6 κολ- 
AnOeyn A || 8 ανταποδωσι & 

σ 2 αληθια & || 3 δυναμι 
S || 6 ταπινα SAT | γινωσκι & || 
7 eupecow B* (ev μ. Bath) T | θλει- 
yews B θλιψαιως A | εξετινα oe 
egerwas 8°? T || 8 ἐλαιος Δ χιρων 

CXXXVIII 3 σχυνον A || 8 παρι 
T |] 14 γψωσκι A || 16 ovdis A || 


-17 λείαν B* (Atay BP) bis || 19 azo- 


κτινὴς XT | exxAewvare B || 20 πολις 
SA || 21 μεισουντας, εμεισησα B* 
(μισ., εμισ. ΒΡ) T || 22 redcov T | 
μεισος B*XT | ἐμεισουν B*AT 

CXXXIX 2 με 1°] μαι RA | avdcxov 
N* (ad. S1) |] 4 wor A | χιλῃη ®& || 
5 apaprodov Best || 6 διετιναν AT || 
8 δυναμεις A || 13 ποίησι ἐξ 

CXL 2 χιρων & || 4 exxrewns B* 
{εκκλιν. Bb) | προφασις NA | apap- 
Tuas] apparias A 

CXLI 3 exxaw A || 7 eramwwOnv 
B* (erarew, Bb) ST 

CXLIT 1 αληθια & || 3 εταπινωσεν 
B* (εταπειν. Bab) SAT || 8 edatos 
A | πορευσομε & || g με] μαι A || 
10 εὐθια NT | 11 ζησις A | θλιψαιως 
A || 12 εξολοθρ. ΒΡ | θλειβοντας B 

CXLIII 1 χιρας & || 2 edatos A || 
4 woe &* (ωσει RA) || 5 κλεινὸν B | 
καταβηθει B* (-6. Bb) | opawy A || 
6 εξαποστιλον (item.7) RT || 7 με 1°] 
μαι A | puge δὰ" (-σαι R&A) || 11 με 
29] μαι A 

CXLIV 4 επαινεσι & || 8 '“πολυε- 
λαιος A || 14 ἀναρθοι R || 15 εὐκερια 
A || τό xtpas & |] 19 ποιησι & || 
30 εξολοθρ. BP || 21 εὐλογιτω NT 
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CXLV 4 εκινη & || 6 αληθιαν & || 
ἡ πινωσιν KAT | πεπαιδημενους A || 
8 ἀναρθοι R || 9 φυλασσι A || 10 γε- 
ναιαν (2°) A 

CXLVI 1 awera NA | ηδυνθιη 
SA |] 3 εἰωμενος A || 6 ταπινων 
XT |] 8 αιτοιμαζοντι A || 9 θροφην 
R |] 12 ἐλαιος A 

CXLVIT x αἰπαινι ἐδ" (επαινι R&A) 
αἰπενει A || 2 poxdous B* (μοχλ. 
Bar) || 5 χειονα T | woe (1°) δὲ : (29) 
A |] 7 αποστελι & | THE 

CXLVIII 1 awere 19] aweirac XT | 


TIAPOIMIAI 


αινειτε 2°] awerat RAT (item 2 bis, 
4, 7, δὲ: 2 bis, 3 bis,-4, 7, Τὴ Il 
4 δυναμις & || 5 evertAaro RT | 
8 χειων NT || 10 πετινα RT |] 13 εξο- 

λογησεις RA 
ee ORLIX 1 aweoes A || 8 medas] 
παιδες A | χιροπεδαις A : 

CL τ awetrac (bis: item 2 bis, 3 
bis, 4 bis, 5 bis) δὲ auire T 

[CLI] 1 μεικρος & || 2 χειραις ΝΠ 
4 -στιλεν T | εχρεισεν, χρεισεως B χρι- 
σιος Ἐ 4 || 5 αδεφοι B* (A superscr) || 
6 ιδωλοις RT || 7 ονιδος AT 


TIAPOIMIAI 


I 2 vonge C || 3 δεξασθε C | xareu- 
θυνιν & || 15 exkAewov B || 17 εκτι- 
vere & || 20 ὑυμνιται C | πλατιαις 
SAC || 21 τιχεων RC || 22 ἐμεισησαν 
B* (εμισ. Bb) A: item. 29 || 24 emdn 
ἐξ [οὐκ B* ὦ: Ba?b) | εξετινον & ἢ 
25 εἐποιειται & || 26 ἀνέρχηται BP 

II 5 evpnats C || το αἰσθησεις * 
(-σις &4) || 13 εὐθιας & (item τό, 
1g) | 17 διδασκαλειαν A || 21 νπο- 
λιῴφθησονται B* (υπολειῴφθ. B>) 

IIL 1 τηριτω & || 3 ελαιημοσυναι 
A | 7 exkAewe B || 10 € ληνοι R* 
(αι A. NO) |] 14 κριττον & || τό a ἐελαιον 
A || 18 επεριδομενοις B* (επερειδ, 
Bab) SA || 23 epqvn & || 27 χιρ BI 
31 ονιδη & || 34 ταπινοις τὲ 

IV 12 συνκλισθησεται & || 15 στρα- 
τοπαιδευσωσιν NA | εκκλεινον BA || 
τῇ σειτουνται B* (oir. ΒΡ) δὲ | cera 
B* (oer. Bevid) & || 23 Tyme & |l 
27 exkhewns BA || 27 Ὁ ἐρηνὴ & 

V 3 αποσταζι & || 5 εριδεται SA || 
9 αναιλεημοσιν A || 11 ἡνικα] wixa A || 
12 ἐμεισησα B* (εμισ. ΒΡ) A | εξεκλει- 
vey B || 14 εμμεσω BA || 15 mewe 
Bb (we BD) & || τό ὑυπερεκχισθω & | 
πλατιας & || 19 ομειλειτω B* (ομιλ. 
Bb) A ομιλίτω & || 22 σιραις & 

VI 1 χιρα & || 2 χίλεσιν & ||. 3 χιρας 
& || 8 ετοιμαζετε SA || 8b ποθινὴ 
A || 9 κατακεισε B* (-σαι Bab) RA || 
10 μεικρον B* (μικρ. BP) || 11 ev- 
maparyewerat BSA | eviia A (bis) || 
13 σημάινι & || 14 Texreverae A || 


16 μεισει B* (μισ. Bb) | συντρειβεται 
B || 18 τεκτενομενὴ A || 30 πινων & || 
33 ovdos ἐδ  εξαλιῴθησεται B* (εξα- 
λειφθ. Bar) || 34 φισεται τὲ 

VII 2 βιωσις A || 6 πλατιας & || 
Q σκοτι A || 11 οὐκ B* (ουχ Bath) 
RA || 12 πλατιαις δὲ || 13 αναιδι & || 
16 κλεινὴν Β || 21 ομειλεια B* (ομι- 
dua ΒΡ) ομιλεια A || 25 εκκλεινατω 
B || 27 ταμια B* (ταμεια Bab) & 

VIII 4 προιεμε & || 11 κρισσων B* 

κρεισσ. Bab) RA || 13 pee B* 

σ, ΒΡ) μισι & || 19 καρπιζεσθε 
R |] 21 ἃ γεινομενα & || 30 ευῴρενο- 
μὴν A || 31 evevppevero ἐξ | evppe- 
vero & || 34 εἰσακουσετε A | εμαις} 
enes A || 35 ετοιμαΐετε A | θελησεις 
SA || 36 μεισουντες B* (μισ. ΒΡ) 

IX 1 umnpicev B* (υπηρεισε Ber) 
& || 4 ἐεκκλεινατω B (item 16) || 6 wa] 
ewa A || 7 λημψετε & | μωμησετε & || 
8 μεισωσιν B* || 11 ζησις & {12 av- 
τλησις ἐδ || 12a εριδεται ἕξ epecdere 
A || 14 πλατιαις BA || 16 ενδεεσει S| 
παρακελευομε & || 17 αψασθαι A 

X 1 evppever & |] 4 ταπινοι ἐξ | αν- 
δριων A || 4a αφρονει A || 5 yewerar 
ἐξ || 12 μεισος B* (uo. Bb) & | νικος 
B* (νεικ. Ba>) SA | φιλονικουντας B* 
(φιλονεικ. Bab) SA || 13 τυπτι & || 
19 φιδομενος A | χιίλεων A || 20 ex- 
Auer RA || 23 τικτι δὲ || 25 exxAewas 
B*® || 32 χιλη ὃὲ 

XI 2 ταπινων B* (rare, Bab) & || 
3 yewerat & || 9 πολιταις B* (πολειτ. 
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TIAPOIMIAI 


B) || 13 κρυπτι & || 15 μεισει B* 
(μισ. ΒΡ) ἐξ || 16 μεισουσα B* (μισ. 
ΒΡ) | ανδριοι SA | εριδονται & || 
18 αληθιας & || 21 σπιρων & || 22 pewe 


B* (put Bb) | κακοῴρονει A || 24 πλι-, 


ova A || 26 σειτον & || 27 τεκτενομενος 
A || 28 reowr, A || 30 adepowwrar A. 
XII 1 μεισων B* (wo. BY) & ἢ 


2 κρισσων A || 4 ανδρια SA || 9 κρισ-: 


σων SA || το οἰκτιρει & || 11 a κατα- 
λιψει B*¥ (-λειψει Bab) || 13 χίλεων 
ἐξ [εμπιπτι & || 12. ἃ ελαιηθησεται 
S| exOreawer A || 16 κρυπτι & || 
17 επιδικνυμενην B* (επιδεικν. Bab) 
ἐξ || 19 χιλη & (item 22) | αληθεινα 
A || 20 τεκτενομενου A || 22 πιστις 
RA || 25 ayyeraa A 

KIIT 3 τηρι &  χιλεσιν & || 4 αν- 
δριων ἐξ || 8 απιλην ἐξ || g a οικτι- 


ρουσιν & | ἐλαιωσιν B* (ελεωσ. Bar) ||: 


Iz γεινεται ἐξ | ouxriper & || 12 κρισ- 
σων A || 13 καταῴρονι & || 13a a- 
σονται ἐδ  (εσονται NA) || 14 θανιται 
S|] 24 φιδεται A  μισι ἐξ 

XIV 3 χιλη & || 6 αισθησεις A || 
9 oem A (bis: item 11) | οφιλη- 
σουσιν NA || 10 εσθητικη & | -evppac- 
vyre & | uBpc B* (uBpe Bar) & || 
12 τέλευτεα B* (-ταια Bab: item 13) || 
13 προσμειγνυται A || τό εξεκλεινεν 
B | μειγνυται A || 21 ἀμαρτανι &* 


(“νει R&) || 22 αληθιαν & || 23 dia 
ἐξ || 26 καταλιπει &* || 27 εκκλεινειν᾽ 


B || 28 εκλιψει & || 29 φρονησι & ||: 


33 διαγεινωσκεται & © : 


XV 7 εἐσθησει A || 10 pewowres 


B* (μισ. Bb) δὲ | 14 ἔητι & || 16 κρισ- 


σων SA: item 17 || 18 KaracBeou 


A || 19 ανδριων A || 20 evdpever & || 
22 συνεδρεια B* (-δρια Bab) |} 24 ex- 
κλεινας B || 27 μεισων B* (μισ. ΒΡ) 
SA | exkAewee B εκκλινὶ & || 28 απο- 
κρεινεται B | yetvovrar & 

XVI 3 weer B* (μισ. BP) |] 5 τα- 
πινου &C || 6 χιρας & || 10 μαντιον 
RC | χιλεσιν A | κρισι & || 14 εξει- 
λασεται BY || τό νοσσειαι B* (νοσσιαι 


Ba) C: bis | ἐρετωτεραι (1°) C | χρυ-' 
σειου B* (-σιου BP) || 17 εκκλεινουσιν. 


B| τῆρι & | φισεται A || 19 κρισσων 
RA | ταπινωσεως B* (rare. Bar) | 


[APP. 


διερειται RC || 23 ἐπεὶ A (item 27) | 
χίλεσιν & (item 30) [φορεσι C ἢ} 
27 χιλεων & || 29 αποπιραται & ἢ} 
32 κρισσων (1°) B™ (κρεισα. Bab (vid) 
AC | κρισσων (2°) & 

XVII τ κρισσων A || 3 καμεινω & || 
4 χίλεσιν A || 7 appover A ἢ 9 μεισει 
δξ | οἰκιους & || 10 απιλη A | μαστει- 
γωθεις B* (μαστιγ. Be) || 13 Kewn- 
Onoerat B* (kw. ΒΡ) A ll 15 κρινι 
SN {τό ἔητι & || 18 επικροτι & || 
21 evdpeverat A | aredevrw & | ev- 
φρενι & || 22 evppevouern A | €VEKTU 
A | ξηρενεται & || 23 εκκλεινει B || 
27 φιδεται & || 28 acveov B* (ενν. BP) 

XVIII 1 επονιδιστος B* (eroved. 
Bab) |] 2 χριαν NA || 3 καταῴφρονι 
ἐξ | ondos SA || 5 exxAewew B ex- 
κλινιν κα | xpioe & || 6 χιλη ἐξ (item 
7) || 8 πινασουσῖ! RA || 12 ramwov- 
ται & || 12 amoxpewera B | ονιδος͵ 
A || τό καθιζανι & || 17 πρωτολογεια 
A ll 19 wxve A || 20 χίλεων & || 
23 αἰτειαται A 

XIX 3 γεινεται & | ονιδος & || 4 μει- 
oe B* (uto. BP) || 5 ευρησι & || 6 εστε 
ἐξ || 7 συμῴερι & || 8 ἐπερχετε A It 
9 ἀπιλη & || 11 warepas A || 12 δει- 
λεια B* (δειλια ΒΡ υἱά) διλια δὲ [ πι- 
pace. SA || 13 Type & || 19 κρισσων 
RA || 22 yewerac ἐξ || 23 επονιδι- 
στος B* (eroved. Balvid)b) Α΄ 

XX 2 απιλη & | αμαρτανι & || 4 0- 
νειδειζομενος A || 6 ελαιημων & || 
7 καταλιψει B* (-λειψει Bar) & If 
12 νπομινον & || 14 evdia & || τό κα-. 
ταλαλιν & oo : 

XXI 1: εκλεινεν B || 2 xarevOurc 
S|} 6 διωκι δὲ || g κρισσον & | οικιν 
ἐδ || 11 yewerac & || 14 avarper: & | 
φιδομενος A || 17 ἔλεον A || 19 over 
& || 21 ελαιημοσυνὴς & || 22 καθιλεν. 
S | επεποιθισαν & || 24 καλιται & | 
25 αποκτινουσιν &* || 26 επιθυμι & | 
αφιδως RA 

XXII 8 σύντελεσι A || 10 vexos B*. 
(νεικ. Bab) & || 13 πλατιαις ἐξ || 14 μει- 
σηθεις B* (utc. ΒΡ) ἢ 14a οὐχ A ἢ 
18 χιλεσιν KA || 23 κρινι & |] 24 ἰσθει 
C | erepos C || 28 μετερε ἔξᾷ || 29 βα- 
σιλευσει A 
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XXIII 1 καθεισης A| durvew & || 
3 αἰδεσματων B* (εδεσμ. ΒΡ) | exere 
A || 4 παρεκτινον AC || 6 συνδιπνι 
S ΠΠ7 πεψει B* πινι & || 8 εξαιμεσει 
B* (εξεμ. Bab) δὲ || rr κρινι ἐξ || τό xe 
Ay (19) & |] 17 ἰσθει C (item 20) {! 
26 τηριτωσαν RA || 28 απολιται & || 
31 ομειλειτε bis B* (ομιλ. ΒΡ) & ομι- 
λειται A || 32 εκτινεται & || 35 eve- 
πεξαν RA 

XXIV 2 χιλη & || 5 κρισσων NA || 
6 γεινεται & ||  σοφεια & | εκκλεινου- 
ow ΒΊ 11 φιση BA || 12 γεινωσκε &| 
ywuoke® || 14 εγκαταλιψει Β" (-λειψ. 
Bab) RA || 18 overe A || 21 απιθησης 
RA |] 22 εξεφνης A || 25 φονησεις 
A || 30 αποθανιν &* (-vew Ro) ἢ 
33 xtpas & || 35 κρινεῖ BP κρινι ἐδ" 
(νει &*°) |] 36 eeperac A || 37 τα- 
πινους & || 38 επιγινωσκιν & || 39 ἐστε 
A |] 41 χιλη & || 43 πολειτὴην B* (-λι- 
τὴν Bb) | χιλεσιν NA || 44 χρήσομε 
C | τεισομαι & || 46 yewerar & { 
49 evdia XC || 50 τρις A (bis) | θυ- 
γατεραις & | εἰπιν A || 56 σιεται RA | 
gepw A || 57 σειτιων B* (σιτ. ΒΡ) 
ἐξ || 63 epidouevos B* (eped. Bab) & || 
66 θηλιαις τὲ | εθνι & |] 67 εκτινης 
& || 71 υστεροβουλειαν A || 72 wor 
R* (ow. NA) | πεινετωσαν B* (rw. 
BP) |] 73 κρειναι Β [ασθενις & || 74 δι- 
Sorat A | πεινειν B* (rw. ΒΡ) row 
& |] 76 avovye] ανυγε & (item 77) 

XXV 2 kpum7e& || 5 κτινε & κτει- 
vat A || 7 κρισσον BA || 8 ονειδεισὴ 
B* (-διση ΒΡ) A ονιδειση & || 9 ava- 
χωρι & | καταφρονι RA || το ονιδιση 
ἐξ ονειδειση A || 10a επονίδιστος BS || 
ir amy & || 13 ὠφελι & | αποστι- 
λαντας & |} 14 δοσι A || 15 συντρειβει 
B || 16 μελει A | εξαιμεσης B* (εξεμ. 
Bb) A | 17 μεισηση & || 19 odcrae & || 


\ 


EKKAHSIASTHS 


20 ἃ emai & || 21 mwa SA || 22 σω- 
ρευσις & || 23 avedes A | αιρεθιζει & || 
24 κριττον ®| ow & | οἰκεια A ἢ 
23 δειψωση A| ayyereca A || 28 are 
χιστος A | πρασσι A 

XXVI 4 amoxpewou B* (-κρινου 
B'tat) | adpover (1°) A || 6 ονιδος & | 
αποστιλας & || 10 χιμαζεται & || rr ac- 
perov B* (eu. Ba>) || 14 κλεψης B || 
20 θαλλι & || 23 καλυπτι & || 24 απο- 
κλεομενος A | Texreverar A || 25 πι- 
σθης SA || 27 ἐμπεσειτε ἐδ | αληθιαν 
ἐξ 


XXVII 2 χιληὴ SA || 5. κρισσους 
RA || 8 νοσσειας B* (-σσιὰς Bb) C || 
11 yewou & || 12 τεισουσιν & || 13 λοι- 
μένετε A || 15 χιμερινηὴ B* hae 
Bab) & || 19 οὐκ C || 20a axparis ἐξ" 
(-recs N4) |] 21a εκζητι ἐξ | ζητι ἐξ [| 
22 ἐμμεσω BP || 25 παιδιω A || 26 παι- 
διον ἐξ 

XXVIII 3 ανδριος SA [συκοῴαντι 
R ||.4 τιχος & |] 6 κρισσων NA | αλη- 
θια B* (-θεια Β8}) || g ἐεκκλεινων Β || 
12 βοηθιαν & | γεινεται & || 15 πινων 
BERA | δειψων A | τυραννι A || 16 μει- 
σων & || 17a εθνι ἐξ || 22 σπευδι & | 
πλουτιν & || 24 ἀμαρτανιν & || 25 κρινι 
SA 

XXIX 1 κρισσων BA || 7 κρινιν & |] 
16 yewovrat & (bis) || 17 αναπαυσι 
A || 20 γεινωσκε & || 22 νικος B* 
(vex. Bab) RA |] 23 υβρεις & | ταπινοι 
& | ramwoppovas B* (rare. Bab) 
δὲ || 24 μεισει δὲ || 26 γεινεται & (item 
41) || 31 epera B* (ερια ΒΡ) || 35 ἡρι- 
σεν ἕξ | βραχειονας & || 38 εξετινεν 
Nl] 41 συνεδρειω B* (-δριω Bb) || 
43 ἐστιλατο & || 45 σταιγναι A | σει- 
τα B* (otra BY) δὲ | ἐλαιημοσυνὴ & || 
47 ὑπερκισαι BA || 48 ευλογιται N 
αινιτω & || 49 χιίλεων A 


ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ 


I 3 μοχθει] μοχθι A || 6 πορευνετε 
(1°) C || 7 χιμαρροι bis B* (χειμ. Bab) 
A || 8 Aadw C 

Il 1 mipacw A || 5 παραδισους SA || 
10 αφιλον & || 12 επελευσετε A || 
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14 σκοτι SA || 16 αἀποθανιται & ll 
17 εμεισησα & || 18 γεινομενω & || 
22 γεινεται & || 24 διξει NAC 

TIT 2 καιρὸς 2°] κερος C (item 4 
Leh 5 [5], 8 (4°) [axodwe δ | 
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ASMA 


3 αποκτιναι & || 4 Katpos 2°) Keapos 
R* (Karp. δὲς.8) | κοψασθε A || 6 ex- 
Bary A || 7 Katpos 2°, 4°] κερος A || 
8 ιρηνης & || 17 κρινι & || 18 λαλειας 
A | διακρινι & 

IV 1 δακρυόντων ΒΡ | συκοφαντου- 
των (sic) BP || 5 xepas &* (χειρ. δὲς.9)}} 
το εγειραι] εγιραι &* (εγειρ. N=) 
᾿Υ ἃ παραγεινεται & | πιρασμου & || 
13 απολιται ἕξ} τ6 σκοτι RC || 17 ἐδὶν ἐξ 

VI 4 σκοτι bis SAC || 6 χειλιων B 

VII 2 eheoy BNA || 15 ζηθει A ἢ 
17 yewou δὲ (item 18) || 21 οὐκ C_|| 
23 πλιστακις B* (πλειστ. Btb) πλι- 
oraxes A || 24 emtpaca & ||. 27 xipas 
δὲ | εξερεθησεται AC 

VIII 1 μεισηθησεται & || 5 γει- 


[ΑΡΡ.ὄ 


νωσκει & || 6 γνωσεις & || rr Evo 
μενὴ & || 12 γεινωσκω & || 15 ey” 
S || 17 evpew bis] ευριν A 

IX 1 μεισος & || 10 χιρ A || 14 HEE 
κρα & 

ΣΧ 6 ταπινω RA || 8 καθερουντα x] 
12 χίλη & || 18 ταπινωθησεται δὰ 
δοκωσεις A  χιρων N || 19 ελεον & 
ταπινωσει X* || 20 συνιδησι & | πετι- 
νον & : 

XI 1 αποστιλον & || 6 xp A il 
7 Brerw A || g evgpevou & | γνωθει 
A | a& C 

XII 1 eps A || 4 κλισουσιν AC | 
ταπινωθησονται SA || 9 εξηχνιασεται 
A || 10 evp SA || 14 κρισι R* (-σει 
ea) 


AZMA 


I 5 pereva C || 6 βλεψηται A || 
10 ὡρεωθησαν C || 12 ανακλισι BA || 
15 πλισιον C |] τό κλεινη BX 

II x παιδιου A || 7 ἐγειρηται SAC | 
εξεγειρηται RAC || 9 vedpw A | eda- 
Boy A {τι χιμων A || 14 προτι- 
χισματος KA | διξον NB || 17 κεινη- 
θωσιν & 

ITT 4 μεικρον & || 5 eyipnrac & 
εγειρηται AC | εξεγιρηται & εξεγει- 
ρηται AC || 7 κλεινη B* 

IV 3 xAn SA (item τι, δ) || 
4 χειλιοι B | θυραιοι B* (-peor BA?) 
A || 12 κεκλισμενος bis RA || 13 πα- 
padicos B* (-δεισος Ba?>) 


Vit μεθυσθηται A || 2 αἀγρυπνι A | 
τελια & || 4 απεστιλεν ἐξ | χιρα & || 
5 κλιθρου RA || 8 απαγγειληται A || 
14 σαπῴιρου A || 17 αδελφειδος 45 N 

VI 5 χιλη SA || 7 βασιλεισσαι A || 
8 τέλια & || g wor A || το wew 1°) 
edew ἐξ ecdw A | χιμαρρου B* (χειμ. 
Bab) & | dew 2°) εἰδὶν δξ ἐδιν A 

VIL 1 οψεσθαι SA | τεχνειτου B* 
(-verov_ ΒΡ) || 8 φοινικει & (item 8) | 
pewos B* (pw. BP) || 9 χιλεσιν ἐξ 

VIII 4 ἐγείρηται A | εξεγιρητε & 
εξεγειρηται A || 9 τιχος B* (rex. 
Bab) NA || τὰ χείλιους B || 12 χει- 
λιοι BS 


ΙΩΒ 


I 2 τρις A |] 3 θηλιαι NA | τρις 
SA || 4 πινιν & || 8 αληθεινος A || 
II αἀποστιλον & | awe A || 13 επει- 
νον B* (erw. Bb) || 14 θηλιαι A || 
15 παιδας] πεδας & | αἀπεκτιναν & || 
16 ποιμαινας A || 18 epxere A | πει- 
ψοντων B* (rw. ΒΡ) || 19 εξεῴνης A || 
21 αφιλατο A 

IL 4 εκτεισει B* (-τισει BY) |] 5 απο- 
στίλας & | ave A || 7 ἐπαισεν] επε- 
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σιν RA || 8 εἰχωρα B* (χ. BP) ἢ 
9 a μεικρον & || 9 Ὁ ηφανιστε A | 
wdewes & || 9 ἃ at] ε A || το χιλεσιν 
NA || rr τρις NA ' 

ΠῚ 5 καταραθιη NAC || 6 εκινη No? | 
αριθμηθιη & || 8 exergy & || 10 συνεκλι- 
σεν NAC (item 23, SA) || 13 κοιμηθις 
C |] 21 ομιρονται & || 22 περιχαρις A ἢ 
24 σειτων B* || 25 εδεδοικιν BA 

IV 2 ὑποισι A || 6 ove B* (ουχ Bab) 


ee 


Ἧ ἘΣ 
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RC || 7 αληθεινοι A || 8 σπιροντες C || 
10 Aeevns A || τι exw δὲ (item 21) |] 
12 αληθεινον A  εξεσια A || 19 ἐπαι- 
σεν] erecev NA 

V επικαλεσε A || 4 ἐστε A | εξε- 
povuevos & || 5 εξερετοι ἐξ || 9 εξεσια 

"τι ταπινοὺς & || 15 χιρος & (item 
20) || 18 adyw A || 19 εξελιται S| 
λυσι δὲ || 20 Aequw B* (Ayu. BP) |] 
24 εἰρηνευσι & || 26 συνκομισθισα & || 
27 yude A 

VI 4 exmewe B* (εκπιν. ΒΡ) ex- 
mut &| aptwue C || 5 καικραξεται 
C || 8 ετησις C || 10 τιχεων RA || 
12 a] ε A* (ae A*) | χαλκιαι C ἢ} 
13 εἐπεποιθιν A || 14 απιπατο AC || 
15 χιμαρρους B* (χειμ. Ba) || 16 χείων 

| 17 τακισα C |] 21 υμις & | επε- 
βηται AC | φοβηθηται NA || 25 αλη- 
θεινου A || 27 επιπιπτεται A | evad- 
λεσθαι A || 28 νυνει ἐξ 

VIL 1 πιρατηριον SA || 3 ὑπεμινα 
R |] 4 γεινομαι & || 5 φυρετε A | εἰ- 
xwpos B* (cx. Br) || 6 ελπιδει A | 
7 dw A || 13 κλεινὴ B* (κλιν, BP) || 
17 προσεχις & 

ΨΙΠ 1 Aeye & || 4 απεστιλεν & || 
6 αληθεινος A || 12 ξηρενεται & || 
15 επειλαβομενου A | vromvn & || 
21 αληθεινων A | εμπλησι & | χιλη 
Ἐξ || 22 ἐνδυσοντε & 

IX 3 αντιπη NA | χειλιων B || 4 v- 
πεμινεν & || 6 σιων RA || 10 εξεσια A || 
14 διακρινι & || 15 ιἰσακουσεται & || 
19 κρατι & || 24 χιρας & | συνκα- 
λυπτι A || 28 crope A | eaors A ἢ 
29 επιδὴ & || 32 αντικρινουμε ἐξ || 
33 μεσειτης B* (μεσιτ. ΒΡ) || 34 στρο- 
βιτω : 
ΣΧ 2 ασεβιν A || 3 απιπω B® || ἢ χι- 
ρων & | εξερουμενος A || 8 χιρες & | ε- 
παισα5)] erecas A || 13 αδυνατι B* 
(-rec Bab) || 16 aypevowe A | δινως 
ἐξ ΠΠ|17 ἐπανακενιζων A | aracw A || 
20 οὐκ] οὐχ B* (ove Bab) 

XI 5 χιλη & || 12 ερημειτήὴ B* 
(-pern Bb) AC || 13 χιρας & || 18 ava- 
φανιται & | ἰρηνη & || 19 ἐστε A || 
20 απολιψει 

KIT 2 υμις & || 5 weow A || 7 πε- 
τινα S| απαγγιλωσιν & || 8 exde- 


867 


ΙΩΒ 


ηγῆσε A || 14 κλιση & || 15 ξηρανι & || 
19 cepts & |] 20 χιλη & || 21 ταπι- 
vous & || 25 πλανηθιησαν & 

XIII 2 yas ὃὲ | επιστασθαι XA | 
4 εσται & || 5. κωφευσε A || 6 χιλεων 
SA | προσεχεται A || 7 λαλειται A | 
φθεγγεσθαι NA || 8 υποστελεισθαι 
SA | γενεσθαι BA || 9. προστεθη- 
σεσθαι SA || 10 θαυμαζεσθαι & || 
IL oTpoByae & || 15 χειρωσητε A | em 
ΝΑ || το εκλιψω B* (λειψ. Bab) & || 
21 με] μαι ( || 23 ἀμαρτιε ( || 24 η- 
ynoe A || 25 κεινουμενον B* (κιν. Bb) 
A | αντικισαι & αντικεισε A || 26 κα- 
ταίγραψας C || 27 αφεικου B* (αφικ. 
Bab) 


XIV τι ερημωθις & || 12 κοιμηθις 
ἐξ αἰξυπνισθησονται C || 13 μνιαν 
SAC || 15 χιρων ἐξ || 18 παλεωθήσε- 
ται C || 19 ἐλαιαναν C || 20 εξαπεστι- 
λας & || 22 αἰ} ε A* (ae Aa?) 

XV 6 χιλη & || 7 θεινων B* (Ow. 
Bb) XC || 8 αφεικετο B* (αφικ. Bb) 
S || 9 mus & || 22 evreradre C | 
χιρας & (item 25) C | σειδηρου C |} 
23 εἰς 1°] esC || 24 θλειψεις C || 26 vBpe 
AC | παχι B* (-ye Bab) & || 28 av- 
λισθιη B* (-θειη Bab) & || 29 pun 
& || 33 τρυγηθιη & | eheas A 

XVI 3 παρενοχλήσι & παρενοχλισει 
Avid || 4 κεινησω A || 5 κεινησιν AC | 
χίλεων RA | φισομαι AC || 9 m- 
ρατων & || ro oft &* (-ξει N4) | ear- 
σεν] erecey B* (eras. Bab) XA || 
It xtpas SA || 13 Aoyxes C | φιδο- 
μενοι A || 20 δεησεις AC || 21 ἐπανα- 
στραφησομες 

XVII 1 ολεκομε RA | δεομε A || 
2 λισσομε C || 5 αναγγελι NA || 
8 αληθεινους A | eravacren N°? ἢ 
10 epidere A ερειδεται C || 13 eorpwre 


XVII 1 λεγι & || 8 ελιχθιη & ἢ 
12 εξεσιδ! A || 13 βρωθιησαν A | κατ- 
edere A || 14 ἐεκραγιη NA || 15 κατα- 
oxnvaot & | Ow RA 

XIX 3 γνωται A | καταλαλειται 
NA | εσχυνομενοι & | επικεισθαι & || 
4 αληθιας & | αυλιζετε A || 5 μεγα- 
λυνεσθαι ROAA | εναλλεσθαι & | ονι- 
δει BA || 6 γνωται || 7 ονειδι & || 
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ΙΩΒ 


8 περιωκοδομημε A || 11 δινως A || 
12 πιρατηρια & || 15 γίτονες B™ (γειτ. 
Bab) A | Gepameva. B* (-παιναι Bb) 
θεραπαινε & || 17 εἰκετεύυον A || 22 δι- 
ὠκεται & | εμπεπλασθαι XA || 28 ε- 
ρειται A || 29 εὐυλαβηθηται NAC [ὑμις 
KC 


ΧΧ 2 avrepyw A| cumerac X* || 
5 εξεσιον A || 7 απολιται & || 9 προσ- 
θησι A || 12 κρυψι A || 13 φισεται 
A | eupecw B* (ev μ. ΒΡ) |] 15 εξαι- 
μεσθησεται B* (cEey. ΒΡ) || 19 διεταν 
A || 23 ewarooriAa & || 26 κατεδετε 
ἐξ καταιδεται C || 27 emavacren A 

XXI 2 axovoarat bis C || 3 κατα- 
γελεσετε (sic) C || 5 evar C || 10 ey- 
yaorpt A || 11 προσπεζουσιν & || 
17 woewes B* (ωδιν. ΒΡ) || 19 αντα- 
ποδωσι & || 20 διασωθιη & δειασωθειὴ 
C |] 22 διακρινι & || 23 κρατι & || 
27 επικισθε & επικεισθαι AC || 28 ε- 
petrar C || 29 σημια & || 31 αντα- 
ποδωσι & || 33 χιμαρρου B* (yep. 
Bab) C || 34 παρακαλιτε τὲ παρακα- 
λειται A 

XXII 3 μελι δὲς || 7 πινωντων NA || 
9 εξαπεστιλας & |] 10 εξεσιος A || 
12 υβρι B*vid (υβρει B*) A | era- 
πινωσεν B* (εταπειν. Bab) SAC || 
14 οραθησετε & || 21 νπομινης A || 
23 Tamwwons B* (ταπειν. Bab) SA || 
24 χιμαρρ. B* (χειμ. Bar) || 27 εἰσα- 
κουσετε S| δωσι & || 28 amoxara- 
στησι & | εστε A || 29 εταπινωσας 
B* (erarew. Bab) & || 30 ρυσετε 
‘Avid 

XXIII 2 xpos S| βαρια NA || 
6 ἰσχνει B*¥ (ισχυι BY) | απιλη & || 
9 περιβαλι & || rr εκκλεινω B || 17 η- 
dw A | ewedevoere A 
᾿ XXIV 2 ποιμενι] ποιμαινι ἐξ ποι- 
μαινει A || 4 εξεκλειναν Β || 8 exw 
& || 9 eramwwoay B* (εταπειν. Bab) 
RAC || 10 πινωντων SA || 11 ἡδισαν 
& (item 13) || 16 σκοτι SAC || 18 κατ- 
apabin B* (-θειη Bab)  αναφανιη B* 
(-vern Bab) & ||: 20 αποδοθιη & | συν- 
τριβιη & || 21 στιραν & || 23 μαλα- 
κεισθεις A | υγιασθηνε ὃξ 

XXV 3 παρελκυσεις A παρεκυσις 
C | πιραταις & 
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XXVI 2 βραχειων & || 4 ανηγγιλας 
ἐξ || 5. -yerovev B* (γειτ. Bab) || 7 εκ- 
τινων & || 12 ἰσχυει B* (-σχνι ΒΡ) Il 
13 KALOpa B* (κλειθρ. Bab) A 
. XXVII 3 θιον & | pewee Β" (pure 
ΒΡ) || 4 λαλησιν N* (-cew Ree) C | 
χιλη & || 6 προωμε & || 7 ἐεκχθροι A || 
II xepe & |] 15 ovds & || 17 αληθεινοι 
A || το διηνυξεν & || 22 επιρειψει B* 
(επιριψ. ΒΡ) & || 23 χιρας & 

XXVIII 2 yewera BX | wa] aoa 
Cll 3 σκοτι AC || 5 wot & || 6 σαπφι- 
pou AC || 7 πετινον & || 8 αλλαζονων. 
A Il 9 e€erwey RC | χιρα & || 15 δωσε 
ἐξ | συνκλισμον Β ΝΑ || 16 ονυχει 
A | σαπῴφιρω & || 17 ουχ B* (οὐκ ΒΡ) 
NA || 19 οὐχ B* (ove B>) & |] 21 πε- 
τινων ἃς 

XXIX 2 Oy & || 3 σκοτι NAC || 
5 λειαν B* (Acay Bb) || 7 πολι NA | 
πλατιαις SAC |] 11 εξεκλεινεν BC II 
12 χίρος ἐξ || 13 evAcyea A || 16 ηδιν 
A || 19 διηνυκται ἐξ διηνυκτε A || 
22 περιχαρις SC [ἐγεινοντο B || 23 δει- 
ψωσα A || 25 exabeaca A | wat ἕξ" (-σει 
Nea) πάθει νοῦς ΒΡ 

XXX 1 pep NA || 3 ἐνδια A [| Aequw 
B* (λιμ. BY) | exOes A || 4 σειτα & |) 
10 εφισαντο A || τι εξαπεστιλ. & |! 
14 πεῴυρμε A || 18 ἰσχνει B¥ (ισχυι 
Ba) || 21 εμαστειγωσας B* (εμαστιγ. 
BP) || 29 σιρηνων B* (cep. Bab) & 

XXXI 7 εξεκλεινεν B* (εξεκλιν. Bb) 
|| 8 σπιραιμι & || το ἀραισαι N* (apeo. 
No) | ταπινωθειὴ ἐξ || 13 θεραπε- 
vs A || 14 αἰτασιν A || τό χριαν 
A || 22 κλιδος SA | βραχειων SA | 
συντριβιη & || 26 φθεινουσαν B* (pow. 
Bb) A || 27 χιρα & || 31 θεραπαινε 
A | λείαν B* (λιαν ΒΡ) & || 35 ede- 
δοικιν & || 36 ἀανεγεινωσκον C 

XXXII τ τρις A || 4 νπεμινεν & || 
7 υμις & | ἐσται B* (eore BA?) || 8 οὐκ 
B* (ov Ba?) || τα ενωτιζεσθαι A | ετα- 
onrat A || 13 προσθαιμενοι C || 18 ο- 
Aexe C |] 19 χαλκαίως A || 20 χιλη 
S || 21 ἐεσχυνθω A 

XXXIII 1 λαλείαν A || 2 ἡνυξα & || 
3 χίλεων ἐξ || 6 διηρτισε SA || 7 οὐκ 
B* (ουχ Bb) & | βαρια SA | ἐστε A ἢ 
16 ανακαλυπτι & || 18 εφισατο NA |. 
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meow AC || 20 ἐπιθυμησι A || 21 απὸ- 
διξη & || 23 χείλιοι BA || 24 πεσιν 
SAC |] 25 amadun A || 26 εἰσελευ- 
cere A || 29 τρις A 

XXXIV 2 ενωτιζεσθαι AC || 3 δο- 
κειμαζει A | yevere A || 10 κατασσων 
C | 14 evavreov C || 17 μεισουντα 
S || 19 εἐπεσχυνθὴ & || 20 δισθαι 
A | εκκλεινομενων BC || 24 εξεσια A || 
25 ταπινωθησεται & || 27 εξεκλειναν 
B || 32 opowe A 

XXXV 2 κρισι ὃν || 7 χιρος & || 11 πε- 
τινων & || 14 ἐναντειον C || τό ανοιγι S 

XXXVI 1 προσθις & || 2 μινον & || 
5 ἰσχυει B* (ισχυι Bb) || 7 vexos B* 
(vex. Ba) || 8 χιροπεδες δὲ χειροπαι- 
das A || 16 exx@pou A || 18 αδικειας 
A || 19 exkNewarw Β || 22 ἰσχνει B* 
(ισχυι BP) || 27 aptOunre A || 28 εσκει- 
acev A || 30 εκτενι & || 31 κρινι & | 
Swot & || 32 ενετίλατο ἐξ 

XXXVII 5 ἡδιμεν A || τᾷ στηθει A || 
τό εξεσια A || 23 ἰσχυει B* (ισχυι ΒΡ) 

XXXVIII 2 κρυπτειν] κρυπτῖ! A || 
Jo opera B* (ορια BP: item 20) | 
κλιθρα B* (κλειθρ. Bab) SA || τὶ οὐκ 
A || 15 βραχειονα & || 17 αννγονται 
& || 26 οὐχ] ove B* (ovx ΒΡ) SA || 
29 exmopevere A || 32 αξις & || 37 €- 
wrewev B || 39 θηρευσις & || 40 κα- 
Onvre A || 41 σειτα τὲ 


ZOPIA FAAQMQNOS 


XXXIX 1 kKepoy & | woewas B* 
(wow, ΒΡ) &: item 2 |} 2 πληρις & | 
3 wdewas B* (wow. BY) RA || 8 κατα- 
oxepere A || 10 παιδιω A (item 21) || 
17 oweot A || 21 παιδιον A | ἰσχυει 
B* (ισχυι ΒΡ) || 22 βασιλι &* || 26 a- 
kewnros B* (axw, Bb) A || 27 vpoure 
A | νοσσειας B* (-covas ΒΡ) || 32 εκ- 
κλεινει B 

XL 3 με] μαι A || 4 βραχειων A | 
6 αποστιλον & | ταπινωσον B* (ra- 
mew. Bo) SA || 11 οσῴνει & || 14 εν- 
καταπεζΐεσθαι & || 20 pewa B* (ρινα 
Bb) || 21 χιλος SA || 24 δησις ἐξ || 
27 γεινομενον & 

XLI 2 ὑπομενι ἐξ ἢ (-ver KR“) || 3 €- 
λεησι & || pus A || 10 κεομεναι B* 
(καιομ. Bab) | αἰσχαραι A || 11 Ka- 
μεινου B* (-μιν. ΒΡ) | κεομενης B* 
(καιομ. Bab) A || 20 σισμου B* (σεισμ. 
Bab) RA || 22 χαλκιον RA || 24 εν- 
καταπεζεσθαι NA 

XLII 2 adware XA || 3 φιδομενος 
A | οἰαιται A | dw A || 5 vuve & || 
8 λαβεται BR | πορευθηται RA | ε- 
λαλησαται C || 11 ἡδισαν A || 12 Te- 
τρακισχιλεια C | χειλια B | θηλιαι 
SAC | χειλιαι B || 13 τρις A || 15 οὐκ 
C | BeArecous B* (-τιους ΒΡ) & || 16 γε- 
vatav C || 17 Ὁ epunvevere A || 17 ἃ πο- 
λι (bis) C | παιδιω RA 


ZOPIA ZAAQMQNOZ 


I 2 πιραζουσιν & || 4 εἰσελευσετε 
A | κατοικησι & || 5 απαναστήσετε 
A || 8 οὐδις A || 9 διαβουλειοις B* 
(-Acors ΒΡ) | ηξι A || 11 φυλαξασθαι 
RA | φεισασθαι BNA || 12 ζηλουται 
SA | ἐεπισπασθαι SA || 13 τερπετε 
A || 14 βασιλιον A 

II 2 ρεισιν B* (pic. BY) | κεινησει B* 
(kw. ΒΡ) κινησι & || 4 παρελευσετε A | 
ακτεινων B* (axriv. BP) || 5 ovdis & || 
τοφισωμεθα A || 12 ονειδειζει B* (-διζει 
Bb) ονιδιζει ἐξ ονιδειζει A || 13 επ- 
αγγελλετε A | εχιν A || 16 απεχετε 
All 17 αληθις δὲ | πιρασωμεν S| εκ- 
Bact SA || 18 χιρος δὰ" (χειρ. BA) || 
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19 vBpt RA || 22 expeway B || 23 cxova 
A || 24 mipagovow & 

ΠῚ 5 επιρασεν & || 13 στιρα ἐξ 

IV τ κρισσων SA | γεινωσκεται ἕξ || 
6 γοναιων A || 7 ἐστε & || 14 εἰδοντες 
S || τό τελεσθισα & || 19 πρηνις R* 
(-vers ἐξ.) 

Vii θλειψαντων B || 2 δινω RA || 
3 ονιδισμου B* (overd. Bab) & || ro ev- 
pul A || 11 οὐκ B* (ουχ BY) | σημιον 
B*vid (-μειον Bab) RA || 13 nus & | 
σημιον RA || 14 λελαπος A | μνια 
A || τό βασιλιον B* (-λειον Bab) A | 
βραχιονει & || 18 evducere A 

VI 2 ενωτισασθαι RA || 4 expwara 


ΣΟΦΙΑ SAAQMONOS 


S| εἐπορευθηται A || 7 μεικρον & || 
9. μαθηται A | παραπεσηται A || 
12 θεωριται & || 13 φθανι & || 15 τε- 
Acorns & || 20 βασιλιαν & || 21 βασι- 
λευσηται A || 25 παιδευεσθαι RA | 
ὠφεληθησεσθαι & 

VII 5 οὐδις & || 6 con] εἰση & || 
8 προεκρεινα B | συγκρισι A || 14 εστι- 
λαντο & || τό χειρει B* (-ρι ΒΡ) | ues 
S| φρονήσεις A || 17 στοιχιων & || 
a1 τεχνειτις B* (-νιτις ΒΡ) || 22 ev- 
κεινητον B* (ευκιν. ΒΡ) || 24 κεινη- 
σεως SA | κεινητικωτερον A || 27 κα- 
τασκεναξι A 

VIII 1 διατινει B* (-τειν. Bab) & || 
2 ἀγαγεσθε B* (-σθαι Bab) & || 4 epe- 
τις & || 6 φρονησεις C | τεχνειτις B* 
-verrns Ba? -verns Bb? || 8 ποθι C | eve- 
γματων C | σημια & | προγινωσκι &* 
(-σκει 8°) || 9 παρενεσις C || 11 opr C ἢ 
12 πλιον A || 15 we] μαι A* (we A) | 
ἀνδριος SAC || 16 προσαναπαυσομε 
BS |] 18 χιρων & | ομειλίιας C [|εὐκλι 
A | repinw A || το τε] ται C : 

IX 5 συνεσι C || 6 τελιος RC || 
7 mporw A || 8 opt C| πολι C ἢ 
10 εξαποστιλον RC || 13 θελι A* 
(λει A#?) C |] 14 διλοι RC |] 15 Ba- 
ρυνι SA | βριθι A βρηθι C || τό ικα- 
ἕομεν AC 

X τ εξίλατο AC || 7 απειστουσης 
C | μνημιον BAC || 8 Aadw C || 
Io εὐθιαις KC | εδιξεν C (item 14) || 
14 βασιλιας SC || 15 θλειβοντων B || 
τό σημίιοις SC || 21 ηνυξεν & 

XI 4 σε] σαι C || 6 λυθρωδι C || 
7 δαψειλες & || 8 διξας C | δειψους ‘A || 
9 ἐπιρασθησαν & || 14 ἐεχθεσει B*  δει- 
ψησαντες A || 15 επαπεστιλας KC || 
16 apaprave ἐδ" (-νει N°) || 17 ἡπορι 
ὃς | θρασις δὲ" (-cers BA) AC |] 18 δι- 
vous SAC || το συνεκτρειψαι B* (-τριψ. 
BP) || 20 πεσιν & || 21 ισχυιν A | kpare 
RC || 22 paves C |] 25 ener A || 
26 φιδη RAC 

XII 2 νουθετις & || 4 εχθειστα & || 
6 yous & || 8 εφισω NAC | απεστι- 
Aas RC || g παραταξι & | ὄψοις C | 
extpayar B* (τριψ. ΒΡ) || rr αδιαν 
B* (αδειαν Bab) RA || 13 μελι δὲ" 
(λει RS) [᾿διξης & |] 15 διεπις ὃξ | 
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καταδικασε &* (-σαι &°) Il 16 pt 
δεσθαι SA || 17 τελιοτητι B (τε- 
λειοτ. Bab) ἐξ | 18 φιδους δὲ | διοικις 
δὲ | δυνασθε & || 25. ἐμπεΎμον ΑἹ 
26 πεγνιοις ἐξ | πιράσουσιν S* (πειρ. 
Koc 


XIII 5 θεωρειτε & || 7 πιθονται 
RA | os RA || 9 ταχειον A || τὸ ἀπι- 
κασματα SA || 13 εμπειρεια B* (-ρια 
Bb) εμπιρια & || 14 Tver A | εὐτελι 
ἐξ (λει KR“)  καταχρεισας Β" (-χρισ. 
BP) bis | φυκι &* (-Kee NR“) |] 16 adv- 
vart & | xpiay &* (χρειαν RC) A | 
βοηθιας & || 17 αἰσχυνετε A || 19 πο- 
ρεισμουν A 

XIV 4 δικνυς B* (δεικν. Ba?) |] 5 θε- 
Rus ἐξ" (-λεὶς N°) |] 6 κυβερνηθισα 
S ll 7 yewerar & || 11 ἐδωλοις A || 
12 εὑρεσις & || 13 εστε & || 17 οἰκῖ! 
A || 18 rexvecrov B* (-νιτον ΒΡ) || 
25 απιστεια C || 27 ἰδωλων & 

XV 5 re] ται C || 7 πλασσι & 
(item 8, 9) || 8 απατηθις & || 9 καμνιν 
A | αντεριδεται S | μιμειτε C || 13 δι- 
μιουργω] C ||. 15 pewes B* (piv. ΒΡ) 
& || 18 εκθιστα & || 19 επιποθησε( | 
εὐλογειαν C 

XVI 4 επελθιν & || 5 εμινεν NC ἢ 
8 επισας & || g απεκτιν. & || 13 exes 
N* (-yets RS) || 14 ἀποκτεννι C | πα- 
ραλημῴθισαν C || 16 ἰσχυει B* (ισχυι 
Bb) RC | εμαστειγωθησαν B* (euac- 
try. Br) | χαλαζες &* (-ζαις KoA) || 
17 πλιον A || 18 κρισι & || 22 ὑπεμινε 
C || 24 emerwerae NAC | avecerar & 
aveere A || 25 δωραια τὲ | υπηρετι 
ἐξ" (-ree NES) || 26 διατηρι C || 27 Bpa- 
χιας A | axrevos B* (ακτιν. ΒΡ) | 
θερμενομενον AC || 28 εντυγχανιν &* 
(-vew °°) C || 29 punoere A 

XVII 2 παιδηται C | κατακλισθεν- 
tes SAC | exivro NA || 3 λανθανιν 
ἐδ | adeyye C | δινως RA |] 4 αμι- 
δητοις ACY || 6 duepevero AC | ex- 
διματουμενοι R* (εκδειμ. Ro) A ἢ 
7 εμπεγματα NA | φρονησι & || 8 v- 
πεισχνουμενοι Α | διματα δὲ" (dep, 
Rec) | απτελαυνιν δὲ ἢ (-νεὶν SS) [κα- 
ταταγελαστον ( || 10 προσιδιν δὲ" 
(προσειδιν NA) || rx διλον ἐξ | μαρ- 
τυρι SA | συνιδησει & || 13 πλιονα 
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ΑΡΡ.] ΣΟΦΙΑ 
A ll 15 εφνιδιος S| εφρουριτο & || 
16 κατακλισθεις RAC || 18 αλυσι C [ 
20 φωτει δες || 21 βαρια N 

XVIII 1 επεπονθισαν & || 4 σκοτι 
A| κατακλιστους & || 6 εκινη N* 
(exew. S°) || 12 ere & | yeverers &* 
(-o1s Ree) |] τῷ σειγὴς & |] 15 βασι- 
dewy δὲ | ολεθρειας B || 16 ανυποκρι- 
Tov] ο 2° om δὲ" (-rov &}) || 17 φαν- 
τασειαι B* (-σιαι Be) | ονιρων & || 
18 ριφις & |] 1 ονιροι & || 20 πιρα 
NA* (πειρ. A?) | Opavoeis SA | ἐμινεν 


ZOPIA 


TTpodor. 6 wdov SAC | 17 πε- 
ριγενηθις C || 21 παροικεια B* {-κια 
B») || 22 φιλομαθι) C 

118 ἐρηνην &* (ειρ. RS) |] 24 χιλη 
SA |] 26 χορηγησι C || 28 απιθησης 
B* (απειθ. Ba) A || 29 χιλεσιν NA ἢ 
30 ἐμμεσω B* (ev μ. BP) 

II τ πιρασμον XC || 4 dete C | τα- 
muwoews B* (ταπειν. Bab) XC || 5 τα- 
πινωσεως B* (rarew. Ba>) SA || 7 a- 
vauware XC | exkhewyre B | πεσηται 
AC || 8 πτεση RC || 9 ελπισαται C || 
Jo εμβλεψαται C | ιδεται C | eve- 
μινεν XC || 13 παριμενὴ & || 14 ποι- 
noerat SAC || 15 απιθησουσιν B* 
(απειθ. Bab) & || τό evdoxecay C || 
17 αιτοιμασουσιν A | ramwwoovow 
B* (ταπειν. Be>) SC || 18 χιρας & 
(bis) 

TI 3 εξειλασεται BY* || 7 avaravor 
C || 8 τειμα & || το ατιμεια C | ατι- 
μειαν & || 11 ovedos AC | αδοξεια C || 
13 ἰσχυει B* (ισχυι ΒΡ) || 15 evdera 
B* (ευδια B) || 18 ταπινου & || 20 ταπι- 
νων B* (ταπειν. Bb) XC || 21 gyre C || 
22 xpia AC || 29 διανοηθησετε & || 
30 ἀποσβεσι A  εξειλασεται B || 31 ev- 
ρησις 

IV 2 πινωσαν SAC | aropea A || 
5 καταρασασθε KC || 7 μεγιστανει 
S*AC | ramwou B* (ταπειν. Bar) & || 
8 κλεινον B || g xepos ἐδ" (χειρ. K°-°) 
|| 10 yewou & (item 29) || 13 κλη- 
ρονομησι A || 14 λιτουργησουσιν N* 


2EIPAX 


& (| 21 λιτουργιας B* (λειτ. Bab) & | 
εἐξειλασμον BRS | δικγυς B* (δεικν. 
Bab) || 22 ἰσχυει B* (ισχνι BY) & || 
25 πιρα & 

XIX 1 προηδι & || 6 γενι & || 7 ava- 
δυσεις ἐξ | παιδιον SAC || 11 atdec- 
para B* (6. Bab) || 15 exe A | 
16 δινοις C || 17 axave & | σκοτι R* 
(-ree S&S) C | efyre ἐδ" (-ree RE) II 
18 στοιχια RC | cxaoae A || 19 χερ- 
cea NA | wereBevey A 


2EIPAX 


(Aecroupy. 8) || 17 δειίλειαν B* (λίαν 
B>) διλιαν ἐξ διλειαν AC || 18 εὐθιαν 
ἀξ || 19 εγκαταλιψει B* | χιρας &* 
(χειρ. δὲς.) || 20 φυλαξε C || 30 εἰσθι 
C || 31 AaB C 

V 2 wrxver BC || 5 εξειλασμου BY | 
γεινου ἐξ || 6 εξειλασεται BS || 7 ava- 
μεναι A || 10 συνεσι BYRA {{11 γει- 
vou & | ἀκροασι AC |] 12 χιρ &* 
(χεὶρ S&S) || 13 λαλεια C 

VI τ yewou & | ovdos & || 3 κατα- 
φαγεσε C | απολεσις C | αφησις C || 
6 tpnvevovres δὰ" (exp. RES) | χειλιων 
B | 7 πιρασμω & || 8 παραμινη &* 
(-wewn KS) C |] 9 ονιδισμου R&-4 (om 
&*) AC || 10 παραμινη 8&4 (om &*) 
A || 12 ταπινωθης SA || 19 κοπιασις 
XC || 20 απεδευτοις & || 23 συμβου- 
λειαν A || 24 medas] παιδας A | 
25 προσοχθεισης C || 26 δυναμι SA || 
29 at πεδαι] € red. R* (ae π΄. NA) ἢ 
33 KAewns B || 34 στηθει A | προσ- 
κολληθητει A 

VII 2 αποστηθει A | εκκλεινει B 
εκκλινι ἐξ || 6 ζητι & | θησει5] θεισεις 
C || 9 προσενεγκε C || το ελαιημοσυ- 
νὴν & || 11 ταπινων B* (ταπειν. Ba(vid)) 
XC || 13 ψευδεσθε & || 14 αδολεσχι ἐξ] 
πληθι & || 15 εκτεισμενην A || 27 ὡδει- 
vas B* (wd. ΒΡ) & || 30 λιτουργους 
B* (Aecroupy. Bab) || 32 εκτινων & || 
34 υστερι & || 36 auaprynos A 

VIII 1 χιρας & || 2 εξεκλεινεν B || 
4 προσπεῖε A | amedevrw & || 5 ονι- 
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διζε B* (ονειδ, Bar) ονειδειζε A | 
8 λιτουργησαι. B* (λειτουργ. Bab) & |] 
9 -χριας BA || 10 ενκαθειση A | 
12 yewou B* (yw. BY) || 15 ποιησι 
& || 16 καταβαλι C |} 19 expeve AC 

IX 3 ετεριζομενη NA || 4 evdede- 
χειζε A || 8 καλλει] καλλι C | ava- 
xeerat AC || 9 exxAewy B || 10 mere 
C i 13 exeyvwbe A | euperw B* (ev 
μ. Bb) AC |] 16 συνδιπνοι ( || 17 χίρι 
ἐξ" (xerpeR°) | τεχνείτων B* (rexvir. 
ΒΡ) & |} 18 μεισηθησεται B* (μισηθ. 
Bo)& 

X 2 λιτουργοι B* (Aer. Ba) & || 
3 moves C | οικεισθησεται C | συνεσι 
B* (-σει Bab) || 7 μεισητη B* (uc. Bb) 
ἐξ | αμῴερων A || 9 ὑπερηφαννετε A || 
14 καθιλεν A || 15 ταπινους KC || 
20 εἐμμεσω B* (ev μ. ΒΡ) C| εντει- 
μος & || 25 λιτουργησουσιν B*X* 
(Aer, Bab&ec) C || 27 κρισσων AC 

XI 1 ταπινου RC | ἐμμεσω B* (ev 
wu. ΒΡ) C: item 8 |} 2 καλλι A || 
3 merwois RAC || 5 ewer C || 6 χιρας 
S || 11 voreperac C || 12 wxve B* 
(oxue ΒΡ) C | rarwwoews RAC ἢ 
19 emw XA | φαγομε A | καταλιψει 
B™ (-Aecwer Bab) & || 20 στηθει A | 
omerder B* (ομιλει ΒΡ) ομιλι & { 
21 εξαπεινα A || 22 raxewn A | ava- 
θαλλι &* (-θαλλει δὲς.8) || 23 x pra & I] 
27 Kaxwoes A || 30 mepdek B* (-διξ 
Bab) |] 33 rexrevee A || 34 απαλλο- 

-Ττριωσι & 

XII 3 ελαιημοσυνην & || 5 ταπινω 
ἐξ || 6 εμεισησεν A || 11 ταπινωθη 
ἐξ || 12 καθεισης A || 15 ἐκκλεινης Β ἢ} 
16 χιλεσιν A | avarpewe A | σε] σαι 
A | acuaros] ἐματος A || 17 evpnots C 

XIII 2 κοινωνήσει] κοινωνησι & || 
4 χρησειμευσης A | καταλιψει BY ReS 
(-λειψ. Ba) καταλιψι &* A || 6 χριαν 
RAC | δωσι C | χρια A || 7 καταλιψι 
C | xewnoe NA || 8 ταπινωθης B* 
(σαπειν. Bab) & || 11 εἰσηγορισθε( | 
πλιοσιν A | λαλειας A | πιρασι &* 
πειρασι ἴδοις || 12 φισηται C || 13 πε- 
perarts C |} 18 νενη RA || το κυνη- 
γεια B* (-για ΒΡ) C || 20 ταπινοτης & || 
22 ταπινος & 

XIV 6 Backevovros C || 7 exdever 
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Cll 8 βασκενων A || 12 vredix On B* 
(υπεδειχθ. B>) A || 13 εκτινον B* 
(exrew. Bb) & || 15 καταλιψεις B* 
(καταλειψ. Bab) & | διερεσιν &* || 
17 θαναϊθανατω A || το exduret NA |] 
25 xupas &* (χειρας NK) 

XV 4 κλειθη͵ B* || 5 euperw C || 
8 Wevore A || 9 ουχ] οὐκ & || 11 εμει- 
σησεν B* (εμισησεν BE: item 13) || 
12 χριαν RA || 14 χιρι ἐξ" (χειρι KS) || 
15 tone A || 16 εκτενις & || 20 ενε-. 
τιλατο & | ἀμαρτανιν &* (-vew N°) 

XVI 1 evdpevov & || 3 κρισσων A | 
αποθανιν & | exw SA |] 6 εθνι & | απι- 
θει & || 7 εξειλασατο B | ἰσχυει B* 
(ισχνι ΒΡ) || 8 εφισατο RA |] 11 εἰ] 
t A| εξειλασμων B || 12 xpae R* 
(-vee R&°) || 17 πλέονι A | κτισι NA || 
19 συνσιονται XA || 21 κατεγις A || 
25 axpeBea B* || 27 erwacay NA || 
28 απιθησουσιν B* (are. Bad) & 

XVII 3 kar] καθ B*&* (κατ Bat 
S°-) || 7 ὑπεδιξεν δὲ (item 12) || τὸ eve- 
covow A || 9 μεγαλια & || 13 μεγα- 
λιον C || 14 evertAaro & || 19 evde- 
λεχις & || 22 συντηρησι XC || 23 av- 
tarodwat C || 25 επιστρεφαι A | azro- 
Aevrat A || 26 μεισησον B* (μισ. BD) 
NA || 29 εξειλασμος B || 31 pwrwore- 
pov A [ηλειου & | εκλιπει NC 

XVIII 4 εξαγγιλαι & | μεγαλια C |] 
8 χρήσεις A || 12 εξειλασμον B || 
16 αναπαυσι C | κρισσων NAC || 
17 οὐχ B* (ove ΒΡ) SA | καιχαριτω- 
μενω C || 18 ονιδιει NAC | δοσεις A 
εστηκι ἐξ || 20 εξεταζαι A | εξειλασμον 
B || 21 appwornoe A | ταπινωθητι B* 
(ταπειν. Bab) XC [διξον C || 22 pens 
XC |i 23 γεινου XC || 25 λειμον B* 
(Au. Bb) C || 26 ταχεινα B* (ταχιν. 
Be NAC || 29 axpeBers B* (ακριβ. 
Bb) || 33 γεινου ἐξ 

XIX g μισησι RC || 11 ὠὡδεινήσει 
B* (wow, ΒΡ) || 15 yewerar ἐξ || 
17 απιλησαι XC || 22 dporvyoes A || 
24 κριττων SA || 25 πανουργεια A || 
27 προῴφθασι C || 28 αἀμαρτιν & |] 
29 απαντησαιως A 

XX 5 μεισητος B* (mo. Bo: item 
15) || 8 μεισηθησεται B* (uc. ΒΡ) 
SN || τὸ doces A | λυσιτελησι A | 
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δειπλουν A || It ταπινωσεως ἐξ || 
15 ονιδισει NA || τό οὐχ B* (ovx ΒΡ) 
|| 18 πτώσεις A || 21 ἀμαρτανιν & || 
25 ψευδι A || 28 εξειλασεται B | 
29 φειμος & 

XXI 3 tases A || 8 χιμωνα B* 
(χειμ. Ba) RA || τό εξηγήσεις A | 
eet C | χίλους & || το πεδαι] made 
AC || 21 χλειδων & κλιδων A | Bpa- 
χειονι & || 22 πολυπίιρος & || 23 πεπε- 
δευμενος SA || 28 μολυνι SC 

XXII 2 exrewater A [χιρα S* (χειρ. 
Rec) || 4 κληρονομῆσι C || 5 Kara 
oxvve A | θρασια KC || 6 πενθι C | 
διηγήσεις AC | paorevyes B* (μαστι- 
γες ΒΡ) || 11 ηδειον & || 13 φυλαξε 
BA | evrewayuw C | εκκλεινον B | 
ακιδιασης C |] 15 vreveyxw A || 
16 nuavrwors A | διλιασει B* (decd. 
Bab) XC διλειασεει A || 18 κιμενοι 
S| dede A | υπομινη N* (υπομεινη 
Nec) |] 19 αἰκῴαινει A expever C || 
20 πετινα & | ονιδιζων B* (overd. Ba?) 
ονειδειζων A || 22 ονιδισμου & | δο- 
eas A |] 23 διαμεναι A || 24 καμει- 
νου BX || 26 φυλαξετε A || 27 χι- 
λεων & 

XXIII 1 πεσιν SA || 2 φισωνται 
A | χιλεσιν A || εθεισης & adions 
A || 13 amedevoray A || 15 ονιδισμου 
B* (oved. Bab) & || 18 κλεινης B* 
(kd, ΒΡ) |] 19 @wrevorepo SA ἢ 
21 πλατιαις ἐξ || 23 ηπιθησεν & || 
26 καταλιψει B* (καταλειψ. Bab) & 
εξαλιφθησεται B* (εξαλειφθ. ΒΡ) & | 
kpirrov SA || 27 καταλιῴθεντες B* 
(καταλειφθ. BP) 

XXIV 1 cupecw A || 5 Bak & ἢ 
8 ενετίλατο & (item 23) |} 10 ελιτουρ- 
ynoa B*S* (ελειτουργ. BX) ἢ} 
14 φυνιξ A| παιδιω A || 16 εξετινα 
S || 21 πινασουσιν RA | πεινοντες B* 
(πιν. BP) || 22 οὐχ] ove B* (ovx BP) |i 
30 παραδισον KA || 32 φωτειω B* 
(-rew Bb) || 33 καταλιψω B* (-λειψ. 
Bab) & 


XXV 2 προσωχθεισα B* (-χθισα 
Bb) & || 6 πολυπιρεια A || 16 συνοι- 
knoe A || 19 μεικρα & || 20 ava- 
Baces A || 23 ταπινὴ B* (ταπειν. 
Bab) & 


SEIPAX 


XXVI 2 ανδρια A | evppaur & || 
14 πεπεδευμενῆς A || 17 λυκνίας B | 
thuxca A, |] 28 duce A || 29 εξελιται 
& 


XXVIL 5 καμεινος B* (καμιν. Bb) 
& || 7 πιρασμος B* (πειρ. Ba) | 
9 πετινα & || 15 διαλοιδορήσεις ll 
19 πετινον & || 22 rexrever A | ουδις 
A || 23 εκθαυμασι C || 24 εμεισησα 
B* (eno. B>) | μεισησει B* (mo. 
ΒΡ) || 25 δολεια A || 28 εμπεγμος 
A | ονιδισμος B* (overd. Bab) C | ex- 
δικήσεις NA | evedpevor C || 29 πα- 
γειδει & 

XXVIII 3 συντηρι C | ζητι δὲ" (-τει 
Rc) |] 5 εξείλασεται BS || 6 enmevac 
AC|l 7 μηνισ. μινησ. A | rapede AC || 
9 ιρηνενοντων & || 11 ἐρεῖς C || 14 τριτὴ 
BP: item 15 | καθιλεν C || 19 ουχ] ove 
ἐξ |] 20 χαλκιοι B* (-κει. Bab) |] 22 φλο- 
yee A || 23 παρδαλεις δὲ | λυμανειτε 
A || 25 μοκλον B* (μοχλ. ΒΡ) 

I Type Ι 2 xpeas A | 
3 χριαν RA || 5 ταπινωσει ἐξ || 8 τα- 
mw & || 12 συνκλισον SA | εξελιται 
B || 14 καταλιψει B* (-λειψ. ΒΡ vid) || 
17 εγκαταλιψει B* (-λειψ. Bb(vid)) |] 
22 κρισσων A | αἰδεσματα B* (εδεσμ. 
B>) || 23 μεικρω & || 27 χρια A || 
28 ονιδισμος Β" (overd, Bath) A 

XXX 1 μαστείγας B* (μαστιγ. 
Bab) || 8 εκβαινι & || g εκθαμβησι 
AC | λυπησι C || 14 κρισσων (item 
17) SAC || 15 εὐεξεια ἐξ || 18 κεκλι- 
σμενω RA | παρακιμενα & || 19 συμ- 
φερι 8  ιδωλω C | edere A 

Xxx 13 badecpacw B* (εδεσμ. 
B 

igae 1 εκτηκι ἐδ (-κει R<) || 
4 ελαττωσι B* A* (-σει Bat> Aa) | 
αναπαυσι C | γεινεται & || 10 ετε- 
dwn B* (-λειωθη Bath) RAC ἢ 
14 εκτινὴς RA | χιρα A | συνθλειβου 
B || τό μεισηθης B* (uc. Bb) & | 
18 πλιονων A! εκτινῆς SC || 21 αἱ- 
δεσμασιν B* (εδεσμ. Bb) || 22 evpyois 
C | yewou & || 23 χιλη B*¥id (xecd, 
Bab) RA || 26 καμεινος BY (καμιν. 
Bb) A || 27 πεινης B* (πιν. ΒΡ) |] 
29 αἱρεθισμω. B* (ερεθ. ΒΡ) || 31 ονι- 
δισμου B* (ονειδ. Ba>) ἐξ 
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XXXV 1 γεινου & (item 8) || 2 χριαν 
A ll 3 πρεπι & | axpiBy &* (-βει ἐξο:8) 
A ll 7 χρια δὲ" (χρεια NS) |] τα εξε- 
γίρου & || 12 πεῖε & || 18 παρειδη A || 
23 τηρήσεις A 

XXXVI 1 πιρασμω &* (rep. S“*) || 
2 μεισησει S| κατεγιδι ἕξ || τι εμ- 
πληθει & || 12 εταπινωσεν B* (ετα- 
mew. ΒὉ (Ἱά)) & 

XXX 26 κατανοησαται C || 27 ενω- 
τισασθαι AC || 30 κρισσον RAC | χι- 
pas & || 31 γεινου & || 34 meds & | ev- 
ρήσις C | και 2°] κα C* (και C2) || 
38 mpeme C | πιθαρχη B* (πειθ. Bab) 
NAC | παιδας C || 39 ψυχη σου] ψυ- 
σου C || 40 gyrnows C 

XXXI 5 ωδεινουσης & || 8 τελιωσις 
B* (τελειωσ. Bab) & || 12 αποπλανησι 
BNA | πλιονα A || τό δειλειασει. Β᾿ 
(δειλιασ. B>) διλιασει SA || 20 φωτει- 
gov & || 23 εξειλασκεται B || 28 πλίον 
A || 31 ταπινωθηναι ὃξ 
| XXXII 3 σεμειδαλιν A || 5 εἐξει- 


ἵλασμος B || 8 λειπενει A || 18 κατα-. 


βοησεις A || 20 δεησεις RA || 21 ταπι- 
vou B* (ramew. Ba>) & || 22 ποιησι 
A || 23 ανταποδωσι A || 25 εὐφρανι 
δ 


ΧΧΧΊΙΠ 5 ηἡμις &* (-μεις RA) || 
6 σημια & || 7 βραχειονα & 

XXXVI 17 καιιισὰλ ἐξ" (ras ὁ τὸ 
δὲ ἢ || 18 οἰκτιρησον & || 31 νοσσειαν 
B* (-σσιαν Bb) & 

XXXVII τ εφιληασα N°? || 4 απε- 
ναντει ἕλοις || 8 γνωθει A | χρια ΒΡ 
ee Ba) A || τι ευχαριστειας B* 
-rias Bb) C || 12 πτεσης B* (πταισ. 
Bblvid) C | συναλγησι C |] 20 μει- 
σητος B* (usc. BP) || 23 παιδευσι C || 
27 πιρασον C || 29 αἰδεσματων B* 
(εδεσμ. B>) || 31 προσθησι 

XXXVIII 4 προσοχθειει & || 6 εν- 
δοξαζεσθε & || 8 ποιησι A | ipnvy R* 
(erp. &°*) || rr λείπανγον A || 12 xpta 
All 15 xtpas δὲ" (χειρ. Nee: item 31) || 
18 εκβαινι & || 20 δώσεις BP || 23 ava- 
mavot & || 25 διηγήσεις A || 27 σφρα- 
ειδῶ! & || 30 καμεινον B* (καμιν. Bb) 
A [1 33 ovx] ove & || 34 δεησεις A 

XXXIX 4 επιρασεν & || 8 διδασκα- 
λειας B* (-Aias Bb) NA || g εξαλιφθη- 
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σεται B* (εξαλειφθ. Bab) & || 11 εἐμ- 
pun δὰ (-pew, N°) C| καταλιψει 
B* (-λειψ. B2>) C | χειλιοι B || 14 α»- 
θησαται C | αινεσαται C | εὐλογησα- 
ται C || 15 χίλεων NA* (χειλ. A?) | 
eperat BA || τό και] κα C || 17 eer 
Ὁ (item 21, 34) || 24 evOcac XC |} 
26 χριας A || 29 λειμος & || 30 exes 
C |i 3x χριας & ||. 33 χριαν A 

XL 3 τεταπινωμενου B* (rerarew. 
Ba) XC || 12 εξαλιῴθησεται B* (εξα- 
λειῴθ. Ber) C || 14 εκλιψουσιν B* 
(εκλειψ. Bab) || 16 χιλους & | exre- 
λήσεται A || 17 παραδισος B* (πα- 
ραδεισ. Bab) AC || 23 κερον & || 
24 θλειψεως B || 25 evdoxerperrac 
AC || 26 ἐλαττωσεις A || 27 παρα- 
δισος KC | evdoyeas A || 28 κρισσον 
NAC | αποθανιν SC | erat δὲ ἢ 
(-rew N°) ἐπετειν C || 29 αλισγησι 
C [αιδεσμασιν B* (εδεσμ. BP) | πε- 
πεδευμενος & || 30 επαιτήσεις A επε- 
Thou C 

XLI 2 ἰσχυει B* (ισχυι Bb) εἰσχνυι 
C | απιθουντι B* (aed. BP Wid) SC | 
5 γεινεται ἐξ || 6 ονιδος & || 7 δι] dec 
A | ονιδισθησονται B* (oved. Bb(vid)) 
δὲ || 0 [γἹεννηθηται C | γεννηθησεσθαι 
S [[αποθ]ανηται C | μερισθησεσθαι 
ἐξ || 11 εξαλιῴθησεται B* (εξαλειφθ. 
Bab) NC || 12 χειλιοι B || 15 κρισσων 
SAC || 16 ἐντραπηται C | more A | 
εὐδοκειμειται KC || 17 αἰσχυνεσθαι 
AC || 19 παροικις C || 21 αφερεσεως 
C || 22 ονιδισμου B* (overd. B>) SA | 
ονιδιζε NAC 

XLII 4 ἀκρειβειας B* (ακριβ. BP) ἢ 
5. ἐμαξαι C || 6 σῴφραγεις & | κλισον 
A || 8 πεπεδευμενος ἐξ πεπαιδευμενο 
(sic) C_|| τι λαλειαν C | πολι C | 
πληθι C || 12 καλλι C | εμμεσω C || 
14 κρισσων KC | ονιδισμον NAC | 
18 σημιον & 

XLII 4 καμεινον B* (καμιν, BP) ἢ 
6 αναδιξιν B* (αναδειξ. Babrvid)) RC | 
σημιον XC || 7 μιουμενος B* (μειουμ. 
Bablvid)) RAC ([welouu.) || 12 κυκλωσι 
AC || 13 xetova & |] 14 werwa A || 
16 mvevcere ἐξ || 17 wridicey B* 
(ωνειδ. Bab (vid) & [πετινα RC | πασσι 
SAC | καταβασεις & || 19 παγισα C | 
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γενεται & || 22 Aapwor C || 24 akoes 
C || 29 PoBepos] oBepos & || 30 δυνησθαι 
A | wrxve B* (ισχυι BY) || 32 μιζονα 
δ 


XLIV 6 ἰσχυει B* (ισχυι BY) δὲ || 
8 επενοὺυς ἐδ" (επαιν. &°) || 13. εξα- 
λιῴθησεται B* (εξαλειῴθ. Batd) || 
16 νποδιγμα B* (νυποδειγμ. Bath 
ἐξ || 18 εξαλιφθη B* (εξαλειφθ. Bath 
& || 20 πιρασμω & || 23 εὐυλογειαις 
A | διεστιλεν & 

XLV 1 evdoyerais A || 3 σημια & | 
ενετίλατο & || 4 πιστι & || 9 πλιστοις 
B* (πλειστ. Bab) A || 11 τεχνειτου 
B* (τεχνιτ. BP) | dere & | NecBoupyou 
A {15 xepas 8* (χειρ. RS) A | exper- 
σεν B* (εχρισ. ΒΡ) | ἐλεω A | Acroup- 
yew B*R* (λειτ. Babee) || τό εξει- 
λασκεσθαι B || 23 εξειλασατο BR || 
24 μεγαλιον C 

XLVI 2 εκκλειναι B || 4 χιρι &* 
(χειρ. RE) || 8 χειλιαδων B | μελει 
A || 9 διεμίψεν & || 10 πορενεσθε A || 
13 εχρεισεν B* (expec. BY) || 15 πιστι 
(1°) & | ηκρειβασθη B* (ηκριβ. BP) || 
20 εξαλιψαι B* (εξαλειψ. Ba?) 

XLVII 3 ewegev A || 4 απεκτινεν 
RC | ονιδισμον B* (ovecd. Batvid)b) 
RC ονιδεισμον A| kataBaly A || 


ἘΣΘΗΡ 


9 Ὕλυκενι C || 10 αινιν &* (“νειν Ro") 
evw C || 11 αφιλεν BAC || τό ἐρηνη 
& || 19 mapavexdewas B || 20 ἐπαγα- 
yw ΟἽ] 21 απιθη A || 22 εξαλιψη B* 
(-Aeuy Bab) & || 25 εκδικησεις A 

XLVIII 1 exeero A || 2 λειμον ἐξ | 
6 κλεινης B* || 8 χρειων B* (χριων 
Bb) & || r2 AeAame NAC || 13 οὐκ 
C || 15 κατελιῴφθη B* (-λειφθη Ba?) || 
19 woewnoav B* (ωδιν. ΒΡ) || 20 χι- 
pas δὲ" (xeup. Nc) | χειρει B* || 
22 ενετίλατο 

XLIX 5 εθνι & || 7 οἰκοδομιν ἐξ ἢ 
8 υπεδιξεν & || 10 πιστι ἐξ || 13 μοκλους 
B* (μοχλ. BP) || 16 κτεισει & 

L 6 ἐμμεσω A { 14 λιτουργων B* 
(Aer. Bah) || rg εξετινεν ἕξ | εσπι- 
σεν & || 19 λιτουργιαν B* (Aer. 
Bab) δὲ λειτουργειαν A [ετελιωσαν 
A || 20 χιλεων & || 21 επιδιξασθαι 
A 


LI 1 εξομολογουμε & || 2 χιλεων 
A || 3 πλιονων A | θλειψεων B ἢ 
4 πνείγμου & || 10 αβοηθησειας & ἢ 
11 denoes A || 12 εξειλου A | με] 
μαι A || 16 εκλεινα B || 19 ποιησι 
& || 25 κτησασθαι A || 28 κτησα- 
σθαι B* (-σθε Bb) A || 29 αισχυν- 
θιητε & || 30 epyaterdar A 


ΕΣΘΗΡ 


A 4 σισμος RA || 8 ἀπολεσθε ἐδ" || 
Io ταπινοι & || 13 χιρας ἐξ | επιβαλιν 
ἐξ [ὑπεδιξεν ἕξ 

16 σχυνιοις & | κλειναι B || 7 επει- 
vey B* (επιν. ΒΡ) || 8 προκιμενον & | 
It βασιλεισσαν B* (βασιλισσ. Ba) | 
διξαι Β΄" (δειξ. Bat) |] 15 dec] δὲ δὲ || 
17 αντιπε (1°) & || 18 τυραννειδες A || 
19 βασιλεικον A | γυναικει & | κριτ- 
Tove B* (κρειττ. Ba vid) b) RA || 22 απ- 
εἐστιλεν & | λεξιν] Ack Bbvid 

II 3 γυνεκωνα | φυλακει & | γυ- 
vexwy & || 7 επεδευσεν & || g βασι- 
λεικου SA | γυνεκωνι δὲ || 10 οὐκ ἐξ | 
υπεδιξεν & (item 20) | ενετίλατο ἐξ 
(item 20) || 13 γυνεκωνος & || 14 γυ- 
vexwva & || 15 ενετίλατο &* || 23 βασι- 
λεικη A 


1Π 4 υπεδιξεν (2°) δὲ || 7 ετι & 

B τ apxovce A || 2 erepopevos ἕξ | 
αναναιωσασθαι & | tpnvav & || 3 πιστι 
N || 4 κατατιθεσθε & || 5 rvyxavil ἐξ ἢ 
6 σημενομενους ἐδ" (σημαιν. &*) | μα- 
χαιρες ἐξ | φιδους A 

ΠῚ 14 αἰτοιμους A 

IV 4 ανηγγιλαν & | απεστιλεν & 
(item 5) || 5 ἀκρειβες B* (ακριβ. ΒΡ)} 
ἡ νπεδιξεν & || 8 διξαι 8 | ἐντιλασθαι 
ἕξ | παρετησασθαι & | ταπινωσεως & 
χιρι τὲ | βασιλι & || rr εκτινει SA 
κεκλήμε ἐξ || 14 απολεισθαι RA ἡ 
15 εξαπεστιλεν & || 16 φαγηται A | 
acernoopev δ | εἰσελευσομε ὃς | απο- 
λεσθε & || 17 ενετίλατο ἐξ 

C 5 γεινωσκεις ὃξ | υβρι & | προσ- 
κυνιν & || 7 και 25] κε A | 8 φισαι 
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IOYAEIO 


NA || 10 εἰλασθητι & || 13 εταπι- 
νωσεν & |] 15 χιρι ἐξ (item 25) || 
17 χιρας & (item 19) || 24 μεισος A || 
26 εμεισησα B* (εμισ. ΒΡ) | βδελυσ- 
σομε & (item 27) || 27 σημιον B* 
(μειον Β80) & || 30 χιρος δὲ 

D 9 θαρσι & || 15 διαλέγεσθε δ 

Ψ τι υπεδιξεν δὲ | ηγισθαι & || 
14 evppevou & 

VI 1 εἰσφερῖ! & || 2 χιρας & || 
4 κραμασαι A || τε θελι & || 13 γυ- 
νεκι & | ταπινουσθαι & 

VII 7 mapyriro & παρειτειτο A || 
8 κλεινὴν B || g wpdwre SA 

VIII 1 ὑυπεδιξεν & | ενοικιωται δὲ || 
3 προσθισα & || 4 εἐξετινεν & || 5 δοκι 
ἐξ || 6 δυνησομε & (bis) | dw & || 
7 χιρας & || 8 υμις & | γραφεται] 
ypapere B* (-ται Bar) A || g εἰκαδει 


[APP. 


A | ενετίλατο ἐξ || 10 εξαπεστιλαν 
ἐξ || τι βοηθησαι τε] βοηθησεται 
ἕξ [αντικιμενοις ἐξ || 12 τρισκεδεκα- 
τη ὃ 

E 2 πλιστὴ &} μιζον BY (μειΐ- 
Bab) || 3 φεριν ἐξ Il 4 μεισοπονήρον 
‘A | αντανερουντες &* || 5: πολλακεις 
A | χειρειζειν B* χιριζειν BOR | συμ- 
popes & || 6 axepeov & || 8 ἐρηνης & | 
παρεξομαιθα A || 11 βασιλεικου A | 
διατελιν ἐξ || 15 nuts δὲ || 17 ἀποστα- 
λισι A || 22 ayera A || 24 πετινοις ἐξ 

VIII 15 βασιλεικην A 

IX 2 αντικιμενοι & || 3 evexcro & || 
15 απεκτιναν & || τό πεντακισχειλιους 
B || 20 εξαπεστιλεν ἐξ || 21 αγιν ἐξ || 
27 προστεθιμενοις & 

ΣΧ 3 φειλουμενος A 

F 6 σημια & 


IOYAEIO 


1 5 παιδιω A || 8 παιδιον A || 10 ελ- 
dw R42 (om &*) | ορεια & || 12 avat- 
Aew AP| θαλασεων Avid (θαλασσ. 
A*) |] 14 αφεικετο B* (αφικ. BP) | 
ovidos B* (ονειδ, Bab) A* vid 

II 1 εἰκαδει A | μηνος] puvos A || 
5 wxve B* (toxve Bab) ἐξ | xed. 
B* || 6 ηπιθησαν B* (ηπειθ. Ba?) || 
8 χιμαρρους B* (χειμ. Bab) || 11 φι- 
σεται A || 15 δισχειλιους B || 19 ἐπ- 
mevoet A || 21 παιδιου A | επεστρατο- 
παιδευσαν A || 24 χιμαρρου B* (χειμ. 
Bab) & || 25 opeca B* (opia ΒΡ) ἢ 
27 παιδια ΒΑ. 

ΠῚ 3 εἐπαυλις A | παιδίον A || το κα- 
τεστρατοπαιδευσαν ὃἕὰ 

ΙΝ 5 οραιων A | ετιχισαντο B* 
(ετειχ. Bab) παιδιὰ A || 6 παιδιου 
A || 7 ευὐχαιρως A || 9 εταπινουσαν 
B* (εταπειν. Bat) || 12 ονιδισμον B* 
ae Bab) A || 14 λιτουργουντες B* 
λειτ. Bab) A |] 15 επισκεψασθε A 

Vir συνεκλισαν A | ετιχισαν B* 
(erecx. Bab) A | παιδιοις A || 3 πολις 
A || 8 yovatwy A || το λειμὸος A || 
11 eramwwoay B* (εταπειν. Bab) |] 
15 ἰσχυει B* (ισχυι Bab) ἐξ || 17 μει- 
σων & || 18 πολις A || 19 κατωκει- 


σθησαν A || 21 ονιδισμον B* (overs. 
Bb (vid) 

VI 3 οὐκ & || 4 παιδιὰ A || rr παι- 
δινης A || 16 expeow A (item 17) || 
19 ταπινωσιν B* (ταπειν. Bath) & 

VII 1 avaBacis B* (-σεις B>) || 
2 χειλιαδες (bis) BS | ἱππαιων A || 
3 Taperwav A || 7 αἀναβασις & || 
9 δυναμι A || το οραίων A (bis) || 
12 δυναμαιως A  παιδες] πεδὲς A || 
17 χειλιαδες ΒΑ || 18 χιμαρρου 
B* (xe. Bab) & | παιδιω A | κατε- 
στρατοπαιδευσαν NA || 26 επικαλεσα- 
σθαι B* (-σθε Bab) A | εκδοσθαι A || 
27 κρισσον A | ovx A || 29 eumerw 
SA || 30 ἐλαιος A | εγκαταλιψει B* 
(-λειψ. Bab) & 

VIII 3 radi A | κλεινὴν B || 7 oye 
A |) 12 εσται A | ἰσταται B | euperw 
B* (εν peow ΒΡ) A || 13 επιγνω- 
σεσθαι A (item 14) || 14 εὑρήσεται 
A | διαλημψεσθαι A || 18 odes A || 
20 υπεροψαιται A || 27 μαστειγοι B* 
(μαστιγ. ΒΡ) || 31 εκλιψομεν NA || 
32 αφειξεται B* (αφιξ. Bb) & | γε- 
vacwy A || 33 στήσεσθαι A 

IX 6 αιτοιμοι A || 10 OnAtas NA || 
11 δυναστια A 
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X 3εχρεισατο & || 5 ελεου B* (ελαι. 
Bab) || 8 τελίωσαι A || 9 τελιωσιν B* 
(τελειωσ. Bar) || 18 προσηγγιλαὶ & { 
21 κλεινης B*® || 23 καλλι A 

XI 3 νυκτεὶ A || 4 γεινεται ἐξ || 
10 κατισχυι A || 23 aoria A | ede 
B* (-de Bab) 

XII 4 χειρει B* (χειρι ΒΡ) || το χρι- 
as A || 12 ομειλησαντες B* (ομιλ. Bd) 
A || 15 κατακλειν. B* 

XIII 1 opera B* (οψια ΒΡ) [συνεκλι- 
σεν A | απεκλισεν A || 2 ὑυπελιφθη B* 
(-AecpOn Bab) | κλεινὴν B (item 4) || 
4 κατελιφθη B* (κατελειφθ. Be) || 


TOQBEIT 


6 κλεινης B (item 7) || 8 wxve B 
(ισχυι BP) || 13 μεικρου & || 14 αἰνειτε 
2°] awerrac A | ehacos A || 15 θηλιας 
All 20 εφισω A | ταπινωσιν & 

XIV 2 δωσεται A | παιδιον A  κα- 
ταβησεσθαι A || 5 αποστιλαντα A 

XV 5 οἱ 4°] O&A || 7 παιδινη A || 
tr kAewas BRA || 13 xopa A 

XVI 1 εναρμοσασθαι A | επικα- 
λεισθαι A || 3 opatwy A | χιμαρρους 
B* (χειμ. Bab) & || 4 ἐμπρησιν A || 
5 θηλιας A || 7 ἡλιψατο Ro (om 
R*) A |] 13 ἰσχνει B* (ισχνι Bb) & || 
16 μεικρον & || 19 ἐσθησει A 


TQBEIT 


1 4 εκλεγισης A || 5 δαμαλι B*A | 
opewr] ovewy δὲν! || 8 κατελιῴθην B* 
(-λειφθ. Bab) |] 17 πινωσιν A | τιχοὺς 
A || 20 κατελιφθη B* (-λειφθ. Bt) | 
βασιλεικον & 

II 3 eppecrr. B* || 10 εἐνεχρειοσαν 
& {{ττ γυναικιοις A 

IIL 2 αληθεινὴν A || 4 ονιδισμου A || 
5 κρισις A | αληθειναι A || 6 ονιδισμους 
SA || 8 αποπνειγουσα B* (αποπνιγ. 
BP) || 9 μαστειγοις B* (μαστιγ. Be) || 
13 ονίδισμον NMA (item 15, A) || 
15 οὐχ] οὐκ B* (ovy Ba?>) 

IV 13 αχρειοτητι B*> αχριοτ. BY A 
ἐλαττωσεις A | evdia A| axpiorns A 
λειμον B* (λιμ. ΒΡ) |] 15 μεισεις B* 
(μισ. ΒΡ) || τό πινωντι B* (rev. Bab) 
A || 17 exxaov A || 19 εξαλιφθητωσαν 
B* (λειφθ. Ba) & || 20 υποδικννω & 

VI 9 evxperoa B* δὲ eyx pica BPA || 
12 λείαν & || 15 οὐχ] οὐκ B* (ovx Bah) 
& || 18 φευξετε A | eraveheucere A | 
λειαν 

VII 1 εχερετισεν A || 9 κρειον & || 
12 κομισε & 

VIII 4 συνεκλισθησαν A | κλεινης 
BYR || 5 κτισις A (item 15) | 


12 ἀποστιλον A || 16 ελαιος A (item 
17) || 17 ελαιους A || 20 κεινηθης 
S | πεινων & 
ΙΧ 2 κομισε & || 4 λειαν B* (λιαν 
Bb) Κ 
X 3 λειαν B* (λιαν Bo) || 5. were 


3 
A || 6 cevya B* (ory. Bb) &: item 
7 17 ἡσθειεν ΒΡ || 8 prov A |i 
12 yous A 


XI 2 αιτοιμάασωμεν A || 8 εγχρεισον 
B* (-xpicov BPA) || 15 εμαστειίγωσας 
B* (εμαστιγ. ΒΡ) εμαστείγωσεν & || 
16 ισχνει ἐξ 

XII 4 δικαίουτε A || 6 εξομολο- 
γεισθαι A | ὑποδικνυτε & | oxvecrac 
A || 7 οὐχ] οὐκ B*> (ουχ Bb) || 
17 φοβεισθαι A | evroyeras A (item 
18) || 19 εθεωρειται A 

XII 2 μαστειγοι B* (μαστιγ. Bb) 
& || 3 εξομολογεισθαι A || 5 μαστει- 
γώσει B* (μαστιγ. ΒΡ: item 9) ἐξ || 
6 θεασασθαι A | εξομολογησασθαι A | 
εθνη] εθνει A 

XIV 2 οψις A || 4 πεπισμαι A || 
6 αληθεινως A || 7 ἐλαιος A | εκλι- 
ψουσιν & || 0 ἰσχνει & || 10 συντελειτε 
R || rr exces ἐξ | κλεινῆης B 


END OF VOL. II. 
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